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Ile  i  denne  Samling  meddelte  Sagaer,  der  i  Meget  bare 
sammen,  ore  ligesom  de  i  første  Samling  meddelte  i  det 
Væsentlige  ligefrem  oversatte.  I  Grettes  Saga  ere  Versene 
paa  ganske  faa  Undtagelser  nær  tagne  med,  da  det  maaske 
kunde  have  sin  Interesse  at  faa  en  tilnærmelsesvis  Forestilling, 
hvorledes  dette  Element,  der  spiller  en  saa  stor  Bolle  i  mange 
af  de  oldnordiske  Sagaer,  optræder  og  tager  sig  nd ;  i  Slut-^ 
ningen  af  Fostbrødrenes  Saga  bar  jeg  medtaget  en  Del  af 
Torraods  Vers,  der  vistnok  ellers  vilde  savnes,  da  de  ere 
organisk  forbundne  med  selve  Fortællingen  og  bidrage  væ- 
sentlig til  at  give  den  dens  Karakter.  Ved  Gjengivelsen 
af  Versene  har  jeg  segt  at  faa  saa  meget  af  Åanden  og 
Tonen  med  som  muligt;  at  oversætte  dem  med  Bibehol- 
delse af  bele  det  kunstige  Apparat  af  Bim  o.  desl.,  hvor- 
med de  optræde  i  Originalen,  har  jeg  ikke  mægtet,  det 
staar  for  mig,  navnlig  hvor  det  ikke  er  et  enkelt  Vers, 
men  en  hel  Bække  det  drejer  sig  om,  som  et  uoverkom- 
meligt Arbejde,  i  alt  Fald  vil  det  kun  i  saare  ringe  Grad 
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lenne  sig,  da  hele  dette  Apparat  er  saa  udelukkende  knyt- 
tet til  Oldsproget,  at  det  kun  kan  komme  til  sin  Bet  in- 
denfor dette.  Derimod  har  jeg  stræbt  at  give  en  saa 
fyldig  Forestilling,  som  jeg  har  kunnet,  om  de  for  det 
oldnordiske  Skjaldesprog  ejendommelige  Omskrivninger.  * 

Ir.  Wiikel  ■•?■• 
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iJeryar  en  Mand  som  hed  ØDund;  han  var  Sen  af 
Ivar  Beytils  San  Ufejg  Klumpfod,  og  Broder  til  hellig  Kong 
Olafs  Morfader  Gudbrand  Bule.  Faa  madrene  Side  stam- 
mede ban  fra  Oplandene ,  men  hans  Fædreneæt  havde 
mest  hjemme  paa  Bogaland  og  Herdaland.  Han  var  en 
vældig  Viking  og  fdr  jævnlig  i  Vesterviking  i  Ledtog  med 
Baalke  Blængssan  fra  Sotanæs  og  Orm  den  Hige,  og  endnu 
en  Stalbroder  havde  de,  som  hed  Halvard;  de  havde  til- 
sammen fem  Skibe,  alle  vel  bemandede.  Engang,  da  de 
hærgede  paa  Suderaerne,  traf  de  ved  Baraeme  en  Konge 
ved  Navn  Kjarval;  han  havde  ogsaa  fem  Skibe,  og  da  de 
angreb  bam,  blev  der  en  haard  Dyst.  ønunds  Mænd 
kjæmpede  drabelig,  og  efter  at  der  var  faldet  mange  paa 
begge  Sider,  blev  Enden  paa  det,  at  Kongen  maatte  fly 
med  et  eneste  Skib.  De  vandt  da  baade  Skibe  og  meget 
Gods  og  blev  der  den  Vinter.  I  tre  Somre  hærgede  de 
paa  Irland  og  Skotland,  og  derefter  fore  do  hjem  til  Norge. 

Dér  var  der  paa  den  Tid  stor  Ufred,  thi  det  var  just 
da,  at  Halfdan  Svartes  San,  Harald  Lufa,  tog  Magten  i 
Landet.  Han  var  fra  farste  Færd  af  Konge  paa  Oplan- 
dene, men  saa  stævnede  han  mod  Nord  og  holdt  mange 
Sl%«  og  &1^<^  havde  han  Sejr.  Derefter  hærgede  han 
sanderpaa,  og  hvor  han  fdr  frem,  lagde  han  Landet  under 
sig.  Men  da  han  kom  op  i  H^daland  rejste  Almuen  der 
sig  i  Masse  imod  ham  med  Kjatve  den  Bige  og  Tore 
Langhage  som  Havdinger,  og  til  dem  stedte  Senderrygerne 
og  Kong  Sulke.  Gejrmund  Heljarskind  var  i  Vesterviking 
paa  den  Tid;   derfor  var  han  ikke   med  i  denne  Dyst, 
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skjønt  han  havde  hjemme  og  var  en  mægtig  Mand  i 
Herdaland.  Men  den  samme  Hast  kom  ønund  og  hans 
Stalbroder  hjem ,  og  da  Tore  Langhage  og  Kong  Kjetve 
spurgte  det,  sendte  de  Bud  til  dem  og  bad  dem  om  deres 
Hjælp  med  Lefle  om  Hæder  og  Ære.  De  sluttede  sig  da 
til  Tores  Hær,  thi  de  vare  saare  opsatte  paa  at  vise,  hvad 
de  duede  til,  og  sagde,  at  de  vilde  være  der,  hvor  Striden 
var  hedest.  Slaget  med  Kong  Harald  stod  paa  Bogaland 
i  den  Fjord,  som  hedder  HafrsQord,  og  var  der  en  an- 
selig Styrke  paa  begge  Sider.  Det  var  et  af  de  starste 
Slag,  der  nogensinde  har  været  holdt  i  Norge,  og  de  fleste 
Sagaer  fortælle  derom,  thi  Sagaerne  handle  mest  om  dem, 
der  er  mest  at  melde  om ,  og  til  Hafrsfjord  stævnede 
Folk  fra  hele  Landet  og  ogsaa  mange  fra  andre  Lande  og 
en  Mængde  Vikinger,  ønund  lagde  sit  Skib  paa  Siden 
af  Tore  Langhages ,  det  var  midt  i  Flaaden ,  og  Kong 
Harald  lagde  sit  Skib  imod  Tores,  thi  Tore  var  en  vældig 
Bersærk  og  en  tapper  Mand.  Der  blev  nu  den  haardeste 
Dyst,  og  omsider  bød  Kongen  sine  Bersærker  at  gaa  frem; 
de  kaldtes  Ulvepelse,  Jern  bed  ikke  paa  dem,  og  hvor  de 
stormede  frem,  holdt  Ingen  Stand.  Tore  værgede  sig 
tappert  og  drabelig,  men  omsider  faldt  han  paa  sit  Skib; 
det  var  da  ryddet  fra  Stavn  til  Stavn ,  og  Tovene ,  der 
bandt  det  til  de  andre  Skibe,  bleve  nu  kappede,  saa  det 
sakkede  agter  ud.  Derefter  lagde  Kongsmændene  imod 
ønunds  Skib;  han  stod  selv  i  Forstavnen  og  sloges  dra- 
belig. Da  sagde  Kongsmændene:  «Han  gaar  haardt  paa 
i  Stavnen ;  lad  os  give  ham  en  Amindelse  om,  at  han  har 
været  med  i  Slaget«,  ønund  stod  med  den  ene  Fod  ude 
paa  Rælingen,  og  just  som  han  hug  efter  en  Mand,  stak 
en  Anden  efter  ham  med  sit  Spyd;  som  han  nu  afbødede 
Stadet,  kom  han  til  at  baje  sig  tilbage,  og  i  det  Samme 
hug  en  af  Kongens  Stavnboer  efter  ham  og  ramte  ham 
nedenifor  Knæet,  saa  Benet  rag  ar,  og  Ønund  blev  ukampfør. 
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De  fleste  af  hans  Folk  faldt  der  paa  Skibet,  men  ham 
selv  fik  de  bragt  ombord  hos  en  Mand,  som  hed  Traand 
BjøTDssaD ,  en  Broder  til  jØjvind  østmand ;  han  var 
ogsaa  imod  Kong  Harald,  og  hans  Skib  laa  ved  Siden  af 
ønunds.  Nu  tog  alle  til  at  fly,  som  kunde  slippe  bort, 
og  Traand  og  de  andre  Vikinger  skyndte  sig  det  bedste 
de  kunde  vester  ud  i  Havet.  Med  Traand  fulgte  Onund 
og  Baalke  og  Halvard,  ønunds  Saar  blev  lægt,  men  han 
maatte  hele  sin  Levetid  gaa  med  Træben,  og  deraf  fik 
han  øgenavnet  Ønund  Træben. 

Der  var  dengang  mange  beremmelige  Mænd,  som 
vare  flyede  fra  Norge  vester  paa  over  Havet,  thi  Kong 
Harald  gjorde  enhver  fredles,  som  havde  kjæmpet  imod 
ham ,  og  lagde  deres  Odel  under  sig.  Da  ønund  var 
kommet  sig  efler  sine  Saar,  fér  han  og  Traand  til  Gejr- 
mund  Heljarskind,  thi  han  var  den  navnkundigste  af  alle 
Vikingerne  der  vesterude,  og  spurgte,  om  han  tænkte  paa 
at  vinde  igjen,  hvad  han  havde  tabt  paaHerdaland;  i  saa 
Fald  bad  de  sig  til  at  slaa  Felge  med  ham ;  selv  havde 
de  ogsaa  Tarv  at  tage  vare  paa  der,  thi  Onund  var  baade 
storættet  og  mægtig.  Gejrmund  svarede,  at  Kong  Haralds 
Magt  nu  var  bleven  saa  stor,  at  det  tyktes  ham  lidet 
rimeligt,  at  der  var^re  at  vinde  ved  at  gaa  imod  ham, 
eftersom  Slaget  var  blevet  tabt,  da  næsten  alle  Folk  i 
Landet  var  stævnede  imod  ham.  Heller  ikke,  sagde  han, 
havde  han  Lyst  til  at  blive  Kongens  Træl  og  bede  om 
det,  der  alt  var  hans.  Det  tyktes  ham  bedre  at  sege  at  faa 
Fremgang  et  andet  Sted,  helst  som  han  ikke  var  ung 
længer,  ønund  og  Traand  fore  da  tilbage  til  Suder- 
eeme,  hvor  de  traf  mange  af  deres  Venner.  Traand  og 
Ønund  Træben  agtede  sig  nu  til  Irland  til  Traands  Broder 
Øjvind  østmand,  som  havde  Landværn  der.  Hans  og 
Traands  Fader,  Bjern,  var  i  sin  Tid  flyet  fra  Gotland, 
fordi   han   havde   indebrændt  Kong  Salves  Maag  Sigfast; 
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han  fdr  da  til  Norge  og  blev  den  Vinter  hos  Grim  Herse, 
men  denne  vilde  myrde  Bjarn  for  at  tage  hans  Gods,  og 
han  f6r  da  til  øndott  Krage  i  HvinesQord  paa  Ågder. 
Han  tog  godt  imod  ham,  og  Bjarn  var  hos  ham  om  Vin- 
trene, men  om  Somrene  laa  han  i  Leding,  indtil  hans 
Hustru,  Liv,  som  var  Øjvinds  Moder,  dade,  da  gavøndott 
ham  sin  Datter  Helga ,  med  hvem  han  avlede  Traand. 
Da  harte  Bjarn  op  at  fare  i  Hærfærd,  og  Ojvind  fik  alle 
hans  Skibe  og  blev  en  stor  Havding  der  vester  ude. 
Øjvind  var  gift  med  Eafarta,  Irerkongen  Kjarvals  Datter; 
deres  Sanner  vare  Helge  den  magre  og  Snebjarn. 

Der  var  en  Mand,  som  hed  Ufejg  og  kaldtes  Grette^); 
han  var  gift  med  Aasny,  en  Datter  af  Vestar  Hængssan; 
hans  Sanner  vare  Aasmund  Skjæglas  og  Aasbjarn ,  hans 
Datre  Aldis,  Aasa  og  Aasvar.  Ufejg  var  tilligemed  sin 
Frænde  Tormod  Skapte  flyet  for  Haralds  Ufred  med  hele 
deres  Husstand.  De  hærgede  paa  Skotland  og  vide  om- 
kring der  vesterude.  Da  Traand  og  ønund  nu  kom  til 
Suderaerne,  traf  de  Ufejg  Grette  og  Tormod  Skapte,  og 
der  opstod  snart  stort  Venskab  imellem  dem,  thi  Enhver 
tyktes  at  se  En,  der  var  kommen  tilbage  fra  Hel,  naar 
han  saa'  nogen,  der  var  bleven  i  Norge,  da  Ufreden  der 
var  starst.  ønund  var  meget  tavs ,  og  da  Traand 
spurgte,  hvad  der  laa  ham  saa  tungt  paa  Sinde ,  svarede 
han  i  en  Vise,  at  han  ikke  havde  været  glad,  siden  han 
fik  sit  svare  Saar,  thi  han  frygtede,  at  Folk  skulde  ringe- 
agte ham  for  det.  Traand  sagde,  at  han  altid  vilde  blive 
regnet  for  en  tapper  Mand,  hvor  han  saa  end  var.  «Men 
sætte  Bo  og  gifte  dig  skulde  du,  og  jeg  byder  dig  min 
Hjælp  med  Ord  og  Daad,  om  du  vil  sige  mig,  hvem  du 
har  Tanker  til».  ønund  svarede,  at  han  farte  sig  op 
som  en  brav  Mand,  men  hvad  det  angik,  saa  havde  Ud- 
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fiigterne  til  et  godt  Gifte  været  bedre,  end  de  var  du. 
Traand  sagde:  «Ufejg  har  en  Datter,  som  hedder  Aasa; 
der  kan  vi  bejle,  om  du  vil».  ønnnd  gik  ind  derpaa, 
og  de  talte  da  med  Ufejg  derom.  Han  tog  vel  imod 
Frieriet,  han  vidste,  sagde  han,  at  Manden  var  baade 
ætstor  og  rig  paa  Lasere,  «men  hans  Jorder  giver  jeg  ikke 
meget  for ;  han  er  just  heller  ikke  godt  tilbens ,  og  min 
Datter  er  endnu  knn  et  Barn*.  Traand  svarede,  at 
ørnmå  var  raskere  end  mangen  En  med  hele  Ben,  og 
ved  hans  Bistand  blev  da  Ejebet  sluttet.  Det  blev  aftalt, 
at  Ufejg  skulde  give  sin  Datter  Lesøre  i  Medgift,  thi 
Jorderne  i  Norge  vilde  Ingen  give  noget  for.  Kort  efter 
fæstede  Traand  en  Datter  af  Tormod  Skapte.  Begge  Pigeine 
skulde  sidde  som  Fæstemaer  tre  Vintre,  ønund  og 
Traand  fore  i  Viking  om  Somrene,  men  om  Vintrene 
vare  de  paa  Baraerne. 

Vigbjod  og  Vestmar  hed  to  Vikinger;  de  vare  fra 
Suderaérne  og  laa  ude  baade  Vinter  og  Sommer.  De  havde 
tretten  Skibe  og  hærgede  for  det  meste  paa  Irland,  hvor 
de  øvede  mange  Ugjerninger,  indtil  Ejvind  østmand  fik 
Land  værnet  der;  saa  for  de  til  Suderaérne  og  hærgede 
der  og  vide  omkring  i  SkotlandsQordene.  Traand  og  ønund 
stævnede  imod  dem  og  spurgte,  at  de  var  sejlede  ind  til 
en  0,  som  hedder  Bots;  der  styrede  de  hen  med  fem 
Skibe,  og  da  Vikingerne  saa'  dem  komme  og  fik  skjannet 
Tallet  paa  dem,  tænkte  de,  at  de  var  stærke  nok  til  at 
gaa  imod  dem,  greb  til  Vaaben  og  lagde  deres  Skibe 
imellem  to  Klipper.  Der  var  et  smalt  og  dybt  Sund, 
hvor  man  kun  *kunde  angribe  fra  én  Side  og  ikke  med 
flere  end  fem  Skibe,  ønund,  som  var  en  klog  Mand,  lod 
sine  fem  Skibe  laBgge  sig  i  Sundet,  saa  at  de  strax  kunde 
trække  sig  tilbage,  naar  de  vilde,  thi  der  var  rum  Sa  bag 
dem.  Paa  den  ene  Side  var  der  en  Holm,  og  et  af  Ski- 
bene lod  han  lægge  sig  ind  under  den,  og  op  paa  Klippen 
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lod  han  bringe  en  Mængde  Sten  saaledes,  at  det  ikke 
kande  ses  fra  Skibene.  Vikingerne  gik  drabelig  imod  dem 
og  tænkte,  at  de  ikke  kunde  komme  af  Stedet,  og  Vigbjod 
spurgte,  hvem  det  var,  der  var  kommet  i  Klemme  der. 
Traand  sagde,  at  han  var  Ojvind  østmands  Brpder,  «og 
fremdeles  er  her  min  Stalbroder,  ønund  Træben ».  Vikin- 
gerne lo  og  sagde: 

« Troldene  tage  ved  Træben, 
Troldene  tage  jer  alle. 
Sligt  have  vi  sjelden  set,  at  Folk  som  Ingenting  du 
til,  vil  slaas».  ønund  svarede,  at  hvad  de  duede  til, 
kunde  de  dog  ikke  vide,  fer  de  havde  prøvet  det,  og  der- 
efter begyndte  Kampen,  som  var  saare  haard,  thi  de  sloges 
mandige  paa  begge  Sider.  Og  da  Slaget  var  i  fuld  Oang, 
lod  ønund  sit  Skib  sakke  ind  under  Klippen,  og  da 
Vikingerne  saa'  det,  troede  de,  han  vilde  fly,  og  forfulgte 
ham  af  al  Magt  ind  under  Klippen.  Men  i  det  Samme 
kom  de,  der  vare  satte  til  det,  frem  paa  Bjerget  og 
kastede  saa  store  Sten  ned  paa  Vikingerne,  at  de  ikke 
kunde  staa  sig  derimod;  der  faldt  en  Mængde  af  dem,  og 
mange  bleve  lemlæstede,  saa  de  vare  ukampfare.  Vikin- 
gerne vilde  nu  bort,  men  de  kunde  ikke  komme  derfra, 
thi  deres  Skibe  laa  nu  just,  hvor  Sundet  var  smallest,  og 
baade  Skibene  og  Strømmen  var  dem  i  Vejen.  Onund 
og  hans  Mænd  angreb  nu  med  stor  Tapperhed  det  Skib, 
som  Vigbjod  var  paa,  men  Traand  gik  imod  Vestmar, 
dog  fik  de  ikke  udrettet  synderlig.  Men  da  Mændene  paa 
Vigbjods  Skib  bleve  færre  og  færre,  lavede  ønund  og 
hans  Mænd  sig  til  at  entre,  og  da  Vigbjod  saa'  det, 
æggede  han  sine  Folk  af  al  Magt.  Selv  vendte  han  sig 
imod  ønund,  og  da  veg  de  Fleste  til  Side.  jønund  bød 
sine  Mænd  give  Agt  paa,  hvorlunde  det  gik  med  Kampen, 
thi  han  havde  vældige  Kræfter.  De  skjød  en  Træblok 
under  hans  stumpede  Ben,   saa  han  stod  fast;   Vikingen 
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trængte  frem  fra  Agtereaden  &f  Skibet ,  til  han  naaede 
Onund,  og  hug  til  ham  med  Sværdet.  Hugget  ramte 
hans  Skjold  og  tog  et  Stykke  af  det,  og  derpaa  flej 
Sværdet  ned  i  Træblokken,  som  Benstumpen  hvilede  paa, 
og  der  sad  det  fast.  Men  idet  Vigbjod  bukkede  sig  for 
at  trække  Sværdet  til  sig,  hug  Onund  ham  i  Axlen,  saa 
at  Armen  røg  af,  og  Vikingen  var*  ukampCar.  Da  Vestmar 
fik  at  vide,  at  hans  Stalbroder  var  falden,  sprang  han 
over  paa  det  Skib,  som  laa  yderst,  og  flyede,  og  alle  de, 
der  kunde,  fulgte  ham.  De  gjorde  der  et  stort  Bytte,  og 
om  Hesten  vendte  de  tilbage  til 'Bareerne. 

Næste  Sommer  rustede  de  deres  Skibe  for  at  fare 
vester  til  Irland,  men  Baalke  og  Halvard  fore  til  Island, 
thi  Rygtet  gik ,  at  der  vare  gode  Eaar  at  faa.  Baalke 
tog  Land  i  Hrutafjord  og  boede  paa  de  to  Gaarde ,  der 
hedde  Baalkestad.  Halvard  tog  Land  ved  SugandeQord  og 
Skaalevig  indtil  Stige,  og  boede  der.  Traand  og  Onund 
fore  derimod  til  Øjvind  østmand,  som  tog  vel  imod 
sin  Broder;  m^n  da  han  hørte,  at  ønund  var  med,  blev 
ban  vred  og  vilde  angribe  ham.  Traand  bad  ham  lade 
det  fare  og  sagde,  at  det  sømmede  sig  ikke  at  tage  med 
Ufred  imod  'Normænd,  og  mindst  naar  de  komme  med 
Fred.  Øjvind  sagde,  at  han  havde  øvet  Hærværk  mod 
Kong  Ejarval,  og  det  skulde  han  nu  undgjælde  for. 
Længe  talte  Brødrene  frem  og  tilbage  om  dette,  men  til- 
sidst  sagde  Traand,  at  én  Skjæbne  skulde  overgaa  dem 
b^ge,  og  saa  lod  Øjvind  sig  formilde.  De  blev  der  længe 
den  Sommer  og  fdr  med  Øjvind  i  Leding,  og  han  saa', 
at  ønund  var  en  saare  tapper  Mand.  Om  Høsten  fdr 
de  til  Suderøerne.  Øjvind  skjænkede  Traand  hele  Arven 
efter  deres  Fader  Bjørn,  i  Fald  denne  døde  fer  ham. 
De  blev  nu  paa  Suderøerne,  til  deres  Bryllup  holdtes,  og 
nogle  Vintre  derefter. 
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Saa  skete  det,  at  Traands  Fader,  Bjern,  dede,  og  da 
(xrim  Herse  spurgte  det,  f6r  han  til  Øndott  Krage  og 
krævede  Arven  efter  ham,  men  øndott  avarede,  at  den 
tilharte  Traand.  Grim  sagde,  at  Traand  var  vester  over 
Havet,  men  Bjern  var  en  Gatlænding  af  Æt,  og  det  var 
Kongens  Ret  at  tage  Arv  efter  alle  Udlændinge;  men 
jøndott  svarede,  at  han  beholdt  Arven  paa  sin  Dattersen 
Traands  Vegne.  Dermed  f6r  Grim  bort  og  kom  ingen 
Vegne  med  sine  Krav.  Da  Traand  spurgte  sin  Faders 
Død,  fér  han  strax  fra  Suderøerne  og  ønund  Træben  med 
ham,  men  Ufejg  Grette  og  Tormod  Skapte  fore  til  Island 
med  hele  deres  Husstand.  De  kom  til  Land  ved  Eyrar 
paa  Senderlandet  og  var  den  ferste  Vinter  hos  Torbjørn 
Laxekarl.  Siden  tog  de  Land  i  Gnupverjahrepp;  Ufejg 
tog  den  vestre  Del  imellem  Tværaa  og  Kalvaa  og  bosatte 
sig  paa  Ufejgsstad  ved  Stenholt,  men  Tormod  tog  den 
østre  Del  og  bosatte  sig  paa  Skaptaholt.  Om  Traand  og 
Onund  er  at  fortælle,  at  de  sejlede  østerpaa  til  Norge,  og 
de  fik  saa  strygende  Medbør,  at  Ingen  fik  Nys  om  deres 
Færd,  før  de  kom  til  Ondott  Krage.  Han  tog  vel  imod 
Traand  og  lod  ham  vide,  hvilke  Krav  Grim  Herse  havde 
gjort  paa  Arven  efter  Bjørn.  «Men  bedre  tykkes  det  mig, 
Frænde,  at  du  arver  din  Fader,  end  Kongens  Trælle. 
Lykken  har  ogsaa  føjet  det  godt  for  dig,  at  Ingen  véd 
om  din  Færd ,  men  det  aner  mig ,  at  Grim  vil  se  at 
komme  en  af  os  til  Livs ,  om  det  kan  føje  sig  saa ,  og 
mener  jeg  derfor,  at  du  skal  tage  Arven  og  fare  bort  til 
andre  Lande*.  Traand  sagde,  at  det  vilde  han  gjøre; 
han  modtog  Godset  og  gjorde  sig  rede  til  skyndsomst  at 
fare  fra  Norge.  Førend  han  sejlede  bort,  spurgte  han 
Onund,  om  han  ikke  vilde  sege  til  Island,  men  Onund 
svarede,  at  først  vilde  han  træffe  Venner  og  Frænder 
sønder  i  Landet.  «Saa  maa  vi  skilles  nu«,  sagde  Traand; 
«men  jeg  beder  dig  staa  mine  Frænder  bi,   thi  mod  dem 


Digitized  by 


Google 


11 


vil  Hævnen  vende  sig,  om  jeg  undgaar  den.  Jeg  farer 
na  til  Island,  og  did  vilde  jeg,  at  du  ogsaa  skulde  komme«. 
#nund  lovede  det,  og  de  skiltes  i  Venskab.  Traand  fdr 
til  Island,  hvor  Ufejg  og  Tormod  Skapte  toge  vel  imod 
ham;  han  bosatte  sig  paa  Traandsholt  vesten  forTyrsaa. 

ønund  fdr  sender  til  Bogaland   og  traf  der  mange 

af  sine  Frænder  og  Venner.      Han  var  der  i  Len  hos  en 

Mand,  som  hed  Kolbejn.      Han  spurgte,  at  Kong  Harald 

havde  taget  hans  Gods  under  sig  og  givet  det  til  en  Mand 

ved  Navn  Haarek,    som   var  Kongens  Foged.     Did   fdr 

^nund   en   Nat   og   kom   over  ham,     mens   han  var  i 

Huset;  Haarek  slog  han  ihjel,  og  alt,  hvad  han  kunde  faa 

med  sig  af  Lasere,   tog  han,  men  Gaarden  brændte  han. 

Han   var   nu    den  Vinter  paa   forskjellige   Steder.     Den 

samme  Hast  dræbte  Grim  Herse  øndott  Krage,  fordi  han 

ikke  fik  taget  Arven  efter  Bjam  til  Kongen;   men  Signy, 

øndotts  Hustru,  bar  strax  den  samme  Nat  alt  deres  Gods 

ombord  paa  et  Skib  og  fdr  med  sine  Sanner  Aasmund  og 

Aasgrim  til  sin  Fader  Sighvat.      Kort  efter  sendte  hun 

Sannerne  til  Soknadal,  til  sin  Fosterfader  Hedin,  men  der 

fandt  de  sig  ikke  længe  i  at  være  og  vilde  igjen  til  deres 

Moder.      De  gav  sig*  da  paa  Vej  og  kom  ved  Juletid  til 

.Ingjald  Tryggve  paa  Hvin,   som  tog  imod  dem   for  sin 

Hustru  Gydas  Banners  Skyld ,   og  der  var  de  den  Vinter. 

Om  Vaaren  kom  ønund  nord  til  Agder,   thi  han  havde 

spurgt,  at  jøndott  var  bleven  dræbt,  og  da  han  traf  Signy, 

spurgte  han ,   hvad  Hjælp  de  vilde,  han  skulde  yde  dem. 

Hun  svarede,   at  de  vilde  gjerne  have  Hævn  over  Grim 

Herse  for  øndotts  Drab.      Der  blev  da  sendt  Bud  efter 

Ondotts  Sanner,  og  da  de  kom,  slog  de  sig  sammen  med 

ønund  Træben   og  lod  spejde  efter,  hvad  Grim  tog  sig 

for.     Engang  om  Sommeren  var  der  stor  ølbrygning  hos 

Grims,  thi  han  havde  budet  ødun  Jarl  til  Gjæst,   og  da 

Onund  og  øndotts  Sanner   fik   det  at  vide,   fdr  de  til 
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Grims  Gaard  og  stak  Ild  paa  den ,   og  saa  uventet  kom 
de,   at  de  fik  indebrændt  Grim  Herse  og  næsten  tredive 
Mand.    De  tog  mange  gode  Klenodier  der.     Derefter  f<5r 
ønund    til  Skovs,    men  Bradrene   tog  deres  Fosterfader 
Ingjalds  Baad,  roede  bort  med  den  og  boldt  sig  skjult  ikke 
langt  fra  Gaarden.     øddn  Jarl  kom  til  Gilde,  som  aftalt 
var,  men  fondt  ikke  sin  Yen  paa  Pladsen.     Han  samlede 
da  Folk  og  blev  der  nogle  Nætter,  men  mærkede  intet. til 
øfiund   og  hans   Stalbrødre;    han   sov   selv   tredje  i  et 
Loftsrum,     ønund  fik  alt  at  vide,   hvad  der  foregik  paa 
Gaarden,   og  sendte  Bud  efter  Bredrene,   og  da  de  kom, 
spurgte  han,  hvad  de  helst  vilde,  hofde  Vagt  paa  Gaarden 
eller   overfalde  Jarlen.      De  valgte  at  gaa  imod  Jarlen. 
De  rendte  en  Bjælke  mod  Loftsderen,  saa  Deren  brast,  og 
Åasmund  greb  saa  de  to,  der  vare  med  Jarlen,  og  kastede 
dem  saa  haardt  ned,   at  de  vare  Døden  nær,   men  Aas* 
grim  sprang  hen  til  Jarlen  og  krævede  Bod  for  sin  Fader, 
thi  han  havde  været  i  Raad  og  Ledtog  med  Grim  Herse, 
da  øndott  blev  dræbt.    Jarlen  sagde,  at  han  ingen  Penge 
havde  hos  sig  og  bad  om  Frist  til  at  udrede  dem,    men 
Aasgrim   satte   ham  Spydsodden  for  Brystet  og  bad  ham 
give  Boden  strax.     Jarlen  tog  da  en  Bing  af  sin  Hals  og 
lagde  dertil  tre  Guldringe  og  en  Gudvævskappe.    Aasgripi 
tog  derimod  og  gav  Jarlen  øgenavn  og  kaldte  ham  Odun 
Ged.    Men  da  Bønderne  og  andre  Folk  i  Herredet  mær- 
kede ,   at  der  var  Ufred  paa  Færde,  kom  de  for  at  hjælpe 
Jarlen,  og  der  blev  da  en  haard  Dyst,   thi  ønund  havde 
mange  Mænd.     Der  faldt  mange  gode  Bønder  og  mange 
af  Jarlens  Hirdmænd.    Nu  kom  Brødrene  og  sagde,  hvor- 
dan det  var  gaaet  dem  med  Jarlen ,   men  Onund  sagde, 
at  det  var  ilde,   de  ikke  havde  slaaet  Jarlen  ihjel,    «det 
havde  været  en  Hævn  over  Kong  Harald  for  de  Tab,  han 
har  ladet  os  lide  paa  Gods  og  Frænder«.      De  sagde,   at 
dette  var  Jarlen  til  endnu  større  Forsmædelse,  og  derefter 
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f6r  de  bort  til  Sornadalen  til  Lendermanden  Erik  ølfiis. 
Han  tog  imod  dem ,  og  der  blev  de  om  Vinteren.  Om 
Julen  skulde  Erik  og  en  Mand  ved  Navn  Halstejn  Hest 
skiftes  til  at  gjøre  Gilde.  Erik  gjorde  først  Gilde,  og  det 
var  godt  og  rigeligt.  Saa  gjorde  Halstejn  Gilde,  men 
saa  blev  de  Uvenner,  og  ban  slog  Erik  med  et  Drikke- 
boip.  Erik  fik  ikke  bævnet  sig  deggang,  men  tog  bjem. 
Det  buede  øndottssønnerne  saare  ilde,  og  noget  efter  f6r 
Aasgrim  til  Halstejns  Gaard  og  gik  ene  derind  og  gav 
Halstejn  et  svært  Saar.  De,  som  vare  derinde,  sprang  op 
og  gik  imod  Aasgrim;  ban  værgede  sig  vel  og* slap  fra 
dem  i  Mørket,  men  de  mente,  de  bavde  dræbt  bam.  Da 
ØDund  og  Aasmund  spurgte,  bvad  der  var  sket,  troede 
de  ogsaa,  at  Aasgrim  var  død,  og  mente  at  der  ikke  var 
noget  derved  at  gjere.  Erik  raadede  dem  at  fare  til  Is- 
land, de  vilde  dog  ikke  kuxine  bolde  sig  i  Norge,  naar  Kongen 
saa'  Lejligbed  til  at  komme  dem  paa  Livet.  De  fulgte 
hans  Baad  og  gjorde  sig  rede  til  at  fare  til  Island;  de 
havde  hver  sit  Skib.  Halstejn  laa  af  sit  Saar  og  døde, 
førend  de  sejlede.  Eolbejn,  som  før  er  omtalt,  fulgte 
med  paa  Onunds  Skib. 

Onund  og  Aasmund  stak  i  Søen ,  da  de  vare  sejl- 
klare, og  boldt  deres  Skibe  sammen.  De  bavde  baardt 
Vejr  paa  Farten  og  Modvind  fra  Syd,  saa  de  drev  langt 
mod  Nord.  Da  de  naaede  Island,  vare  de  komne  nord 
udfor  Langanæs.  Der  var  da  saa  kort  imellem  dem,  at 
de  kunde  tales  ved.  Aasmund  sagde,  at  de  skulde  sejle 
til  øQord,  og  det  blev  de  enige  om.  De  krydsede  nu 
inde  under  Land;  men  da  tog  det  paa  at  storme  fra 
Sydøst,  og  da  ønund  boldt  sig  saa  nær  op  under  Vinden, 
som  ban  kunde,  knak  Baaen  paa  hans  Skib;  de  tog  Sej- 
lene ind,  og  Stormen  drev  dem  da  atter  til  Havs.  Aas- 
mund naaede  ind  under  Bisø  og  biede  der ,  til  Børen 
blæste  bam  ind  i  øfjord.   Helge  den  Magre  gav  bam  bele 
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Kræklingali;  han  bosatte  sig  paa  den  sandre  Gleraa.  HaDs 
Broder  Åasgrim  kom  ud  til  Island  nogle  Vintre  efter  og 
tog  Bo  paa  den  nordre  Gleraa.  Hans  Søn  var  Ellidagrim, 
Aasgrim  Ellidagrimssdns  Fader. 

Nu  er  at  fortælle  om  ønund  Træben,  at  de  drev  for 
Stormen  nogle  Dage ,  men  saa  sprang  den  om ,  saa  de 
kunde  sejle  til  Land«  og  de,  som  før  bavde  været  JBr« 
skjønnede,  at  de  vare  komne  vestenfor  Skage.  De  sejlede 
nu  ind  til  Strandaflo,  indunder  dens  Sydkyst.  Da  kom 
6  Mand  roende  imod  dem  i  en  tiaaret  Baad  og  raabte  til 
Skibet  og  spurgte,  hvem  Styrmanden  var.  ønund  sagde 
sit  Navn  og  spurgte,  hvorfra  de  var;  de  svarede,  at  de 
var  Huskarle  hos  Torvald  paa  Dranger.  jø'nund  spurgte, 
om  alt  Landet  der  paa  Strandene  var  taget;  de  sagde,  at 
paa  Inderstranden  var  det  kun  lidt,  som  ikke  var  taget, 
men  mod  Nord  var  der  Intet  taget,  ønund  spurgte  sine 
Folk,  om  de  vilde  søge  hen  til  Vesterlandet ,  eller  tage, 
hvad  de  bavde  faaet  Anvisning  paa  her,  og  de  besluttede 
da  ferst  at  undersøge  Landet.  De  sejlede  da  ind  langs 
Strandaflo  og  lagde  først  bi  i  Vigen  udfor  Arnæs;  der 
satte  de  Baaden  ud  og  roede  til  Land.  Der  boede  den- 
gang en  anset  Mand,  Erik  Snare,  som  havde  taget  Land 
imellem  IngolfsQord  og  Uføret  i  Vejdeløse;  da  han  fik  at 
vide,  at  ønund  var  kommen,  tilbød  han  ham  alt,  hvad 
han  vilde,  men  sagde,  at  det  kun  var  lidet  Land,  der  ikke 
alt  var  taget,  ønund  svarede,  at  han  først  vilde  se, 
hvad  der  var.  Saa  fdr  de  ind  over  Fjordene,  og  da  de 
kom  ind  til  Uføret,  sagde  Erik:  «Her  kan  I  se  det; 
Stykket  herfra  og  hen  til  Bjørns  Landnam  er  ikke  taget  >. 
Paa  denne  Side  Fjordene  skjød  et  stort  Fjeld  sig  frem, 
og  der  var  nu  faldet  Sne  paa  det.  ønund  saa'  paa 
Fjeldet  og  kvad  en  Vise,  hvori  han  ytrede,  at  Land  som 
dette  kun  ilde  erstattede  de  fede  Agre,  han  havde  forladt. 
»Mange   ere   de»,   svarede  Erik,    »som  have   mistet   saa 
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meget  i  Norge,  at  he  ikke  ville  kunne  faa  det  erstattet. 
Jeg  tror  ogsaa,  at  det  meste  Land  i  Storherrederne  er 
taget,  saa  jeg  vil  raade  dig  til  at  blive  her.  Jeg  skal 
holde,  hvad  jeg  har  lovet,  du  kan  foa  af  mine  Jorder  hvad 
du  behøver*,  ønund  tog  imod  Tilbudet  og  tog  saa  Land 
fra  Uferet  lige  til  Ealdbakskleven  omkring  de  tre  Vige 
Byrgisvik,  Eolbejnsvik  og  Ealdbaksvik,  og  derhos  gav  Erik 
ham  hele  Vejdeløse  og  Baykjarfjord  og  Seykjanæs  paa 
denne  Side;  men  oiq  Strandretten  blev  der  ikke  fastsat 
noget ,  thi  der  drev  dengang  saa  meget  paa  Land ,  at 
Enhver  tog,  hvad  han  vilde,  ønond  satte  Bo  paa  Kald- 
bak og  holdt  mange  Folk;  men  da  hans  Rigdom  egedes, 
indrettede  han  sig  et  andet  Bo  i  Beykjarfjord ;  Eolbejn 
satte  Bo  i  Eolbejnsvik.  Nu  levede  ønund  i  Ro  nogle  Åar. 
Ønund  var  saa  tapper  en  Mand,  at  Faa  kunde  staa  sig 
imod  ham,  om  end  de  havde  hele  Lemmer;  ogsaa  var  han 
navnkundig  over  hele  Landet  for  sine  Forfædres  Skyld. 
Ved  denne  Tid  var  det,  at  Striden  imellem  Ufejg  Grette 
og  Torbjørn  Jarlekjæmpe  tog  sin  Begyndelse,  og  Enden 
blev,  at  Ufejg  faldt  for  Torbjarn  i  Grettesgejl  ved  Hæl. 
Der  samledes  mange  Mænd  for  at  hjælpe  Ufejgs  Sønner 
med  Eftermaalet,  og  der  blev  ogsaa  sendt  Bud  efter 
Ønund  Træben.  Han  red  da  sanderpaa  om  Vaaren  og 
gjæstede  paa  Vejen  øå  den  Dybsindige  paa  Hvamm,  som 
tog  saare  godt  imod  ham,  thi  han  havde  alt  været  hendes 
Gjæst  i  Irland,  øå  selv  var  nu  affældig  af  Ælde ,  men 
hendes  Sønnesøn  Olaf  Fejian,  fuldvoxen.  Hun  talte  med 
Onund  om,  at  hun  vilde  have  Olaf  gift,  og  vilde,  at  han 
skulde  bejle  til  Aldis  fra  Barø,  som  var  ønunds  Hustru 
Åasas  Søskendebarn.  Det  syntes  Onund  godt  om ,'  og 
Olaf  red  sønderpaa  med  ham.  Da  ønund  traf  sine 
Venner  og  Maage,  bød  de  ham  til  sig,  og  der  blev  da 
talt  om  Drabssagen,  som  hørte  under  Tinget  paa  Kjølenæsi 
thi  Altinget  var  endnu  ikke  oprettet.      Sagen  blev  vold- 
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given,  og  der  blev  festsat  store  Bøder  for  Drabene,  og  Tor- 
bjern  Jarlekjæmpe  blev  fredles.  Hans  Sen  var  Sølmund, 
Fader  til  Svide  -  Kaare.  De  var  længe  borte  fra  Island. 
Traand  bed  ønund  og  Olaf  bjem  til  sig,  og  ligesaa  gjorde 
Tormod  Skapte.  De  forebragte  nu  Olafs  Bejlen,  og  den 
Sag  gik  let  for  sig,  thi  det  var  vitterligt  for  alle,  hvilken 
anselig  Kvinde  ød  var,  og  Kjebet  blev  sluttet.  Derefter 
red  Ønund  og  Olaf  bjem ,  og  «0d  takkede  ham  for  hans 
Bistand.  Samme  Høst  blev  Olaf  Feilan  gift  med  Aldis 
fra  Barø,  og  ød  den  Dybsindige  døde,  som  det  fortælles 
i  Laxdælasa^ 

Kort  efter  døde  Åasa.  Med  hende  havde  ønund  to 
Sønner,  den  ældste  hed  Torgejr,  den  yngste  Ufejg  Grette. 
Siden  blev  ønund  gift  med  Tordis,  en  Datter  af  Torgrim 
fra  Gnup  i  MidQord  og  MidQord-Skegges  Frænke.  Hed 
hende  avlede  ønund  en  Søn,  som  kom  til  at  hedde  Tor- 
grim; han  blev  tidlig  stor  og  stærk,  klog  og  dygtig  til 
alskens  Sysler  i  Huset.  Ønund  blev  en  gammel  Mand 
og  boede  paa  Kaldbak  til  sin  Død;  han  døde  af  Sot  og 
ligger  begravet  i  Træbenshej.  Han  var  den  tapreste  og 
vaabendygtigste  enbenede  Mand,  der  nogensinde  har  været 
paa  Island.  Torgrim  var  den  mest  ansete  af  ønunds 
Sønner,  skjent  han  var  den  yngste;  men  da  han  var 
fem  og  tyve  Åar  gammel,  havde  han  graa  Haar  i  Hovedet 
øg  deraf  blev  han  kaldet  GraakuUe.  Hans  Moder  Tordis 
giftede  sig  igjen  med  ødun  Skøkul  i  Videdal,  og  deres 
Søn  var  Åasgejr  paa  Åasgejrsaa.  Torgrim  Graakulle  og 
hans  Brødre  havde  i  Fællesskab  store  Ejendomme,  thi  de 
skiftede  ikke  imellem  sig.  Paa  den  Tid  kom  tre  Brødre, 
Ingolf  og  Ufejg  og  Øjvind,  ud  til  Island  og  tog  Land  om- 
kring de  tre  Fjorde,  der  have  Navn  efter  dem;  der  bo^ 
satte  de  sig  og  boede  siden.  Øjvinds  Søn  Olaf  boede 
først  ved  ØjvindsQord,  men  Siden  paa  Drangar;  han  var 
øn  anselig  Mand« 
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Erik  boede  paa  Åarnæs,  som  fer  er  omtalt;  han  var 
gift  med  Åalev,  en  Datter  af  Ingolf  fra  Ingolfsfjord ;  deres 
San  var  Flose,  en  lovende  Mand,  som  havde  mange  Fræn- 
der.   Saalænge  de  Gamle  levede,  var  der  ingen  Uenighed 
imeUem  Folk  der  paa  Egnen,  men  da  Erik  var  ded,  tyktes 
det  Flose,  at  Kaldbaklingerne  ikke  havde  lovlig  Adkomst 
til  de  Jorder,  Erik  havde  givet  Onund ,  og  deraf  opstod 
der  stor  Splid  imellem  dem,  thi  Torgrim  og  hans  Brødre 
vilde  ikke  give  slip  paa  hvad  de  havde,  og  det  gik  saa 
vidt,  at  de  ikke  kunde  holde  Lege  sammen.    Torgejr  stod 
for  Bredrenes  Gaard  i  Reykjaijord;  han  roede  jævnlig  paa 
Fbkeri,   thi  dengang  vare  Fjordene  fulde  af  Fisk.     Nu 
lagde  de  Raad  op  paa  Åarnæs.    Flose  havde  en  Huskarl, 
som  hed  Torfin,  ham  sendte  Flose  ud  for  at  tage  Livet 
af  Torgejr,  og  han  skjulte  sig  i  Baadehuset  en  Morgen, 
da  Torgejr  lavede  sig  til  at  fare  paa  Søen  med  to  Mand, 
Haamnnd  og  Br^nd.     Torgejr  gik  først;   han  havde  en 
Læderflaske  med  Drikke  i  paa  Byggen.     Det  var  meget 
mørkt,  og  da  han  nu  gik  ned   fra  Baadehuset,   sprang 
Torfin  ind  paa  ham  og  hug  ham  med  sin  øie  imellem 
Hærderne,  saa  det  svuppede  efter.    Han  slap  øxen  i  den 
Tro,  at  det  Saar  gjordes  det  ikke  nødig  at  forbinde,   og 
søgte  at  slippe  derfra,  det  snareste  han  kunde;   han  løb 
nord  til  Åarnæs  og  kom  did,  inden  det  endnu  var  helt 
lyst,  og  meldte  Drabet.    Nu  trængte  han  til  Floses  Hjælp, 
og  det  Eneste,  der  var  at  gjøre,  var  at  byde  Forlig  «det 
vil  baade  os  bedst,   saa  stor  en  Sag,   som  vi  har  taget 
paa  Halsen. »      Flose  sagde,  at  han  vilde  dog  først  have 
rigtig  at  vide,  hvorledes  det  stod  til,  ajeg  mener,  at  du 
er  helt  ræd  efter  den  Stordaad,  du  har  øvet«.     Men  om 
Torgejr  er  at  fortælle,  at  han  vendte  sig  til  Siden,  idet 
Hugget   faldt,    og  øxen   ramte  Læderflasken,   men   ikke 
ham.    De  ledte  ikke  efter  Manden,  det  var  det  for  mørkt 
til,  men  roede  ud,  og  da  de  kom  til  Kaldbak,  fortalte  de, 
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hvad  der  var  sket.     Der  blev  stor  Lystighed,  de  kaldte 
ham  Torgejr  Flaskeryg,  og  det  Navn  fik  han  beholde. 

Paa  den  Tid  faldt  det  indmed  de  starste  Uaar,  der  nogen- 
sinde har  været  paa  Island;  næsten  al  Fiskefangst  herte  op,  og 
der  drev  heller  intet  paa  Land,  og  det  stod  paa  i  mange 
Åar.  En  Hast  blev  et  Skib  af  Stormen  forslaaet  derhen 
og  forliste  i  Vigen.  Flose  tog  fire  eller  fem  af  Mandska- 
bet til  sig,  deriblandt  Styrmanden  Stejn;  de  andre  tog 
Ophold  rundt  omkring  ved  Vigen.  De  prøvede  paa  at 
faa  et  Skib  ud  af  Vraget,  men  det  var  ingen  let  Sag,  det 
blev  for  smalt  ved  Stavnene  og  for  bredt  paa  Midten. 
Om  Vaaren  kom  der  en  stærk  Nordenstorm,  der  holdt  paa 
i  naBsten  en  Uge.  Da  den  var  forbi,  undersøgte  Folk  deres 
Forstrand  for  at  se,  hvad  der  var  drevet  op.  En  Mand 
ved  Navn  Torstejn,  som  boede  paa  Beykjanæs,  fandt  en 
Hval,  der  var  dreven  i  Land  paa  Næsset,  paa  det  Sted, 
som  hedder  Revskjær;  det  var  en  stor  Berhval.  Han 
sendte  strax  Bud  til  Flose  og  til  de  andre  nærmeste  Gaarde. 
Faa  Gjøgr  boede  der  en  Mand  ved  Navn  Ejnar;  han  var 
Ealdbaklingernes  Lejlænding  og  skulde  tage  vare  paa  deres 
Forstrand  paa  den  Side  af  Fjordene.  Da  han  fik  at  vide, 
at  Hvalen  var  dreven  i  Land,  roede  han  strax  over  Fjor- 
dene til  Byrgesvik,  og  derfra  sendte  han  Bud  op  til  Kald- 
bak. Torgrim  og  hans  Brødre  gjorde  sig  færdige  det 
snareste  de  kunde,  de  var  tolv  Mand  i  et  tiaaret  Skib; 
Kolbejns  Senner,  Ivar  og  Lejf,  tog  ogsaa  med,  de  var 
s^x  i  alt,  og  alle  de  Bønder,  som  kunde,  fulgte  med  til 
Hvalen.  Om  Flose  er  nu  at  fortælle,  at  han  sendte  Bud 
til  sine  Frænder  nord  i  Ingolfsfjord  og  UfejgsQord  og  til 
Olaf  Ojvindssøn,  som  boede  paa  Drangar.  Flose  og  Fol- 
kene fra  Vigen  kom  først;  de  gav  sig  strax  til  at  flense 
Hvalen  og  trække  de  flensede  Stykker  paa  Land.  De  var 
fra  først  af  hen  ved  tyve,  men  der  kom  snart  flere  til. 
Nu  kom  Kaldbaklingerne  til  med  deres  fire  Skibe.    Torgrim 
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gjorde  Paastand  paa  Hvalen  og  forbad  Folkene  fra  Vigen 
at  flense,  dele  og  flytte  den.  Flose  spurgte,  om  han  kunde 
godtgjere,  at  Erik  med  rene  Ord  havde  givet  ønund 
Træben  Forstrandsret ,  hvis  ikke  var  den  hans,  og  han 
vilde  slaas  for  den.  Torgrim  mente,  at  han  havde  for  faa 
Folk,  og  angreb  derfor  ikke.  Da  kom  et  Skib  roende  over 
fjordene,  og  de  brugte  Åarerne  af  al  Magt;  det  var  Svan 
fra  Hol  i  BjarneQord  og  hans  Huskarle.  Imellem  ham 
og  Torgrim  var  der  stort  Venskab,  og  strax  da  han  kom, 
bad  han  Torgrim  om  ikke  at  lade  dem  rane,  hvad  der 
var  hans,  og  bad  ham  sin  Hjælp.  Den  tog  Bradrene  imod, 
og  de  angreb  nu  rask.  Den  farste,  som  kom  op  paa  Hva- 
len og  gik  las  paa  Floses  Huskarle,  var  Torgejr  Flaskeryg; 
Torfin,  som  far  er  omtalt,  stod  oppe  ved  Hovedet  i  et  Hul, 
han  havde  gjort  sig,  og  flensede.  «Der  har  du  din 
øne  igjen«,  sagde  Torgejr  og  hug  ham  paa  Halsen,  saa 
Hovedet  rag  af.  Flose  var  oppe  paa  den  gamle  Havstok, 
da  han  saa'  dette;  han  eggede  sine  Mænd,  og  de  sloges 
længe,  men  KaldbakUngerne  stod  sig  bedst,  og  Folkene 
fra  Vigen  maatte  trække  sig  tilbage  fra  Hvalen  op  paa 
Havstokken ;  kun  faa  havde  andre  Vaaben  end  øxer  til  at 
flense  Hvalen  med  og  lange  Knive;  men  østmændene  havde 
gode  Vaaben  og  gav  mange  Saar;  Styrmanden  Stejn  hug 
Benet  af  Ivar  Eolbejnssan,  men  Lejf,  Ivars  Broder,  hug 
en  af  Stejns  Fæller  Banesaar  med  et  Eibben  af  Hvalen. 
De  sloges  nu  med  alt,  hvad  de  kunde  faa  fat  paa,  og  der 
faldt  Folk  paa  begge  Sider.  Saa  kom  Olaf  fra  Drangar 
til  med  mange  Skibe  og  hjalp  Flose.  KaldbakUngerne 
maatte  nu  vige  for  Overmagten,  men  de  havde  alt  ladet 
deres  Skibe.  Svan  bad  dem  gaa^mbord,  og  de  trak  sig 
da  henimod  Skibene,  men  de  fra  Vigen  forfulgte  dem. 
Da  Svan  var  kommen  ned  til  Saen,  hug  han  til  Stejn 
Styrmand  og  gav  ham  et  svært  Saar,  og  derefter  sprang 
han  ud  paa  Skibet;  Torgrim  gav  Flose  et  svært  Saar,  og 
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derefter  undslap  han;  Olaf  hug  til  Ufejg  Grette  og  gav 
ham  Banesaar,  men  Torgejr  tog  Ufejg  i  sine  Arme  og 
sprang  ombord  i  Skibet  med  ham.  Saa  roede  Kaldbak- 
Ungerne  ind  over  Fjordene,  og  saaledes  endte  den  Dyst. 
Siden  lovede  de  hverandre  Fred  og  Tryghed  indtil  videre 
og  lagde  Sagen  under  Altinget.  Der  tog  Torod  Gode  og 
Midijords-Skegge  og  mange  fra  Senderlandet  sig  af  Kald- 
baklingerne,  og  Flose  blev  fredløs  tilligemed  mange  af 
dem,  der  havde  været  med  ham,  og  denne  Sag  kostede 
ham  ogsaa  mange  Penge,  thi  han  vilde  selv  udrede  alle 
Bederne.  Torgrim  og  hans  Brødre  kunde  ikke  bevise,  at 
de  havde  givet  Penge  for  Jorderne  og  Forstranden,  som 
Flose  havde  givet  dem  Sag  for.  Sagen  blev  da  voldgivet 
Torkel  Maane,  som  dengang  var  Lovsigemand.  Han  sagde, 
at  det  tyktes  ham  lovligt  Kjøb,  naar  der  blot  var  givet 
noget  derfor,  var  det  end  ikke  den  fulde  Værdi,  »thi  saa 
gjorde  Stenvør  hin  Gamle  og  min  Farfader  Ingolf,  ban 
gav  hende  hele  Bosmhvalsnæs  for  en  Kappe  med  Prikker 
i,  og  det  Kjøb  er  aldrig  bleven  brudt,  skjønt  det  drejede 
sig  om  langt  mere.  Nu  er  det  mit  Baad,  at  Stumperne 
skal  skifies  imellem  dem,  saaledes  at  hver  faar  efter 
Billighed,  og  at  det  saa  bliver  lovtaget,  at  hver  er  Ejer 
af  Forstranden  udfor  sine  Jorder*.  Saa  skete  det,  og  der 
blev  da  skiftet  saaledes,  at  Torgrim  og  hans  Brødre  gav 
Afkald  paa  ReykjarQord  og  alt  Landet  paa  den  Side,  men 
de  skulde  saa  have  Kamb.  Ufejg  blev  der  givet  store 
Bøder  for,  men  Torfin  fik  ligge  ubødet,  derimod  blev  der 
^vet  Bøder  for  Anslaget  mod  hans  Liv,  og  dermed  for- 
ligtes de.  Flose  gjorde  Aftale  med  Stejn  Styrmand  om 
at  fare  til  Norge  med  ham;  sine  Jorder  i  Vigen  solgte 
han  til  Gejrmund  Hjukatimbr,  som  boede  der  siden. 
Det  Skib,  Kjebmændene  havde  faaet  lavet,  var  meget  bredt 
paa  Midten;  det  blev  kaldt  Trekyllir  (Træsæk),  og  efter  det 
har  Vigen   sit  Navn;   paa  det  sejlede  Flose  fra  Island. 
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Han  blev  af  Stormen  slaaet  tilbage  til  øxarfjord,  og  det 
blev  Anledning  til  de  Begivenheder,  der  fortælles  i  Bød- 
mods  og  Grimolvs  og  Gerpis  Saga. 

Torgrim  og  hans  Broder  Torgejr  skiftede  nu  deres 
Gods  imellem  sig,  Torgrim  tog  Laseret  og  Torgejr  Jorderne. 
Torgrim  tog  ind  til  MidQord  og  kjobte  der  efter  Skegges 
Baad  Gaarden  Bjarg.  Han  var  gift  med  Tordis,  en  Datter 
af  Aasmnnd  fra  Åasmundargnup ,  som  havde  taget  Land 
omkring  Tingøre;  de  havde  en  Søn,  som  hed  Åasmund,  en 
stor  og  stærk  Mand,  klog  og  haarfager.  Han  fik  tidlig 
graa  Haar,  og  det  fik  han  Tilnavn  efter.  Torgrim  tog  sig 
DQ  meget  af  sin  Gaard  og  holdt  alle  de  Folk,  han  havde, 
til  Arbejde,  men  Aasmund  vilde  kun  arbejde  lidt,  og  det 
var  temmelig  koldt  imellem  ham  og  hans  Fader.  Det 
gik  nu  saa,  til  Aasmund  var  voxen,  da  bad  h&n  sin  Fader 
om  Midler  til  at  rejse  udenlands  med;  Torgrim  svarede, 
at  det  blev  ikke  store  Sager,  dog  gav  han  ham  noget 
Løsere.  Med  det  fdr  Aasmund  udenlands,  og  hans  Midler 
øgedes  hurtig;  han  sejlede  til  forskjellige  Lande  og  blev 
en  stor  Kjebmand  og  saare  rig.  Han  var  vennesæl  og 
paalidelig  og  havde  mange  gjæve  Frænder  i  Norge.  En 
Hest  tog  Aasmund  Ophold  øster  i  Vigen  i  Norge  hos  en 
gjæv  Mand  ved  Navn  Torstejn.  Han  var  af  Æt  en  Op- 
lænding  og  havde  en  Søster,  som  hed  Ranvejg  og  var  et 
udmærket  Gifte.  'Hende  bejlede  Aasmund  til  og  fik  hende 
med  hendes  Frænde  Torstejns  Samtykke.  Han  blev  der 
en  Tid  og  stod  i  stor  Anseelse.  Han  og  Banvejg  fik  en 
Søn,  som  hed  Torstejn  og  blev  en  fager  og  stærk  Mand, 
han  var  høj  og  havde  en  smuk  Røst,  men  eftersom  han 
var  noget  langsom  af  sig,  blev  han  kaldet  Dromund*). 
Medens  Torstejn  endnu  var  lille,  fik  hans  Moder  Sot  og 
døde,   og  saa  havde  Aasmund  ingen  Lyst  til  at  blive  i 


*)  et  stort  klédset  Skib. 
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Norge.  Torstejns  mødrene  Frænder  toge  da  ham  til  sig 
og  fik  hans  Gods  i  Forvaring,  men  Åasmiind  gav  sig  atter 
til  at  fare  imellem  Landene,  og  der  gik  snart  By  af  ham. 
Han  kom  med  sit  Skib  til  Hunavatn  paa  Island.  Torkel 
Krafla  var  dengang  Høvding  fer  Vatnsdælerne,  og  da  han 
hørte,  at  Åasmund  var  kommen,  red  han  ned  til  Skibet 
og  bød  ham  til  sig.  Torkel  boede  paa  Maarstadi  Vatns- 
dalen,  og  der  tog  Åasmund  Ophold.  Torkel  var  Søn  af 
Torgrim  Gode  paa  Eornsaa;  han  var  en  saare  vfs  Mand. 
Biskop  Fredrik  og  Torvald  Kordranssøn  vare  da  komne 
ud  til  Island  og  boede  paa  Lækjamot  paa  denne  Tid;  de 
vare  de  første,  der  prædikede  Kristendommen  paa  Nord- 
landet, og  mangt  og  meget  forefaldt  der  imellem  dem  og 
Nordlændingerne,  men  det  forekommer  ikke  i  denne  Saga. 
Torkel  og  Mange  med  ham  lod  sig  primsigne.  Hos  Tor- 
kel opfostredes  en  Kvinde  ved  Navn  Åasdis,  Datter  afBaard 
Jøkulssøn,  hendes  Moder  var  Åaldis,  Ufejg  Grettes  Datter, 
som  før  er  nævnt.  Åasdis  var  ugift  og  tyktes  at  være  et 
ypperligt  Gifte  baade  for  hendes  Æts  og  Velstands  Skyld. 
Åasmund  var  nu  kjed  af  at  sejle  og  agtede  nu  at  sted- 
fæste sig  paa  Island.  Han  bejlede  til  Åasdis,  og  da  Tor- 
kel vidste  nøje  Rede  paa  ham,  at  han  baade  var  rig  og 
^yg^ig  til  at  raade  for  sin  Velstand,  blev  det  saa,  at 
Åasmund  fik  Åasdis.  Han  blev  nu  Torkels  fuldtro  Ven  og 
tog  sig  med  Iver,  af  hvad  der  var  at  gjøre  paa  Gaarden; 
lovkyndig  og  opsat  paa  at  komme  frem  var  han. 

Kort  efter  døde  Torgrim  GraakuUe  paa  Bjarg;  Åas- 
mund tog  Årv  efter  ham  og  boede  der  siden.  Det  var  et 
stort  og  anseligt  Bo,  han  indrettede  der,  og  han  holdt 
mange  Folk;  vennesæl  var  han  ogsaa.  Nu  ville  vi  nævbe 
Åasmunds  og  Åasdis'  Børn.  Atle  var  den  ældste,  han  var 
en  brav  og  retskafien  Mand,  sindig-  og  omgjængelig,  og 
vel  lidt  af  alle.  Deres  anden  Søn  hed  Grette;  han 
var  ikke   let  at  styre  i   sin  Opvæit,   faamælt  og  tvær. 
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fremfasende  baade  i  Ord  og  Gjerning;  hans  Fader  Åas- 
mond  bar  ikke  synderlig  Ejærlighed  til  ham,  men  Mode- 
ren havde  ham  meget  kjær;  en  fager  Mand  var  Grette 
Åasmundssen,  Ansigtet  bredladen t  og  kort,  radhaaret  og 
stærkt  fregnet.  Tordis  hed  en  Datter  af  Åasmund,  som 
ble?  gift  med  Glnm,  Uspak  Kjarlakssens  San  fra  Skri- 
dinsenne;  deres  San  var  Uspak,  som  stredes  med  Odd 
Ufejgssøn,  som  der  fortælles  om  i  Bandamanna  Saga. 
Banvejg  hed  Aasmunds  anden  Datter,  han  blev  gift  med 
Gamle  Toraldssan  fra  Vindland;  de  boede  paa  Melar  i 
HrutaQoi-d,  og  deres  San  var  Grim. 

Grette  voxede  op  paa  Bjarg;  ban  var  sen  til  at  ud- 
vikle sig  i  Drengeaarene,  men  da  han  havde  naaet  Tiaars- 
alderen,  begyndte  han  at  trives  godt.  Aasmund  bed  ham 
na  tage  sig  noget  for;  han  svarede,  at  det  laa  vist  ikke 
for  ham,  dog  spurgte  han,  hvad  han  skulde  gjere.  «Du 
skal  vogte  mine  Gjæs«,  sagde  Aasmund.  «Det  er  et 
nselt  Arbejde«,  sagde  Grette,  «og  passende  for  Dødbidere.« 
•Skil  da  dig  blot  godt  fra  det«,  svarede  Aasmund,  «saa 
bliver  det  nok  bedre  mellem  os».  Saa  tog  Grette  til  at 
vogte  Gjæs;  der  var  50  og  mange  Gjæslinger.  Det  varede 
ikke  længe,  fer  det  tyktes  ham  temmelig  besværligt  at 
drive  dem,  og  Gjæslingerne  var  ham  for  langsomme;  han 
ærgrede  sig  meget  derover,  thi  han  havde  aldrig  let  ved  at 
tage  Tingene,  som  de  var.  Noget  efter  —  det  var  om 
Hesten  —  fandt  nogle  Landstrygere  Gjæslingerne  døde  og 
Gjæssene  vingebrudte.  Aasmund  blev  meget  vred  og 
spurgte,  om  Grette  havde  gjort  det;  han  lo  og  svarede: 

« Visselig,  naar  det  vintres, 

vrider  jeg  om  deres  Halse, 

og  om  de  end  var  ældre, 

fik  jeg  vel  Livet  af  dem.« 
«t)a  skal  du  ikke  tiere  komme  til  at  tage  Livet  af 
mine  6jæs»,  sagde  Astsmund.     «Den  er  anden  Mands  Ven, 
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som  varer  ham  for  Fortræd«,  sagde  Grette.  «Dii  skal  nu  foa 
andet  Arbejdes  sagde  Åasmnnd.  «Jo  mere  man  pre ver,  des 
klogere  bliver  man>»,  svarede  Grette,  «hvad  skal  det  saa  være?« 
«Du  skal  gnide  min  Kyg  ved  Ilden,  som  jeg  plejer  at  lade 
gjere«,  sagde  Aasmund.  «Det  bliver  man  da  varm  om 
Hænderne  af»,  sagde  Grette,  «men  det  er  ogsaa  Dadbider- 
syssel.*  Det  gik  nu  saa  en  Stund,  at  Grette  havde  den 
Bestilling;  men  da  Hesten  kom,  blev  Aasmund  meget 
forfrossen  af  sig  og  bed  Grette  at  gnide  Byggen  dygtig. 
Det  var  saaledes  indrettet  i  de  Tider,  at  der  var  store 
Ildstuer  paa  Gaardene,  hvor  Mændene  om  Aftenen  sad 
ved  LangiMe;  der  blev  Bordene  satte  frem,  og  der  sov  de 
ogsaa  ved  Ilden,  og  om  Dagen  sad  ogsaa  Kvinderne  der 
og  arbejdede  med  deres  Uld.  Det  var  en  Kvæld,  at  Grette 
skulde  gnide  Aasmunds  Byg.  «Se  nu  til,  du  bruger  dig« 
dit  Drog«,  sagde  Aasmund.  •  Farligt  er  det  at  egge  den, 
som  ikke  er  bange«,  sagde  Grette.  tDu  kommer  aldrig 
til  at  due  til  nogen  Ting«,  sagde  Aasmund.  Grette  gik 
nu  hen,  hvor  der  laa  nogle  Cidkarter  paa  Bænken,  tog  en 
af  dem  og  gav  sig  til  at  strigle  los  paa  Aasmund  med 
den.  Han  blev  rasende,  sprang  op  og  vilde  slaa  Grette 
med  sin  Stok,  men  han  smuttede  fra  ham.  I  det  Samme 
kom  Moderen  ind  og  spurgte,  hvad  der  var  paa  Fserde. 
Grette  kvad  da  denne  Vise: 

Bingenes  øder*)  vil,  at 

jeg  skal  Hænderne  brænde, 

grant  jeg  det  skjønner,  og  ilde 

handler  han  med  mig.  Kvinde. 

Men  med  uskaame  Negle 

gnider  jeg  Bingenes  Bryder,*) 

linklædte  Kvinde,  paa  Byggen, 

rede  Spor  er  der  efter. 

*)  Ringenes  Øder   er  ligesom  Ringenes  Bryder  en  digterisk  Om- 
skrivning  for  Manden. 
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Moderen  syntes  ilde  om,  hvad  Grette  havde  gjort,  og 
sagde,  at  han  næppe  vilde  blive  nogen  betænksom  Mand. 
Forholdet  imellem  Fader  og  Sen  blev  ikke  bedre  efter 
dette.  Noget  efter  sagde  Åasmund,  at  Grette  skulde  vogte 
hans  Heste,  og  Grette  svarede,  at  det  Arbejde  kunde  han 
bedre,  end  det,  han  havde  havt  at  udrette  ved  Ilden.  «Nu 
skal  du  gjerer  som  jeg  siger«,  sagde  Åasmund.  tjeg  har 
en  hvid  Hoppe,  der  hedder  Eeingala;  den  er  saa  vejr- 
kyndig og  skjenner  saa  grant,  naar  Floderne  vil  til  at 
svulme  op,  at  det  aldrig  slaar  fejl,  at  det  bliver  Uvejr, 
naar  den  ikke  vil  gaa  ude,  og  saa  skal  du  lade  Hestene 
komme  i  Hus;  men  naar  Vinteren  kommer,  skal  du  holde 
Hestene  paa  Åasen  der  nordpaa.  Og  nu  var  det  enskeligt, 
om  du  vilde  skille  dig  bedre  fra  denne  Gjerning,  end  fra 
de  to  Sysler,  jeg  før  har  sat  dig  til.»  'Det  er  et  koldt 
Arbejde,  men  sømmeligt  for  en  Mand«,  sagde  Grette, 
•men  det  tykkes  mig  vanskeligt  at  stole  paa  Hoppen;  det 
véd  jeg  ikke  af,  at  nogen  har  gjort  før».  Grette  gav  sig 
nu  til  at  passe  Hestene,  og  det  led  frem  over  Jul;  da 
kom  der  en  stærk  Kulde  med  Snefald,  og  Hestene  kunde 
kun  daarlig  være  ude.  Grette  havde  kun  faa  Klæder,  og 
endnu  var  han  kun  lidet  hærdet,  saa  han  frøs;  men  Keingala 
holdt  sig  altid,  om  Vejret  end  var  aldrig  saa  haardt,  paa 
de  vindbareste  Steder,  og  hvor  tidlig  den  end  kom  paa 
Græs,  vilde  den  aldrig  hjem,  før  det  var  mørkt.  Grette 
fik  da  i  Sinde,  at  spille  den  et  alvorligt  Puds,  til  Løn  for 
at  den  altid  vilde  være  ude.  En  Morgen  tidlig,  da  man 
kom  til  Stalden  og  lukkede  op,  stod  Keingala  ene  ved 
Krybben,  thi  skjønt  der  blev  lagt  Foder  for  alle  Hestene, 
tog  hun  alene  det  altsammen.  Grette  sprang  nu  op  paa 
Byggen  &f  Hoppen ;  han  havde  en  skarp  Kniv  i  Haanden, 
og  med  den  gav  han  hende  en  Flænge  tværs  over  Hær- 
deme  og  ligesaa  paa  langs  paa  begge  Sider  af  Kyggen. 
Hoppen  slog  voldsomt  ud,  thi  den  var  baade  fed  og  sky, 
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og  Hovene  dundrede  imod  Væggen.  Grette  faldt  af,  men 
da  han  kom  paa  Fode,  vilde  han  op  igjen.  Der  blev  nu 
en  baard  Kamp  imellem  dem,  og  Enden  paa  den  blev,  at 
han  flaaede  al  Huden  af  Ryggen  paa  den ,  helt  ned  til 
Lænderne;  derefter  drev  han  Hestene  paa  Græs.  Eeingala 
vilde  ikke  græsse,  kun  slikke  Byggen,  og  ved  Middagstid 
satte  den  afsted  og  leb  hjem  til  Stalden.  Grette  laasede 
Stalden  af  og  gik  hjem.  Åasmund  spurgte,  hvor  He^ne 
var,  og  Grette  svarede,  at  han  havde  lukket  dem  inde  i 
Stalden,  som  han  plejede,  Åasmund  sagde,  at  saa  kunde 
man  snart  vente  Uvejr,  siden  Hestene  ikke  vilde  staa 
ude  i  sligt  Vejr,  som  det  nu  var.  »Man  har  set  Vis- 
dommen svigte  dem,  man  ventede  sig  endnu  mere  af«, 
sagde  Grette.  Natten  led  nu,  men  der  kom  intet  Uvejr, 
og  Grett«  driver  Hestene  ud,  men  Eeingala  kan  ikke 
taale  at  være  ude.  Det  tyktes  Åasmund  underligt,  at 
Vejret  ikke  forandrede  sig,  og  næste  Morgen  gik  han  selv 
ud  for  at  se  til  Hestene,  og  da  han  kom  til  Eeingala, 
sagde  han:  »Ilde  tykkes  det  mig,  have  Hestene  staaet 
sig,  saa  mild  en  Vinter  som  vi  have  havt;  men  du  Eein- 
gala har  dog  vel  beholdt  dit  Huld?>»  «Det  kan  gaa,  som 
man  venter,  men  ogsaa  som  man  ikke  venter* ,  sagde 
Grette.  Åasmund  strøg  med  Haanden  over  Hestens  Byg, 
og  Skindet  fulgte  med;  han  kunde  ikke  forstaa,  hvorledes 
det  gik  til,  men  det  var  nok  Grette,  der  havde  voldt  det, 
sagde  han;  Grette  lo  blot  og  sagde  Ingenting.  Åasmund 
gik  hjem  og  var  meget  rasende,  og  da  han  kom  til  Ild- 
huset, hørte  han  sin  Hustru  sige:  «Maatte  dog  nu  Grette 
have  røgtet  Hestene  vel«.  Han  fortalte  hende,  hvad  der 
var  sket,  men  hun  svarede:  tJeg  véd  ikke,  hvad  der  huer 
mig  værst,  at  du  altid  giver  ham  saa  strængt  Arbejde, 
eller  at  han  altid  skiller  sig  derfra  paa  samme  Vis*. 
«Nu  skal  der  ogsaa  være  en  Ende  paa  det«,  sagde  Åas- 
mund,  «men  han  skal  &a  det  dyrt  betalt*.      «Saa  har 
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vi  ikke  noget  at  lade  hinaDden  here*,  sagde  Grette.  Der 
gik  DU  en  Stund  saaledes.  Åasmand  lod  Keingala  dræbe, 
og  Grette  gjorde  mange  Drengestreger,  som  nu  ere  glemte. 
Han  blev  stor  af  Væxt,  men  hans  Styrke  bavde  Ingen 
rigtig  Rede  paa,  thi  han  gav  sig  ikke  af  med  at  brydes; 
ban  lavede  jævnlig  Viser  og  Smaakvad  og  var  slem  til  at 
digte  Nidviser.  Han  sad  ikke  altid  i  Ildhuset*),  men  for 
det  meste  var  han  faamælt. 

Der  var  mange,  som  dengarg  vare  i  deres  Opvæxt  i 
MidQord.  Paa  Torvestad  boede  Skjaldtorva;  hendes  Sen 
hed  Besse,  en  dygtig  Mand  og  en  god  Skjald.  Paa  Mel 
boede  Bradrene  Kormak  og  Torgils,  og  hos  dem  opfostredes 
en  Mand,  som  hed  Odd;  de  skulde  sørge  for  ham,  og 
derfor  blev  han  kaldt  Odd  Umageskjald.**)  Paaødunstad 
i  tVidedal  voxede  Ødun  op;  han  var  en  gjæv  eg  godslig 
Mand  og  den  stærkeste  blandt  sine  Jævnaldrende  der  nord 
paa.  Paa  Åasgejrsaa  boede  Kalv  Aasgejrssen  og  hans 
Broder  Torvald.  Atle,  Grottes  Broder,  lagde  sig  nu  ogsaa 
mange  Kræfter  til;  han  var  en  gjæv  Mand,  som  Alle  led 
vel.  Alle  disse  Mænd  holdt  jævnlig  Boldtlege  ved  Mid- 
Qordvatn,  og  did  kom  baade  MidQordinger  og  Viddæler 
og  ogsaa  mange  fra  Yesterhop  og  Vatnsnæs  som  ogsaa  fra 
HrutaQord;  de,  som  kom  langvejs  fra,  blev  der,  medens 
Legene  varede.  D^,  som  vare  lige  stærke,  bleve  stillede 
imod  hinanden,  og  det  var  længe  til  stor  Morskab  om 
Hasten.  Da  Grette  var  Qorten  Aar,  gik  han  med  til 
Legene  paa  sin  Broder  Atles  Opfordring,  og  da  Legen 
blev  ordnet,  blev  Grette  stillet  imod  ødun,  som  nys  er 
nævnet;  han  var  nogle  Aar  ældre  end  Grette.  Odun 
slog  Boldten  over  Hovedet  paa  Grette,  saa  han.  ikke  kunde 
naa  den,   og  den   sprang   et  langt  Stykke  henad   Isen. 

*J  altid  at  sidde  i  Ildhoset  uden  at  bestille  noget  ansaas  for  meget 

uhæderligt  og  sædvanlig  for  et  Tegn  paa  Fjollethed. 
**)  Umage  (dmagi)  o:  En,  som  ikke  kan  forsørge  vig  selv. 
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Grette  blev  vred  og  tænkte,  at  ødnn  vilde  lade  Legen  gaa 
ud  over  ham;  dog  henter  han  Boldten  og  vender  tilbage; 
men  saa  snart  han  kunde  naa  ødun,  sendte  han  ham  den 
lige  i  Panden,  saa  den  slog  Hul.  ødun  slog  efter  Grette 
med  Boldttræet,  han  holdt  i  Haanden,  men  det  gjorde 
ham  ikke  synderligt,  thi  han  bejede  af  i  det  Samme.  De 
tog  nu  Tag  og  bredes,  og  Folk  tyktes  at  skjenne,  at  Grette 
var  stærkere,  end  de  havde  troet,  thi  Ødun  havde  vældige 
Kræfter,  og  Grette  holdt  længe  ud  imod  ham,  men  Enden 
blev  dog,  at  han  faldt,  og  Ødun  satte  ham  Knæet  for 
Brystet  og  handlede  ilde  med  ham,  til  Atle  og  Besse  og 
mange  andre  sprang  til  og  fik  skilt  dem  ad.  Grette  sagde, 
at  de  havde  ikke  nedig  at  holde  paa  ham  som  paa  en 
gal  Hund.  "En  Træl  hævner  sig  strax,  en  Kryster  aldrig>, 
sagde  han.  Folk  tog  ikke  Anledning  af  dette  til  Strid, 
thi  Bredrene  Kalv  og  Torvald  fik  ødun  og  Grette  forligte, 
saa  meget  mere,  som  de  var  noget  i  Slægt  med  hinanden. 
Man  fortsatte  da  Legen,  og  der  hændte  siden  Intet,  der 
kunde  volde  Strid. 

Torkel  Krafla  blev  nu  meget  gammel;  han  varVatns- 
dælernes  Gode  og  en  stor  Høvding;  han  var  Aasmunds 
trofaste  Ven,  som  det  burde  sig  for  deres  Svogerskabs 
Skyld,  og  hver  Vaar  plejede  han  at  ride  til  Bjarg  paa 
Gjæsteri.  Det  gjorde  han  ogsaa  den  næste  Vaar,  efter  at 
det,  som  nys  er  fortalt,  var  sket.  Aasmund  og  Aasdis 
toge  imod  ham  med  aabne  Arme,  og  han  blev  der  i  tre 
Dage.  De  talte  om  mangt  og  meget,  og  Torkel  spurgte 
da  ogsaa,  hvad  Aasmund  mente  om  sine  Sanner,  og  hvad 
han  troede  de  vilde  tage  sig  til.  Aasmund  svarede,  ål  om 
Atle  troede,  han  nok,  at  han  vilde  blive  dygtig  til  at 
styre  Gaarden,  forstandig  og  rig.  «Altsaa  en  Mand,  der 
gjer  Gavn  ligesom  du«,  sagde  Torkel;  «men  hvad  mener 
du  otn  Grette?«  "Om  ham  er  at  sige«,  svarede  Aasmund, 
•at   han  vil  blive  en  stærk  og  ustyrlig  Mand;   strid  og 
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vredladen  har  han  været  imod  mig.     «Det  lover  ikke  godt, 
Maag«,  sagde  Torkel;   «men  hvorledes  skal  det  være  med 
vor  TingGærd  i  Sommer?«  »Jeg  bliver  nu  noget  tungfer,* 
svarede Åasmund,  -og vilde  helst  blive  hjemme*.     »Vil  du 
da  lade  Atle  fare  i  dit  Sted?«  spurgte  Torkel.     «Ham  kan 
jeg  daarlig   undvære,   tykkes  det  mig,   ved  Arbejdet  og 
Gaardans  Styrelse;   men  Grette  vil  ikke  arbejde,  og  paa 
Forstand  skorter  det  ham  ikke,  saa  jeg  tænker,  at  med 
din  Bistand  vil  han  kunne  gjere  min  Gjerning  som  Lov- 
sigemand.B     -Som  du  vil,  Maag«,  sagde  Torkel.    Han  red 
nu  hjem,  da  han  havde  faaet  udrettet,  hvad  han  var  kom- 
men for,  og  Aasmund  gav  ham  gode  Gaver  ved  Afskeden. 
Nogen  Tid  efter  bred  Torkel  op  for  at  fare  til  Tinge 
med  alle  dem,  som  herte  til  hans  Godord;  de  var  tre- 
sindstyve i  det  Hele.    Da  han  kom  til  Bjarg,  fulgte  Grette 
med  ham.     De  red  senderpaa  over  den  Fjeldhede,   der 
hedder  Tvidægra;  det  stod  kun  daarlig  til  med  Bedesteder 
deroppe  i  Fjeldene,  og  de  red  derfor  stærkt  for  at  komme 
ned  i  Bygderne,  og  da  de  kom  ned  til  Fljotstunga^  tyktes 
det  dem  paa  Tide  at  sove ;  de  tog  da  Bidslerne  af  Hestene 
og  slap  dem  les  med  Sadlerne  paa  og  lagde  sig  saa  til 
at  sove.     Da  de  vaagnede,  var  det  ledet  langt  frem  paa 
Dagen,  og  de  saa'  sig  nu  om  efter  deres  Heste,  som  vare 
gaaede  hver  sin  Vej,   og  nogle  af  dem  havde  lagt  sig. 
Grette  var  den  sidste,  som  fandt  sin  Hest.    Det  var  den- 
gang Skik,  at  Folk  holdt  sig  selv  med  Kost,  naar  de  red 
til  Tings,   og  de  fleste  havde  deres  Madpose  bunden  til 
Sadlen.    Det  traf  sig  nu  saa,  at  Sadlen  paa  Grottes  Hest 
havde  vendt  sig  og  sad  under  Bugen,  men  Madposen  var 
borte;  han  gik  nu  og  ledte  efter  den,  men  kunde  ingen 
Steder  finde  den.     Da  fik  han  Øje  paa  en  Mand,   som 
havde  meget  travlt  med  at  komme  afsted;  Grette  spurgte, 
hvem  han  var,  og  han  svarede,   at  han  hed  Skegge  og 
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var  Huskarl  paa  Åas  nord  i  Vatnsdalen.  «j6g  er  i  Felge 
med  Torkel  Bonde,  og  nu  bar  jeg  ved  Uagtsomhed  mistet 
min  Madpose«,  sagde  han.  -Værst  er  Ondt,  naar  man 
er  ene  om  det»,  sagde  Grette;  «jeg  har  ogsaa  mistet  min 
Madpose;  lad  os  nu  slaa  os  sammen  om  at  lede  efter  dem. 
Det  var  Skegge  med  til,  og  de  gik  nu  en  Tid  og  ledte. 
Men  paa  én  Gang  giver  Skegge  sig  til  at  lebe  op  over 
Moen  og  tog  en  Madpose,  der  laa  der.  Grette  saa'  ham 
bukke  sig  og  spurgte,  hvad  det  var,  han  tog  op.  «Min 
Madpose«,  sagde  Skegge.  «Hvem  har  du  til  Vidne  paa 
det?«  sagde  Grette;  tlad  mig  se  den,  thi  det  hænder  tidt, 
at  den  ene  ligner  den  anden«.  Skegge  sagde,  at  Ingen 
skulde  tage  fra  ham,  hvad  der  var  hans,  men  Grette  tog 
fat  i  Madposen,  og  de  trak  nu  i  den,  hver  til  sin  Side. 
«Det  er  en  underlig  Tro,  I  bar«,  sagde  Huskarlen,  «at 
Ingen  skulde  turde  værge  sin  Ejendom  imod  Jer,  Vatns- 
dæler,  om  end  ikke  alle  ere  saa  rige  som  I.»  Grette 
sagde,  at  det  gik  ikke  efter  Anseelse,  om  ogsaa  Hvermand 
fik  beholde,  hvad  der  var  hans.  -Det  er  Skade,  at  ødun  er 
for  langt  borte  til  at  kværke  dig,  saadan  som  ved  Boldt- 
legen«,  sagde  Skegge.  »Nej,  vel  er  det«,  sagde  Grette, 
«og  du  skal  ikke  komme  til  at  kværke  mig,  hvordan  det 
saa  end  gik  mig  med  den  anden«.  Skegge  greb  sin  øxe 
og  hug  efter  Grette;  men  da  Grette  saa'  det,  greb  han 
saa  kraftig  om  Oxeskaftet  med  venstre  Haand  lige  over 
Skegges  Hænder*,  at  han  maatte  slippe,  og  Grette  satte 
ham  da  hans  egen  øxe  i  Hovedet,  saa  haardt,  at  den 
trængte  ind  til  Hjernen,  og  han. faldt  død  om ;  saa  tog  Grette 
Madposen  og  red  efter  sine  Staldbrødre.  Torkel  red  et  Stykke 
i  Forvejen,  saa  han  vidste  slet  ikke  noget  af,  hvad  der  var 
gaaet  for  sig,  men  hans  Mænd  savnede  Skegge  i  Flokken^ 
og  da  Grette  kom  til,  spurgte  de,  om  han  ikke  vidste 
noget  om  ham.    Grette  kvad  da  denne  Vise: 
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»Nys  lab  en  Trold*)  mod  Skegge, 

Kraft  og  Fart  den  ej  spared, 

^odaaen  saa'  jeg  med  Brusen 

styrte  fra  Skegge  om  Trolden; 

over  hans  Hoved  den  gabed 

med  sine  vældige  Kjæver, 

ej  den  paa  Tænderne  spared,  — 

jeg  stod  hos,  da  de  madtes. > 
Torkels  Falgesvende  sprang  op  og  sagde,  at  ikke 
havde  en  Trold  kunnet  tage  Manden  ved  hajlys  Dag. 
Torkel  tav  en  Stund,  men  siden  sagde  han:  « Dette  er 
gaaet  til  paa  anden  Vis;  visselig  har  Grette  dræbt  ham; 
hvad  var  der  Jer  imellem?«  Grette  fortalte  da  det  Hele 
om  deres  7rætte.  «Saare  ilde  er  det,  at  dette  er  sket, 
thi  Skegge  var  i  mit  Falge,  og  han  var  af  god  Byrd. 
Nu  skal  jeg  tage  Sagen  saaledes,  at  jeg  udreder  de  Bader, 
der  maatte  blive  bestemte,  men  jeg  raader  ikke  for,  at 
du  ikke  bliver  damt  fredlas.  Du  kan  nu  vælge,  Grette, 
om  du  vil  fare  med  til  Tinge  og  lade  det  komme  an  paa,  . 
hvordan  det  vil  gaa  der,  eller  vende  om.»  Grette  valgte 
at  fare  med  til  Tinge,  og  saa  blev  det.  Den  Dræbtes 
Arvinger  kærede  Sagen;  Torkel  lovede  at  indestaa  for 
Dommens  Fuldbyrdelse  og  betalte  Bederne,  men  Grette 
blev  damt  fredlas  og  skulde  være  borte  fra  Island  i  tre 
Åar.  Da  Havdingerne  rede  fra  Tinge,  bedede  de  oppe 
under  Slædeaas,  farend  de  skiltes,  og  da  laftede  Gjrette  den 
store  Sten,  der  ligger  i  Græsset  og  nu  har  Navn  efter 
ham.  Mange  gik  hen  at  se  Stenen,  og  tyktes  det  dem 
et  stort  Vidunder,  at  saa  ung  en  Mand  mægtede  at  lafle 
saa  stort  et  Fjeld.  Grette  red  hjem  til  Bjarg  og  meldte, 
hvad  der  var  timedes  ham  paa  hans  Færd,  men  Aasmund 


*)  o:  Øxeo. 
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tog  sig  det  ikke  meget  nær  og  sagde,  at  ban  var  og  blev 
et  uroligt  Hoved. 

Havlide  bed  en  Mand,  som  boede  pfia  Reydarijeld 
paa  Hvidaasiden.  Han  var  Farmand  og  bavde  et  Skib 
i  Sden;  det  stod  oppe  i  Hvidaa;  ombord  bos  bam  var 
der  en  Mand  ved  Navn  Baard«*som  bavde  en  ung  og 
smuk  Kone.  Åasmund  sendte  nu  Bud  til  Havlide  og  bad 
bam  tage  imod  Grette  og  fere  Tilsyn  med  bam.  Havlide 
sagde,  ban  bavde  bart,  at  ban  var  et  temmelig  ustyrligt 
Menneske,  men  for  det  Venskabs  Skyld,  der  var  imellem 
bam  og  Aasmund,  tog  ban  dog  imod  bam.  Grette  lavede 
sig  nu  til  at  fare  udenlands,  men  Aasmund  vilde  ikke 
give  bam  andet  end  Kosten  til  Overfarten  og  lidt  Vadmel, 
og  da  Grette  bad  bam  om  et  Vaaben,  svarede 'ban:  «Du 
bar  ikke  villet  lyde  mig,  og  jeg  véd  beller  ikke,  bvad 
nyttigt  du  skulde  tage  dig  for  med  Vaaben;  jeg  giver  dig 
ingen*.  Grette  sagde:  «Den  bar  Intet  at  lenne,  som  Intet 
faar>,  og  dermed  skiltes  Fader  og  San,  kun  med  liden 
Kjærligbed.  Mange  bade  bam  fare  .vel,  men  Faa  om  at 
komme  igjen.  Hans  Moder  fulgte  bam  paa  Vej,  og  da 
de  skulde  skilles,  sagde  hun:  tikke  kommer  du  af  Gaarde, 
som  jeg  vilde  det,  min  San,  saa  god  Byrd  som  du  er  af, 
og  det,  som  tykkes  mig  den  starste  Mangel,  er,  at  du 
ingen  gode  Vaaben  bar;  det  aner  mig,  at  du  vil  faa  Brug 
derfor*.  Saa  tog  bun  (fem  et  prægtigt  Sværd,  bun  bavde 
skjult  upder  Kaaben,  det  var  et  ypperligt  Klenodie,  og 
det  gav  hun  ham.  »Dette  Sværd  har  min  Farfader  Jakul, 
og  fer  bam  de  andre  Vatnsdæler  ejet«,  sagde  bun,  »og 
dem  bragte  det  Sejr.  Nu  vil  jeg  give  dig  det,  maatte 
du  nu  have  Gavn  deraf.*  Grette  takkede  hende  for  Gaven 
og  sagde,  at  den  tyktes  bam  bedre  end  andre  Ting,  om 
de  end  var  mere  værd.  Saa  (år  ban  bort,  men  Aasdis 
anskede  bam  Held  og  Lykke.  Grette  red  sander  over 
Fjeldhederne  og  rastede  ikke,   far  hap  kom  til  sit  Skib. 
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Ha?Iide  tog  vel  imod  barn.    Da  han  spurgte,  hvad  Grette 
havde  med  til  Rejsen,  kvad  Grette: 

•Barkaabens  Gangers  Styrer!*) 

ret  som  en  uselig.  Stavkarl 

sendte  ban  mig  af  Gaarde, 

Kingenes  rige  Bryder. 

Men  den  berlige  Kvinde 

gav.  mig  til  Afsked  Sværdet; 

sandt  er  det  Ord,  jeg  mindes: 

bedst  imod  Barn  er  dets  Moder.* 
Havlide  sagde,  at  det  var  let  at  skjenne,  at  ban  var 
den,  som  sergede  bedst  for  bam. 

Da  de  vare  sejlklare,   stak  de  i  Søen,   saa  snart  de  * 
fik  Bar,    og  da   de  vare  komne  ud  forbi  alle  Grundene, 
satte  de  Sejl  til.    Grette  lavede  sig  et  Leje  under  Baaden 
og  vilde   ikke  rare  sig  derfra,   hverken   til  at  ase  eller 
passe  Sejlene  eller  gjare  andet  Arbejde  ombord  i  Ligbed 
med  de  andre,  og  beller  ikke  vilde  han  kjabe  sig  fri.    De 
sejlede  sander  om  Beykjanæs  og  saa  sander  om  Landet, 
og  da  de  havde  det  ude  af  Sigte,  begyndte  Saen  at  gaa 
hejt.     Skibet  var  temmelig  lækt  og  stod  sig  kun  daarlig 
i  Segangen,  saa  Mandskabet  d^yede  meget  Ondt.    Grette 
laa  og  digtede  den  ene  Kvædling  efter  den  anden,  saa  de 
fog  om  Ørene  paa  dem,  og  det  syntes  de  meget  ilde  om. 
En  Dag,  da  Vejret  var  baade  hvast  og  koldt,   kaldte  de 
igjen  paa  ham  og  bade  bam  nu  tage  fat,  «thi  vi  er  valne 
om  Hænderne.«    Grette  saa'  op  og  sagde: 
oGodt  det  er,  om  alle  Fingre 
stivne  paa  Jer  usle  Karle«, 
og  de  fik  bam  ikke  til  at  bestille  noget;  men  nu  blev  de 
endnu  vredere  og  sagde,   at  han  skulde  komme  til  at 


*)  Børkaaben  o:    Sejlet;    dets  Ganger  o:    Skibet;   dets  Styrer  o: 
Manden. 
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undgælde  for  sine  Nidviser  og  for  sin  lovløse  Færd.     «Der 
ligger  du  og   klapper  Baard  Styrmands  Eone  istedetfor 
at  gjere  din  Skyldighed  ombord,  og  det  er  utaaleligt«. 
Vejret  blev  værre  og  værre,   og  i  flere  Døgn  maatte  de 
staa  i  øserummet.     Da  Havlide  hørte  dem  true  Grette, 
gik  han  did,   hvor  han  laa,   og  sagde:     «Det  tykkes  mig 
ikke  at  staa  godt  til  imellem  dig  og  Mandskabet;  du  gjør 
ikke  din  Skyldighed  og  digter  Nidviser  om   dem  oven  i 
Ejebet,   og  de  true  med  at  kaste  dig  over  Bord.     Det 
gaar  ikke  an.»     « Hvorfor  maa  de  ikke  selv  raade  for,  hvad 
de  vil  tage  sig  til?«   sagde  Grette;  «jeg  skulde  nok  mage 
det  saa,  at  en  eller  to  af  dem  fulgte  med,  naar  jeg  gik 
overbord.«      « Sligt  gaar  ikke.  an »,   sagde   Havlide,    adet 
vil  aldrig  gaa  os  godt,  om  I  bære  jer  saadan  ad ;  men  nu 
skal  jeg  give  dig  et  Baad».    «Hvad  erdetP«  sagde  Grette. 
aDe  ere  vrede  over,  at  du  digter  Nidviser  om  dem»,  sagde 
Havlide;  «nu  vil  jeg,  at  du  skal  kvæde  en  om  mig  ogsaa, 
maaske  finde  de  sig  saa  bedre  deri«.     «0m  dig  vil  jeg 
aldrig  kvæde  andet  end  godt»,  sagde  Grette;  «jeg  regner 
ikke   dig  for  Uslingers  Jævning. »      Havlide  sagde:     »Du 
kan  jo  digte  Visen  saadan,  at  den  viser  sig  at  være  fager 
og  berømmelig,  naar  den  granskes,  om'  den  end  strax  ser 
slem  ud».     «Den  Slags  har  jeg  ogsaa  Overflod  af»,  sagde 
Grette.    Havlide  gik  nu  hen  til  Skibsfolkene,  som  stod  og 
øste,  og  sagde:     «I  har  strængt  Arbejde,   og  rimeligt  er 
det,  at  I  er  vrede  paa  Grette*.    <•  Værst  af  alt  tykkes  hans 
Nidviser  os>.     »Det  vil  ogsaa  tilsidst  gaa  ham  ilde  derfor* , 
sagde   Havlide  højt.     Men   strax  saasnart   Grette   hørte 
Havlide  laste  ham,   kvad  han  en  Vise,   hvori  han  i  for- 
blommede Udtryk  roste  ham,   men  saaledes  at  det  ved 
første  øjekast   saa'  ud,   som  det  var  Nid.     Skibsfolkene 
blev  meget  vrede  og  sagde,  at  det  skulde  han  ikke  have 
gjort  for  Ingenting,  at  nide  Havlide  Bonde,  men  Havlide 
sagde:  «Vel  havde  Grette  fortjent,  at  I  gjorde  ham  nogen 
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Spe,  men  jeg  vil  ikke  sætte  min  Hæder  paa  Spil  imod  hans 
Ondskab  og  Hensynsløshed.  Nu  ville  vi  ikke  tage  Hævn 
for  dette,  saa  længe  vi  ere  stedte  i  saa  stor  en  Fare,  men 
mindes  det,  naar  vi  ere  komne  i  Land,  om  I  saa  synes*. 
•Kan  du  vente,  kan  vi  ogsaa«,  svarede  de;  »hans  Nid 
bider  ikke  os  mere  end  dig*..  Fra  da  af  tog  Skibsfolkene 
det  ikke  saa  naje  med  hans  Evædlinger  som  fer.  Rejsen 
var  baade  langvarig  og  besværlig,  og  Skibet  blev, mere  og 
mere  lækt,  saa  de  måatte  slide  haardt  og  blev  meget  ud- 
mattede. Den  unge  Styrmandskone  sad  jævnlig  og  syede 
om  Hænderne  paaGrette*),  og  Skibsfolkene  spottede  meget 
derover.    Engang  gik  Havlide  hen  til  ham  og  kvad: 

«ReJ8  dig  fra  Lejet,  Qrette, 

vort  Skib  gaar  i  hule  Bolger; 

lystig  du  drages  til  Minde, 

hvad  du  har  talt  med  Kvinden. 

Fast  har  Linets  Jætinde**) 

syet  dig  om  Haandén,  nu  vil  l^un, 

at  du  skal  bruge  dig.  Grotte, 

medens  vi  tumles  paa  Havet*. 
Grétte  stod  strax  op  og  kvad: 

«0p  jeg  da  staar,  om  end  Skibet 

voldsomt  under  mig  slingrer; 

ilde  huer  det  Kvinden, 

véd  jeg,  at  her  jeg  ligger. 

Slet  vil  den  lyse  Kvinde  ' 

tænke  om  Grette,  hvis  altid 

andre  maa  Arbejdet  gjøre, 

medens  jeg  selv  mig  hviler*. 
Og  dermed  gik  han  til  jøserummet  og  spurgte,  hvad 
de  vilde  han   skulde  gjøre.     De  sagde,  at  han  vist  kun 


*)  Hvad  Meningen  er  hermed,  er  ikke  klart. 
••)  Omskrivning  for  Kvinden. 
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vilde  gjere  lidet  Godt.  « Noget  er  en  Mands  Hjælp  altid 
værd«,  sagde  Grette.  Havlide  bad  dem  ikke  afslaa  hans  Hjælp; 
« kan  være »,  sagde  ban,  «at  ban  agter  at  gjere  sin  Skyldig- 
bed, naar  ban  byder  os  sin  Hjælp«.  Dengang  bavde  man 
ikke  Fomper  paa  Skibene,  men  aste  med  Better  eller  Baller, 
og  baade  var  det  et  baardt  Arbejde  og  man  blev  gjennembladt 
af  det;  der  var  nemlig  to  Better  i  Gang,  saaledes  at  den  ene 
gik  ned,  naar  den  anden  gik  op.  Folkene  bad  nu  Grette 
om  at  fylde  Betterne;  nu  vilde  det  vise  sig,  bvad  ban 
duede  til,  sagde  de.  «Smaa  Prever  er  gjerne  de  bedste«, 
sagde  han.  Han  gik  ned  og  gav  sig  til  at  fylde  Betteme, 
og  der  blev  sat  to  Mand  til  at  ese  med  ham,  men  det 
varede  ikke  længe,  fer  de  var  helt  medige;  saa  blev  der 
sat  iire  imod  bam,  men  det  gik  dem  ligesaa,  og  der  er 
dem,  der  sige,  at  inden  Enden  tog  det,  var  der  otte  Mand 
til  at  ese  med  ham,  men  saa  blev  Skibet  ogsaa  est  læns. 
Da  Skibsfolkene  nu  bavde  set,  hvilke  Kræfter  ban  bavde, 
slog  de  over  i  en  anden  Tone  imod  ham,  men  han  var  ogsaa 
fra  da  af  den  dygtigste  til  at  tage  fat,  hvor  det  trængtes. 
Det  bar  nu  afsted  imod  øst,  men  de  havde  en  svær  merk 
Taage,  og  en  Nat,  fer  de  fik  set  sig  for,  sejlede  ée  Skibet 
op  paa  et  Skjær,  saa  bele  Underdelen  gik  les.  De  satte 
Baaden  ud  og  fik  Kvinderne  og  alt,  hvad  lest  var  i  Skibet, 
bjerget  ned  i  den.  Et  lille  Stykke  derfra  var  der  en  lille 
Holm,  og  did  bragte  de  i  Lebet  af  Natten,  hvad  de  kunde 
bjerge  af  deres  Ejendele..  Men  da  det  blev  lyst,  og  man 
begyndte  at  tale  om,  hvor  de  var,  kjendtes  de,,  som  fer 
havde  faret  imellem  Landene,  ved,  at  de  var  komne  til 
Sendmer  i  Norge.  Kort  fra  hvor  de  var,  imellem  dem 
og  Fastlandet,  var  der  en  ø,  som  hedder  Haramse;  der 
var  en  stor  Bygd,  og  der  laa  ogsaa  en  Lendermandsgaard. 
Den  Lendermand,  som  boede  der  paa  øen,  bed  Tor- 
fin  ;  han  var  en  stor  Hevding,  Sen  af  Kaar  den  gamle, 
som  havde  boet  der  i  mange  Tider.     Da  det  var  blevet 
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lyst,  saa*  Folk  fra  øen,  at  Kjebmændene  var  stedte  i 
stor  Nad;  det  blev  meldt  til  Torfin  ^  og  han  bred  strax 
op  og  lod  en^Karve,  et  stort Fartoj,  han  havde,  sætte  ud; 
det  var  til  sexten  Aarer  paa  hver  Side,  og  nu  var  der  næsten 
tredive  Mand  ombord;  De  roede  det  bedste  de  kunde  og 
fik  bjerget  Ejebmændenes  Ejendele,  men  Skibet  sank,  og 
med  det  meget  Gods.  Torfin  bragte  alle  Folkene  fra  Ski- 
bet hjem  til  sin  Qaard,  og  der  var  de  en  Uge  og  fik  terret 
*deres  Varer.  Derefter  fore  de  senderpaa  i  Landet,  og 
flermed  ere  de  ude  af  Sagaen. 

Grette  blev  hos  Torfin,  som  forte  et  stort  Hus  9g  var 
en  munter  Mand,  der  ogsaa  gjerne  vilde  se  andre  glade. 
Grette  holdt  sig  meget  tilbage  og  talte  for  det  meste  kun 
lidt.  Han  vilde  ikke  gaa  med  Torfin,  naar  han  var  ude 
om  Dagen,  og  skjent  Torfin  ikke  gav  sig  meget  af  med 
ham,  syntes  han  dog  ilde  derom,  men  gad  dog  ikke  nægte 
ham  Foden.  Grette  gik  jævnlig  bort  og  besøgte  andre 
Folk  der  paa  Oen  paa  deres  Gaarde;  især  kom  han  tidt ' 
til  en  Mand,  som  hed  Ødun  og  boede  paa  Gaarden  Vind- 
bjem,  og  som  han  blev  meget  gode  Venner  med;  did  gik 
han  næsten  hver  Dag  og  blev  der  længe.  Saa  var  det 
engang  en  Aften  silde,  da  Grette  skulde  til  at  gaa  hjem, 
at  han  saa'  en  stærk  Ild  blusse  paa  Næsset  nord  for  øduns 
Gaard.  Han  spurgte,  hvad  det  betad,  men  ødun  svarede, 
at  det  behøvede  han  ikke  at  vide.  «I  vort  Land«,  sagde 
Grette,  »vilde  man  tro,  at  den  Ild  brænder  over  en  Skat«. 
■Den,  som  bar  tændt  det  Baal»,  svarede  Bonden,  «er  af 
den  Slags  Folk,  som  der  ikke  kommer  noget  Godt  ud  af 
at  spejde  efter«.  »Da  vil  jeg  dog  vide,  hvem  han  er«, 
sagde  Grette.  -Derude  paa  Næsset  staar  en  stor  og  an- 
selig Høj«,  siger  ødun,  »og  i  den  er  Kaar  den  gamle, 
Torfins  Fader,  højlagt.  Fra  først  af  ejede  Fader  og  San 
kim  en  Gaard  her  paa  øen,  men  siden  Kaar  døde,  har 
han  gaaet  saadan  igjen,   at  han  har  jaget   næsten   alle 
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'  Banderne  fra  deres  Jorder,  saa  at  Torfin  nu  ejer  hele  øen; 
kun  den,  Torfin  holder  sin  Haand  over,  gjar  han  ingen 
Fortræd ».  Grette  sagde,  at  det  var  vel,  han  havde  fortalt 
ham  det,  og  •imorgen  skal  jeg  komme  igjen,  hav  saa 
Redskaber  tilrede  til  at  grave  med».  ajeg  vil  dog  raade 
dig  til  ikke  at  give  dig  i  Lag  med  det  Arbejde«,  sagde 
ødun,  « thi  det  vil  skaffe  dig  Torfins  Fjendskab«,  men 
Grette  svarede,  at  han  vilde  dog  vove  paa  det.  Saa  led 
Natten,  6g  den  næste  Morgen  tidlig  kom  Grette,  og  Grave- 
redskaberne vare  tilrede.  Bonden  fulgte  med  ham  til 
Hajen.  Grette  begyndte  at  bryde  den  op  og  tog  dygtig 
fet;  han  gravede  uafbrudt,  til  han  kom  til  Tammerværket, 
og  saa  begyndte  han  at  hugge  Hul  paa  det.  Det  lakkede  da 
allerede  ad  Aften,  og  ødun  raadede  ham  meget  stærkt 
fra  at  gaa  ned  i  Hajen,  men  Grette  bad  ham  blot  om  at 
passe  paa  Tovet,  tsaa  skal  jeg  nok  komme  paa  det  Bene 
med,  hvem  der  bor  der.«  Han  gik  da  derned;  markt 
var  der,  og  ilde  lugtede  der.  Han  famlede  sig  nu  frem  for 
at  komme  efter,  hvordan  det  stod  til  derinde;  farst  fandt 
han  nogle  Hesteben,  og  derefter  stadta  han  mod  Byggen 
af  en  Stol;  der  sad  en  Mand,  mærkede  han.  Der  var 
samlet  en  stor  Skat  af  Guld  og  Salv,  og  under  Mandens 
Fadder  stod  der  en  Kiste  fuld  af  Salv.  Grette  tog  det 
altsammen  og  bar  det  hen  til  Tovet ,  men  just  som  han 
var  ved  at  gaa  did,  var  der  En,  som  greb  haardt  i  ham; 
han  slap  da  Skatten  og  satte  sig  til  Modværge,  og  de 
tog  nu  fat  paa  hinanden,  ikke  just  med  Læmpe;  alt,  hvad 
der  kom  dem  i  Vejen,  blev  slaaet  sander.  Hajboen  angreb 
drabelig;  Grette  sagte  længe  at  undgaa  ham,  men  til- 
sidst  skjønnede  han,  at  det  ikke  kunde  hjælpe  at  holde 
sig  tilbage,  og  saa  skaanede  da  Ingen  af  dem  den  Anden. 
De  tumlede  længe  omkring  og  kom  tilsidst  derhen,  hvor 
Hestebenene  laa,  der  brades  de  en  Stund,  og  snart  sank 
den  Ene,  snart  den  Anden  i  Knæ,  men  Enden  blev,  at 
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HajboeD  faldt  bag  over  med  et  vældigt  Bulder.  Grette 
tr^k  na  Sværdet  Jakulseje  og  hug  Hajboen  i  Halsen, 
saa  Hovedet  rag  af;  han  tog  det  og  satte  det  ben  ved 
hans  Bagdel  og  gik  saa  ben  til  Tovet  med  sin  Skat.  Men 
da  ban  kom  did,  var  ødun  borte,  thi  han  havde  troet, 
at  Grette  var  bleven  slaaet  ihjel,  og  var  labet  sin  Vej. 
Han  maatte  da  entre  op;  Skatten  havde  ban  slaaet  et 
Tov  om  og  trak  den  op  bagefter.  Han  var  bleven  meget 
stiv  i  Lemmerne  af  den  Dyst  med  Kaar.  Han  gik  nu 
hjem  til  Torfins  Gaard  med  Skatten,  og  da  han  kom  did, 
sad  alle  Folk  ved  Bordene.  Torfin  saa'  hvast  og  vredt  paa 
ham,  da  han  kom  ind  i  Drikkestuen,  og  spurgte,  hvad  han 
havde  havt  at  gjare,  som  var  saa  vigtigt,  at  han  ikke 
kunde  passe  Madtid.  »Mangt  maa  gjares  sent  paa  Kvæl- 
den, skjant  det  kun  er  Smaating»,  sagde  Grette,  og  saa 
lagde  han  hele  Skatten,  som  han  havde  taget  i  Hi^en, 
frem  paa  Bordet;  én  Kostbarhed  var  der,  som  især  stak 
Grette  i  ^Øjnene,  det  var  et  kort,  bredt  Sværd  af  den  Slags, 
som  kaldes  Sax,  saa  herligt  et  Vaaben,  at  han  tyktes  aldrig 
at  have  set  noget  bedre ;  d^t  kom  han  sidst  frem  med. 
Torfin  gjorde  store  øjne,  da  han  saa'  Saxet,  thi  det  var 
et  Arvestykke,  som  aldrig  var  kommet  ud  af  deres  Æt. 
•Hvor  har  du  faaet  de  Skatte  fra?»  sagde  han.  Grette 
kvad: 

Spreder  af  Balgeglansen*)! 

Ikke  mit  Haab  mig  skufied, 
'  vide  skal  snart  det  sparges, 

Grette  fandt  Binge  i  Hojen. 

Liden  Gammen,  jeg  moner, 

vil  det  i  Fremtiden  volde, 


♦)  Bølgeglansen  diglerisk  Udtryk  for  Guldet;  Guldets  Spreder  eller 
Øder  er  Manden. 
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Sværdstormens  Vækker*),  at  sege 

der  efter  Fofnes  Leje**) 
•Det  er  ikke  alt,  du  lader  dig  skræmme  af» ,  sagde 
Torfin;  aden  Haj  har  Ingen  fer  ladet  sig  friste  til  at 
gaa  ned  i.  Men  da  jeg  véd,  at  de  Skatte  ere  daarlig  an- 
bragte, der  gjemmes  i  Jorden  eller  lægges  i  Haj,  vil  jeg 
ikke  gaa  i  Bette  med  dig,  for  hvad  du  har  gjort,  især  da 
du  bragte  mig,  hvad  du  har  fundet;  men  hvor  fik  du  det 
gode  Sværd  fra?«  Grette  svarede  og  kvad: 

•Havildens  rige  Bryder!***) 

Saxet  det  hvasse  jeg  hented 

dybt  under  Mulde  i  Hajen, 

Draugenf)  raadte  jeg  Bane. 

Aldrig  slap  jeg  af  Hænde 

Hjelmenes  blinkende  Luett)i 

om  den  kom  i  mit  Eje, 

Sværdsvingeres  hvasse  Bane». 
•Det  er  vel  talt»,  sagde  Torfin,  »men  et  Storværk 
skal  du  ave,  fer  jeg  giver  dig  Sværdet,  thi  min  Fader 
lod  mig  aldrig  faa  det,  saa  længe  han  levede >.  « Ingen 
kan  vide,  hvem  der  faar  mest  Gavn  af  det,  inden  Enden 
tager  det»,  sagde  Grette.  Torfin'  tog  imod  Skatten  og 
gjemte  Sværdet  ved  sin  Seng.  Vinteren  led  nu  til  Jul, 
uden  at  der  skete  noget,  som  der  gaar  Sagn  af. 

Sommeren  fer  denne  var  Erik  Jarl  Haakonssan  faret 
af  Landet  for  at  gjæste  sin  Maag  Eong  Knud  den  Mæg- 
tige i  England.  Sin  San  Haakon  satte  han  til  at'  styre 
Riget  imens,  men  da  han  endnu  var  et  Barn,  overgav 
han  ham  og  Landet  i   sin  Broder  Svend  Jarls  Varetægt. 


*)  Sværdstormens  Vækker,  Kæmpen,  Manden. 
♦•)  Fofhe,  Dragen,  som  ragede  paa  Guld;  dens  Leje,  Guldet. 
*••)  Havilden,  poetisk  Udtryk  for  Guldet;  dets  Brjder,  Manden. 

t)  Draugen,  Højboen,  Gjenfærdet. 
tt)  Hjelmenes  Lue,  Sværdet. 
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Men  inden  Erik  Jarl  fdr  bort,  stævnede  han  Lendetmændene 

og  de  mægtigste  Bønder  til  sig,   og  de   talte  mangt  og 

meget  om  Love  og  Landsstyrelse,   thi  Erik  Jarl  tog  sig 

ivrig  af  sit  Bige.     Det  tyktes  især  Folk  en    stor  Uskik 

der  i  Landet,   at  Bavere  eller  Bersærker  udssskede  gjæve 

Mænd  til  Holmgang  for  saaledes  at  vinde  deres  Gods  eller 

tage  deres  Kvinder  fra  dem,  og  det  var  saa,  at  naar  En 

faldt  for  en  Anden  paa  denne  Maade,   sknlde  der  ingen 

Beder  gives  for  ham.    Dette  blev  Mange  til  stor  Skjænd- 

sel  og  Pengetab,   og  ^Somme   mistede  Livet  derved,   og 

Erik  Jarl  afskaffede  derfor  na  al  Holmgang  i  Norge,   og 

alle  Ransmænd  og  Bersærker,  som  bred  Landefreden,  gjorde 

han    fredløse.      I    denne    Raadslagning    og   Bestemmelse 

havde  ogsaa  Torfin  Eaarssøn  fra  Haramsø  Del,   thi  han 

var  en  klog  Mand  og  en  kjær  Ven  af  Jarlerne.     Som  de 

værste  af  slige  Ildgjerningsmænd  nævnes  to  Bladre,  den 

ene  hed  Tore  Temb,   den  anden  -Ogmund  den  onde;   de 

stammede  fra  Haalogaland  og  var  større  og  stærkere  end 

andre  Mænd;   de  fik  jævnlig  Bersærkergang  og  skaanede 

Ingen,  naar  de  bleve  vrede;  de  røvede  tidt  Folks  Hustruer 

og  beholdt  dem  hos  sig  en  Uge  eller  to  og  sendte  dem 

saa  hjem,  hvor  de  haiie  til,  og  overalt,  hvor  de  kom,  ranede 

de  eller  øvede  andre  Ugjeminger.     Nu  gjorde  Erik  Jarl 

dem    fredløse  over  hele  Norge,    men  den,   som  raadede 

mest  dertil,  var  Torfin,  saa  ham,  tyktes  det  dem,  skyldte 

de  fuldt  Fjendskab.     Saa  fdr  Jarlen  af  Landet,   som  der 

fortælles  i  hans  Saga,   men  Svend  Jarl  stod  for  Styret  i 

Biget.     Torfin  fdr  hjem   til  sin   Gaard   og  sad  der  til 

Juletid,  som  før  blev  sagt;  men  da  det  lakkede  imod  Jul 

lavede  han  sig  til  at  fare  til  en  anden  Gaard,  han  havde 

ovre  paa  Fastlandet  ved  SlysQord;   did  havde  han  budet 

mange  af  sine  Venner.     Hans  Hustru  kunde  ikke  følge 

med,'  thi  deres  voxne  Datter  laa  syg,   saa  hun  maatte 

blive  hjemme  hos  hende.     Grette  og  otte  Huskarie   blev 
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ogsaa  bjeftime,  men  Torfin  f6r  til  Jul^det  med  tredive 
fri  Mænd,  og  der  var  Mdt  op  med  Mad  og  Drikke  og 
den  største  Glæde. 

Dagen  far  Jul  var  det  klart  og  stille  Vejr.  Orette 
var  det  Meste  af  Dagen  ude  og  €aa'  paa  Skibene,  som  fore 
nord  og  sønderpaa  langs  Landet,  thi  nu  segte  Folk  just 
did,  hvor  man  havde  aftalt  at  holde  Gilde.  Bondedatteren 
var  nu  saa  vidt  paa  Fode,  at  hun  kunde  gaa  ude  med 
sin  Moder.  Da  det  lakkede  ad  Aften,  saa'  Grette-et  Skib 
komme  roende  ind  imod  øen;  det  var  ikke  stort,  men 
fra  Stavn  til  Stavn  var  det  besat  med  Skjolde,  og  det  var 
malet  over  Vandgangen.  De  roede  skrapt  og  styrede  imod 
Torfins  Skibsskur,  og  saasnart  Skibet  havde  Grund  under 
sig,  sprang  de  overbord.  Grette  fik  talt  dem  og  saa*,  at 
der  i  alt  var  tolv  Mand,  og  de  tyktes  ham  ikke  at  se 
fredelig  si{)dede  ud.  De  tog  Skibet  og  bar  det  paa  Land, 
og  derefter  lab  de  hen  til  Skibsskuret;  der  stod  Torfins 
Earve'*'),  som  var  saa  stor,  at  aldrig  færre  end  tredive 
Mand  satte  den  i  Seen,  men  de  tolv  trak  den  strax  ned 
paa  Havstokken,  og  saa  tog  de  deres  eget  Skib  og  bar 
det  ind  i  Skuret.  Nu  kunde  Grette  nok  skjenne^  at  de 
havde  isinde  at  byde  sig  selv.  til  Gjwt,  og  han  gik  dem 
da  imade  og  bad  dem  velkomne,  og  spurgte,  hvem  de  var 
og  hvad 'deres  Formand  hed.  Den,  han  talte  til,  tog  strax 
Ordet  og  svarede,  at  han  hed  Tore  og  kaldtes  Tamb;  hans 
Broder  hed  øgmund,  og  de  andre  var  deres  Staldbrødre. 
« Venteligt  er  det>»,  sagde  han,  »at  Eders  Husbond  Torfin 
har  hørt  os  omtale.  Er  han  hjemme  nu?»  «I  kan  sige, 
I  har  Lykken  ordentlig  med  Jer^,  sagde  Grette;  «er  I  de 
Mænd,  jeg  mener,  er  I  komne  i  en  heldig  Stund,  thi 
Bonden  er  borte  med  alle  sine  Hjemmemænd  og  k6mmer 
ikke  hjem,  far  end  Julen  er  ude.    Konen  er  alene  hjemme 

*)  det  før  nævnto  store  Skib. 
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med  Datteren,  og  det  er  vist,  at  hvis  jeg  mente  at  have 
Hævn  tilgode  for  et  eller  andet,  vilde  jeg  helst  komme, 
som  Sagerne  nu  staa,*  thi  her  er  alt,  hvad  Hjertet  begjærer, 
baadeøl  og  Åndet  at  forneje  sigmed**.  Tore  tav,  medens 
Grette  lod  Munden  lebe,  og  omsider  sagde  ban  til  øgmund. 
•Oik  det  saa  ikke,  som  jeg  spaaede?  det  skolde  hue  mig 
vel  at  iaa  hævnet  paa  forfin ,  at  han  har  &aet  os  gjort 
fredløse.  Denne  Mand  er  god  at  faa  noget  at  vide  af,  vi 
har  da  ikke  nødig  at  trække  Ordene  ud  af  ham«.  «Sin 
Tunge  raader  Hvermand  for«,  sagde  Grette,  «men  jeg  skal 
sarge  for  Eders  Beværtning  saa  godt  jeg  kan;  felg  I  blot 
hjem  med  mig*.  Det  skulde  han  have  Tak  for,  sagde  de, 
de  vilde  nok  tage  imod  hans  Indbydelse.  Da  de  kom  op 
til  Gaarden,  tog  Grette,  som  nu  var  meget  snaksom  og 
lystig,  Tore  ved  Haanden  og  forte  ham  ind  i  Stuen.  •  Ko- 
nen var  der  inde,  ifærd  med  at  tjelde  og  sætte  i  Orden, 
men  da  hun  herto  Grette  tale,  standsede  hun  og  spurgte« 
hvem  det  var,  Grette  tog  saa  venskabelig  imod.  «Det  er 
altid  raadeligst,  Husfrue,  at  tage  godt  imod  Gjæstem,  sagde 
han;^  «her  er  kommet  Tore  Tømb  og  hans  Mænd,  tolv 
ialt;  de  vil  blive  her  Julen  over,  og  godt  er  det,  tbi  vi 
var  kun  faa  far«.  «Ikke  regner  jeg  dem  blandt  Bønder 
eller  gode  Mænd»  svarede  hun ;  «thi  de  ere  de  værste  Rans- 
mænd og  Udgjeruingsmænd,  og  jeg  vilde  have  givet  meget 
til,  at  de  ikke  vare  komne  hid  nu;  ilde  lønner  du  Torfin, 
at  han  tog  dig  til  sig,  skibbruden  og  pengeløs  som  du  var, 
og  har  underholdt  dig  her  i  Vinter  som  fri  og  frels«. 
•Bedre  er  det  nu  først  at  skille  Gjæsterne  af  med  deres 
vaade  Klæder,  hellere  end  at  skjænde  paa  mig«,  sagde 
Grette,  «det  bliver  der  Tid  nok  til«.  «Vær  ikke  vred, 
Husfrue«,  sagde  Tore,  »du  skal  ikke  komme  til  at  savne 
din  Husbond,  skjønt  han  ikke  er  hjemme,  thi  jeg  skal 
give  dig  en  Mand  i  hans  Sted,  og  paa  samme  Yis  skal 
jeg  sørge  for  din  Datter  og  de  andre  Kvinder« •     oDet 
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var  mandig  talt*,  sagde  Grette,  «saa  kan  de  da  ikke  klage* ; 
men  alle  Kvinderne  lab  ud  under  Graad  og  stor  Bedrø- 
velse; «Giv  nu  mig,  hvad  I  vil  lægge  fra  jer  af  Vaaben 
og  Overtøj*,  sagde  Grette,  «thi  de  Andre  er  der  n?Bppe 
noget  Udkomme  med,  saa  længe  de  er  saa  rædde*.  Tore 
sagde,  at  han  brad  sig  kun  lidt  om,  at  Kvinderne  muk- 
kede, «men  stor  Forskjel  er  der  imellem  dig  og  de  andre 
Folk  her  paa  Gaarden,  og  det  tykkes  mig,  at  dig  kunne 
vi  have  Tillid  til*.  «Det  maa  I  om*,  sagde  Grette,  «men 
jeg  véd  da  at  gjare  Forskjel  paa  Folk*.  Saa  lagde  de 
næsten  alle  deres  Vaaben  fra  sig,  og  derpaa  sagde  Grette: 
.  «Nu  tykkes  det  mig  raadeligt,  at  I  gaa  til  Bords  og  faa 
noget  at  drikke,  I  maa  vel  være  tarstige  efter  Roningen. 
Det  var  de  meget  villige  til,  sagde  de,  men  de  vidste  ikke, 
hvor  Kjælderen  var.  Grette  spurgte  da,  om  de  vilde  over- 
lade den  Sag  til  ham ;  det  vilde  de  gjerne,  og  han  gik  og 
hentede  JØI  til  dem.  De  var  dygtig  trætte  og  tog  vældige 
Drag;  han  sparede  ikke  paa  ^Bllet,  men  gav  dem  saa 
meget,  de  vilde  have,  af  det  stærkeste  der  var,  og  alt 
imens  fortalte  han  dem  mange  lystige  Historier.  Af  alt 
det  blev  der  stor  Larm  og  Hajrastethed  derinde,  ogGaar- 
dens  Folk  vare  saare  langt  fra  at  have  Lyst  til  at  komme 
ind  til  dem.  »Aldrig  har  jeg  truffet  en  ukjendt  Mand«, 
sagde  Tore,  «der  har  handlet  saa  vel  imod  os  som  du. 
Hvad  Lan  vil  du,  at  vi  skulle  give  dig  for  den  Tjeneste, 
du  har  ydet  os?»  ^Jeg  har  ikke  tænkt  paa  Len,  for  hvad 
jeg  har  gjort*,  svarede  Grette;  imen  er  vi  saa  gode  Ven- 
ner, naar  I  &re  bort,  som  det  nu  ser  ud  til,  saa  vil  jeg 
give  mig  i  eders  Lag,  og  duer  jeg  end  ikke  til  saa  meget 
som  nogen  af  Jer,  skal  jeg  dog  ikke  stemme  imod,  naar 
I  har  store  Ting  for*.  Det  blev  de  meget  glade  over  og 
vilde  strax  slutte  fast  Aftale  med  ham  og  optage  ham  i 
deres  Lag,  men  det,  mente  Grette,  var  ikke  værdt,  «thi 
det  er  sandt,  som  sagt  er,  at  allet  Mand  og  ædru  vil  ikke 
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altid  det  samme.  Lad  os  ikke  forbaste  os  med  dette,  men 
gare,  som  jeg  har  sagt;  vi  er  ikke  synderlig  sindige, 
Nogen  af  os.»  De  ?ilde  ikke  gaa  fra,  hvad  de  havde  sagt, 
sagde  de.  Da  det  lakkede  ad  Aften  og  begyndte  at  blive 
merkt,  ser  Grette,  at  de  begynde  at  blive  madige  af 
Drikken.  »Tykkes  det  Jhv  nu  ikke  at  være  Tid  at  gaa 
tilsengs«  ?  siger  han.  Tore  sagde,  at  saa  skalde  det  være, 
•(^  nu  skal  x^g  holde,  hvad  jeg  lovede  Husfruen.«  Grette 
gik  da  ud  og  sagde  hajt:  «Gaa  nu  i  Seng,  Kvinder,  saa- 
ledes  vil  Tore  Bonde  have  det«.  De  anskede  alt  Ondt 
over  ham,  og  der  blev  en  sand  Ulvetuden  at  hare  fra  dem. 
Nu  kom  Bersærkerne  til,  og  Grette  sagde  da:  «Lad  os  gaa 
ud,  saa  skal  jeg  vise  Jer  Torfins  Fadebur*.  Det  vilde  de 
nok,  og  han. farte  dem  da  ind  i  et  meget  stort  Udhus; 
der  var  en  Yderdar  for  med  en  meget  stærk  Laas,  og 
Huset  var  i  det  Hele  stærkt  bygget;  op  til  det  laa  et 
Vandhus,  kun  skilt  derfra  ved  en  Bræddevæg;  begge  Hu- 
sene stode  hajt,  saa  man  maatte  op  ad  nogle  Trapper. 
Bersærkerne  bleve  nu  meget  voldsomme  og  gav  sig  til  at 
puffe  Grette  frem  og  tilbage  imellem  eiig,  men  inden  de 
fik  set  sig  for,  sprang  han  ud  af  Huset,  greb  fat  i  Dar- 
baspen,  fik  Dåren  lukket  og  satte  Laasen  lor.  Tore  og 
hans  Stalbradre  troede  férst,  at  Dåren  var  gaaet  i  af 
sig  selv,  og  brad  sig  ikke  derom;  de  havde  Lys  hos  sig, 
thi  Grette  havde  vist  dem  mange  af  Torfins  Kostbarheder, 
og  dem  saa'  de  nu  paa  en  Stund.  Imens  skyndte  Grette 
sig  op  paaGaarden,  og  strax  da  han  kom  i  Dåren,  raabte 
han  hajt  og  spurgte,  hvor  Husfruen  var.  Hun  tav,  thi 
hun  turde  ikke  svare.  «Her  er  godt  Vildt  at  jage  næst 
herved«,,  sagde  han;  »er  her  nogle  Vaaben,  som  duer 
noget?«  « Vaaben  er  her«,  svarede  hun,  «men  jeg  véd  ikke, 
hvad  du  skal  med  dem«.  »Det  kan  vi  siden  tale  om«, 
sagde  han;  «nu  faar  hver  gjare,  hvad  han  kan;  bedre 
Lejlighed  kommer  ikke«.     «Saa  er  Gud  i  Gaarde«,   sagde 
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Husfruen,  «om  vore  Kaar  bedres.  Over  Torfins  Seng 
hænger  det  store  Erogspyd,  som  Kaar  hin  Gamle  havde; 
der  er  ogsaa  Hjelm  og  Brynje  og  det  gode  Sax,  og 
ikke  svigte  de  Vaaben,  om  du  ikke  fattes  Mod*.  Grette 
greb  Hjelmen  og  Spydet  og  gjordede  sig  med  Saxet 
Saa  skyndte  han  sig  ud,  og  Husfruen  kaldte  paa  Earlene 
og  bad  dem  felge  den  brave  Mand.  Fire  af  dem  tog  deres 
Vaaben,  men  de  andre  fire  turde  ikke  komme  nær. 

Nu  er  at  melde  om  Bersærkerne,  at  det  tyktes  dem, 
Grette  blev  noget  længe  borte.  De  faa  Mistanke  om,  at 
der  er  Svig  paa  Færde,  Lebe  til  Dåren  og  finde,  den  laaset, 
og  gaa  saa  løs  paa  Bjælkevæggene,  saa  det  brager  i  hve 
Stok.  Omsider  fik  de  brudt  Bræddevæggen  igjennem  og 
kom  saaledes  ud  i  Gangen  og  ud  paa  Trappen;  der  kom 
Bersærkergangen  over  dem,  og  de  hyle  som  Hunde.  I  det 
Samme  kom  Grette  til.  Han  kastede  med  begge  Hænder 
Spydet  mod  Tore,  idet  han  vilde  ned  ad  Trappen,  saa  at 
det  gik  lige  igjennem  ham.  Bladet  paa  Spydet  var  baade 
langt  og  bredt,  og  da  øgmund  den  Onde,  som  gik  Tore 
næst,  kom  til  at  stede  til  ham,  gik  det  igjennem  ham 
helt  op  til  Erogene,  og  ind  i  Brystet  paa  øgmund,  og  de 
faldt  Begge  døde  om.  Da  sprang  de  Alle  ned  ad  Trappen, 
hvor  de  stod.  Grette  gik  løs  paa.  hver  Enkelt  af  dem, 
snart  hug  han  med  Saxet,  og  snart  stak  han  med  Spy- 
det, men  de  værgede  sig  med  Tømmerstokke,  som  laa  paa 
Jorden,  og  hvad  andet  de  kunde  faa  fat  paa,  og  det  var 
en  farlig  Sag  at  have  med  dem  at  gjere,  skjønt  de  ingen 
Vaaben  havde,  thi  svære  Eræfber  havde  de.  Grette  havde 
alt  drøbt  to  af  dem  der  i  Tunet,  da  de  fire  Huskarle  kom 
til;  de  havde  ikke  kunnet  enes  om,  hvilke  Vaaben  hver 
af  dem  skulde  tage,  og  nu  gav  de  sig  til  at  angribe  Ber- 
særkerne, saa  snart  de  fiyede,  men  aldrig  saa  saare  vendte 
de  sig  igjen,  Cer  de  skyndte  sig  derfra  op  til  Husene,  og 
de  sex  Vikinger,  der  faldt,  fik  alle  deres  Bane  af  Grette. 
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De  andre  sex  flyede  ned  til  Skibsskaret  og  derind  og 
værgede  sig  der  med  Aarerne;  men  Huskarlene  gik  op 
paa  Gaarden  og  havde  meget  at  fortælle  om  deres  Be- 
drifler. Husfruen  bad  dem  se  efter,  hvad  der  blev  af 
Grette,  men  det  indlod  de  sig  ikke  paa.  Grette  fik  imens 
svære  Hug  nede  ved  Skuret,  og  de  havde  nær  skamslaaet 
ham,  men  omsider  fik  han  dræbt  de  to,  men  de  fire  slap 
ud  forbi  ham  og  Leb  hver  sin  Vej,  to  og  to  sammen.  Han 
forfulgte  dem,  som  var  nærmest.  Det  var  nu  mark  Nat. 
De  labMnd  i  en  Kornlade  paa  den  Gaard,  som  far  blev 
nævnt,  og  som  hed  Vindbjem;  der  sloges  de  længe,  men 
omsider  dræbte  Grette  dem.  begge.  Han  var  da  forfærde- 
lig madig  og  stiv;  det  var  langt  ud  paa  Natten,  og  Vej- 
ret, var  koldt  med  Snefog,  saa  han  gad  ikke  lede  efter  de 
to  Vikinger,  der  var  tilovers,  men  gik  hjem  til  Gaarden. 
Der  havde  Husfruen  ladet  sætte  Lys  i  Gluggerne  i  det 
øverste  Loft,  at  han  kunde  finde  Vejen  did,  og  da  han 
kom  til  Dåren,  gik  hun  ham  i  Made  og  bad  ham  vel- 
kommen. «En  stor  og  berammelig  Daad  har  du  avet*, 
sagde  hun,  «og  mig  og  mine  Husfolk  har  du  friet  fra  en 
Skjændsel,  vi  aldrig  vare  komne  ud  af,  om  du  ikke  havde 
bjerget  osi».  «Da  er  jeg  dog  nu  den  samme  som  i  Aftes, 
da  I  sigældte  mig  paa  det  Værste«,  sagde  han.  «lkke 
vidste  vi  da,  at  du  er  en  saa  udmærket  Mand,  som  vi  nu 
have  set»,  sagde  hun;  «men  nu  skal  alt,  hvad  her  er  paa 
Gaarden,  som  jeg  kan  give  dig  og  du  have  Hæder  af  at 
modtage,  staa  til  din  Baadighed,  og  vel  tænker  jeg,  at 
min  Husbond  vil  lanne  dig  endnu  bedre,  naar  han  kom- 
mer hjem*.  «Det  gjares  nu  ikke  nådig  at  tale  om  Lan 
for  det  Farste«,  sagde  Grette,  «men  dit  Tilbud  tager  jeg 
imod,  til  Torfin  kommer  hjem,  og  det  venter  jeg,  at  I 
OU  vil  kunne  sove  i  Bo  for  Bersærkerne«.  Grette  drak 
kun  lidt  den  Aften  (^  beholdt  sine  Vaaben  hos  sig  om 
Natten.     Næste  Morgen  vad  Daggry  stævnede  han  Folk 
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sammen  paa  Oen,  og  de  segte  nu  efter  de  Bersærker,  der  ?are 
undkomne  om  Aftenen.  Langt  om  længe  fandt  man  dem 
under  en  Sten,  dade  afEulde  og  Saar.  Alle  Ligene  bleve 
bragt  ned  paa  Havstokken  og  begravede  der.  Saa  fore 
øboerne  hjem,  og  nu  tyktes  de  at  have  faaet  Fred.  Da 
Gretté  kom  hjem  til  Husfruen,  kvad  han  denne  Vise: 

»Grav  har  vi  gravet  ved  Stranden 

til  alle  de  tolv  Bersærker; 

jeg  ene  raadte  dem  Bane, 

vog  uforfærdet  dem  alle. 

Sig  nu,  du  herlige  Kvinde, 

hvad  du  for  Stordaad  vil  kalde,         ' 

om  du  for  ringe  vil  regne 

slig  en  Bedrift  af  en  Enkelt,  n 
o  Vist  ér  kun  faaMænd  i  vore  Dage  dine  Lige«,  sagde 
Husfruen,  bad  ham  Plads  i  H^sædet  og  vidste  ikke  -hvad 
Godt  hun  vilde  gjere  ham.     Saa  led  Tiden,   til  Torfin 
ventedes  hjem. 

Efter  Jul  lavede  Torfin  sig  til  at  rejse  hjem ;  han  gav 
Mange  af  dem,  han  havde  budet  til  sig,  gode  Gaver  og 
f<5r  saa  bort  med  sit  Falge.  Men  da  han  kom  nær  til 
sit  Baadeskur,  saa'  han,  at  der  stod  et  Skib  nede  paa  San- 
det, og  de  kjendte  strax,  at  det  var  hans'  store  Karve. 
Han  havde  ikke  hart  noget  oqi  Vikingerne,  men  nu  bad 
han  dem  skynde  sig  i  Land,  «det  aner  mig«,  sagde  han, 
aat  det  ikke  er  Venner,-  her  har  været  paa  Færde«.  Torfin 
var  den  férste,  der  kom  i  Land;  han  gik  strax  op  til 
Baadeskuret,  hvor  han  saa'  et  Skib,  som  han  kjendte  var 
Bersærkernes.  ^Det  aner  mig»,  sagde  han  til  sine  Mænd^ 
«at  her  at  foregaaet  saadannc  Ting,  at  jeg  vilde  give  øen  med 
alt,  hvad  der  er  paa  den,  for  at  de  var  uskete«.  De  spurgte 
hvad  ban  mente.  »Det  er  Tore  Tamb  og  Ogmund  den 
Onde,  der  ere  komne«,  sagde  han,  «de  værste  Vikinger 
jeg  véd  i  hele  Norge.    De  have  næppe  faret  med  Læmpe, 
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og  j%  har  ingen  god  Tro  til  Islændingen »,  og  endnu  meget 
mere  talte  ban  herom  med  sine  Følgesvende.  Grette 
var  hjemme,  og  det  var  ham,  som  voldte,  at  det  varede 
saa  længe,  inden  Nogen  gik  ned  til  Stranden,  thi,  sagde 
han,  det  var  ingen  Skade  til,  om  Bonden  blev  lidt  bange 
for,  hvordan  det  stod  til;  men  da  Husfruen  bad  ham  om 
Lov  til  at  gaa,  sagde  han,  at  hun  maatte  gaa  eller  blive, 
som  hun  vilde,  men  han  gik  ingen  Steder.  Hun  skyndte 
sig  da  ned  til  Torfin  <^  tog  imod  ham.  Han  blev  glad 
og  sagde:  «Gnd  ske  Lov,  at  jeg  ser  dig  uskadt  og  vel  til 
Mode  og  ligesaa  vor  Datter.  Hvordan  er  det  gaaet  Jer, 
mens  jeg  har  været  borte?«  «Enden  blev  god«,  sagde  hun, 
•men  havde  ikke  din  Vintergjæst  staaet  os  bi,  var  der 
overgaaet  os  saa  stor  en  Skjændsel,  at  vi  aldrig  havde 
forvundet  den ».  «Lad  os  sætte  os  nedt,  sagde  Torfin, 
•og  sig  saa  dine  Tidender«.  Hun  fortalte  da  udfarlig  alt, 
hvad  der  var  sket,  og  roste  meget  Grettes  Mod  og  Mand- 
dom. Torfin  tav  imens^  men  da  hun  var  kommen  til 
Ende,  sagde  han:  « Sandt  er  det,  at  længe  skal  man  preve 
en  Mand.  Men  hvor  er  Grette  nu?»  «Han  er  hjemme  i 
Stuens,  sagde  Husfruen,  og  saa  gik  de  op  paa  Gaarden. 
Torfin  gik  hen  til  Grette  og  takkede  ham  med  mange 
fegre  Ord  for  hans  modige  og  brave  Adfærd,  «og  nu  vil 
jeg  sige,  hvad  faa  vilde  sige  til  en  Ven,  at  jeg  vilde  anske 
du  maatte  komme  til  at  trænge  til  Hjælp,  at  du  kunde 
faa  at  vide,  hvad  jeg  vilde  gjare  for  din  Skyld,  thi  aldrig 
vil  jeg  kunne  lanne  dig,  for  hvad  du  har  gjort  imod  mig, 
om  ikke  Nåden  trænger  dig.  Dit  Ophold  skal  du  have 
hos  mig,  naar  som  helst  du  behaver  det,  og  Ingen  af 
mine  Mænd  skal  jeg  behandle  saa  godt .  og  holde  i  Ære 
som  dig».  Grette  takkede  ham  for  hans  Tilbud,  «og  jeg 
havde  taget  imod  det,  om  du  end  havde  gjort  mig  det 
fer».  Han  blev  nu  hos  Torfin  den  Vinter,  og  der  var 
det  største  Venskab  imellem   dem.     Der    gik   Ry   over 
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hele  Norge  af  hans  Daad,  og  mest  der,  hvor  Bersær- 
kerne havde  gjort  storst  Fortræd.  Om  Yaaren  spui^te 
Torfin  Grette,  hvad  han  havde  isinde«  Han  svarede,  at 
han  vilde*  fare  nord  paa  til  Vaage,  medens  der  var  Marked. 
Torfin  sagde,  at  Penge  kunde  han  faa  saa  mange  han^ 
vilde,  men  Grette  svarede,  at  for  Tiden  behøvede  han  ikke 
flere  Penge  end  til  Rejse  og  Underhold;  Torfin  sagde,  at 
dem  skulde  han  faa,  og  fulgte  ham  ombord;  der  gav  han 
ham  det  gode  Sax;  det  bar  Grette  siden,  saa  længe  han  levede, 
og  det  var  et  herligt  Vaaben.  Ved  Å&keden  bad  Torfin 
ham  komme  til  ham,  naar  som  helst  han  trængte,  til 
Hjælp.  Grette  fdr  nu  nord  paa  til  Vaage;  der  var 
kommet  en  Mængde  Mennesker  sammen,  og  Mange,  som 
han  aldrig  havde  set  før,  tog  vel  imod  ham  for  den  Stor- 
daads  Skyld,  han  havde  øvet,  da  han  fældede  Vikingerne, 
og  mange  anselige  Mænd  bøde  ham  til  sig,  men  han  vilde 
tilbage  til  sin  Ven  Torfin,  sagde  han.  Han  tog  derfira  paa 
enByrding*),  der  tilhørte  en  anselig  Mand  ved  Navn  Tor- 
kel, der  boede  paa  Saalft  i  Haalogaland,  og  da  Grette  kom 
hjem  til  Torkel,  tog  han  overmaade  godt  imod  ham  og 
bad  ham  meget  om  at  blive  der  om  Vinteren.  Grette  tog 
imod  Tilbudet  og  var  saa  hos  Torkel  den  Vinter. 

Hos  Torkel  opholdt  sig  ogsaa  en  Mand  ved  Navn 
Bjørn,  af  god  Byrd  og  noget  i  Slægt,  med  Torkel,  men 
noget  hidsig  af  sig  og  ikke  godt  lidt,  thi  han  satte  tidt 
Ondt  for  de  Andre  hos  Torkel  og  fik  mange  jaget  derfra. 
Han  og  Grette  gav  sig  kun  lidt  af  med  hinanden;  Bjørn 
mente,  at  Grette  kun  var  for  lidet  at  regne  i  Sammenlig- 
ning med  ham,  men  Grette  gav  ikke  efter  for  ham,  og 
de  kom  paa  en  spændt  Fod  med  hinanden.  Bjørn  var  et 
uroligt  Hoved,  der  gjorde  mange  Optejer,  og  dem  var  der 
mange  unge  Mænd  med  til,  og  de  drev  ofte  deres  Spil 
om  Aftnerne.    Saa  hændte  det  i  Begyndelsen  af  Vinteren, 


*)  Kjøbmandsskib. 
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at  en  glubende  Bjarn  løb  fra  sit  Hi  og  blev  saa  glubsk, 
at  den  hverken  sparede  Mennesker  eller  E?æg;  Folk  mente, 
at  det  var  den  Larm,  Bjørn  og  hans  Fæller  havde  gjort, 
der  havde  vakt  den.  Dyret  blev  saa  slemt,  at  det  sønder- 
rev meget  Kvseg,  og  den,  som  havde  størst  Skade  deraf, 
var  Torkel,  thi  han  var  den  rigeste  Mand  i  Bygden,  og 
en  Dag  bød  han  derfor  sine  Hjemmemænd  at  lede  efter 
Bjørnens  Hi.  De  fandt  det  imellem  Klipperne  ved  Søen; 
der  var  en  høj  Klint  og  foran  i  den  en  Hule  dannet  af 
en  fremover  ludende  Klippe;  kun  en  Sti  førte  derop,  og 
under  Hulen  var  der  stejlt  Fjeld,  og  nede  ved  Søen  var 
en  Stenurd "*"),  saa  det  var  den  visse  Død  for  den,  der 
styrtede  ned.  Der  laa  Bjørnen  i  Hi  om  Dagen,  men  naar 
Natten  faldt  paa,  gik  den  jævnlig  derfra.  Folde  og  Hegn 
kunde  ikke  beskytte  Kvæget  imod  den,  og  Hunde  kunde 
de  heller  ikke  bruge  imod  den,  saa  Folk  tyktes  at  være 
ilde  stedte.  Torkels  Frænde,  Bjørn,  sagde,  at  nu  var  det 
meste  gjort,  siden  de  havde  fundet  Hiet,  «nu  skal  jeg 
prøve  en  Leg  med  min  Navne«,  men  Grette  lod,  som  han 
ikke  herte,  hvad  Bjørn  sagde.  Det  hændte  nu  jævnlig  om 
Kvælden,  naar  de  Andre  gik  til  Sengs,  at  Bjørn  gik  ud, 
og  en  Nat  gik  han  op  til  Hiet.  Han  skjønnede,  at  Dyret 
var  der,  thi  det  brummede  bistert.  Bjørn  lagde  sig  ned 
ved  Stien  med  Skjoldet  over  sig  og  agtede  at  bie  der,  til 
Dyret  efter  Sædvane  gik  bort,  men  Bamsen  vejrede  Man- 
den og  tøvede  med  at  komme.  Som  han  nu  laa  der,  blev 
Bjørn  søvnig  og  kunde  ikke  holde  ^Øjnene  aabne.  I  det 
Samme  gik  Dyret  af  Hiet,  og  da  det  saa'  Manden  ligge 
der,  greb  det  til  med  Labberne,  trak  Skjoldet  af  ham  og 
kastede  det  ned  af  Fj^Wet.  Bjørn  vaagnede,  f(5r  op,  tog 
Poden  paa  Nakken  og  løb  hjem,  men  nær  var  det  ved, 
at  Bjørnen  havde  faaet  fat  i  ham.  Hans  Stalbrødre  vidste 
det  Hele,  thi  de  haTvde  holdt  Udkig  med  ham,   og  næste 


*)  Hob  af  de  fra  Fjeldet  nedstyrtede  Sten. 
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Morgen  fandt  de  Skjoldet  og  gjorde  sig  meget  lystige  over 
ham.  Ved  Juletid  gik  Torkel  selv  til  Hiet  med  syv  Mænd 
i  Falge,  blandt  dem  ogsaa  Bjørn  og  Grette.  Grette  havde 
en  laaden  Kappe  paa,  som  han  lagde  fra  sig,  medens  de 
angreb  Dyret.  Det  var  ikke  let  at  komme  i  Lav  med  det« 
thi  man  kunde  kun  komme  til  med  Spyd,  og  dem  greb 
den  med  Tænderne.  Bjørn  æggede  dem  stærkt,  men  selv 
holdt  han  sig  saa  meget  paa  Afstand,  at  han  var  tryg; 
med  Et  greb  han  Grettes  Kappe  og  kastede  den  ind  i 
Hiet  til  Bjørnen.  De  kom  ingen  Vegne,  og  da  det  led 
mod  Afben,  vendte  de  om.  Da  de  skulde  til  atgaa,  savnede 
Grette  sin  Kappe,  og  endelig  opdagede  han,  at  Bjørnen 
havde  trukket  den  ind  under  sig.  «Hvem  af  Jer,  Svende, 
har  drevet  Gjæk  med  mig  og  kastet  min  Kappe  ind  til 
Bjørnen?«  sagde  han.  «Det  har  den,  som  vel  tør  vedgaa 
det»,  sagde  Bjørn.  «Naa,  nær  tager  jeg  mig  det  ikke«, 
sagde  Grette.  De  gik  nu  hjemad,  og  da  de  havde  gaaet 
en  Stund,  gik  Grettes  Hosebaand  itu.  Torkel  bad  de 
Andre  bie  paa  ham,  men  Grette  sagde,  at  det  gjordes  ikke 
nødig.  «I  maa  ikke  tro«,  sagde  Bjørn,  «at  Grette  render 
fra  sin  Kappe.  Nu  vil  han  øve  et  Storværk  og  ene  dræbe 
det  Dyr,  som  vi  har  maattet  gaa  fra  otte  i  Tallet;  saa 
vilde  han  svare  til  sit  By,  men  idag  har  det  kun  været 
smaat  med  ham.»  «Hvadduduer  til,  véd  jeg  ikke«,  sagde 
Torkel,  «men  det  er  vist,  at  hans  Lige  er  du  ikke  i  Tap- 
perhed, vogt  du  dig  for  at  gjøre  ham  vred«.  Bjørn 
svarede,  at  Ingen  af  dem  skulde  faa  ham  til  at  tale  efter 
deres  Hoved.  Der  kom  nu  en  Bakke  imellem,  saa  de  ikke 
kunde  se  Grette.  Han  vendte  om  og  gik  tilbage  til  Stien, 
og  denne  Gang  var  han  ene  om  Legen  med  Bjørnen.  Han 
drog  Sværdet  Jøkulseje,  og  om  Grebet  paa  Saxet  var  der 
en  Løkke,  som  han  stak  Haanden  i  for  lettere  at  kunne 
bruge  det,  som  han  vilde,  naar  han  havde  Haanden  fri. 
Han  gik  nu  op  til  Hiet,   og  saa  snart  Dyret  saa'  ham, 
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sprang  det  rasende  op,  gik  imod  ham  og  slog  til  ham 
med  den  Lab,  som  var  længst  fra  Fjeldsiden.  Grette  hug 
den  med  Sværdet  over  Labben  ovenfor  Kløerne,  saa  den 
rag  af.  Bjørnen  vilde  nu  slaa  ham  med  den  Lab,  som 
var  uskadt,  og  støttede  sig  paa  det  stampede  Ben,  men  der- 
ved blev  den  lavere,  end  den  havde  tænkt  sig,  og  faldt 
lige  i  Armene  paa  Grette.  Han  greb  den  imellem  ørene 
og  holdt  den  fra  sig,  saa  den  ikke  kunde  komme  til  at 
bide  ham,  og  det,  har  Grette  siden  sagt,  tyktes  ham  at 
have  været  den  største  Kraftprøve,  han  har  aflagt,  at 
holde  Dyret  saaledes.  Som  nu  Bjørnen  tumlede  sig  vold- 
somt, og  Pladsen  var  knap,  styrtede  de  sammen  ned  af 
Bjerget;  Dyret  var  tungest,  saa  det  kom  først  ned  paa 
Stenurden  og  Grette  ovenpaa,  men  Bjørnen  blev  svært 
forslaaet  paa  den  Side,  der  laa  ned  imod  Stenene.  Grette 
greb  nu  Saxet  og  jog  det  i  Hjertet  paa  Bjørnen,  og  det 
blev  dens  Bane.  Saa  gik  han  op  og  hentede  sin  Kappe, 
som  var  helt  sønderrevet,  og  Labben,  han  havde  hugget 
at  tog  han  ogsaa  med.  Torkel  sad  ved  Drikkebordet  med 
sine  Mænd,  da  Grette  kom  ind  i  Stuen.  De  lo  af  den 
pjaltede  Kappe,  han  havde  paa,  men  han  lagde  Bjørne- 
lappen frem  paa  Bordet.  «Hvorernu  min  Frænde  Bjørn?«* 
sagde  Torkel.  »Aldrig  saa'  jeg  dine  Vaaben  bide  saa 
hvast,  og  vil  jeg  nu,  at  du  byder  Grette  Oprejsning  for 
den  Beskjæmmelse,  du  har  tilføjet  ham.«  Bjørn  sagde,  at 
det  fik  vente  til  en  anden  Gang,  »det  er  mig  det  Samme, 
om  han  tykkes  godt  eller  ilde  derom«.  Grette  kvad  da 
denne  Vise: 

«Bæd  kom  den  bolde  Kjæmpe 

tidt  tilbage  om  Natten 

fra  sit  Besøg  hos  Bamsen, 

skjønt  han  ej  Blod  saa'  flyde. 

Mig  saa'  man  ingensinde 

sidde  paa  Lur  foran  Hiet, 
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^og  fik  jeg  Bjernen  fra  Hulen 
og  fik  raadet  den  Bane». 

»Sandt  er  det«,  sagde  Bjarn,  «at  du  har  vist  dig  som 
en  tapper  Mand,  men  ogsaa,  at  du  fremstiller  Sagen  saa, 
at  du  ikke  skifter  lige  imellem  os;  jeg  skjanner  godt,  at 
det  er  mig,  Snærten  skal  ramme ».  «Jeg  beder  dig,  Grette«, 
sagde  Torkel,  «at  du  yil  lade  fare  at  hævne  digpaaBjern; 
jeg  skal  bade  fuld  Mandsbod  for  ham,  forlig  dig  saa  med 
ham«.  .  Bjarn  sagde,  at  han  kunde  anvende  sine  Penge 
bedre  end  til  at  give  Bod  for  dette;  »raadeligere  tykkes 
det  mig,  hvad  Grette  og  mig  angaar,  at  den  Enes  Fortræd 
bliver  den  Andens  Gammen*.  Grette  sagde,  at  det  havde 
han  Intet  imod.  «Saa  beder  jeg  dig,  for  min  Skyld«, 
sagde  Torkel,  «om  ikke  at  gjare  Bjarn  noget  Mén,  medens 
I  ere  hos  mig«».  «Det  lover  jeg«,  sagde  Grette,  men 
Bjarn  sagde,  at  han  ikke  skulde  blive  ræd,  hvor  han  og 
Grette  saa  end  madtes.  Grette  lo,  men  Pengene,  der  blev 
budt  ham  for  Bjarn,  vilde  han  ikke  tage  imod.  De  ifar 
der  Vinteren  over. 

Om  Vaaren  skiltes  Grette  i  Venskab  fra  Torkel  og 
f<5r  igjen  nordpaa  til  Vaage  med  Skibsfolkene,  men  Bjarn 
fdr  vester  til  England  som  Styrmand  paa  et  Skib,  Torkel 
sendte  did.  Bjarn  blev  i  England  om  Sommeren  og  kjabte 
paa  Torkels  Vegne,  hvad  han  havde  budt  ham  at  kjabe, 
og  da  det  lakkede  ad  Hast,  sejlede  han  hjem.  Grette  blev 
i  Vaage,  til  Handelsflaaden  lettede,  saa  sejlede  han  derfra 
med  nogle  Skibsfolk.  Da  de  kom  til  den  Havn,  som 
hedder  Galke  ved  TrondhjemsQordens  Munding,  lab  de 
derind  og  tjeldede  over  sig.  Da  de  var  færdige  hermed, 
kom  der  et  Skib  sejlende  sandenfra  ind  i  Havnen,  og  de 
skjennede  strax,  at  det  var  en  Englandsfarer.  Folkene 
lagde  til  længere  ude  ved  Stranden  og  gik  i  Land.  Grette 
og  hans  Stalbradre  gik  dem  imade,  og  saa'  da  Grette, 
at  Bjarn  var  med  i  Flokken.     «Det  var  vel,  at  vi  madtes«. 


Digitized  by 


Google 


55 


sagde  han,  «du  kan  vi  gjere  vort  gamle  Begnskab  op,  og 
se  hvem  af  os  derstaarsig«.  Bjarn  sagde,  at  det  var  saa 
gammelt,  at  han  havde  glemt  det,  »men  er  der  noget 
imellem  os,  vil  jeg  give  Bod  derfor,  saa  du  kan  være  vel 
tilfreds  dermed«.    Grette  kvad  da  en  Vise: 

«Bjamen  fik  jeg  Bugt  med, 

derom  gik  der  Frasagn, 

men  den  vrede  Bamse 

rev  min  Kappe  sander. 

Kaade  Mand,  det  voldte 

du  mig,  nu  det  hævnes. 

—  Sjelden  har  man  hart  mig 

Bos  mig  selv  at  give«. 
Bjarn  sagde,  at  starre  Sager  end  den  vare  endte  med 
Bader.  Grette  sagde,  at  Faa  havde  vovet  at  vise  ham 
Fjendskab,  og  Penge  havde  han  aldrig  taget  imod  for 
Sligt,  og  det  vilde  han  heller  ikke  nu.  «0m  jeg  maa 
raade,  skal  vi  ikke  Begge  slippe  helskindede  herfra,  og  en 
fejg  Usling  er  du,  om  du  ikke  tar  slaas«.  Bjarn  saa'  nu, 
at  han  ingen  Vegne  kom  ved  at  undslaa  «ig;  han  tog  da 
sineVaaben,  og  de  styrtede  ind  paa  hinanden  og  begyndte 
at  slaas ;  men  længe  varede  det  ikke,  fer  Bjarn  blev  saaret, 
og  kort  efter  faldt  han  dad  om.  Da  hans  Stalbradre  saa' 
det,  gik  de  strax  ombord  og  satte  Kaasen  mod  Nord  til 
Torkel  og  fortalte  ham  denne  Tidende.  Han  sagde,  at 
det  ikke  var  kommet  far  end  venteligt  var,  og  kort  derpaa 
ftfr  han  sander  til  Trondhjem  til  Svend  Jarl.  Grette  fdr 
sander  til  Mare  efter  Bjarns  Drab  til  sin  Ven  Torfin  og 
fortalte  ham,  hvad  der  var  sket.  Torfin  tog  godt  imod 
ham.  «0g  vel  er  det»,  sagde  han,  «at  du  nu  trænger  til 
en  Ven.  Nu  skal  du  være  hos  mig,  til  vi  faar  Ende  paa 
denne  Sag«.  Grette  takkede  ham  for  hans  Tilbud  og 
sagde,  at  nu  vilde  han  tage  imod  det. 

Svend  Jarl  var  i  Trondhjem,   paa  Gaarden  Stenker, 
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da  han  spurgte  Bjerns  Drab,  og  hos  ham  var^  Hjarande, 
Bjerns  Broder,  som  Yar  hans  Hirdmand.  Han  blev  meget 
vred,  da  han  spurgte  sin  Broders  Drab,  og  bad  Jarlen  om 
Hjælp  til  at  forfølge  Sagen;  den  lovede  Jarlen  ham  og 
sendte  Bud  til  Torfin  og  stævnede  ham  og  Grette  til  sig. 
De  bred  strax  op,  som  Jarlen  bed,  og  fore  til  Trondbjem 
til  ham.  Jarlen  stævnede  Ting  i  Sagen  og  bad  Hjarande 
ogsaa  at  mede,  men  han  svarede,  at  han  ikke  vilde  bære 
sin  Broder  i  sin  Pung;  « enten  gaar  jeg  samme  Vej  som 
han,  eller  jeg  skal  hævne  ham»,  sagde  han.  Da  Sagen 
blev  undersøgt,  skjønnede  Jarlen,  at  Bjern  havde  givet 
Grette  adskillig  Grund  til  Klage,  men  Torfin  bad  saa  stor 
Bod  for  den  Dræbte,  at  Jarlen  fandt,  hans  Arvinger  med 
Ære  kunde  tage  imod  den,  og  Torfin  fortalte  derhos  mangt 
og  meget  om  den  Fred,  Grette  havde  skafiet  Folk  der 
nordpaa  ved  at  dræbe  Bersærkerne,  som  far  er  fortalt. 
« Sandt  er  det,  du  siger.  Torfin*,  sagde  Jarlen,  «atderhar 
Grette  friet  Landet  for  et  stort  Onde,  og  vel  sammer  det 
sig,  at  vi  tage  imod  Bademe  for  dine  Ords  Skyld;  ogsaa 
er  Grette  en  navnkundig  Mand  for  sit  Mods  og  Manddoms 
Skyld«.  Men  Hjarande  vilde  ikke  slutte  Forlig,  og  Tin- 
get blev  hævet.  Torfin  fik  sin  Frænde  Ambjarn  til  hver 
Dag  at  falge  med  Grette,  thi  det  var  ham  vitterligt,  at 
Hjarande  stræbte  ham  efter  Livet. 

£n  Dag  da  Grette  og  Ambjarn  gik  omkring  i  Gaderne 
for  at  more  sig  og  kom  udfor  en  Fort,  sprang  der  !en 
Mand  frem  fra  den  med  hævet  øie  og  hug  med  baade 
Hænder  til  Grette,  som  Intet  anede  og  gik  temmelig  lang- 
somt. Arnbjern  saa'  Manden,  greb  fat  i  Grette  og  stedte 
ham  saa  stærkt  frem,  at  ban  faldt  paa  Knæerne;  dog 
ramte  Oxen  ham  paa  Skulderbladet  og  gled  ned  under 
Armen,  saa  han  fik  et  stort  Saar.  Grette  kom  hurtig 
paa  Benene  og  fik  draget  sit  Sværd,  og  han  saa'  da,  at 
det  var  Hjarande.     Oxen  var  bleven  siddende  i  Jorden; 
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det  tog  nogen  Tid  at  &a  den  løs,  og  i  det  Samme  hng 
Grette  til  ham,  saa  Armen  røg  af  helt  oppe  ved  Skulderen. 
Nu  sprang  Hjarandes  Felgesvende  til,  fem  i  Tallet,  og  det 
kom  til  en  svær  Dyst,  som  dog  snart  fik  Ende,  thi  Grette 
og  Arnbjarn  dræbte  dem,  som  vare  i  Ledtog  med  ham, 
paa  én  nær,  som  undkom  og  strax  gik  til  Jarlen  og  meldte 
ham  denne  Tidende.  Jarlen  blev  saare  vred,  da  han 
spurgte  dette,  og  stævnede  Ting  til  den  næste  Dag.  Tor- 
fin og  Grette  madte,  og  Jarlen  sagsagte  Grette  for  Drabene, 
som  han  vedgik  at  have  avet,  men  det  var  Nadværge, 
•og  det  kan  jeg  vise  Mærker  af»,  sagde  han;  »havde  ikke 
Arnbjarn  bjerget  mig,  var  jeg  bleven  dræbt«.  Jarlen 
sagde,  at  det  var  Skade,  det  ikke  var  gaaet  saa,  «du  vi 
blive  mange  Mænds  Bane,  om  du  beholder  Livet«.  Imid- 
lertid var  Besse  Bkjaldtorvesan,  Grettes  Fælle  og  Ven, 
kommen  til  Jarlen,  og  han  og  Torfin  bade  om  Fred  for 
ham  og  till^ad  Jarlen,  at  han  ene  skUde  damme  i  Sagen, 
naar  blot  Grette  maatte  iaa  Fred  og  Lov  til  at  blive  i 
Landet.  Jarlen  var  uvillig  til  at  slutte  noget  Forlig,  men 
for  deres  Banners  Skyld  gav  han  omsider  efter,  og  Grette 
fik  Fred  der  i  Landet  til  næste  Vaar ;  dog  vilde  han  ikke 
slutte  DOget  Forlig,  for  Bjarns  og  Hjarandes  Broder  Gun- 
nar, som  var  Bonde  i  Tansberg,  ogsaa  var  tilstede.  Om 
Vaaren  stævnede  Jarlen  Grette  og  Torfin  aster  til  Tansberg, 
hvor  han  vilde  være,  saa  længe  Sejladsen  var  starst  der. 
De  fér  da  did,  og  Jarlen  var  der  alt,  da  de  kom.  Grette 
tiaf  der  sin  Broder  Torsten  Dromund,  som  ogsaa  boede 
i  Tansberg;  han  tog  vel  imod  ham  og  bad  ham  til  sig. 
Grette  fortalte  ham  om  sin  Sag,  og  Torsten  lovede  at 
gjere,  hvad  han  kunde,  men  bad  ham  tage  sig  iagt  for 
Gunnar.    Det  led  nu  ud  paa  Vaaren. 

Gunnar  var  der  i  Byen  og  biede  blot  paa  en  Lejlig- 
hed til  at  komme  Grette  paa  Livet.  Saa  traf  det  sig  en 
j)ag,  at  Grette  sad  i  en  Bod  og  drak,  thi  han  vilde  undgaa 
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GuDdar,  og  som  ban  mindst  anede  Uraad ,  var  der  Nogen, 
der  rendte  saa  haardt  imod  Dåren,  at  den  brast,  og  ind 
styrtede  fire  fuldt  væbnede  Mænd;  det  var  Gunnar  og  bans 
Følgesvende.  De  gik  les  paa  Grette,  men  ban  fik  Tag 
i  sine  Vaaben,  der  bang  over  bam,  veg  saa  ind  i  en  Krog 
og  værgede  sig  der;  Skjoldet  boldt  ban  for  sig,  og  Saxet, 
bavde  han  i  den  ene  Haand.  Det  var  ikke  let  for  dem 
at  komme  bam  paa  Livet,  og  ban  fik  givet  en  af  Gunnars 
Følgesvende  saa  svært  et  Hug,  at  ban  ikke  bebavede  mere. 
Saa  trængte  ban  frem  paa  Gulvet,  og  de  veg  tilbage  igjen- 
nem  Boden ;  der  faldt  en  anden  af  Gunnars  Mænd.  Nu 
vilde  Gunnar  og  den  Mand,  ban  havde  tilbage,  fly,  men  da 
Manden  var  naaet  til  Døren,  snublede  ban  over  Tærskelen 
og  kunde  ikke  komme  hurtig  nok  paa  Benene.  Gunnar 
boldt  Skjoldot  for  sig  og  veg  baglænds  for  Grette,  som 
forfulgte  ham  af  al  Magt;  Grette  sprang  op  paa  Tvær- 
bænken ved  Døren,  og  da  Gunnars  Uænder  med  Skjoldet 
endnu  var  indenfor  Døren,  hug  ban  med  Saxet  imellem 
bam  og  Skjoldet,  saa  begge  Armene  røg  af  i  Ålbuleddet, 
og  ban  selv  faldt  bag  over  ud  af  Døren,  og  derpaa  gav 
ban  bam  Banebug.  Imidlertid  var  bans  Følgesvend  kom- 
met paa  Benene  igjen  og  gik  strax  til  Svend  Jarl  og 
meldte  bam  denne  Tidende.  Jarlen  blev  frygtelig  vred 
over  dette  Budskab  og  stævnode  strax  Ting  i  Byen;  men 
da  Torfin  og  Torsten  Dromund  fik  Nys  om  det,  opbød  de 
deres  Venner  og  Frænder  og  kom  til  Tinget  med  en 
stor  Flok.  Jarlen  var  saare  opbragt,  og  Ord  frugtede  nu 
kun  lidt.  Torfin  gik  først  frem  for  ham  og  sagde:  »Jeg 
er  kommen  for  at  byde  Eder  Forlig  og  Bod  for  de  Drab, 
Grette  bar  øvet,  saaledes  at  I  ene  skal  dømme  og  be- 
stemme Boden,  om  Manden  blot  maa  faa  Fred«.  Jarlen 
svarede  meget  vredt:  «Sent  bliver  du  træt  af  at  bede  om 
Fred  for  Grette,  men  det  tykkes  mig,  at  det  er  en  slet 
Sag,  du  tager  dig  af;  nu  bar  ban  dræbt  tre  Brødi«,  den 
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ene  efter  den  anden,  alle  saa  brave  og  tapre  Mænd,  at 
iDgen  af  dem  vilde  bære  sin  Broder  i  sin  Pung,  og  det 
baader  dig  ikke,  Torfin,  denne  Gang  at  gaa  i  Forbøn  for 
Grette,  thi  jeg  vil  ikke  saaledes  føre  Lovløshed  ind  i  Lan- 
det ved  at  tage  Bøder  for  slige  Misgjerninger».  Da  gik 
Besse  Skjaldtorvesøn  frem  og  bad  Jarlen  tage  imod  Forlig. 
•Jeg  vil  selv  byde  mit  Gods  derfor«,  sagde  han,  «thi 
Grette  er  en  storættet  Mand  og  min  gode  Ven.  I  skjøn- 
ner,  Herre,  at  det  er  bedre  at  give  én  Mand  Fred  og 
der?ed  vinde  mange  gode  Mænds  Tak  og  selv  raade  for, 
hvad  der  skal  gives  i  Bod,  end  at  sætte  sin  egen  Anseelse 
paaSpil  ved  at  udsætte  sig  for  ikke  at  faa  fat  paa  Manden«. 
«Tel  har  du  talt,  Besse«,  sagde  Jarlen,  «og  det  visér  sig 
altid,  at  du  er  en  brav  Mand;  men  dog  har  jeg  ingen 
Lyst  til  at  bryde  Landets  Love  og  give  Drabsmænd  Fred«. 
Da  gik  Torsten  Dromund  frem,  hilsede  Jarlen  og  bød  Bod 
for  Grette  med  mange  fagre  Ord.  Jarlen  spurgte,  hvad 
Grund  han  havde  til  at  byde  Bod  for  denne  Mand.  Tor- 
sten svarede,  at  de  vare  Brødre.  Jarlen  sagde,  at  det 
havde  han  ikke  vidst;  »det  er  bravt  af  dig,  at  du  vil 
hjælpe  ham,  men  som  vi  nu  have  besluttet  ikke  at  tage 
Bader  i  disse  Sager,  saa  vil  vi  ingen  Forskjel  gjøre  paa 
Folk;  Grottes  Liv  vil  jeg  have,  saa  snart  jeg  ser  Lejlighed 
til  at  tage  det«.  Derpaa  sprang  Jarlen  op  og  vilde  ikke 
hare  mere  om  Forlig,  men  Torfin  og  de  andre  gik  hjem 
til  Torstens  Gaard  og  gjorde  sig  rede  til  at  forsvare  sig 
der.  Da  Jarlen  ^aa'  det,  lod  han  hele  sin  Hird  væbne-  sig 
og  gik  imod  dem  med  fylket  Flok ;  men  førend  de  kom 
did,  havde  de  andre  alt  opstillet  sig  til  Forsvar  foran 
Porten;  fremmest  stod  Torfin  og  Torsten  og  Grette  og 
bag  dem  Besse,  og  hver  af  dem  havde  en  stor  Flok  Mænd. 
Jarlen  bad  dem  give  Grette  i  hans  Hænder  og  ikke  styrte 
sig  i  Fordærvelse,  men  de   bad   de  samme  Vilkaar  som 
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fer,  og  det  vilde  han  ikke  here  noget  om.  Torfin  og 
Torsten  sagde,  at  Grottes  Liv  skolde  komme  Jarlen  dyrt 
at  staa,  «thi  énSkjæbne  skal  komme  over  os  alle,  og  det 
vil  man  sige,  at  I  har  givet  meget  for  én  Mands  Liv, 
om  vi  alle  bide  i  Græsset  derfor«*.  Jarlen  svarede,  at  In- 
gen af  dem  skulde  spares,  og  saa  var  det  da  lige  ved,  at 
de  var  komne  til  at  slaas.  Da  gik  mange  velsindede 
Mænd  frem  for  Jarlen  og  bade,  at  han  dog  ikke  vilde  lade 
det  komme  til  saa  stor  en  Ulykke,  og  visselig,  sagde  de, 
vilde  disse  Mænd  gjere  stor  Skade,  fer  de  bleve  fældede. 
Jarlen  skjannede,  at  det  var  et  sandt  Ord,  og  lod  sig  da 
hellere  formilde.  Der  blev  da  paany  handlet  om  Forlig, 
og  det  var  Torfin  og  Torsten  overmaade  villige  til  at  ind- 
gaa,  naar  blot  Grette  fik  Fred.  oDet  skulle  I  da  vides 
sagde  Jarlen,  «at  om  jeg  end  falder  noget  til  Faje,  hvad 
disse  Drab  angaar,  skal  dette  dog  ikke  regnes  for  et  Forlig. 
Men  jeg  har  ingen  Lyst  til  at  slaas  med  mine  egne  Mænd, 
.  om  jeg  end  ser,  at  I  kun  agte  lidet  paa  min  Vilje  i  denne 
Sag.w  « Dette  har  I  mest  Ære  af.  Herre«,  sagde  Torfin, 
»siden  I  ene  skalraade  for  Baderne«.  Jarlen  sagde  da« 
at  om  de  var  tilfreds  med  det  saa,  skulde  Grette  faa  være 
i  Fred,  til  Skibene  begyndte  at  gaa,  saa  skulde  han  fere 
hjem  til  Island,  det  Vilkaar  tog  de  imod,  betalte  derhos 
Jarlen  saa  store  Boder,  som  han  forlangte,  og  dermed 
skiltes  de  uden  synderligt  Venskab.  Grette  skiltes  fra  sin 
Broder  Torsten  i  stor  Kjærlighed  og  fulgte  med  Torfin, 
som  vandt  stort.  Ry  for  den  Hjælp,  han  havde  ydet  Grette 
imod  den  Overmagt,  der  havde  været  forhaanden.  Ingen 
af  disse  Mænd,  som  havde  staaet  Grette  bi,  kom  siden  i 
Yndest  hos  Jarlen  paa  Besse  nær.  Om  denne  Dyst  kvad 
Grette: 

Torfin  den  tapre 

har  Gang  og  Sæde 
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blandt  Sejrfkders  Seiuier*), 
han  kom  mig  til  Hjælp, 
da  hun,  som  lurer 
bag  Laas  og  Lukke 
i  Dybets  Klatter**), 
kræved  mit  Liv. 

Det  store  Havskib***), 
Bungnes  Banes 
Dværgestue, 
min  bolde  Broder***), 
værged  mig  bedst, 
da  Bylejsts  Broders 
blege  Datterf) 
kræved  mit  Liv. 

Utrygt  tyktes  det 
Jarlens  Hirdmænd    ' 
at  gaa  imod  os 
i  standende  Strid, 
da  Bamsen  bister 
brænde  vilde 
Tankernes  Haj  borg 
med  Skjoldets  Brand  ff) 
Torfin  beholdt  Grette  hos  sig,  til  han  fik  tinget  ham 
ombord  hos  nogle  Ejabmænd,   der  agtede  sig  til  Island. 


*)  8ejr£aders  Sønner,    Ejnherjarne,    betegner  her  i  Almindelighed 

de  Tapre. 
•*)  o:  Hel. 

***)  Det  store  Havskib  =s  Dromond;  Rnngnes  Bane  =  Tor ;  Dværge* 
nes  Stne  =  Klippen,   Stenen.    Det  Hele  altsaa  lig   Tor  •sten 
Dromund. 
t)  Bylejsts  Broder  er  Loke,  hans  Datter  Hel. 
tt)  Bamsen  er  Besse   (et   poetisk  Ord  for   en  Bjørn).     Skjoldets 
Brand  er  Sværdet;  Tankernes  Højborg,  Hovedet.. 
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De  skiltes  i  Venskab,  og  Torfin  gav  ham  mange  gode 
Ting  med,  baade  Klæder  og  en  malet  Sadel  med  Bidsel 
til,  og  bad  ham  være  hans  Gjæst,  om  han  nogensinde  kom 
tilbage  til  Norge. 

Nu  er  at  fortælle,  at  medens  Grette  var  uden- 
lands, deje  Torkel  Krafla,  men  Åasmund,  Grettes  Fa- 
der, sad  paa  Bjarg  i  stor  Anseelse  som  dea  gjæveste 
Bonde  i  MidQord.  En  stor  Stette  baade  ved  Retssager 
og  i  andre  Dele  havde  Åasmund  i  Torvald  Åasgejrssøn, 
som  boede  paa  Aas  i  Vatnsdalen  og  blev  en  stor  Høvding; 
han  var  Fader  til  Dalla,  som  blev  gift  med  Islejf,  der 
siden  blev  Biskop  i  Skaalholt.  Hos  Åasmund  opfostredes 
Torgils  Maakssan,  en  nær  Frænde  af  Åasmund.  Han  var 
en  stærk  Mand,  og  med  Åasmunds  Hjælp  fik  han  samlet 
sig  mange  Penge  sammen.  Åasmund  kjebte  Gaarden 
Lækjamot  til  ham,  og  der  satte  han  Bo.  Han  var  meget 
om  sig  og  for  hvert  Åar  til  Strande,  hvor  han  tog  baade 
Hvaler  og  anden  Fangst;  en  modig  Mand  var  han  ogsaa, 
og  fdr  endogsaa  helt  ind  paa  de  estre  Almindinger.  Paa 
den  Tid  stod  Fostbrødrene  Torgejr  Haavardssan  og  Tor- 
mod Eolbrunarskjald  i  den  sterste  Anseelse;  de  havde  en 
storBaad,  og  hVad  de  vilde  have,  hentede  de  vidt  og  bredt 
fra,  og  Bet  og  Billighed  tyktes  de  kun  at  agte  ringe. 
Saa  hændte  det  en  Sommer,  at  Torgils  Maakssan  fandt 
en  Hval  paa  Almindingerne,  hvor  den  var  dreven  iland, 
og  han  og  hans  Stalbroder  gav  sig  til  at  flense  den.  Men 
da  Fostbradrene  fik  Nys  derom,  fdr  de  did,  og  det  saa'  i 
Farstningen  ud  til,  at  de  skulde  komme  til  Rette  med 
det  Gode;  Torgils  tilbad  dem  Hælvten  af  den  Del  af 
Hvalen,  der  endnu  ikke  var  flenset,  men  Fostbradrene 
vilde  enten  være  ene  om  den  Del  eller  halvt  om  det  altsam- 
men, baade  det,  der  var  flenset,  og  det,  der  ikke  var  flenset. 
Det  sagde  Torgils  rent  ud  nej  til,  og  saa  kom  det  til 
Trusler,  og  tilsidst  greb  de  til  Vaaben  og  sloges.    Torgejr 
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og  Torgils  kjæmpede  længe  med  hinanden,  uden  at  Nogen 
blandede  sig  deri;  det  var  baade  en  haard  og  lang  Dyst, 
og  Enden  paa  den  blev,  at  Tergils  maatte.bide  i  Græsset 
for  Torgejr.  Tornaod  kjæmpede  imens  med  Torgils'  Stal- 
brødre;  han  fik  Sejr  over  dem,  og  tre  af  dem  faldt.  Men 
da  de  saa\  at  Torgils  var  falden,  flyede  de  af  hans  Mænd, 
der  vare  tilbage,  ind  til  MidQord  og  ferte  hans  Lig  med 
sig.  Det  tyktes  Folk  den  sterste  Skade,  at  det  skulde 
tage  den  Ende  med  ham;  men  Fostbrødrene  tog  hele 
Hvalen.  Om  denne  Kamp  taler  Tormod  i  det  Mindekvad, 
han  digtede  om  sin  Fostbroder  Torgejr.  Da  Åasmnnd, 
som  var  den  nærmeste  til  at  tage  Eftermaalet  efter  sin 
Frænde  Torgils,  spurgte  hans  Drab,  for  han  til  hans  Lig, 
tog  Vidner  paa  Saarene  og  stævnede  Sagen  for  Ål- 
tinget,  thi  det  var  Lov  dengang,  eftersom  Drabet  var  øvet 
i  en  anden  Fjerding  af  Landet    Og  saa  led  en  Stund. 

Der  var  en  Mand  ved  Navn  Torsten,  Søn  af  Torkel 
Kugge;  hans  Moder  var  Turid,  Datter  af  AasgejrÆdekoU*), 
som  var  Farbroder  til  Aasmund.  Torsten  Euggesøn  havde 
Eftermaalet  efl;er  Torgils  Maakssøn  tilligemed  Aasmund; 
han  var  en  yældig  Ejæmpe  og  en  voldsom  Mand.  Aasmund 
sendte  Torsten  Bud  og  bad  ham  komme  til  sig;  han  kom 
strax,  og  de  taltes  da  ved  om  Drabssagen.  Torsten  var 
overmaade  ivrig  og  sagde,  at  her  skulde  ikke  være  Tale 
om  Pengebøder,  de  havde  mægtige  Frænder  nok  til  at 
kunne  sætte  igj^nem,  at  Drabsmanden  blev  fredløs,  eller 
til  at  hævne  Drabet,  og  Aasmund  sagde,  at  han  skulde 
staa  ham  bi,  hvad  han  saa  end  vilde  gjøre.  Saa  red  de 
nordpaa  til  deres  Frænde  Torvald  og  bad  ham  om  Hjælp, 
som  han  strax  lovede  dem,  og  de  indledede  derefter  Sagen 
imod  Torgfejr  og  Tormod.  Torsten  red  nu  hjem  til  sin 
Gaard  —  han  boede  dengang  paa  Ljaarskoy  i  Bygden  om 


*)  Brashoved. 
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Hvam.  Skegge  paa  Hvam  gik  ogsaa  med  i  denne  Sag. 
De  forfulgte  Sagen  med  sterste  Ivrighed  og  havde  foaet 
samlet  mange  Folk,  da  de  red  til  Altinget.  Åasmund  og 
Torvald  red  nordfra  med  tresindstyve  Mænd.  De  blev 
flere  Nætter  paa  Ljaarskov. 

Paa  Beykjaholar  boede  Torgils  Aresan  en  klog  og 
velsindet  Mand;  hans  Moder  var  Alf  fra  Dalenes  Datter 
Torgerd,  hvis-  Søster  Torelf  var  Moder  til  Torgejr  Haa- 
vardssen.  Hos  Torgils  fandt  Torgejr  bestandig  Tilhold  og 
Hjælp  for  Slægtskabets  Skyld.  Torgils  var  den  anseligste 
Hdvding  i  VestQordingernes  Fjerding;  hans  Gaard  var 
stadselig,  og  saa  storsindet  var  han,  at  han  gav  hver  fri- 
baaren  Mand  Mad,  saa  længe  han  vilde;  derfor  var  der 
altid  mange  Folk  paa  Beykjaholar.  Torgejr  var  sædvan- 
lig der  om  Vinteren,  men  om  Sommeren  f<Jr  han  til 
Strande.  Efler  Drabet  paa  Torgilg  Maakssen  fdr  han  til 
Beykjaholar  og  fortalte  Torgils  denne  Tidende.  Torgils 
sagde,  at  Opholdet  var  han  rede  til  at  give  ham,  «men 
jeg  tænker,  de  ville  blive  tunge  at  trækkes  med,  og  j^ 
har  ikke  Lyst  til  at  øge  de  Vanskeligheder,  jeg  alt  har. 
Ku  vil  jeg  sende  en  Mand  til  Torsten  og  byde  Beder  for 
dette  Drab;  men  vil  han  ikke  tage  imod  Forlig,  vil  jeg 
ikke  fremme  denne  Sag  med  Magt».  Torgejr  svarede,  at 
han  var  tilfreds  med,  hvad  han  vilde  gjare.  Om  Hasten 
sendte  Torgils  en  Mand  til  Torsten  Kuggesen  med  Tilbud 
om  Forlig,  men  han  vilde  slet  ikke  hare  Tale  om  Penge- 
bader  for  Drabet  paa  Torgils;  kun  for  de  andre  Drabs 
Vedkommende,  sagde  han,  vilde  han  rette  sig  efter  skj en- 
somme Mænds  Dom.  Da  Torgils  havde  faaet  dette  Svar, 
spurgte  han  Torgejr,  hvorledes  han  mente,  han  nu  bedst 
kunde  hjælpe  ham.  Torgejr  svarede,  at  han  lielst  vilde 
rejse  udenlands,  om  han  blev  damt  fredles,  og  Torgils 
sagde,  at  det  skulde  de  da  forsage.  Der  stod  et  Skib 
oppe   i   Nordaa   ved   Borgfjord;    paa   det  kjebte   Torgils 
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hemmelig  Plads  til  Fostbradrene.  Na  led  Vinteren.  Da 
Torgils-  spurgte,  at  Torsten  og  Åasraund  havde  samlet 
stort  Felge  til  Altinget  og  var  paa  Ljaarskov,  opsatte  han 
an  Afrejse,  thi  han  vilde,  at  Torsten  og  de  andre  skulde 
være  redne  sanderpaa,  før  han  red  vestenfra,  og  saa  blev 
det  ogsaa.  Omsider  (6t  han  og  Fostbrødrene  sønderpaa. 
Paa  Rejsen  dræbte  Torgejr  Bøggul -Torve  paa  Maarskilde, 
samt  Skuf  og  Bjarne  i  Hundedal.  Torgils  fik  sluttet 
Forlig  der  i  Dalen  for  Skufs  og  Bjarnes  Drab,  men  det 
sinkede  hans  Færd  mere,  end  han  havde  tænkt  sig.  Tor- 
gejr red  til  Skibet  og  Torgils  til  Tings,  men  han  kom 
ikke  did,  før  der  skulde  til  at  gaa  Dom  i  Sagerne.  Aas- 
mund  spurgte,  om  Nogen  havde  noget  Værn  at  fremføre 
i  Sagen  om  Torgils  Maakssøns  Drab.  TcJrgils  traadte  da 
frem  og  tilbød  Pengebøder,  om  Torgejr  derved  kunde  fris 
fra  Fredløshed,  og  han  fremførte  ogsaa  det  Værn  i  Sagen, 
at  Alle  havde  lige  Fangst  paa  Almindingerne.  Lovsige- 
manden  —  det  var  Skapte  —  blev  adspurgt,  om  det  var 
gyldigt  Værn,  men  han  gav  Aasmund  Medhold  for  Frænd- 
skabs  Skyld  og  sagde,  at  det  var  Ret,  om  de  Paagjældende 
vare  hinandens  Ligemænd^  men  Bønder  havde  Forret  frem 
for  løse  og  ledige  Mænd.  Aasmund  anførte  derhos,  at 
Torgils  havde  tilbudt  Fostbrødrene  at  dele  den  Del  af 
Hvalen,  der  ikke  var  flenset,  da  de  kom  did,  lige  med 
dem,  og  dermed  var  det  Værn  fældet.  Torsten  og  hans 
Frænder  drev  nu  paa  Sagen  med  Iver  og  vilde  ikke  nejes 
med  andet  end  Fredløshed  for  Torgejr,  saa  at  Torgils 
skjønnede,  at  han  maatte  gjøre  et  af  to,  enten  gaa  imod 
dem  med  de  Mænd,  han  havde,  og  det  var  uvist,  hvad 
Ende  det  vilde  faa,  eller  lade  dem  faa  deres  Vilje  frem; 
og  da  Torgejr  nu  var  ombord,  lod  han  Sagen  gaa  sin  Gang. 
Torgejr  blev  da  dømt  fredløs,  men  Tormod  fik  Lov  til 
at  rede  for  sig  med  Bøder.  Folk  red*  nu  hjem  fra  Tinge. 
Aasmund  og  Torsten  vandt  stor  Anseelse  ved  dette  Efter- 
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maal;  Somme  sagde,  at  Torgils  kun  havde  taget  sig  lidt 
af  Sagen,  men  han  bred  sig  ikke  derom,  og  lod  hver  sige 
derom,  hvad  han  vilde.  Da  Torgejr  spurgte,  at  han  var 
bleven  fredløs,  sagde  han.  «Det  vilde  jeg  ønske,  at  de, 
som  have  gjort  mig  fredløs,  maa  faa  det  fuldelig  betalt, 
inden  Enden  tager  det;  og  om  jeg  faar  raade,  skal  det 
ske». 

Paa  det  Skib,  Torgejr  skulde  sejle  med,  var  der  ogsaa 
en  Mand  ved  Navn  Gøt  Sleitassøn ,  en  Frænde  af  Torgils 
Maakssøn.  Han  lagde  sig  strax  ud  med  Torgejr  og  viste 
ham  stort  Uvenskab ;  men  da  Kjøbmændene  saa'  det,  tyktes 
det  dem  ikke  raadeligt,  at  de  to  kom  til  at  sejle  sammen. 
Torgejr  sagde,  at  har  brød  sig  ikke  noget  om,  enten  Gat 
saa'  ondt  eller  mildt  til  ham,  men  det  blev  dog  saa,  at 
Gøt  forlod  Skibet  og  f6r  nord  i  Landet,  saa  det  kom  ikke 
til  Fjendtligheder  imellem  ham  og  Torgt^jr  dengang,  men 
det  Fjendskab,  der  siden  kom  imellem  dem,  stammede 
derfra. 

Den  Sommer  kom  Grette  Åasmundssøn  tilbage  ^til 
Island  og  landede  i  Skagefjord.  Han  var  nu  saa  navn- 
kundig for  sin  Styrke  og  Manddom ,  at  ingen  af  de  unge 
Mænd  tyktes  at  kunne  jævnføres  med  ham.  Han  red 
strax  hjem  til  Bjarg,  hvor  Åasmund  tog  vel  og  sømmelig 
imod  ham.  Atle  styrede  nu  Gaarden,  og  Brødrene  kom 
godt  ud  af  det  med  hinanden.  Grettes  Overmod  var  nu 
saa  stort,  at  der  ikke  var  den  Ting,  han  ikke  mente,  han 
kunde  gjøre.  Nu  vare  de,  der  vare  unge,  dengang  Grette 
var*  med  til  Legene  paa  Midijordvand,  blevne  fuldvoxne 
Mænd.  En  af  dem  var  ødun  Aasgejrssøn  paa  ødunsstad 
i  Videdalen,  en  god  og  retsindig  Mand,  den  stærkeste  der 
paa  Nordlandet  og  anset  for  den  gjæveste  Mand  i  bele 
Bygdelaget.  Det  randt  nu  Grette  i  Hu,  at  ban  havde 
trukket  det  korteste  Straa  i  Boldtlegen  med  Ødun,  som 
før  er  fortalt,  og  nu  vilde  han  prøve,  hvem  af,  dem  der 
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hayde  faaet  flest  Kræfter  siden  den  Tid.  Han  brad  da 
op  hjemmefra  og  red  til  ødunsstad  i  Begyndelsen  af 
Høslætstiden.  Han  var  prægtigt  klædt  og  havde  udmåer- 
kede  Vaaben,  hans  Hest  var  god,  og  paa  den  havde  han 
den  smukke  malede  Sadel,  Torfin  havde  givet  ham.  Det 
var  tidlig  om  Morgenen,  da  han  kom  til  jødunsstad  og 
bankede  paa  Deren;  der  var  kun  faa  Folk  paa  Gaarden, 
og  da  Grette  spurgte,  om  ødun  var  hjemme,  blev  der 
svaret,  at  han  var  til  Sæters  for  at  hente  Mad.  Saa  tog 
Grette  Bidslet  af  sin  Hest;  Tunet  var  ikke  slaaet  endnu, 
og  Hesten  gik  da  derhen,  hvor  Græsset  var  frodigst;  selv 
gik  Grette  ind  i  Stuen,  satte  sig  til  So  derinde  og  faldt 
i  Søvn.  Lidt  efter  kom  Ødun  hjem  med  Mad  paa  to 
Heste,  og  paa  den  tredie  havde  han  Skyr*)  i  en  Skindsæk, 
som  der  var  bundet  for.  Han  læssede  af  Hestene  og  bar 
Skyrsækken  ind,  men  da  han  traadte  ind  i  Stuen,  kunde 
han  ikke  rigtig  se,  og  da  Grette  strakte  Benet  frem,  faldt 
ban  over  det  ovenpaa  Skyrsækken,  saa  Baandet  gik  af. 
Han  sprang  op  og  spurgte,  hvad  det  var  for  en  Klods  der 
laa.  Grette  sagde  sit  Navn.  «Du  bærer  dig  ad  som  en 
Tosse«,  sagde  Odiin;  «hvad  vil  du  her?»  »Jeg  vil  slaas 
med  dig»,  sagde  Grette.  «Nu  faar  jeg  først  sørge  for 
Maden,  jeg  bar  bragt- hjem«,  sagde  Ødun.  Det  kunde 
ban  gjerne,  sagde  Grette,  om^han  ikke  kunde  overlade 
det  til  Åndre.  6dun  bukkede  sig  og  tog  Skyrsækken  op, 
kastede  den  i  Armene  paa  Grette,  saa  han  blev  helt  tilsø- 
let af  Skyr,  og  sagde,  at  nu  kunde  han  først  tage  imod 
det.*  Det  tyktes  Grette  større  Skam,  end  om  ødun  havde 
gjort  en  Ulykke  paa  ham.  De  gik  nu  løs  paa  hinanden 
og  brødes  vældig;  Grette  angreb  med  stor  Ivrighed,  men 
ødun  værgede  sig  det  bedste  han  kunde,  dog  mærkede 
han  snart,   at   Grette  var   hans  Overmand;   de  tumlede 


•)  sur  Mælk. 
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omkring  med  hinanden  i  Stuen,  og  alt,  hvad  der  kom 
dem  i  Vejen,  blev  sparket  overende ;  Ingen  af  dem  sparede 
sig,  men  omsider  fik  Grette  Overmagten,  og  ødun  faldt, 
men  da  havde  han  revet  alle  hans  Vaaben  fra  ham;  dé 
knugede  hinanden,  saa  det  knagede.  Som  de  var  bedst 
i  Lav  med  det,  harte  de  en  Larm  og  skjannede,  at  der 
kom  Nogen  ridende  og  stod  af  udenfor  Huset;  Grette  saa' 
ham  gaa  ind,  det  var  en  statelig^  Mand  med  rad  Kjortel 
og  Hjelm  paa  Hovedet.  Han  gik  ind  i  Stuen,  da  han 
harte  den  store  Staj,  de  gjorde,  medens  de  brades,  og 
spurgte,  hvem  der  var  derinde.  Grette  sagde  sit  Navn; 
•men  hvem  er  du,  som  spørger?«  «Jeg  hedder  Barde«, 
sagde  han,  som  var  kommen.  »Er  du  Barde  Gudmunds- 
san  fra  Aasbjernsnæs?»  »Ja,  det  er  mig»,  sagde  Barde, 
•  men  hvad  er  det,  du  har  for?« .  «Det  er  ødun  og  mig,  der 
morer  os»,  sagde  Grette.  «Det  er  en  sær  Morskab«,  sagde 
Barde;  « I  to  er  heller  ikke  Ligemænd;  du  er  overmodig 
og  hensynslos,  men  han  er  gjæv  og  godmodig;  lad  ham 
nu  strax  rejse  sig«.  « Enhver  gjar  bedst  i  at  feje  for  sin 
egen  Dar«,  sagde  Grette;  «du  skulde  hellere  se  at  faa 
hævnet  din  Broder  Hal,  end  lægge  dig  imellem  Ødun  og 
mig*.  «Det  harer  jeg  tidt  nok«,  sagde  Barde,  «men  om 
det  Drab  nogensinde  bliver  hævnet,  véd  jeg  ikke.  Nu 
skal  du  imidlertid  lade  Odun  være  i  Fred,  thL  han  er  en 
.fredsommelig  Mand«.  For  Bardes  Ords  Skyld  slap  Grette 
da  Odun,  men  han  var  ilde  tilfreds  dermed.  Barde  spurgte, 
hvad  der  var  i  Vejen  imellem  dem.  Gretto  kvad  da  denne 
Vise. 

'«lkke,  o  Mand,  kan  du  vide, 

om  ikke  Odin  dig  kværker 

selv  engang  for  din  Umag, 

T-  tro  mig,  det  værker  i  Halsen. 

Engang  i  fordums  Dage 

blev  jeg  af  ødun  kværket, 
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saa  jeg  gik  rent  fra  Vejret, 
tunde  ej  gja  eller  gabe». 

Barde  sagde,  at  det  var  en  anden  Sag,  naar  han 
havde  noget  at  hævne;  «men  lad  nu  mig  mægle  imellem 
Jer  og  slut  Forlign.  De  lod  det  da  blive  derved,  thi  de 
vare  noget  i  Slægt  sammen,  men  Grette  tog  dog  Barde  og 
hans  Brodre  denne  Indblanding  temmelig  ilde  op.  De  red  nu 
bort  alle  sammen,  og  da  de  vare  komne  et  Stykke  paa 
Vej,  sagde  Grette:  «Jeg  har  hert.  Barde,  at  du  agter  dig 
sender  til  Borgfjord  i  Sommer;  nu  vil  jeg  tilbyde  dig  at 
gøre  dig  Pielgeskab,  og  mener  jeg  da  at  handle  bedre 
imod  dig,  end  du  har  fortjent »>.  Barde  gik  med  Glæde 
ind  paa  dette  Tilbud  og  takkede  ham  derfor,  og  saa  skiltes 
de.  Men  lidt  efter  kom  Barde  tilbage  og  sagde:  «Det 
vil  jeg  dog  foje  til,  at  du  ikke  faar  felge  med,  om  ikke 
min  Fosterfader  Toraren  giver  sit  Minde  dertil,  thi  han 
skal  raade  for  denne  Færd».  »Jeg  synes  nok,  du  maatte 
kunne  raade  ene  for  dine  egne  Sager«,  sagde  Grette,  «jeg 
spørger  ikke  andre  Folk  om  Forlov  i  sligt,  og  ilde  vil  jeg 
synes  om  det,  i  Fald  du  vrager  mit  Følgeskab«.  Barde 
sagde,  at  han  skulde  lade  Grette  vide,  om  Toraren  gav  sit 
Minde  til,  at  han  fulgte  med,  hvis  ikke  skulde  han  blive 
hjemme,  og  dermed  red  de  hver  sin  Vej,  Grette  hjem  til 
Bjarg,  Barde  til  sin  Gaard. 

Om  Sommeren  blev  der  holdt  Hesteting  paa  Langafit 
nedenfor  Reykjar,  og  did  kom  mange  Folk.  Atle*  paa  Bjarg 
havde  en  god  Hingst,  der  stammede  ned  fra  Keingala,  og 
som  baade  han  og  Faderen  satte  stor  Pris  paa.  Brødrene 
Kormak  og  Torgils  paa  Mel  havde  ogsaa  en  brun  Hingst, 
der  var  dygtig  til  at  slaas,  og  mod  den  skulde  Atles  Hingst 
hidses;  desforuden  var  der  mange  andre  gode  Heste. 
Kormaks  og  Torgils'  Frænde  Od  Umageskjald,  skulde  fare 
deres  Hest  i  Kampen;  han  var  nu  bleven  en  stærk  Mand, 
der  ikke  var  god  at  komme  for  nær,  stridbar  og  overmodig. 
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Grette  spurgte  sin  Broder  Atle,  hvem  der  skulde  fere 
hans  Hest.  «Det  véd  jeg  ikke  saa  lige«,  a(Varede  han. 
•Vil  du  lade  mig  gjere  det?«  sagde  Grette.  »Ja,  men 
saa  maa  du  se  at'  styre  dig,  Frænde«,  sagde  Atle,  athi 
det  er  ærekjære  Folk,  du  faar  at  gjere  med*.  «Ja,  kan 
de  ikke  holde  deres  Overmod  i  Skindet,  faar  de  selv  tage 
Skade  for  Hjemgjæld«,  sagde  Grette.  Nu  bleve  Hingstene 
farte  frem,  men-  de  andre  Heste  stode  yderlig  pafi  Aabred- 
den  og  vare-  bundne  sammen.  Lige  ud  for  Bredden  var 
Vandet  meget  dybt.  Hingstene  bedes  godt,  og  alt  gik 
meget  fornøjeligt.  Od  drev  sin  Hest  frem  med  stor  Ivrig- 
hed, men  Grette  lod  sin  vige  lidt  tilbage;  med  den  ene 
Haand  holdt  han  den  i  Halen,  i  den  anden  havde  han 
Staven,  han  hidsede  den  med.  Od  stod  længst  fremme 
mod  Aabredden ' ved  sin  Hest,  og  det  var  ikke  frit  for, 
at  han  jo  stak  til  Atles  Hest  med  sin  Stav,  naar  den 
havde  faaet  godt  fat,  men  Grette  lod,  som  han  ikke  saa* 
det.  Hestene  rykkede  nu  nærmere  og  nærmere  til  Aaen. 
Da  stak  Od  til  Grette  med  Staven  og  ramte  ham  paa 
Skulderbladet,  thi  Grette  vendte  just  Skulderen  til;  han 
stedte  godt  til,  og  der  gik  da  ogsaa  noget  af  Ejedet  med, 
men  i  sig  selv  var  det  dog  kun  et  ringe  Saar.  I  det 
samme  stejlede  Hestene;  Grette  sprang  ind  under  Laaret 
paa  din  Hest  og  drev  Staven  saa  haardt  i  Siden  paa  Od, 
at  han  fik  tre  Bibben  knækket  og  styrtede  ud  i  Aaen 
tilligemed  sin  egen  Hest  og  alle  de  Heste,  der  stode 
bundne,  og  der  maatte  springe  Folk  ud  for  at  faa  ham 
op.  Nu  blev  der  stor  Raaben  og  Skrigen.  Eormak  og 
hans  Mænd  greb  til  Vaaben  og  Folkene  fra  Bjarg  ligesaa; 
men  da  Hrutfjordingerne  og  Vatnsnæsmændene  saa'  det, 
gik  de  imellem  og  fik  dem  skilt  ad.  De  fdr  hver  til  sit, 
men  lovede  hinanden  det  Værste,  dog  holdt  de  Fred  en 
Tid.    Atle  talte  kun  lidet  om  dette,  men  Grette  var  meget 
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opbragt  og  sagde,  at  om  han  maatte  raade,  skulde  de  nok 

træffes  igjen. 

Tore  hed  en  Mand,  San  af- Torkel  paa  Bordøre.  Han 
boede  ferst  paa  Melar  i  HrutaQord,  men  efter  Kampen 
paa  Fagrabrekka  flyttede  han  sander  til  Haukadal  og  bo- 
satte sig  paa  Skard.  Gaarden  paa  Melar  solgte  han  til 
Thorhalle,  en  San  af  Gamle  den  jordrige.  Thorhalles  San 
var  Gamle,  som  var  gift  med  Grottes  Saster  Kanvejg; 
de  boede  nu  paa  Melar  og  sad  i  gode  Kaar.  Tore  paa 
Skard  havde  to  Sanner  Gunnar  ogTorgejr;  de  vare  begge 
haabefulde  Mænd,  men  noget  voldsomme  af  sig;  de  havde 
na  overtaget  Gaarden  efter  deres  Fader,  men  ^opholdt  sig 
for  det  Meste  hos  Torbjarn  paa  Torodsstad.  Denne  Tor- 
bjern  var  en  tapper  Mand  og  havde  vældige  Kræfter  og  deraf 
fik  han  sit  Tilnavn  Oiniamegin  eller  Oxekraft;  han  havde  altid 
mange  Folk  om  sig,  men  det  var  vanskeligere  for  ham 
end  for  andre  at  faa  Tyende,  thi  han  betalte  næsten  Ingen 
deres  Lan,  og  let  at  komme  ud  af  det  med  var  han  heller 
ikke.  Han  havde  en  Frænde,  der  hed  Torbjarn  og  kaldtes 
Langfærd  eller  den  vidtfarende,  han  var  jævnlig  paa  Han- 
delsrejser, og  de  drev  Handel  i  Fællig.  Naar  han  var 
hjemme,  var  han  som  oftest  paa  Torodsstad,  og  han  gjorde 
ikke  sin  Navne  bedre,  thi  han  var  fuld  afPaafund  og  drev 
jævnlig  Spot  med  Folk.  Torbjarn  øxnamegins  Broder 
hed  Torod  med  Tilnavnet  Drapestump. 

Den  Sommer,  Hestekampen  havde  fundet  Sted,  red 
*  Kormak  og  Torgils  og  deres  Frænde  Narve  sander  til 
Nordaadal  for  at  udrette  nogle  Ærinder.  Od  Umageskjald 
var  ogsaa  med,  han  var  nu  kommet  sig  noget  efter  den 
Stivhed,  han  havde  faaet  i  Lemmerne  ved  Hestetinget. 
Medens  de  var  sandenfor  Heden,  fdr  Grette  hjemmefra 
med  to  af  Åtles  Huskarle.  De  red  over  til  Burfjeld  og 
derfra  over  Aasen  til  Hrutafjord  og  kom  til  Melar  om 
Aftenen.     Banvejg  og  Gamle  tog  vel  imod  Grette  og  bad 
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ham  blive  der  en  Stund;  de  blev  der  i  tre  Dage,  saa  vilde 
Grette  hjem.  Saa  fik  han  at  vide,  at  Kormak  og  de,  der 
vare  med  ham,  vare  komne  sanderfra  og  havde  været  paa 
Tunge  den  Nat.  Han  bred  da  op  tidlig  om  Morgenen.  Gamle 
tilbed  at  give  ham  Folk  med  til  Følgeskab,  og  hans  Broder 
Grim,  en  saare  tapper  Mand,  og  en  Mand  til  fulgte  med, 
saa  de  var  nu  fem.  De  red,  til  de  kom  op  paa  HrutaQords- 
aasen  vest  for  BurQeld,  der  hvor  den  store  Sten  ligger, 
som  har  Navn  efter  Grette;  der  biede  de  paa  Kormak  og 
de  andre,  og  en  hel  Del  af  Dagen  gik  for  Grette  med  at 
løfte  Stenen.  Da  Kormak  kom,  red  Grette  strax  ham  og 
hans  Mænd  imøde,  og  begge  Parter  sprang  af  Hestene. 
Grette  sagde,  at  nu  sømmede  det  sig  for  dem  som  fri- 
baarne  Mænd  at  bruge  deres  Sværd  saa  drabelig  de  kunde 
og  ikke  slaas  med  Stave  som  Landstrygere.  Kormak  op- 
fordrede sine  Mænd  til  at  gaa  frem  med  Mod  og  Mands 
Hjerte,  og  saa  fdr  de  ind  paa  hinanden  og  begyndte  at 
slaas.  Grette  var  fremmest  i  sin  Flok  og  bad  de  andre 
tage  vare  paa,  at  Ingen  kom  bag  paa  ham.  De  sloges 
nu  en  Stund,  og  der  blev  Folk  saarede  paa  begge  Sider. 
Samme  Dag  var  Torbjørn  ^xnamegin  reden  over  Aasen 
til  Burfjeld,  og  paa  Tilbagevejen  saa'  han  den  Kamp,  der 
stod  imellem  dem.  I  Følge  med  ham  var  Torbjørn  Lang- 
færd og  Toressønnerne  Gunnar  og  Torgejr  samt  Torod 
Drapestump,  og  strax  da  de  kom  did,  bød  Torbjørn  sine 
Ledsagere  at  lægge  sig  imellem  de  Kjæmpende,  men  de 
var  saa  hidsige  paa  det,  at  de  ingen  Vegne  kom  med  at 
faa  Kampen  standset,  og  især  slog  Grette  vældig  om  sig. 
Toressønnerne  kom  i  Vejen  for  ham,  og  han  stødte  saa 
haardt  tir  dem,  at  de  begge  faldt;  derover  blev  de  meget 
opbragte,  og  Gunnar  hug  Atles  Huskarl  Banehug.  Men 
da  Torbjørn  saa'  det,  bad  han  dem  holde  inde  med  Kam- 
pen og  sagde,  at  han  vilde  hjælpe  dem,  der  gjorde,  som 
han  bad.    Der  var  da  falden  to  af  Kormaks  Huskarle.    Grette 
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skjennede.  du,  at  om  Torbjørn  slog  sig  til  Modparten,  vilde 
han  næppe  kunne  staa  sig,  og  han  standsede  derfor  Kam- 
pen. Da  vare  alle  de  saarede,  som  havde  taget  Del  i  den. 
Saa  red  de  alle  hjem,  hver  til  sit,  men  ilde  syntes  Grette 
om,  at  de  vare  blevne  skilte  ad.  Der  blev  intet  Forlig 
sluttet  om  denne  Sag;  det  syntes  Torbjern  Langfærd  ilde 
om,  og  det  blev  værre  og  værre  imellem  Folkene  paa  Bjarg 
og  Torbjern  øxnamegin,  saa  at  det  kom  til  fuldt  Fjend- 
skab, S0D&  der  siden  kom  Syn  for.  Der  blev  ikke  budet 
Atle  Beder  for  hans  Huskarl,  men  han  lod,  som  om  han 
ikke  lagde  Mærke  til  det.  Grette  blev  paa  Bjarg,  til  det 
lakkede  ad  Hest.  Der  meldes  Intet  om,  at  han  og  Kor- 
mak  senere  medtes. 

Barde  Gudmundssen,  der  afbred  Kampen  imellem 
Grette  og  ødun,  som  Cor  blev  fortalt,  red,  da  han  og 
Grette  skiltes,  tilligemed  sine  Bredre  hjem  til  Åasbjerns- 
næs,  og  kort  derpaa  red  han  hen  at  gjæste  sin  Fosterfader 
Toraren  den  Spage.  Denne  tog  godt  imod  ham  og  spurgte, 
hvad  Hjælp  han  nu  havde  sikret  sig,  thi  de  havde  alt  gjort 
Aftale  om  Bardes  Færd  til  BorgQord.  Barde  svarede,  at 
han  havde  faaet  en  Mand  til  at  gjere  ham  Felgeskab,  som 
tyktes  ham  en  bedre  Hjælp  end  to  andre.  Toraren  tav 
en  Stund  og  sagde  saa:  « Det  er  vel  Grette  Aasmundssen?« 
•Vist  gjætter  denVise»,  sagde  Barde,  »det  er  just  Manden, 
Fosterfader«.  «Sandt  er  det»,  sagde  Toraren,  «at  Grette 
langt  overgaar  alle  andre  Mænd  her  i  Landet,  og  længe 
vil  det  vare,  fer  Vaaben  faa  Bugt  med  ham,  om  han 
iaar  beholde  sit  Helbred,  men  jeg  tvivler  paa,  at  hans 
Lykke  er  god,  og  du  kunde  vel  have  nedig,  at  der  ikke 
var  Folk  i  dit  Felge,  som  der  er  Ulykke  ved.  Der  vil 
bUve  nok  at  gjere  endda,  selv  om  han  ikke  er  med,  og 
fear  jeg  Lov  at  raade,  skal  han  ikke  felge  med».  «Det 
havde  jeg  ikke  troet  Fosterfader »,  sagde  Barde,  »at  du 
vilde  formene  mig  at  tage  den  raskeste  Mand  med,   der 
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er  at  faa,  hvad  der  saa  end  falder  for.  Lidet  baader  det 
ogsaa  at  være  saa  Døjeregnende ,  naar  maD  drives  af 
Nødvendigheden,  som  Tilfældet  er  med  mig«.  »Dog  vil 
det  baade  dig«,  sagde  Toraren,  »om  du  lader  mig  raade«. 
Det  blev  d'a,  som  Toraren  vilde,  at  der  ikke  blev  sendt 
Bud  til  Grette,  men  Barde  f<5r  sønder  til  Borgfjord,  og 
der  forefaldt  de  Begivenheder,  som  der  fortælles  om  i 
Heidarviga-Saga.  Grette,  som  var  paa  Bjarg,  da  han 
spurgte,  at  Barde  var  reden  sønderpaa,  blev  saare  vred 
over,  at  der  ikke  var  blevet  sendt  Bud  til  ham,  og  sagde, 
at  saaledes  skulde  den  Sag  ikke  ende.  Han  skaffede  sig 
at  vide,  naar  de  kunde  ventes  senderfra,  og  red  saa  ned 
til  Torøgnup,  hvor  han  vilde  bie  paa  dem,  til  de  kom; 
han  gik  fra  Gaarden  op  i  Lien  og  ventede  der.  Samme 
Dag  kom  Barde  og  hans  Mænd  sønderfra;  de  vare  sex 
i  alt  og  alle  haardt  saarede.  Da  de  vare  komne  forbi 
Gaarden,  sagde  Barde:  «Der  staar  en  stor  Mand  med 
Vaaben  oppe  i  Lien.  Hvem  tror  I  det  er?»  De  sagde, 
at  det  vidste  de  ikke.  «Det  tænker  jeg»,  sagde  Barde, 
«<at  det  er  Grette  Åasmundssen,  og  er  det  saa,  da  er  det 
os,  han  vil  træffe;  ilde  tænker  jeg,  har  det  huet  ham,  at 
han  ikke  kom  med  paa  vor  Færd.  Men  det  tykkes  mig, 
at  vi  ere  ilde  stedte,  om  han  har  i  Sinde  at  gjøre  os 
noget  Mén;  jeg  vil  sende  Bud  efter  flere  Folk  oppe  paa 
Torøgnup  for  ikke  at  blive  nødt  til  at  taale  Overlast  af 
ham.  Det  tyktes  ogsaa  de  Andre  raadeligst,  og  saa  skete 
det,  og  derefter  red  de  videre.  Grette  saa'  dem  komme 
og  stillede  sig  i  Vejen  for  dem.  Han  spurgte,  hvad  Tiden- 
der der  var,  og  Barde  sagde  uden  Frygt  alt,  som  det  var. 
Grette  spurgte,  hVem  der  var  i  Følge  med  ham,  og  Barde 
sagde,  at  der  var  hans  Brødre  og  hans  Maag  Ejulf.  «Nu 
har  du  faaet  Skammen  vasket  af  dig»,  sagde  Grette,  «men 
nu  skal  vi  to  til  at  preve,  hvem  af  os  der  er  den  Stær- 
keste*.    «Jeg  har  havt  Ting  at  gjøre«,  sagde  Barde,  "der 
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laa  mig  mere  paa  Hjerte  end  at  slaas  med  dig  uden  rin- 
geste Grand,  og  dem  mener  jeg,  jeg  har  faaet  fra  Haan- 
den*.  «Du  tykkes  mig  at  være  bleven  fejg,  Barde«,  sagde 
Grette,  « siden  du  ikke  tar  slaas  med  mig«.  «Du  faar 
mene,  hvad  du  vil«,  sagde  Barde,  «men  jeg  saa*  helst, 
da  vilde  gaa  til  Andre  med  dit  Overmod,  og  ikke  tykkes 
det  mig  urimeligt,  at  det  tilsidst  vil  gaa  ud  over  dig  selv, 
thi  nu  gaar  det  over  alle  Grænser«.  Grette  syntes  ilde 
om  hans  Spaadom,  og  var  i  Tvivl  om  han  skulde  gaa  Les 
paa  en  af  dem;  det  tyktes  ham  noget  voveligt,  eftersom 
de  vare. sex  og  han  kun  én,  og  i  det  Samme  kom  der 
Folk  fra  Toragnup  for  åt  hjælpe  Barde.  Saa  lod  han  dem 
da  ride  og  gik  og  tog  sin  Hest,  men  ikke  bad  de  hinanden 
Farvel,  da  de  skiltes.  Der  meldes  Intet  om,  at  Barde  og 
Grette  senere  tårnede  sammen.  Det  har  Grette  selv  sagt, 
at  han  ikke  var  bange  for  at  slaas  med  nogen,  naar  der 
ikke  var  flere  end  tre,  og  han  flyede  ikke  for  fire  uden 
at  have  pravet  en  Dyst  med  dem,  men  var  der  flere,  vilde 
ban  kun  slaas,  naar  det  var  Nadværge  det  gjaldt,  ,som 
han  siger  i  denne  Vise: 

Trastig  gaar  jeg  mod  Trende, 

naar  jeg  til  Spydting  stævnes, 

lidet  da  ænser  jeg  Stormen, 

Hild  mellem  Mændene  rejser. 

Men  imod  flere  end  fire 

Kjæmper,  som  Skibe  betvinge, 

gaar  jeg  kun  mod  min  Vilje 

til  Madet,  hvor  Spydene  suse. 
Da  Barde  og  hans  Mænd  vare  borte,  red  Grette  hjem 
til  Bjarg.  Det  tyktes  ham  stor  Skade,  at  han  ikke  kunde 
komme  til  at  prave  Kræfter  med  Nogen,  og  han  spurgte 
sig  jævnlig  for,  om  der  ikke  var  noget  Storværk,  han  kunde 
give  sig  i  Lag  med. 

Paa  Gaarden  Torhalsstad   i  Forsæludalen,   som  laber 
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ud  fra  Våtnsdalen,  boede  en  Mand,  som  hed  Torhal  Grims- 
sen.     Det  var  en  meget  rig  Mand,   og  især  havde   han 
saa  meget  Kvæg,  at  Ingen  havde  mere.    Høvding  var  han 
ikke,   men  en  gjæv  Bonde.     Hans  Hustru  hed  Gudrun, 
og  de  havde  en  Son,   Grim,   og  en  Datter,  Turid,   som 
begge  vare  voxne  ved  denne  Tid.     Det  spøgede  svært  der 
paa  Gaarden,   og  det  holdt  derfor  haardt  for  ham  at  fiaa 
en  Faarehyrde,   som  han  kunde  være   tjent  med.     Han 
sagte  Raad  hos  Mange,   hvad  han  skulde  gribe  til,    men 
Ingen  vidste,  hvad  de  skulde  raade  ham,  saa  det  duede 
noget.    Hver  Sommer  red  Torhal  til  Tings;  og  en  Som- 
mer han  var  paa  Altinget,  gik  han  til  Skapte  Lovsigemands 
Bod.     Skapte  var  en  saare  vis  Mand  og  plejede  at  give 
gode  Raad,  naar  han  blev  spurgt.    Der  var  den  Forskjel 
imellem   ham  og  hans  Fader  Torod,   efter  hvad  Somme 
sagde,   at  Torod  vel  kunde  se  forud,   hvorledes  det  vilde 
gaa,  men  var  en  underfundig  Mand,  medens  Skapte  altid 
raadede  Enhver,  hvad  han  mente  vilde  være  godt,  om  Raadet 
blev  fulgt,  og  derfor  sagde  man  ogsaa,  at  Skapte  var  bedre 
end  sin  Fader.     Torhal  gik  nu  ind  i   Boden  til  Skapte, 
som  tog  vel  imod  ham,  thi  han  vidste,  at  hail  var  en  rig 
Mand.     Skapte   spurgte,    hvad  Tidender  han  kom   med. 
•Jeg  vilde  gjerne  have  et  godt  Raad  af  dig«,  sagde  Tor- 
hal.     «Dem    er  der  kun  knap  Tid  paa»,   sagde  Skapte; 
•hvad  er  der  i  Vejen«.     «Det  er  nu  saa»>,    sagde  Torhal, 
•at  jeg  ikke^  kan  beholde  mine  Faarehyder,  somme  komme 
til  Skade,  og  somme  lobe  af  "Tjenesten  for  mig,  og  nu  vil 
Ingen  tage  til  mig,  som  véd,  hvorledes  det  staar  til  hos 
mig».     «Saa  inaa  der   vel  være   en  Uvætte,   som  gjer 
Ustyr  hos  Jer»,   sagde  Skapte;    «men  siden  du  har  sagt 
Raad  hos  mig,  skal  jeg  overlade  dig  en  Faarehyrde;   han 
hedder  Glaam  og  er  fra  Sverig,  fra  Sylgsdalen;  han  kom 
her  til  Landet  ifjor  Sommer;  det  er  en  stor  og  stærk  Mand, 
men  han  er  ikke  godt  lidt  af  Folk«.     Torhal  sagde,    at 
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det  brød  han  sig  ikke  om,  naar  ban  blot  røgtede  Faarene 
vel,  og  Skapte  sagde,  at  slog  hans  Mod  og  Kræfter  ikke 
til,   var  det  ikke  at  vente,   at  nogen  Ånden  vilde  kunne 
komme  ud  af  det;  saa  gik  Torhal.    Tinget  var  nu  tilende, 
og  da  Torhal  savnede  to  Heste,  gik  han  selv  ud  og  ledte 
efter  dem,    hvoraf  man   tyktes  at  skjenne,   at  han  ikke 
kunde  være  nogen  storsindet  Mand.     Han  gik  op  under 
Sledaas  og  sonder  paa  langs  Aarmandsljeld;  da  fik  han  ^Oje 
paa  en  Mand,  som  kom  oppe  fra  Godeskoven  med  en  Hest, 
der  var  læsset  med  Kvas.    Da  de  mødtes,  spurgte  Torhal 
ham  om  hans  Navn,   og  han  sagde,   at  han  hed  Glaam. 
Det  var  en  storskaaren  Mand,   underlig   at   se   til,    med 
store  blaa  Ojne  og  ulvegraat  Haar.     Torhal  blev  noget 
underlig  tilmode,    da   han   saa'    denne  Mand,    men   hån 
skjønnede  strax,  at  det  var  ham,  han  havde  faaet  Anvis- 
ning paa.     «Hvad  dur  du  bedst  til  at  tage  dig  til?»  sagde  ^ 
han.     Glaam  svarede,   at  han  var  god  til  at  vogte  Faar 
om  Vinteren.     «Vil  du  røgte  mine  Faar?«    sagde  Torhal; 
•Skapte  har  overladt  mig  dig».      »Bedst  vil  det  blive  for 
dig,  om  jeg  tager  til  dig  af  egen  fri  Viljes  sagde  Glaam, 
«thi  jeg  er  ikke  god  at  komme  tilrette  med,  naar  der  er 
noget,  som  ikke  huer  mig«.     »Det  gjer  Ingenting«,  sagde 
Torhal,  «jeg  vil  nok,  at  du  skal  tage  til  mig».     tSaa  vil 
jeg  gjare  det  da»,  sagde  Glaam;  »men  er  der  ingen  Van- 
skeligbeder ved  Tjenesten?«    «Jo,  jeg  tror  nok  det  spøger 
paaGaarden«,  sagde  Torhal.     «Saadanne  Dumheder  er  jeg 
ikke  bange  for«,  sagde  Glaam,  «des  lystigere  gaar  det  til«. 
«Ja,   du  vil  nok  faa  nødig  at  være  lystig«,  sagde  Torhal, 
•  «det  vil  baade  des  bedre,  jo  vældigere  Karl  du  er«.    Saa 
slutte  de  fast  Aftale,    og  blive  enige  om,    at  Glaam  skal 
komme  ved  Vinterens  Begyndelse.    Derefter  skiltes  de,  og 
Torhal  fandt  sine  Heste,    hvor  han  nylig  havde  ledt  efter 
dem.    Han  takkede*  Skapte  for  den  Tjeneste,  han  havde 
gjort  ham,  og  red  saa  hjem. 
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Sommeren  led  nu,  og  Torhal  herte  Ingenting  til  sin 
Faarehyrde,  og  Ingen  vidste  Rede  paa  ham,  men  til  den 
fastsatte  Tid  var  han  paa  Torhalsstad.  Bonden  tog  godt 
imod  ham,  men  alle  de  Andre  huede  han  kun  ilde,  og 
Husfruen  værst.  Han  tog  nu  til  at  vogte  Faarene,  og  det 
voldte  ham  kun  lidet  Bryderi;  han  havde  en  stærk  og  grov 
Stemme,  og  Dyrene  flokkedes  strax,  saa  snart  han  kaldte. 
Der  var  en  Kirke  paa  Torhalsstad,  men  i  den  kom  Glaam 
aldrig;  han  sang  aldrig  og  troede  ikke  paa  Gud,  stivsindet 
og  umedgjarlig  var  han  og  hadet  af  Alle. 

Det  led  nu  saa  til  Dagen  fer  Jul.  Om  Morgenen 
stod  Glaam  tidlig  op  og  forlangte  sin  Mad.  «Det  er  ikke 
kristne  Folks  Sæd  at  spise  paa  denne  Dag»,  sagde  Hus- 
fruen, «thi  imorgen  er  det  forste  Juledag,  derfor  skal  der 
fastes  idag».  »I  har  mange  Slags  Overtro«,  sagde  han, 
•som  ikke  fere  til  noget,  og  jeg  skjenner  ikke,  ^t  det 
gaar  Folk  bedre  nu,  end  da  de  ikke  gav  sig  af  med  Sligt; 
det  tykkes  mig  en  bedre  Tro,  Folk  havde,  da  de  kaldtes 
for  Hedninger,  og  jeg  vil  ikke  lade  mig  narre  for  min 
Mad».  •Visselig  vil  det  gaa  dig  ilde  idag»,'  sagde  Hus- 
fruen, •om  du  aver  en  saadan  Ugjerning«,  mi*n  Glaam 
bed  hende  komme  med  hans  Mad  lige  paa  Stedet,  ellers 
skulde  det  gaa  hende  ilde.  Hun  turde  da  ikke  andet  end 
gjere,  som  han  vilde  have  det,  og  da  han  var  mæt,  gik 
han  ud  og  lugtede  temmelig  ilde.  Vejret  var  mørkt,  og 
Sneen  faldt  i  store  Flokke,  der  var  ogsaa  meget  Gny  at 
here,  og  det  blev  værre,  jo  længere  det  led  op  paa  Dagen. 
Om  Morgenen  harte  Folk  en  Del  til  Faarehyrden,  men 
mindre  op  ad  Dagen.  Det  blev  nu  Snefog  og  Uvejr  om 
Kvælden.  Folk  gik  til  Aftensang,  og  Glaam  kom  ikke 
hjem.  Man  talte  om,  at  man  vist  burde  sage  efter  ham« 
men  paa  Grund  af  Bælmarket  og  Uvejret  blev  det  ikke 
til  noget.  Han  kom  heller  ikke  hjenr  i  Labet  af  Natten, 
og  da  man  havde  været  til  Gudstjeneste,  gav  man  sig  til 


Digitized  by 


Google 


79 

at  lede  efter  ham.  Dyrene  fandt  man  rundt  omkring  i 
Sumpene,  adelagte  af  Uvejret,  eller  oppe  i  Fjeldene.  Saa 
kom  de  til  et  Sted  højt  oppe  i  Dalen,  hvor  der  var  mange 
Spor  at  se,  og  der  saa'  ud,  som  der  havde  staaet  en  vældig 
Brydekamp,  thi  Jorden  var  opreven,  og  store  Sten  laa 
spredte  rundt  omkring.  De  saa'  nu  godt  efter,  og  et  lille 
Stykke  derfra  fandt  de  Glaam  liggende  ded,  blaa  som  Hel 
og  opsvulmet,  saa  han  var  saa  tyk  som  et  Ned.  Det 
tyktes  dem  Alle,  at  det  var  et  stygt  og  gyseligt  Syn.  De 
prevede  paa  at  faa  ham  bragt  til  Kirken,  men  de  kunde 
ikke  faa  ham  længere  afsted  end  til  Kanten  af  en  Klafl; 
et  lille  Stykke  derfra.  Saa  fér  de  hjem  og  sagde  Bonden, 
hvordan  Sagerne  stod.  Han  spurgte,  hvad  der  vel  kunde 
have  voldt  Glaams  Dad,  og  de  svarede,  at  de  havde  set 
Spor  saa  store  som  Bunden  af  et  stort  Kar,  lige  fra  det 
farste  Sted  op  til  Bjergene  averst  i  Dalen,  og  store  Blod- 
pletter ved  dem,  og  det  fik  man  ud  af  Alt,  at  den  Uvætte, 
som  far  havde  været  der,  maatte  have  taget  Livet  af  Glaam, 
men  selv  maatte  den  have  faaet  saa  meget,  at  den  havde- 
nok  af  det,  thi  siden  den  Tid  saa'  man  aldrig  noget  til 
den.  Anden  Juledag  fdr  man  igjen  did  og  pravede  paa 
at  faa  Glaam  bragt  til  Kirke;  der  blev  spændt  Heste  for 
ham,  men  saasnart  de  var  paa  flad  Mark  og  det  ikke 
længer  gik  ned  ad  Bakke,  kunde  de  ikke  faa  ham  af 
Stedet,  og  de  maatte  gaa  hjem  med  uforrettet  Sag.  Tredie 
Juledag  f<5r  Præsten  med  dem,  men  da  var  Glaam  ikke 
til  at  finde,  skjant  de  ledte  efter  ham  hele  Dagen.  .  Præsten 
vilde  ikke  mere  med,  men  saasnart  de  kom  uden  ham, 
fandtes  Glaam.  De  opgav  da  at  faa  ham  fart  til  Kirke 
og  dyssede  ham  der,  hvor  han  laa.  En  lille  Tid  efter  blev 
Folk  vår,  at  Glaam  ikke  laa  rolig;  der  skete  Mange  stort 
Mén  derved,  somme,  som  saa'  ham,  faldtiUvid,  og  somme 
gik  helt  fra  Forstanden.  Strax  efter  Jul  tyktes  Folk  at 
se  ham  hjemme  paa  Gaarden;   de  blev  forfærdelig  rædde« 


Digitized  by 


Google 


80 

og  mange  leb  deres  Vej.  Saa  tog  Glaam  til  at  ride  paa 
Husryggene,  saa  det  knagede  i  dem,  og  det  var  ikke  langt 
fra,  at  han  gik  igjen  baade.  om  Dagen  og  om  Natten. 
Folk  turde  næppe  nok  fare  op  i  Dalen  for  ham,  om  de 
end  havde  vigtigt  Ærinde,  og  Alle  i  det  hele  Herred  fandt, 
at  det  var  en  stor  Ulykke. 

Om  Vaaren  fæstede  Torhal  nye  Tjenestefolk  og  satte 
igjen  Bo  paa  sin  Gaard.  Saa  længe  Solen  stod  saa  hejt, 
var  Gjengangeriet  ikke  saa  slemt,  og  det  led  saa  henad 
Midsommerstid.  Den  Sommer  kom  der  et  Skib,  som  lagde 
ind  i  Hunavatn.  Paa  det  var  der  en  Mand  ved  Navn 
Torget,  en  Udlænding,  stor  og  stærk  for  to.  Han  var 
løs  og  ledig  og  vilde  gjerne  have  Arbejde,  thi  han  var 
fattig.  Torhal  red  ned  til  Skibet  og  traf  Torget,  som  han 
spurgte,  om  han  vilde  tage  Tjeneste  hos  ham.  Torget 
svarede,  at  det  havde  han  ikke  noget  imod,  det  vilde  han 
nok.  «Men  det  faar  du  belave  dig  paa»,  sagde  Torhal, 
(•at  for  Krystere  er  der  ikke  godt  at  være  hos  mig,  thi 
der  har  været  et  svært  Spøgeri  i  den  sidste  Tid,  jeg  vil 
ikke  lokke  dig  til  mig  ved  at  tie  stille  derom*.  "Jeg 
opgiver  ikke  Ævret  for  lidt  Spøgeri«,  sagde  Torget;  »det 
skal  gaa  slemt  til,  førend  jeg  ræddes,  og  ikke  vil  jeg  vægre 
mig  ved  at  tage  imod  Tj^^^sten  for  don  Sags  Skyld«. 
Saa  blev  de  da  enige  om  Vilkaarene,  og  det  blev  aftalt^ 
at  Torgøt  skulde  passe  Faarene  om  Vinteren.  Sommeren 
led  nu,  og  ved  Vinterens  Begyndelse  tog  Torgøt  i  sin 
Ijeneste,  og  han  blev  snart  vel  lidt  af  alle.  Glaara  viste 
sig  jævnlig  der  paaGaarden  og  red  paa  Husryggene;  Tor- 
gøt fandt,  at  det  var  meget  fornøjeligt;  «han  faar  komme 
nærmere  den  gode  Mand,  om  han  vil  gjere  mig  ræd«, 
sagde  han,  men  Torhal  bad  ham  tage  sig  iagt,  «det  vil 
baade  dig  bedst,  om  du  ikke  kommer  til  at  prøve  Kræfter 
med  ham«.  «Alt  Mod  og  Mandshjerte  er  da  ogsaa  rystet 
ud  af  jer«,   sagde  Torget,-  <■]  skal  ikke  tro,  at  jeg  lader 
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Modet   falde   for  saadan  Snak«.     Saa   gik  ViDteren   hen 
til  Jul. 

Juleaften  gik  Hyrden  som  sædvanlig  til  sine  Faar.  «Nu 
vilde  jeg  anske«,  sagde  Husfruen,  »at  det  ikke  maa  gaa  som 
sidst«.  »Frygt  ikke  for  det,  Husfrues  sagde  Hyrden,  «der  skal 
i  alt  Fald  blive  noget  atTortælle  Dm,  hvis  jeg  ikke  kommer 
lyem».  Og  dermed  gik  ban  til  sin  Hjord.  Vejret  var 
temmelig  koldt,  og  det  var  stærkt  Snefog.  Torget  plejede 
ellers  at  komme  hjem  i  Skumringen,  men  den  Aften  kom 
han  ikke  til  sædvanlig  Tid.  Folk  gik  nu  til  Gudstjeneste, 
som  Sæd  var,  og  man  fandt  strax,  at  det  noget  nær  saa' 
ud  ligesom  forrige  JuL  Bonden  vilde  lade  sage  ef^er 
Torget,  men  Folkene  sagde  nej,  de  vilde  ikke  vove  sig  ud 
imod  Troldene  ved  Nattetid,  og  selv  trøstede  Bonden  sig 
ikke  til  at  gaa,  saa  der  blev  ikke  noget  af  nogen  Segning. 
Juledag,  da  man  havde  spist,  gik  man  ud  og  ledte  efter 
Hyrden;  man  gik  først  til  Glaams  Dysse,  thi  man  tænkte 
strax,  at  det  var  ham,  der  voldte,  at  Manden  ikke  var 
kommen  hjem,  og  da  de  kom  hen  til  Dyssen,  saa'  de 
ogsaa,  at  der  var  foregaaet  slemme  Ting,  thi  de  fandt 
Hyrden  med  brækket  Hals  og  hvert  et  Ben  knust  i  hele 
Kroppen.  De  førte  Liget  til  Kirke,  og  Torgøt  gjorde 
aldrig  Nogen  Fortræd,  men  Glaams  Uvæsen  tog  siden  den 
Tid  endnu  mere  til;  han  gjorde  nu  et  saadan  Ustyr,  at 
alle  Fblk  rømmede  Gaarden  paa  Bonden  og  hans  Viv  nær. 
Der  var  en  Kvægrøgter,  som  havde  været  der  længe ;  ham 
vilde  Bonden  slet  ikke  af  med  for  hans  Troskabs  og  Paa- 
passeligheds  Skyld.  Hsgi  var  en  gammel  Mand,  saa  det 
tyktes  ham  selv  vanskeligt  at  forlade  den  Tjeneste,  han  havde, 
og  han  skjønnede  ogsaa,  at  Ålt,  hvad  Bonden  ejede  og 
havde,  vilde  blive  lagt  øde,  om  der  Ingen  var  til  at  tage 
vare  paa  det  En  Morgen  efter  Midvinters  Tid  gik  Konen 
til  Fæhuset  for  at  malke  Køerne,  som  hun  plejede.  Det 
var  da  helt  lyst,  thi  for  turde  Ingen  andre  være  ude  end 
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Evægragteren,  men  ban  gik  ud,  saasnart  det  gryede.  Som 
hun  gik,  harte  lian  et  stort  Brag  inde  i  Fæbuset  og  et  for- 
færdeligt Bral;  hun  løb  skrigende  ind  og  sagde,  at  der 
var  et  frygteligt  Ustyr  nede  i  Fæbuset.  Bonden  gik  da 
derned,  og  inde  i  Stalden  stod  Køerne  og  stangede  hinanden. 
Det  tyktes  ham,  at  der  var  ikke  godt  at  være,  og  hair  gik 
da  ind  i  Laden.  Bagte'ren  saa'  ban  liggende  paa  Byggen, 
med  Hovedet  ned  i  én  Baas  og  Benene  i  en  anden,  og 
da  han  gik  ben  til  ham  og  tog  i  ham,  saa'  han,  at  ban 
var  død,  Byggen  var  brudt  paa  ham  over  Hellen  imellem 
Baasene. .  Nu  mente  Bonden ,  at  der  var  ikke  længer  til 
at  være,  og  ban  rømmede  Gaarden  og  tog  med  sig  alt, 
hvad  han  kunde;  men  alt  det  Kvæg,  der  blev  tilbage, 
dræbte  Glaam,  og  derpaa  f<5r  han  over  bele  Dalen  og 
lagde  alle  Gaardene  øde  ovenfor  Tunge.  Torbal  var  nu 
bos  sine  Venner  den  Tid,  der  var  igjen  af  Vinteren,  snart 
bos  én  og  snart  bos  en  anden.  Ingen  kunde  fare  igjen- 
nem  Dalen  med  Hest  eller  Hund,  thi  Dyrene  bleve  strax 
dræbte.  Da  det  vaaredes  og  Solen  stod  højst,  hørte 
Spøgeriet  atter  saa  temmelig  op,  og  Torhal  vilde  nu  igjen 
tilbage  til  sin  Gaard.  Det  var  ikke  let  for  ham  at  iaa 
Tjenestefolk,  dog  fik  han  atter  sat  Bo  paa  Torbalsstad. 
Men  det  gik  atter  som  &r;  saasnart  det  blev  Høst,  t(^ 
Spøgeriet  til  igjen;  nu  var  det  Bondens  Datter,  det 
især  gik  ud  over,  og  Enden  paa  det  blev,  at  hun  døda 
deraf.  Der  blev  sagt  mange  Raad,  men  ingen  frugtede, 
og  Folk  mente,  at  det  saa*  mest  ud  til,  at  bele  Vatnsdalen 
vilde  blive  lagt  øde,  om  der  ikke  blev  raadet  Bod  paa 
dette  Uvæsen. 

Nu  er  at  melde  om  Grette  Åasmundssøn,  at  han  sad 

hjemme  paa  Bjarg  om  Høsten,   efter  at  han   og  Barde 

•  vare  skiltes   ad   ved  Torøgnup,   men    lige   ved  Vinterens 

Begyndelse  red  ban  hjemmefra  til  Videdal  og  tog  ind  paa 

jBdunsstad.    Han  og  ødun  bleve  da  fuldt  forligte,  Grette 
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forærede  ham  en  god  øxe,  og  de  sluttede  Venskab.  Odun 
boede  længe  paa  ødunsstad,  og  fra  ham  stammede  anselige 
Mænd.  Derfra  red  Grette  nord  til  Vatnsdalen  og  tog  ind 
paa  Tunge.  Der  boede  hans  McM-broder  Jøkul  Baardssen, 
en  stor  og  stærk  og  saare  overmodig  Mand.  Han  f<5r 
jævnlig  tilsås  og  var  ikke  god  at  komme  tilrette  med, 
men  ellers  en  udmærket  Mand.  Han  tog  godt  imod  Grette, 
som  blev  hos  ham  i  tre  Dage.  Der  var  da  saa  megen 
Tale  om  Glaams  Spøgeri,  at  Intet  tyktes  Folk  mere  værd 
at  tale  om  end  det.  Grette  tog  nøje  Rede  paa  Alt,  hvad 
der  var  sket.  Jøkul  sagde,  at  der  gik  ikke  flere  Ord  om 
den  Sag,  end  den  var  værd,  «men  har  du  Lyst  til  at  tage 
did.  Frænde?«  Grette  sagde,  at  det  kunde  han  ikke  nægte. 
Jøkd  bad  ham  ikke  gjøre  det,  «thi  det  er  en  stor  Prøve, 
at  sætte  sin  Lykke  paa,  og  dine  Frænder  ville  tabe  meget 
i  dig;  ingen  ung  Mand  tykkes  os  at  kunne  maale  sig  med 
dig,  og  hvor  Glaam  er,  vil  det  gaa,  som  Ordet  lyder,  at 
•af  ond  Mand  kommer  der  Ondt* ,  og  langt  bedre  er  det 
at  give  sig  i  Lag  med  Mennesker,  hvordan  de  end  er, 
end  med  saadanne  Uvætter ».  Grette  sagde,  at  han  havde 
dog  Lyst  til  at  komme  til  Torhalsstad  og  se,  hvorledes  det 
stod  til.  «Jeg  ser  nok»,  sagde  Jøkul,  «at  det  ikke  nytter 
noget  at  raade  dig  derfra,  men  sandt  er  det,  som  Ordet 
siger,  at  « Lykke  og  Mandighed  er  to  Ting«.  «Tidt  staar 
Ulykken  for  Døren  for  den  Ene,  mens  den  Anden  kommer 
godt  afsted*,  sagde  Grette,  «se  du  til,  hvordan  det  vil 
gaa  dig  selv,  inden  Enden  tager  det*.  tEan  være*,  sagde 
Jøkul,  «at  vi  begge  se  noget  frem  i  Tiden,  og  at  dog 
Ingen  af  os  kan  ændre,  hvad  der  skal  komme*.  Dermed 
skiltes  de,  men  Ingen  af  dem  huede  den  Andens  Spaa- 
domme  vel. 

Grette  red  nu  til  Torhalsstad,  og  Bonden  tog  godt 
imod  ham.  Han  spurgte,  om  Grette  agtede  sig  videre, 
men  han  svarede,  at  han  vilde  blive  Natten  over  der,  om 
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Bonden  ikke  havde  noget  derimod.  Torhal  sagde,  at  han 
skulde  have  Tak  til,  om  han  vilde  blive,  »men  Faa  finde 
Fornøjelse  i  at  være  her  nu  for  Tiden;  du  har  vel  nok 
hørt  Tale  om,  hvad  vi  har  at  byde  paa,  og  jeg  saa'  nødig, 
at  du  kom  i  nogen  Fortræd  hos  mig;  men  saa  meget  er 
vist,  at  slipper  du  end  selv  herfra  i  Behold,  din  Hest 
bliver  du  af  med,  thi  her  faar  Ingen  Lov  at  beholde  sit 
Dyr».  Qrette  sagde,  at. han  fik  vel  nok  en  Hest,  hvordan 
det  saa  gik  med  den,  han  havde.  Torhal  blev  glad  over« 
at  Orette  vilde  blive  der,  og  tog  imod  ham  med  begge 
Hænder.  Hesten  blev  lukket  forsvarlig  inde.  De  lagde 
sig  til  at  sove,  og  Natten  led,  uden  at  Glaam  lod  høre  fm 
sig.  «Det  har  hjulpet  godt,  at  du  er  kommet  hid«,  sagde 
Torhal,  «thi  Glaam  plejer  hver  Nat  at  sidde  paa  Huset 
eller  bryde  Dørene  op,  som  du  kan  se  Mærker  efter •. 
«Saa  vil  det  nok  gaa  saat,  sagde  Grette,  »at  enten  vil 
Glaam  ikke  dy  sig  ret  længe,  eller  Spøgeriet  vil  holde 
op  for  længere  Tid.  Nu  vil  jeg  blive  her  én  Nat 
til,  lad  os  saa  se,  hvorledes  det  vil  gaa«.  Saa  saa'  de 
til  Hesten,  og  den  havde  ingen  Mén  lidt.  Grette  blev  der 
ogsaa  den  næste  Nat,  og  det  gik  ligesaa.  Alt  var  roligt, 
og  Bonden  begyndte  at  fatte  Haab.  Men  da  han  gik  ud 
for  at  se  til  Hesten,  var  Stalddøren  brudt  op,  og  Hesten 
trukket  hen  til  Døren,  og  hvert  et  Ben  i  den  var  knust 
Torhal  sagde  nu  Grette,  hvordan  Sagerne  stod,  og  bad 
ham  skynde  sig  derfra,  «thi  det  er  den  visse  Død,  om  du 
bier  paa  Glaam«.  «Se  Karten  vil  jeg  dog  s  sagde  Grette, 
adet  er  da  det  Mindste,  jeg  kan  have  for  min  Hest«. 
Bonden  sagde,  at  der  var  ingen  Glæde  ved  at  se  ham, 
•thi  han  ligner  ikke  nogen  menneskelig  Skabning;  men 
god  tykkes  enhver  Stund  mig,  du  vil  blive  hos  mig«. 
Nu  led  Dagen,  og  da  Folkene  gik  i  Seng,  vilde  Grette 
ikke  klæde  sig  af,  men  lagde  sig  paa  Bænken  overfor 
Bondens  Alkove.     Han  havde  en  laaden  Kappe  over  sig;. 
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den  ene  Flig  slog  han  om  sine  Ben,  den  anden  lagde  -han 
under  Hovedet  og  saa*  saa  ud  igjennnem  Hoyedsplitten; 
Ved  Forenden  af  Bænken  var  der  en  m^et  stærk  Stolpe, 
den  stemmede  han  Feddeme  imod.  Hele  Yderderen  var 
brækket  i  Stykker,  og  der  var  bundet  Ris  for  istedetfor 
Dar.  Brædevæggen  var  brudt  fra  paa  Forsiden  af  Huset 
baade  oven  og  nedenfor  Tværbjælken,  alle  Sengene  vare 
flyttede  fra  deres  Pladser,  og  det  Hele  saa'  alt  andet  end 
hyggeligt  ud.  Der  brændte  Lys  i  Stuen  om  Natten,  og 
da  der  var  gaaet  en  Trediedel  af  den,  hørte  Grette  store 
Dan  udenfor,  og  at  En  ftfr  op  paa  Huset,  red  paa  Aasen 
og  slog  med  Hælene  i  Taget,  saa  det  knagede  i  hver  en 
Bjælke.  Saadan  gik  det  længe,  saa  harte  han  ham  fare 
ned  af  Huset  og  gaa  til  Dåren,  og  da  den  var  bleven 
lokket  op,  saa'  Grette  Gjenferdet  stikke  Hovedet  ind,  og 
det  tyktes  ham,  at  det  var  forfærdelig  stort  og  underlig 
storskaarent.  Glaam  gik  temmelig  langsomt,  og  da  han 
var  kommen  ind  ad  Dåren  rettede  han  sig  op  og 
naaede  da  helt  op  til  Taget.  Han  gik  hen  til  Stuen  og 
lagde  Armen  op  over  Tværbjælken  og  lod  Øjnene  labe  om 
derinde.  Bonden  gav  ikke  en  Lyd  fra  sig,  han  syntes 
allerede  det  var  forskrækkeligt  nok,  hvad  han  harte,  da 
Glaam  endnu  var  udenfor;  Grette  laa  ganske  stille  og 
rarte  sig  ikke  af  Pletten.  Da  Glaam  saa  den  Byldt,  der 
laa  paa  Bænken,  gik  han  ind  i  Stuen  og  tog  et  godt 
Tag  i  Kappen.  Grette  stemmede  Benene  imod  Stolpen, 
og  Kappen  blev,  hvor  den  var.  Glaam  rykkede  igjen  i 
den  og  denne  Gang  endnu  stærkere,  men  fik  den  ikke  af 
Stedet.  Saa  tog  han  tredie  Gang  i  den  med  begge  Hæn- 
der saa  fast,  at  han  rejste  Grette  op  paa  Bænken,  og  de 
trak  nu  begge  i  Kappen,  saa  den  gik  itu  imellem  dem. 
Glaam  saa'  paa  den  Stump,  han  beholdt  i  Haanden,  og 
undredes  paa,  hvem  der  vel  kunde  holde  saa  fast  igjen  imod 
ham,  og  i  det  Samme  sprang  Grette  ind  under  Armene 
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paa  ham,  greb  ham  om  Livet  og  knugede  ham  i  Byggen« 
saa  haardt  han  kunde,  for  at  faa  Glaam  til  at  gaa  bag- 
over, men  Gjeugangeren  greb  ham  saa  fast  oin  Armene, 
at  han  veg  helt  tilbage,  og  trængtes  fra  den  ene  Bænk 
til  den  anden.  Bjælker  gik  løse,  og  Alt  brast  sender, 
hvad  der  kom  dem  i  Vejen.  Glaam  vilde  trække  ham 
udenfor,  men  Grette  stemte  Fadderne  imod  overalt,  hvor 
han  kunde  komme  til;  dog  fik  Glaam  trukket  ham  ud  af 
Stuen,  og  der  blev  nu  en  haard  Dyst  imellem  dem,  thi 
han  vilde  have  ham  helt  udenfor;  men  var  han  slem  at 
have  at  gjøre  med  inde,  saa'  Grette  dog  nok,  at  han  var 
endnu  værre  at  brydes  med  ude,  og  han  stred  derfor  imod 
af  al  Magt  for  ikke  at  komme  derud.  Glaam  brugte  alle 
sine  Kræfter  og  trak  ham  ind  til  sig,  da  de  kom  ud  i 
Forstuen,  og  da  Grette  nu  skjennede,  at  paa  den  Maade 
vilde  han  ikke  kunde  staa  sig,  saa'  han  sit  Snit  og  sprang 
saa  haardt  han  kunde  lige  imod  Gjengangerens  Bryst  og 
stemmede  begge  Fødderne  imod  en  jordfast  Sten ,  som 
stod  i  Døren.  Det  var  Glaam  ikke  belavet  paa;  han 
trak  just  til  af  al  sin  Magt  for  at  faa  Grette  ind  til  sig, 
og  nu  gik  han  derfor  bag  over  og  tumlede  baglænds  ud 
af  Døren,  saa  at  Skuldrene  stødte  imod  Dørkarmen  og 
Taget  gik  sønder,  baade  Sparrer  og  den  frosne  Jord,  Huset 
var  tækket  med.  Grette  faldt  ovenpaa  ham.  Det  var 
Maaneskin  med  drivende  Skyer,  snart  trak  de  for  Maanen 
og  snart  fra  den.  Idet  Glaam  faldt,  drev  Skyerne  fra 
Maanen,  og  Glaam  saa'  stivt  op  paa  den,  og  det  har  Grette 
selv  sagt,  at  det  er  det  eneste  Syn,  der  nogensinde  bar 
gjort  ham  ræd;  alt,  baade  Mødighed  og  det,  at  han  saa' 
Glaam  rulle  saa  forfærdeligt  med  øjnene,  blev  han  saa 
overvældet  af,  at  han  ikke  kunde  faa  Saxet  draget  og  laa 
næsten  som  mellem  Himmel  og  Helvede.  Men  saa  meget 
sterre  var  Glaams  Ondskab  fremfor  andre  Gjengangeres, 
at  han  talte  saalunde:     «Stor  Umage  har  du  gjort  dig, 
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Grette,  for  at  komme  til  at  medes  med  mig,  og  ikke  vil 
det  tykkes  underligt,  om  jeg  kun  bliver  dig  til  liden  Baade. 
Det  skal  du  vide,  at  du  nu  har  Hælvten  af  den  Kraft  og 
Manddom*,  der  vilde  være  bleven  dig  til  Del,  om  du  ikke 
havde  truffet  mig.  De  Kræfter,  du  alt  har  faæt,  kan  jeg 
ikke  tage  fra  dig,  men  det  kan  jeg  raade  for,  at  du  aldrig 
faar  flere;  du  er  stærk  nok  endda,  det  ville  Mange  komme 
til  at  sande.  Hidtil  har  du  vundet  Ry  for  dine  Bedrifter, 
men  fra  nu  af  skal  du  kun  faa  Fredleshed  og  Drabssager 
od  af  dem,  og  det  meste,  du  gjør,  skal  vende  sig  til  din 
niykke.  Du  skal  blive  Skovgangsmand*)  og  næsten  altid 
leve  ene,  og  den  Forbandelse  lægger  jeg  paa  dig,  at  disse 
mine  øjne  altid  skulle  staa  for  dig,  og  da  skal  det  tykkes 
dig  ulideligt  at  være  ene,  og  det  skal  volde  din  Ded». 
Men  da  Gjengangeren  havde  sagt  dette,  kom  Grette  igjen 
til  Kræfter,  fik  Saxet  draget,  hug  Hovedet  af  ham  og 
satte  det  ved  hans  Bagdel.  Bonden,  som  havde  klædt 
sig  paa,  imedens  Glaam  talte,  kom  nu  ud,  men  han  turde 
ikke  komme  dem  nær,  far  Glaam  var  falden.  Torhal 
lovede  Gud  og  takkede  Grette,  fordi  han  havde  faaet  Bugt 
med  denne  onde  Åand.  Saa  brændte  de  Glaams  Lig  helt 
op,  kom  Asken  i  en  Skindsæk  og  grov  den  ned  langt 
borte  &a  Græsgang  og  Alfarvej,  og  da  de  kom  hjem,  var 
det  Dag.  Grette  lagde  sig  til  Hvile,  thi  han  var  meget 
stiv  og  madig.  Torhal  sendte  Bud  til  de  nærmeste  Gaarde 
efter  Folk,  og  viste  og  fortalte,  hvorledes  det  Hele  var 
gaaet  til.  Alle  tyktes,  at  det  var  en  Stordaad,  som  var 
stor  Ære  værd,  og  det  var  Alles  Ord,  at  der  var  ingen 
Mand  i  hele  Landet,  der  kunde  maale  sig  med  Grette 
Åasmundssen  i  Kraft  og  Mod  og  alt  hvad  mandigt  var. 
Torhal  viste  ogsaa  ved  Afskeden,  at  han  skjønnede  paa, 
hvad  Grette  havde  gjort,  gav  ham  en  god  Hest  og  gode 
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Klæder,  thi  de,  ban  bar,  da  ban  kom,  vare  helt  sander- 
revne,  og  de  skiltes  i  Venskab.  Grette  red  derfra  til  Aas 
i  Vatnsdalen,  og  Torvald  tog  vel  imod  ham.  Han  spurgte 
ham  udførlig  ud  om  Mødet  med  Glaam,  og  Grette  fortalte, 
hvad  der  var  foregaaet  imellem  dem,  og  sagde,  at  saadan 
en  Erafbprøve  havde  han  aldrig  været  med  til,  saadan  en 
Tid  som  den  Dyst  havde  varet.  Torvald  bad  ham  være 
noget  mere  fredsommelig  af  sig,  «saa  vil  Alt  nok  gaa  vel 
for  dig,  men  ellers  kan  det  let  gaa  dig  ilde».  Grette 
svarede,  at  hans  Sind  var  ikke  blevet  bedre,  snarere  var 
det  blevet  endnu  vanskeligere  at  holde  Styr  paa,  og  alt, 
hvad  der  gik  ham  imod,  æggede  ham  endnu  mere  end  for. 
En  stor  Forandring  var  der  foregaaet  med  ham  i  den 
Henseende,  at  han  var  bleven  saa  mørkeræd,  at  han  ikke 
turde  gaa  noget  Steds  hen  alene,  saasnart  det  var  mørkt,  han 
saa'  da  alskjens  Syner,  og  derfra  stammer  det  Mundheld, 
at  den,  som  ser  en  Ting  helt  anderledes,  end  den  er, 
ham  laaner  Glaam  øjne,  eller  han  har  Glaamsyn.  Da  Grette 
havde  røgtet  sine  Ærinder,  red  han  hjem  til  Bjarg  og  blev 
der  den  Vinter. 

Torbjørn  6xnamegin  gjorde  den  Høst,  medens  Grette 
var  nord  i  Vatnsdalen,  et  stort  Gilde.  Der  var  kommet 
Mange  sammen,  blandt  dem  ogsaa  Torbjørn  Langfærd,  og 
der  blev  talt  om  mangt  og  meget.  HrutQordingerne 
spurgte,  hvordan  det  var  gaaet  til  ved  Kampen  imellem 
Grette  og  Kormak  oppe  paa  Aasen  den  Sommer;  Torbjørn 
øxnamegin  talte  meget  godt  om  Grette  og  sagde,  at  det 
vilde  være  gaaet  Kormak  ilde,  om  de  ikke  vare  blevne 
skilte  ad.  Da  sagde  Torbjørn  Langfærd:  «Baade  er  det 
saa,  at  jeg  ikke  saa'  Grette  øve  noget  der,  som  er  værd 
at  tale  om,  og  ogsaa  tror  jeg,  at  han  blev  ræd,  da  vi  kom 
til;  det  var  en  let  Sag  at  faa  ham  til  at  holde  inde  med 
Kampen,  og  heller  ikke  saa'  jeg,  at  han  søgte  at  hævne 
Atles  Huskarl,   som  blev  dræbt;  jeg  tror  aldrig,   der  er 
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ifod  og  Mandshjerte  i  ham,  naar  han  ikke  har  Overmagten 
paa  sin  Side»,  og  paa  den  Vis  blevTorbjarn  ved  at  spotte 
ham.  Mange  sagde,  at  det  var  en  taabelig  Snak,  og  at 
Grette  næppe  vilde  finde  sig  deri,  om  han  fik  det  at  vide. 
Åndet  skete  der  ikke  ved  det  Gilde,  som  er  Omtale  værd, 
og  Folk  fdr  hjem.  Om  Vinteren  var  der  stort  Uvenskab 
paa  begge  Sider,  dog  angreb  ingen  af  Farterne  den  anden, 
og  Vinteren  gik,  uden  at  dér  skete  noget. 

Tidlig  om  Vaaren  fer  Tingtid  kom  der  et  Skib  fra 
Norge.  Folk  ombord  havde  mange  Tidender  at  melde, 
Cerst  og  fremoiest  at  der  var  sket  Hevdingsskifte  i  Norge, 
Olaf  Haraldssan  var  bleven  Eonge  og  Svend  Jarl  rømt  af 
Landet  efter  Slaget  ved  Næs.  Der  blev  fortalt  mange 
mærkelige  Ting  om  Kong  Olaf,  blandt  andet  ogsaa,  at  han 
tog  med  Glæde  imod  alle  Mænd,  som -udmærkede  sig  i 
Et  eller  Åndet,  og  gjorde  dem  til  sine  haandgangne  Mænd. 
Den  Tidende  bleve  mange  unge  Mænd  glade  ved  at  here, 
og  mange  fik  Lyst  til  at  fare  did,  og  saa  gik  det  ogsaa 
Grette,  han  haabede  ligesom  Åndre  at  vinde  Hæder  og 
Ære  hos  Kongen.  Der  stod  et  Skib  oppe  ved  Gaasar  i 
jØQord,  der  tingede  han  sig  ombord  og  lavede  sig  til  at 
&re  bort;  han  havde  heller  ikke  meget  med  paa  Rejsen 
denne  Gang.  Åasmund  var  nu  meget  affældig  af  Ælde 
og  laa  næsten  altid  i  Sengen.  Han  og  Åasdis  havde  en 
Søn,  som  hed  Illuge,  en  haabefuld  Mand,  men  endnu  kun 
ung.  Deres  anden  San  Atle  overtog  hele  Gaardens  Drift 
og  Styrelse,  og  alt  gik  da  meget  bedre,  thi  han  var  baade 
dygtig  og  forsigtig.  Grette  fdr  nu  til  Skibet,  han  skulde 
med.  Torbjørn  Langfærd  havde  tinget  sig  ombord  paa 
det  samme  Skib,  førend  man  vidste  noget  om,  at  Grette 
ogsaa  skulde  med  det,  og  nu  raadede  Mange  Torbjørn  fra 
at  sejle  sammen  med  Grette,  men  Torbjørn  sagde,  at  det 
fik  nu  blive  som  det  var,  han  vilde  a&ted  med  det.  Han 
gjorde' sig  da  rede  til  Rejsen  og  blev  temmelig  sent  færdig, 
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saa  han  ikke  kom  til  Oaasare,  for  Skibet  var  helt  sejl- 
klart. Farend  Torbjarn  brad  op,  var  den  gamle  Åasmund, 
Grottes  Fader,  bleven  syg  og  maatt«  helt  holde  Sengen. 
Da  Torbjarn  kom  til  Stranden,  var  det  sent  paa  Dagen ;  Folk 
skulde  til  at  spise  og  var  ved  at  tvætte  Hænderne  udenfor 
Boden;  da  han  red  ned  igjennem  Smagen  imellem  Boderne, 
hilste  man  paa  ham  og  spurgte  ham  om  Tidender.  Han 
sagde,  at  han  vidste  ingen,  «det  skulde  da  være,  at  jeg 
tænker,  Ejæmpen  Åasmund  paaBjarg  nu  er  dad*.  Mange 
sagde,  at  det  var  en  gjæv  Bonde,  der  her  var  Setret  heden; 
«men  hvordan  er  det  gaaet  til?«  sagde  man.  «Det  var 
ikke  store  Ting,  der  voldte  hans  Dad*,  svarede  han,  «thi 
han  kvaltes  af  Stuerag  som  en  Hund;  men  stor  Skade 
er  der  ikke  sket,  thi  han  gik  i  Barndom«.  «Det  er  en 
underlig  Tale  at  fare  om  en  saadan  Mand«,  sagde  de, 
•og  ilde  vilde  Grette  synes  derom,  hvis  han  harte  det». 
•Det  skulde  jeg  kunne  bære«,  sagde  Torbjarn;  •Grette 
faar  svinge  Saiet  stærkere,  end  han  gjorde  iQor  Sommer 
paa  HrutaQordsaasen,  om  han  skal  gjare  mig  ræd«.  Grette 
harte  alt,  hvad  Torbjarn  sagde,  men  lod  sig  ikke  mærke 
med  noget,  medens  han  talte,  men  da  han  tav,  sagde 
han:  «Det  spaar  jeg  dig.  Langfærd,  at  du  ikke  bliver  kvalt 
af  Stuerag,  men  det  kan  ogsaa  hænde,  at  du  ikke  dar  af 
Ælde.  Usammeligt  er  det  at  tale  Haansord  om  sageslas 
Mand«.  «Det  skal  ikke  afholde  mig«,  sagde  Torbjatn, 
•  men  det  tykkes  mig  ikke,  du  var  saa  rask  paa  det,  da 
vi  reddede  dig,  dengang  Folkene  fra  Melar  pryglede  dig 
som  et  Nad«.    Grette  kvad  da  denne  Vise: 

•Ofte,  du  Buens  Spænder"^), 

rarer  for  rapt  man  sin  Tunge; 

tidt  maa  et  Ord,  den  har  talet, 

bades  i  dyre  Domme. 


*)  o:  Manden. 
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MaDgen  en  Saarormens  Borgvagt*),     . 

som  maa  med  Livet  bade, 

tykkes  mig,  har  ej  saa  ærlig, 
'  LaDgferd,  som  du  forment  det». 
•Din  Snak  bringer  mig  ikke  Dåden  nærmere«,  sagde 
Torbjdm.  «Da  har  mine  Spaadomme  dog  hidtil  ikke  ladet 
vente  paa  deres  Opfyldelse*,  sagde  Grette,  « og  saa  vil  det 
ogsaa  gaa  nu;  vår  dig  derfor,  om  du  vil,  thi  det  er  ikke 
rimeligt,  at  Lejlighed  oftere  vil  bydes  dig  dertil ».  Dermed 
hug  han  til  ham;  Torbjørn  bedede  for  sfg  med  Armen, 
og  den  røg^af  ovenfor  Albuen,  og  derfra  sprang  Saxet 
ned  paa  Halsen,  og  Hovedet  reg  af  ham.  Ejebmændene 
sagde,  at  han  hug,  saa  det  kunde  blive  til  noget,  saadan 
skulde  den  kunne  slaa,  som  vilde  i  Tjeneste  hos  en  Konge;, 
men  det  tyktes  dem  ikke,  der  var  sket  nogen  stor  Skade, 
ved  at  Torbjem  var  bleven  dræbt,  thi  han  havde  været 
baade  spydig  og  trættekjær.  Kort  efter  stak  de  i  Saen, 
og  henimod  Sommerens  Ende  kom  de  til  Norge,  sander 
ved  Hardaland.  Grette  spurgte  der,  at  Kong  Olaf  var 
nord  i  Trondhjem,  og  han  tingede  sig  da  ombord  paa  et 
Ejabmandsskib,  som  fdr  did,  thi  han  vilde  til  Kongen. 

Paa  Gård  i  Adeldal  boede  en  Mand,  som  hed  Tore 
Skeggessan,  en  stor  Havding,  som  havde  gjort  mange 
Bejser.  Han  havde  to  Sanner,  begge  haabefulde  Mænd 
og  fuldvoxne  paa  den  Tid,  da  dette  tildrog  sig;  Torgejr 
hed  den  ene  og  Skegge  den  anden.  Tore  havde  været  i 
Norge  den  Sommer,  da  Kong  Olaf  kom  fra  England,  og 
var  da  kommen  i  stor  Tndest  baade  hos  Kongen  og  Sigurd 
Bisp;  et  Vidnesbyrd  derom  var  det,  at  da  han  havde  ladet 
kve  en  stor  Knor**)  i  Skoven  og  bad  Sigurd  Bisp  om  at  vie 


*)  Saarormen   o:    Sværdet;    dets  Borg  o:   Skjoldet;   dets  Vagt  o: 

Manden. 
♦•)  et  Blags  Skib. 
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den  for  ham,  gjorde  Bispen  det,  og  da  Tore  siden  kom 
ud  til  Island  og  lod  Knorren  hugge  op,  eftersom  han  var 
bleven  kjed  af  at  sejle,  lod  han  Snablerne*)  sætte  op 
over  sin  Tderdar,  hvor  de  sad  længe  siden,  og  af  dem 
kunde  man  se,  hvordan  Vejret  vilde  blive,  thi  imod  Søn- 
denvind tudede  det  i  -den  ene  og  imod  Nordenvind  i  den 
anden.  Da  Tore  nu  spurgte,  at  Kong  Olaf  var  kommet 
til  Magten  i  hele  Norge,  tænkte  han,  at  i  ham  havde  han 
en  Ven  at  holde  sig  til.  Han  sendte  derfor  sine  Sønner 
til  Norge,  til  Kongen,  og  mente,  at  de  skulde  blive  hans  , 
haandgangne  Mænd.  De  kom  sender  til  Lapdet  sent  paa 
Høsten  og  fik'  sig  saa  en  Boskude,  som  de  sejledQ  langs 
mod  Kysten  paa  for  at  komme  til  Kongen;  men  da  de 
vare  komne  til  én  Havn  søndenfor  Stad,  blev  de  liggende 
der  i  nogle  Dage;  de  tog  godt  til  sig  af  Mad  og  Drikke, 
og  gav  sig  ikke  ud,  naar  Vejret  ikke  var  godt.  Om  Grette 
og  hans  Stalbrødre  er  at  melde,  at  de  tidt  havde  haardt  ^ 
Vejr,  thi  det  var  i  Begyndelsen  af  Vinteren,  og  da  de 
stod  nordpaa  imod  Stad,  fik  de  et  svært  Uvejr  med  Sne- 
fog og  Frost,  saa  det  var  med  Nød  og  næppe  de  en  Kvæld 
naaede  til  Land,  alle  helt  mødige  og  forkomne.  Der  var 
jævn  Mark  der,  hvor  de  lagde  til,  og  deres  Gods  og  hvad 
de  ellers  havde  med  fik  de  bjerget,  men  Kjøbmændene 
gav  sig  ynkelig,  fordi  de  ikke  kunde  skafie  sig  Ild,  og 
det  tyktes  dem  næsten,  at  det  var  Liv  og  Helbred  om  at 
gjøre.  De  laa  nu  der,  ilde  stedte;  men  ud  paa  Kvælden 
saa'  de  en  stor  Ild  lyse  op  paa  den  anden  Side  af  det 
Sund,  de  vare  ved,  og  de  begyndte  da  at  tale  indbyrdes 
om,  at  den  var  i  god  Behold,  som  laa  ved  det  Baal;  de 
pønsede  endogsaa  paa,  om  de  skulde  løse  Skibet  og  styre 
derover,  men  det  tyktes  dem  dog  for  farligt.    De  talte  nu 


*)  De   krumt  opgaaende  Spidser  i    Staynene,   der  piydedea  med 
Skjolde  eUer  Dragehoveder. 
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m^et  om,  hvorvidt  det  var  tænkeligt,  at  Nogen  skulde 
kunne  komme  til  den  Ild.  Grotte  blandede  sig  ikke  meget 
i  Samtalen,  sagde  blot,  at  der  vel  nok  havde  været  de 
Hænd,  som  det  ikke  vilde  være  slaaet  fejl  for.  Kjob- 
mændene  sagde,  at  det  hjalp  ikke  dem  Noget,  at  der 
havde  været  slige  Folk,  naar  der  Ingen  var  nu,  som  kunde 
hjælpe  dem.  «Troster  du  dig  ikke  selv  til  det.  Grotte?« 
sagde  de;  «du  har  jo  Ord  for  at  være  den  »dygtigste  af 
alle  Islændinger,  og  du  véd,  hvor  megen  Magt  der  ligger 
os  derpaan.  «Ikke  tykkes  det  mig  saa  overvættes  stor  en 
Bedrift  at  komme  til  Ilden »,  svarede  Grette,  «men  ikke 
véd  jeg,  om  I  ville  lenne  mig  efter  Fortjeneste,  om  jeg 
gjer  det».  «Hvorfor  holder  du  os  for  saadanne  Uslinger«, 
sagde  de,  «at  .vi  ikke  skulde  lønne  dig  vel  derfor?«  «Saa 
skal  jeg  prøve  derpaa»,  sagde  Grette,  •  siden  der  ligger 
jer  saa  stor  Magt  derpaa,  men  det  aner  mig,  at  der  ikke 
vil  komme,  noget  Godt  ud  deraf  for  mig«.  De  sagde,  at 
saa  skulde  det  ikke  blive,  og  ønskede  ham  al  mulig  Held 
og  Lykke.  Saa  klædte  Grette  sig  af  og  lavede  sig  istand 
til  Svømningen,  iCerte  sig  blot  en  Kappe  og  Vadmels 
Broge,  kiltede  Kappen  op  om  sig  og  slog  et  Basttov  om 
Livet;  et  Kar  tog  han  ogsaa  med  sig  og  sprang  saa  ud. 
Han  svømmede  nu  tværs  over  Sundet  og  gik  i  Land  paa 
den  anden  Side.  Der  saa'  han  et  Hus  og  hørte  Stemmer 
(^  megen  Larm  og  Lystighed  derinde.  Det  var  Tores 
Sønner,,  som  før  bleve  omtalte,  der  var  derinde.  Deres 
Skib  laa  i  Storhavnen,  og  de  havde  nu  allerede  biet  mange 
Dage  paa  passeligBør,  at  de  kunde  komme  nord  om  Stad; 
nu  sad  de  og  drak  med  deres  Mænd,  tolv  i  alt,  i  et  Her- 
berge, der  var  indrettet  til  Ophold  for  Folk,  som  fdr  langs 
med  Kysten;  der  var  strøet  Halm  paa  Gulvet  og  brændte 
ogsaa  et  stort  Baal.  Grette  gik  nu  ind  i  Huset,  skjent 
han  ikke  vidste,  hvem  de  var.  Hans  Kappe  var  frossen 
ganske  stiv,  saa  snart  han  kom  i  Land,  og  han  var  frygtelig 
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stor  at  se  til,  som  var  han  en  Trold.  Folkene  inde  i 
Huset  bleve  meget  forfærdede  ved  dette  Syn  og  tænirte, 
at  det  var  en  Uvætte,  der  var  kommen  over  dem ;  de  slog 
ham  med  alt,  hvad  de  fik  flat  paa,  og  der  blev  stor  Tum- 
mel og  Larm  derinde,  men  Grette  stedte  dem  fra  sig  med 
Armene.  Somme  slog  ham  med  Brande,  saa  Gnisterne 
føg  omkring  i  Huset,  men  med  alt  det  slap  han  dog  ud 
med  Ilden  og  kom  tilbage  til  sine  Stalbrodre.  De  lovede 
meget  hans  Mandighed  og  den  Bedrift,  han  havde  avet, 
og  sagde,  at  hans  Lige  fandtes  ikke.  Saa 'led  Natten,  og 
nu  tyktes  det  dem,  at  de  var  vel  hjulpne,  siden  de  havde 
&aet  Ild.  Om  Morgenen  var  det  godt  Vejr;  Kjabmændene 
vaagnede  tidlig  og  gjorde  sig  rede  til  at  fare  videre.  De 
bleve  enige  om  at  sejle  over  til  dem,  der-  havde  havt 
Ilden,  og  se,  hvem  de  var,  men  da  de  kom  over  paa  den 
anden  Side  af  Sundet,  var  der  ikke .  noget  Hus  at  se,  kan 
en  Askedynge,  som  de  fondt  en  Mængde  Menneskeben  i. 
De  skjannede  da,  at  Herberget  maatte  være  brændt,  og 
de  Mænd  med,  der  var  i  det.  De  spurgte  Grette,  om  det 
var  ham,  der  havde  voldt  den  Ulykke,  og  sagde,  at  det 
var  den  værste  Misgjeming.  Grette  sagde,  at  nu  gik  det, 
som  han  ventede,  at  de  vilde  lanne  ham  ilde,  fordi  han 
havde  hentet  Ild  til  dem,  og  at  daarlige  Karle  var  det 
altid  galt  at  hjælpe.  Det  blev  Grette  til  stor  Fortræd,  at 
Kjabmændene  fortalte,  hvor  de  kom  hen,  at  han  havde 
brændt  disse  Mænd  inde,  og  det  spurgtes  snart,  at  det 
var  Tores  Sanner  fra  Gård  og  deres  Falgesvende,  der  vare 
komne  af  Dage  der.  Saa  jog  de  Grette  bort  fra 'Skibet 
og  vilde  ikke  have  ham  med,  og  han  blev  nu  saa  ilde  set, 
at  næsten  Ingen  vilde  gjare  ham  noget  Godt.  Det  tyktes 
ham  kun  at  se  lidet  lovende  ud,  men  nu  vilde  han  for 
enhver  Pris  til  Kongen,  og  han  fortsatte  sin  Færd  nordpaa 
til  Trondhjem.  Kongen  var  der  og  havde  spurgt  alt  dette, 
far  Grette  kom  did,   og  man  havde  sat  meget  Ondt  for 
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ham.    Han  maatte  ogsaa  vente  flere  Dage,  før  han  naaede 
at  komme  for  Kongen. 

Saa  var  det  en  Dag,  Kongen  sad  i  et  Made,  at  Grette 
gik  frem  for  ham  og  hilsede  ham.  Kongen  saa'  paa  ham 
og  sagde:  »Er  du  Grette  den  stærke?«  «Saa  har  man 
kaldt  mig*,  svarede  Grette,  »og  jeg  er  kommen  hid,  fordi 
jeg  venter  mig  nogen  Hjælp  af  Eder  imod  den  Bagtalelse, 
der  er  bleven  rejst  imod  mig,  thi  det  tykkes  mig,  at  jeg 
er  uskyldig  i  det,  der  er  sket*.  »Gjæv  ser  du  ud»,  sagde 
Kong  Olaf^  »men  ikke  véd  jeg,  om  du  vil  have  Lykke  til 
at  komme  godt  fra  denne  Sag;  dog  tykkes  det  mig  rime- 
ligst, at  du  ikka  har  brændt  Folkene  inde  med  Vilje. 
Grette  sagde,  at  han  gjerne  vilde  fri  sig  for  dette  Vanry, 
om  Kongen  mente,  at  det  lod  sig  gjare.  Kongen  bad 
ham  fortælle  den  fulde  Sandhed,  om  hvordan  det  var  gaaet 
tily  og  Grette  sagde  da  alt,  som  det  for  blev  fortalt,  og 
derhos,  at  de  alle  vare  i  Live,  da  han  slap  ud  med  Uden, 
•og  jeg  vil  nu  byde  mig  til  at  underkaste  mig  enhver  Prøve, 
som  Loven  tykkes  Eder  at  hjemle,  for  at  godtgjere,  at 
det  er  sandt,  hvad  jeg  har  sagt».  «Saa  ville  vi  tilstede 
dig  at  bære  Jern* ,  sagde  Kong  Olaf,  »og  se,  om  det  lykkes 
dig*.  Det  huede  Grette  saare  vel,  og  han  fastede  nu  til 
den  Dag,  da  Jernbyrden  skulde  finde  Sted.  Kongen  og 
Biskoppen  var  i  Kirken  og  en  Mængde  andre  Folk,  thi 
mange  vare  nysgjerrige  efter  at  se  Grette,  saa  meget  som 
der'*var  blevet  fortalt  om  ham.  Grette  blev  nu  fart  did, 
og  da  ban  kom  til  Kirken,  saa'  de  Mange,  der  vare  sam- 
lede der,  paa  ham  og  sagde  til  hinanden,  at  han  var  ulig 
de  Fleste  i  Kraft  og  Væxt.  Da  Grette  gik  op  ad  Kirke- 
gulvet, sprang  der  en  Knos  frem,  lige  udvoxen  og  noget 
barsk  at  se  til,  og  sagde  til  ham:  <•  Underligt  staar  det  til 
i  dette  Land,  hvor  Folk  kalde  sig  Kristne;  Ildgjemings- 
mænd  og  Bansmænd  og  Tyve  faa  Lov  at  fare  i  Fred  og 
rense  sig;  vil  ikke  en  Misdæder  se  at  bjerge  sit  Liv,  om 
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det  kan  lade  sig  gjere?  Her  er  nu  en  Ugjerningsmand, 
som  aabenbart  har  evet  store  Misgjerninger  og  indebjændt 
sagesløse  Mænd,  og  dog  skal  ban  have  Lov  at  bære  Jern, 
det  kalder  jeg  en  stor  Uskik«.  Saa  fdr  han  ind  paa 
Grette  og  pegede  Fingre  og  skar  Ansigter  ad  ham  og 
skjældte  ham  for  Sen  af  en  Havtrold  og  mange  andre 
slemme  Ting.  Grette  blev  rasende  og  kunde  ikke  styre 
sig,  men  slog  Knasen  med  knyttet  Næve  under  øret,  saa 
han  strax  faldt  i  Uvid,  og  Somme  sige,  at  han  dede  strax. 
Men  Ingen  kunde  sige,  hvor  han  kom  fra,  eller  hvor  han 
blev  af,  og  det  tro  de  Fleste,  at  han  var  en  ond  Aand, 
der  var  sendt  til  Grottes  Fortræd.  Der  blev  nu  stor  Larm 
i  Kirken,  og  det  blev  meldt  Kongen,  at  han,  som  skulde 
bære  Jern,  var  kommen  i  Slagsmaal.  Kong  Olaf  gik  da 
frem  i  Kirken  og  saa\  hvad  der  var  paa  Færde.  «Da 
har  Ulykke  med  dig,  Grette«,  sagde  han,  «nu  kan  der 
ikke  blive  noget  af  Jern  byrden,  efter  hvad  der  er  sket; 
det  vil  ikke  blive  dig  let  at  strides  med  din  Ulykke*. 
«Jeg  havde  ventet.  Herre«,  svarede  Grette,  »at  komme 
til  større  Hæder  hos  Eder  for  min  Æts  Skyld,  end  det 
nu  ser  ud  til;  Andre  er  det  gaaet  godt  hos  Kong  Olaf. 
Jeg  vilde  gjerne,  at  I  tog  mig  i  Eders  Tjeneste,  <^  det  mener 
jeg,  at  I  har  Mange  ho^  Eder,  som  ikke  ere  taprere  og 
dygtigere  Stridsmænd  end  jeg«.  « Jeg  ser  vel«,  sagde  Kon- 
gen, «at  der  kun  er  faa  Mænd  som  du  i  Kraft  og  Mand- 
dom, men  Ulykken  er  for  haardt  efter  dig,  til  at  du  kan 
være  hos  os.  Nu  (aar  du  fare  i  Fred  for  mig,  hvorhen 
du  vil,  og  blive  her  i  Landet  Vinteren  over,  men  til 
Sommer  skal  du  fare  hjem  til  Island,  thi  der  et  det 
Skjæbnens  Vilje,  at  du  skal  lægge  dine  Ben«.  « Først 
vilde  jeg  dog  gjerne  rense  mig  for  denne  Mordbrændersag, 
om  jeg  maatte«,  sagde  Grette,  »thi  hvad  der  er  sket,  har 
jeg  ikke  gjort  med  Vilje«.  iDet  tykkes  mig  rimeligt«, 
sagde  Kongen,  «men  eftersom  du  har  forspildt  Jernbyrden 
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ved  din  ntaalmodighed ,  fear  du  ikke  denne  Sag  fremmet 
videre,  end  den  nu  er  kommet.  Tankeløshed  avler  altid 
Fortræd,  men  det  tror  jeg,  at  er  nogen  Mand  bleven 
bagvasket,  saa  er  det  dig».  Grette  blev  endnu  en  Stund 
derefter  i  Byen,  men  hos  £ong  Olaf  naaede  han  ikke  mere. 
Saa  fdr  han  sander  i  Landet  og  agtede  sig  øster  til  Tons- 
berg  til  sin  Broder  Torsten  Dromund,  og  der  meldes  Intet 
om  hans  Færd,  fer  end  han  kom  til  Jæderen. 

Ved  Juletid  kom  Grette  til  en  rig  Bonde  ved  Navn 
Ejnar;  han  var  gift  og  havde  en  giftefærdig  Datter,  som 
hed  Gyrid,  en  fager  Kvinde  og  et  saare  godt  Gifte.  ESjnar 
bød  Grette  blive  hos  sig  om  Julen,  og  det  tog  han  imod. 
Det  hændte  dengang  jævnlig  rundt  omkring  i  Norge,  at 
Stimænd,  som  holdt  til  i  Skovene,  kom  ned  i  Bygderne 
og  æskede  Folk  til  Holmgang  for  at  vinde  deres  Kvinder 
eller  ranede  deres  Gods,  hvor  der  ikke  var  Folk  nok  til 
at  sætte  sig  til  Modværge.  En  Dag  i  Julen  kom  der  en 
saadan  stor  Flok  Ildgjerningsmænd  til  Ejnar,  og  i  Spidsen 
for  den  stod  en  vældig  Bersærk,  som  hed  SnekoU.  Han 
bød  Ejnar  overgive  ham  sin  Datter  eller  værge  hende,  om 
det  tyktes  ham,  at  han  var  Mand  for  det.  Bonden  var 
allerede  tilaars  og  ingen  Stridsmand,  saa  det  tyktes  ham, 
at  det  var  en  stor  Vanskelighed,  han  nu  var  kommen  i; 
ban  spurgte  derfor  aagte  Grette,  hvad  han  vilde  raade 
til,  «thi  du  er  en  navnkundig  Mand«,  sagde  han.  Grette 
bad  ham  om  ikke  at  sige  ja  til  Andet,  end  hvad  han 
fandt  der  ingen  Skam  var  ved.  Bersærken  var  tilhest  og 
havde  Hjelm  paa,  men  Kindspændeme  vare  ikke  spændte; 
han  holdt  et  jernbeslaaet  Skjold  for  sig  og  skreg  op,  saa 
det  var  forskrækkeligt  at  høre  paa.  »Skynd  dig  nu  at 
vælge  et  af  to»,  sagde  han  til  Bonden;  «hvad  er  det,  den 
lange  Bækel  siger  der  ved  Siden  af  dig?  han  skulde  vel 
ikke  ville  prøve  en  Leg  med  mig?»  ^Det  gaar  mig  som 
Bondens    sagde  Grette,    «Ingen  af  os  er  stor  paa  det». 
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•Bædde  ville  I  blive,  om  jeg  bliver  vred«,  sagde  Bersærken. 
«Det  véd  man,  naar  man  har  prevet  det»,  sagde  Grette. 
Bersærken  syntes  nu,  at  Sagen  trak  bam  for  længe  ud; 
han  tog  til  at  hyle  i  vilden  Sky,  gabede  over  det  ene 
Hjerne  af  Skjoldet  og  bed  i  Kanten  af  det.  Grette  slen- 
trede hen  til  ham,  og  da  han  var  kommen  paa  Siden  af 
Hesten,  sparkede  han  saa  haardt  til  det  Nederste  af  Skjodet, 
at  Hjørnet,  Bersærken  havde  i  Munden,  reg  op  og  splittede 
Kjæveme  fra  hinanden,  og  Underkjæven  hang*  ned  paa 
Brystet  af  ham.  I  det  Samme  tog  han  et  Tag  i  Hjelmen 
med  venstre  Haand  og  rev  Vikingen  ned  af  Hesten,  og 
med  hejre  Haand  trak  han  Saxet,  han  var  gjordet  med, 
og  hug  ham  i  Halsen ,  saa  Hovedet  røg  af.  Men  da 
SnekoUs  Følgesvende  saa'  det,  flyede  de  til  alle  Sider,  og 
Grette  gad  ikke  sætte  efter  dem,  da  han  saa\  at  der  ingen 
Mod  var  i  dem.  Bonden  takkede  ham  meget  for  denne 
Daad,  og  mange  Andre  med  ham,  og  man  var  enig  om, 
at  han  baade  havde  lagt  Baskhed  og  Mandighed  forDagea 
derved.  Grette  blev  der  nu  Julen  over  i  megen  Anseelse, 
og  Bonden  fulgte  ham  af  Gkiarde  med  gode  Gaver.  Saa 
fdr  han  øster  til  Tønsberg,  hvor  han  traf  sin  Broder,  som 
tog  kjærlig  imod  ham  og  spurgte,  hvordan  det  var  gaaet 
ham,  og  om  Kampen  med  Bersærken.    Grette  kvad: 

•Skjoldet,  som  Kampens  Røgter"") 

sparked  med  Ankeltornen**), 

rørte  ved  SnekoUs  Madport***), 

haardt  vat  i  Jernet  at  bide. 

Susende  Piles  Fangbrædtf) 

delte  Tandgjærdets  Tofter 


*)  o:  Kjæmpen. 
••)  Foden. 
•^  Mund. 
t)  o:  Sl^oldet. 
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saa,  at  den  underste  Sjæve 
hang  og  dingled  paa  Brystet*. 

•Du  giver  tidt  Prøver  paa,  at  da  er  en  dygtig  Mand, 
Frænde«,  sagde  Torsten,  «naar  blot  ifike  Ulykken  fulgte 
dig».  oDog  tales  der  om  det,  der  bliver  gjort»,  sagde 
Grette. 

Grette  blev  nu  hos  Torsten  Besten  af  Vinteren  og  ud 
paa  Vaaren.  Saa  hændte  det  en  Morgen,  da  Brødrene 
laa  i  deres  Sovekammer,  at  Grette  havde  Armene  ovenover 
Sengklæderne.  Torsten  vaagnede  og  saa'  det,  og  lidt  efter 
vaagnede  ogsaa  Grette.  ajeg  har  ligget  og  set  paa  dine 
Arme,  Frænde«,  sagde  Torsten,  «og  ikke  tykkes  det  mig 
underligt,  at  Mange  finde  dine  Hug  tunge,  thi  saadanne 
Arme  har  jeg  ikke  set  paa  nogen  anden  Mand».  «Du 
kan  da  ogsaa  vide«,  sagde  Grette,  «at  jeg  ikke  vilde  kunne 
have  udrettet,  hvad  jeg  har  gjort,  om  jeg  ikke  havde  svære 
Kræfter«.  •  Hellere  saa'  jeg  dog,  du  var  noget  spinklere«, 
sagde  Torsten,  «og  at  der  saa  var  mere  Lykke  ved  dig«. 
«Det  er  et  sandt  Ord«,  sagde  Grette,  aat  Ingen  skaber 
sig  selv.  Lad  mig  nu  se  dine  Arme«.  Torsten  viste  ham 
dem;  han  var  meget  hej  og  spinkel;  Grette  •  smilte  og 
sagde:  «Det  er  ingen  Nytte  til  at  se  længe  paa  dem,  man 
kan  jo  tælle  Knoklerne  i  dig;  jeg  mener  aldrig  jeg  har 
set  saadan  en  Tang  som  dine  Arme;  næppe  skulde  man 
tro,  du  havde  Kræfter  som  en  Kvinde«.  «Det  kan  være«, 
sagde  Torsten,  «men  det  skal  du  dog  vide,  at  om  ikke 
disse  spinkle  Arme  hævner  dig,  bliver  du  aldrig  hævnet. 
Ingen  véd,  hvordan  det  gaar,  fer  Enden  er  der«.  Videre 
meldes  der  ikke  om  hvad  de  taltes  ved.  Det  led  nu  ud 
paa  Vaaren;  Grette  kom  ombord  paa  et  Skib  og  fdr  til 
Island.    Brødrene  skiltes  i  Venskab;  de  saas  aldrig  mere. 

Nu  er  at  melde,  at  da  Torbjørn  øinamegin  spurgte 
Torbjørn  Langfærds  Drab,  som  før  ble vtom talt,  blev  han 
saare  vred  og  sagde,   at  nu  var  det  deres  Tur  at  hugge 
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til.  Åasmand  laa  længe  syg  den  Sommer,  og  da  han 
mærkede,  det  led  mod  Enden,  kaldte  han  sine  Frænder  til 
sig  og  sagde,  det  var  hans  Vilje,  at  Atle  skulde  over- 
tage hele  Styrelsen  af  hansOods,  naar  han  var  ded,  •n^n 
jeg  er  bange  for»,  sagde  han,  «at  du  næppe  faar  Lov  at 
sidde  i  Fred  for  Andres  Ubillighed,  og  vil  jeg  derfor  bede 
alle  mine  Frænder  staa  ham  bi  som  bedst.  Men  Grette 
kan  jeg  Ingenting  sige  om,  thi  hans  Liv  synes  mig  som 
lagt  paa  et  rullende  Hjul,  og  skjent  han  er  en  stærk  Mand, 
frygter  jeg  dog  for ,  at  han  selv  vil  &a  for  store  Vanske- 
ligheder at  staa  i,  til  at  kunne  blive  sine  Frænder  til  nogen 
Hjælp,  men  skjønt  Illuge  endnu  kun  er  ung,  vil  han  dog 
blive  en  dygtig  Mand,  om  han  beholder  Liv  og  Helbred«. 
Og  da  Aasmund  havde  sagt  sine  Sønner,  hvorledes  han 
vilde,  det  skulde  være,  tog  hans  Sot  til,  og  kort  efter 
døde  han.  Han  blev  jordet  paa  Bjarg,  thi  han  havde 
ladet  bygge  en  Kirke  der.  Det  tyktes  alle  Folk  i  Herredet 
stor  Skade,  at  han  var  gaaet  bort.  Atle  blev  nu  en  anset 
Bonde  og  havde  mange  Folk  hos  sig.  Han  var  en  driftig 
Mand. 

Ud  paa  Sommeren  fdr  han  til  SneQeldsnæs  for  at 
^øbe  Tørfisk.  Han  drev  mange  Heste  sammen  og  red 
ferst  til  Melar  i  HrntaQord  til  sin  Maag  Gamle;  Grim 
Torhalssøn,  Gamles  Broder,  og  én  Mand  til  red  med  ham. 
De  fdr  vester  over  Haukadalsskaaret  og  saa  den  lige  Vej 
ud  paa  Næsset,  hvor  de  kjøbte  meget  Tørfisk,  som'  de 
læssede  paa  syv  Heste,  og  da  de  vare  færdige,  red  de  hjem. 
Torbjørn  øxnamegin  fik  Nys  om,  at  Atie  og  Grim  vare 
redne  hjemmefra.  Toressønnerne,  Gunnar  og  Torgejr,  fra 
Skard  vare  hos  ham,  og  da  han  bar  Avind  til  Atie  for 
hans  Vennesælhed,  fik  han  egget  Brødrene  til  at  la^ge 
sig  i  Baghold  for  Atie,  naar  han  red  hjem  fra  Næsset. 
De  red 'da  hjem  til  Skard  og  biede  der,  til  Atle  og  hans 
Fæller  kom.    Da  de  kom  udfor  Skard,  saa*  Brødrene  dem 
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og  brød  da  strax  op  med  deres  Huskarle  og  red  efter 
dem.  Men  da  ÅUe  saa'  deres  Færd,  bad  han  sine  Mænd 
tage  Byrderne  af  Hestene;  »de  vil  byde  mig  Bader  for 
den  Huskarl,  Gunnar  vog  for  mig  iQor  Sommer,  kan  jeg 
tænke »,  sagde  han;  «nu  ville  vi  ikke  angribe  farst,  men 
værge  os,  om  de  begynder«.  Bradrene  kom  nu  ben  til 
dem  og  sprang  af  Hestene.  .  Atle  hilste  dem  og  spurgte 
om  Tidender,  « eller  vil  du  give  mig  Bod  for  min  Huskarl, 
Gunnar?«  »Åndet  have  I  Bjargsmænd  fortjent,  end  at  faa 
Bader«,  svarede  Gunnar,  «og  snarere  skulde  der  gives 
Bod  for  Torbjarn,  som  Grette  fældede«.  «Det  skal  jeg 
ikke  staa  til  Ansvar  for»,  sagde  Atle,  -og  desuden  til- 
kommer Eftermaalet  i  den  Sag  ikke  dig*.  Gunnar  sagde, 
at  det  brad  han  sig  ikke  om,  »lad  os  nu  gaa  las  paa 
dem,  og  benytte  os  af,  at  Grette  ikke  er  her*.  Saa  styrtede 
de  ind  paa  Atle;  de  var  otte,  men  Atle  og  hans  Mænd 
sex.  -  Atle  gik  fremmest  i  sin  Flok  og  svang  Sværdet 
Jakulseje,  som  Grette  havde  givet  ham.  Da  sagde  Torgejr: 
•I  mange  Dele  ligne  de  Tapre  hinanden,  men  hajera  bar 
Grette  Saxet  iQor  Sommer  paa  Hrutafjordsaasen«.  «Ogsaa 
er  han  mere  vant  til  Storværker  end  jeg«,  sagde  Atle. 
Saa  sloges  de.  Gunnar  angreb  Atle  meget  heftig  og  var 
meget  rasende,  og  da  de  havde  kjæmpet  en  Stund,  sagde 
Atle:  »Der  er  ingen  Hæder  ved  at  vi  dræber  hinandens 
Huskarle,  lad  nu  os  alene  kjæmpe,  jeg  har  aldrig  kjæmpet 
med  Vaaben  i  Haand  far  nu».  Det  vilde  Gunnar  ikke 
gaa  ind  paa,  men  Atle  bad  sine  Huskarle  tage  Vare  paa 
Byrderne,  « saa  vil  jeg  se,  hvad  de  vil  gjare»,  og  dermed 
gik  han  saa  drabelig  frem,  at  Gunnar  og  hans  Mænd  veg 
for  ham.  Atle  dræbte  to  af  Bradrenes  Huskarle,  ogderpaa 
vendte  han  sig  imod  Gunnar  og  hug  til  ham,  saa  Skjoldet 
klavedes  tværsover  nedenfor  Haandfanget,  og  derfra  rag 
Sværdet  ned  og  ramte  ham  i  Benet  nedenfor  Enæet,  og 
strax  efter  gav  han  ham  et  andet  Hug,  som  blev  hans 
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Bane.  Grim  Torhal8san  gik  imod  Torgejr,  og  de  kjæmpede 
længe,  thi  de  vare  begge  tapre  Mænd.  Men  da  Toigejr 
saa*  sin  Broder  Gunnar  falde,  vilde  han  fly,  men  Grim  løb 
efter  ham  og  forfulgte  ham',  til  han  snublede  og  faldt  for- 
over, og  saa  hug  han  ham  med  øxen  imellem  Herderne, 
saa  den  gik  dybt  i.  Saa  gav  de  de  tre  Huskarle,  der  vare 
tilbage,  Fred,  forbandt  deres  Saar  og  lagde  igjen  Byrderne 
paa  Hestene  og  fdr  saa  hjem  og  meldte  disse  Drab.  Atle 
sad  nu  hjemme  om  Hesten  med  mange  Folk  om  sig.  Tor- 
bjarn  øxnamegin  var  overmaade  ilde  tilfreds,  men  han  kunde 
ingen  Vegne  komme  med  noget,  thi  Atle  var  meget  vennesæl. 
Grim  blev  hos  ham  den  Vinter  og  ligesaa  hans  Maag  Gamle; 
der  var  ogsaa  Glum  Uspakssen,  hans  anden  Maag;  han  boede 
dengang  paa  øre  i  Bitra.  Der  var  altsaa  mange  Folk  paa 
Bjarg,  og  der  var  stor  Lystighed. 

Torbjern  øxnamegin  overtog  Eftermaalet  efter  Tores- 
sannerne;  han  anlagde  Sag  imod  Grim  og  Atle  for  Drabene, 
men  de  anlagde  Sag  for  at  faa  Dom  over  Brodrene,  at  de  laa 
paa  deres  Gjeminger  for  det  Overfald,  de  havde  gjort  sig 
skyldige  i.  Sagerne  bleve  stævnede  for  Hunavatnsting,  og  de 
samlede  mange  Folk  paa  begge  Sider,  og  især  fik  Atle  Mange 
til  Hjælp,  thi  han  havde  mange  Frænder.  Begge  Parters 
Venner  gik  da  imellem  og  mæglede  Forlig;  derom  vare  Alle 
enige,  at  Atle  var  en  brav  Mand,  der  ikke  afsig  selv  gik  Nogen 
for  nær,  men  dog  slog  fra  sig,  naar  det  gjaldt,  og  Torbjern 
saa'  da,  at  der  ikke  var  btdre  Vilkaar  at  vente  end  at  tage 
imod  Forlig.  Atle  sagde  paa  Forhaand,  at  han  hverken  vilde 
være  fredles  i  Herredet  eller  fare  af  Landet.  Der  blev  da  valgt 
Voldgiftsmænd,  fra  Atles  Side  Torvald  Aasgejrssan  og  fra 
Torbjerns  Side  Selve  den  prude,  en  anselig  og  klog  Mand. 
De  kom  da  overens  om,  at  der  kun  skulde  bedes  halv 
Mandebod  for  Toressenneme,  Hælvten  skulde  eftergives 
for  deres  voldelige  Anfald  paa  Atle,  hvorved  de  havde 
stræbt  ham  efter  Livet.     Drabet  paa  Atles  Huskarl,  som 
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fiddt  paa  HrutaQordsaas,  skolde  gaa  op  imod  Drabet  paa 
de  to,  som  &ldt  sammen  med  Toressannerne.  Grim  Tor- 
halssøD  skulde  foriade  Herredet,  men  Atle  vilde  være  ene 
om  at  udrede  Bøderne.  Denne  Kjendelse  buede  Atle  vel, 
men  Torbjørn  ilde,  dog  skiltes  de  som  forligte,  om  end 
Torbjørn  brummede  noget  om,  at  det  skulde  ikke  blive 
derved,  om  det  gik,  som  ban  vilde.  Atle  takkede  Torvald 
for  den  Hjælp,  ban  bavde  ydet  bam,  og  red  saa  fra  Tin- 
get; Grim  Torbaissen  flyttede  sender  tilBorgfjord  og  satte 
Bo  der  paa  Gilsbakke  og  blev  en  anset  Bonde. 

Torbjern  øxnamegin  bavde  en  Huskarl  ved  Navn 
Aale,  en  temmelig  ondskabsfuld  og  doven  [Mand.  Torbjørn 
bad  bam  tage  bedre  &t,  ellers  pryglede  ban  ham,  sagde 
ban.  Aale  sagde,  at  han  bavde  ingen  Lyst  til  at  gjøre 
mere,  end  ban  gjorde,  og  blev  stædig,  og  saa  tabte  Tor- 
bjørn Taalmodigbeden  og  slog  ham  i  Gulvet  og  handlede 
ilde  med  ham.  Saa  rendte  Aale  af  sin  Tjeneste,  fdr 
nordover  Aasen  til  MidQord  og  standsede  ikke,  før  ban 
kom  til  Bjarg.  Atle  var  hjemme  og  spurgte,  hvor  ban 
skulde  hen.  Han  sagde,  at  han  søgte  Tjeneste.  « Tjener 
da  ikke  hos  Torbjørn?«  sagde  Atle.  «yi  kunde  ikke  komme 
ad  af  det  med  hinanden«,  sagde  Aale;  «jeg  har  ikke  været 
der  længe,  men  ilde  tyktes  det  mig,  medens  jeg  var  den 
og  til  Afsked  var  han  lige  ved  at  kvæle  mig;  der  tager 
jeg  aldrig  mere  Tjeneste,  hvad  der  saa  ellers  bliver  af  mig. 
Det  er  ogsaa  vist  nok,  at  der  er  stor  Forskjel  paa,  hvem 
af  Jer  der  kommer  bedst  ud  af  det  med  sine  Husfolk;  jeg 
vUde  gjeme  tjene  hos  dig,  om  det  kunde  føje  sig  saa«. 
"Jeg  har  Folk  nok  til  Arbejdet  her  paa  Gaarden«,  sagde 
AUe,  "Og  har  ikke  nødig  at  tage  dem  fra  Torbjørn;  heller 
ikke  tykkes  det  mig,  der  er  vundet  noget  ved  at  have  <lig; 
gaa  du  hjem  til  ham  igjen.  Aale  sagde,  at  did  gik  ban 
ikke  med  sin  gode  Vilje.  Han  blev  saa  en  Stund  paa 
Bjarg.    En  Morgen  gik  han  paa  Arbejde  med  Atles  Hus- 
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karle  og  arbejdede,  som  om  ban  bavde  Hænder  over  bele 
Kroppen,  og  det  blev  han  ved  med  bele  Sommeren.    Atle 
sagde  Ingenting  til  bam,   men  lod  barn  dog  faa  Kosten, 
fordi  ban  gjorde  sit  Arbejde  saa  godt.     Torbjørn  fik  nu 
Nys  om,  at  Aale  var  paa  Bjarg.    Han  red  da  did  selvtredie 
og  bad  om  at  faa  Atle  i  Tale.     Atle  gik  nd  og  bilsede 
dem.     «yil  du  nu  igjen  til  at  fortrædige  mig  og  gjere  mig 
imod,  Atle? »  sagde  Torbjørn,  «>bvorfor  bar  du  taget  imod 
min  Huskarl?  det  er  Uskjel«.     »Jeg  bar  Ingen  Bevis  for, 
at  ban  er  din  Huskarl«,  sagde  Atle;  ^jeg  skal  ikke  bolde 
paa  bam,  om  du  kan  bevise,  at  ban  er  dit  Tyende,  men 
jeg  bar  ingen  Lyst  til  at  trække   bam  ud  af  mit  Hus*. 
«Du  faar  raade  for  dennesinde«,  sagde  Torbjørn,   ^men 
jeg  kræver  Manden  af  dig  og  forbyder  dig  at  tage  Nytte 
af  bam;  jeg  skal  komme  igjen,    og  da  er  det  ikke  vist, 
at  vi  skilles  med  større  Venskab  endnu««    «Jeg  skal  være 
bjemme  og  tage  imod,  bvad  der  kommer«,  sagde  Atle,  og 
saa  red  Torbjørn  derfra.    Men  om  Kvælden,  da  Huskarlene 
kom  fra  Arbejde,  fortalte  Atle,  bvad  Ord  der  var  faldne 
mellem  bam  og  Torbjørn,  og  bad  Aale  om  at  at  gaa  sin 
Vej;   ban  vilde  ikke  bolde  bam  borte  fra  bans  tjeneste, 
sagde  ban.      « Sandt  er  det  gamle  Ord«,  sagde  Atle,   «at 
de,  der  gaar  for  stort  Ry  af,  svigte  først.    Jeg  bavde  ikke 
troet,  du  nu  vilde  jage  mig  bort,  efter  at  jeg  bar  arbejdet 
som  en  Hest  ber  i  Sommer  i  det  Haab,  at  du  vilde  tage 
mig  noget  i  Forsvar;   men  saadan  er  det  med  Jer,   bvor 
meget  Godt  man  end  tror   at  kunne  vente  af  Jer.     Nu 
skal  jeg  lade  mig  prygle  ber  for  dine  øjne,   om  du  ikke 
vil  tage  mig  i  Forsvar   eller  bjælpe  mig«.     Ved  denne 
Xale  skiftede  Atle  Sind  og   nænnede  ikke  at  jage   bam 
boii.    Tiden  led  nu,  til  man  skulde  til  at  slaa  Hø.    Saa 
var  det  en  Dag  lidt  før  Midsommer,  at  Torbjørn  øxname- 
gin  red  til  Bjarg;   ban   bavde  Hjelm  paa  Hovedet,   var 
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gjordet  med  et  Sværd  og  havde  et  Spyd  med  et  bredt, 
fladt  Blad  i  Haanden.  Det  var  vaadt  Vejr  den  Dag.  Atle 
havde  sendt  somme  af  sine  Huskarle  til  Heslæt  og  somme 
paa  Fiskeri  nordpåa  ved  Horn,  selv  var  han  hjemme  med 
nogle  &a  Mænd.  Det  var  nærved  Middagstid,  da  Torbjørn 
kom  der;  han  var  ene  og  red  hen  til  Tderderen;  den  var 
lakket,  og  der  var  ingen  Folk  at  se  derude.  Han  ban- 
kede paa  Døren  og  skjulte  sig  saa  bag  Husene,  saa  at 
man  ikke  kunde  se  ham  &a  Døren.  Folk  inde  i  Stuen 
hørte,  at  der  blev  banket,  og  en  Kvinde  gik  ud.  Torbjørn 
tog  i  en  Fart  Skjøn  paa  Pigen,  men  holdt  sig  selv  skjult, 
thi  han  havde  Andet  isinde.  Hun  gik  ind  i  Stuen  igjen, 
og  da  Atle  spurgte,  hvem  det  var,  der  var  derude,  sagde 
hun,  at  hun  havde  Ingen  set.  Som  de  stod  og  talte  om 
dette,  slog  Torbjørn  et  stort  Slag  paa  Døren.  Da  sagde 
Atle:  aDet  er  mig,  han  vil  træffe;  han  maa  have  Ærinde 
til  mig,  hvad  det  nu  kan  være».  Saa  gik  han  frem  og 
ud  i  Døren,  men  saa' Ingen  udenfor.  Det  regnede  stærkt; 
derfor  gik  han  ikke  ud,  men  holdt  med  én  Haand  i  hver 
af  Dørstolperne  og  saa'  sig  om.  I  det  Samme  sprang 
Torbjørn  frem  for  Døren  og  jog  med  begge  Hænder  Spydet 
tværs  igjennem  Atle;  idet  Atle  fik  Stødet,  sagde  han: 
•De  er  i  Mode,  de  brede  Spyd«,  og  dermed  faldt  han 
forover  paa  Tærskelen.  Nu  kom  Kvinderne,  som  havde 
været  inde  i  Stuen,  frem  og  saa\  at  Atle  var  død.  Tor- 
bjørn var  da  kommen  op  paa  sin  Hest;  han  lyste  sig 
Drabet  paa  Haand  og  red  saa  hjem.  Aasdis  sendte  Bud 
efter  Folk,  og  der  blev  sørget  for  Atles  Lig;  han  blev 
jordet  ved  Siden  af  sin  Fader.  Hans  Død  vakte  megen 
Sorg,  thi  han  havde  båade  været  en  klog  og  vennesæl 
Mand.  Der  blev  ingen  Bøder  budt  for  hans  Drab,  og 
heller  Ingen  krævede  dem,  thi  Eftermaalet  tilkom  Grette, 
naar  han  kom  hjem,  saa  der  blev  ikke  rørt  ved  den  Sag 
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den  Sommer.  Men  Torbjdrn  .vandt  sig  ingen  Venner  ved 
denne  Daad;  dog  fik  han  sidde  i  Fred  paa  sin  Gaard. 

Om  Sommeren  fer  Tingtid  kom  d«r  et  Skib  til  Island 
og  lagde  til  Land  ved  Gaasar.  Det  spurgtes  da,  hvorlunde 
det  var  gaaet  Grette,.  og  ogsaa  Branden  blev  der  fortalt 
om.  Da  Tore  paa  Gård  fik  Nys  om  dette,  blev  han  frygte- 
lig vred  og  &8t  bestemt  paa  at  tage  Hævn  over  Grette 
for  sine  Senners  Død.  Han  red  da  til  Tings  med  et 
talrigt  Falge  og  kærede  Sagen,  men  man  fandt,  at  der 
ikke  kunde  gjares  noget  ved  den,  eftersom  der  Ingen  var, 
som  kunde  svare  til  Klagen.  Tore  sagde,  at  han  var  fast 
besluttet  paa  at  ville  have  Grette  gjort  fredløs  i  hele 
Landet  for  den  Udaad,  han  havde  øvet.  « Visselig  er  dette 
en  stor  Misgjerning« ,  svarede  Skapte  Lovsigemand,  ^om 
det  er  gaaet  til,  som  der  siges;  men  som  oftest  faar  man 
kun  den  halve  Sandhed  frem,  naar  kun  én  fører  Ordet, 
og  er  en  Sag  tvivlsom,  tro  de  Fleste  helst  det  Værste. 
Jeg  vil  ikke  dømme  Grette  fredløs  for  dette,  som  Sagerne 
nu  staa».  Men  Tore  var  en  stor  Høvding,  der  havde 
megen  Magt  i  Herredet  og  var  vennesæl  blandt  Stormæn- 
dene, og  han  gik  saa  haardt  paa,  at  de,  som  vilde  værne 
om  Grotte,  ingen  Vegne  kunde  komme.  Han  fik  ham 
dømt  fredløs  i  hele  Landet,  og  var  ham  siden  den  haar- 
deste  af  alle  hans  Pj®Ji<l^r»  som  der  tidt  kom  Syn  for. 
Han  satte  ogsaa  strax  Penge  paa  hans  Hoved  som  paa  en 
anden  Skovgangsmands.  Mange  sagde,  at  dette  var 
mere  gjort  med  Overmagt  end  efter  Lov  og  Bet,  men  nu 
stod  det  ved  Magt.  Derefter  red  Tore  hjem,  og  der  fore- 
faldt Intet  videre  til  efter  Midsommer. 

Da  det  lakkede  imod  Sommerens  Ende,  kom  Grette 
Aasmundssøn  ud  til  Island,  og  Skibet  lagde  til  i  Hvidaa 
i  BorgQord.  Folk  fra  Herredet  red  til  Skibet,  og  Grette 
fik  da  paa  én  Gang  alle  disse  Tidender,  først  at  hans 
Fader  var  død,  saa  at  hans  Broder  var  dræbt,  og  for  det 
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Tredie,  at  ban  var  dømt  fredles  i  hele  Landet    Da  kvad 
han  denne  Vise: 

•Svare  Ulykker  har  ramt  mig; 

alt  maa  paa  én  Gang  jeg  Mste; 

Fader  og  Broder  er  døde, 

selv  er  jeg  fredles  vorden* 

Dog  skal  tungere  Sorger, 

tro  mig  I  Valdisers  Venner*), 

mangen  en  Sværdbryder**)  volde 

større  Kummer  i  Tiden«. 
Men  dog  sige  Folk,  at  det  var,  som  disse  Tidender 
intet  Indtryk  gjorde  paa  hans  Sind,  og  at  han  var  ligesaa 
glad  som  (er.  Han  blev  endnu  en  Stund  ombord  paa 
Skibet,  thi  han  kunde  ikke  faa  nogen  Hest,  han  syntes 
om.  Faa  Bakke  ovenfor  Tingnæs  boede  der  en  Bonde  ved 
Navn  Svend,  en  god  og  munter  Mand,  der  jævnlig  kvad 
Viser,  som  Mange  havde  Gammen  af.  Han  havde  en 
brun  Hoppe,  en  udmærket  Løber,  som  han  kaldte  Sadel- 
koUe.  En  Nat  fdr  Grette  lønlig  bort,  thi  han  vilde  ikke, 
at  Ejøbmændene  skulde  vide  det.  Han  fik  sig  en  sort 
Kappe,  som  han  tog  ovenpaa  E^læderne,  saa  man  ikke 
kunde  kjende  ham.  Han  gik  op  forbi  Tingnæs  til  Bakke, 
og  da  han  kom  did,  var  det  bleven  lyst.  Han  saa'  den 
brune  Hoppe  staa  i  Tunet,  gik  hen  til  den  og  lagde  Bidsel 
paa  den,  satte  sig  saa  op  og  red  langs  med  Hvidaa  nedenom 
Bø  hen  til  Flokedalsaa  og  saa  op  ad  Vejen  ovenfor  Kalve- 
næs. Huskarlene  paa  Bakke  vare  da  lige  staaet  op  og 
kom  nu  og  sagde  deres  Husbond,  at  der  var  en  Mand, 
som  var  redet  bort  paa  Hesten.  Han  stod  op,  smilte  og 
kvad: 


*X  Valdisers  (Valkyriers)  Venner  o:  Kjæmper. 
**)  o:  Kjæmpe. 
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•Bort  red  Skjoldildens  Svinger*), 

kort  kun  var  han  fra  Gaarden; 

Hjelmtræ**)!  med  Tyvsbaand  han  raned 

Sadelkolle  fra  Tunet. 

Vist  jeg  tror,  at  den  Skjoldets 

Frej***)  ej  frygter  at  ave 

mangen  en  Voldsdaad  som  d#nne, 

lidet  han  ænser  kun  Andre*. 
Saa  tog  han  en  Hest  og  red  efter  ham.    Grotte  red, 
til  han  kom  op  udfor  Gaarden  Krop;  der  madte  han  en 
Mand,  som  sagde  han  hed  Halle  og  at  han  var  paa  Vejen 
ned  til  Skibet.    Grette  kvad  da: 

•Vidt  og  bredt  du  i  Bygden 

sige,  du  Buens  Spænder, 

som  har  saa  travlt,  at  du  madte 

Sadelkolle  heroppe, 

og  at  paa  Hoppen  du  skued 

Manden  i  Kappen  den  sorte, 

ham,  som  ynder  at  doble t)»  — 

skynd  dig  afsted  nu  Halle ». 
Saa  red  han  videre;  Halle  red  ned  ad  Vejen  og  var 
naaet  til  Kalvenæs,  da  han  madte  Svend.    De  hilste  hurtig 
hinanden,  og  Svend  kvad: 

«Sig,  har  du  set  den  trædske, 

overmodige  Driver 

ride  forbi  paa  min  Hoppe? 

hajlig  hans  Ran  mig  ærgrer. 

Herredets  Bander  skal  damme 

ham  i.  Straf  for  hans  Udaad, 


*)  Skjoldilden  o:  Sværdet;  dets  Svinger,  Kjæmpen. 
•*)  Hjelmtræ  o:  Eriger,  Kjæmpe. 
***)  Skjoldets  Frøj  eller  As  o:  Kriger,  Kjæmpe. 

t)  spiUe  Tæminger. 
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og  &ar  jeg  &t  i  Karlen, 
banker  jeg  blaa  ham  Byggen«. 
•Det  kan  du  nok  komme  tiis  sagde  Halle;  »jeg  mødte 
ham,  og  han  sagde,  at  det  var  Sadelkolle,  han  red  paa, 
og  bad  mig  fortælle  det  i^  Bygden  og  Herredet.  Han  var 
stor  af  Væxt  og  havde  en  sort  Kappe  paa».  «Han  synes 
knn  at  gaa  efter  sit  eget  Hoved« ,  sagde  Svende,  «jeg  vil 
dog  vide,  hvem  han  er«.  Og  dermed  red  han  videre  efter 
ham.  Da  Grette  kom  til  Deildartunge,  traf  han  en  Kone; 
til  hende  kvad  han: 

•Velbaarne  Guldets  Valkyrie*), 

bring  du  Havildens  Vogter**) 

dette  Kvad  til  hans  Gammen 

—  rapt  jeg  rider  hans  Gangen 

Odins  Mjød***)  blev  mig  skjænket, 

dristig  føjer  jeg  Talen, 

rask  skal  hans  Ganger  trave, 

til  jeg  ti]  Gilsbakke  kommer«. 
Konen  nemmede  Visen,  og  han  red  videre.    Lidt  efter 
kom  Svend  did;  hun  var  endnu  udenfor,  og  strax  da  han 
kom,  kvad  han: 

•Hvem  var  den  S  værdstorm  vækker, 

som  for  en  kort  Stund  siden 

fdr  her  forbi  trods  Vinden 

rapt  paa  den  sorte  Ganger? 

Længe  for  sand  det  varer, 

for  jeg  &ar  Tag  i  den  frække 

Hund,  som  er  dreven  i  Udaad, 

og  som  har  ranet  min  Hoppe«.  ' 
Hun  s^de,  som  Grette  havde  bedt  hende  om.    Svend 
herte  paa  Visen  og  sagde  saa:  ^Bimeligt  er  det,  at  denne 

•)  o:  Kyinde. 

**)  Havilden  o:  Guldet;  dets  Vogter,  Manden. 
•••)o:  Bkjaldskab. 
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Mand  er  min  Oyermand,  men  træffe  ham  vil  j^  nu*. 
Han  red  nu  videre  gjennem  Bygden,  og  den  Ene  kunde 
stadig  se  den  Anden.  Vejret  var  baade  hvast  og  vaadt. 
Grette  kom  til  Gilsbakke  opad  Dagen ,  og  da  Grim  Tor- 
halssøn.fik  at  vide,  at  det  var  ham,  der  var  der,  tog  han 
saare  venskabelig  imod  ham  og  bad  ham  blive  der.  Grette 
tog  imod  Tilbudet,  slap  SadQlkolle  les  og  fortalte  Grim, 
hvordan  han  var  kommen  til  den.  Saa  kom  Svend;  han 
stod  af,  og  da  han  saa*  sin  Hest,  kvad  han: 

o  Hvem  har  redet  min  Hoppe? 

hvad  vil  i  Leje  du  byde? 

Saa'  man  en  værre  Ransmand 

.end  Manden  med  Kappen,  som  dobler!« 
Grette  havde  nu  taget  sine  vaade  Klæder  af,   og  da 
han  harte  Visen,  kvad  han: 

•Hoppen  red  hid  jeg  til  Grim,  du 

—  ej  skal  for  Kotkarl  han  regnes  — 

lidet  faar  du  i  Leje, 

lad  du  os  kun  være  kvit,  du«. 
«Saa  lad  os  være  kvit  da»,  sagde  Svend,  «jeg  har 
faaet  Løn  for  Ridtet*.  Saa  fremsagde  hver  af  dem  sine 
Viser,  og  Grette  sagde,  at  han  ikke  vilde  tage  Svend  hans  ilde 
op,  eftersom  han  var  den  Forurettede.  Svend  blev  der  om 
Natten,  og  han  og  Grette  havde  megen  Morskab  af  dette. 
Viserne  kaldte  de  for  Sadelkolleviserne.  Næste  Morgen 
red  Svend  hjem,  og  han  og  Grette  skiltes  i  Venskab.  Grim 
fortalte  Grette  meget  om  Alt,  hvad  der  var  foregaaet  oppe 
ved  MidQord,  medens  han  havde  været  borte,  og  blandt 
Andet  sagde  han,  at  der  ingen  Bøder  var  bleven  givet 
for  Atle,  og  at  Torbjørn  øxnamegins  Magt  nu  var  saa 
stor,  at  det  var  uvist,  om  Aasdis  fik  Lov  at  blive  paa 
Bjarg,  om  det  blev  saadan  ved.  Grette  blev  kun  &a 
Nætter  hos  Grim,  thi  han  vilde  ikke,  at  Bygtet  om  at 
han  var  kommen  hjem,   skulde  brede   sig,  før  han  var 
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kommen  over  Hederne.  Grim  bad  ham  komme  til  ham, 
naar  han  trængte  til  Hjælp,  imen  jeg  vil  ikke  overtræde 
Loven  og  selv  blive  fredløs  ved  at  give  dig  Ly  og  Ophold 
bos  mig».  Grette  sagde,  han  var  en  brav  Mand,,  «og 
rimeligt  er  det,  at  jeg  siden  vil  komme  til  at  trænge  mere 
til  din  Hjælp  end  nn».  Han  red  saa  nordpaa  over  Tvidægra 
og  kom  til  Bjarg  midt  om  Natten,  da  alle  laa  og  sov 
undtagen  hans  Moder/  Han  gik  bag  om  Husene  til  en 
Der  der  var,  thi  han  var  hnskjendt,  og  gik  saa  ind  i 
Stuen,  hen  til  sin  Moders  Seng.  Hun  spurgte,  hvem  det 
var,  og  han  sagde  det.  Hun  rejste  sig  overende,  om- 
&vnede  ham,  sukkede  dybt  og  sagde:  •Velkommen,  min 
Sen!  Stakket  Glæde  har  jeg  af  mine  Sanner;  den,  som 
jeg  havde  størst  Støtte  af,  er  dræbt;  du  er  dømt  fre<Uøs 
som  en  Ubodsmand,  og  den  tredie  er  saa  ung,  at  han 
Intet  kan  tage  sig  til*.  iDet  er  et  gammelt  Ord»,  sagde 
Orette,  »at  bedst  fanger  man  Bod  for  en  Sorg  ved  at 
bie  paa  den  næste.  Ogsaa  er  der  Andet,  der  kan  trøste 
Folk,  end  Pengebøder,  og  venteligt  er  det,  at  Atle  ikke 
vil  komme  til  at  ligge  uhævnet,  og  hvad  mig  selv  angaar, 
er  det  ikke  vist,  naar  jeg  faar  med  Nogen  at  gjøre,  om  de 
eller  jeg  trækker  det  korteste  Straa».  Hun  svarede,  at 
det  kunde  bah  have  Bet  i.  Grette  blev  nu  en  Stund 
paa  Bjarg  og  spejdede  efter,  hvad  Folk  i  Herredet  tog  sig 
til  Kun  Faa  vidste,  at  han  var  der,  man  vidste  ikke 
engang,  at  han  var  komme  til  MidQord.  Han  fik  Nys 
om,  at  Torbjørn  øxnamegin  var  hjemme  og  kun  havde  faa 
Folk  hos  sig.  Man  havde  da  lige  slaaet  Hjemmemarkerne. 
Saa  var  det  en  Dag,  det  var  godt  Vejr,  at  Grette 
red  vester  over  Fjeldaasene  til  Torodsstad.  Han  kom  did 
ved  Middagstid.  Da  han  bankede  paa  Døren,  kom  nogle 
Kvinder  ud;  de  kjendte  ham  ikke  og  hilste  ham.  Han 
spurgte  efter  Torbjørn.  De  svarede,  at  han  var  ude  i 
Engene  og  bandt  Hø,  thi  Torbjørn  var  en  arbejdsom  Mand, 
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der  næsten  aldrig  laa  ledig,  og  med  ham  var  hans  Sen 
Arnor,  som  var  sexten  Aar.  Da  Orette  havde  &aet  det 
at  vide,  sagde  han  Farvel  og  red  bort  ad  Vejen  til  Eey- 
kjar.  Der  strækker  der  sig  en  Mose  ned  fra  Aasen,  og 
ved  den  var  der  en  stor  Eng,  hvor  Torbjarn  havde  ladet 
slaa  meget  Hø,  som  nu  var  tort;  det  var  det,  han  na 
var  gaaet  ud  for  at  binde  tilligemed  Drengen,  og  en  Kone 
havde  de  med  til  at  hjælpe  sig.  Grette  red  nu  op  paa 
Engen,  men  Torbjørn  og  Drengen  stod  noget  højere  oppe; 
et  Bundt  havde  de  bundet  og  var  nu  i  Lav  med  det  andet 
Torbjørn  havde  sat  sit  Skjold  og  Sværd  fra  sig  ved  det 
Bundt,  der  var  færdigt,  men  Drengen  havde  en  Haandøxe 
hos  sig;  Ingen  af  dem  havde  Hjelm.  Da  Torbjørn  saa* 
Grette  komme,  sagde  han  til  Drengen:  «Der  kommer  en 
Mand  ridende  op  imod  os;  lad  os  holde  op  og  binde  og 
here,  hvad  han  vil«,  og  saa  gjorde  de.  Grette  stod  af 
Hesten.  Han  havde  Hjelm  paa  Hovedet,  var  gjordet  med 
Saxet,  og  i  Haanden  havde  han  et  stort  Spyd  uden  Hager 
med  salvbeslaaet  Skaftrør.  Han  satte  sig  ned  og  tog  den 
Nagle  ud,  som  holdt  Spydet  fast  paa  Skaftet,  thi  han  vilde 
sikre  sig  imod,  at  Torbjørn  skulde  kunne  sende  ham  Spy- 
det tilbage.  »Det  er  en  stor  Mand«,  sagde  Torbjørn,  «og 
ikke  kjender  jeg  Nogen,  om  det  ikke  Qr  Grette  Aasmundssøn. 
Visselig  mener  han,  at  han  har  skjellig  Grund  til  at  ville 
os  tillivs.  Lad  os  nu  tage  mandig  imod  ham,  og  ikke 
give  ham  Aarsag  til  at  tro,  at  vi  har  tabt  Modet.  Vi 
viUe  fare  frem  med  List  imod  ham;  jeg  vil  angribe  ham 
forfra  og  prøve,  hvordan  det  vil  gaa,  thi  jeg  trøster  mig 
til  at  gaa  imod  hvem  det  skal  være,  naar  jeg  kun.  har 
med  én  at  gjøre,  men  du  skal  gaa  bagved  ham  og  hugge 
ham  med  øxen  med  begge  Hænder  imellem  Herderne; 
du  behøver  ikke  at  frygte,  at  han  skal  gjøre  dig  nogen 
Fortræd,  eftersom  han  vender  Byggen  til  dig».  Grette 
gik  nu  op  paa  Mosen,   og  saa  snart  han  var  nær  nok. 
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kastede  ban  Spydet  efter  Torbjørn,  men  det  sad  løsere 
paa  Skaftet,  end  ban  tænkte,  og  i  Flugten  gled  det  til 
Siden  og  faldt  af  Skaftet  og  gik  ned  i  Jorden.  Torbjørn 
tog  Skjoldet  op  og  holdt  det  for  sig,  drog  Sværdet  og 
vendte  sig  mod  Grette,  som  drog  Saxet  og  svang  det; 
ban  boldt  godt  øje  med  Drengen  bagved  sig  og  angreb 
endnn  ikke  Torbjørn;  men  da  Drengen  var  kommen  bam 
saa  nær,  at  ban  kunde  naa  bam,  svang  ban  Saxet  bejt 
og  slog  bam  i  Hovedet  med  Kyggen  af  det,  sa»  baardt,  at 
Hjerneskallen  kløvedes,  og  det  blev  bans  Bane.  Da  sprang 
Torbjørn  frem  imod  Grette  og  bug  til  bam,  men  ban  skjød 
Skjoldet  for  med  venstre  Haand  og  afbødede  Hugget,  bug  saa 
til  med  Saxet  og  kløvede  Skjoldet  for  Torbjørn,  og  Saxet 
ramte  bam  i  Hovedet,  saa  baardt,  at  det  stod  i  Hjernen, 
og  Torbjørn  faldt  død  om,  saa  Grette  bavde  ikke  nødig 
at  hugge  tiere.  Han  ledte  nu  efter  sit  Spyd,  men  kunde 
ikke  finde  det,  tog  saa  sin  Hest  ^g  red  ud  til  Beykjar 
og  lyste  sig  Drabene  paa  Haand.  Den  Kone,  som  var 
med  paa  Engen,  saa'  bam  øve  Drabene  og  løb  forfiaerdet 
hjem  og  fortalte,  at  baade  Torbjørn  og  Drengen  vare 
blevne  slaaede  ihjel.  Det  kom  alle  dem,  der  vare  hjemme, 
ganske  uventet,  thi  Ingen  vidste  noget  om  Grottes  Færd, 
Der  blev  da  sendt  Bud  til  de  nærmeste  Gaarde  efter  Folk, 
og  der  kom  strax  mange,  som  bragte  Ligene  til  Kirke. 
Torod  Drapestump  overtog  Eftermaalet  og  samlede  strax 
en  Flok.  Grette  red  hjem  til  Bjarg  til  sin  Moder  og 
fortalte  hende,  hvad  han  havde  gjort.  Hun  blev  glad 
derved  og  sagde,  at  nu  slægtede  ban  Vatnsdælerne  paa 
•men  dette  vil  blive  Ophav  til  et  fredløst  Liv  for  dig,  og 
det  er  vist,  at  længe  ad  Gangen  vil  du  ikke  kunne  være 
her  for  Torbjørns  Frænder;  men  nu  kan  de  dog  se,  at 
ikke  alt  huer  dig  vel«.    Grette  kvad: 
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•Jættens  Ven*)  bed  i  Græsset 

i  Odins  Storm**)  for  min  Sværdegg, 

han,  som  fik  øxnes  Kræfter, 

rasende  fdr  han  imod  mig! 

Nu  er  for  Atle  der  badet 

—  uhævnet  laa  han  for  længe, 

siden  for  Torbjam  han  segned  — , 

nu  er  han  hævnet  tilfulde«. 
Aasdis  sagde,  at  det  ?ar  sandt.  «Men  ikke  véd  jeg, 
hvad  du  nu  vil  gjare«,  sagde  hun.  Orette  sagde,  at  han 
vilde  sege  til  sine  Venner  og  Frænder  paa  Vestlandet, 
«dig  vil  jeg  ikke  fere  i  Vanskeligheder*.  Han  lavede  sig 
nu  til  at  fare,  og  han  og  hans  Moder  tog  kjærlig  Afsked 
med  hinanden.  Han  f(5r  farst  til  Melar  i  HrutaQord  og 
fortalte  sin  Maag  Gamle,  hvorledes  det  Hele  var  gaaet  til 
med  Drabet  paa  Torbjarn.  Gamle  båd  ham  skynde  sig 
bort  fra  Hrutafjord  saa  længe  Torbjarns  Frænder  havde 
Flokken  samlet,  «men  vi  skal  nok  yde  dig  al  den  Hjælp, 
vi  kan,  ved  Eftermaalet  efter  Atle**.  Saa  redGrette  vester 
over  Laxaadalsheden  og  rastede  ikke,  far  end  han  kom 
til  Ljaarskov  til  Torsten  Kuggesan,  hvor  han  blev  længe 
om  Hasten. 

Torod  Drapestump  spurgte  sig  for  rundt  omkring, 
hvem  der  vel  kunde  have  dræbt  Torbjarn  og  hans  San, 
og  da  de  kom  til  Beykjar,  fik  de  at  vide,  at  Grette  havde 
været  der  og  lyst  sig  Drabene  paa  Haand.  Torod  skjannede 
nu,  hvorledes  det  var  gaaet  til.  Han  red  da  til  Bjaig, 
hvor  der  var  samlet  mange  Folk,  og  spurgte,  om  Grette 
var  der.  Aasdis  sagde,  at  han  var  redet  bort,  og  at  hun 
ikke  vilde  holde  ham  skjult,  om  han  var  der,  «men  I 
kunne  være  vel  tilfredse,  om  det  bliver  ved  dette,  thi  Atles 


*)  o:  Torbjoro. 
••)  Kampen. 
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Drab  er  ikke  hævnet  for  dyrt.  1  ænsede  ikke  den  Sorg 
I  voldte  mig,  og  vel  er  det,  at  det  nu  er  kommet  tilJer*. 
Saa  red  de  hjem ,  og  det  tyktes  dem  ikke  let  at  komme 
nogen  Vegne  i  denne  Sag.  Spydet,  som  Grette  havde 
tabt,  fandtes  ikke  fer,  end  at  nulevende  Folk  kunne  mindes 
det,  det  blev  fundet  i  Slutningen  af  Lovsigemanden  Sturla 
Tordssens  Levetid,  i  den  Mose,  hvor  Torbjarn  faldt,  og 
som  nu  hedder  Spydsmyr,  og  deraf  kan  det  skjennes,  at 
det  virkelig  var  dér,  Torbjarn  blev  dræbt,  om  end  Somme 
sige,  at  det  var  paa  Midfitjar.  Da  de  nu  spurgte,  at 
Grette  var  paa  Ljaarskov,  samlede  de  Folk  og  agtede  sig 
did.  Men  da  Gamle  paa  Melar  fik  det  at  vide,  sendte 
han  Bud  til  Torsten  og  Grette,  om  hvad  Hrutfjordingerne 
havde  for,  og  Torsten  sendte  da  Grette  ind  til  Tunge,  til 
Snorre  Gode,  thi  dengang  laa  han  endnu  ikke  i  Strid  med 
ham.  Han  gav  Grette  det  Baad,  at  han  skulde  bede 
Snorre  om  at  tage  sig  af  ham,  men  vilde  han  ikke,  bad 
han  ham  fare  vester  til  Reykjaholar  til  Torgils  Aressan, 
•han  vil  saa  nok  tage  imod  dig  i  Vinter,  og  bliv  saa  der 
ved  VestQordene,  til  denne  Sag  er  bilagt«.  Grette  lovede 
at  falge  hans  Raad  og  red  til  Tunge,  fik  Snorre  Gode  i 
Tale  og  bad  ham  tage  sig  af  ham.  «Jeg  er  nu  en  gam- 
mel Mand«,  svarede  Snorre,  »og  har  ingen  Lyst  til  at 
tage  imod  fredløse  Mænd,  om  jeg  ikke  er  nødt  dertil; 
men  hvorfor  viste  den  Havding,  du  kommer  fra,  dig  fra 
sig?«  Grette  sagde,  at  Torsten  ofte  havde  gjort  vel  imod 
ham,  «men  nu  trænger  jeg  til  flere  end  ham  alene,  om 
det  skal  blive  til  noget«.  «Jeg  skal  tale  din  Sagn,  sagde 
Snorre,  ^om  det  kan  være  dig  til  nogen  Hjælp,  men  dit 
Ophold  maa  du  sage  andetsteds  end  hos  mig».  Dermed 
skiltes  de,  og  Grette  red  vester  til  Reykjanæs.  HrutQor- 
dingerne  kom  med  deres  Flok  til  Saamsstad,  men  da  de 
der  fik  at  vide,  at  Grette  var  borte  fra  Ljaarskov,  vendte 
de  om. 

8' 
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Det  var  heDved  Vinterens  Begyndelse,  da  Grette  kom 
til  Torgils  og  bad,  om  han  maatte  blive  bos  ham  Vinteren 
over.  Torgils  svarede,  at  Mad  skulde  han  faa  som  andre 
frie  Mænd,  «men  den  er  ikke  af  bedste  Slags  her  paa 
Gaarden*.  Det,  sagde  Grette,  bred  han  sig  ikke  om. 
«Der  er  en  anden  Vanskelighed,*  sagde  Torgils;  'der  er 
et  Par  Mænd,  som  ogsaa  agte  at  tage  Ophold  her,  og  de 
har  noget  ondt  ved  at  holde  sig  i  Tamme;  det  er  Fost- 
brødrene Torgejr  og  Tormod,  og  jeg  véd  ikke,  hvordan  I 
ville  komme  ud  af  det  sammen,  men  dem  har  jeg  lovet 
at  tage  imod  til  enhver  Tid,  naar  de  ville  være  her;  nu 
kan  du  blive  her,,  om  du  vil,  men  det  vil  ikke  baade  Jer, 
om  I  ikke  holde  Fred*.  Grette  sagde,  at  han  skulde  ikke 
vælte  sig  ind  paa  Nogen,  og  navnlig  nu,  da  Bonden  havde 
sagt  det  til  ham.  Lidt  efter  kom  Fostbrødrene.  Torgejr 
og  Grette  var  just  ikke  blide  imod  hinanden,  men  med 
Tormod  var  der  Intet  i  Vejen.  Torgils  sagde  det  Samme 
til  dem,  som  han  havde  sagt  til  Grette,  og  begge  Parter 
holdt  hans  Ord  saa  h^t  i  Ære,  at  de  holdt  sig  fra  Fjendt- 
ligheder, men  venskabelig  kom  de  ikke  ud  af  det  sammen, 
og  det  gik  nu  saa  til  hen  paa  Vinteren. 

Torgils  ejede  de  øer,  som  hedde  Olafsoerne  og  ligge 
ude  i  Fjorden  en  halvanden  Mil  fra  Beykjanæs,  og  der 
havde  han  en  god  Oxe  gaaende,  som  ikke  var  bleven 
hentet  hjem  om  Hasten.  Han  talte  stadig  om,  at  de  maatte 
se  at  faa  den  hjem  inden  Jul.  En  Dag  besluttede  Fost- 
brødrene, at  de  vilde  tage  over  og  hente  den,  om  de  kunde 
faa  en  Mand  med  til  Hjælp.  Grette  bad  sig  til  at  følge 
med  dem;  de  tog  imod  Tilbudet,  og  de  f(5r  bort  alle  tre 
i  en  Baad  til  ti  Aarer.  Vejret  var  koldt  med  Nordenvind, 
og  Vinden  tog  stadig  til.  Da  de  havde  naaet  øerne  og 
faaet  fat  i  Oxen,  spurgte  Grette,  hvad  de  helst  vilde,  skaffe 
Oxen  ombord  eller  holde  Baaden,.thi  der  gik  en  svær 
Brænding.    De  bade  ham  holde  Baaden;  han  stod  da  ved 
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Midten  af  den  Side ,  der  vendte  fra  Land ,  Saen  gik  ham 
til  Skuldrene,  og  han  holdt  Baaden,  saa  den  ikke  rokkedes, 
medens  Torgejr  og  Tormod  lettede  Oxen  ombord  i  den. 
Saa  satte  de  sig  til  at  ro,  Torgejr  i  Forstavnen,  Tormod 
midtskibs  og  Grette  i  Agterenden,  og  saa  gik  det  op  ad 
Fjorden.     Men  da  de  vare  komne  udfor  Bukkeklinten,  slog 
Stormen  voldsomt  imod   dem.      «Nu    bliver  Agterenden, 
hvor  den  er»,  sagde  Torgejr.     »Ikke  skal  Agterendeji  sakke 
agterud«,  sagde  Grette,  «om  der  bliver  roet  godt  forude*. 
Torgejr  trak  da  saa  haardt  paa  Aarerne,  at  begge  Aare- 
toldene  gik  af.     «Hal  du  nu  ud,  Grette »,  sagde  han,  «mens 
jeg  bøder  Skaden«,  og  det  gjorde  Grette;  men  da  Torgejr 
tog  til  at  ro  igjen,  havde  Grette  slidt  saadan  paa  Aarerne, 
at  han  rystede  dem  i  Stykker  paa  Baadens  Sider.    Tormod 
sagde,  at  det  var  bedre  at  ro  mindre  skrapt  end  at  ade- 
]ægge  Aarerne,  men  Grette  tog  to  Stykker  Træ,  der  vare 
bestemte  til  at  lave  Aarer  af,  og  som  laa  i  Skibet,  brad 
to  store  Huller- i  Bordplankerne  og  roede  saa  skrapt,  at 
det  knagede  i  hver  Planke ;  men  som  det  var  et  godt  Skib 
og  alle  tre  raske  Folk,  naaede  de  i  god  Behold  til  Hvals- 
hasholmen,  hvor  de  havde  taget  Skibet.     Grette  spurgte 
DU,  om  de  vilde  bringe  Oxen  hjem  eller  sætte  Skibet  op; 
de  valgte  det  sidste  og  satte  det  op,  Aildt  af  Vand  som 
det  var  og   bedækket  med  Is,   men  Grette  trak  af  med 
Oxen;    den  var  baade  fed  og  sti\t  og  blev  snart  træt,  og 
da  han  kom  op  til  Titlingstad,  kunde  den  ikke  gaa  læn- 
gere.    Fostbradrene  gik   imidlertid   hjem,    thi  ingen   af 
Parterne  vilde  hjælpe  den  anden.     Torgils  spurgte 'efter 
Grette,  og  de  sagde,  hvor  de  sidst  havde  set  ham.     Han 
sendte  da  Folk  ud  efter  ham,    og   da  de  kom  nedenfor 
Hellisholar,  saa'  de  en  Mand  komme  op  imod  dem  med 
et  Ned  paa  Nakken,  og  det  var  Grette,  som  bar  Oxen. 
Alle  undredes  over,   hvor  langt  hans  Kræfter  strakte  til, 
men  Torgejr  bar  næsten  Avind  til  ham  for  hans  Styrke. 
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Saa  var  det  en  Dag  noget  efter  Jul,  at  Grette  gik 
ene  i  Bad.  Torgejr  fik  det  at  vide  og  sagde  til  Tormod . 
«Lad  os  nu  gaa  did  og  se,  hvordan  Orette  vil  bli?e  til- 
mode, om  jeg  gaar  las  paa  barn,  naar  han  kommer  fra 
Bad*.  «Det  synes  jeg  ikke  om»,  sagde  Tormod,  ^det  vil 
du  ingen  Glæde  &a  af*,  ajeg  vil  dog  gjare  det*,  sagde 
Torgejr  og  lab  ned  ad  Brinken  med  hævet  øxe.  Orette 
kom  lige  fra  Badet,  og  da  de  madtes,  sagde  Torgejr:  «Er 
det  sandt,  Grette,  at  du  bar  sagt,  du  aldrig  vilde  vige  for 
én  Mand?«  «Det  véd  jeg  ikke  saa  lige«,  svarede  Grette, 
•men  kort  er  jeg  veget  for  dig*.  Torgejr  svang  nu  Øxen, 
men  i  det  samme  sprang  Grette  ind  paa' ham  og  kastede 
ham  baardt  til  Jorden.  «Vil  du  staa  rolig  og  se  paa,  at 
den  Djævel  kaster  mig  under  sig?*  sagde  Torgejr  til  Tor- 
mod, og  denne  greb  da  Grette  i  Benene  og  vilde  trække 
ham  bort  fra  Torgejr,  men  kunde  ingen  Vegne  komme 
dermed.  Han  vilde  da  drage  Saxét,  han  var  gjordet  med, 
men  saa  kom  Torgils  Bonde  til  og  bad  dem  holde  Fred 
og  lade  Grette  være.  De  gjorde,  som  han  bad,  og  lod, 
sotn  det  blot  havde  været  Spag.  Det  tyktes  Folk,  at 
Torgils  havde  havt  stort  Held  med  sig  til  at  holde  Styr 
paa  saa  urolige  Hoveder.  Da  det  vaaredes,  fdr  de  alle  tre 
bort.  Grette  fdr  ind  til  Torskefjord  og  siden  vester  over 
Hederne.  Naar  han  blev  spurgt  om,  hvordan  han  havde 
syntes  om  Kosten  og  Opholdet  paa  Beykjaholar,  svarede 
han:  »Det  er  det  Sted,  hvor  jeg  har  været  gladest  ved 
min  Mad,  naar  jeg  fik  nogen*. 

Torgils  Åressan  red  til  Tings  med  talrigt  Falge.  Did 
kom  alle  Stormænd  fra  hele  Landet.  Da  han  traf  Skapte 
Lovsigemand,  gav  denne  sig  i  Samtale  med  ham  og  spurgte, 
om  det  var  sandt,  at  han  havde  havt  de  tre  Mænd  hos  sig 
om  Vinteren,  som  var  de  overmodigste  Mænd  paa  Island 
og  oven  i  Kjabet  fredlase,  og  dog  havde  kunnet  styre  dem, 
saa  Ingen  af  dem  havde  gjort  nogen  af  de  Åndre  noget 
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Méo.  Torgils  svarede,  at  det  var  sandt.  «Stor  t)ygtigbed 
somHeyding  har  du  da  lagt  for  Dagen;  men  hvad  mener 
du  om  deres  Sind?  hvordan  har  det  sig  med  deres  Mod 
og  Manddom  hver  for  sig?*  Torgils  svarede:  «Jeg  mener, 
at  de  alle  ere  fuldt  modige  Mænd,  men  dog  tror  jeg,  at 
de  to  af  dem  kunne  ræddes,  skjent  paa  ulige  Vis,  thi 
Tormod  er  en  gudsfrygtig  Mand  med  en  stor  Tro,  men 
Orette  er  saa  mørkeræd,  at  han  ikke  tar  gaa  af  Stedet, 
saa  snart  det  er  mørkt,  om  han  kan  følge  sit  eget  Hoved. 
Men  min  Frænde  Torgejr  tror  jeg  kan  ikke  blive  ræd«. 
Paa  dette  Alting  kærede  Torod  Drapestump  Sagen  om 
Torbjørn  øxnamegins  Drab,  thi  han  havde  ikke  kunnet 
faa  den  fremmet  paa  Hunavatnstinget  imod  Atles  Frænder, 
men  her,  tænkte  han,  vilde  hans  Klage  vanskeligere  kunne 
skydes  til  Side.  Atles  Frænder  henvendte  sig  til  Skapte, 
som  sagde,  at  i  den  Sag  var  der  gyldigt  Lovværn,  og 
de  skulde  faa  fuld  Mandebod  for  Atle.  Da  Sagerne  kom 
for,  var  det  de  Flestes  Mening,  at  Atles  og  Torbjørns 
Drab  skulde  gaa  op  imod  hinanden,  mon  da  Skapte  fik 
det  at  vide,  gik  han  til  Dommerne  og  spurgte,  hvordan  de 
•kunde  foa  det  ud  deraf.  De  svarede,  at  Atle  og  Torbjørn 
havde  været  Jævninger.  »Hvad  skete  først?«  sagde  Skapte, 
•blev  Grette  dømt  fredløs  tør  Torbjørn  blev  dræbt,  eller 
omvendt?«  De  regnede  da  efber,  og  det  viste  sig,  at  der 
var  en  Uges  Forskjel;  Grette  var  bleven  dømt  fredløs  paa 
Altinget,  og  Drabet  paa  Torbjørn  var  øvet  strax  efter 
.  iDet  tænkte  jeg  nok«,  sagde  Skapte,  <«at  I  havde  overset 
det,  da  I  anlagde  Sagen,  og  havde  sagsøgt  en  Mand,  som 
alt  var  fredløs  og  hverken  kunde  kære  eller  værge  sin  Sag. 
Grette  har  Intet  med  den  Sag  at  gjøre;  den,  som  maa 
tage  den  paa  sig,  er  den  nærmeste  Arving  næst  efter 
ham«.  »Hvem  skal  da  svare  for  min  Broder  Torbjørns 
Drab?«  sagde  Torod  Drapestump.  »Det  faar  I  selv  se  at 
finde  ud«,  sagde  Skapte,  «men  næppe  ville  Grottes  Fræn- 
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ese  Penge  ud  for  ham  eller  hans  Ojerninger,  om  han 
ikke  kan  faa  Fred  derved«.  Da  Torvald  Åasgejrssan  fik 
det  at  vide,  at  Grette  ikke  kunde  sages  for  Drabet,  gran- 
skede han  efter,  hvem  man  da  havde  at  holde  sig  til,  og 
fandt  man  da« ud,  at  de  nærmeste  vare  Skegge,  Gamle 
paa  Melars  Sen,  og  Uspak,  Glum  paa  Bitras  Sen ;  de  vare 
begge  ivrige  og  stridbare  Mænd.  Torod  maatte  nu  give 
Bøder  for  Drabet  paa  Atle,  to  Hundreder  i  Selv.  Da 
sagde  Snorre  Gode:  «Hvad  sige  I  nu,  HrutQordinger,  om 
at  lade  denne  Bøde  falde,  naar  saa  Grette  faar  Fred? 
Jeg  tænker,  han  vil  blive  en  ferlig  Skovgangsmand*. 
Grottes  Frænder  gik  gjerne  ind  paa  dette  Forslag  og  sagde, 
at  de  brød  sig  ikke  om  Penge,  om  han  kunde  faa  Fred 
og  Frihed,  og  Torod  sagde,  at  han  skjannede  nok,  hans 
Sag  var  bleven  vanskelig,  og  at  han  var  villig  til  at  tage 
imod  dette  Forlig.  Snorre  bad  dem  da  faa  at  vide,  om 
Tore  paa  Gård  vilde  give  sit  Minde  til,  at  Grette  fik  Fred, 
men  da  han  fik  Nys  om  dette,  blev  han  vred  og  sagd^ 
at  Grette  aldrig  .skulde  komme  ud  af  sin  Fredløshed,  og 
langt  fra  at  give  ham  Fred  vilde  han  sætte  endnu  større 
Pris  paa  hans  Hoved,  end  der  havde  været  sat  paa  nogen 
anden  Skovgangsmands;  og  da  han  vægrede  sig,  blev, der 
ikke  noget  af  det  Hele.  Gamle  tog  Pengene  i  Forvaring, 
og  Torod  Drapestump  fik  ingen  Pøder  for  sin  Broder  Tor- 
bjørn. Han  og  Tore  satte  da  en  Pris  paa  Grottes  Hoved, 
tre  Mark  Sølv  hver;  det  fandt  Folk  mærkeligt,  thi  der 
havde  aldrig  før  været  udsat  en  større  Pris  end  tre  Mark. 
Snorre  sagde,  at  det  var  uklogt  af  dem  at  gjøre  sig  Umage 
for  at  holde  en  Mand  i  Fredløshed,  der  kunde  gjøre  saa 
megen  Fortræd,  og  at  det  vilde  Mange  komme  til  at 
undgjælde  for.    Saa  skiltes  man  og  red  hjem  fra  Tinge. 

Da  Grette  var  kommen  over  TorskeQordsheden  til 
Langadal,  gav  han  sig  til  at  hærge  hos  Smaabønderne, 
tog  fra  hver  af  dem  hvad  han  vilde,  fra  Somme  Vaaben 
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og  fra  Somme  Klæder.  De  tog  denne  Sag  paa  forskjellig 
Vis,  men  derom  vare  de  alle  enige,  saasnart  han  var  borte, 
at  han  havde  evet  Vold  imod  dem.  Dengang  boede  Ver- 
mand  den  smækre  i  Vatnsijorden,  men  han  var  til  Tings, 
da  Grette  var  i  Langadalen.  Faa  Laugabol  boede  en 
Mand,  som  hed  Helge,  en  af  de  anseligste  Bander  der  paa 
Egnen.  Did  fdr  Grette  og  tog  en  god  Hest  fra  Bonden. 
Saa  fdr  han  ind  til  Gjervedalen,  hvor  der  boede  en  Mand, 
som  hed  Torkel;  han  stod  sig  godt,  men  var  ellers  ikke 
nogen  fremragende  Mand.  Der  tog  Grette,  hvad  han  vilde 
have,  og  Torkel  turde  hverken  gjere  Indvendinger  eller 
Modstand.  Saa  fdr  Grette  til  øre-  og  videre  langs  den 
Side  af  Fjorden,  og  paa  alle  Gaardene  tog  han  Mad  og 
Klæder;  mange  fdr  han  haardt  frem  imod,  og  de  fleste 
tyktes,  at  det  var  strænge  Kaar,  de  fik  af  ham.  Han  gik 
na  ganske  dristig  tilværks  og  satte  al  Varsomhed  tilside. 
Saa  fdr  han  op  i  VatnsQordalen,  op  til  en  Sæter  der,  hvor 
han  blev  i  mange  Dage;  om  Nætterne  laa  han  ude  i 
Skoven  og  bred  sig  om  Ingenting.  Men  da  Hyrderne 
opdagede  ham,  gik  de  hjem  til  Gaarden,  og  sagde,  at 
der  var  kommen  en  Mand  til  Bygden,  som  saa'  ud  til  at 
være  slem  at  komme  i  Kast  med.  Bønderne  samledes 
da  og  blev  i  alt  tredive;  de  holdt  sig  skjult  i  Skoven,  saa 
at  Grette  ikke  saa'  noget  til  dem,  og  lode  Hyrderne  spejde 
efter  Lejlighed  til  at  komme  over  Manden,  men  de  havde 
ikke  rigtig  Bede  paa,  hvem  han  var.  Saa  hændte  det  sig  en 
Dag,  da  Grette  laa  og  sov,  at  Benderne  kom  over  ham, 
og  da  de  saa'  ham,  holdt  de  Baad  om,  hvorledes  de 
skulde  fange  ham  med  ringest  Fare  for  Liv  og  Lemmer; 
de  bleve  da  enige  om,  at  ti  Mand  skulde  kaste  sig  over 
ham,  og  de  Åndre  binde  hans  Ben.  Det  prøvede  de  da 
og  kastede  sig  over  ham ,  men  Grette  sparkede  saa  vold- 
somt om  sig,  at  han  fik  kastet  dem  af  sig;  han  kom  nu 
op  paa  Knæerne,  men  i  det  Samme  fik  de  kastet  Baandene 
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om  barn  og  bundet  baiis  Ben,  men  farst  sparkede  ban  to  af 
dem  saa  haardt  under  ørene/  at  de  faldt  i  Uvid.  Nu 
sprang  de  alle  ind  paa  bam,  og  skjent  ban  slog  om  sig 
baade  baardt  og  længe,  fik  de  barn  dog  omsider  overvæl- 
det og  bundet.  Saa  gav  de  sig  til  at  tale  om,  bvad  de 
skulde  gjøre  med  bam ;  de  bad  Helge  paa  Laugabol  om 
at  tage  bam  i  Forvaring,  til  Yermund  kom  bjem,  men 
ban  svarede,  at  ban  bavde  andet  at  give  sine  Huskarle  at 
bestille  end  at  passe  paa  bam,  ban  vilde  ikke  tage  b^m 
bjem  til  sig.  Saa  bad  de  Torkel  i  Gjervedal  derom  og 
sagde,  at  ban  bavde  Baad  til  det;  men  ban  sagde  Nej, 
det  vilde  ban  paa  ingen  Vilkaar;  »der  er  ikke  andre  i  mit 
Hus  end  jeg  og  min  Kone,  og  vi  bo  langt  fra  andre 
Folk,  saa  mig  faa  I  ikke  til  at  gaa  i  Fælden*.  «Saa  tag 
du  dig  af  bam,  Toralf  paa  øre«,  sagde  de,  «og  sarg  for 
bam,  til  Tingtiden  er  ude,  eller  bring  bam  til  nærmeste 
Gaard,  blot  du  passer  paa,  at  ban  ikke  slipper  las;  du 
kan  jo  give  bam  fra  dig  bunden  som  du  tager  bam». 
•Nej,  jeg  vil  ikke  tage  imod  Grette«,  sagde  Toralf,  »jeg 
bar  ikke  Raad  til  at  underbolde  bam;  beller  ikke  er  ban 
bleven  taget  paa  min  Jord,  og  der  er  ogsaa  mere  Van- 
skeligbed end  Ære  ved  at  tage  imod  bam  eller  gjare  noget 
ved  bam;  ban  skal  aldrig  komme  indenfor  min  Dar». 
Saaledes  pravede  de  bos  den  ene  efter  den  anden,  men 
•Ingen  vilde  bave  dermed  at  gjare,  og  om  denne  Bandernes 
Raadslagning  blev  der  siden  lavet  et  lystigt  Kvad.  Da  de 
nu  bavde  talt  længe  berom,  blev  de  enige  om,  at  de  ikke 
vilde  udsætte  sig  for,  at  deres  Held  blev  dem  til  Fortrap 
og  rejste  derfor  en  Galge  i  Skoven  og  agtede  at  bænge  bam 
i  den,  og  det  lavede  de  sig  til  under  stor  Larm  og  Lystig- 
bed. I  det  samme  saa'  de  sex  Mennesker  komme  ridende 
op  igjennem  Dalen ;  en  af  dem  bar  brogede  Klæder,  og  de 
tænkte  strai,  at  det  vist  var  Tor  bjerg  Husfrue  fra  Vatns- 
Qorden,  som  det  ogsaa  var;  bun  var  paa  Vejen  til  Sæters. 
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Hnn  var  en  dygtig  og  klog  Kvinde,  raadede-  for  alt  i 
Herredet  og  styrede  alle  Sager,  naar  hendes  Husbond 
Vermnnd  ikke  var  hjemme.  Da  han  saa*  den  Flok,  der 
var  samlet^  bajede  hun  af  fra  sin  Vej  og  red  did  og  stod 
af  Hesten.  Bønderne  bilsede  hende.  »Hvad  er  det  for 
et  Tingstævne,  I  er  ved  at  holde?«  sagde  hun;  »hvem 
er  den  tykhalsede  Mand,  I  har  banden  mellem  Jer?» 
Grette  sagde,  hvem  han  var  og  hilsede  hende.  «Hvad 
har  drevet  dig  til  at  fare  frem  med  Ufred  imod  mine 
Tingmænd,  Grette?»  sagde  hun.  »Man  kan  ikke  tage 
Hensyn  til  ÅltingM,  sagde  Grette,  «og  ét  Sted  skulde  jeg 
være*.  »Du  har  Lykken  haardt  imod  dig«,  sagde  hun, 
•siden  du  ikke  har  kunnet  undgaa,  at  saadanne  Smaafolk 
fik  Bugt  med  dig.  Men  hvad  have  I  nu  isinde  at  gjere 
ved  ham?»  Benderné  sagde,  at  de  agtede  at  klynge  ham 
op  for  den  Ufred,  han  havde  avet.  »Det  kan  vel  være«, 
sagde  hun,  «at  Grette  havde  fortjent  den  Medfart,  men 
det  vil  blive  for  stor  en  Sag  for  Jer  IsQordinger  at  tage 
ham  af  Dage,  thi  han  er  baade  en  navnkundig  og  en 
storættet  Mand,  om  han  end  ikke  har  Lykken  med  sig. 
Hvad  vil  du  nu  gjare,  for  at  redde  Livet,  Grette,  om  jeg 
vil  skjænke  dig  det?»  »Hvad  kræver  du?»  sagde  Grette. 
•Du  skal  sværge  mig  til»,  svarede  hun,  «atdu  ingen  Fortræd 
vil  gjare  her  omkring  IsQord  og  ikke  tage  Hævn  over 
Nogen  af  dem,  som  har  været  med  til  at  fange  dig». 
Grette  sagde  ^  at  hun  fik  raade,  og  saa  blev  han  last  af 
sine  Baand,  men  dengang,  sagde  han,  maatte  han  gjare 
starst  Vold  paa  sit  Sind  for  ikke  at  slaa  las  paa  dem,  da 
de  gjorde  sig  til  af  det  Storværk,  de  havde  avet.  Torbjarg 
bad  ham  falge  hjem  med  hende  og  gav  ham  en  Hest  at 
ride  paa,  og  han  fdr  da  med  hende  til  Vatnsljord,  hvor 
han  blev,  til  Vermund  kom  hjem;  Husfruen  behandlede 
ham  vel  og  vandt  stort  By  paa  hele  Egnen,  for  hvad  hun 
havde  gjort.     Da  Vermund  kom  hjem  og  ^  at  vide,  at 
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Grette  var  der,  syntes  han  ilde  derom  og  spurgte,  hvorfor 
hun  havde  gjort  det.  Torbjerg  fortalte,  hvorledes  det  Hele 
var  gaaet  til  med  Isfjordingerne.  «0g  hvad  var  Orunden 
til,  at  du  skjænkede  ham  Livet ?»  sagde  Vermund.  «Det 
havde  jeg  mange  Grunde  til»,  sagde  Torbjørg;  .«Cerst,  at 
du  vil  tykkes  en  sterre  Høvding  end  før,  naar  du  har  en 
Hustru,  der  tør  tage  sligt  paa  sig;  dernæst  vilde  ogsaa 
hans  Frænke  Hrefna  eynes  ilde  om,  hvis  jeg  havde  ladet 
ham  dræbe,  og  for  det  Tredie  er  han  i  mange  Dele  en 
udmærket  Mand*.  «Du  er  i  mangt  og  meget  en  klog 
Kone«,  sagde  Vermund,  «og  du  skal  have  Tak  for  hvad 
du  bar  gjort ».  Men  til  Grette  sagde  han:  «Der  havde 
Lidet  nær  bragt  dig  i  Ulykke,  hvor  vældig  en  Ejæmpe  du 
end  er,  siden  saadanne  Smaafolk  iik  overvældet  dig;  saadan 
gaar  det  tidt  med  voldsomme  Mænd*.  Grette  kvad  da 
denne  Vise: 

•Skral  var  min  Lykke 

ved  Havtagets  Fjord,*) 

da  de  gamle  Grise 

holdt  mig  om  Halsen*. 
•Hvad  vilde  de  gjøre  med  dig,   da  de  havde  fanget 
dig?*  sagde  Vermund.    Grette  kvad: 

•Mange  sagde, 

jeg  Løn  fortjente 

som  den,  Kong  Sigar 

lod  Hagbart  fange, 

til  Mændene  saa' 

den  herlige  Røn**), 


*)  Havtaget  o:  Isen;  Havtagets  Fjord  altsaa  IsQord. 
**)  Tor  reddede  sig  fra  at  drukne,  hedder  det  i  en  Mythe,  véd  at 
gribe  fat   i    en  Røn;    derfor    kaldes   denne   Tors   Redning   og 
betegner  her  Vermunds  Hustru,  Tor-bjørg  (bjørg  =  Bjergning, 
Redning;    deraf  vort  bjerge). 
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hvis  Grene  bære 

Lov  for  LefV». 
»Mon  de  yilde  have  hængt  dig,   om  de  selv  havde 
faaet  raade?«  sagde  Vermund.    Grette  kvad: 

•  Kun  altfor  snart 

var  Løkken  kommen 

over  mit  Hoved 

og  om  min  Hals, 

om  ikke  Torbjørg, 

den  snilde  Kvinde, 

var  kommen  Skjalden 

til  Hjælp  i  Vaanden«. 
•Bad  hun  dig  selv  falge  med  sigf »   sagde  Vermund. 
Grette  kvad: 

•Mig  bad  Sifs 

Husbonds  Hænders 

Hjælp  og  Statta*) 

at  falge  med  sig. 

Hun  gav  Odins 

Hustrus  Tvinge**), 

som  Fred  hun  skjænked, 

en  Hest  at  ride«. 
•Langt  vil  dit  Liv  og  din  Strid  blive«*,  sagde  Ver- 
mund; «lad  nu  dette  være  dig  en  Lære  om,  at  du  skal 
tage  dig  ivare  for  dine  Fjender.  Jeg  har  nu  ikke  Lyst 
til  at  beholde  dig  hos  mig  og  derved  skaffe  mig  mange 
mægtige  Mænd  til  Fjender,  saa  du  gjar  bedst  i  igjen  at 
sage  til  dine  Frænder,  skjant  faa  af  dem  vel  ville  tage 


*)  %\{a  Husbonds  (Tors)  Hænders  Hjælp  og  Støtte  o :  Bønnen,  han 

greb  fat  i,  da  han  var  Ted  at  dmkne,  o :  Torbjørg,  som  ovenfor. 

**)  Odins  Hnstru    er  Jorden,    dens  Tvinge  eller    Rem  er  Snogen, 

der  i   Skjaldesproget  bl.  A.  ogsaa  kaldes  agrettir« ;    den  hele 

Omskrivning  betegner  altsaa  Grette. . 
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UDod  dig,  om  de  kan  blive  fri  derfor;  da  er  jast  heller 
ikke  omgjængelig  og  fejelig  imod  de  Fleste*.  Grette  blev 
endnu  en  Stund  ved  VatnsQorden  og  fdr  saa  til  Vestfjordene, 
hvor  ban  sagte  Tilhold  hos  mange . anselige  Mænd,  men 
der  var  stadig  noget  i  Vejen,  og  Ingen  vilde  tage  imod 
ham. 

Da  Hasten  lakkede  mod  Enden,  gav  Grette  sig  paa 
Vej  sanderpaa  og  rastede  ikke,  far  end  han  kom  til  Ljaar- 
skov  til  sin  Frænde  Torsten, Kuggesan,  der  tog  godt  imod 
ham  og  tilbad  ham  at  blive  der  Vinteren  over.  Det  tog 
Grette-  imod.  Torsten  var  en  dygtig  Smed  og  en  flittig 
Mand,  der  ogsaa  holdt  sine  Folk  skrapt  til  Arbejde,  men 
Grette  havde  ingen  Lyst  til  at  bestille  noget,  og  der  var 
derfor  ikke  det  bedste  Forhold  imellem  dem.  Torsten 
havde  ladet  bygge  en  Kirke  paa  sin  Gaard,  og  imellem 
den  og  Gaarden  lod  han  gjare  en  Bro,  som  var  meget 
kunstig  indrettet',  thi  i  Kanten  af  den,  paa  de  Bjælker, 
der  stattede  Kanten,  var  der  anbragt  Binge  og  Bjælder, 
og  naar  Nogen  gik  over  den,  klang  det  i  dem,  saa  det 
kunde  hares  helt  over  til  Skarvstad,  en  halv  Mil  derfra. 
Torsten  havde  meget  at  gjare,  medens  dette  Arbejde  stod 
paa,  thi  han  var  selv  en  dygtig  Jernsmed;  Grette  havde 
svære  Kræfter  til  at  hamre  Jernet,  men  han  var  ikke 
altid  lige  oplagt  dertil;  dog  holdt  han  sig  rolig  og  fredelig 
hele  Vinteren,  saa  der  ikke  skete  noget,  som  er  Omtale 
værd.  Da  HrutQordingerne  fik  Nys  om,  at  Grette  var 
hos  Torsten,  samlede  de  Folk  henad  Foraaret,  og  Torsten 
sagde  da  til  Grette,  at  han  maatte  sage  andetsteds  hen, 
hos  ham  kunde  han  nu  ikke  blive  længere;  «jegser  ogsaa«, 
sagde  han,  «at  du  ikke  vil  bestille  noget,  og  Folk,  som 
ikke  vil  gjare  Gavn,  passe  ikke  for  migo.  »Hvor  raader 
du  mig  til  at  sage  hen?»  sagde  Grette.  Torsten  bad  ham 
fare  til  Sanderlandet  til  sine  Frænder  der,  «men  vil  de 
ikke  hjælpe  dig,  faar  du  komme  hid  igjen*.     Grette  fdr 
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da  sender  til  Borgfjord  til  Grim  Torhalssan,  hvor  han 
blev  til  over  Tingtid;  saa  viste  Grim  ham  til  Skapte  Lov- 
sigemand  paa  Hjalle.  Han  fdr  sander  over  de  nedre 
Fjeldheder  og  standsede  ikke,  far  han  kom  til  Tunge,  til 
Åasgrim  Ellidagrimssans  San  Torhal,  der  tog  imod  Grette 
3om  en  Kjending,  baade  for  hans  Forældres  Skyld  og  fordi 
faan  nu  var  navnkundig  over  hele  Landet  for  sin  Mand- 
dom og  Styrke.  Torhal  var  god  imod  ham,  men  vilde 
dog  ikke  beholde  hanf  hos  sig  i  længere  Tid. 

Saa  fér Grette  op  tilHaakadal  og  derfra, nord  op  paa 
Kjalen,  hvor  han  opholdt  ^g  længe  om  Sommeren,  og 
det  var  ikke  frit  for,  at  han  ranede  fra  dem,  der  fdr  over 
Ejalen,  thi  nu  skortede  det  hain  paa  Midler  til  Livets 
Ophold.  Saa  var  det  en  Dag,  da  Grette  var  nord  paa 
Dafrmæsskeid,  at  han  saa'  en  Mand  komme  ridende  nord- 
fra over  Ejalen;  han  var  haj  i  Sadlen,  og  red  paa  en  god 
Hest,  med  et  Bidsel,  der  var  beslaaet  med  Dopper,  og  en 
anden  Hest,  der  bar  nogle  Sække,  farte  ban  ved  Tammen; 
paa  Hovedet  havde  han  en  sid  Hat,  saa  man  ikke  ret 
kunde  se  hans  Ansigt.  Grette  syntes  godt  om  Hesten  og 
hvad  Manden  ellers  havde  med,  og  han  gik  ham  derfor 
imade,  hilste  ham  og  spurgte,  hvem  han  var.  «Jeg  hed- 
der Lopt«,  svarede  Manden,  «men  jeg  véd  nok,  hvem  du 
er,  da  maa  være  Grette  Åasmundssen.  Hvor  vil  du  hen?» 
■  Det  har  jeg  ingen  Bestemmelse  taget  om»,  sagde  Grette, 
•men  nu  vilde  jeg  farst  vide,  om  du  er  villig  til  at  skille 
dig  ved  nogen  af  de  Sager,  du  har  med  dig«.  Hvorfor 
skulde  jeg  give  dig,  hvad  der  er  mit?»  svarede  Lopt; 
•hvad  har  du  at  give  i  Bytte?«  «Har  du  ikke  spurgt,  at 
j^  ikke  bruger  at  give  noget  i  Bytte  ?»  sagde  Grette, 
•men  raadeligst  tykkes  det  alligevel  de  fleste  at  give  mig, 
hvad  jeg  vil  have«.  «Byd  du  de  Folk  slige  Vilkaar,  som 
er  tilfreds  med  dem»,  sagde  Lopt,  »jeg  vil  ikke  saaledes 
give  slip  paa  hvad  der  er  mit.    Lad  os  nu  skilles.«     Der- 
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med  red  han  forbi  Grette  og  gav  Hesten  af  Sp6rerne, 
men  Grette  sagde:  <«saa  snart  skalle  vi  ikke  skilles«,  og 
greb  fat  i  Hestens  Tamme  og  boldt  fast  med  begge  Hæn- 
der. »Gaa  nu  din  Vej»,  sagde  Lopt,  «hos  mig  faar  du 
Ingenting,  om  jeg  kan  hindre  det«.  «Det  ville  vi  nu 
preve«,  sagde  Grette.  Lopt  bøjede  sig  da  frem  og  titik 
saa  haardt  i  Tommen,  at  den  gled  imellem  hænderne  paa 
Grette,  og  han  maatte  give  slip.  Grette  saa'  paa  sine 
Hænder  og  skjønnede,  at  den  ManB  maatte  have  dygtige 
Kræfter;  ban  saa'  efter  ham  og  sagde:  «Hvor  agter  du  dig 
nu  hen?»»  Lopt  svarede  og  kvad: 

«Jeg  agter  at  fare 
til  Hulen  i  Fjeldet, 
hvor  Bræer  og  Jokler 
min  Bolig  hegne. 
Der  kan  du  Lyngfisk*), 
om  det  dig  lyster, 
træflfe  Stenen 
og  Sværdets  Land**)«. 

«Ikke  er  det  rimeligt,  at  jeg  vil  kunne  finde  din  Bolig, 
om  du  ikke  siger  tydeligere  Besked  om  den»,  sagde  Grette. 
Halmund  kvad  da: 


•Ej  vil  min  Bolig 
jeg  dølge  for  dig, 
om  du  engaAg 
vil  der  mig  gjæste. 


*)  Lyngfisk  en  poetisk  Benævnelse  paa  Snogen  eUer  Slangen,  der, 
som  ovenfor  nævnt,  ogsaa  kaldes  •grettir«;  den  betegner  altsaa 
her  Grette. 

**)  Sten  hedder  bl.  a.  paa  Oldnordisk  •halh-* ,  Sværdets  Land  o: 
Haanden  hedder  »mund*;  den  foregivne  Lopt  tilkjendegiver 
ved  disse  Omskrivninger,  at  hans  virkelige  Navn^er  Halmand. 
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Jeg  bor  ved  BorgQord, 
men  ikke  i  Bygden, 
Baljøknl  nævner 
man  min  Bolig«. 
Saa  skiltes  de,   og  Grette  skjennede,   at  den  Mand 
kande  han  ikke  maale  sig  med  i  Styrke.    Han  kvad: 

•  Fjernt  var  jeg  stedt  fra  Illoge, 

ban  som  ej  Spydstormen  frygter, 

Qernt  var  jeg  stedt  fra  Atle, 

ene  var  her  jeg  i  Vaande, 

da  den  vældige  Lopt  trak 

Tømmen  mig  ud  af  Haanden  — 

men  den  storsindede  Kvinde 

græder,  om  Grette  ræddes*. 
Derefter  fdrGrétte  sønder  fra  Kjolen  og  red  til  Hjalle; 
han  traf  Skapte  og  bad  ham  tage  sig  af  ham,  men  Skapte 
svarede:  •Der  er  blevet  sagt  mig,  at  da  farer  frem  med 
Vold  og  Ufred  og  raner  Åndres  Gods;  ilde  sømmer  sligt 
sig  for  dig,  saa  storættet  en  Mand  som  du  er.  Vi  kunde 
tales  ved,  om  det  ikke  var  saa,  at  du  er  bleven  en  Rans- 
mand, men  som  Lovsigemand  her  i  Landet  vilde  det  ikke 
sømme  sig  for  mig  at  tage  imod  fredløse  Mæud  og  saa- 
ledes-  bryde  Landets  Love.  Vil  du  lyde  mit  Baad,  saa 
fkr.et  eller  andet  Sted  ben,  hvor  du  ikke  har  nødig  at 
anfalde  og  plyndre  Folk».  Grette  sagde,  at  det  vilde  han 
gjeme,  dog  vidste  han  næppe,  sagde  han,  hvorledes  han 
skulde  holde  ud  at  være  ene  med  sin  Mørkerædsel.  Skapte 
sagde,  at  han  kunde  ikke  gjøre  Regning  paa  at  faa  alt, 
som  han  helst  vilde  have  det;  »men  tro  Ingen  for  godt 
at  det  ikke  skal  gaa  dig,  som  det  gik  i  VestQordene;  det 
har  voldet  mangen  en  Mand  Bane,  at  han  har  været  altfor 
tryg«.  Grette  takkede  ham  for  hans  gode  Raad  og  vendte 
tilbage  til  BorgQord  om  Høsten.  Han  traf  sin  Ven  Grim 
Torhalssøn,  og  sagde  ham,  hvad  Skapte  havde  sagt.    Grim 
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raadede  ham  til  at  fare  nordpaa  til  Fiskevand  paa  ørne* 
vandsheden,  og  det  gjorde  han. 

Da  han  var  kommen  did,  byggede  han  sig  et  lille 
Has,  som  der  endnu  er  Spor  af,  og  indrettede  sig  der. 
Han  vilde  nu  hellere  gjøre  alt  Åndet  end  rane,  fik  sig 
Net  og  Baad  og  fangede  Fisk  til  Livets  Underhold,  men 
det  tyktes  ham  saare  uhyggeligt  at  være  der  i  Fjeldene, 
thi  han  var  meget  merkeræd.  Da  de  andre  Skovgangs- 
mænd hørte,  at  Grette  var  kommen  did,  fik  mange  af 
dem  Lyst  til  at  fare  til  ham,  thi  det  tyktes  dem,  at.de 
maatte  kunne  have  stor  Hjælp-  af  ham.  Men  en  af  dem, 
en  Mand  fra  Nordlandet  ved  Navn  Grim,  lod  sig  kjøbe  af  de 
andre  Nordlændinger  til  at  dræbe  Grette,  imod  at  de  lovede 
ham  baade  Fred  og  Penge,  om  han  fik  fuldfsrt  dette  Værk. 
Han  fdr  da  til  Grette  og  bad,  om  han  maatte  blive  hos 
ham.  Grette  svarede:  «Jegskjønner  ikke,  at  du  er  bedre 
fiEiren  ved  at  være  hos  mig,  og  I  Skovgangsmænd  er 
heller  ikke  gode  at  stole  paa,  men  ilde  tykkes  det  mig 
rigtignok  at  være  ene,  om  det  kunde  blive  anderledes. 
Men  den,  der  skal  blive  hos  mig,  maa  i  alt  Fald  gjøre 
hvad  Arbejde  der  falder  for>.  Grim  sagde,  at  det  mente 
han  ogsaa,  og  bad  ham  indtrængende  om  at  give  ham 
Ophold  hos  sig,  og  Grette  gav  da  efter  og  tog  imod  ham. 
Han  var  der  nu  ud  påa  Vinteren  og  lurede  paa  Lejlighed 
til  at  komme  Grette  til  Livs,  men  det  tyktes  ham  ikke 
nogen  let  Sag.  Grette  bar  Mistanke  til  ham  og  havde 
sine  Vaaben  hos  sig  baade  Nat  og  Dag,  og  naar  han  var 
vaagen,  turde  Grim  slet  ikke  an&lde  ham.  Saa  var  det 
en  Morgen,  at  Grim  kom  hjem  fra  Fiske&ngst  og  gik  ind 
i  Hytten ;  han  stampede  haardt  afsted,  thi  han  vilde  prøve, 
om  Grette  sov,  men  han  laa  ganske  stille  og  rørte  sig 
ikke;  Saxet  hang  over  ham,  og  Grim  tænkte  da,  at  en 
bedre  Lejlighed  fik  han  aldrig.  Han  gjorde  stor  Støj,  men 
Grette  rørte  sig  ikke  og  gav  ikke  en  Lyd  fra  sig,  saa  nu 
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tyktes  han  at  kanne  være  vis  paa,  at  han  sov.  Han 
gik  da  stille  heb  til  Sengen,  tog  Saxet  ned  og  trak  det, 
men  i  det  Samme  sprang  Grette  ud  paa  Gulvet,  greb 
Saxet,  idet  Grim  svang  det,  og  med  den  anden  Haand  fik 
han  Tag  i  Skuldrene  paa  ham  og  slog  ham  i  Gulvet,  saa 
haardt,  at  han  natten  laa  i  Uvid.  «Saa  det  var  det,  du 
mente  med  dine  gode  Ordn,  sagde  Grette,  og  Grim  maattis 
nu  tilstaa  den  fulde  Sandhed,  hvorpaa  Grette  dræbte  ham. 
Nu  skjannede  han,  hvor  farligt  det  var  at  tage  mod 
Skovgangsmænd.  Vinteren  led  nu  for  ham  i  hans  En- 
somhed, men  Intet  var  ham  til  saa  stort  Mén  som  hans 
Markerædsel. 

Tore  paa  Gård  fik  Nys  om,  hvor  Grette  var,  og  lagde 
Raad  op  om,  hvordan  han  skulde  faaliam  dræbt.  Der  var  en 
Mand  ved  Navn  Tore  Radskjæg,  en  stæ^k  og  modig  Mand 
og  en  stor  Drabsmand,  hvorfor  han  ogsaa  var  dømt  fredlas 
over  hele  Landet.  Ham  sendte  Tore  paa  Gård  Bud  efter,  og 
.da  han  kom,  bad  han  ham  fare  i  hans  Ærinde  og  dræbe 
Grette  den  Stærke.  Bødskjæg  sagde,  at  det  var  ikke  noget 
let  Ærinde  at  ragte,  thi  Grette  var  en  snild  Mand  og 
forsigtig.  Tore  bad  ham  dog  preve  derpaa,  «du  er  jo  en 
rask  Mand,  og  det  vilde  være  en  Stordaad;  men  jeg  skal 
faa  din  Fredlashed  hævet  og  dertil  give  dig  mange  Penges. 
Radskjæg  gik  da  ind  derpaa,  og  Tore  sagde  ham,  hvorledes 
han  skulde  bære  sig  ad  med  at  faa  Grette  fældet.  Bad- 
skjæg  f($r  farat  til  østerlandet,  der  mente  han  bedre  at 
sikre  sig  ijnod  Mistanke,  og  kom  saa  til  Ørnevandsheden, 
da  Grette  bavde  været  der  én  Vinter.  Da  han  traf  Grette, 
bad  han,  om  han  maatte  blive  hos  ham  om  Vinteren. 
«Jeg  kan  ikke  lade  Flere  drive  det  Spil  med  mig«,  sagde 
Grette,  «som  han,  der  kom  hid  sidste  Hast.  Han  gav 
mig  mange  fagre  Ord,  men  næppe  havde  han  været 
her  en  liden  Stund,  far  han  stod  mig  efter  Livet,  og  jeg 
vil  ikke  tiere  sætte  Livet  i  Vove  ved  at  tage  imod  Skov- 
sø 
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gangsmænd«.  oGod  Grund  har  du  til  ikke  at  tage  godt 
imod  Skovgangsmænd«,  sagde  Tore,  «mén  har  du  end 
hart  Tale  om  Drab  og  Lovløshed,  jeg  har  øvet,  aldrig  har 
du  dog  spurgt,  at  jeg  har  øvet  saadant  Nidingsværk  som 
at  svige  den,  jeg  har  taget  til  Herre.  Ilde  er  det  for  dem, 
som  ere  ilde  stedte,  at  den  E^e  ikke  tror  den  Ånden. 
Heller  ikke  var  jeg  faret  hid,  om  jeg  havde  bedre  Kaar 
ivente  andetsteds,  men  ikke  tykkes  det  mig,  vi  have  nødig 
at  lade  Modet  falde,  naar  vi  hjælpes  ad.  Nu  kan  du  jo 
prøve  mig  først  en  Stund  og  se,  hvordan  du  kommer  ud 
af  det  med  mig«.  «Saa  vil  jeg  da  vove  et  Forsøg  med 
dig«,  sagde  Grette,  «men  det  skal  du  vide,  at  faar  jeg 
nogen  Mistanke  om,  at  du  pønser  paa  Svig  imod  mig, 
bliver  det  din  Banen.  Det  var  Tore  tilfreds  med,  og 
Grette  tog  da  imod  ham,  og  det  viste  sig  snart,  at  han 
havde  Kræfter, for  to  til  alt,  hvad  han  tog  «ig  for;  alt, 
hvad  Grette  bød  ham  gjøre,  var  han  villig  til,  saa  Grette 
havde  selv  ikke  nødig  at  røre  sig  til  noget,  og  aldrig  havde 
hans  Liv  været  saa  mageligt,  siden  han  blev  fredløs,  men 
han  var  dog  saa  forsigtig,  at  Tore  aldrig  saa'  Lejlighed  til 
at  komme  ham  til  Livs.  Tore  Bødskjæg  var  hele  to 
Vintre  hos  Grette,  men  saa  bjev  han  kjed  af  at  være  der 
ude  paa  Heden  og  gav  sig  til  at  pønse  paa  Kaad,  som 
Grette  ikke  kunde  vare  sig  for.  Om  Vaaren  kom  der  en 
Nat,  da  de  laa  og  sov,  en  voldsom  Storm.  Grette  vaag- 
nede  og  spurgte,  hvor  deres  Baad  var.  Tore  sprang  op 
og  løb  ned  til  Baaden  og  slog.  den  helt  i  Stykker,  men 
Stumperne  kastede  han  rundt  omkring,  saa  det  saa'  ud, 
som  det  var  Stormen,  der  havde  sønderslaaet  den.  Der- 
efter gik* han  op  til  Hytten  igjen  og  sagde:  «Det  er  kun 
gaaet  ilde,  min  Ven;  vor  Baad  er  slaaet  i  Stumper,  og 
Nettene  ligge  langt  ude  i  Vandet«.  «Saa  se  du  til  at  faa 
dem  bjergede«,  sagde  Grette »  «thi  det  er'  din  Skyld,  at 
Baaden  er  bleven  ødelagt«.     »Svømning  er  den  Idræt,  jeg 
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dur  mindst  tH»,  sagde  Tore;  «i  de  fleste  andre  Dele 
mener  jeg,  at  jog  skal  kunne  staa  mig  imod  enhver  al- 
mindelig Mand,  kun  ikke  i  det;  du  véd  selv,  at  jeg  aldrig, 
i  al  den  Kd  jeg  har  været  hos  dig,  har  taget  Hjælp  af 
dig  til  noget  Arbejde,  og  heller  ikke  vilde  jeg  bede  dig 
derom  nu,  om  jeg  selv  var  i  Stand  til  at  gjere  det». 
Grette  stod  op,  tog  sine  Vaaben  og  gik  ned  til  Vandet. 
Der  skjed  et  Næs  ud  i  Søen,  og  paa  den  anden  Side  af 
det  var  der  en  Vig;  Vandet  var  dybt  inde  ved  Land. 
•Svam  nu  ud  «fter  Nettene »,  sagde  Grette,  « og  lad  mig  se, 
hvad  du  dur  tiln.  «Jeg  har  allerede  sagt  dig,  at  jeg 
ikke  ban  svamme«,  sagde  Tore,  «men  hvor  er  nu  dit  Mod 
og  din  Mandighed  henne?«  vjeg  skal  nok  kunne  bjerge 
Nettenen,  sagde  Grette,  tmen  svig  mig  nu  ikke;  nu  lider 
jeg  paa  dig>».  «Tro  dog  ikke,  at  jeg  er  saadan  en  usel 
Niding«,  sagde  Tore.  »Nu  har  du  Lejlighed  til  at- vise, 
hvad  du  er»,  sagde  Grette,  og  dermed  kastede  han  sine 
Klæder  og  Vaaben  og  svemmede  ud  til  Nettene;  han 
rullede  dem  sammen,  svemmede  til  Land  og  kastede  dem 
op  paa  Bredden,  men  idet  han  selv  vilde  gaa  i  Land, 
greb  Tore  Saxet,  drog  det  hurtig,  sprang  ind  paa  Grette, 
idet  han  satte  Foden  paa  Land,  og  hug  efter  ham.  Grette 
kastede  sig  baglænds  ud  i  Vandet  og  gik  tilbunds  som  en 
Sten.  Tore  spejdede  ud  paa  Vandet  efter  ham  og  agtede 
at  hindre  ham  i  at  komme  i  Land,  om  han  kom  op  igjen. 
Men  Grette  svemmede  under  Vanidet  langs  Bredden,  saa 
Tore  ikke  kunde  se  ham,  til  han  kom  ind  i  Vigen  bagved 
ham,  og  der  gik  han  i  Land.  ,Det  saa'  Tore  Ingenting 
til,  og  inden  han  vidste  et  Ord  af  det,  havde  Grette  loftet 
bam  op  over  sit  Hoved  og  kastet  ham  saa  voldsomt  ned, 
at  Saxet  flej  ud  af  Haanden  paa  ham;  Grette  fik  fat  i 
det,  og  uden  at  sige  et  Ord  hug  han  Hovedet  af  ham. 
Fra  den  Tid  af  vilde  Grette  aldrig  mere  tage  imod  Skov- 
gangsmænd, men  haardt  var  det  for  ham  at  være  ene. 
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Paa  Altinget  fik  Tore  paa  Gård  Nys  om  Tore  Rad- 
skjægsDrab,  og  han  skjennede  nu,  at  det  ikke  var  nogen 
let  Sag  at  have  med  Grette  at  gjere.  Han  tog  da  den 
Beslutning,  da  han  red  fra  Tinge,  selv  at  fare  ben  og  tage 
Grette  af  Dage  og  red  over  Hederne  med  henved  firsinds- 
tyve Mand.  Men  da  Grim  Torhalssen  spurgte  det,  sendte 
ban  Bud  til  Grette  og  bad  ham  tage  sig  ivare,  og  Grette 
holdt  derfor  stadig  øje  med  hvem  der  kom  over  Hederne. 
Saa  var  det  en  Dag,  ban  saa^  mange  Mænd  komme  ridende 
benimod  den  Egn,  hvor  ban  holdt  til.  Han  lab  op  i  en 
Klippekleft,  men  fly  vilde  han  ikke,  thi  han  saa'  ikke, 
hvor  mange  de  var.  I  det  samme  kom  Tore  did  med 
hele  sin  Flok  og  bad  dem  nu  gaa  mellem  Krop  og  Hoved 
paa  Grette  og  sagde,  at  nu  var  det  en  let  Sag  at  faa  Bugt 
med  den  lldgjerningsmand.  ^Ikke  er  Kaalen  sabet,  fordi 
den  ler  kommen  i  Slaven«,  sagde  Grette.  »Langvejs  fra 
erel  komne,  men  inden  vi  skilles,  skulle  nogle  af  Jer  faa 
Mærker  af,  at  I  har  været  her».  Tore  æggede  sine  Mænd 
til  at  gaa  las  paa  ham.  Klippeklaften  var  snæver,  saa 
det  var  ikke  saa  vanskeligt  for  ham  at  værge  sig  til  den 
ene  Side,  men  det  undrede  ham,  at  Ingen  faldt  ham  i 
Ryggen.  Der  faldt  nu  en  Del  af  Tores  Mænd,  og  Somme 
bleve  saarede,  men  de  kom  ingen  Vegne.  Da  sagde  Tore: 
•spurgt  har  jeg,  at  Grette  overgaar  de  Fleste  i  Styrke  og 
Mod ,  men  ikke  har  jeg  vidst,  at  han  er  saa  troldkyndig, 
som  jeg  nu  ser,  thi  der  falder  dobbelt  saa  mange  dor, 
hvor  han  vender  Ryggen  til.  Nu  ser  jeg,  at  vi  have  med 
en  Trold  at  gjare  her  og  ikke  med  et  Menneske ».  Han 
bad  sine  Mænd  holde  inde  og  trække  sig  tilbage,  og  det 
gjorde  de,  men  Grette  undrede  sig  derover,  thi  han  var 
forfærdelig  madig.  Tore  og  hans  Mænd  red  saa  bort,-  og 
Alle  sagde,  at  de  var  kommet' ynkelig  afsted,  atten  Mand 
vare  faldne  og  mange  saarede.  Grette  gik  nu  op  igjennem 
Klafben,  hvor  han  saa'  en  storskaaren  Mand,  der  sad  og 
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lænede  sig  op  til  Klippen,  baardt  saaret.  Grette  spurgte, 
hvem  han  var,  og  han  svarede,  at  han  hed  Halmund, 
«og  jeg  tænker  du  kan  kjende  mig  igjen,  naai;  jeg  siger, 
at  det  tyktes  dig  jeg  tog  noget  fast  i  Taipmen  den  Som- 
mer Ti  taltes  ved  paa  Ejelen;  men  nu  mener  jeg,  at  jeg 
har  badet  dig  Svien*.  «Det  er  vist*,  sagde  Grette,  «at 
jeg  skjenner,  du  bar.  staaet  mig  bi  som  en  brav  Karl, 
bvornaar  jeg  saa  fiaar  lennet  dig  derfom.  «Nu  vil  jeg», 
sagde  Halmund,  «at  du  kommer  hjem  til  Mit,  thi  Tiden 
maa  falde  dig  lang  her  paa  Heden*.  Det  vilde  Grette 
gjeme,  og  de  fdr  da  begge  til  Baljekul,  hvor  han  boede  i 
en  stor  Hule  med  sin  Datter,  som  baade  var  gjæv  og 
velvoxen.  Hun  lægte  deres  Saar,  og  baade  hun  og  Faderen 
vare  gode  imod  Grette.  Der  blev  Grette  længe  om  Som- 
meren.   Han  lagde  et  Kvad  om  Halmund,  hvori  det  hedder: 

Sværdstormens  kampgridske  Slange 

maatte  Blodstien  træde "'), 

da  Vikingers  Uvejr**)  raste 

paa  Heden  ved  ømevandet. 
•   Årveel  kan  de  kjække 

Kjæmper  for  Frænder  holde; 

Halmund  den  raske  fra  Hulen 

hjalp  mig  at  bjerge  Livet. 
Der  siges,  at  Grette  fældede  sex  Mænd  og  Halmund 
tolv  i  den  Dyst.  Da  Sommeren  led  imod  Enden,  længtes 
Grette  tilbage  til  Bygderne  til  sine  Venner  og  Frænder. 
Halmand  bad  ham  gjæste  sig,  naar  ban  atter  kom  sen- 
derpaa,  og  det  lovede  Grette.  Han  fdr  nu  vester  til  Boi^- 
Qord  og  derfra  til  Bredefjordsdalene,  hvor  han  sagte  Saad 
hos  Torsten  Kuggessan,  om  hvor  han  skulde  ty  hen; 
men  Torsten  mente,  at  hans  Fjenders  Tal  nu  var  blevet 


^  SYærdstormeno:  Kampen;  dens  kampgridske  Slange  o :  Sværdet; 

Blodstien  o:  Saaret. 
**)  Vikingers  Uvejr  o:  Kampen. 
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saa  stort,  at  kanFaa  vilde  tage  imod  ham.  «Dog  tykkes 
det  mig«,  sagde  han,  »at  da  burde  fare  sender  til  Myrerne 
og  se,  hvordan  det  vilgaadig  der«.  Og  det  gjorde  Grette. 
Bjørn  Hitdalekjæmpe  boede  dengang  paa  Holm.  Han 
var  en  stor  Hervding  og  en  stridbar  Mand,  som  jævnlig 
stod  Skovgangsmænd  bi.  Grette  kom  til  Holm,  og  Bjam 
tog  godt  imod  ham,  thi  der  havde  været  Venskab  imellem 
deres  Forfædre.  Grette  spurgte,  om  han  vilde  yde  ham 
nogen  Hjælp,  men  Bjern  sagde,  at  der  fartes  nu  saa  mange 
og  store  Kæremaal  over  ham  i  hele  Landet,  at  man  maatte 
tage  sig  iagt  for  at  yde  ham  saadan  Hjælp,  at  man  selv 
kunde  blive  damt  fredlas  derfor,  «men  alligevel  skal  jeg 
se  dig  noget  til  Bedste,  om  du  vil  lade  de  Folk  i  Fred, 
som  staa  under  mit  Værn,  hvad  du  saa  end  gjar  ved 
andre  Folk  her  i  Bygden*.  Det  lovede  Grette.  «Jeg  har 
da  tænkt  paa»,  sagde  Bjam,  «at  der  er  et  Sted  i  Fjeldet 
nede  ved  Hilåraa,  som  maa  være  let  at  forsvare  og  ogsaa 
godt  til  Skjul,  om  man  bærer  sig  klogt  ad.  Der  gaar  et 
Hul  igjennem  Fjeldet^  som  man  kan  se  fra  Vejen,  der 
laber  lige  nedenunder,  og  imellem  det  og  Vejen  er  der 
saa  brat  en  Sandbrink,  at  Faa  ville  kunne  komme  derop, 
om  der  er  en  rask  Mand  til  at  værge  Hulen  deroppe. 
Det  tykkes  mig  det  bedste  Bosted,  du  kan  faa,  thi  derfra 
vil  du  let  kunne  skafie  dig,  hvad  du  behaver,  baade  nede  i 
Myrerne  og  fra  Saen*.  Grette  sagde,  at  han  vilde  falge 
hans  Baad,  om  han  vilde  hjælpe  ham.  Han  gik  da  op  i 
FagerskovsQeldet  og  indrettede  sig  der.  Han  tjeldede  med 
graat  Vadmel  for  Hullet  i  Fjeldet,  men  nede  fra  Vejen 
saa'  det  alligevel  ud,  som  om  man  kunde  se  igjennem  det 
Han  gav  sig  nu  til  at  tage,  hvad  han  trængte  til,  nede  i 
Bygden,  og  Myremændene  tyktes,  at  det  var  en  slem 
Gjæst,  de  der  havde  faaet  paa  Halsen.  Skjalden  Tord 
Kolbejnssan  boede  dengang  paa  Hitamæs;  der  var  paa 
den  Tid  stort  Fjendskab  imellem  ham  og  Bjarn,  og  Bjam 
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mente,  at  det  var  ingen  Skade  til,  om  Grette  gjorde  hans 
Mænd  nogen  Fortræd  eller  skilte  barn  ved  noget  af  hans 
Gods.  Grette  var  jævnlig  hos  Bjørn;  de  avede  mangen 
en  Idræt  sammen,  og  efter  hvad  der  fortælles  i  Bjerns 
Saga,  regnedes  de  for  hinandens  Ligemænd,  men  de  Fleste 
mene  dog,  at  Grette  har 'været  den  stærkeste  Mand  her  i 
Landet,  siden  Orm  Storolfssan  og  Toralf  Skalmssøn  prøvede 
deres  Kræfter.  Grette  og  Bjørn  svømmede  i  ét  Træk 
nedad  hele  Hitaraa  lige  fra  Søen  helt  ned  til  Havet,  og 
de  rammede  de  Sten  ned  i  Aaen,  som  staa  der  endnu, 
og  som  hverken  Højvande  eller  Islægning  eller  Isløsning 
har  kunnet  rokke.  Grette  blev  nu  saaledes  en  Vinter  i 
FagerskovsQeld,  uden  at  der  Uev  gjort  noget  Angreb  paa 
ham,  me^  Mange  ranede  han  fra,  og  de  kunde  Ingenting 
gjøre  ham  derfor,  thi  hans  Bo  var  let  at  forsvare,  og  han 
stod  sig  hele  Tiden  godt  med  dem,  der  boede  ham  næst 
Der  var  en  Mand  ved  Navn  Gisle,  Søn  af  deo  Torsten, 
Snorre  Gode  lod  dræbe.  Det  var  en  stor  og  stærk  Mand, 
der  gjeme  pralede  og  slog  stort  paa  det,  hvor  han  kom,  og 
udmærkede  sig  fremfor  Andre  i  Vaaben  og  Klæder.  Han 
fdr  jævnlig  paa  Handelsrejser  til  Norge  og  kom  nu  ud  til 
Island,  til  Hvidaa,  da  Grette  havde  været  et  Aar  der  i 
fjeldet.  Tord  Kolbejnssøn  red  ned  til  Skibet.  Gisle  tog 
godt  imod  ham  og  tilbød  ham  sine  Varer,  og  saa  kom  de 
i  Samtale.  tEr  det  sandt,  hvad  jeg  har  hørt»,  sagde 
Gisle,  «at  du  ikke  kan  finde  Baad  til  at  skaffe  dig  den 
Skovgangsmand  fra  Halsen,  der  volder  jer  saa  stor  For- 
træd?« "Vi  har  ikke  prøvet  derpaa«,  sagde  Tord,  »men 
de  Fleste  tykkes  han  vanskelig  at  komme  tillivs,  det  have 
Mange  maattet  sande*.  «Bimeligt  tykkes  det  mig,  at  det 
falder  jer  haardt  at  have  med  Bjørn  at  gjøre«,  sagde  Gisle, 
•naar  I  ikke  kan  faa  Bugt  med  deqne  Mand.  Det  er 
Skade,  at  jeg  kommer  til  at  bo  for  langt  herfra  i  Vinter 
til  at  jeg  kan  klare  den  Sag  for  jer».     «ijeg  tror  du  er 
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bedst  tjent  med  ikke  at  faa  Andet  at  gjare  med  Grette 
end  at  bdre.fortælle  om  ham«,  sagde  Tord.  tDn  bar  ikke 
Dddig  at  fortælle  mig  noget  om  barn*,  sagde  Gisle,  vjeg 
bar  bavt  at  gjere  med  dem,  der  yar  værre,  dengang  jeg 
var  i  Hærfærd  med  Kong  Enod  dén  Mægtige;  dengang 
værgede  jeg  min  Plads,  og  kom  jeg  i  Kast  med  Grette, 
turde  jeg  nok  stole  paa  mig  og  mine  Vaaben*.  Tord  sagde, 
at  om  ban  fik  Bugt  med  Grette,  skolde  ban  ikke  bave 
gjort  det  for  Ingenting,  «der  er  ogsaa  sat  flere  Penge  ud 
paa  bans  Hoved  end  paa  nogen  anden  Skovgangsmands; 
det  var  allerede  blevet  til  sex  Mark  Salv,  og,  nu  i  Sommer 
la^de  Tore  paa  Gård  tre  Mark  til«  og  dog  mener  man,  at 
den,  som  vil  vinde  den  Pris,  faar  nok  at  gjere«.  »Man 
gjar  Alt  for  Penge,  og  ikke  mindst  vi  Ejabmænd«,  sagde 
Gisle,  «men  ti  nu  stille  med b vad  vi  ber  bar  talt  om;  det 
kunde  bænde,  at  ban  tog  sig  mere  i  Agt,  naar  ban  fik  at 
vide,  at  jeg  var  i  Pagt  med  jer.  Jeg  agter  i  Vinter  at  være 
ude  paa  SneQeldsnæs  paa  Øldubrygg.  Ligger  bans  Tilholds- 
sted paa  Vejen  did?  Jeg  skal  nok  sarge  for,  at  ban  Ingenting 
mærker,  tbi  mange  Folk  skal  jeg  ikke  samle,  naar  jeg  vil 
gaa  imod  bam«.  Tord  syntes  godt  om  denne  Beslutning, 
red  bjem  og  talte  ikke  om  det;  men  det  gik  ber,  som 
Ordet  siger,  at  tidt  bave  Væggene  øren;  nogle  af  Bjn^s 
Venner  bavde  bart,  hvad  Tord  og  Gisle  taltes  ved,  og 
fortalte  ham  det,  og  ban  sagde  det  igjen  til  Grette.  »Mu 
kan  du  vise,  hvad  du  dur  til»,  sagde  ban,  «det  var  ikke 
ilde,  om  du  ordentlig  kunde  gjare  ham  til  Spot;  men  kan 
du  undgaa  det,  saa  dræb  bam  ikke».  Grette  smilte  og 
sagde  Ingenting. 

Om  Hasten  henimod  den  Tid,  da  Faarene  skulde 
drives  hjem  fra  Græsgangene,  f6r  Grette  ned  til  Flysju- 
hverf  og  tog  fire  Beder.  Banderne  fik  at  vide,  hvad  han 
havde  for  og  fér  eiler  ham.  De  indhentede  ham  under 
Lien  sex  i  Tallet;  do  angreb  bam  ikke  med  Vaaben,  men 
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stillede  sig  blot  i  Vejen  for  ham  og  segle  at  jage  Faarene 
fra  ham,  men  da  han  ikke  kunde  komme-  frem  med 
Dyrene,  blev  han  ærgerlig,  greb  to  af  Mændene  og  kastede 
dem  ned  af  Brinken,  saa  de  laa  i  Uvid.  Da  ^e  andre 
saa"  det,  blev  de  noget  tamme,  og  Grette  tog  na  Bederne, 
krogede  dem  sammen  ved  Hornene  og  tog  dem  paa  Nakken, 
to  over  hver  Skulder,  og  saa  gik  han  op  i  sin  Hule  med 
dem.  Bendeme  vendte  om,  og  det  tyktes  dem,  at  de  kun 
var  komne  daarlig  fra  deres  Færd,  og  hvad  de  ikke  fer 
havde  været  misfornejede,  blev  de  det  nu. 

Gisle  blev  ved  Skibet  om  Hesten,  til  det  var  blevet 
sat  paa  Land.  Der  var  meget,  som  sinkede  ham,  saa  han 
kom  ikke  afsted  førend  kort  fer  Vinterens  Begyndelse. 
Omsider  bred  han  op  og  red  senderpaa,  og  det  ferste  Sted 
han  tog  ind  var  paa  Hraun  senderfor  Hitaraa.  Næste 
Morgen,  inden  han  red  derfra,  sagde  han  til  sine  to 
Mænd:  «Idag  skulle  vi  tage  vore  bedste  Klæder  paa,  at 
Skovgangsmanden  kan  se«  at  vi  ikke  er  Landstrygere  som 
de  Fleste,  der  fare  her  forbi*.  De  gjorde  saa.  Da  de  var 
komne  over  Aaen,  sagde  han:  »Skovgangsmanden  skal 
holde  til  her  oppe  paa  Hejderne,  har  man  sagt  mig,  det 
er  ikke  let  at  komme  derop,  men  tror  I  ikke  nok,  at  ban, 
kommer  til  os  for  at  tage  vore  Sager  i  jøjesyn?«  De  sagde 
at  det  plejede  hah  jo  jævnlig  at  gjare.  Grette  var  staaet 
tidlig  op  den  Morgen  —  det  var  Frostvejr  og  der  var 
faldet  Sne,  men  ikke  meget  — ;  han  saa'  de  tre  Mænd 
ride  over  Hitaraa,  og  Stadsklæderne  og  de  indlagte  Skjolde 
skinnede  i  Sollyset.  Han  gjættede  strax,  hvem  tie  vart 
og  tænkte,  at  han  nok  kunde  have  nedig  at  hente  sig  e, 
og  andet  hos  dem , '  og  han  havde  ogsaa  nok  Lyst  til  at 
se  de  Storskrydere  paa  nært  Hold.  Han  tog  da  sine  Vaa- 
ben  og  leb  ned  ad  Bakken,  og  da*  Gisle  herte  Stenene 
rasle  under  ham,  sagde  han:  »Der  kommer  en  Mand  ned 
ad  Lien;  stor  er  han,  og  det  er  os,  han  vil  træffe;  lad  os 
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nu  tage  mandig  imod  ham,  siden  Vildtet  løber  os  lige  i 
Hænderne ••  Hans  Mænd  sagde,  at  denne  Mand  næppe 
løb  i  Hænderne  paa  dem,  om  han  ikke  trøstede  sig  til  at 
gaa  imod  dem,  « men  vil  han  have  en  Ufærd,  skal  han  faa 
den»,  dermed  sprang  de  af  Hestene.  I  det  Samme  kom 
Grette  til;  han  tog  fat  i  en  Sæk  med  Klæder,  som  Gisle 
havde  paa  sin  Hest  bag  Sadlen,  og  sagde:  »Den  tager  jeg; 
jeg  tager  tidt  til  Takke  med  lidt*.  «Det  skal  aldrig  ske*, 
sagde  Gisle,  «da  véd  nok  ikke,  hvem  du  har  for  dig. 
Det  kan  være,  at  du  finder,  .at  Sækken  kun  er  lidt  værd, 
men  jeg  vilde  hellere  høde  tredive  Hundreder,  end  bøje 
mig  for  dit  Overmod.  Lad  os  nu  gaa  les  paa  ham.  Karle, 
og  se,  hvad  han  dur  til*.  De  gjorde,  som  han  bød,  og 
Grette  veg  for  dem  hen  til  den  Sten,  der  siden  kaldes 
efter  ham ;  der  værgede  han  sig.  •  Gisle  æggede  sine  Mænd 
stærkt  til  at  gaa  frem,  men  Grette  saa'  nu,  at  han  selv 
ikke  var  saa  drabelig,  som  han  lod,  thi  han  holdt  sig 
stadig  bag  ved  dem,  og  omsider  blev  han  kjed  af  de 
Narrestreger,  svang  Saxet  og  hug  den  ene  af  Mændene 
Banehug,  sprang  saa  frem  og  trængte  saa  haardt  ind  paa 
de  andre  to,  at  Gisle  skyndsomst  veg  langs  med  Fjeldet, 
og  nu  faldt  den  anden  af  Mændene.  «Man  mærker  ikke 
meget  til,  at  du  har  gaaet  saa  drabelig  frem  andre  Steder«, 
sagde  Grette,  «dine  Mænd  lader  du  slemt  i  Stikken«. 
«Den  mærker  mest  tilliden,  som  sidder  den  næst«,  sagde 
Gisle,  «og  vanskeligt  er  det  at  have  med  den  skinbarlige 
Satan  at  gjøre*.  Saa  skiftede  de  nogle  faa  Hug,  indtil 
Gisle  kastede  sine  Vaaben  og  gav  sig  til  at  rende  af  alle 
Kræfter  langs  Fjeldet.  Grette  gav  ham  Tid  til  at  kaete 
fra  sig,  hvad  han  vilde;  hver  Gang  Gisle  saa'  Lejlighed 
dertil,  kastede  han  et  Klædningsstykke,  og  Grette  satte 
aldrig  stærkere  efter  ham,  end  at  d^r  stadig  var  et  Stykke 
imellem  dem.  Gisle  løb  helt  forbi  Fjeldet,  saa  tværs  over 
Koldaadal,    over  Åasløgsli  forbi  Kolbejnsstad   og  ud  paa 
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Borgarbraun;  da  ban  var  kommen  did,  havde  han  ikke 
andet  paa  end  Undertajet  og  var  forfærdelig  madig,  men 
Gretie  var  stadig  efter  ham  et  lille  Stykke  fra  ham.  Paa 
Vejen  rykkede  Grette  en  llisbusk  op,  og  Gisle  var  imid- 
lertid naaet  til  HakQordsaa;  den  var  svulmet  op  og  van- 
skelig at  komme  over,  men  Gisle  vilde  alligevel  til  at 
springe  lige  ud« i  den,  da  Grette  i  det  Samme  fik  fat  i 
ham,  og  saa  fik  han  at  mærke,  hvem  af  dem,  der  var  den 
stærkeste.  Grette  kastede  ham  til  Jorden  under  sig  og 
sagde:  "Er  du  den  Gisle,  der  havde  Lyst  til  at  træffe 
Grette  Aasmundssan? tf  « Jeg  mærker. nok,  at  jeg  har  truffet 
bam>,  sagde  Gisle,  tmen  ikke  véd  jeg,  hvordan  jeg  slipper 
fra  dig  igjen.  Behold  nu,  hvad  du  har  faaet,  og  lad  mig 
slippe«.  «Saa  er  jeg  bange  for,  du  glemmer  vort  Made«, 
sagde  Grette,  «nu  vil  jeg  farst  give  dig  noget  til  Amin- 
delse»,  og  dermed  trak  ban  Skjorten  op  over  Hovedet  paa 
ham  og  lod  Riset  danse  paa  hans  Kyg  og  Sider,  saa  Gisle 
vred  sig  som  en  Orm  derved,  og  da  ban  havde  helt  bud- 
straget  ham,  lod  ban  ham  gaa.  Gisle  tænkte,  at  hellere 
end  at  faa  saadan  en  Dragt  Prygl  igjen,  vilde  han  holde 
sig  fra  Grette,  og  ban  gjorde  sig  beller  aldrig  siden 
værdig  til  slige  Amindelser;  men  saasnart  ban  kom  paa 
Benene,  sprang  han  ud  i  Aaen  og  svammede  over  den, 
og  ved  Nattetid  kom  han  til  Gaarden  Hrossholt  ynkelig 
tilredt;  der  maatte  han  blive  liggende  en  Uge,  og  hele 
Kroppen  svulmede  op  paa  ham.  Derefter  fdr  han  til  sit 
Vinteropholdssted,  og  næste  Vaar,  da  ban  igjen  skulde  ned 
til  sit  Skib,  bad  ban,  at  hans  Gods  og  Varer  ikke  for  alt 
i  Verden  maatte  fares  sander  om  Fjeldet,  tbi  der  boldt 
Fanden  selv -til;  ban  red  ad -Vejen  langs  Kysten,  og  han 
og  Grette  madtes  aldrig  siden,  og  han  er  nu  ude  af  Sagaen. 
Men  Tord  Kolbejnssan  blev  endnu  mere  opbragt  paa  Grette 
end  far,  og  ban  lagde  mange  Kaad  op  for  at  faa  ham 
bort  der    fra    Egnen    eller    dræbt.      Da    Grette    vendte 
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om  efler' Medet  med  Gisle  tog  han  alt,  hvad  ban  havde 
kastet  fra  sig.  Mange  mente,  at  Gisle  havde  ærli^  fortjent 
sin  Skjæbne  for  sit  Pral  og  Skryderi.  Om  dette  Mede 
kvad  Grette: 

•Daarlig  Hest  tager  Flugten, 

fer  den  er  mat  af  at  bides, 

naar  den  paa  Hestetinget 

stilles  mod  andre  Heste. 

Gisle  tog  Foden  paa  Nakken 

idag  over  Myr  og  Lier; 

rystende  rendte  han  for  mig, 

Ære  og  Skam  han  ej  kjender*. 
Da  Grette  havde  været  to  Vintre  paa  Fagerskovsfjeld 
og  den  tredie  var  kommen,  f6r  han  ned  paa  Myrerne  til 
Gaarden  Lækjarbug  og  tog  der  sex  Beder  imod  Bondens 
Vilje.  Derfra  fdr  han  ned  til  Akrar,  hvor  han  tog  to  Slagte- 
ned  og  mange  Faar,  og  fdr  saa  hjem  ad  Hitaraa  til  med  det. 
Da  Benderne  fik  Nys  om  det,  sendte  de  Bud  til  Tord  paa 
Hitarnæs  og  bad  ham  paatage  sig  at  skaffe  dem  Grette 
fra  Halsen,  men  han  undslog  sig,  dog  gav  han  dem  for 
deres  Benners  Skyld  sin  Sen  Arnor,  som  siden  blev  kaldt 
Jarleskjald,  med  i  Felge  og  bad  dem  ikke  at  lade  Grette 
slippe.  Saa  blev  der  sendt  Bud  vidt  og  bredt  over  hele 
Bygden  for  at  faa  samlet  Folk,  og  det  var  deres  Agt  at 
gaa  imod  Grette  i  to  Flokke  fra  begge  Sider  af  Aaen. 
Grette  havde  to  Mænd  i  Felgé  med  sig,  den  ene  af  dem 
var  Ejolf,  en  rask  Mand,  Sen  af  Bonden  paa  Fagerskov. 
Ferst  kom  Toraren  fra  Akrar  og  Torfin  fra  Lækjarbug 
imod  dem  med  en  Flok  paa  næsten  tyve  Mand.  Grette 
vilde  da  gaa  over  Aaen,  men  saa  kom  Torgrim  og  Amor 
og  Bjarne  fra  den  anden  Side.  Der  leb  et  emalt  Næs  ud 
i  Aaen  paa  den  Side,  hvor  Grette  var;  paa  det  drev  han 
Kvadet  ud,  da  han  saa*  Flokkene  komme,  thi  han  vilde 
aldrig  for  nogen  Fris  give  sUp  paa,  hvad  han  engang  havde 
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taget.  MyremændeDe  lavede  sig  strax  til  at  gaa  løs  paa 
ham  og  farte  sig  drabelig  op.  Grette  bad  de  to  Mæod^ 
han  havde  med,  om  at  passe  paa,  at  de  ikke  kom  bag 
paa  ham,  men  forfra  kunde  ikke  ret  mange  komme  i  Lav 
med  ham  paa  én  G9,ng.  Der  blev  on  en  haard  Dyst 
Grette  hug  om  sig  til  alle  Sider  med  Saxet,  og  de  havde 
ikke  let  ved  at  komme  ham  til  Livs.  Somme  af  Myre- 
mændene &ldt  og  somme  bleve  saarede,  saa  de  havde  ikke 
kjæmpet  længe,  for  de  veg,  og  de,  der  var  paa  den  anden 
Side  af  Aaen,  bleve  opholdte  ved  at  Vadestedet  var  langt 
derfra.  Men  da  Kampen  nu  saaledes  var  standset,  kom 
Traand,  Torarens  San,  og  Torgils  Ingjaldssan,  Tords  Bro- 
dersan, og  Finboge,  Torgejr  Torhalssans  San  fra  Hitardal, 
og  StenulfTorlejfssan  fraHraundal  til;  de  æggede  Flokken 
stærkt  til  at  gaa  frem,  og  der  blev  da  ogsaa  en  haard 
Dyst.  Grette  saa\  at  enten  maatte  han  fly  eller  ogsaa 
ikke  skaane  sig,  og  saa  gik  han  da  saa  drabelig  frem,  at 
Ingen  kunde  holde  Stand  imod  ham,  thi  det  tyktes  ham, 
at  de  var  for, mange,  til  at  han  kunde  undslippe  dem, 
men  inde;i  han  faldt,  vilde  han  dog  gjare  saa  stor  Skade, 
han  kunde,  og  derfor  sagte  han  sig  stadig  de  Mænd  ud, 
som  tyktes  ham  mest  værd.  Han  sprang  ind  paa  Stenulf 
fra  Hraundalen  og  hug  ham  i  Hovedet,  saa  han  kløvedes 
ned  til  Skuldrene,  og  det  næste  Hug  traf  Torgils  Ingjaldssan, 
som  det  ramte  midt  paa  Livet  og  næsten  hug  midt  over. 
Nu  vilde  Traand  'frem  og  hævne  sin  Frænde,  og  Grette 
hug  ham,  da  i  det  hajre  Laar,  saa  at  hele  Musklen  flæn- 
gedes og  han  strax  var  ukampfar.  Saa  gav  haa  finboge 
et  svært  Saar,  men  nu  raabte  den  gamle  Toraren  fra 
Akrar,  som  ikke  havde  taget  Del  i  Kampen  for  sin  Æl- 
des Skyld,  og  bad  dem  holde  inde,  «thi  jo  længere  I 
slaas,  des  værre  gaar  det  Jer,  og  han  sager  stadig  de 
bedste  iblandt  Jer  ud».  De  gjorde  som  han  bad  og  trak 
sig  tilbage;  da  var  der  faldet  ti  Mænd,  og  fem  havde  faaet 
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Ulivssaar  eller  vare  blevne  vanfere,  men  næsten  alle  havde 
faaet  Mærker  af  den  Dyst.  Men  Flokken  paa  den  anden 
Side  af  Aaen  kom  kun  sent  afsted,  jden  kom  ferst,  da 
Kampen  var  forbi,  og  da  de  saa\  hvor  ilde  det  var  gaaet 
de  Andre,  vilde  Arner  ikke  vove  sig  pg  sine  Mænd,  hvorfor 
han  maatte  daje  haarde  Ord  af  sin  Fader  og  mange  Andre, 
og  Alle  vare  enige  om,  at  han  ikke  havde  vist  sig  som  en 
modig  Malid.  Grette  var  overmaade  træt,  men  kun  lidet 
saaret.    Stedet,  hvor  de  sloges,  hedder  nu  Grettesodde. 

Grette  og  hans  to  Mænd  tog  sig  nu  H«ste  og  red  op 
under  Fjeldet,  og  da  de  kom  til  Fagerskov,  blev  Ejulf  der. 
Bondedatteren  kom  ud  og  spurgte  om  Tidender,  og  Grette 
fortalte,  hvordan  det  Hele  var  gaaet  til  og  kvad: 

•Dis,  som  paa  Hornfloden  vogter*), 

let  ej  det  vorder  at  læge  • 

Skrammen  i  Stenulfs  Hoved, 

ene  han  bed  ej  i  Græsset. 

Svagt  er  Haabet  om  Torgils, 

Benene  knuste  jeg  i  ham, 

otte  Ringbrydere**)  segned, 

siger  man,  ude  paa  Odden*. 
Saa  fdr  Grette  til  sin  Hule,  hvor  han  blev  om  Vinteren. 
Men  da  han  og  Bjern  mødtes,  sagde  denne,  at  nu  tyktes 
det  ham,  det  blev  for  stærkt,  «og  i  Længden  kan  du  ikke 
blive  her,  nu  da  du  har  dræbt  Venner  og  Frænder  for 
mig;  dog  vil  jeg  ikke  bryde  mit  Lefte  til  dig,  saa  længe 
du  er  her».  Grette  sagde,  at  det  havde  været  Nødværge, 
det  var  hans  Liv  det  gjaldt,  «men  ilde  er  det,  at  du  er 
vred  derover«..   Bjern  sagde,  at  det  fik  nu  bUve,  som  det 


*)  Hornets  Flod  eller  Strøm  er  Mjøden;  Disen,    som  vogter   deo, 

Kvinden. 
••}  Ringenes  Bryder  er,  ligesom  Skattenes,  Qnldets  Øder,  Manden, 

oprindelig  tænkt  som  den  mægtige  Mand,  der  uddeler  Rigdomme 

til  sino  Undergivne. 
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var,  derved  var  Intet  at  gjøre.    Kort  efter  kom  de  Mænd, 
som  havde  mistet  deres  Frænder  i  Kampen  mod  Grette, 
og  bad  Bjjem,  at  han   nu   dog  ikke  maatte  lade  denne 
Udgjerningsmand  blive  der  længere  til  deres  Fortræd,  og 
^jern  sagde,  at  saasnart  Vinteren  var  leden,  skolde  han 
komme  bort.    Der  meldes  nu  ikke  noget  om,  at  Grette  og 
Myremændene  havde  flere  Sammensted,   medens  han  var 
der  paa  fjeldet;   Bjarn  blev  ved  At  holde  Venskab  med 
ham,  men  Tallet  paa  hans  Venner  mindskedes  ved,  at  han 
lod  Grette  være  der,   thi  det  huede  Folk  ilde,   at  deres 
Frænder  skulde  ligge  ubadede.     Ved  Tingtid  bred  Grette    % 
op  fra  Myrerne  og  fér  igjen  til  Borg^ord,  hvor  han  raad- 
forte  sig  med  Grim  Torhalssen,  om  hvad  han  nu  skulde 
gjere.     Grim  sagde,   at  han  kunde  ikke  have  ham,   og 
Grette  sagte  da  igjen  til  sin  Ven  Halmund,  hvor  han  blev 
Sommeren  over.    Om  Hasten  f6r  han  til  Gedeland  og  blev 
der,   til  det  blev  klart  Vejr;   saa  gik  han  op  paa  Gede- 
landsjaklen  o^  stævnede  mod  Sydest  langs  ad  den,  og  det 
mener  man  havde  Halmund  raadet  ham,  thi  han  var  vidt 
og  bredt  stedkendt.     Saa  gik  Grette,   til  han  fandt  en 
Dal  i  Jaklen,   lang  og  smal,   paa  alle  Sider  omgiven  af 
Jakler,  der  hang  ud  over  den,  men  nede  i  Dalen  saa'  han 
fi^re,  græsgroede  Lier  og  Smaakrat ;  der  var  varme  Kilder 
dernede,  og  han  scannede,  at  det  maatte  være  Jordilden, 
som  voldte,  at  Jøklerne  ikke  lukkede  sig  over  den.    Igjen- 
nem  Dalen  randt  en  liden  Aa,  med  jævne  Bredder.    Solen 
var  kun  kort  at  se  dernede.     Der  gik  en  utallig  Mængde 
Faar  i  Dalen,  og  de  var  langt  bedre  og  federe  end  andre 
Faar,  han  havde  set.    Grette  satte  nu  Bo  der  og  byggede 
ng  en  Hytte  af  det  Træ,   der  var  forbaanden;  Kjedel  og 
ndtej  havde  han  med.     Faarene  gav  ham  Faden,  og  der 
var  mere  Forslag  i  ét  Faar  her,  end  i  to  andetsteds.    Især 
var  der  et  graabrunt,   homlast  Faar  med  et  Lam,   der 
tyktes  ham  et  helt  Særsyn  i  Starrelse;  han  fik  Lyst  til  at 
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tage  Lammet,  og  det  gjorde  han  og  slagtede  det;  der  var 
fyrre  tyrePund  Talg  i  det,  og  Ejadet  var  dog  udmærket 
Men  fra  den  Stand  af,  da  Faaret  savnede  sit  Lam,  kom  det 
byer  Nat  op  til  Grettes  Hytte  og  brægede,  saa  han  aldrig 
kmide  sove  for  det,  og  hejlig  fortrad  det  ham  nu,  at  han 
havde  dræbt  Lammet,  saadan  en  Uro,  som  det  havde 
skaffet  ham  paa  Halsen.  Hver  Kvæld  i  Skumringen  hørte 
han,  at  der  blev  lokket  oppe  i  Dalen,  og  da  lob  alle 
Dyrene  samme  Steds  hen,  og  Orette  har  selv  fortalt,  at 
det  var  en  Halyjætte  ved  Navn  Tore,  der  raadede  for 
Dalen,  og  at  han  var  der  med  hans  Vilje;  efter  ham  kaldte 
han  Dalen  Toresdal.  Han  sagde,  at  Tore  havde  Detre, 
som  han  havde  stor  Gammen  af,  og  de  vare  glade  derved, 
thi  det  var  ejeldent,  at  der  kom  Folk.  I  Fastetiden  gjorde 
Grette  den  Forandring  i  sin  Levevis,  at  han  spiste  Tælle 
og  Lever  istedetfor  Ejad.  Der  skete  Intet  hele  Vinteren, 
og  omsider  &ldt  Opholdet  Grette  saa  kjedeligt,  at  han 
ikke  gad  være  der  længer.  Han  brad  da  op  der  fra  Dalen 
og  gik  sanderpaa  tværs  overJaklen,  til  han  kom  midt  paa 
Skjaldbreid;  her  rejste  han  en  Helle  og  slog  et  Hul  i  den 
saaledes,  at  om  man  lagde  øjet  op  til  det,  saa*  man  den 
Elaft,  som  Certe  ned  i  Toresdal.  Saa  fdr  han  videre 
sydpaa  tiløstQordene;  her  var  han  den  Sommer  og  Vinte- 
ren derpaa  og  sagte  til  alle  Stormændene  i  Egnen  der- 
omkring, men  allevegne  gik  det  ham  ilde,  og  Ingen  vilde 
give  ham  hverken  Eost  eller  Husly.  Saa  fdr  han  igjen 
nordpaa  og  opholdt  sig  paa  forskjellige  Steder. 

Eort  efter  at  Grette  havde  forladt  ørnevandsheden, 
kom  der  en  Mand  dertil  ved  Navn  Grim,  San  af  Enken 
paa  Erop;  han  havde  dræbt  Ejd  Skeggessans  San  paa 
Aas,  og  var  bleven  damt  fredlas  derfor.  Han  satte  nu 
Bo  der,  hvor  Grette  fer  havde  været,  og  fiskede  i  Sæn. 
Halmund  syntes  ilde  om,  at  Grim  var  kommen  i  Grettes 
Sted,  og  agtede  at  mage  det  saa,  at  om  han  end  &ngede 
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meget,  skulde  der  dog  ikke  være  stort  Forslag  deri.  En 
Dag  havde  Grim  fanget  Hundrede  Fisk  og  bar  dem  op 
til  Hytten,  men  næste  Morgen  var  de  borte  hver  og  en. 
Det  tyktes  ham  underligt,  og  saa  gik  han  ned  tU  Saen 
og  fangede  to  Hundrede  Fisk  og  bragte  dem  hjem,  men 
det  gik  ligesaadan,  næste  Morgen  var  de  alle  borte.  Nu 
skjennede  han,  at  det  kunde  ikke  hænge  rigtig  sammen, 
og  næste  Dag,  da  ban  havde  fanget  Ire  Hundrede  Fisk  og 
baaret  dem  hjem,  sad  han  vaagen  om  Natten  og  passede 
paa  igjennem  et  Hul  i  Dåren,  om  der  kom  Nogen.  Det 
led  nu,  til  der  var  gaact  en  Trediedel  af  Natten,  da  harte 
ban  Nogen  gaa  med  tunge  Skridt;  han  tog  da  sin  Oxe, 
et  godt  og  hvast  Vaaben,  og  gav  Agt  paa,  hvad  der 
nu  skulde  ske.  Han  saa'  da  en  Mand  komme  med  en 
stor  Kurv  paa  Byggen ,  sætte  sig  ned  og  se  sig  om ,  og 
da  han  Ingen  blev  vår,  tog  han  et  godt  Tag  i  Fiskebun- 
ken og  gav  sig  til  at  stoppe  alle  Fiskene  i  sin  Kurv. 
Den  blev  helt  fuld,  og  Fiskene  vare  saa  store,  at  Grim 
mente,  at  én  Hest  ikke  vilde  kunne  bære  starre  Byrde, 
men  Manden  tog  den  paa  Nakken.  Men  som  han  var 
ved  at  staa  op  for  at  gaa  sin  Vej  med  den,  sprang  Grim 
firem  og  hug  ham  med  baade  Hænder  i  Halsen,  saa  øxen 
sank  i  til  Byggen.  Det  gav  et  Sæt  i  Manden,  og  ban 
satte  afsted  i  Lab  sander  over  Fjeldet  med  Kurvene.  Grim 
vild^  vide,  hvad  det  blev  til  med  ham,  og  lab  efter  ham« 
men  da  de  vare  komne  sander  under  Baljakul,  gik  Manden 
ind  i  en  Hule  der.  Inde  i  Hulen  brændte  en  klar  Ild« 
og  ved  den  sad  der  en  Kvinde,  storskaaren,  men  dog  fager 
at  se.  Grim  harte  hende  hilse  sin  Fader  og  kalde  ham 
Halmund.  Han  kastede  Byrden  haardt  fra  sig  og  trak 
Vejret  tungt,  og  da  hun  spurgte,  hvorfor  han  var  blodig, 
svarede  han  og  kvad: 

•Syn  for  Sagn 

jeg  fik,  at  Ingen 

10* 


Digitized 


by  Google 


148 


paa  sine  Kræfter     • 

trygt  kan  lide. 

Mod  og  Manddom 

viger  fra  Manden, 

naar  Lykken  svigter, 

og  Deden  kommer*. 
Hnn  spurgte  ham  nu  naje  ud  om  hans  Mellemværende 
med  Grim,  og  han  fortalte  Alt,  som  det  var  gaaet  tO. 
«Nu  skal  du  give  Agt  paa  mine  Ord«,  sagde  han,  «thi 
nu  vil  jeg  kvæde  et  Evad  om  mine  Bedrifter,  og  det  skal 
du  riste  paaEjævle».  Hun  gjorde,  som  han  bød,  og  han 
kvad  da  Halmundskvadet,  hvori  det  hedder: 

Stærk  jeg  tyktes, 
da  jeg  fra  Grette 
Tømmerne  trak 
med  Tag  saa  haarde; 
grant  jeg  saa'  ham 
staa  en  Stund 
og  se  med  Undren 
i  sine  Hænder. 

Saa  var  der  dengang 
Tore  kom 
til  Møde  med  os 
paa  Ornevandsheden. 
Med  otte  Mand 
holdt  vi  Spydleg  der, 
jeg  og  Grette 
tog  vel  mod  dem. 

Tunge  tyktes 
de  Hug,  som  Grette 
hug  med  øxen 
i  deres  Skjolde. 
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Dog  har  jeg  spurgt, 
at  Mændene  fandt 
mine  Sværdmærker 
'  endnu  sterre. 

Jeg  lod  det  fyge 
med  Hov'der  og  Arme 
af  dem,  som  vilde 
Grette  i  Ryggen. 
Samfulde  atten 
af  Bondeflokken 
maatte  i  Græsset 
ynkelig  bide. 

Tidt  med  Bjergmænd 
jeg  haardt  har  leget, 
Med  Thurser  og  Trolde 
og  deres  Frænder; 
mange  TJvætter 
og  mangen  Halvtrold 
voldte  jeg  Mén 
og  raadede  Bane. 

Alfers  Æt 
mig  ogsaa  kjender, 
dem  alle  var  jeg 
til  liden  Baade. 


Mange  vare  de  Bedrifter,  Halmund  meldte  om  i  sit 
Evede,  thi  ban  havde  faret  vidt  om  i  hele  Landet.  Men  da 
Kvadet  var  ude,  sagde  hans  Datter:  «Ikke  har  den  Mand 
forfejlet  sit  Maal,  og  ikke  var  det  urimeligt,  at  han  vilde 
dig  tillivs,  thi  ilde  har  du  handlet  imod  ham.  Men  hvem 
mon  der  vil  hævne  dig?«     ■  Uvist  er  det,  om  jeg  bliver 
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hævnet«,  sagde  Halmnnd,  «dog  hor  jeg,  at  Grette  vflde 
gjare  det,  om  han  kunde  komme  afsted  dermed,  men  ikke 
vil  det  blive  let  at  gaa  imod  denne  Mands  Lykke,  thi  ham 
kan  der  blive  noget  Stort  af».  Derefter  tog  Halmands 
Kræfter  stærkt  af,  og  længe  varede  det  ikke,  efter  at  han 
havde  endt  Kvædet,  Cer  han  dede.  Hun  var  meget  mod  i 
Hu  og  græd  bitterlig,  men  saa  kom  Grim  frem  og  bad 
hende  ikke  tabe  Modet.  »Vi  maa  Alle  bort,  naar  vor 
Time  kommer»,  sagde  han,  «og  han  var  selv  Skyld  i  sin 
Dad,  thi  jeg  kunde  dog  ikke  se  paa,  at  han  ranede  fra 
mig».  Hun  sagde,  at  det  havde  han  ikke  Uret  i, 
•Bråde  trækker  altid  Straf  efter  sig»,  og  alt  som  hun 
talte  med  Grim,  mindskedes  hendes  Sorg,  og  hun  blev 
glad  igjen.  Grim  blev  mange  Dage  i  Hulen  hos  hende 
og  lærte  Kvædet  udenad,  men  deres  Forhold  var  helt 
ustraffeligt.  Han  blev  paa  ørnevandsbeden  hele  Vinteren 
efter  Halmunds  Død;  saa  segte  Torkel  Eljulfssen  ham  op 
der;  de  sloges,  og  Enden  paa  det  blev,  at  Grim  fik  Torkels 
Liv  i  sin  Magt  og  skjænkede  ham  det,  men  til  Gjengjæld 
tog  Torkel  ham  til  sig,  siden  hjalp  han  ham  ud  af  Landet 
og  gav  ham  meget  Gods  med,  og  Alle  fandt,  at  de  Begge 
havde  handlet  vel  imod  hinanden.  Grim  blev  Kjabmand, 
og  der  er  en  hel  Saga  om  ham. 

Nu  er  at  melde  om  Grette,  at  da  han  fdr  fra  øst- 
Qordene,  holdt  han  sig  skjult,  for  at  Tore  ikke  skulde 
træffe  ham;  om  Sommeren  laa  han  ude  paa  Mødredals- 
heden  og  paa  forskjellige  andre  Steder,  stundom  var  han 
ogsaa  paa  Beykjaheden.  Engang  da  han  var  der,  fik  Tore 
Nys  derom;  han  samlede  da  Folk  og  red  ud  paa  Heden, 
og  nu  var  det  hans  Agt,  at  denne  Gang  skulde  han  ikke 
undslippe.  Grette  blev  dem  ikke  vår,  (er  de  næsten  var 
lige  ved  ham.  Han  var  da  med  en  anden  Mand  ved  en 
Sæter,  et  liUe  Stykke  fra  Vejen,  og  da  de  saa'  Flokken, 
og  det  gjaldt  om  hurtig  at  finde  paa  Baad,   bad  Grette, 
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at  de  skulde  kaste  Hestene  om  og  trække  dem  ind  i  Sæ- 
teren, og  det  gjorde  de.  Tore  red  forbi,  nordover  Heden, 
og  de  fandt  ikke  den,  de  ægte,  og  omsider  vendte  de  om 
igjen.  Da  de  igjen  kom  der  forbi,  sagde  Grette:  «Det 
vil  tykkes  dem  en  daarlig  Færd,  om  vi  ikke  træffes;  pas 
du  nu  paa  vore  Heste,  saa  skal  jeg  gaa  hen  til  dem;  det 
vilde  være  et  dygtigt  Puds,  om  de  ikke  kjendte  mig>. 
Manden,  der  var  med,  raadede  ham  derfra,  men  han  gjorde 
det  alligevel;  han  skiftede  Klæder,  tog  en  sid  Hat  paa, 
der  skjulte  Ansigtet,  og  en  Stav  i  Haanden,  og  saa  gik 
han  dem  i  Møde.  De  hilste  ham  og  spurgte,  om  han 
ikke  havde  set  Nogen  ride  over  Heden,  «Jo,  jeg  har  set 
dem,  I  leder  efter »,  sagde  Grette,  »I  er  lige  ved  at  finde 
dem,  thi  de  var  søndenfor  Mosen  der  til  venstre«.  Da  de 
hørte  det,  stormede  de  alle  ud  paa  Mosen,  men  der  var 
saa  bledt,  at  de  ingen  Vegne  kunde  komme,  de  fik  nok  at 
gjare  med  at  trække  Hestene  op;  de  rodede  omkring  der 
det  meste  af  Dagen  og  ønskede,  at  den  Landstryger,  der 
saadan  havde  narret  dem,  maatte  ske  al  Landsens  Ulykker. 
Men  Grette  skyndte  sig  tilbage  til  sin  Stalbroder,  og  da 
han  var  kommet  did,  kvad  han: 

alkke  til  Møde  jeg  rider 

med  dem,  som  nu  Sværdting  mig  byde, 

tidt  er  Skjalden  i  Vaande, 

ene  vil  bort  jeg  fare. 

Ej  vil  jeg  træffe  de  Bolde, 

som  Odins  Uvejr  vil  vække, 

jeg  paa  Lejlighed  bier 

—  modig  jeg  næppe  dig  tykkes. 

Bort  derfra  jeg  mig  trækker, 
hvor  Tores  Flokke  nu  fare, 
lidet  det  vilde  mig  baade, 
om  jeg  i  dem  kom  i  Trængsel. 
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slige  Stormænd  jeg  flyr  for, 

tager  Vejen  til  Skoven; 

saalunde  redder  jeg  Livet 

—  Hejmdals  Sværd*)  maa  jeg  bjerge«. 

De  red  nu  skrapt  vester  paa  og  kom  forbi  Tores 
Gaard  Gård,  førend  han  og  hans  Flok.  Tæt  ved  Gaarden 
kom  der  en  Mand  til  dem;  han  kjendte  dem  ikke  og  slog 
Følge  med  dem.  Udenfor  Gaarden  stod  der  en  ung,  fegert 
klædt  Kvinde.  Grette  spurgte,  hvem  hun  var,  og  deres 
Ledsager  sagde,  at  det  var  Tores  Datter.    Da  kvad  Grette. 

<«Bue  hin  Guldriges  Stolsol**), 
du  kan  fortælle  din  Fader 

—  liden  Vægt  dog  der  ligger 
tidt  paa  de  Ord,  jeg  kvæder  — , 
at  du  har  set  mig' selvtredje 

—  Stormand  med  lidet  Følge  — 
ride  om  Skjæglingens***)  Huse, 
kort  kun  er  jeg  fra  Gaarden  •♦. 

Nu  skjønnede  Manden,  hvem  det  var,  han  havde  givet 
sig  i  Følge  med;  han  red  strax  ned  i  Bygden  og  fortalte, 
at  Grette  var  kommen  der  forbi ;  men  da  Tore  kom  hjem, 
vare  de  Fleste  enige  om,  at  Grette  havde  trukket  Dynen 
over  Hovedet  paa  dem.  Tore  satte  nu  Folk  ud  paa  ham 
allevegne,  og  Grette  sendte  derfor  sin  Ledsager  til  Vester- 
landet  med  Hestene,  men  selv  fdr  han  forklædt  op  i  fjel- 
dene; derfra  fdr  han  i  Begyndelsen  af  Vinteren  op  til 
Nordlandet  uden  at  være  bleven  kjendt.     Alle  fandt,   at 


*)  Hejmdals  Syærd,  digterisk  Omskriyning  for  Hovedet 
••)  Bue   hin  Guldrige  =  Bue   hin  Digre,    der   sprang   overbord   i 

Hjørongavaag  med  sit  Guld;  hans  Stol  o:  Guldet;  dets  Sol  o: 

Kvinden. 
♦♦•)  Skjæglingen  o:  Skegges  Ætling  o:  Tore  (Skeggessøn). 
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det  var  gaaet  Tore  lige  saa  galt,  eller  værre,  denne  Gang 
som  nogensinde  fer. 

Sten  hed  en  Præst,  som  boede  paa  ^Odalsaa,  i  Baard- 
dal,  en  god  Husholder  og  en  rig  Mand;  han  havde  en 
San,  som  hed  Kjartan,  en  rask  og  dygtig  ung  Mand. 
Paa  Gaarden  Sandhaj  sandenfor  Odalsaa  boede  en  Mand 
ved  Navn  Torsten  den  Hvide;  han  var  gift  med  en  ung 
og  livlig  Kvinde,  der  hed  Stenvar;  de  havde  flere  Barn, 
men  de  var  alle  smaa  ved  denne  Tid.  Folk  mente,  at 
det  ikke  gik  rigtig  til  der  paa  Gaarden,  og  at  Trolde  og 
Spageiser  drev  deres  Uvæsen  der.  To  Vintre  far  end 
Grette  kom  der  nordpaa,  var  Stenvar  gaaet  til  Julemesse 
paaødalsaa,  som  hun  plejede,  men  Bonden  blev  hjemme; 
om  Kvælden  gik  Folkene  paa  Gaarden  i  Seng,  men  om 
Natten  harte  de  et  stort  Brag  inde  i  Stuen  ved  Husbondens 
Seng,  men  Ingen  turde  staa  op  og  se,  hvad  der  var  paa 
Færde,  thi  der  var  kun  faa  Folk.  Om  Morgenen,  da 
Konen  kom  hjem,  var  Manden  forsvunden,  og  Ingen  vidste, 
hvor  han  var  bleven  af.  Saa  gik  der  et  Aar,  og  da  Konen 
næste  Jul  vilde  til  Messe,  bad  hun  sin  Huskarl  blive  hjemme. 
Han  var  noget  uvillig  til  det,  men  gav  dog  efber,  og  det 
gik  da  ganske  paa  samme  Vis,  da  hun  kom  hjem,  var 
Karlen  borte.  Man  fandt  det  meget  sælsomt,  men  da 
man  saa'  efter,  opdagede  man  nogle  Blodpletter  i  Yder- 
daren,  og  nu  skjannede  man,  at  Uvætter  havde  taget  dem 
begge  to.  Denne  Tildragelse  spurgtes  vidt  og  bredt,  og 
Grette  fik  ogsaa  Nys  derom,  og  eftersom  han  havde  meget 
Held  med  at  faoi  Bugt  med  Uvætter  og  Gjengangere,  gik 
han  til  Baarddal  og  kom  Juledag  til  Sandhaj,  hvor  han 
blev  og  kaldte  sig  Gest.  Konen  saa'  nok,  at  han  var 
&rlig  stor,  og  Folkene  paa  Gaarden  var  meget  rædde  for 
ham,  men  da  han  spurgte,  om  han  maatte  være  der,  sagde 
Konen,  at  Mad  skulde  han  faa,  men  hun  kunde  ikke  tage 
Vare  paa  ham,  det  fik  han  selv  gjare.     Han  svarede,  at 
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det  skulde  han  nok,  »gaa  du  kun  i  Messe,  om  du  vil,  jeg 
skal  blive  hjemme  imens«.  «Du  er  ikke  bange  af  dig», 
sagde  hun,  « siden  du  tør  blive  her  I\jemme».  «Der  gaar 
ikke  By  af  mig  for  Ingenting* ,  sagde  han.  «Ilde  buer 
det  mig  at  være  her  hjemme«,  sagde  hun,  amen  jeg  kan 
ikke  komme  over  Åaen».  »Saa  skal  jeg  I\jælpe  dig  over 
den«,  sagde  Gest.  Saa  lavede  hun  sig  til  at  gaa  i  Messe, 
og  hendes  Datter,  en  lille  Pige,  skulde  med.  Det  teede 
stærkt,  og  Isen  var  brudt  op  i  Aaen  og  drev  i  store  Flager. 
«Her  er  ufarbart  over  Aaen  baade  for  Mennesker  og  Heste«, 
sagde  Konen.  «Der  er  vel  Vadesteder«,  sagde  Gest,  ^vær 
blot  ikke  bange«.  «Bær  da  først  Barnet  over«,  sagde 
Konen,  «hun  er  lettest«.  «Jeg  gider  ikke  gaa  Vejen  to 
Gange  for  den  Sags  Skyld«,  sagde  Gest,  «jeg  kan  godt 
have  dig  paa  Armen«.  Hun  korsede  sig  og  sagde:  «Det 
gaar  aldrig;  hvad  vil  du  saa  gjøre  med  Barnet?«  «Det 
bliver  der  velRaad  for«,  sagde  han,  løftede  dem  op  begge 
to  og  satte  den  Lille  paa  Moderens  Skjød  og  bar  dem 
saa  paa  venstre  Arm,  men  den  højre  havde  han  fri,  og 
saa  vadede  han  ud  i  Aaen  med  dem;  de  var  saa  rædde, 
at  de  ikke  engang  turde  skrige,  og  Vandet  naaede  ham 
strax  til  Brystet;  der  drev  en  stor  Mage  imod  ham,  men 
han  stødte  den  fra  sig  med  den  højre  Haand.  Inden  han 
kom  over,  gik  Vandet  ham  til  Skuldrene,  men  han  vadede 
rask  til,  naaede  den  anden  Bred  og  satte  dem  i  Land,  og 
saa  vendte  han  om.  Da  Konen  kom  til  ^Odalsaa  til  Messe, 
undredes  Alle  over,  hvorledes  hun  var.  kommet  over  Aaen, 
og  hun  sagde,  at  hun  vidste  ikke,  om  det  var  et  Menneske 
eller  en  Trold,  der  havde  baaret  hende  over.  Frsrøten 
sagde,  at  et  Menneske  maatte  det  have  været,  om  der  end 
maaske  kun  var  faa,  der  var  hans  Lige.  iMen  lad  os  tie 
med  dette«,  sagde  han,  « maaske  er  han  sendt  dig  for  at 
raade  Bod  paa  de  Vanskeligheder,  du  er  stedt  i«.  Konen 
blev  paa  ødalsaa  om  Natten. 
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Det  var  halvmarkt,  da  Grette  kom  hjem  til  Gaarden. 
Han  bad  dem  gi?e  ham  noget  Mad,  og  da  han  var  mæt, 
sagde  han  til  Folkene,  at  de  skulde  gaa  hen  i  den  inder- 
ste Ende  af  Stuen;  saa  lavede  han  af  Borde  og  Brænde- 
stykker en  stor  Vold  tværs  over  Stuen,  saa  at  ingen  af 
Folkene  kunde  komme  frem  over  den,  og  Ingen  turde  sige 
et  Ord  derimod  eller  blot  saa  meget  som  kny.  Stnederen 
var  i  Gavlvæggen,  og  ved  den  stod  ^er  en  Bænk;  paa  den 
lagde  han  sig  uden  at  klæde  sig  af,  og  der  blev  han  lig- 
gende; der  brændte  Lys  i  Stuen  ligeoverfor  Deren.  Da 
det  lakkede  henimod  Midnat,  harte  Grette  store  Dran 
udenfor,  og  saa  kom  der  en  stor  Troldkone  ind  i  Stuen 
med  et  Trug  i  den  ene  Haand  og  en  stor  Kniv  i  den 
anden.  Hun  saa'  sig  om,  da  hun  var  kommen  indenfor, 
og  da  hun  saa'  Grette,  sprang  hun  hen  til  ham,  men  han 
op  imod  hende,  og  nu  begyndte  der  en  haard  Dyst  imel- 
lem dem,  og  de  tumlede  længe  om  derinde.  Hun  var 
den  stærkeste,  men  han  snoede  sig  snildt  fra  hende,  og 
alt,  hvad  der  kom  i  Vejen  for  dem,  brad  de  i  Stykker, 
selv  Panelet.  *  Hun  trak  ham  ud  igjennem  Dåren  ud  i 
Forstuen;  der  satte  han  sig  haardt  til  Modværge;  hun 
vilde  have  ham  helt  udenfor,  men  det  lykkedes  ikke,  for 
de  havde  revet  hele  Darkarmen  ned,  og  hun  bar  ham  ud 
paa  sine  Skuldre.  Hun  slæbte  ham  nu  ned  til  Aaen,  hen 
til  Faldet.  Grette  var  over  al  Maade  madig,  men  det 
skjannede  han,  at  enten  maatte  han  holde  ud,  eller  hun 
vilde  styrte  ham  i  Faldet.  De  brades  hele'  Natten,  og 
aldrig  tyktes  han,  at  hans  Kræfter  havde  været  satte  paa 
en  værre  Prave;  saa  fast  havde  Utysket  knuget  ham  op 
til  sig,  at  han  ikke  kunde  rare  Hænderne  til  det  Mindste, 
blot  holde  hende  om  Livet.  Da  de  kom  hen  ved  Fosse- 
faldet, fik  han  svunget  hende  saaledes,  at  han  fik  den 
hajre  Haand  fri;  han  greb  da  flux  til  Saxet,  han  var 
gjordet  med,    drog  det  og  hug  hende  i  Åxlen,   saa  den 
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hejre  Arm  rag  af  hende;  han  var  nu  fri,  og  hun  styrtede 
ud  i  Faldet  og  blev  borte  i  Fossen,  men  han  laa  længe 
paa  Klippen  baade  madig  og  stiv;  ferst  da  det  gryede  ad 
Dag;  kunde  han  gaa  hjem  og  i  Seng,  han  var  opsYulmet 
og  blaa  over  hele  Kroppen.  Da  Konen  kom  fra  Messe 
og  saa\  hvordan  der  var  vendt  op  og  ned  paa  hele  Huset, 
gik  hun  hen  til  Qrette  og  spurgte,  hvad  der  havde  været 
paa  Færde,  siden  Alting  var  brækket  i  Stykker  og  adelagt, 
og  han  fortalte  da  Alt,  saaledes  som  det  var  gaaet  til. 
Det  tyktes  hende  var  store  Tidender  og  al  Ære  værd,  og 
hun  spurgte  hvem  han  var.  Grette  sagde  hende  det  og 
bad  hende  lade  Præsten  hente,  han  vilde  gjerne  tale  med 
ham.  Det  skete  som  han  bad,  og  da  Sten  Præst  kom  til 
Sandhej,  fik  han  strax  at  vide,  at  det  var  Grette  Aas- 
mundssan,  der  var  kommen  i  Gaarde,  og  som  kaldte  sig  Gest. 
Præsten  spurgte,  hvad  han  mente,  der  var  blevet  af  dem,  der 
var  blevne  borte,  og  Grette  sagde,  han  mente,  de  var  blevne 
kastede  i  Fossen.  Præsten  sagde,  at  han  ikke  kunde  fiaeste 
Lid  til  hans  Udsagn,  om  han  ingen  Jertegn  kunde  vise 
paa,  at  det  var  sandt,  hvad  han  sagde;  (jrette  svarede, 
at  dem  skulde  han  faa  siden,  og  saa  fdr  Præsten  hjem. 
Grette- blev  liggende  i  Sengen  mange  Dage,  Konen  sargede 
godt  for  ham,  og  saa  led  Julen,  medens  Dalboerne  holdt 
ham  slgult 

Om  Vinteren  noget  efter  Jul  f6r  Grette  en  Dag  til 
ødalsaa,  og  da  han  traf  Præsten,  sagde  han  til  ham. 
•Jeg  ser  nok,  Præst,  at  du  kun  fæster  ringe  Lid  til  hvad 
jeg  har  sagt;  nu  skal  du  &re  med  mig  ned  til  Aaen  og 
se,  om  det  ikke  kan  have  sin  Rigtighed*.  Prsesten  gik 
med  ham.  Da  de  kom  ned  til  Fossen,  saa'  de  en  Hule 
ind  under  Fjeldet,  ovenover  den  var  Klippen  ganske  stejl, 
saa  Ingen  kunde  gaa  derned,  og  der  var  næsten  et  halvt 
Hundrede  Favne  ned  til  Vandet.  De  havde  Beb  med, 
men  alligevel  sagde  Præsten,  at  her  tyktes  det  ham  altfor 
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iarligt  at  gaa  ned.  «Ned  kan  man  komme«,  svarede  Grette, 
«men  der  skal  en  dygtig  Earl  til.  Jeg  har  nok  Lyst  til 
at  se,  hvem  der  er  dernede  i  Fossen;  pas  du  blot  paa 
Tovet  imens  >.  Præsten  sagde,  at  han  fik  raade,  rammede 
en  Fæl  ned  imellem  nogle  store  Sten  og  gjorde  Tovet  fast 
ved  den  og  satte  sig  saa  til  at  holde  Vagt  ved  det  Grette 
fsestede  en  Sten  ved  den  anden  Ende  af  Tovet,  og  sænkede 
det  saa  ned  i  Vandet.  «Hvordan  vil  du  nn  bære  dig  ad?» 
sagde  Præsten.  « Jeg  vil  ikke  være  banden,  naar  jeg  kommer 
ned  i  Fossen »,  sagde  Grette,  «det,  bæres  mig  for,  at  det 
vil  ikke  være  raadeligt*.  Derefter  gjorde  han  sig  i  Stand 
til  Færden ;  han  havde  kun  faa  Klæder  paa  og  var  gjordet 
med  Saxet,  andre  Vaaben  havde  han  ikke.  Saa  sprang 
han  ned  fra  Klippen  ud  i  Fossen ;  Præsten  saa*  hans  Fod- 
saaler,  men  saa  saa*  han  ikke,  hvad  der  blev  af  haa. 
Grette  svømmede  under  Vandet  ind  under  Fossen,  men 
det  var  svært  nok,  thi  der  gik  en  strid  Overstrem,  og  han 
maatte  dykke  helt  ned  til  Bunden,  for  end  han  kom  op 
under  Fossen;  der  skjad  en  flad  Klippe  frem,  og  den  kom 
han. op  paa.  Inde  i  Fjeldet  bag  Fossen  var  der  en  stor 
Hule,  hvor  der  brændte  et  mægtigt  Baal;  der  gik  han  ind. 
Han  saa'  en  Jætte  derinde,  baade  stor  og  forfærdelig  at 
se  til,  og  da  Grette  nærmede  sig  ham,  sprang  han  op, 
greb  et  Spyd  af  den  Slags,  som  man  baade  kan  hugge 
(^  stikke  med  —  Heftesax  kaldte  Folk  dem  — ,  og  hug 
til  ham.  Grette  hug  til  ham  med  Saxet  og  ramte  paa 
Spydskaftet,  saa  det  gik  midt  over.  Jætten  vilde  nu  række 
sig  tilbage  efter  et  Sværd,  der  hang  derinde,  men  i  det 
Samme  hug  Grette  ham  i  Brystet  og  ristede  Brystet  og 
Maven  op  paa  ham,  saa  Indvoldene  væltede  ud  af  ham 
og  drev  ud  i  Elven.  Men  da  Præsten,  som  sad  deroppe 
og  passede  paa  Tovet,  saa'  dem,  blev  han  forskrækket  og 
tænkte,  at  Grette  var  dad;  han  Lab  sin  Vej  fra  Tovet,  og 
hen  ad  Kvælden  kom  han  hjem  og  fortalte  for  sikkert,  at 
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Grette  var  ikke  roere,  og  at  det  yar  stor  Skade,  saadan 
en  Mand  som  han  havde  været  Om  Grette  er  at  melde, 
at  han  lod  ikke  lang  Tid  gaa  hen  imellem  de  Hug,  han 
gav,  og  omsider  fik  han  Livet  af  Jætten.  Saa  tændte  han 
et  Lys  og  ransagede  hele  Hulen;  der  meldes  ikke,  hvor 
meget  Gods  han  fik  der,  men  det  tro  dog  de  Fleste,  at 
noget  var  der  nok.  Han  &ndt  Benene  af  to  Mennesker 
derinde,  dem  lagde  han  i  en  Sæk,  og  da  det  lakkede  ad 
Nat,  gik  han  ad  af  Hulen,  svammede  hen  til  Tovet  og 
trak  i  det,  thi  han  troede,  at  Præsten  sad  ved  det.  Men 
da  han  mærkede,  at  Præsten  var  gaaet  hjem,  maatte  han 
entre  op,  og  paa  den  Vis  kom  han  op  paa  Fjeldet.  Han 
gik  op  til  Odalsaa,  og  i  Dåren  til  Kirken  lagde  han  Posen 
med  Benene  tilligemed  en  Ejævle,  hvorpaa  han  havde 
ristet  nogle  Viser: 

Ned  jeg  steg  i  det  dunkle 
Svælg,  hvor  over  mig  Fossen, 
Stenes  vældige  Tumler, 
gabed  med  klamme  Ejæver. 
Tungt  faldt  den  brusende  Hvirvel 
Sværdets  Svinger  for  Brystet, 
ogsaa  fik  Skjaldens  Skuldre 
Vandets  Tynge  at  fele 

Gygers  lede  Elsker 
kom  mig  i  Møde  i  Hulen, 
det  maa  forsand  jeg  sige, 
drabelig  kjæmped  han  længe, 
til  jeg  fik  Spydet  af  Skaftet 
og  med  min  straalende  Eampild 
kloved  den  fule  Jættes 
Bryst  og  hans  sorte  Bringe. 

Og  paa  Ejævlen   stod   ogsaa,   at  han   havde   bragt 
Benene  med  fra  Hulen     Da  Præsten  kom  til  Eirken  om 
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Morgenen,  &ndt  han  Ejævlen  med  det,  der  laa  hos,  og 
læste  Runerne,  men  Grette  var  da  gaaet  hjem  til  Sandhaj. 
Da  Præsten  siden  traf  Grette,  spurgte  han  ham  naje  ud, 
om  hvorlunde  det  Hele  var  gaaet  til,  og  Grette  sagde  ham 
det,  qg  bebrejdede  ham,  at  han  hårde  holdt  saa  daarlig 
Vagt  ved  Tovet,  som  Præsten  maatte  indramme.  Nu 
skjønnede  man,  at  det  maatte  være  disse  Uvætter,  der 
havde  voldet,  at  der  var  blevet  Folk  borte  der  i  Dalen 
og  der  timedes  heller  aldrig  mere  Nogen  Mén  af  G^engangere 
og  Troldtaj,  saa  Grette  tyktes  at  have  renset  Dalen  godt. 
Benene,  han  havde  fundet,  jordede  Præsten  paa  Kirke-  . 
gaarden.  Grette  har  selv  sagt,  at  Troldkonen  styrtede  i 
Fossen,  da  han  havde  saaret  hende  med  Saxet,  men 
Baarddalsmændene  sige,  at  Solen  stod  op,  medens  de  bra- 
des,  og  at  hun  da  blev  til  Sten,  og  hun  staar  der  endnu 
paa  Fjeldet. 

Grette  blev  nu  paa  Sandhaj  den  Vinter,  men  holdt 
sig  dog  skjult  for  de  Fleste.  Alligevel  kom  Rygtet,  om  at 
han  var  der,. Tore  paa  Gård  for  Ore,  og  han  satte  Folk 
ud  paa  ham,  som  skulde  aflive  ham.  Man  raadede  ham 
da  til  at  fare  bort,  og  han  gik  nu  til  Vestlandet.  Han 
gik  til  Gudmund  den  Mægtige  paa  Madrevolde  og  bad  ham 
om  Hjælp,  men  Gudmund  sagde«  at  det  passede  ham  ikke 
at  tage  imod  ham,  «det  eneste  Baad,  jeg  kan  give  dig«, 
sagde  han,  «er  at  slaa  dig  ned  etsted,  hvor  du  kan  være 
tryg  for  dit  Liv*.  Grette  sagde,  at  han  vidste  ikke,  hvor 
det  skulde  være.  «Der  ligger  en  O,  som  hedder  Dranga, 
i  Skagefjord*,  sagde  Gudmund,  «den  er  let  at  værge,  thi 
Ingen  kan  komme  op  paa  den  uden  at  have  Stiger  til 
Hjælp.  Er  du  farst  der,  véd  jeg  ikke,  hvem  der  skulde 
kunne  komme  dig  til  Livs,  hverken  med  Vaaben  eller  List, 
naar  du  blot  passer  godt  paa  Stigen«.  «Jeg  skal  prave 
paa  det«,  sagde  Grette,  «men  jeg  er  saa  markeræd,  at 
jeg  ikke  tror,  jeg  vil  kunne  holde  ud  at  være  alene,  om 
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det  end  gjælder  Livet«.  «D6t  kan  vel  være,  at  det  er 
saa»,  sagde  Gudmund,  «men  tro  Ingen  saa  godt  som  dig 
selv;  Mange  ere  vanskelige  at  tage  sig  i  Vare  for«.  Grette 
takkede  ham  for  det  gode  Baad'  og  fdr  saa  bort  fra  Mø- 
drevolde. Han  standsede  ikke,  fer  han  kom  til  Bjarg, 
hvor  hans  Moder  og  Illuge  tog  godt  imod  ham.  Han 
blev  der  nogle  Nætter,  og  der  spurgte  han,  at  Torsten 
Kuggessen  var  bleven  dræbt;  det  var  sket  om  Høsten,  fer 
end  Grette  fdr  til  Baarddal,  og  det  tyktes  ham,  at  det 
Hug  ogsaa  havde  ramt  ham.  Han  red  nu  sønder  over 
Holtvardeheden  og  agtede  at  hævne  Halmund,  om  han 
kunde  træfife  Grim;  men  da  han  kom  til  Nordaadal  fik 
han  at  vide,  at  Grim  alt  var  faret  derfra  for  to  eller  tre 
Vintre  siden,  som  før  er  fortalt.  At  Grette  først  saa  sent 
spurgte  denne  Tidende,  kom  af,  at  han  havde  holdt  sig 
saa  skjult  i  disse  Åar  og  ikke  havde  truffet  Nogen,  der 
vilde  fortælle  ham,  hvad  der  var  sket.  Han  vendte  sig 
da  op  til  Bredefjordsdalene  og  opholdt  sig  i  østeraadal, 
hvor  han  passede  Folk  op,  der  fore  over  Brattebrink,  og 
Smaabønderne  ranede  han  ogsaa  fra.  Den  Sommer  fedte 
Stenvør  paa  Sandhøj  et  Drengebarn,  som  blev  kaldt  Skegge. 
Kjartan,  Præsten  Stens  Søn  paa  ødalsaa,  holdt  man  først 
for  Barnets  Fader,  Men  da  Skegge,  som  under  hele  sin 
Opvæxt  var  ulig  sine  Søskende  i  Styrke  og  Væxt,  var 
femten  Åar  gammel,  var  han  den  stærkeste  Mand  der  paa 
Nordlandet;  og  man  mente  da,  at  det  vist  maatte  være 
Grette,  der  var  Fader  til  ham,  og  Alle  ventede ^  at  han 
vilde  blive  en  udmærket  Mand,  men  da  han  var  sytten 
Aar  gammel,  døde  han,  og  der  er  ingen  Saga  om  ham. 

Efter  Torsten  Kuggessøns  Drab  lagde  Snorre  Gode 
stor  Uvi^e  for  Dagen  imod  sin  Søn  Torod  og  Saam,  Børk 
den  digres  Søn.  Hvad  de  havde  gjort,  véd  Ingen  Bede 
paa,  men  rimeligst  tykkes  det,  at  Snorre  havde  paalagt 
dem  at  øve  en  eller  anden  Stordaad,  som  de  havde  und- 
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slaaet  sig  for.  Det  kom  nu  til,  at  Snorre  Gode  jog  Torod 
bort^  og  sagde,  at  han  ikke  maatte  komme  igjen,  fer  end 
han  havde  dræbt  en  Skovgangsmand,  og  derved  blev  det. 
Torod  f($r  da  dver  til  Dalene;  dér  boede  paa  Bredebolstad 
en  Enke,  som  hed  Qejrlag;  hun  havde  en  Faarehyrde, 
som  var  bleven  dømt  fredløs  for  voldeligt  Overfald,  en  ung 
Enøs.  Det  fik  Torod  Snorresøn  at  vide,  og  han  red  da 
til  Bredebolsstad  og  spurgte  efter  Hyrden.  Enken  svarede, 
at  han  var  ved  Faarene,  .«hvad  vil  du  ham?«  «Jeg  vil 
have  hansLiv»,  sagde  Torod,  athi  han  er  Skovgangsmand.« 
«Der  er  ingen  Hæder  for  saadan  en  drabelig  Karl,  som 
du  ser  ud  til  at  være,  ved  at  dræbe  den  Stakkel* ,  sagde 
Eonen,  «meti  har  du  Lyst  til  at  vise,  hvad  du  dur  til, 
skal  jeg  give  dig  Anvisning  paa  en  ganske  anden  Stordaad*. 
«Hvad  er  detPt  sagde  han.  «6rette  Åasmundssøn  holder 
til  heroppe  i  fjeldene »,  svarede  hun,  »se  at  faaBugt  med 
ham,  det  passer  sig  bedre  for  en  Mand  som  dig».  Torod 
syntes  godt  om  denne  Tale  og  sagde,  at  saa  skulde  det 
være,  sporede  saa  sin  Hest  og  red  op  igjennem  Dalen. 
Da  han  kom  op  paa  Højderne  nedenfor  Østeraa,  fik  han 
jøje  paa  en  graa  opsadlet  Hest  og  ved  den  en  stor  væbnet 
Mand.  Han  red  strax  hen  til  ham;  Grette  hilsede  ham 
og  spurgte,  hvem  han  var.  Torod  sagde  sit  Navn,  »m^n 
hvorfor  spørger  du  mig  ikke  snarere  om ,  hvorfor  jeg  er 
kommen,  end  om  mit  Navn?»  »Fordi  dit  Ærinde  vel  ikke 
har  stort  at  betyde«,  sagde  Grette;  «er  du  Snorre  Godes 
Søn?»  «Det  er  jeg«,  sagde  Torod,  imen  nu  skal  vi  alli- 
gevel prøve,  hvem  af  os  der  er  den  stærkeste.«  «Det  er 
let  at  skjønne«,  sagde  Grette;  «har  du  ikke  hørt,  at  det 
er  gaaet  de  Fleste  ilde,  som  jeg  har  taget  &t  paa?«  «Det 
véd  jeg  vel«,  siger  Torod,  «men  nu  skal  vi  dog  vove  en 
Dyst« ,  og  dermed  trak  han  sit  Sværd  og  trængtø  hidsig 
ind  paa  Grette,  men  denne  skjærmede  sig  med  sit  Skjold 
og  bar  ikke  Vaaben  paa  Torod;  saadan  gik  det  en  Stund, 
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og  han  blev  ikke  saaret.  Saa  sagde  Grette:  «Lad  os  nu 
holde  op  med  den  Leg,  thi  Sejr  vil  du  ikke  faa,  om  vi 
skal  s1aas» ;  men  Torod  hug  som  en  Rasende,  og  saa  blev 
Grette  kjed  deraf,  tog  fat  i  ham  og  satte  ham  ned  ved 
Siden  af  sig.  «Nu  kan  jeg  gjøre  ved  dig  alt,  hvad  jeg 
vil«,  sagde  han;  »at  du  skal  blive  min  Banemand,  er  jeg 
ikke  bange  for,  men  jeg  er  bange  for  Gubben  Snorre  Gode, 
din  Fader,  og  hans  Baad,  thi  de  har  tvunget  de  Fleste  i 
Knæ.  Du  skulde  tænke  dig  lidt  om,  hvad  det  er  du  tager 
iat  paa;  at  slaas  med  mig  er-  ikke  Barneværk».  Men  da 
Torod  saa\  at  han  ingen  Vegne  kunde  komme,  slog  han 
sig  tiltaals,  og  dermed  skiltes  de.  Han  red  hjem  til  Tunge 
og  fortalte  sin  Fader  om  sit  Hede  med  Grette.  Snorre 
Gode  smilte  og  sagde:  « Mange  have  store  Tanker  om  sig 
selv.  Stor  Forskjel  var  der  paa  Jer;  du  huggede  løs  paa 
ham,  men  han  kunde  gjere  ved  dig,  hvad  han  vilde.  Dog 
gjorde  Grette  klogt  i  ikke  at  dræbe  dig,  thi  jeg  havde  ikke 
kunnet  bære  over  mit  Hjerte  at  lade  dig  ligge  uhævnet; 
jeg  skal  ogsaa  lønne  ham  derfor,  om  jeg  faar  noget  med 
hans  Sag  at  gjøre«.  Det  var  let  at  mærke  paa  Snorre, 
at  han  fandt,  at  Grette  havde  handlet  vel  imod  Torod, 
og  han  viste  sig  siden  stadig  som  hans  Ven«  hvor  han 
kunde  tale  hans  Sag. 

Kort  efter  Mødet  med  Torod  red  Grette  til  Bjarg, 
hvor  han  igjen  holdt  sig  skjult  en  Stund.  Hans  Mørke- 
rædsel tog  mi  saadan  til,  at  han  ingen  Steder  turde  være, 
saa  snart  det  begyndte  at  skumre.  Hans  Moder  tilbød 
ham,  at  han  maatte  blive  der»  men  det  var  dog  let  at 
skjønne,  sagde  hun,  at  det  ikke  vilde  kunde  hjælpe  ham 
noget,  saa  mange  Fjender  soni  han  nu  havde  i  hele  Lan- 
det. Grette  sagde,  at  hun  skulde  ingen  Fortræd  have  for 
hans  Skyld,  «men  om  det  saa  skal  gjælde  Livet,  kan  jeg 
ikke  længere  holde  ud  at  være  ene».  Hans  Broder  lUuge, 
som  dengang  var  femten  Åar  gammel  og  en  dygtig  Un- 
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gereveDd,  sad  hos,  da  de  talte  om  dette.  Grette  fortalte 
sin  Moder,  hvad  Gudmund  den  Mægtige  havde  raadet 
ham  til,  og  sagde,  at  han  vilde  prave  paa,  om  han  kunde 
komme  til  Dranga,  men  han  kunde  ikke  være  der,  uden 
han  fik  en  Mand,  han  kunde  stole  paa,  til  at  være  hos 
sig.  Da  sagde  lUuge:  «Jeg  vil  følge  med  dig.  Broder; 
jeg  véd  ikke,  om  jeg  kan  være  dig  til  nogen  Hjælp,  men 
det  véd  jeg,  at  jeg  skal  være  dig  tro  og  ikke  labe  fra  dig, 
saalænge  du  lever.  Saa  véd  jeg  ogsaa,  hvordan  det  staar 
til  med  dig,  naar  jeg  er  hos  dig«.  »Du  er  den  Mand, 
jeg  har  mest  Glæde  af«,  sagde  Grette,  «og  gik  det  ikke 
vor  Moder  saa  haardt  til  Hjerte,  vilde  jeg  gjerne,  at  du 
skulde  følge  medmig«.  «Nuertlet  kommet  dertil«,  sagde 
Aasdis,  «at  jeg  ser,  at  ét  af  to  haarde  Kaar  maå  jeg  vælge. 
Haardt  vil  det  blive  mig  at  saVne  Illuge,  men  Grette  er 
saa  vanskelig  stedt,  at  han  maa  gjøre  noget  for  at  bjerge 
sig.  Tungt  vil  det  være  for  mig  at  se  begge  mine  Søn- 
ner gaa  fra  mig,  men  jeg  vil  bære  det,  om  det  kan  være 
Grette  til  Baade».  Illuge  blev  glad  ved  disse  Ord,  thi 
han  havde  stor  Lyst  til  at  fare  med  Grette.  De  gjorde 
sig  da  rede;  Aasdis  gav  dem  meget  Gods  med  og  fulgte 
dem  af -Gaarde,  og  da  de  skiltes,  sagde  hun:  «Nu  gaa  I 
fra  mig,  begge  mine  Sønner,  og  paa  én  Gang  vil  Døden 
ramme  Eder  begge.  Ingen  undgaar  den  Skjæbne,  der  er 
ham  bestemt,  jeg  faar  aldrig  mere  Nogen  af  Jer  at  se. 
Saa  deler  da  nu  Ondt  og  Godt  med  hinanden.  Jeg  véd 
ikke,  hvad  Lykken  vil  byde  Jer  paa  Drangø,  men  der  ville 
I  komme  til  at  lægge  Eders  Ben,  og  Mange  ville  gjøre 
Eder  Opholdet  der  stridigt.  Vogt  Eder  vel  for  Svig.  For 
Taaben  ville  I  fejde,  men  underligt  have  mine  Drømme 
varslet.  Tag  Eder  i  vare  for  Trolddora,  fea  Ting  ere  ram- 
mere end  den».  Da  hun  havde  sagt  dette,  græd  hun  saare, 
men  Grette  sagde:  »Græd  ikke,  Moder.  Det  skal  spørges, 
at  vi  ere   dine  Sønner  og  ikke  Døtre,   om   vi  angribes 
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med  Yaaben.  Og  lev  nu  vel*.  Dermed  skiltes  de,  og 
Brødrene  fdr  nord  igjennem  Bygderne  og  besegte  deres 
Frænder,  og  med  det  led  Høsten  og  det  blev  Vinter.  Saa 
fdr  de  til  SkageQord  over  Yatnskard  og  Beykjaskard  ned  over 
Sæmundsli  og  Langholt.  Det  var  henimod  Aften,  da  de  kom 
til  Olømbø.  Grotte  havde  kastet  Hætten  paa  sin  Kappe 
tilbage  paa  Skuldrene,  det  gjorde  han  altid,  hvordan  Vejret 
saa  var.  Da  de  var  gaaet  fra  Gaarden  og  var  komne 
et  lille  Stykke  paa  Vej,  kom  der  en  Mand  imod  dem, 
med  stort  Hoved,  lang  og  tynd  og  daarlig  klædt.  Han 
hilste  dem,  og  de  spurgte  hinanden  om  Navn.  Grette 
og  Illuge  sagde,  hvem  de  var,  og  han  sagde,  han  hed 
Torbjørn;  han  var  en  Landstryger,  der  ikke  gad  arbejde, 
og  et  stort  Vrøvlehoved,  som  Mange  drev  deres  Løjer  med, 
og  som  kaldtes  Torbjørn  Glem  for  sin  Snaks  Skyld.  Han 
gav  sig  i  Snak  med  dem,  som  om  de  var  gamle  Bekjendte, 
og  fortalte  en  hel  Del  om  Folk  der  i  Bygderne  til  stor 
Morskab  for  Grette.  Saa  spurgte  han,  om  de  ikke  skulde 
have  Brug  for  en  Mand,  der  kunde  arbejde  for  dem,  «jeg 
havde  nok  Lyst  til  at  fare  med  Jer«,  sagde  han,  og  han 
snakkede  saadan  for  dem,  at  de  tog  ham  med.  ^De 
undrede  sig  hejlig  paa  Glømbø«,  sagde  han,  «over  at  du 
ikke  havde  Hætte  paa  i  saadant  daarligt  Vejr  (det  var 
koldt  og  Snefog),  og  talte  meget  om,  hvor  vidt  du  var 
ligesaa  modig  som  lidet  kuldskjær.  Faarehyrden  vilde 
have  Bondens  to  Sønner  med  ud  til  Faarene,  og  skjent 
de  er  et  Par  drabelige  Karle,  kunde  de  dog  ikke  fiaa 
Klæder  nok  paa,  saadan  frøs  de».  «Jeg  saa'  en  ung  Mand 
inde  i  Forstuen«,  sagde  Grette,  «ifærd  med  at  tage  Vanter 
paa,  og  en  anden  saa'  jeg  imellem  Fæstalden  og  Møddin- 
gen; Ingen  af  dem  er  jeg  bange  for«.  De  fév  nu  ned 
til  Beyninæs,  hvor  de  blev  om  Natten,  og  derfra  fdr  de 
ud  paa  Stranden  til  Gaarden  Beyker.  Der  boede  en  gjæv 
og  god  Bonde  ved  Navn  Torvald.    Grette  bad  ham  hjælpe 
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sig  og  sagde,  at  han  agtede  sig  od  til  Drangø.  BoDden 
sagde,  at  SkagQordingerne  næppe  vilde  mene,  at  det  var 
en  god  Ven,  de  havde  faaet  saa  nær,  og  undslog  sig.  8aa 
kom  Grett«  frem  med  en  Pung  med  Penge,  som  hans 
Moder  havde  givet  ham,  og  da  Bonden  saa'  dem,  klarede 
hans  Ansigt  op,  og  han  lod  tre  af  sine  Huskarle  sætte 
dem  over  om  Natten  ved  Maaneskinnet;  der  er  kun  en  Mil 
over  Søen  fra  Reyker  til  Drangø.  Da  de  kom  op  paa 
den,  tyktes  det  Grette,  at  der  saa'  godt  ud,  thi  den  var 
græsgroet  og  faldt  saa  brat  af  imod  Søen,  at  det  var 
umuligt  at  komme  op  paa  den  undtagen  der,  hvor  Stigerne 
var,  og  trak  man  den  øverste  Stige  op,  kunde  ikke  et 
Menneske  komme  derop;  øen  var  ogsaa  et  stort  Fuglebjerg 
om  Sommeren.  Der  gik  firsindstyve  Faar  paa  øen,  som 
tilhørte  Bønderne.  Grette  slog  sig  nu  til  Bo  der;  da 
havde  han  været  fredløs  femten  eller  sexten  Åar,  efter 
hvad  Sturla  Thordssøn  har  sagt. 

Da  det  led  imod  Vintersolhverv,  lavede  Bønderne  sig 
til  at  hente  deres  Slagtefaar  paa  øen.  De  bemandede  en 
Skude,  og  hver  af  dem  stillede  én  og  somme  to  Mand. 
De  de  kom  nær  til  øen,  saa'  de,  at  der  var  Folk  deroppe; 
det  tyktes  dem  sælsomt,  og  de  tænkte,  at  det  vel  maatte 
være  Nogen,  der  havde  lidt  Skibbrud  og  vare  slupne  i 
Land  der.  De  roede  nu  hen  til  Stigerne,  men  Folkene 
deroppe,  trak  dem  op.  Bønderne  syntes,  at  det  var  meget 
besynderligt,  raabte  til  dem  og  spurgte,  hvem  de  var. 
Grette  sagde  sit  og  sine  Stalbrødres  Navn.  Bønderne 
spurgte,  hvem  der  havde  sat  ham  over  til  øen.  «Det 
gjorde  den«,  sagde  Grette,  «som  ejede  Baaden  og  selv 
lagde  Hænder  til  og  mere  var  min  Ven  end  Eders ».  »Lad 
os  faa  vore  Faar«,  sagde  Bønderne,  »og  kom  i  Land  med 
os,  og  hvad  du  alt  har  slagtet,  foar  du  beholde*.  «Det 
er  et  godt  Tilbud »,  sagde  Grette,  «men  nu  faar  hver  be- 
holde,  hvad  han  har,    og  det  vil  jeg  ligesaa  godt  strax 
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gige  Jer,  at  I  faar  mig  ikke  levende  herfra,  og  jeg  giver 
ikke  slip  paa  hvad  jeg  har».  Saa  blev  Bønderne  tavse, 
og  skjannede,  at  det  var  en  slem  Gjæst,  der  var  kommet 
til  Dran^.  De  bed  ham  mangt  og  meget,  baade  Penge 
og  andre  fagre  Lafter,  men  Grette  sagde  Kej  til  Alt,  og 
Banderne  maatte  sejle  hjem  igjen  med  uforrettet  Sag. 
De  var  ilde  tilfreds  og  fortalte  vidt  og  bredt  i  Herredet 
om  den  Ulv,  der  var  kommen  paa  Dranga;  det  kom  dem 
ganske  uventet,  og  det  tyktes  dem  ikke  let  at  gjare  noget 
ved  den  Sag.  De  havde  nu  det  at  tale  om  om  Vinteren, 
men  kunde  ikke  finde  paa  Baad  til  at  feta  Grette  bort 
fra  jØen. 

Det  led  nu  saa  til  om  Vaaren,  da  Folk  fér  til  Hejre- 
næsting.  Der  kom  mange  Mennesker  sammen  fra  de 
Herreder,  som  havde  at  sege  did,  og  Qian  blev  længe 
sammen  der,  baade  for  Sagernes  Skyld  og  for  at  more  sig, 
thi  der  var  mange  der  i  Herrederne,  som  holdt  af  Lystighed. 
Grette  spurgte  nu,'  at  de  Fleste  vare  til  Tings,  det  havde 
han  aftalt  med  sine  Venner,  thi  han  stod  sig  altid  godt 
med  dem,  der  vare  ham  næst,  og  sparede  ikke  paa,  hvad 
han  kunde  give  dem.  Han  sagde,  at  han  vilde  tage  i 
Land  og  se,  hvad  der  var  at  faa,  Illuge  og  Glam  skulde 
saa  blive  tilbage  imens.  Illuge  mente,  at  det  ikke  var 
raadeligt,  men  lod  det  dog  blive  som  Grette  vilde.  Han 
bad  dem  passe  godt  paa  Stigen,  thi  det  laa  der  stor  Magt 
paa.  Saa  fdr  han  i  Land  og  skaffede  sig,  hvad  han  mente 
de  trængte  til.  Han  holdt  sig  skjult,  hvor  han  kom,  og 
Ingen  anede,  at  han  var  kommen  i  Land.  Da  han  herte, 
at  der  var  saa  stor  Lystighed  ved  Tinget,  fik  han  Lyst 
til  at  komme  did,  tog  en  gammel,  daarlig  Klædning  paa 
og  kom  til  Tinget,  just  som  Folk  gik  fra  Lovretten  til 
Boderne.  Der  var  nogle  unge  Mennesker,  som  talte  om, 
at  Vejret  var  godt  og  smukt,  og  at  det  kunde  være  mor- 
somt at  brydes  og  have  anden  saadan  Morskab,    og  det 
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blev  de  enige  om  at  gjere.  Folk  satte  sig  da  foran  Bo- 
derne. De  ivrigste  til  Legen,  var  Tordsennerne  Hjalte  paa 
Hof  i  Hjaltedalen,  en  af  de  ypperste  Hevdinger,  navn- 
kundig og  vennesæl,  og  hans  Broder  Torbjorn  øngul,  en 
urolig  og  voldsom  Mand.  Hvem  Torbjørn  fik  Lyst  til  at 
se  brydes,  rev  han  op  fra  Sædet  og  trak  ham  frem  paa 
Pladsen.  F^rst  brades  de,  som  havde  færrest  Kræfter, 
og  saa  andre,  og  det  var  til  stor  Morskab.  Men  da  de 
fleste  havde  været  fremme,  talte  Bønderne  om,  hvem  der 
vel  vilde  byde  sig  til  at  brydes  med  de  to  Brødre  Tord 
paaBredaa,  som  ogsaa  var  med;  de  var  umaadelig  stærke, 
men  gjæve  Mænd.  Det  var  der  Ingen,  der  vilde,  og  de 
gik  frem  for  den  ETne  efter  den  Ånden  og  bed  sig  frem, 
men  forgjæves.  Da  fik  Torbjørn  øngul  øje  paa  en  Mand, 
der  sad,  stor  af  Væxt,  men  hans  Ansigt  kunde  man  ikke 
rigtig  se.  Torbjørn  gik  hen  til  ham  og  tog  et  dygtigt 
Tag  i  ham,  joaen  han  bley  siddende  og  rørte  sig  ikke  af 
Pletten.  aSaa  fast  har  Ingen  siddet  for  mig  idag»,  sagde 
Torbjørn,  »hvem  er  du?»  ^Jeg  hedder  Gest«,  svarede  han. 
•Tag  Del  i  vor  Leg»,  sagde  Torbjørn,  isaa  er  du  en  vel- 
kommen Gjæst*.  •Der  kan  ske  meget  i  kort  Tid »,  svarede 
han,  «ikke  vil  jeg  blande  mig  i  Eders  Leg,  jeg  kjender 
Ingen  her».  Men  Mange  sagde,  at  det  vilde  være  flinkt 
gjort  af  ham,  om  han  vilde  tage  Del  i  Legen,  det  gjorde 
Ingenting  til  Sagen,  at  han  var  fremmed.  Han  spurgte 
da,  hvad  de  vilde,  han  skulde  gjøre,  og  de  bad  ham  brydes 
med  En  eller  Anden.  Han  sagde,  at  det  havde  han  længe 
ikke  gjort,  askjønt  der  har  været  den  Tid,  da  det  nok  kunde 
more  mig>,  og  da  han  nu  ikke  helt  afslog  det,  bad  de  ham 
endnu  mere.  »Sætter  I  nogen  Pris  paa,  at  jeg  skal  give 
efter,  saa  skal  I  give  mig  Fred  saa  længe  jeg  er  her  paa 
Tinget  og  til  jeg  er  kommen  til  Hjem>.  Det  raabte  de 
AUe  Ja  til.  Haf  hed  den  Mand,  som  var  ivrigst  for  lit 
de  skulde  give  ham  Fred;   han  var  en  tungefærdig  Mand 
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og  opsatte  og  fremsagde  Lejdeloftet  med  stor  Betænksomhed. 
Det  begyndte  saaledes: 

•Herved  tilsiger  jeg  Hver  og  En,  og  i  Særdeleshed 
denne  Mand,  som  kalder  sig  Gest,  og  som  sidder  her, 
Fred  og  Lejde.  Alle,  Godordsmænd  og  gjæve  Bønder, 
alle  unge,  vaaben&re  Mænd  og  alle  andre  Herredsmænd, 
der  lyde  under  Hejrenæsting,  hvorfra  de  end  ere  komne, 
nævnte  og  unævnte,  tilsige  denne  nævnte  Mand,  som 
kalder  sig  Gest,.  Fred  og  fuldt  Lejde  til  Gammen,  Brydning 
og  al  Morskab,  til  Ophold  her  og  Hjemfærd  herfra,  hvad 
-enten  han  farer  over  Sø  eller  Land,  og  hvordan  han  end 
farer.  Fred  og  fuld  Sikkerhed  skal  han  nyde  paa  alle 
Steder,  nævnte  og  unævnte  i  saa  lang  Tid,  som  han  be- 
haver for  at  komme  hjem.  Jeg  tilsiger  ham  denne  Fred 
paa  Alles  Vegne,  vore  og  vore  Frænders,  Venners  og  Paa- 
rørendes.  Kvinder  saa  vel  som  Mænd,  Trælle  og  Tæmer, 
Ynglinger  og  myndige  Mænd.  Den  er  en  Niding,  som 
bryder  denne  Fred  og  dette  Lejde,  Gud  skal  jage  ham  fra 
Himmerig  og  fra  Samfund  med  de  hellige  Mænd,  og  saa 
langt  skal  han  jages  fra  alle  gode  og  gjæve  Mænd  som 
Ulven  jages,  overalt  hvor  Kristenfolk  sage  til  Kirke,  hvor 
Hedninger  blote,  hvor  Græs  gror,  hvor  Mødre  føde  Børn 
og  Børn  kalde  paa  deres  Mødre,  hvor  Folk  tænde  Ild, 
hvor  Skibe  skride  og  Skjolde  blinke,  hvor  Sol  skinner 
og  Sne  falder,  hvor  Finnen  vanker  og  Fyrren  voxer,  hvor 
Falken  flyver  den  lange  Vaardag  med  Vinden  lige  under 
begge  sine  Vinger,  hvor  Himlen  drejer  sig  og  Verden  er 
bygget,  hvor  Vind  driver  Vand  til  Havs,  hvor  Mænd  saa 
Korn.  Fjernt  skal  han  gaa  fra  Kirker  og  Kristenfolk  og  fra 
Hedninger,  fra  Huse  og  fra  Fjeldets  Huler,  Qernt  skal  han 
gaa  fra  den  hele  Verden  undtagen  fra  Helvede.  Nu 
skulle  vi  være  samdrægtige  og  skifte  Ord  med  venligt 
Sind,  hvad  enten  vi  træffes  paa  Fjeld  eller  Strand,  paa 
Skib  eller  Sti,  paa  Jord  eller  Jøkler,  paa  Hav  eller  Hest, 
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som  naar  Mand  træffer  sin  Ven  i  Havet  eller  sin  Broder 
paa  Vejen,  samdrægtige  og  forligte  som  Sen  med  Fader 
og  Fader  med  Søn  i  alt  Samkvem.  Nu  give  vi  hinanden 
Haanden  og  holde  alle  vel  Freden  og  alt  hvad  fastsat  er 
i  dette  Lejde,  med  Gud  og  gode  Mænd  til  Vidner  og  alle 
dem,  som  hare  mine  Ord  og  staa  hos>». 

Der  var  Mange,  som  mente,  at  det  var  meget  sagt, 
men  Gest  sagde:  »Vel  har  du  talt,  om  I  ikke  bryde  det 
siden.  Nu  skal  jeg  ikke  tove  med  at  yde  hvad  jeg  kan*. 
Dermed  kastede  han  Kappen  og  alle  de  andre  Yderklæder. 
Den  Ene  saa'  til  den  Ånden,  og  underlig  blev  de  til  Mode, 
da  de  tyktes  at  kjende  Grette  Aasmundsson,  thi  han  var 
ulig  andre  Mænd  i  Væxt  og  Styrke;  Alle  tav,  men  Haf 
skjannede,  at  han  havde  ladet  sig  narre.  Saa  talte  Her- 
redsmændene  sammen  to  og  to,  og  alle  skjældte  de  paa 
hverandre,  men  mest  paa  ham,  som  havde  tilsagt  Grette 
Fred.  Da  sagde  Grette:  «Sig  nu  ligefrem,  hvad  I  have 
i  Sinde,  thi  længe  vil  jeg  ikke  sidde  uden  Klæder.  Men 
værre  vil  det  blive  for  Jer,  om  I  bryde  Freden,  end  for 
mig«.  De  svarede  kun  lidt  dertil  og  satte  sig  ned.  Tord- 
sønneme  og  deres  Maag  Haldor  talte  nu  sammen.  Somme 
vilde  holde  Freden  og  Somme  ikke,  og  de  stak  Hovederne 
sammen.    Da  kvad  Grette: 

•Mangt  et  Bingtræ*)  ej  kjendte 

ham,  som  de  Fleste  dog  kjende, 

nu  er  Havildens  Træer*) 

stedte  i  Tvivl  og  Vaande. 

Snarer  spændte  jeg  for  dem, 

haardt  det  Mændene  tykkes 

Lejdet  at  holde,  de  gav  mig,  — 

Haf  selv  kan  Ord  ej  finde*. 
•Mener  du  det  Grette«,  sagde  Tungesten,  en  anset 


*)  o:  Mand  (den  ringprydede)  «&  Havildens  (o:  Guldets)  Træ. 
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Bonde  fra  SkageQordsbygden;  thvad  tror  du  HøvdiDgerne 
ville  gjere?  Sandt  er  det,  at  du  er  en  udmærket  Mand, 
hvad  Mod  og  Mandighed  angaar,  men  ser  du  ikke,  at  de 
stikke  Hovederne  sammen ?•  Grette  kvad: 

«De,  som  drabelig  løfte 

Valdisers  Telte  i, Luften*), 

stikke  hinanden  med  Skjægget, 

støde  Næserne  sammen. 

Ormlejets  ødere  vrede 

have  sig  delt  i  Flokke; 

flux  da  de  Grette  kjendte, 

bittert  angred  de  Lejdet  •• 
«Saa  skal  det  ikke  være«,,  sagde  Hjalte  Tordssøn, 
•Lejdet,  vi  have  givet,  skulle  vi  holde,  om  vi  end  have 
baaret  os  dumt  ad.  Ikke  vil  jeg,  at  Folk  skal  kunne  sige 
os  paa,  at  vi  selv  have  brudt  den  Fred,  vi  have  givet  og 
tilsagt.  Grette  skal  fare  uhindret,  hvorhen  han  vil,  og 
have  Fred  til  han  kommer  hjem  fra  denne  Færd,  da  først 
er  dette  Lejde  ude,  og  saa  kan  vi  gjøre,  som  vi  vil.  Alle 
takkede  ham  for  hans  Ord,  og  det  tyktes  dem,  at  han 
handlede  som  en  Høvding,  saadan  som  Sagerne  stod;  kun 
Torbjørn  øngul  var  tavs.  Saa  blev  man  enig  om,  at 
den  ene  af  Brødrene  Tord  skulde  gaa  imod  Grette;  han 
sagde,  at  det  fik  de  raade  for,  og  saa  gik  den  ene  af 
dem  frem.  Grette  stod  rank,  og  Tord  løb. hurtig  ind  paa 
ham,  men  han  var  ikke  til  at  rokke  af  Stedet;  han  tog 
fat  i  Tords  Bfoge  bagpaa,  trak  Fødderne  ivejret  og  kastede 
ham  bag  ud  over  sit  Hoved,  saa  han  faldt  haardt  ned 
paa  Skuldrene.  Saa  blev  man  enig  om,  at  begge  Brø^ 
drene  skulde  gaa  imod  Grette,  og  saa  skete  det;  de  brødes 
vældig,  og  snart  stod  den  ene  Part  og  snart  den  anden  sig 


*)   Valkjriernes  Telte  er  Skjoldene;  bele  OmBkrivningen  betegner 
altsaa  Krigere,  Mænd. 
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bedst,  men  Grette  havde  dog  $tadig  en  af  Brødrene  under 
sig,  men  snart  blev  han  og  snart  begge  Bredrene  sat  i 
Enæ,  og  saa  baarde  Tag  tog  de,  at  de  blev  baade  blaa 
og  blodige.  Det  tyktes  Alle  den  sterste  Morskab,  og  da 
de  holdt  op,  takkede  Alle  dem  for  den  Brydning,  og  derom 
vare  de  enige,  som  saa'  derpaa,  at  de  to  Brødre  tilsammen 
ikke  vare  stærkere  end  Grette  alene,  skjønt  de  hver  for 
sig  havde  Kræfter  som  to  stærke  Mænd,  og  lige  stærke 
var  de,  saa  der  ingen  Forskjel  var  at  kjende  paa  deres 
Kræfter,  naar  de  tog  Tag  sammen. 

Grette  blev  ikke  længe  paa  Tinget.  Banderne  bad 
ham  opgive  øen,,  men  det  vilde  han  ikke,  saa  dermed 
kom  de  ingen  Vegne.  Han  fdr  nu  atter  did,  og  glad 
blev  Illuge,  da  han  kom  hjem.  Han  fortalte  om  sin  Færd, 
og  de  holdt  sig  nu  i  Bo  til  ud  paa  Somren.  Derom 
vare  Alle  enige,  at  Skagfjordingerne  havde  vist  sig  som 
brave  Mænd,  saa  godt  som  de  holdt  deres  Lejde,  hvor 
stor  Fortræd  Grette  end  havde  gjort  dem.  Men  de  Bøn- 
der, som  mægtede  mindst,  talte  nu  sammen  om,  at  det 
kun  var  dem  til  liden  Nytte  at  eje  Fart  i  Drangø;  de 
tilbød  Tordssønnerne  deres  Del,  men  fastsatte,  at  den, 
som  kjebte,  skulde  enten  dræbe  Grette  eller  fka  ham  bort 
paa  anden  Maade.  Hjalte  vilde  ikke  have  noget  med  den 
jSag  at  gjøre,  men  Torbjørn  Øngul  sagde,  at  han  skulde 
ikke  spare  sig  imod  Grette,  naar  han  fik  det  betalt. 
Hjalte  gav  ham  da  sin  Del  af  øen,  og  det  Samme 
gjorde  fiere  andre  Bønder,  saa  han  fik  en  stor  Del  af  den 
for  godt  Kjøb,  men  saa  paatog  han  sig  ogsaa  at  skaffe 
Grette  bort. 

Da  det  led  mod  Enden  af  Sommeren,  fér  Torbjørn 
Øngul.  til  Drangø  med  en  fuldt  bemandet  Skude.  Grette 
og  de  to  andre  gik, frem  paa  Klippen,  og  saa  taltes  de 
ved.  Torbjørn  bad  Grette  fare  fra  øen  med  det  Gode, 
men  han  svarede,  at  det  kunde  der  ikke  være  Tale  om. 
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•  Det  kunde  dog  være«,  sagde  Torbjørn,  •  at  jeg  kan  være 
dig  til  god  Hjælp,  om  do  gjorde  mig  dette  til  Vi^e; 
mange  af  Bønderne  have  nu  overdraget  mig  deres  Del  i 
øen*.  tDer  sagde  du  noget*,  sagde  Grette,  «somgjørmig 
fost  bestemt  paa  aldrig  at  gaa  herfra,  at  du  nu  selv  ejer  det 
Meste  af  6en.  Nu  er  det  altsaa  os  to,  der  skal  dele  Eaalen, 
men  drøjt  ventede  jeg  det  vilde  blive  at  have  alle  SkagQordin- 
gerne  imod  mig.  Ingen  af  os  vil  nu  spare  sig,  og  heller 
ikke  er  Nogen  af  os  udsat  for  at  kvæles  af  andre  Folks 
Venskab.  Du  kan  godt  lade  være  at^  fare  tiere  hid,  thi 
du  kommer- ingen  Vegne  med  mig«.  tÅlt  skal  have  sin 
Tid»,  sagde  Torbjørn,  «og  tilsidst  vil  det  gaa  dig  ilde*. 
•Det  skulle  vi  nu  prøve* ,  sagde  Grette.  Dermed  skiltes 
de,  og  Torbjørn  fdr  hjem. 

Da  Grette  havde  været  to  Aar  paa  Drangø,  havde  de 
slaøtet  alle  Faarene  paa  en  spraglet,  storhomet  Vædder 
nær,  som  de  lode  leve;  den  havde  de  stor  Morskab  af; 
thi  den  var  saa  tam,  at  den  stod  udenfor  og  ventede  og 
løb  efter  dem,  hvorhen  de  gik,  og  om  Aftenen  gik  den 
hjem  til  Hytten  og  skrabede  paa  Døren  med  Hornene. 
De  var  ellers  vel  tilfreds  med  at  være  paa  øen,  thi  de 
havde  let  ved  at  skaffe  sig  Føden,  især  var  der  rigeligt 
med  Fugle  og  Æg,  men  Brændsel  var  der  knap  Tid  paa. 
Grette  lod  derfor  jævnlig  Trællen  undersøge  Forstranden, 
hvor  der  tidt  drev  Træstykker  op,  og  dem  brugte  de  til 
Brændsel.  Brødrene  havde  ikke  nødig  at  gjøre  andet 
Arbejde  end  at  gaa  paa  Fuglefongst,  naar  de  fandt  for 
godt,  men  Trællen  begyndte  at  blive  kjed  af  sit  Arbejde, 
han  blev  stridig  og  mindre  agtpaagivende  end  fer.  En  af 
de  Ting,  der  var  paalagt  ham,  var  at  passe  Dden  om 
Natten,  og  Grette  bød  ham  passe  godt  paa,  at  den  ikke 
gik  ud,  thi  de  havde  ingen  Baad.  En  Nat  skete  det,  at 
Ilden  gik  ud  for  dem.  Grette  blev  vred  og  sagde,  at  om 
han  gjorde  ham  hans  Ret,  gav  han  ham  nogle  Prygl,  men 
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Trællen  svarede,  at  det  var  et  uselt  Liv,  han  førte  Her,  at 
ligge  i  Fredløshed  og  faa  onde  Ord  og  Prygl,  om  Noget 
gik  galt.  Grette  spurgte  lUuge,  hvad  de  skulde  gjore,  og 
han  sagde,  at  han  saa'  ingen  anden  Udvej  end  at  vente, 
til  der  kom  et  Skib.  Grette  sagde,  at  det  kunde  de  ikke 
gjøre  Hegning  paa;  •  hellere  vil  jeg  prøve  paa  at  slippe 
over  til  Land».  «Det  er  et  farligt  Vovespil«,  sagde  Dluge, 
•og  kommer  du  noget  til,  er  det  ude  med  os*.  »Drukne 
gjør  jeg  næppe«,  sagde  Grette,  «men  for  Fremtiden  skal 
jeg  ikke  stole  saa  meget  paa  Trællen,  saa  vigtigt  som 
dette  var  for  os». 

Saa  gjorde  Grette  sig  rede  til  at  svømme  over;  han 
havde  en  grov  Vadmels  Kappe  og  Broge  paa,  og  Fingrene 
lod  han  binde  sammen.  Det  var  ud  paa  Eftermiddagen, 
da  han  svømmede  fra  øen;  Vejret  var  godt,  men  lUuge 
var  ikke  vel  til  Mode  derved,  thi  der  var  en  Mil  over  til 
Land  der,  hvor  Vejen  var  kortest.  Grette  svømmede  nu 
ned  ad  Fjorden;  han  havde  Strømmen  med  sig,  og  det 
var  ganske  stille;  han  svømmede  rask  og  naaede  ind  til 
Beykjanæs,  da  Solen  var  gaaet  ned.  Han  gik  op  til  Beyker, 
hvor  han  gik  i  Bad  om  Natten,  og  gik  saa  ind  i  Stuen. 
Det  var  meget  varmt,  thi  Stuen  havde  været  hedet  om 
Kvælden  og  var  endnu  noget  tilrøget,  og  da  han  var 
meget  mødig,  faldt  han  i  en  fast  Søvn.  Der  laa  han,  til 
det  blev  Dag,  men  om  Morgenen,  da  Folkehe  paa  Gåar- 
den  vare  staaede  op,  kom  først  to  Kvinder  ind  i  Stuen, 
det  var  en  tjenestepige  og  Bondens  Datter.  Grette  sov 
endnu,  men  Klæderne,  han  havde  over  sig,  vare  gledne  af 
ham,  ned  paa  Gulvet.  De  kj endte  ham  strax,  da  de  saa' 
ham,  og  Ijenestepigen  sagde:  «Der  ligger,  saa  sandt  jeg 
lever,  Grette  Åasmundssøn  ganske  nøgen;  bred  er  han 
over  Lænderne,  men  ellers  er  ikke  Alting  paa  ham,  som 
man  kunde  vente  efter  hans  store  Mandighed«.  «Du  skal 
altid  have  saa  meget  af  Munden«,   sagde  Bondedatteren, 
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«ti  dog  stille,  din  Tosse«.  Grette  var  imidlertid  vaagnet 
og  havde  hart,  hvad  de  sagde,  og  da  Tjenestepigen  kom 
ham  nær  igjen,  greb  han  hende  og  trak  hende  til  sig, 
men  Bondedatteren  løb  sin  Vej.  Pigen  skreg  i  vilden 
Sky,  da  han  tog  hende,  men  ikke  var  hun  ilde  tilfreds, 
da  han  igjen  lod  hende  gaa.  Lidt  efter  stod  Grette  op 
og  gik  til  Torvald  Bonde,  fortalte  ham,  hvorledes  Sagerne 
stod,  og  bad  ham  om  at  lade  ham  sætte  over  tiløen,  og 
det  gjorde  Torvald.  Men  da  det  spurgtes,  at  Grette  havde 
svemmet  en  hel  lAil,  tyktes  man,  at  han  overgik  Alle 
baade  tillands  og  tilvands.  SkagQordingerne  gik  svært  i 
Bette  med  Torbjørn  øngul,  fordi  han  ikke  fik  Grette  bort 
fra  Drangø,  og  truede  med,  at  Hver  vil  tage  sin  Del  af 
øen  igjen.  Men  han  sagde,  at  det  var  ingen  let  Sag,  og 
bad  dem  give  Tid. 

Den  Sommer  kom  der  et  Skib  ud  til  Gønguskardsos, 
og  paa  det  var  der  en  Mand  ved  Navn  Hæring;  han  var 
ung  og  saa  behændig,  at  der  ikke  var  det  Bjerg,  han  ikke 
kunde  komme  op  paa.  Han  gav  sig  i  Kost  hos  Torbjørn 
øngul  og  blev  der  ud  paa  Høsten.  Han  æggede  Torbjørn 
stærkt  til  at  fare  til  Drangø  og  sagde,  at  han  gad  dog  se, 
om  den  virkelig  var  saa  brat,  at  man  intetsteds  kunde 
klavre  derop.  Torbjørn  sagde,  at  han  ikke  skulde  have 
gjort  det  for  Ingenting,  om  han  kom  op  paa  øen  og  fik 
givet  Grette  Saar  eller  Bane,  og  saadan  talte  han  herom 
for  Hæring ,  at  han  fik  Lyst  til  at  prøve  derpaa.  Saa 
roede  de  over  til  Drangø  og  satte  østmanden  i  Land,  og 
det  blev  aftalt,  at  om  han  kom  op  paa  øen,  skulde  han 
snige  sig  bag  paa  dem  {deroppe,  men  de  andre  lagde  til 
ved  Stigen  og  gav  sig  i  Tale  med  Grette.  Torbjørn 
spurgte,  om  han  saa  ikke  havde  i  Sinde  at  forlade  øen, 
men  han  sagde, ^  at  der  var  Ingenting,  han  var  saa  fhst 
bestemt  paa,  som  paa  at  blive.  'Du  har  ladet  det  gaa 
haardt  ud  over  08»,  sagde  Torbjørn,    «hvornaar  vi  eaa 
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faar  det  hævnet,  men  bange  synes  du  ikke  at  være».  De 
talte  længe  om  denne  Sag,  men  kom  ikke  til  Enighed. 
Om  Hæring  er  nu  at  melde,  at  han  klavrede  omkring 
paa  Ejeldet,  til  han  fandt  et  Sted,  hvor  han  kom  op,  men 
det  har  Ingen  gjort  ham  ef|pr,  hverken  fer  eller  siden.  Da 
han  kom  derop,  saa*  han  de  to  Brødre  staa  der  med  Ryggen 
imod  ham,  og  nu  tænkte  han,  at  om  en  feje  Stund  skulde 
han  vinde  baade  Hæder  og  Gods.  Ingen  anede  det  mindste 
om  hans  Færd,  thi  de  troede,  at  det  kun  var  muligt  at 
komme  derop  ad  Stigen.  Orette  stod  og  talte  med  Tor- 
bjem,  og  det  skortede  ikke  paa  dreje  Ord  imellem  dem. 
niuge  saa'  sig  nu  om  og  fik  øje  paa  en  Mand  tæt  ved 
dem.  «Her  er  kommen  en  Mand  med  hævet  øxe», 
sagde  han,  tdet  tykkes  mig,  at  han  ser  ud,  som  han 
havde  Ufred  i  Sinde«.  «Saa  vend  dig  imod  ham«,  sagde 
Qrette,  •jeg  skal  værge- Stigen«.  111  uge  gik  nu  imod 
østmanden,  men  da  han  saa*  det,  vendte  han  om  og  lab 
afsted  over  øen.  Illuge  satte  efter  ham,  men  da  Hæring 
var  kommen  ud  til  Brinken,  sprang  han  ned,  hvert  Ben  i 
ham  knustes,  og  det  Sted,  hvor  han  fandt  sin  Dod,  hedder 
sideA  den  Tid  Hæringsspring.  Da  Illuge  kom  tilbage, 
spurgte  Grette,  hvordan  det  var  gaaet  ham  med  Manden. 
«Han  vilde  ikke  lade  mig  tage  inig  af  ham«,  sagde  Illuge, 
•nu  ligger  han  ved  Foden  af  Bjerget,  og  Bønderne  kan 
gjerne  bede  for  ham,  som  for  en  Død«.  Da  Torbjørn 
hørte  det,  bød  han  sine  Mænd  ro  derfra.  »Nu  er  jeg  to 
Gange  feret  imod  Grette«,  sagde  han,  «tredie  Gang  gj^ 
jeg  det  ikke,  om  jeg  ikke  bliver  vissere  i  min  Sag,  og 
rimeligst  tykkes  det  mig  nu,  at  de  faa  Lov  til  at  blive  paa 
Drangø  for  mig.  Men  alligevel  mener  jeg,  at  Grette  har 
været  der  sin  længste  Tid.«  Saafdr  de  hjem,  og  den  Færd 
tyktes  at  Tiave  været  endnu  værre  end  den  forrige.  Tor- 
bjørn fdr  ikke  tiere  did  den  Vinter,  og  Grette  sad  nu  i 
Fred  paa  Drangø.     Det  Åar  døde  Skapte  Lovsigemand. 
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Det  var  stor  Skade  for  Grette,  thi  han  havde  lovet  at 
tale  hans  Sag  for  at  skaffe  ham  Fred,  naar  han  havde 
været  fredløs  i  tyve  Åar,  og  det  Aar,  vi  nys  have  talt  om, 
var  det  nittende.  Om  Vaaren  døde  Snorre  Gode,  og  der 
skete  meget  Åndet  det  Åar,  sony|(ke  vedkommer  denne  Saga. 
Den  Sommer  bragte  Grottes  Frænder  hans  Sag  paa 
Bane  paa  Altinget,  og  Somme  var  af  den  Mening,  at  han 
nu  havde  udstaaet  sin  Fredløsheds  Tid,  eftersom  han 
var  naaet  ind  paa  det  tyvende  Åar,  men  de,  som  vilde 
ham  til  Livs,  vilde  ikke  gaa  ind  derpaa  og  sagde,  at  han 
havde  øvet  mangen  en  Fredløsheds  Gjerning,  siden  han 
blev  dømt,  og  at  hans  Fredløshed  derfor  barde  vare.  saa 
meget  længere.  Det  Åar  blev  der  valgt  en  ny  Lovsigø- 
maqd,  nemlig  Sten  Torgestssøn.  Han  var  en  klog  Mand, 
og  ham  bad  man  skille  Trætten.  Han  bad  dem  ransage, 
om  det  var  om  Foraaret  for  tyve.Åar  siden  Grette  var  ble- 
ven dømt  fredløs,  og  det  viste  sig,  at  det  var  saa.  Men 
Tore  fra  Gård,  som  søgte  alle  mulige  Vanskeligheder,  fandt 
ud,  at  Grette  Cerst  var  kommen  til  Island  sidst  paa  Som- 
meren, og  først  fra  da  af  kunde  man  regne  hans  Fredløshed 
her  i  Landet,  og  fra  den  Tid  Grette  var  kommen  hjem 
og  til  nu  var  der  kun  gaaet  atten  Åar  og  ni  Maaneder, 
som  han  havde  været  fredløs  i.  Lovsigemanden  gav  da 
den  Ejendelse,  at  længere  end  tyve  Vintre  i  alt  skulde  Ingen 
være  fredløs,  om  han  end  øvede  Fredløsheds  Gjerninger 
i  den  Tid,  men  før  kunde  Dommen  heller  ikke  hæves. 
Der  blev  da  Intet  af  for  Tiden,  men  det  var  nu  slaaet 
&st,  at  næste  Sommer  var  hans  Fredløshed  forbi.  Det 
huede  SkagQordingerne  ilde,  at  Grette  skulde  slippe,  og 
de  bød  nu  Torbjørn  øngul  g|øre  Et  af  to,  enten  give 
dem  øen  tilbage  eller  dræbe  Grette,  men  det  tyktes  ham, 
at  han  var  kommen  i  en  vanskelig  Stilling,  thi*  han  saa* 
ingen  Udvej  til  at  faa  Grette  dræbt,  og  øen  vilde  han 
heller  ikke  slippe,  og  han  lagde  derfor  allehaande  Baad  op, 
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hYordan  han  skulde  faa  Bagt  med  Grette,  enten  det  nu 
kunde  ske  ved  Vold  eller  List,  blot  han  fik  en  Ende 
derpaa. 

Turid  bed  Torbjørn  ^Onguls  Fostermoder,  en  gammel 
Kvinde,  som  de  Fleste  mente  kun  duede  til  Lidt  nu.  I  sine 
unge  Dage,  da  Folk  var  Hedninger,  havde  hun  vidst  Bede 
paa  meget  og  været  troldkyndig,  men  nu  troede  man,  at 
alt  det  var  glemt.  Men  skjant  Kristendommen  var  lov- 
taget i  Landet,  var  der  dog  mange  Gnister  af  Hedenskab 
tilbage.  Det  var  Lov,  at  om  man  vilde,  kunde  man  blote 
og  6ve  andet  Hedenskab  i  Len,  men  blev  det  aabenbart, 
var  der  sat  den  ringere  Fredløshed  som  Straf  derfor,  og 
der  var  nu  mange,  med  hvem  det  gik  efter  det  gamle 
Ord,. at  gammel  Vane  bider  bedst,  og  hvad  man  i  Ung- 
dommen nemmer,  man  ej  i  Alderdommen  glemmer.  Da 
nu  Torbjørn  øngul  ikke  kunde  finde  paa  Baad  selv,  vendte 
han  sig  did,  hvor  de  Fleste  sidst  vilde  være  faldne  paa  at 
søge  Hjælp,  til  sin  Fostermoder,  og  spurgte,  hvad  Baad 
hun  kunde  give  ham.  «Nu  tykkes  det  migo,  sagde  hun, 
•at  det  gaar,  som  Ordet  lyder,  at  Mangen  gaar  til  Gede- 
stalden efter  Uld.  Det  var  dog  noget  af  det,  jeg  nødigst 
vilde,  gaa  og  gjælde  for  en  af  de  Ypperste  i  Herredet,  og 
saa  du  til  Ingenting,  naar  det  gjælder;  nu  ser  jeg,  at 
Forskjellen  paa  os  to  ikke  er  for  synderligt  at  regne, 
skjønt  jeg  næppe  kan  komme  op  af  min  Seng.  Men  vil 
du  have  Baad  af  mig,  saa  vil  jeg  ogsaa  raade  for,  hvad 
der  skal  gjøres«.  Han  sagde,  at  saa  skulde  dét  være,  og 
at  hun  altid  havde  givet  ham  gode  Baad.  Det  led  nu 
frem  til  Avgust  Maaned.  Saa  var  det  en  Dag,  det  var 
godt  Vejr,  at  den  gamle  Kone  s^de  til  øngul:  »Nu  er 
det  klart  og  stille  Vejr;  nu  skal  du  fare  til  Drangø  og 
gjøre  en  Ulykke  paa  Grette.  Jeg  vil  fare  med  og  se, 
hvorlunde  han  forstaar  at  føje  sine  Ord;  ogsaa  vil  jeg 
kunne  komme  paa  det  Bene  med,  naar  jeg  ser  dem,  om 
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deres  Lykke  vil  holde  ud,  og  læse  de  Ord  over  dem,  som 
tykkes  mig  bedst«.  «Jeg  er  kjed  af  at  fare  til  DraDga«, 
svarede  øngnl,  «thi  hver  Gang  er  Jeg  værre  til  Mode, 
naar  jeg  farer  derfra,  end  naar  jeg  kommer*.  «Vil  du 
ikke  lade  mig  raade*,  sagde  Kjærlingen,  «faar  da  slet 
ingen  Hjælp  af  mig*.  «Ikke  saa.  Fostermoder*,  sagde 
han,  «men  det  har  jeg  svoret,  at  kommer  jeg  tredie  Gang 
til  Drangø,  skal  der  komme  noget  ud  derat  imeUem  os*. 
»Det  faa  vi  nu  at  se»,  sagde  Kjærlingen,  «men  stort  Be- 
svær vil  du  faa,  før  du  faar  Grette  fældet,  og  tidt  vil  det 
synes  dig  uvist,  hvordan  det  vil  gaa  dig,  og  tungt  vil  det 
blive  dig,  inden  du  naar  Enden;  men  du  er  saa  bunden, 
at  du  maa  gjøre  noget*.  Saa  lod  Torbjørn  Ongul  en 
tiaaretBaad  sætte  ud  og  gik  i  den  selv  tolvte;  Kjærlingen 
var  ogsaa  med.  De  roede  ud  til  Drangø,  og  da  Brødrene 
saa'  det,  gik  de  frem  til  Stigen  og  gav  sig  i  Tale  med 
dem.  Torbjørn  sagde,  at  han  var  igjen  kommen  for  at 
spørge  Grette,  om  han  vilde  fare  bort,  og  med  det  Tab, 
han  havde  lidt,  og  med  deres  Ophold  der  paa  øen  vilde 
han  ikke  tage  det  saa  nøje,  om  de  skiltes  i  Mindelighed. 
Grette  sagde,  at  der  var  slet  ikke  Tale  om,  at  han  vilde 
forlade  øen,  «det  har  jeg  nu  sagt  saa  tidt,  og  det  tjener 
til  Intet  at  tale  mere  om  den  Sag.  I  kan  gjare,  hvad  I 
vil,  men  her  vil  jeg  bie  paa  hvad  der  skal  komme*.  Nu 
skjønnede  Torbjørn,  at  han  heller  ingen  Vegne  kom  denne 
Gang,  og  sagde:  »Jeg  vidste  jo,  hvad  det  er  for  JDjævle, 
jeg  har  med  at  gjøre  her,  og  det  er  rimeligt,  at  der  vil 
gaa  adskillige  Dage,  inden  jeg  atter  kommer  did*.  «Ja, 
jeg  skal  ikke  regne  mig  det  til  Skade,  om  du  saa  aldrig 
kommer  her  tiere*,  sagde  Grette.  Kjærlingen  laa  agter  i 
Baaden,  vel  tildækket;  nu  rørte  hun  sig  og  sagde:  »Disse 
Mænd  ere  stærke  og  modige,  men  Lykken  svigter  dem. 
Stor  Forskjel  er  der  paa  Jer;  du  byder  dem  gode  Vilkaar, 
men  de  vise  dem  fra  sig,   og  Faa  ere  saa  visse  paa  det 
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Onde  som  de,  der  ikke  forstaa  at  tage  imod  det  Gode. 
Nu  siger  jeg  dig,  Grette,  at  du  skal  være  forladt  af  Lykken, 
fjern  fra  alt  Held  og  Fremgang,  fra  alt  Værn  og  Vid,  jo 
længere  du  lever,  des  mere,  og  det  spaar  jeg  dig,  at  du 
har  ferre  glade  Dage  igjen,  end  du  har  havt  ber».  Da 
Grette  harte  dette,  fdr  det  igjennem  ham,  og  han  sagde: 
•Hvad  er  det  for  en  Djævel,  de  har  i  BaadenPt  «Det  er 
Torbjerns  Fostermoder,  tror  jeg«,  sagde  lUuge.  « Ve  hende, 
den  lede  Hex»,  sagde  Grette,  »nu  venter  jeg  det  Værste; 
aldrig  have  Ord  virket  saadan  paa  mig  som  de,  hun 
talte,  og  det  véd  jeg,  at  hun  og  hendes  Trolddom  vil  fere 
mig  i  Ulykke;  nu  skal  hun  ogsaa  have  noget  til  Amin- 
delse om,  at  hun  har  været  her ».  Saa  greb  han  en  vældig 
Sten  og  kastede  ned  paa  Skibet,  det  var  saa  langt  et  East, 
at  Torbjern  ikke  havde  troet,  at  Nogen  kunde  gjare  det, 
men  der  led  et  stort  Skrig,  thi  den  var  falden  paa  Klæ- 
derne, der  laa  over  Kjærlingen,  og  havde  brækket  hendes 
ene  Laar.  »Det  vilde  jeg  ønske,  du  ikke  havde  gjort», 
sagde  Illuge.  «Det  skal  du  ikke  laste  mig  for>»,  sagde 
Grette,  «jeg  er  blot  bange  for,  at  det  har  været  for  lidt, 
thi  det  gaar  ikke  lige  op,  én  Ejærling  for  os  to«.  »Hvad 
mener  du  med  det?«  sagde  Illuge;  «lidet  vil  h)in  kunne 
gjere  os*.  Torbjørn  fér  nu  hjem,  og  de  tog  ikke  venlig 
Afsked  fra  hinanden,  da  de  skiltes.  «Nu  gik  det,  som 
jeg  ventede«,  sagde  Torbjørn  til  Kjærlingen,  «at  du  kun 
vilde  faa  liden  Ære  af  din  Færd  til  øen;  dig  har  han 
skamslaaet,  og  vi  er  ikke  Maalet  nærmere  end  far;  vi 
fiia  kun  Skam  og  Spot  den  ene  Gang  efter  den  anden,  og 
Intet  kan  vi  gjere  derimod«.  « Dette  vil  blive  Ophav  til 
Ulykke  for  dem«,  svarede  han,  «fra  nu  af  tænker  jeg  nok 
det  skal  gaa  ned  ad  Bakke  for  dem,  og  jeg  er  ikke  bange 
for,  at  jeg  ikke  skal  faa  hævnet  den  Fortræd,  han  har 
voldet  mig,  om  jeg  lever  saa  længe«.  «Du  er  ved  godt 
Mod,  Fostermoder«,   sagde  Torbjørn.     Da  de  kom  hjem, 
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lagde  de  Ejærlingen  i  Seng,  og  der  laa  hun  naesten  en 
Maaned,  men  saa  havde  Ulykken  ogsaa  fejet  det  saa,  at 
hendes  Ben  var  helt,  og  hun  kunde  nu  gaa  omkring. 
Der  blev  stor  Latter  imellem  Folk  over  Torbjerns  og 
Ejærlingens  Færd,  og  AUe  vare  enige  om,  at  Grette  for 
det  meste  kom  godt  fra  hvad  han  tog  sig  for:  ferst  paa 
Vaartinget,  da  de  gav  ham  Fred,  saa  da  Hæring  maatte  lade 
Livet,  og  nu  denne  Gang,  da  han  havde  brudt  Kjærlingens 
Laar,  og  aldrig  blev  der  gjort  noget  derimod.  Denne  Tale 
gik  Torbjern  øngul  nær  til  Hjerte. 

Det  led  nu  ud  paa  Hesten,  og  tre  Uger  far  Vinter 
bad  Kjærlingen  dem  fare  hende  ned  til  Stranden.  Tor- 
bjørn spurgte,  hvad  hun  vilde  der.  »Det  er  kun  Smaa- 
ting,  jeg  har  for»,  sagde  hun,  «men  det  kunde  dog  være, 
der  kom  Stortidender  ud  deraf«.  De  gjorde,  som  hun 
bød,  og  da  hun  kom  ned  til  Stranden,  stavrede  hun  langs 
Vandet,  hvor  de  førte  hende,  til  hun  kom  til  en  Træbul 
med  Boden  ved,  saa  stor,  at  en  Mand  lige  kunde  bære 
den  paa  Skulderen.  Hun  saa'  paa  Bullen  og  bad  dem 
vende  den  om  paa  den  anden  Side;  der  var  den  brændt, 
og  saa  var  der  gnedet  paa  den.  Hun  lod  dem  skjære  en 
liden  Flis  af  paa  den  Side,  tog  saa  sin  Kniv  og  ristede 
Runer  paa  Boden,  rødnede  den  med  sit  Blod  og  kvad 
Galdre  derover.  Saa  gik  hun  rundt  om  Træet  imod  Solen 
og  talte  mange  stærke  Ord  over  den,  lod  dem  saa  støde 
den  ud  i  Søen  og  bød  den  drive  til  Drangø  og  blive  Grette 
til  det  værste  Mén.  Derefter  fdr  hun  hjem  til  Vidvik. 
Torbjørn  sagde,  han  vidste  ikke,  hvad  det  skulde  gjøre 
godt  for,  men  Ejærlingen  svarede,  at  det  skulde  han  nok 
siden  faa  at  se.  Vinden  stod  imod  Land  ude  fra  Fjorden, 
men  Boden  drev  ad  Drangø  til,  ;saa  fort,  som  om  den 
havde  havt  Vinden  med  sig. 

Grette  og  hans  Stalbrødre  sade  vel  tilfredse  paa 
Drangø.     Dagen  efter  at  Ejærlingen  havde  galdret  over 
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Ballen,  gik  Brødrene  ned  ved  Vandet  for  at  søge  efter 
Brændsel,  og  da  de  kom  om  paa  Vestsiden  af  øen,  iandt 
de  den  drevet  op  der.  «Det  er  et  stort  Stykke  Ved, 
Frænde«,  sagde  Illnge,  «lad  os  bære  det  hjemn.  Men 
Grette  sparkede  til  det  og  sagde:  «Det  Træ  er  der  Ulykke 
ved,  og  det  er  sendt  os  til  Fortræd ;  vi  maa  finde  et  andet 
Stykke«,  og  dermed  kastede  han  det  ud  i  Vandet  og  bad 
nioge  tage  sig  i  Vare  for  at  bære  det  hjem,  men  til 
Trællen  sagde  de  Ingenting  om  dette,  da  de  kom  hjem. 
Næste  Dag  fandt  de  Træet  igjen,  og  nu  var  det  drevet  i 
Land  nærmere  ved  Stigen  end  forrige  Gang.  Grette 
kastede  det  ud,  og  sagde,  at  de  skulde  aldrig  tage  det 
bjem.  Det  led  nu  ud  paa  Sommeren,  og  saa  faldt  det 
ind  med  hvast  og  vaadt  Vejr,  og  de  gad  ikke  selv  gaa 
ud,  men  bad  Glem  hente  Ved.  Han  blev  gnaven  og  sagde, 
at  han  skulde  altid  afsted,  hvordan  Vejret  saa  end  var. 
Men  strax  som  han  var  kommen  ned  ad  Stigen,  fandt 
han  Træbullen;  han  mente  nu  at  have  røgtet  sit  Ærinde 
vel,  slæbte  den  op  til  Hytten  og  kastede  den  fra  sig  med 
et  stort  Brag.  Grette  herte  det  og  sagde:  aGløm  har 
fundet  noget,  nu  skal  jeg  gaa  ud  og  se,  hvad  det  er«; 
saa  tog  han  sin  Bulexe  og  gik  ud.  «Vær  du  nu  ligesaa 
flink  til  at  kløve  Brændet,  som  jeg  bar  været  til  at  bære 
det  hjem«,  sagde  Gløm.  -  Grette  blev  vred  og  svang  øxen 
med  begge  Hænder  imod  Bullen,  uden  at  give  Agt  paa, 
hvad  det  var  for  et  Stykke  Træ,  men  i  det  Samme  øxen 
ramte  Træet,  lagde  den  sig  paa  Siden  og  gled  af  ned  i 
Grettes  højre  Ben  ovenover  Knæet  og  gav  ham  et  svært 
Saar,  helt  ind  til  Benet.  «Nu  fik  den  Magten,  som  vilde 
mig  værst«,  sagde  han,  •og  det  vil  ikke  blive  ved  dette. 
Det  er  den  samme  Bul,  som  jeg  nu  to  Gange  har  kastet 
ud.  Nu  er  du  kommen  galt  afsted  to  Gange,  Glem,  først 
da  du  lod  vor  Ild  gaa  ud,  og  nu  da  du  bar  dette  Ulyk- 
kestræ  hjem;   kommer  du  galt  afsted  tredie  Gang,  bliver 
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det  dig  og  os  Ålle  til  Bane«.  Illage  forbandt  Grottes 
Saar;  det  blødte  kun  lidt,  og  ban  sov  godt  om  Natten; 
der  gik  tre  Nætter,  uden  at  det  værkede  i  Saaret,  og 
da  de  tog  Bindet  af,  havde  Saaret  næsten  helt  lukket  sig. 
«Ikke  tænker  jeg,  at  du  længe  vil  faa  Mén  af  det  Saari, 
sagde  Illuge.  «Det  var  vel,  om  du  spaaede  sandt  •,  sagde 
Orette,  «men  underlig  er  dette  gaaet  til,  hvad  det  saa 
end  bliver  til.  Jeg  aner  det  Værste  ••  Saa  gik  de  til  Ro« 
men  ved  Midnats  Tid  begyndte  Grette  at  kaste  sig  paa 
Lejet.  Illuge  spurgte,  hvorfor  han  laa  saa  urolig.  Grette 
svarede,  at  hans  Ben  gjorde  ondt,  »jeg  skulde  tro,  at  det 
nu  ser  anderledes  udt.  Saa  tændte  de  Lys  og  saa'  til 
Benet,  som  nu  var  opsvulmet  og  sort,  og  Saaret  var 
sprunget  op  og  saa*  meget  værre  ud  end  fra  farst  af.  Der 
var  stærke  Smerter  i  det,  saa  han  ikke  kunde  holde  sig 
rolig,  og  der  kom  ikkeSevn  i  hans  øje  »Vi  faa  nu  belave 
os  paa»,  sagde  Grette,  «at  den  Sygdom,  jeg  har  faaet, 
ikke  har  saa  lidt  at  betyde,  thi  der  er  Trolddom  med  i 
Spillet,  og  nu  mener  Ejærlingen  sikkert,  at  hun  har  hævnet 
sig  for  Stenen,  jeg  kastede  efter  hende.  Derved  er  nu 
Intet  at  gjøre*.    Saa  kvad  han  disse  Viser: 

Tidt  maatte  Sværdeggen  skifte 
Skjæbne  blandt  Mænd  i  Kampen, 
det  fik  Bersærkerne  sande, 
da  jeg  med  Vaaben  bed  dem. 
Højt  gjalded  Valdisers  Slange*), 
da  Hjarande  Hænderne  misted, 
brat  maatte  Bjørn  og  Gunnar 
ynkelig  lade  Livet.**) 


•)  Valdisers  eller  Valkyriers  Slauge  o:  8værdet. 
**)  Hvad  der  fortælles  i  de  to  følgende  Vers,  kjendes  ellers  ikke. 
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Saa  var  der  dengang  jeg  stævned 
til  Land  paa  min  brede  Skude, 
da  jeg  paa  Dyrholm  landed  — 
altid  elsked  jeg  Kampen. 
Bad  mig  da  Vebrands  Ætling, 
Torve  den  Bolde,  at  prøve 
Leg  med  Spydene  tunge, 
haard  var  den  Dyst,  vi  ypped. 

Saalunde  skiltes  fra  Skjalden 
ban,  som  saa  mangen  en  Kjæmpe 
stedte  sit  Sværd  i  Brystet, 
at  han  var  ufør  til  Spydleg« 
Mange  stod  hos,  da  vi  kjæmped, 
dog  maatte  tabt  han  give, 
og  da  vi  skiltes  fra  Madet, 
skjænked  han  Grette  en  Ganger. 

Frasagn  jeg  spurgte,  at  Torbjørn, 
Arnors  Søn,  var  en  Kjæmpe 
vældig  og  stærk  til  Stordaad, 
og  at  han  mit  Liv  vilde  tage. 
Men  den  Ormlejets  øder 
tabte  sit  Mod,  da  vi  mødtes, 
ene  gik  jeg  fra  Mødet, 
lige  saa  rank  som  jeg  kom  der. 

Vel  kunde  Livet  jeg  vare 
mod  Mændene,  tidt  jeg  det  bjerged; 
paa  mine  Kræfter  jeg  stoled, 
naar  de  bar  Vaaben  imod  mig. 
Nu  har  en  affældig  Kvinde 
Kampildens  Svinger  fældet 
med  sine  Runer  og  Galdre, 
onde  Kaad  ere  ramme. 
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«Nu  skulle  vi  passe  godt  paa»,  sagde  Grette,  «thi 
næppe  er  det  Torbjern  ønguls  Mening,  at  det  skal  blive 
herved.  Nu  skal  du,  Glem,  hver  Dag  passe  paa  Stigen 
og  trække  den  op  om  Kvælden;  gjar  nu  det  trolig,  thi 
der  ligger  stor  Magt  derpaa,  men  sviger  du  os,  vil  det 
snart  gaa  dig  ilde«.  Glem  gav  de  bedste  Lefler.  Det 
faldt  nu  ind  med  haardt  Vejr,  der  blæste  en  hvas  Nord- 
estvind,  og  det  var  meget  koldt.  Grotte  spurgte  hver 
Aften,  om  Stigen  var  trukket  op,  men  engang  svarede 
Glem:  «Ja,  der  er  stor  Udsigt  til,  at  her  vil  komme  Nogen ! 
tror  du.  Nogen  er  saa  opsat  paa  at  faa  dit  Liv,  at  han 
vil  miste  sit  eget  derfor;  det  er  jo  ikke  muligt  at  fare 
nogen  Steds  hen  i  dette  Vejr.  Nu  er  det  nok  ude  med 
dit  Mod  og  Manddom,  siden  du  ser  Døden  allevegne«. 
«Det  kan  dog  hænde,  at  du  vil  fare  dig  endnu  mindre 
mandig  op  end  nogen  af  os,  naar  det  gjælder«,  sagde 
Grette,  «men  passe  paa  Stigen  skal  du,  hvor  uvillig  du 
end  er  dertil ».  De  jog  ham  derud  hver  Morgen,  og  han 
var  meget  vred  derover.  Smerterne  i  Saaret  tog  stadig 
til,  hele  Benet  svulmede  op,  og  der  gik  Bullenskab  i  det, 
baade  oven-  og  nedentil  og  i  selve  Saaret,  saa  det  var 
tydeligt,  at  det  bar  mod  Døden.  Illuge  vaagede  over 
Grette  baade  Nat  og  Dag  og  tog  sig  ikke  af  Åndet;  det 
var  nu  over  en  Uge  siden  Grette  fik  Saaret. 

Torbjørn  Ongul  sad  nu  hjemme  paa  Vidvik,  ilde  til- 
fVeds  over  at  han  ikke  kunde  faa  Bugt  med  Grette.  Saa 
var  det  en  Uges  Tid  efter,  at  Kjærlingen  havde  forheiet 
Bullen,  at  hun  spurgte  ham,  om  han  ikke  havde  i  Sinde 
at  tage  over  og  se  til  Grette.  Han  sagde,  at  der  var 
Ingenting,  han  havde  mindre  Lyst  til,  «men  maaske  du 
vil  træffe  ham.  Fostermoder?«  «Jeg  bryder  mig  ikke  om 
at  træffe  ham»,  sagde  hun,  «jeg  har  sendt  ham  Bud  og 
Hilsen,  jeg  tænker  den  er  kommen  til  ham,  og  raadeligst 
tykkes  det  mig,  at  du  skynder  dig  afsted  til  ham,   ellers 
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bliver  det  ikke  dig,  der  faar  Sejr  over  ham*.  «Jeg  har 
gjort  saa  mange  Bejser  did,  som  jeg  kun  har  havt  Spot 
og  Skam  af,  at  jeg  ikke  vil  gjerefler*,  sagde  Torbjarn,  «og 
nu  er  det  ogsaa  oven  i  Kjebet  saa  stærk  Storm,  at  man 
ikke  engang  kan  komme  derhen,  hvor  man  skal«.  «Du 
er  en  stor  Tosse«,  sagde  hun,  « siden  du  ikke  engang  kan 
finde  fiede  i  dette.  Saa  faar  jeg  da  igjen  give  dig  Baad. 
Far  nu  forst  ben  og  saml  Folk  og  rid  saa  ud  til  Hof 
til  din  Maag  Haldor  og  sparg  ham  til  Baads.  Er  det  saa, 
at  jeg  raader  for  Grottes  Helbred,  hvad  urimeligt  skulde 
der  saa  være  i,  at  jeg  ogsaa  volder  den  Blæst,  vi  har  havt  en 
Tid?»  Torbjarn  skjannede,  at  Kjærlingen  maaske  dog  saa' 
længere  frem,  end  han  troede,  og  sendte  strax  Bud  efter 
Folk  op  i  Herredet,  men  han  fik  det  Svar,  at  Ingen  af 
dem,  der  havde  afstaaet  ham  deres  Part  af  øen,  vilde  yde 
ham  nogen  Hjælp,  havde  hap  taget  imod  øen,  skulde  han 
ogsaa  selv  gjare  det  af  med  Grette.  Tungesten  gav  ham 
to  af  sine  Folk,  hans  Broder  Hjalte  sendte  ham  tre  Mand 
og  Erik  i  Guddalene  én.  Selv  havde  han  fem  Mand,  og 
de  red  nu  tolv  i  Falge  til  Hof.  Haldor  bad  dem  blive 
der  og  spurgte,  hvad  deres  Ærinde  var,  og  Torbjarn  sagde, 
hvad  de  havde  for.  Haldor  spurgte,  hvem  der  havde  faaet 
ham  til  det,  og  Torbjarn  svarede,  at  det  var  hans  Foster- 
moder, der  var  saa  ivrig  for  det.  « Det  kommer  der  næppe 
noget  Godt  ud  af«,  sagde  Haldor,  «thi  hun  giver  sig  af 
med  Trolddom,  og  det  er  nu  forbudt«.  «Man  kan  ikke 
altid  tage  det  saa  naje  med  Sligt«,  sagde  Torbjarn,  «og  nu 
skal  vi  have  en  Ende  paa  det  paa  en  eller  anden  Maade, 
om  jeg  faar  raade.  Men  hvordan  skal  jeg  bære  mig  ad 
med  at  komme  over  til  øen«.  «Jeg  skjanner  nok,  at 
der  er  noget,  du  sætter  din  Lid  til«,  sagde  Haldor,  «men 
ikke  er  jeg  vis  paa,  hvor  godt  det  er.  Vil  du  nu  have 
din  Vilje  frem,  saa  far  ud  paa  Hagenæs  i  Fljot  til  min 
Ven  Bjam,  han  har  en  god  Skude.    Sig  ham.  fra  mig,  at 
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han  skal  laane  dig  den;  derrra  kan  I  sejle  over  tilDrangø. 
Men  farlig  tykkes  Eders  Færd  mig,  om  Grette  er  sand 
og  frisk,  og  I  véd,  at  faar  I  Bugt  med  ham  paa  en 
uærlig  Maade,  saa  er  der  nok,  der  vil  tage  Eftermaalet 
efter  ham.  Dræb.  ikke  Illuge,  om  I  kan  undgaa  det.  Men 
det  bæres  mig  for,  at  det  er  ukristeligt,  hvad  I  have  for*. 
Haldor  g;av  dem  sex  Mand  med  i  Felge,  saa  de  var  atten, 
da  de  red  ud  paa  Hagenæs,  hvor  de  bragte  Bjern  det 
Bud,  Haldor  havde  givet  dem  med  til  ham.  Han  sagde, 
at  for  Haldors  Skyld  vilde  ban  gjare  det,  skjant  han  ikke 
skyldte  Torbjarn  noget,  men  det  tyktes  ham  en  vovelig 
Færd,  og  han  raadede  stærkt  fra  den.  De  sagde,  at  ifa 
vilde  de  ikke  vende  om,  gik  ned  til  Stranden,  satte 
Skibet  ud  og  gjorde  sig  klar  til  at  sejle.  Det  tyktes  Alle, 
som  stod  paa  Land,  at  det  vilde  være  umuligt  for  dem  at 
sejle  i  det  Vejr,  men  de  hejsede  Sejl,  Skuden  gled  i 
strygende  Fart  over  Fjorden,  og  da  de  kom  helt  ud  paa 
Dybet,  stillede  Vejret  saadan  af,  at  de  ikke  et  øjeblik 
syntes,  at  Vinden  var  for  hvas.  De  kom  til  Dranga  om 
Kvælden,  da  det  skumrede. 

Om  Grette  er  nu  at  melde,  at  han  var  saa  syg,  at 
han  ikke  kunde  staa  paa  Benene.  Illuge  vaagede  over 
ham,  men  Glam  skulde  holde  Vagt.  Han  gav  stadig 
meget  Ondt  af  sig  derover,  og  sagde,  at  de  troede.  Livet 
var  ved  at  gaa  af  dem,  skjant  der  slet  Ingenting  var  ^a 
Færde,  og  det  var  ikke  med  hans  gode  Vilje,  han  gik  ud 
af  Huset.  Da  han  kom  ned  til  Stigen,  blev  han  enig 
med  sig  selv  om,  at  han  ikke  vilde  trække  den  op,  men 
lagde  sig  til  at  sove,  og  laa  saadan,  lige  til  Torbjam  kom 
til  øen.  Da  Torbjam  saa\  at  Stigen  ikke  var  trukket 
op,  sagde  han:  «Nu  staar  det  ikke  til  her,  som  det  plejer, 
siden  her  Ingen  er  at  se,  og  Stigen  alligevel  er  nede. 
Kan  hænde,  at  der  kommer  større  Tidender  ud  af  vor 
Færd,  end  vi  fra  farst  af  have  tænkt.    Nu  ville  vi  gaa  op 
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til  Huset  og  ikke  lade  det  skorte  paa  Mod  og  Mandshjerte. 
Det  véd  yi  for  vist,  at  er  de  raske,  vil  det  gjeres  nådig, 
at  hver  af  os  bruger  sig,  som  ban  kan  bedst*.  De  gik 
DU  op  paa  øen  og  saa'  sig  om,  og  nær  ved  Opgangen 
saa'  de  en  Mand,  som  laa  og  snorkede  stærkt.  Torbjam 
kjendte  Glam,  gik  hen  til  ham  og  slog  ham  ander  6ret 
med  Hjaltet  paa  sit  Sværd  og  bad  den  Usling  vaagne. 
•Den  er  i  Sandhed  ilde  stedt,  som  maa  lide  paa  dig  for 
sit  Liv*.  Glam  vaagnede  og  sagde:  «Nu  skal  de  igjen 
til  at  handle  med  mig,  som  de  plejer;  synes  1,  jeg  har 
det  for  godt  ved  at  ligge  her  i  Kulden?«  «Er  du  fra  For- 
standen?« sagde  øngul;  «sk]anner  du  ikke,  at  Eders 
Fjender  ere  komne  over  Eder  og  ville  dræbe  Eder  alle« 
Men  da  Glam  saa\  hvem  Mændene  var,  sagde  han 
Ingenting,  men  bralede  af  alle  Livsens  Kræfter.  »Nu 
faar  du  vælge  Et  af  to«,  sagde  øngul;  « enten  tier  du 
strax  og  siger  os,  hvordan  det  staar  til  hos  Jer,  eller  jeg 
slaar  dig  ihjel«.  Og  strax  tav  Glam,  som  om  han  var 
bleven  dukket  under  Vandet.  «Er  de  hjemme  i  Huset« 
Bradrene?«  sagde  Torbjam,  «hvorfor  er  de  ikke  ude  paa 
Fjeldet?«  -Det  staar  kun  daarlig  til«,  sagde  Glam,  •Grelte 
er  syg  og  Dåden  nær,  og  Illuge  vaager  hos  ham«,  øngul 
spurgte,  hvad  han  fejlede,  og  hvordan  det  var  gaaet  til,  og 
Glam  fortalte  om  Saaret,  Grette  havde  faaet.  Da  lo  øn- 
gul og  sagde:  « Sandt  er  det  gamle  Ord,  at  sidst  svigte 
gamle  Venner,  og  hvad  dig  angaar,  Glam,  at  ilde  er  det 
at  have  en  Træl  til  Ven;  skammelig  har  du  sveget  din 
Herre,  var  han  end  ikke  god«.  Mange  skjældteham  haardt 
for  hans  Upaalidelighed,  de  slog  ham  næsten  fordærvet,  og 
lod  ham  saa  ligge  der.  De  gik  op  til  Huset  og  rendte 
haardt  imod  Dåren.  «Nu  render  Vædderen  mod  Dåren 
Broder«,  sagde  Illuge.  «Han  gjer  saa,  og  han  farer  ikke 
med  Læmpe«,  sagde  Grette,  og  i  det  Samme  brast  Dåren 
sander.     Illuge  sprang  op,   greb  til  Vaaben  og  værgede 
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Deren,  saa  de  ikke  kunde  komme  ind.  De  kjæmpede 
længe,  men  de  kande  ikke  bruge  andre  Vaaben  end  Spyd, 
og  dem  bug  lUuge  aUe  af  Skafterne  for  dem.  Da  de  8aa\ 
at  paa  den  Vis  kom  de  ingen  Vegne,  sprang  de  op  paa 
Huset  og  brød  Taget  fra.  Nu  kom  Grette  paa  Benene; 
ban  greb  et  Spyd,  stak  ud  imellem  Bjælkerne  og  jog 
det  igjennem  en  af  Haldor  paa  Hofs  Huskarle.  Ongul 
bad  dem  gaa  varsomt  frem  og  tage  sig  vel  i  Agt,  «thi 
nu  kan  vi  faaSejr  over  dem,  om  vi  gaa  sindig  til  Værks*. 
De  brød  nu  Taget  af  ved  Bjælkebovedeme,  og  gav  sig 
saa  i  Lav  med  Bjælkerne,  til  de  fik  dem  brudt.  Grette 
laa  paa  Knæ  og  kunde  ikke  rejse  sig;  han  greb  Saxet,  og 
i  det  Samme  sprang  de  ned  i  Stuen,  og  der  blev  en  baard 
Dyst.  Grette  hug  med  Saxet  til  en  af  Hjaltes  Mænd,  som 
ban  sprang  ned,  og  ramte  ham  tværs  over  Herderne,  saa 
Manden  gik  midt  over  og  Kroppen  faldt  ned  over  Grette 
i  to  Stykker.  Han  kunde  nu  ikke  komme  til  at  svinge 
Saxet  saa  hurtig  som  han  vilde,  og  imens  stak  Torbjørn 
øngul  ham  imellem  Herderne  med  sit  Spyd  og  gav  ham 
et  svært  Saar.  »Bar  er  broderløs  Bag»,  sagde  Grette. 
UlHge  kastede  da  et  Skjold  over  ham  og  værgede  ham  saa 
mandig,  at  Alle  roste  ham  derfor.  «Hvem  viste  Jer  Vej 
hid  tiløen?«  sagde  Grette.  «Det  gjorde  Kristus«,  svarede 
øngul.  « Snarere  skulde  jeg  tro,  at  den  usle  Kjærling, 
din  Fostermoder,  har  vist  Jer  herud« ,  sagde  Grette,  «og 
hendes  Baad  er  det,  du  sætter  din  Lid  til«.  «Det  kan 
nu  komme  Jer  ud  paa£t,  hvem  vi  have  sat  vor  Lid  til«, 
sagde  øngul.  De  gik  nu  voldsomt  frem,  Illuge  værgede 
dem  begge  drabelig,  men  Grette  var  helt  ukampfør  baade 
af  Saar  og  Sygdom.  «Nu  skulle  vi  klemme  Illuge  imellem 
Skjolde«,  sagde  øngul,  «thi  aldrig  har  jeg  fundet  hans 
Jævning,  selv  blandt  ældre  Mænd«.  De  gjorde,  som  han 
bød,  og  trængte  ham  saadan  med  Bjælker  og  Vaaben, 
at  han  ikke  kunde  værge  sig,   og  saa  fik  de  taget  ham. 
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De  fleste  af  dem,  der  var  med,  havde  han  givet  Saar,  og 
tre  af  Onguls  Mænd  havde  han  dræbt.  De  gik  nu  hen 
til  Grette;  han  var  falden  forover.  Modstand  gjorde  han 
ikke,  thi  han  var  alt  Dåden  nær  af  Saaret  i  Benet;  der 
var  nu  Bullenskab  i  det  helt  op  til  Lysken.  De  gav  ham 
mange  Saar,  men  de  blødte  lidet  eller  intet.  Da  de  troede, 
han  var  ded,  greb  øngul  efter  Saxet  og  sagde,  at  det 
havde  han  baaret  længe  nok,  men  Grette  havde  knuget 
Fingrene  fast  om  Hjaltet,  og  de  kunde  ikke  faa  det  løst, 
skjønt  mange  gik  til  og  prøvede  derpaa,  og  tilsidst  otte 
Mand  tog  fat  deri  paa  én  Gang.  •  Hvorfor  skulde  vi  skaane 
Skovgangsmanden?«  sagde  øngul,  «læg  Haauden  over  en 
Bjælke« ;  det  gjorde  de  og  hug  Armen  af  ham  i  Albueleddet; 
da  rettede  Fingrene  sig  ud  og  slap  Saxet.  Ongul  greb 
det  med  begge  Hænder  og  hug  Grette  i  Hovedet,  saa 
vældigt  et  Hug,  at  Saxet  ikke  stod  det  ud,  men  fik  et 
Skaar  i  Eggen.  De  spurgte,  hvorfor  han  ødelagde  saa 
herligt  et  Vaaben.  «Saa  er  det  lettere  at  kjende,  om  der 
bliver  spurgt  efter  det»,  sagde  6ngnl,  men  de  sagde,  at 
det  gjordes  ikke  nødig  at  hugge  død  Mand.  «Dog  skal 
han  have  mere  endnu«,  sagde  Qngul  og  gav  ham  to  eller 
tre  Hug  i  Halsen,  før  han  fik  Hovedet  af.  -Nu  véd  jeg 
forvist,  at  Grette  er  død«,  sagde  Ongul. 

Saalunde  maatte  Grette  lade  sit  Liv,  den  raskeste 
Mand,  der  har  været  paa  Island.  Han  var  fire  og  fyrre- 
tyve Aar  gammel,  da  han  faldt.  Fjorten  Aar  gammel 
øvede  han  sit  ferste  Manddrab,  det  var  da  han  vog  Skegge, 
og  fra  den  Tid  af  vandt  han  Hæder  ved  Alt,  hvad  han 
gjorde,  til  han  fik  med  Trællen  Glaam  at  gjere;  da 
var  han  tyve  Aar  gammel.  Da  han  blev  fredløs,  var  han 
fem  og  tyve  Aar,  og  i  Fredløshed  levede  han  godt  og  vel 
nitten  Aar.  Tidt  blev  hans  Mod  sat  paa  haarde  Prøver, 
men  sin  Kristendom  holdt  han  ved,  saa  vidt  det  lod  sig 
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gjere.    Han  forudsaa  selv  det  meste  af  sin  Skjæbne,  skjent 
han  Intet  kunde  gjere  imod  den. 

«Nu  have  vi  iaaet  fældet  en  drabelig  Ejæmpe«,  sagde 
Torbjem;  «nu  ville  vi  tage  Hovedet  med  i  Land,  thi  jeg 
vil  ikke  skjænke  dem  de  Penge,  der  er  lovet  som  Pris 
derfor,  og  naar  jeg  bringer  dem  det,  kan  de  ikke  fragaa, 
at  jeg  har  dræbt  Grettet.  De  sagde,  at  som  han  vilde 
skulde  det  være,  men  de  syntes  dog  temmelig  ilde  derom, 
thi  det  tyktes  dem  uhæderlig  gjort.  Til  Illuge  sagde 
Ongul:  «Stor  Skade  er  det  med  saa  rask  en  Mand  som 
du  er,  at  du  har  handlet  saa  uforstandig  at  give  dig  i 
Lag  med  denne  fredløse  Mand  og  ove  Misgjerninger  sam- 
men med  ham  og  udsætte  dig  selv  for  ogsaa  at  blive 
dræbt  og  komme  til  at  ligge  ubddet».  «Naar  Altinget  er 
ude  i  Sommer«,  sagde  Illuge,  «kan  du  sige  du  véd,  hvem 
der  er  bleven  fredlas,  men  hverken  du  eller  Kjærlingen, 
din  Fostermoder,  kommer  til  at  dømme  i  denne  Sag,  thi 
med  Galder  og  Trolddom  have  I  fældet  Grette,  bar  I  end 
Vaaben  paa  ham,  da  han  alt  droges  med  Døden,  og  saa- 
lunde  føjede  en  stor  Nidingsdaad  til  Hexeri  og  Trolddom*. 
«Du  taler  djærvt  •,  sagde  øngul,  «men  det  er  ikke  saa, 
som  du  siger.  Dog  vil  jeg  nu  lade  Syn  gaa  for  Sagn,  at 
det  tykkes  mig  Skade,  du  skal  lade  Livet;  jeg  vil  skjænke 
dig  det,  om  du  vil  sværge  os  til,  at  du  ikke  vil  tage  Hævn 
for  hvad  sket  er,  over  Nogen,  som  har  været  med  i  denne 
Færd*.  « Havde  Grette  kunnet  værge  sig»,  sagde' Illuge, 
«og  havdel  fældet  ham  med  Mod  og  Manddom,  saa  havde 
vi  kunnet  tales  ved  derom,  men  ikke  maa  I  vente,  at  jeg 
vil  kjøbe  mit  Liv  ved  at  være  slig  en  fejg  Usling  som  du ; 
det  siger  jeg  Jer  strax,  at  Ingen  skal  blive  Eder  haardere 
end  jeg,  om  jeg  lever,  thi  sent  vil  det  gaa  mig  af  Minde, 
hvorlunde  I  have  overvældet  Grette.  Hellere  end  at  give 
Eder  Fred  vælger  jeg  at  dø».  Torbjørn  talte  nu  med 
sine  Stalbrødre,  om  de  skulde  lade  Illuge  leve  eller  ikke. 
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De  sagde,  at  det  skulde  han  tage  Bestemmelse  om,  thi 
det  var  ham,  der  stod  for  Færden,  og  øngul  sagde  da, 
at  han  ikke  vilde  vove  Livet  ved  at  lade  denne  Mand 
beholde  Livet,  som  ikke  vilde  love  dem  Fred  og  Sikkerhed. 
Da  liluge  fik  at  vide,  at  de  vilde  tage  Livet  af  ham,  lo 
han  og  sagde:  «Na  bestemte  I  Jer  til  det,  som  var  mest 
efter  mit  Sind«.  Da  det  blev  lyst,  ferte  de  ham  ben  paa 
Ostsiden  af  øen  og  halshuggede  ham  der;  Alle  priste 
hans  Mandighed,  og  han  tyktes  Alle  at  overgaa  sine  Jævn- 
aldrende. De  rejste  en  Dysse  over  begge  Bradrene  der 
paa  øen,  men  Grottes  Hoved  tog  de  med  og  Alt  hvad 
der  var  noget  værd,  Vaaben  og  Klæder.  Det  gode  Sax 
lod  Ongul  ikke  komme  med  til  Deling,  det  bar  han  selv 
bestandig  siden.  Glem  tog  de  ogsaa  med,  han  jamrede 
sig  ynkelig.  BlsBsten  havde  strax  lagt  sig  om  Natten,  og 
om  Morgenen  roede  de  fra  øen.  øngul  lod  lægge  til 
Land,  hvor  det  var  nærmest,  og  sendte  saa  Skibet  til  Bjern. 
Da  de  kom  ind  til  Osland,  tog  Glem  saadan  paa  at  jamre 
sig,  at  de  ikke  gad  have  ham  med  længre;  de  slog  ham 
da  ihjel  der,  og  han  skraalede  i  vilden  Sky,  da  de 
halshuggede  ham.  Ongul  fdr  hjem  til  Vidvik,  og  det 
tyktes  ham,  at  han  i  alle  Maader  var  kommen  vel  fra 
denne  Færd,  men  han  blev  meget  ilde  anset,  for  hvad  han 
havde  gjort,  saa  snart  Folk  fik  at  vide,  at  det  var  Trolddom, 
der  havde  fældet  Grette.  Grottes  Hoved  lagde  de  i  Salt 
i  et  Udbur,  som  fra  da  af  kaldtes  Grettesbur,  og  der  laa 
det  Vinteren  over.  Han  holdt  sig  nu  hjemme  i  Bo  til 
efter  Jul,  saa  red  han  til  Tore  paa  Gård,  meldte  ham  de 
Drab,  han  havde  avet,  og  sagde,  at  han  mente  de  Penge, 
der  var  sat  paa  Grottes  Hoved,  tilkom  h^m.  Tore  svarede: 
•Jeg  vil  ikke  dalge,  at  jeg  voldte  Grottes  Fredlashed,  tidt 
bar  han  ogsaa  ladet  det  gaa  haardt  ud  over  mig,  men 
ikke  vilde  jeg  dog  gjare  mig  til  Misdæder  og  bruge  forbudne 
Kunster  for  at  faoi  hans  Liv,  og  saa  meget  mindre  vil  jeg 
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give  dig  Penge  for  din  Daad,  som  det  tykkes  mig  du  selv  har 
forbrudt  dit  Liv  ved  at  ave  Galder  og  Trolddom«.  •  Snarere 
tror  jeg«,  sagde  øngul,  «at  det  er  Karrighed  og  Uselhed« 
der  driver  dig,  end  at  du  skulde  bryde  dig  om,  paa  hvad 
Maade  Grette  blev  fældet*.  Tore  sagde,  at  med  dem 
havde  det  gode  Veje,  de  skulde  vente  til  Altinget,  og  saa 
skulde  det  være,  som  Lovsigemanden  fandt  det  rettest,  og 
gramme  i  Hu  var  baade  Tore  og  Torbjem,  da  de  skiltes. 
Grottes  og  Illuges  Frænder  bleve  saare  vrede,  da  de 
spurgte  Drabene,  og  tog  Sagen  fra  den  Side,  at  øngul 
havde  avet  Nidingsværk  ved  at  dræbe  dadssyg  Mand  og 
ligesaa  ved  at  bruge  Trolddomskunster.  De  raadferte  sig 
med  de  klogeste  Mænd,  og  allevegne  taltes  der  kun  ondt 
om  Torbjarn  ønguls  Sag.  Da  der  var  gaaet  fire  Uger  af 
Sommeren,  red  han  vester  paa  til  MidQord;  men  da  det 
spurgtes,  at  han  var  paa  Vejen,  stævnede  Aasdis  Folk  til 
sigi  og  der  kom  mange  af  hendes  Venner,  hendes  Maage 
Gamle  og  Glum  og  deres  Sanner,  Skegge  Eorthaand,  som 
de  kaldte  ham,  og  Uspak,  som  far  er  nævnt,  og  saa 
vennesæl  var  Aasdis,  at  alle  MidQordingerne  nu  kom  for 
at  yde  hende  deres  Hjælp,  ogsaa  de,  som  for  havde  været 
Grottes  Uvenner,  ferst  og  fremst  da  Torod  Drapestump, 
og  de  fleste  HrutQordinger  kom  ogsaa.  øngul  kom  nu 
til  Bjarg  med  tyve  Mand;  de  havde  Grottes  Hoved  med. 
Men  endnu  var  ikke  alle  de,  som  havde  lovet  hende  Hjælp, 
komne.  De  gik  ind  i  Stuen  med  Hovedet  og  satte  det 
paa  Gulvet.  Aasdis  var  derinde  og  mange  andre  Folk. 
Hilsener  blev  der  ikke  noget  af,  men  øngul  kvad: 

•Med  fra  øen  jeg  farte 

Grottes  graadige  Hoved, 

Naalens  Gyge*)  begræder 

Radtop  i  Sorg  og  Kvide. 

•)  Naalens  Gyge  (o:  Jættekvinde)  er  Kvinden. 
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Havets  skinDende  Lues 

Dis""),  se,  her  kan  du  skue 

Skovmandens  Hoved  paa  Gulvet  — 

raadne  det  skal  trods  Saltet ». 
Husfruen  sad  stille,   imedens  han    kvad  denne  Vise; 
saa  kvad  hun: 

•Usling!  som  Faarene  styrte 

angst  sig  i  Saen  for  Ulven, 

var  I  for  Grette  flygtet, 

havde  han  havt  sin  Helsen. 

Ej  den  vældige  Sværdgud 

véd  jeg  at  rose  tilfulde ; 

Niddingsdaad  har  I  avet 

nylig  der  nord  i  Landet«. 
Da  sagde  Mange,  at  det  var  ikke  saa  underligt«  at 
hun  havde  havt  mandige  Sønner,  saa  mandig  og  stærk 
som  hun  selv  var,  trods  den  store  Sorg,  hun  havde  lidt. 
Uspak  var  udenfor  og  talte  med  dem  af  jønguls  Mænd, 
der  ikke  var  gaaet  ind  med;  han  spurgte  dem  ud  om 
Drabene,  og  Alle  roste  de  lUuge  for  den  Tapperhed, 
hvormed  han  havder  værget  sig;  ligesaa  fortalte  de  om, 
hvorlunde  Grette  havde  holdt  saa  fast  paa  Saxet,  efter  at 
han  var  dad,  og  Alle  undrede  sig  derover.  Man  saa'  nu 
en  stor  Flok  komme  ridende  vestenfra,  det  var  mange  af 
Husfruens  Venner,  og  blandt  dem  Gamle  o^  Skegge  fra 
Melar.,  Øngul  havde  havt  i  Sinde  at  gjere  Indførsel  paa 
Bjarg  efter  Illuge,  thi  han  mente,  at  have  Krav  paa  alt 
hans  Gods,  men  da  de  mange  Mænd  kom,  saa'  han,  at 
det  vilde  han  *  ikke  kunne  sætte  igjennem.  Uspak  og 
Gamle  vare  meget  ivrige  for  at  angribe  6ngul,  men  de, 
der  var  klogere,  bad  deib  tage  deres  Frænde  Torvald  og 
andre  Høvdinger  med  paa  Baad,   og  sagde,   at  jo  flere 


*)   Havets  skinnende  Lue  er  Goldet;  dets  Dis,  Kvinden. 
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forstandige  Mænd  der  tog  sig  af  Sagen ,  des  slettere  vilde 
den  komme  til  at  staa  for  jøngul,  og  ved  deres  Mellem- 
komst blev  det  da  saa,  at  Ongul  red  bort  og  tog  Grettea 
Hoved  med  sig,  thi  det  agtede  ban  at  bave  med  paa  Al- 
tinget. Han  red  nu  bjem  og  tyktes,  at  det  begyndte  at 
se  noget  sort  ud,  tbi  de  fleste  Høvdinger  i  Landet  vare 
enten  beslægtede  eller  besvogrede  med  Grette  og  Illuge. 
Den  Sommer  blev  Skegge  Kortbaand  gift  med  en  Datter 
af  Torod  Drapestump,  og  Torod  gik  nu  belt  over  paa 
Grottes  Frænders  Side. 

Saa  red  Folk  til  Altinget,  og  ^ngul  fik  Færre  med 
til  Hjælp,  end  ban  bavde  ventet,  tbi  der  taltes  nu  alle- 
vegne slet  om  bans  Sag.  Haldor  spurgt«,  om  de  skulde 
bave  Grottes  Hoved  med  paa  Altinget,  og  Øngul  sagde, 
at  det. var  bans  Mening.  tDet  er  ikke  raadeligt«,  sagde 
Haldor,  •å\x  bar  Fjender  nok  i  Forvejen,  og  bebever  ikke 
at  gjere  Sligt  til  Amindelse  for  at  vække  deres  Vrede*. 
De  vare  da  alt  undervejs  og  skulde  til  at  ride  sanderpaa 
over  Sand.  øngul  lod  dem  da  tage  Hovedet  og  grave 
det  ned  i  en  liden  Sandbej,  som  siden  kaldtes  Grottes 
Tue.  Der  var  mange  Folk  paa  Altiitget;  Øngul  bar  sin 
Sag  frem  og  roste  meget  den  Daad,  ban  bavde  avet,  at 
ban  bavde  dræbt  den  anseligste  Skovgangsmand,  der 
nogensinde  bavde  været  i  Landet,  og  endelig  gjorde  ban 
Krav  paa  de  Penge,  der  var  sat  som  Pris  paa  Grottes 
Hoved.  Tore  gav  det  samme  Svar  nu  som  fer,  og  man 
bad  da  Lovsigemanden  sige  sin  Kjendelse.  Han  sagde, 
at  ban  først  vilde  vide,  om  der  var  nogen  Modklage,  i 
Følge  bvilken  Øngul  skulde  bave  Pengene' forbrudt,  ellers 
bavde  ban  gyldigt  Krav  paa  bvad  der  var  sat  paa  Grottes 
Hoved.  Da  opfordrede  Torvald  Aasgejrssøn  Skegge  Kort- 
baand til  at  kære  Sagen  og  stævnede  Torbjørn  Ongul  først 
for  Galder  og  Trolddom,  hvormed  ban  bavde  raadet  Grette 
Bane,  og  dernæst  fordi  de  vog  bam,  halv  død  som  han 
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var.  Han  gjorde  Paastand  paa,  at  Torbjørn  skulde  dam- 
mes fredlas  derfor.  Folk  delte  sig  nu  i  Flokke,  og  Faa 
yare  de,  der  stillede  sig  paa  Torbjarns  Side,  og  anderledes 
gik  det  nu,  end  han  havde  ventet,  thi  Torvald  og  hans 
Maag  Islejf  holdt  for,  at  det  var  Ulivssag  at  raade  en 
Mand  Bane  med  Trolddom,  fifter  skjansomme  Mænds 
Baad  blev  Enden  paa  Sagen  dog  den,  at  Torbjørn  skulde 
fare  fra  Island  endnu  samme  Sommer  og  aldrig  mere 
komme  tilbage,  saa  længe  de  levede,  der  havde  Eftermaalet 
efter  Illuge  og  Orette.  Det  blev  da  ogsaa  lovtaget,  at 
Enhver,  der  gav  sig  af  med  forbudne  Kunster,  skulde  være 
fredlas.  Da  Torbjørn  saa\  hvad  Udfald  Sagen  vilde  faa, 
'skyndte  han  sig  bort  fra  Tinget,  thi  det  var  nærved,  at 
Grottes  Frænder  var  faldet  over  ham,  og  han  fik  Intet  af 
de  Penge,  der  var  sat  paa  Grottes  Hoved,  thi  Sten  Lov«- 
sigemand  vilde  ikke,  at  de  skulde  udredes  for  dette  Nid- 
dingsværk. Der  blev  ingen  Bader  givet  for  de  Mænd,  der 
vare  faldne  paa  Dranga,  det  blev  saa,  at  de  skulde  gaa 
lige  op  imod  Illuge,  men  dermed  var  dennes  Frænder  dog 
kun  ilde  tilfreds.  Saa  red  Folk  fra  Tinge,  og  dermed  faldt 
alle  de  Sager,  der  havde  været  rejste  imod  Grette.  Skegge, 
Gamles  San,  Torod  Drapestumps  Maag  og  Grottes  Sastersan, 
fdr  paa  Opfordring  af  Torvald  Åasgejrssan  og  hans  Maag 
Islejf,  som  siden  blev  Biskop  i  Skaalholt,  og  med  alle 
Vedkommendes  Samtykke,  nord  til  Skagefjord  og  sejlede 
over  til  Dranga  og  hentede  Bradrene  Grett^s  og  Illuges 
Lig.  De  farte  dem  til  Beyker  paa  Beykjastrand  og  begrov 
dem  ved  Kirken  der,  og  et  Vidnesbyrd  om,  at  Grette 
ligger  der,  er  det,  at  da  Kirken  i  Sturlungernes  Dage  blev 
flyttet  og  Grottes  Ben  blev  gravede  op,  saa'  man,  at  de 
var  store,  om  end  ikke  overdreven  store.  Illuges  Ben 
bleve  siden  begravede  nord  for  Kirken,  men  Grottes  Hoved 
blev  begravet  ved  Kirken  hjemme  paa  Bjarg.  Åasdis 
Husfrue  blev  boende  paa  Bjarg,  og  saa  vennesæl  var  hun 
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at  Ingen  nogensinde  gjorde  hende  nogen  Ulæmpe,  ikke 
engang  medens  Grette  levede  i  Fredlashed.  Efter  hendes 
Ded  kom  Gaarden  i  Skegge  Korthaands  Eje;  han  blev  en 
anselig  Mand;  hans  San  var  Gamle,  Fader  til  Skegge  paa 
Skarvsstad  og  Åasdis,  Od  Munks  Moder,  og  fra  Skegge 
stamme  mange  Mænd. 

Torbjørn  øngul  gik  ombord  ved  Gaasar  med  alt,  hvad 
han  kunde  tage  med  sig  af  sit  Gods,  men  Jorden  overtog 
hans  Broder  Hjalte,  hvem  han  ogsaa  gav  Drangø.  Hjalte 
blev  siden  en  stor  Høvding,  men  kommer  ikke  mere  for 
i  denne  Saga.  Ongul  fér  nu  til  Norge.  Han  slog  stadig 
stort  paa  det  og  gjorde  sig  meget  til  af  det  Storværk,  ban 
havde  øvet,  da  han  vog  Grette;  der  var  ogsaa  Mange/ 
som  ikke  vidste,  hvordan  det  var  gaaet  til,  og  som  derfor 
troede  ham,  men  Mange  vidste,  hvor  navnkundig  en  Mand 
Grette  havde  været.  Han  fortalte  altid  kun  det  om  deres 
Mellemværende,  som  kunde  tage  sig  ud  til  hans  Fordel, 
men  det,  han  ingen  Ære  havde  af,  talte  han  ikke  om. 
Denne  hans  Fortælling  kom  nu  ogsaa  om  Høsten  øster 
til  Tønsberg.  Da  Torsten  Dromund  hørte  om  sine  Brødres 
Drab,  blev  han  meget  tavs,  thi  der  var  bleven  sagt,  at 
jQngul  var  en  gjæv  og  drabelig  Mand.  Han  mindedes  nu 
de  Ord,  han  havde  talt,  da  han  og  Grette  taltes  ved  om 
deres  Arme  for  mange  Tider  siden,  og  holdt  6je  med 
Torbjørns  Færd.  De  var  begge  i  Norge  den  Vinter,  Tor- 
bjørn nord  i  Landet,  men  Torsten  i  Tønsberg;  de  saa" 
ikke  noget  til  hinanden,  men  Torbjørn  fik  dog  at  vide, 
at  Grette  havde  en  Broder  i  Norge;  det  tyktes  ham  da, 
han  var  vanskelig  stedt  i  det  fremmede  Land,  og  han 
begyndte  at  pønse  paa,  hvad  han  skulde  gjere  Paa 
den  Tid  fdr  mange  Normænd  til  Miklagaard  og  gik  i  Krigs- 
tjeneste der,  og  Torbjørn  fik  da  ogsaa  Lyst  til  at  fare  did 
og  vinde  baade  Hæder  og  Gods,  hellere  end  at  blive  i 
Norden  i  Fare  for  Grottes  Frænder.    Han  brød  da  op  fra 
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Norge  og  rastede  ikke,  fer  han  kom  til  Miklagaard,  hvor 
han  tog  Ijeneste  blandt  Væringerne. 

Torsten  Dromund  var  baada  en  mægtig  og  anset 
Mand.  Da  ban  spurgte,  at  Torbjern  Øngul  var  faret  af 
Landet,  brad  han  strax  op,  overgav  sit  Gods  til  sine  Fræn- 
ders Varetægt  og  f6r  selv  efter  jøngul,  og  stadig  fulgte 
han  efter,  hvor  øngul  f6r  frem,  uden  at  øngul  anede  det. 
Torsten  kom  til  Miklagaard  lidt  efter  øngul;  det  var  hans 
Agt  at  dræbe  ham,  det  kost«  hvad  At  vilde,  men  de 
kjendte  ikke  hinanden.  De  tog  Begge  Ijeneste  blandt 
Væringerne,  og  bleve  vel  modtagne,  saasnart  det  spurgtes 
at  de  var  Nordboer.  Dengang  var  Mikael  Katalak  Kejser 
i  Miklagaard. 

Torsten  Dromund  gav  nu  stadig  Agt  paa,  om  han 
ikke  skulde  kunne  kjende  ^ngul  paa  Et  eller  Andet,  men 
kom  ingen  Vegne  dermed,  fordi  de  var  saa  mange.  Han 
laa  jævnlig  vaagen  og  var  kun  ilde  tilfreds ;  stort  tyktes 
ham  det  Tab,  han  havde  lidt.  Det  traf  sig  nu  saa,  at 
Væringerne  skulde  ud  paa  et  Hærtog  og  værge  Landet 
mod  Fjenden;  det  var  Lov  og  Sæd  hos  dem,  at  far  end 
de  f<Sr  bort,  skulde  der  holdes  Vaabenting;  d^t  skete  da 
ogsaa  nu,  og  til  dette  Ting  skulde  alle  Væringer  komme, 
og  alle  de,  som  vilde  give  sig  i  deres  Lag,  for  at  vise 
deres  Vaaben.  Did  kom  baade  Torsten  og  Torbjørn  øngul. 
Torbjern  gik  først  frem  med  sine  Vaaben ;  blandt  dem  var 
ogsaa  Saiet,  Grette  havde  ejet;  da  han  viste  det  frem,  var 
der  Mange,  der  undredes  over,  hvor  herligt  et  Vaaben  det  var 
og  sagde,  at  det  var  Skade  med  det  store  Skaar,  der  var 
midt  i  Eggen,  og  spurgte,  hvordan  det  var  gaaet  til. 
øngul  sagde,  at  det  var  vel  værd  at  hare;  «det  skulle  I 
da  vide,  at  ude  paa  Island  fældede  jeg  en  Ejæmpe,  som 
hed  Grette  den  stærke,  den  starste  Helt  og  drabeligste 
Karl,  der  har  været;  Ingen  kunde  faa  Magt  over  ham,  far 
end  jeg  kom  til,   men   saasom   det   nu   var   bestemt  af 
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SkjæbnéD,  at  jeg  skolde  fælde  ham,  saa  fik  jeg  barn  Mdet. 
skjent  han  havde  mange  Gange  mine  Kræfter;  jeg  hug 
ham  i  Hovedet  med  Saxet,  og  det  voldte  Skaaret  iEggen*. 
De,  som  stod  næst,  sagde,  at  han  maatte  have  havt  en 
haard  Skal,  og  viste  hverandre  Saxet.  Nu  tyktes  Torsten 
at  vide,  hvor  øngul  var;  han  bad,  om  han  maatte  se 
Saxet,  som  de  andre;  og  det  havde  Ongul  ikke  noget 
imod,  thi  de  Fleste  roste  hans  Mod  og  Manddom,  og  han 
tænkte,  at  det  vilte  denne  Mand  ogsaa  gjere,  han  anede 
ikke,  at  Torsten  eller  nogen  Frænde  af  Grette  var  der. 
Dromond  fik  da  Saxet,  og  lige  i  det  Samme  svang  han 
det  og  hug  Øngul  i  Hovedet,  saa  stort  et  Saar,  at  Svær- 
det gik  i  til  Tandgjærdet,  og  Torbjern  faldt  ded  om.  De, 
som  stode  bos,  bleve  maallese  ved  dette  Syn,  men  Kejserens 
Foged  lod  strax  Torsten  gribe  og  spurgte  ham,  hvorfor 
ban  havde  evet  slig  Misgjerning  der  ved  det  hellige  Ting. 
Torsten  sagde,  at  han  var  Grette  den  stærkes  Broder,  og 
at  han  aldrig  havde  naaet  at  kunne  faa  sin  Hævn  frem- 
met fer  der.  Mange  vare  da  de,  som  sagde,  at  hin  stærke 
Mand  maatte  have  været  saare  anselig,  siden  Torsten  var 
faret  saa  Jangt  af  Led  for  at  hævne  ham.  Det  tyktes 
ogsaa  Stadens  Raadsherrer  rimeligt,  men  der  var  Ingen, 
der  kunde  fremfare  noget  Vidnesbyrd  for  Torsten,  og  i 
saa  Fald  bed  deres  Lov,  at  enhver  Manddraber  skulde 
lade  Livet.  Torsten  fik  da  hurtig  sin  Dom,  og  haard  var 
den,  thi  den  led  paa,  at  han  skulde  sættes  i  et  markt 
Fængsel,  hvor  han  skulde  blive  til  sin  Død,  om  Ingen 
laste  ham  ud  med  Penge.  I  Fængslet,  hvor  Torsten 
blev  sat,  var  der  alt  en  Mand,  der  var  Dåden  nær  af  Sult 
og  Uselhed,  stinkende  og  koldt  var  der.  « Hvordan  gaar 
det  med  dig?t  sagde  Torsten  til  Manden.  «Det  gaar  kun 
ilde«,  svarede  han,  »thi  Ingen  vil  hjælpe  mig,  og  jeg  har 
ingen  Frænder,  der  kan  les»  mig  ud».  "Lad  os  nu  ikke 
tabe  Modet«,  sagde  Torsten,  »men  hellere  være  lystige  og 
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forneje  os  med  Et  eller  Andet«.  Manden  sagde,  at  der 
yar  Ingenting,  der  kunde  forneje  ham.  -Ja,  lad  os  dog 
prøve  paa  dett,  sagde  Torsten  og  kvad  en  Sang;  han 
havde  saå  god  en  Stemme,  at  man  ikke  let  skulde  finde 
dens  Lige,  og  nu  sparede  han  dea  ikke,  men  sang  saa 
hejt,  at  det  rungede  i  Murene,  og  Manden,  som  var  halv- 
ded,  da  han  kom,  fandt,  at  det  var  en  Lyst  at  høre  der- 
paa.    Saalunde  blev  Torsten  ved  til  ud  paa  Kvælden. 

Der  boede  der  i  Staden  en  gjæv  Husfrue,  som  hed 
Spes,  fornem  og  storættet;  hendes  Husbond  hed  Sigurd; 
han  var  en  rig  Mand,  men  af  ringere  Byrd  end  hun;  hun 
var  bleven  gift  med  ham  for  hans  Penges  Skyld,  og  der 
var  ikke  nogen  synderlig  Kjærlighed  imellem  de  to;  hun 
holdt  for,  at  det  var  et  temmelig  maadelig  Gifte,  hun 
havde  gjort;  storsindet  og  i  alleMaader  en  statelig  Kvinde 
var  hun.  .Det  hændte  sig  nu  saa,  at  om  Kvælden,  mens 
Torsten  holdt  sig  lystig,  kom  Spes  med  mange  Svende  i 
Følge  igjennem  den  Gade,  Fængslet  vendte  ud  til;  og 
da  hun  hørte  saa  fager  en  Røst«  at  det  tyktes  hende,  hun 
havde  alflrig  hørt  dens  Lige,  bød  hun  sine  Svende  faa  at 
vide;  hvem  det  var,  der  sang.  De  raabte  og  spurgte,  hvem 
der  sad  fangen  der.  Torsten  sagde  sit  Navn.  -Er  du  lige 
saa  udmærket  en  Mand  i  andre  Dele  som  til  at  synge?« 
sagde  Spes.  Det  var  ikke  Noget  at  tale  om,  sagde  han. 
•Hvad  har  du  gjort«,  sagde  hun,  •  siden  du  skal  pines  til 
Døde  ber?»  Han  sagde,  at  han  havde  dræbt  en  Mand  for 
at  hævne  sin  Broder;  «men  jeg  havde  ingen  Vidner  at 
føre;  derfor  blev  jeg  sat  her  og  foar  blive  her,  om  Ingen 
vil  løse  mig  ud,  men  det  har  jeg  intet  Haab  om,  thi  jeg 
har  hverken  Ven  eller  Frænde  her«.  « Stor  Skade  vilde  det 
være,  om  du  kom:  saadan  af  Dage.  Var  din  Broder,  som 
du  hævnede,  ogsaa  saadan  en  anselig  Mand?«  Han  sagde, 
at  han  var  en  ganske  anderledes  udmærket  Mand.    Hun 
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spurgte,  hvad  han  kunde  nævne  til  Bevis  derfor.    Torsten 
kvad  da: 

«Ikke  mægtede  otte 

Sværdtingstævnere  stærke, 

ringsmykte  Kvinde,  at  vriste 

Grette  Saxet  af  Hænde, 

ferend  de  Skjoldrem-strammende, 

usle  Balgehost-Styrere 

havde  min  bolde  Broder 

Haanden  fra  Armen  hugget«. 
•Det  maa  have  været  en  sjelden  udmærket  Mand*, 
sagde  de,  der  forstode  Visen,  og  da  hun  havde  faaet  at 
vide,  hvad  han  havde  kvædet,  sagde  hun:  «Vil  du  tage 
dit  Liv  af  min  Haand,  om  det  kan  feje  sig  saa?»  «Det 
vil  jeg  gjeme»,  sagde  Torsten,  »om  denne  min  Stalbroder, 
som  sidder  her,  ogsaa  bliver  lost  ud,  ellers  faa  vi  blive 
her  begge«.  »Jeg  holder  dig  for  at  være  mere  værd  end 
ham»,  sagde  hun.  «Da  skulle  vi  nu  dog  falges  ad  herfra, 
eller  blive  her  begge«,  sagde  Torsten.  Hun  gik  nu  did, 
hvor  Væringerne  var,  og  bad  om,  at  Torsten  maatte  blive 
given  fri,  og  bad  Penge  til  derfor.  De  gik  ind  derpaa, 
og  ved  sin  Vennesælhed  og  Anseelse  fik  hun  udvirket,  at 
de  begge  bleve  fri.  Saasnart  Torsten  slap  ud  af  Fængslet, 
gik  han  til  Spes,  som  tog  ham  til  sig  i  Landom;  men 
stundom  var  han  i  Hærfærd  med  Væringerne  og  viste  sig 
i  enhver  Dyst  som  en  saare  tapper  Mand. 

Paa  denne  Tid  var  Harald  Sigurdssan,  som  siden  blev 
Norges  Konge,  i  Miklagaard,  og  Torsten  vandt  hans  Ven- 
skab. Torsten  farte  sig  nu  anselig  op,  thi  Spes  lod  ham 
ikke  mangle  Penge.  Han  og  Spes  fattede  Hu  til  hin- 
anden, thi  han  tykkes  hende  og  mange  Andre  en  ud- 
mærket Mand.  Spes  brugte  stadig  mange  Penge,  thi  han 
gjorde  meget  for  at  blive  vennesæl,  og  nu  tyktes  det  hendes 
Husbond,   at   hun   havde  forandret  sig  baade  i  Sind  og 
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Adfærd,  og  navnlig  at  hun  nu  brugte  endnu  flere  Penge 
end  før;  han  savnede  tidt  baade  Guld  og  Klenodier.  En- 
gang talte  han  hende  til  og  sagde,  at  hun  bar  sig  underlig 
ad;  "du  tager  ikke  Vare  paa  vort  Gods  og  ødsler  med  det 
paa  forskjellige  Maader;  ogsaa  er  det,  som  du  stadig  gik 
om  i  Drømme,  og  aldrig  vil  du  være,  hvor  jeg  er,  og  det 
véd  jeg,  der  maa  være  en  Grund  til».  «Jeg  har  selv 
sagt  dig,  og  ligesaa  mine  Frænder«,  svarede  hun,  »den- 
gang vi  kom  sammen,  at  jeg  vilde  raade  mig  selv  og  have 
min  frie  Vilje  i  alle  Dele,  naar  jeg  kun  gjorde,  hvad  der 
sømmede  sig  for  mig,  derfor  sparer  jeg  ikke  paa  dit  Gods. 
Har  du  ellers  noget  at  sige  mig  paa,  som  jeg  kunde  have 
Grund  til  at  blues  over?«  »Det  er  ikke  frit  for«,  sagde 
Sigurd,  «at  jeg  bærer  Mistanke  til  dig  om^  at  du  holder 
til  med  en  Mand,  som  tykkes  dig  bedre  end  jeg>».  «Jeg 
véd  ikke,  om  du  har  Aarsag  til  at  tro  sligt«,  sagde  Spes, 
•men  det  mener  jeg  dog,  at  du  ikke  kan  sige  mig  sligt 
paa  med  Sandhed;  men  ikke  skulle  vi  to  ene  tales  ved 
om  den  Sag,  naar  du  fører  saadan  løs  Tale  imod  mig«. 
Han  lod  nu  dette  Æmne  falde  for  dennesinde.  Hun  og 
Torsten  blev  ved  at  leve  paa  samme  Vis  som  før,  men 
tog  sig  ikke  i  Agt  for,  hvad  onde  Tunger  sagde,  thi  hun 
stolede  paa  sin  gode  Forstand  og  sin  Vennesælhed.  De 
sad  tidt  sammen  og  taltes  ved  og  morede  sig. 

Saa  var  det  en  Kvæld  de  sad  i  det  Kammer,  hvor 
hendes  Klenodier  vare  gjemte.  Hun  bad  Torsten  synge 
en  Sang,  thi  hun  troede,  at  hendes  Mand  sad  ved  Drikke- 
bordet,  som  han  plejede;  dog  lukkede  hun  først  Døren  i 
Laas.  Da  han  nu  havde  sunget  en  Stund,  blev  der  dun- 
dret paa  Døren  og  raabt,  at  hun  skulde  lukke  op.  Det 
var  Manden,  der  var  kommet  med  mange  Svende.  Hus- 
fruen havde  aabnet  en  stor  Kiste  og  vist  Torsten  de 
Klenodier,  hun  havde  i  den,  og  da  hun  kjendte,  hvem  det 
var,  der  krævede  at  komme  ind,  sagde  hun:     «Vi  maa  i 
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eD  Fart  finde  paa  Raad;  spring  ned  i  Kisten  her  og  lig 
stille«.  Han  gjorde  saa,  og  han  laasede  Kisten  og  satte 
sig  paa  den.  1  det  Samme  kom  hendes  Mand  ind,  de 
havde  brudt  Doren  op.  «Hvi  komme  I  med  saa  stort 
Bulder?«    sagde  Husfruen;    «er  Ederå  Fjender  efter  Jer?» 

•  Vel  er  det*,  sagde  Manden,  ^at  du  nu  selv  giver  mig 
Beviserne  i  Hænde,  paa  hvem  du  er.  Hvor  er  den  Mand 
henne,  der  sang  saa  hejt  nys?  Jeg  tænker,  du  synes  bedre 
om  hans  Bøst  end  om  min.«  «Den  er  ikke  helt  dum, 
som  forstaar  at  tie»,  sagde  Spes,  «men,  det  er  mer  end 
man  kan  sige  om  dig.  Du  mener  at  være  snild  og  tænker, 
at  du  kan  faa  dine  Løgne  til  at  sidde  paa  mig;  nu  kan 
du  jo  faa  Beviserne;  er  det  sandt,  hvad  du  siger,  saa  tag 
ham;  thi  igjennem  Væggene  eller  Taget  kan  han  da  ikke 
løbe  sin  Vej ».    Han  søgte  nu  allevegne,  men  fandt  Ingen. 

•  Hvorfor  tager  du  ham  ikke?«  sagde  hun,  «du  mente  jo, 
du  var  vis  i  din  Sag«.  Han  svarede  Ingenting  og  kunde 
ikke  begribe,  hvordan  det  gik  til ;  han  spurgte  sine  Følge- 
svende, om  de  ikke  havde  hørt  det  Samme  som  han,  men 
da  de  saa\  at  det  huede  Husfruen  ilde,  kom  de  ikke  frem 
med  deres  Vidnesbyrd,  men  sagde,  at  stundom  hændte  det 
jo,  man  hørte  fejl.  Manden  gik  da  sin  Vej,  vis  paa,  at  han 
havde  Bet,  skjønt  han  ikke  havde  fundet  Nogen.  Dog 
holdt  han  nu  længe  op  med  at  udspejde  sin  Hustru  <^ 
hvad  hun  tog  sig  for. 

En  anden  Gang,  længe  efter,  sad  Torsten  og  Spes  i 
et  Forraadskammer,  hvor  der  var  mange  Klæder,  baade 
skaarne  og  uskaarne,  som  tilhørte  hende  og  hendes  Mand. 
Hun  viste  Torsten  mange  Stykker  Tøj,  som  de  lukkede  op, 
men  som  de  mindst  anede  det,  kom  Manden  over  dem 
med  mange  Folk  og  brød  Døren  op;  men  medens  de  var 
i  Færd  hermed,  kastede  hun  Klæderne  over  Torsten  og 
stod  selv  og  støttede  sig  til  Bunken,  da  de  kom  ind. 
•Vil  du  endnu  nægte,  at  her  var  en  Mand  hos  dig?«  sagde 
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MaDden.  «Her  er  Folk,  som  have  set  Jer  begge*.  Hun 
bad  dem  blot  være  noget  mindre  rasende;  «nu  kan  det 
jo  aldrig  slaa  fejl  for  Jer,  men  lad  blot  mig  være  i  Fred, 
hvor  jeg  er».  De  ledte  nu  Huset  igjennem,  men  fandt 
Ingen,  og  omsider  opgav  de  det.  Da  sagde  Husfruen: 
«Det  er  altid  godt  at  staa  sin  Prdve  bedre  end  Folk  ven- 
ter, og  rimeligt  var  det,  at  I  ikke  fandt,  hvad  her  ikke 
var.  Vil  du  nu  vedgaa,  at  du  har  været  en  Tosse,  Mand, 
og  tage  dine  Beskyldninger  tilbage?*  «Jeg  tager  dem 
ingenlunde  tilbage*,  sagde  han,  «thi  jeg  er  vis  paa,  at 
du  er  skyldig  i  det,  jeg  har  lagt  dig  til  Last.  Du  skal 
ogsaa  selv  faa  Lov  at  gj^re  Noget  i  den  Sag,  om  du  vil 
renses  for  Mistanke*.  Hun  sagde,  at  det  havde  hun  ikke 
Noget  imod,  og  dermed  lod  de  den  Tale  falde. 

Torsten  var  nu  til  Stadighed  blandt  Væringerne,  og 
man  mener,  at  han  har  søgt  Baad  hos  Harald  Sigurdssøn, 
og  at  han  og  Spes  ikke  var  slupne  saa  godt  fra  det,  om 
han  ikke  havde  staaet  dem  bi  med  Raad  og  Daad.  Da 
der  var  ledet  en  Stund,  sagde  Sigurd,  at  han  maatte  rejse 
bort  i  nogle  Ærinder.  Hans  Kone  søgte  ikke  at  holde 
barn  tilbage,  og  da  han  var  borte,  kom  Torsten  til  hende, 
og  de  var  stadig  sammen.  Hendes  Gaard  laa  ved  Vandet, 
og  en  Del  af  den  var  bygget  ud  over  det.  Torsten  og 
Spes  var  for  det  Meste  i  de  Kamre,  der  laa  over  Vandet; 
i  Gulvet  var  der  en  liden  Lem,  som  kun  de  To  vidste 
Noget  om;  den  stod  altid  aaben,  for  om  der  skulde  blive 
Brug  for  den  i  en  Fart.  Om  Sigurd  er  at  melde,  at  han 
ingen  Steder  rejste  hen,  han  holdt  sig  blot  i  Løn  oi^  vilde 
udspejde  sin  Kone.  Det  gik  da  ogsaa  saa,  at  en  Kvæld, 
som  de  mindst  ventede  det,  men  sad  i  Kamrene  over 
Vandet  og  morede  sig,  kom  Manden  bag  paa  dem  med 
en  Mængde  Folk;  han  lod  Nogle  gaa  til  Gluggerne  og 
bad  dem  se,  om  det  ikke  var,  som  han  havde  sagt.  De 
sagde  Alle,  at  han  havde  talt  sandt,  og  saadan  havde  det 
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uden  Tvivl  ogsaa  været  de  andre  Gange.  De  stormede  nu 
op  til  Kamrene,  men  da  Spes  og  Torsten .  herte  Stejen, 
sagde  hun:  «Du  faar  nu  gaa  nedgjennem  Lemmen,  hvor- 
dan det  saa  end  gaar.  Giv  mig  et  Tegn,  naar  du  er 
sluppet  bort  imellem  Husene*.  Det  lovede  han  og  gik 
saa  ned  gjennem  Gulvet,  Spes  stødte  Lemmen  i  med  Foden, 
og  det  var  da  ikke  til  at  se  i  Gulvet,  at  den  var  der. 
Nu  kom  Sigurd  og  hans  Mænd  ind;  de  ledte,  men  fandt 
Ingen,  som  rimeligt  var.  Kammeret  var  ganske  tomt,  der 
var  kun  Bænke  derinde,  og  der  sad  Husfruen  og  legede 
med  sine  Binge.  Hun  gav  kun  liden  Agt  paa  dem  og 
lod,  som  om  de  ikke  kom  hende  ved.  Sigurd  fandt  dette 
aldeles  ubegribeligt  og  spurgte  de  Åndre,  .om  de  ikke 
havde  set  Manden  derinde;  de  svarede,  at  det  havde  de 
ganske  sikkert.  aHer  kan  man  sige  med  det  gamle  Ord: 
Alle  gode  Gange  er  tren,  sagde  Husfruen;  tsaadan  er  det 
gaaet  med  dig,  Sigurd;  tre  Gange,  mener  jeg,  har  du  nu 
fortrædiget  mig,  og  er  du  nu  klogere  end  fer?*  «Jeg  er 
nu  ikke  den  Eneste,  der  vidner  imod  dig»,  sagde  Sigurd, 
•og  du  skal  bevise  din  Uskyldighed  i  alt  dette,  om  du  kan, 
thi  jeg  vil  paa  ingen  Maade  lade  denne  Skjændsel  ubedet*. 
•Nu  mener  jeg,  du  kræver,  hvad  jeg  selv  vil  byde*,  sagde 
Spes,  «jeg  vil  med  Glæde  rense  mig  for  disse  Beskyldnin- 
ger; de  er  nu  komne  saadan  ud  imellem  Folk,  at  det 
vilde  blive  mig  til  Vanhæder,  om  jeg  ikke  viste  dem  til- 
bage*. «Saa  skal  du  ogsaa  fri  dig  for  Beskyldningen  om 
at  du  har  givet  bort  af  mit  Gods  og  mine  Klenodier*, 
sagde  Sigurd.  •Med  det  Samme  jeg  frier  mig  for  den 
ene  Anke*,  sagde  Spes,  askal  jeg  ogsaa  fri  mig  for  alle 
de  andre,  du  ferer  imod  mig;  men  tænk  vel  paa,  hvordan 
det  vil  ende;  jeg  er  rede  til  strai  at  rense  mig  for  dine 
Beskyldninger*.  Sigurd  var  tilireds  med  dette  og  gik  bort 
med  sine  Mænd. 

Om  Torsten  er  nu  at  fortælle,  at  han  svømmede  ud 
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imellem  Husene,  og  da  han  var  kommen  i  Land,  tog  ban 
en  luende  Brand  og  holdt  i  Vejret,  saa  at  Husfruen  kunde 
se  den.  Hun  var  længe  ude  om  Kvælden  og  Natten,  thi 
hun  vilde  vide,  om  Torsten  var  naaet  til  Land,  og  da  hun 
saa'  Ilden,  vidste  hun,  at  det  var  lykkedes  ham,  thi  det 
var  det  Tegn,  de  havde  afkalt.  Om  Morgenen  sagde  Spes 
til  sin  Mand,  at  nu  fik  de  gaa  til  Biskoppen  og  tale  om 
deres  Sager.  Det  var  han  strai  rede  til,  og  de  stedtes 
da  for  ham.  Sigurd  ferte  de  Eæremaal  over  hende,  som 
fer  ere  nævnte.  Biskoppen  spurgte,  om  hun  var  bleven 
overbevist  om  at  have  gjort  sig  skyldig  i  Sligt  fer,  men 
det  turde  Ingen  sige.  Saa  spurgte  han,  hvad  Sigurd  havde 
at  anføre  til  Bestyrkelse  for  dette,  og  han  fremførte  da 
Vidner,  som  havde  set  hende  sidde  bag  laaset  Dør,  og  en 
Mand  hos  hende,  og  ham  havde  han  mistænkt  for  at  have 
forlokket  hende.  Biskoppen  sagde,  at  om  hun  vilde,  kunde 
hun  godt  fka  Lov  til  at  rense  sig  for  denne  Beskyldning. 
Det  vilde  hun  gjeme,  sagde  hun,  «og  jeg  tror  ikke  det 
skal  falde  mig  vanskeligt  at  skafTe  mig  Mededskvinder  i 
denne  Sag».  Eden,  hun  skulde  aflægge,  blev  nu  fremsagt 
for  hende  og  Dagen  fastsat^  Saa  fdr  hun  hjem  og  var 
vel  tilfreds.  Hun  og  Torsten  mødtes  og  lagde  Baad  op 
sammen.' 

Saa  kom  den  Dag,  da  Spes  skulde  gjøre  Ed.  Hun 
bød  alle  sine  Venner  og  Frænder  til  sig  og  iførte  sig  de 
bedste  Klæder,  hun  havde,  og  mange  fornemme  Kvinder 
fulgte  hende.  Det  var  meget  vaadt  i  Vejret,  Vejen  var 
sølet,  og  før  end  de  kom  til  Kirken,  var  der  en  stor  Sump, 
de  maatte  igjennem.  Da  Spes  og  hendes  Følge  kom 
dertil,  havde  der  samlet  sig  en  stor  Mængde  Mennesker, 
deriblandt  mange  fattige  Folk,  som  bad  om  Almisse,  thi 
det  var  Alfarvej.  Alle  holdt  de  det  for  deres  Skyldighed 
at  hilse  hende,  som  de  kunde  bedst  og  ønske  hende  Held 
og  Lykke,  fordi  hun  saa  tidt  havde  hjulpet  dem«     Kvin- 
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derne  standsede  ved  Palen,  og  det  tyktes  dem  vanskeligt 
at  komme  ren  igjennem  den.     Imellem  de  andre  fattige 
Folk,  der  stod,  var  der  ogsaa  en  Stavkarl,  stor  af  Væxt 
og  med  et  sidt  Skjæg;  da  han  na  kjendte  Husfraen  paa, 
at  hun  var  prægtigere  klædt  end  de  andre  Kvinder,  sagde 
han:  tGode  Hnsfrne,  vfs  mig  den  Naade  at  lade  mig  bære 
Jer  over  denne  Pal,  thi  det  er  vor  Skyldighed,  Stavkarle 
som  vi  er,   at  tjene  Jer,  saa  godt  vi  kan«.      «Hvad,  vil 
du  bære  migP*    sagde  hun,   «du  kan  jo  næppe  bære  dig 
selv«.     »Det  vilde  være  et  Bevis  paa  Ydmyghed,   om  1 
tillod  det  o,  sagde  han,  o  jeg  kan  ikke  byde  bedre,  end  jeg 
har  det,  og  det  vil  kun  gaa  dig  saa  meget  des  bedre,  jo 
mindre  stolt  du  er  imod  en  fettig  Mand«.     »Vær  da  vis 
paa«,  sagde  hun,  »at  om  du  ikke  bærer  mig  ordentUg  over, 
skal  jeg  lade  dig  kagstryge  eller  lade  dig  lide  det,  som  er 
værre  endnu«.     »Jeg  vil  med  Glæde  vove  mig  til  det«, 
sagde  han  og  traadte  ud  i  Piaret.    Hun  lod,  som  hun  slet 
ikke  syntes  om  at  lade  sig  bære  af  ham,   men  satte  sig 
dog  op  paa  hans  Byg.     Han  stavrede  nu  langsomt  afeted 
med  sine  to  Stokke,   og  da  han  var  kommen   midt  ud  i 
Palen,  begyndte  han  at  vakle^  og  rave  til  alle  Sider.    Hun 
bad  ham  tage  sig  sammen,  «aldrig  skal  noget  være  kom- 
met dig  saa  dyrt  at  staa,  som  hvis  du  taber  mig  her«. 
Staklen  anstrængte  sig  nu  af  alle  Kræfter  og  vadede  videre, 
men  da   han   var  naaet  næsten  helt  ind   til  det  Tarre, 
snublede  han  og  faldt  forover;  hende  fik  han  kastet  op  paa 
det  Tarre,  men  selv  laa  han  i  Mudderet,  saa  lang  han  var. 
Som  han  nu  laa  der,  greb  han  efter  Hasfruen,  men  kunde 
ikke  fiaa  fast  Tag  i  hendes  Klæder;  saa  tog  han  hende  med 
sin  skidne  Haand  om  Knæet  og  helt  op  paa  hendes  bare 
Ben.     Hun  sprang  op  og  skjældte  paa  ham  og  sagde,  at 
der  kom  altid  Fortræd  ud  af  at  have  med  saadanne  usle 
Landstrygere  at  gjare,    -gjorde  jeg  dig  din  Eet,   lod  jeg 
dig  gjennemprygle,  om  det  ikke  tyktes  mig  en  Skam  for 
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(Ud  Uselheds  Skyld.  « Lykken  er  ikke  Alle  lige  god»,  sagde 
han,  »jeg  mente  at  gjøre  dig  en  Tj^^^ste  og  ventede  at 
faa  en  Almisse  af  dig,  og  nu  faar  jeg  blot  Trusler  og 
Skjældsord,  ellers  Ingentings  og  han  lod,  som  det  gik  ham 
svært  til  Hjerte.  De  fleste  sagde,  han  var  en  ynkværdig 
Stakkel,  roen  hun  sagde,  han  var  en  lumsk  gammel  £n, 
men  da  Mange  bad  for  ham,  tog  hun  dog  sin  Pung  frem, 
rystede  alle  de  Ouldpenge,  der  var  i  den,  ud  og  sagde: 
«Tag  saa  det,  Oamle,  det  er  bedst,  du  faar  fuldt  Vederlag, 
fordi  jeg  skjældte  paa  dig;  nu  véd  jeg  da,  det  kan  gaa 
lige  op".  Han  samlede  Pengene  sammen  og  takkede  hende 
for  Gaven. 

Nu  gik  Spes  ind  i  Kirken,  hvor  der  var  mange  Folk. 
Sigurd  fér  frem  med  stor  Iver  og  krævede,  at  hun  skulde 
rense  sig  for  de  Beskjldninger,  han  havde  rejst  imod  hende. 
•  Lidet  ænser  jeg  dine  Beskyldninger«,  sagde  hun;  «hvad 
er  det  for  en  Mand,  du  siger,  du  har  set  hjemme  hos 
mig?  Det  hænder  jævnlig,  at  der  kommer  gode  Mænd  til 
mig,  og  det  mener  jeg  er  ikke  noget  at  skamme  sig  over. 
Men  det  er  jeg  villig  til  at  gjare  min  Ed  paa,  at  Ingen 
Mand  har  jeg  givet  Guld,  og  ingen  Mand  er  kommen  mig 
for  nær,  undtagen  den  usle  Stavkarl,  der  tog  mig  paa 
Benet  med  sin  skidne  Haand,  da  jeg  blev  baaret  igjennem 
Pølen  idagi).  Mange  sagde,  at  den  Ed  var  tilstrækkelig, 
og  at  det  kunde  ikke  lægges  hende  til  Last,  at  Tiggeren 
uforvarende  var  kommen  til  at  røre  hende.  Hun  sagde, 
at  hun  maatte  sige  Alt,  som  det  var,  og  saa  gjorde  hun 
Ed,  paa  at  det  var  sandt,  hvad  hun  nu  havde  sagt.  Mange 
fandt  dog,  at  det  kunde  nok  være,  det  nu  gik,  som  saa 
tidt,  at  Ordene  i  en  Ed  kunne  føjes  saa,  at  den  ikke  be- 
tyder stort,  men  hun  svarede,  at  hun  troede  Ingen  for- 
standig Mand  vilde  mene,  der  kunde  være  Mistanke  til 
hende  efter  den  Ed.  Nu  gjorde  hendes  Frænder  gjældende, 
at  det  var  en  stor  Sorg  for  saa  højbaaren  en  Kvinde  at 
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skulle  taale  slige  lagnagtige  Beskyldninger  og  ikke  faa 
Bod  for  dem,  thi  var  hun  bleven  overbevist  om  at  have 
været  sin  Husbond  utro ,  havde  det  kostet  hende  Livet, 
og  Spes  krævede  derfor  af  Bispen,  at  han  skulde  gjare 
Skilsmisse  imellem  hende  og  Sigurd,  thi  hun  vilde  ikke 
-finde  sig  i  hans  Lagne.  Hendes  Frænder  talte  ogsaa 
hendes  Sag,  og  ved  deres  Bistand  blev  det  saa,  at  de 
bleve  skilte  ad;  Sigurd  maatte  ramme  Landet  og  fik  kun 
Lidet  af  sit  Gods,  saa  det  gik  her  som  saa  tidt,  at  den 
Laveste  faar  bukke  sig;  han  kom  ingen  Vegne  med  sin 
Sag,  skjent  han  i  Grunden  havde  Bet.  Spes  tik  nu  alle 
Pengene  og  tyktes  den  anseligste  Kvinde,  men  da  man 
fik  tænkt  eftei  over  den  Ed,  hun  havde  svoret,  fandt  man, 
at  den  saa'  noget  mistænkelig  ud,  og  tænkte,  at  de  Ord 
havde  Vist  en  eller  anden  snild  Mand  fajet  for  hende,  og 
det  fik  man  ud  af  Alt,  at  den  Stavkarl,  der  hatde  baaret 
h^de,  maatte  have  været  Torsten  Dromund,  men  Sigurd 
fik  alligevel  ingen  Oprejsning. 

Torsten  Dromund  var  blandt  Væringerne,  medens  der 
taltes  mest  om  denne  Sag,  og  blev  saa  navnkundig,  at 
man  fandt,  at  der  næppe  nok  havde  været  saa  ypperlig  en 
Mand  som  han.  Harald  Sigurdssan  holdt  ham  i  den 
hqeste  Ære  for  Frændskabs  Skyld,  og  man  mener,  at  det 
var  hans  Baad,  Torsten  fulgte.  Strax  efter  at  Sigurd  var 
foret  af  Landet,  bejlede  Torsten  til  Spes;  hun  svarede  vel 
derpaa,  men  viste  Sagen  til  sine  Frænder.  Der  blev  da 
holdt  Kaad  derom,  og  de  blev  enige  om,  at  i  den  Sag  fik 
hun  mest  raade  sig  selv.  De  blev  da  gifte,  deres  Samliv 
var  godt,  og  de  havde  fuldt  op  af  Gods.  Torsten  tyktes 
Alle  at  være  en  Lykkens  Mand,  saadan  som  han  var 
kommen  ud  af  alle  sine  Vanskeligheder.  Da  de  havde 
været  to  A ar  i  Miklagaard,  sagde  Torsten  til  sin  Hustru, 
at  han  vilde  rejse  til  Norge  og  se  til  sine  Eljendomme 
der,   og  hun  sagde,  at  det  skulde  han  raade  for.     Han 
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solgte  da  sine  Ejendomme  og  fik  paa  den  Vis  en  Mængde 
Penge.  Saa  ga?  de  sig  paa  Rejsen  med  et  anseligt  Falge 
og  kom  til  Norge.  Torstens  Frænder  tog  overmaade  godt 
imod  dem  Begge,  og  det  skjennede  de  strax,  at  Spes  var 
baade  gavmild  og  storsindet,  saa  hun  blev  snart  saare 
vennesæl.  De  levede  nu  paa  deres  Gaarde  med  deres 
Bern  og  vare  vel  tilfredse.  Ved  den  Tid  var  Magnus  den 
Gode  Konge  i  Norge;  Torsten  ftfr  strax  til  ham  og  blev 
vel  modtagen,  thi  der  var  gaaet  stor  By  af,  hvorlunde 
han  havde  hævnet  Grette  den  stærke  — -  Grette  Aasmunds- 
sen  er  den  eneste  Islænding  man  véd  er  'bleven  hævnet  i 
Miklagaard  — ,  og  han  blev  Kongens  Hirdmand.  Torsten 
holdt  sig  n«  i  Bo  ni  Vintre  efter  sin  Hjemkomst,  og  han 
og  hans  Hustru  stode  i  den  sterste  Anseelse.  Saa  kom 
Kong  Harald  Sigurdssøn  hjem  fra  Miklagaard,  og  Kong 
Magnus  gav  ham  Hælvten  afBiget,  saa  der  var  to  Konger 
i  Norge  en  Tid.  Efter  Kong  Magnus*  Død  vare  Mange, 
som  havde  været  hans  Venner,  kun  lidet  tilfredse,  thi  Alle 
elskede  ham,  og  det  var  vanskeligt  at  rette  sig  efter  Kong 
Haralds  Sind,  thi  han  var  baade  haard  og  rask  til  at  straffe. 
Torsten  Dromund  begyndte  nu  at  ældes,  han  var  syv  og 
tresindstyve  Aar  gammel,  men  dog  endnu  en  kraftig 
Mand,  rask  og  dygtig  til  Alt,  hvad  han  tog  sig  for.  Der 
var  nu  ledet  sexten  Aar  siden  Grette  Aasmundssens  Drab. 
Der  var  nu  Mange,  der  opfordrede  Torsten  til  at  fare 
til  Kong  Harald  og  blive  hans  haandgangne  Mand,  men 
det  vilde  han  ikke,  og  Spes  sagde:  «Jeg  ser  ogsaa  gjerne, 
Torsten,  at  du  ikke  farer  til  Kong  Harald;  der  er  en  anden 
Konge,  vi  skylde  mere  end  ham,  det  Begnskab  faa  vi 
tænke  paa.  Vi  blive  nu  Begge  gamle,  men  i  fordums 
Dage  have  vi  mere  fulgt  vor  Lyst  end  Kristendommens  og 
Betfærdighedens  Bud.  Denne  vor  Skyld  kan  hverken  vore 
Frænder  eller  vore  Penge  klare  for  os,  vi  faa  selv  sone 
den.    Nu  skulle  vi  forandre  vor  Levevis  og  fare  af  Landet 

14 

Digitized  by  CjOOQIC 


210 


til  Pavens  Gaard,  der,  tror  jeg,  ville  vi  kunne  faa  Forladelse  >• 
ojeg  mindes  lige  saa  vel  som  du  det  Forhold,  du  sigter 
til;  det  er  billigt,  at  du  nu  faar  raade,  for  hvad  der  er  til 
vort  Bedste,  siden  du  lod  mig  raade,  da  vi  ikke  havde 
Godt  i  Sinde.  Det  skal  i  alle  Dele  blive,  som  du  vil«. 
Han  bed  nu  alle  sine  Frænder  og  Paarerende  til  sig  og 
aabenbarede  dem,  hvad  han  havde  besluttet.  Det  kom 
dem  saare  uventet,  men  forstandige  Folk  syntes  godt  derom, 
om  det  end  tyktes  Alle  stor  Skade,  at  de  skulde  miste 
dem.  Torsten  sagde,  at  det  var  uvist,  om  han  kom  igjen, 
«<og  vil  jeg  nu  takke  Eder  Alle,  fordi  I  have  taget  Vare 
paa  mit  Gods,  da  jeg  var  borte  sidst;  nu  vil  jeg  byde  og 
bede  Eder,  at  I  tage  Eder  af  mine  Barn  og  dtfes  Gods  og 
opfostre  dem,  saa  godt  I  kunne,  jeg  er  nu  saa  stærkt  tilaars, 
at  det  er  lige  saa  rimeligt  at  jeg  bliver  borte,  som  at  jeg 
kommer  igjen,  selv  om  jeg  lever,  og  I  skulle  tage  Eder 
af  Alt,  hvad  jeg  efterlader  her,  som  om  jeg  aldrig  vil 
komme  tilbage  her  til  Norge«.  De  svarede,  at  Alt  skulde 
nok  gaa  vel.  Husfruen  var  der  jo  og  kunde  tage  Vare 
derpaa.  Da  sagde  Spes:  •Jeg  fdr  bort  af  mit  Land  og 
fra  Miklagaard  med  Torsten  og  opgav  baade  Frænder  og 
Gods,  fordi  jeg  vilde,  at  én  Skjæbne  skulde  overgaa  os 
Begge;  godt  har  det  tyktes  mig  at  være  her,  men  ikke 
huer  det  mig  at  blive  længe  her  i  Norge  eller  Norden, 
naar  han  farer  bort.  Stadig  have  vi  ogsaa  havt  ét  Sind, 
og  Intet  har  skilt  os,  nu  ville  vi  ogsaa  Begge  £Etre  tilsammen, 
thi  vi  mindes  Begge  mangt  og  meget,  som  er  sket,  siden  vi 
først  medtes*.  Da  de  nu  havde  bestemt,  at  det  skulde 
være  saa,  fik  Torsten  uvUlige  Mænd  til  at  dele  deres 
Gods  for  dem  i  to  Dele;  den  Del,  Bemene  skulde  have, 
tog  Torstens  Frænder  i  deres  VaretaBgt,  og  hos  dem  opfo- 
stredes Bernene;  de  blev  siden  ypperlige  Mænd,  og  deres 
Æt  er  stor  der  i  Riget.  Torsten  og  Spes  delte  atter  deres 
Del  af  Godset,   somt  gav  de  til  Kirkerne  for  deres  Sjæls 
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Frelse,  og  Besten  tog  de  med  sig.  De  gav  sig  nn  paa 
deres  Bomerfærd,  og  MaDge  vare  de,  der  bad  godt  for 
dem. 

De  f(5r  den  lige  Vej  til  Bom,  og  da  de  kom  for  ham, 
der  var  sat  til  at  høre  Folks  Skriftemaal,  sagde  de  ham 
den  folde  Sandhed,  hvorlunde  det  var  gaaet  til,  og  med 
hvilken  List  de  havde  naaet  at  komme  sammen,  og  under- 
kastede sig  ydmygelig,  hvad  Bod  han  vilde  lægge  paa  dem 
derfor;  men  saasom  de  af  egen  Hu  havde  angret  og  vare 
komne  for  at  bøde  for  deres  Brøde  uden  nogen  Tvang 
fra  Kirkens  Styresmænd,  fik  de  kun  ringe  Paalæg,  saa 
milde  som  mulig,  men  bleve  kjærlig  opfordrede  til  nu 
omhyggelig  at  sørge  for  dereé  Sjæle  og  at  leve  et  rent 
Levnet  fra  nu  af,  da  de  havde  faaet  Forladelse  for  alle 
deres  Synder.  Vel  og  forstandig  tyktes  de  at  have  handlet. 
Da  sagde  Spes:  «Nu  tykkes  det  mig,  vor  Sag  er  ført  til 
en  god  Ende,  nu  have  vi  ikke  alene  delt  Ondt  sammen. 
Kan  hænde,  at  uforstandige  Mennesker  ville  tage  vort 
forrige  Levnet  til  Forbillede,  derfor  ville  vi  nu  ende  vort 
Liv  saa,  at  gode  Mænd  kunne  finde  det  værdt  at  følge  os 
efter.  Nu  ville  vi  lade  Folk,  som  ere  kyndige  i  at  bygge 
Huse,  bygge  et  Hus  til  os  hver,  og  der  ville  vi  saa  gjøre 
Bod,  for  hvad  vi  have  forbrudt  mod  6ud».  Torsten  udredede 
da  Penge  baade  til  det  og  til  hvad  andet  de  behøvede  til 
Livets  Ophold,  og  da  Husene  vare  færdige  og  Alt  rede, 
gjorde  de  af  fri  Vilje  Ende  paa  deres  timelige  Samliv,  at 
de  maatte  være  saa  meget  vissere  paa  at  nyde  et  helligt 
Samliv  i  den  anden  Verden.  De  boede  hver  i  sit  Hus  og 
levede  der  saa  længe  det  behagede  Gud,  og  endte  deres  Liv 
der,  og  det  have  de  Fleste  sagt,  at  Torsten  Dromund  og 
hans  Hustru  Spes  have  været  de  lykkeligste  Mennesker, 
saadan  Ende  som  det  tog  med  dem.  —  Ingen  af  hans 
Bern  eller  af  deres  Æt  ere  komne  til  Island,  saa  vidt 
vides. 
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Det  bar  Sturla  LovsigeroaDd  sagt,  at  ingen  Skov- 
gangsmand tyktes  ham  at  have  været  saa  ypperlig  en  Mand 
som  Grette  den  Stærke,  og  derfor  giver  han  tre  Grunde. 
Ferst,  at  han  tyktes  ham  at  have  været  den  klagtigste, 
thi  han  levede  længre  som  Skovgangsmand  end  nogen 
Anden  og  blev  aldrig  overvunden,  saa  længe  han  havde 
sin  Helsen.  For  det  Andet,  at  ban  var  stærkere  end  alle 
sine  Samtidige  her  i  Landet  og  havde  mere  Held  med  sig 
til  at  faa  Bugt  med  Gjengangere  og  Uvætter  end  andre 
Mænd.  Og  endelig  for  det  Tredje,  at  han  blev  hævnet  i 
Miklagaard,  hvilket  ikke  er  sket  med  nogen  anden  Islænding. 
Og  hertil  kommer  saa,  hvilken  Lykkens  Mand  Torsten 
Dromund,  som  hævnede  ham,  blev  i  sine  sidste  Dage. 

Her  ender  Sagaen  om  vor  Landsmand  Grette  Aas- 
mundssan.  Hav  Tak,  I,  som  herte  paa  den,  men  liden 
Tak  skyldes  den,  som  fortalte  den.  Her  er  Arbejdets  Ende. 
Gud  Være  med  os  Alle,  Amen. 
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J3lu  ville  vi  fortælle  noget  om  de  Islændinger,  der 
levede  i  Kong  Olav  Haraldss^ens  Dage  og  vare  hans  for- 
trolige Venner,  og  er  da  ferst  Torkel  Ejolfssen  at  nævne, 
thi  han  f<$r  paa  den  Tid  tidt  imellem  Landene  og  var 
jævnlig  hos  Kong  Olav,  naar  han  var  udenlands,  og  holdtes 
højt  i  Ære  der;  han  var  gift  med  Gudrun  Osvifs  Datter 
og  var  en  berammelig  Mand.  Paa  den  Tid  boede  Tord 
Kolbenssan  paa  Hitamæs  i  Island,  han  var  en  stor  Skjald 
og  gjorde  meget  for  sin  Anseelse,  jævnlig  var  han  uden- 
lands og  holdtes  hejt  i  Ære  blandt  Stormændene  for  sin. 
Dygtighed;  han  var  £rik  Jarl  Haakonssens  Hirdmand,  og 
Jarlen  satte  megen  Fris  paa  ham,  men  hos  Almuen  var 
han  ikke  nrøget  vennesæl,  thi  han  tyktes  Folk  spottelysten 
og  slem  imod  Alle,  som  han  mente  trygt  at  kunne  være 
det  imod.  Hos  Skule  Torstenssan  paa  Borg  voxede  der 
en  Mand  op,  som  hedBjarn,  en  Søn  afAmgejr  og  Tordis, 
der  stammede  ned  fra  Skallegrim.  Bjern  var  tidlig  voxen, 
havde  svære  Kræfter  og  var  mandig  og  anselig  at  se  til, 
dog  havde  han  som  saa  mange  Andre  maattet  finde  sig  i 
Tords  Spot  og  Fornærmelser;  han  var  hos  sin  Frænde 
Skule,  medens  han  var  ung,  fordi  han  syntes  bedre  at 
kunne  være  i  Ro  for  Tord  der  end  hjemme  hos  sin  Fader; 
men  de  smaa  Stridigheder,  der  var  imellem  Bjørn  og  Tord, 
førend  han  kom  til  Skule,  omtaler  jeg  ikke,  fordi  de  ikke 
vedkomme  denne  Saga.  Skule  var  god  imod  Bjørn  og 
holdt  ham  i  Agt  og  Ære,  thi  hans  Visdom  sagde  ham, 
hvilken  ypperlig  Mand  han  vilde  blive  i  deres  Æt,  og 
Bjørn  var  ogsaa  vel  tilfreds,  saalænge  han  var  hos  Skule. 
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Paa  Hjørsø  udenfor  Myrerne  boede  Torkel,  Du^us  den 
Riges  Søn  fra  Dufgusdal;  Torkel  Tar  en  rig  Mand  og  en 
god  Bonde,  ban  havde  en  Datter,  som  hed  Odny,  -en  fager 
og  storsindet  Kvinde,  som  de  havde  givet  Tilnavnet  øens 
Lys.  Did  kom  Bjørn  tidt  og  sad  jævnlig  og  talte  med 
Odny,  og  de  huede  hinanden  vel.  Mange  sagde  ogsaa,  at 
det  vilde  passe,  godt,  om  Bjørn  fik  hende  til  Viv,  thi  han 
var  en  anselig  og  dygtig  Mand. 

Da  Bjørn  havde  været  fem  Vintre  hos  sin  Frænde 
Skule,  hændte  det,  at  der  kom  et  Skib  ud  til  Gufoa;  det 
ejedes*  af  Normænd.  Skule  Bonde  red  derned  og  bød 
strax  Ejøbmændene  til  sig,  thi  han  havde  for  Skik  jævnlig 
at  tage  Kjøbmænd  hjem  til  sig  og  holdt  godt  Venskab 
med  dem;  tre  af  dem  fore  da  hjem  med  ham,  saasnart 
de  havde  sat  deres  Skib  op.  Bjørn  var  tneget  Cajelig  imod 
dem,  baade  til  at  yde  dem  Tjenester  og  følge  dem,  og  de 
syntes  godt  om  ham,  og  saa  kom  da  Bjørn  til  sin  Frænde 
Skule  og  bad  ham  lade  ham  fare  udenlands  med  dem. 
Skule  svarede  vel  derpaa  og  sagde,  som  sandt  var,  at 
mange  Mænd  fik  fi*emmet  sig,  som  ikke  var  saa  voxne 
som  han,  sagde  ogsaa,  at  han  vilde  give  ham,  hvad  han 
behøvede.  Bjørn  takkede  ham,  for  hvad  han  havde  gjort 
for  ham  baade  nu  og  før.  Han  aftalte  da  med  Ejøbmæn- 
dene, at  han  skulde  være  med  paa  deres  Skib,  og  Skule 
og  hans  Fader  gav  ham  gode  Bejsepenge,  saa  han  vel 
kunde  vise  sig  i  Følge  med  gode  Mænd.  Om  Ejøbmæn- 
denes  Ophold  er  der  Intet  at  melde;  de  fdr  til  deres  Skib, 
da  det  vaaredes,  gjorde  det  klart  til  at  sejle  og  stak  saa  i 
Søen.  Bjørn  red  nu  til  Borg  til  sin  Frænde  Skule,  og 
sagde,  at  han  havde  i  Sinde  at  bejle  til  Odny  Torhalsdatter, 
før  han  fdr  bort.  Skule  spurgte,  om  han  havde  talt  med 
hende;  det  havde  han,  sagde  han.  «Ja  saa  ville  vi  gaa 
derhen«,  sagde  Skule.  De  fdr  da  til  Hjørsø  og  traf  Tor- 
kel og  hans  Datter  Odny,  og  Bjørn  fi-emførte  sin  Bejlen. 
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Torkel  svarede  vel  derpaa,  men  henskjed  Sagen  til  sin 
Datter,  og  da  nu  Bjem  alt  var  vel  kjendt  af  hende,  og 
de  havde  fattet  stor  Kjærlighed  til  hinanden,  svarede  hun 
ja;  hun  blev  ham  da  strax  fæstet  og  skulde  vente  paa 
ham  i  tre  Aar,  og  endvidere  blev  det  bestemt,  at  om  han 
blot  var  i  Landet  det  Qerde  Aar,  skulde  hun  bie  paa  ham, 
selv  om  han  ikke  kunde  komme  did  og  holde  Bryllup; 
men  kom  han  ikke  efter  tre  Vintres  Forlob  tilbage  fra 
Norge,  skulde  Torkel  have  Lov  til  at  gifte  hende  bort, 
om  han  vilde,  eller  ogsaa  skulde  Bjørn  sende  Bud,  naar 
han  ikke  kunde. komme  selv.  Skule  gav  Bjern  saa  n^eget 
Gods,  at  det  ikke  var  mindre  end  alt,  hvad  Torkel  havde, 
foruden  Fæstensgaven  til  hans  Datter  Odny.  Derefter 
skiltes  de,  og  Skule  fulgte  Bjern  til  Skibs.  -Naar  du  nu 
kommer  til  Norge,  Bjørn«,  sagde  han,  «og  træffer  min 
Ven  Erik  Jarl,  saa  bring  ham  min  Hilsen  og  det  Bud,  at 
jeg  beder  ham  tage  imod  dig,  og  tænker  jeg  da,  at  han 
g)ør  det.  Denne  Guldring  skal  du  give  ham  til  Jertegn, 
da  vil  han  skjønne,  at  det  ligger  mig  paa  Hjerte*.  Bjørn 
takkede  Skule  for  al  den  Godhed,  han  havde  vist  ham, 
fra  den  Stund  han  kom  til  ham,  og  derefter  skiltes  de; 
det  var  i  Erik  Jarls  sidste  Dage.  De  sejlede  tidlig  paa 
Sommeren;  Rejsen  gik  godt,  og  da  de  kom  til  Norge,  gik 
Bjørn  strax  til  Erik  Jarl  og  frembar  Skules  Hilsen  og  Jer- 
tegn. Jarlen  tog  godt  derimod  og  sagde,  at  han  skulde 
gjøre,  som  han  ønskede,  »og  skal  du  være  velkommen, 
Bjørn*.  Bjørn  fdr  da  i  Jarlens  Hird  og  var  hos  ham 
i  megen  Anseelse. 

Samme  Sommer,  tidlig  paa  Aaret,  kom  der  et  Skib 
fra  Norge  ud  i  StrømQord.  Tord  Kolbenssøn  red  derned, 
og  da  han  fik  at  vide,  at  Kjøbmændene  agtede  sig  tilbage 
igien,  kjøbte  han  Part  i  Skibet  og  gjorde  vitterligt,  at  han 
vilde  &re  af  Landet.  Han  lavede  sig  nu  til  at  fare  uden- 
lands, men  de  blev  først  sent  færdige.    Omsider  spurgtes 
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det  i  Jarlens  Hird,  at  Tord  var  kommen  til  Norge,  at  han 
var  Styrmand  paa  det  Skib,  der  var  vendt  tilbage,  og 
agtede  at  komme  og  fremsige  et  Kvæde  for  Jarlen.  Jarlen 
spurgte  Bjørn,  om  han  var  kjendt  med  Tord.  Bjem  svarede, 
at  han  kjendte  ham  godt,  «og  det  vil  blive  et  stolt  Kvad, 
han  kommer  med,  thi  han  er  en  stor  Skjald*.  «Tykkes 
det  dig  raadeligt  Bjem,  at  jeg  lytter  paa  Kvædet?« 
spurgte  Jarlen.  -Det  gjer  det  visselig«,  sagde  Bjam, 
••thi  det  vil  blive  Jer  begge  til  Hæder*.  En  liden  Stund 
efter  kom  Tord  til  Jarlen  og  hilsede  ham  havisk.  Jarlen 
gjengjældte  hans  Hilsen  og  spurgte,  hvem  han  var.  Han 
svarede,  at  han  var  en  Islænding  og  hed  Tord,  -og  vilde 
jeg  nu,  at  I  lyttede  paa  et  Kvad,  jeg  har  lagt  om  Jer». 
Jarlen  sagde,  at  det  vilde  han  gjerne,  og  Tord  fremsagde 
da  Kvadet,  som  var  en  Drapa  og  godt  digtet,  Belgskaka- 
drapa  kaldtes  det.  Jarlen  var  vel  tilfreds  dermed  og  bad 
ham  blive  Vinteren  over  hos  ham.  Det  tog  Tord  imod, 
og  der  blev  serget  godt  for  ham,  saa  nu  var  Tord  og 
Bjam  begge  hos  Jarlen  den  Vinter;  men  somme  Mænd  i 
Hirden  lode  Jarlen  vide,  at  de  to  var  næppe  Venner.  En- 
gang lod  Jarlen  Tord  kalde  til  sig  og  spurgte,  om  han 
kjendte  noget  til  Bjam,  og  hvorfor  Skule  havde  sendt  ham 
denne  Mand.  Tord  svarede,  at  Bjam  var  en  saare  rask 
Mand,  oog  jeg  véd  kun  godt  om  ham,  og  derfor  sendte 
Skule  Eder  ham,  fordi  han  ingen  ypperligere  Frænde  har*. 
•Det  maa  vel  være  saa*,  sagde  Jarlen.  «Har  I  hart  Jer 
for,  hvor  gammel  Bjam  er?*  sagde  Tord.  «Nej*,  svarede 
Jarlen.  »Han  er  nu  atten  Vintre*,  sagde  Tord,  "der  er 
mange  raske  Mænd  hos  Eder,  men  Bjarn  vil  gaa  jævnsides 
med  de  bedste*.  Det  huede  det  Jarlen  vel  at  hare,  og 
Tord  lod  sig  ikke  mærke  med,  at  det  ikke  altid  havde 
været  godt  imellem  ham  og  Bjam.  En  Dag  om  Vinteren 
gik  Tord  hen  til  Bjam  og  bad  ham  drikke  sammen  med 
sig.     «Vi  have  nu  vort  Ophold  paa  sligt  et  Sted*,  sagde 
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han,  •  at  det  ikke  anstaar  osandet,  end  at  vi  komme  godt 
ud  af  det  med  hinanden,  heller  ikke  har  der  været  andet 
imellem  os  end  Smaating,  som  er  lidet  værd  at  tale  om, 
lad  08  derfor  fra  nu  af  være  gode  Venner«.  Det  svarede 
Bjørn  vel  paa.  Det  led  nu  til  Jul,  og  den  ottende  Dag 
i  Julen  gav  Erik  Jarl  sine  Mænd  Sold,  som  Høvdingers 
Sæd  er  i  andre  Lande.  Bjørn  gav  han  en  Guldring,  som 
vejede  en  halv  Mark,  den  fik  han  for  sin  og  sin  Frænde 
Skules  Raskheds  Skyld.  Tord  gav  han  et  Sværd,  et  godt 
Klenodie,  i  Kvædeløn.  En  Kvæld  i  Vinteren  sagde  Tord 
til  Bjørn  — de  vare  begge  drukne,  mest  dog  Bjørn :  «Hvad 
tænker  du  at  tage  dig  til,  naar  det  bliver  Vaar?  agter  du 
dig  til  Island?«  tikke  kommer  jeg  did  til  Sommer«,  sagde 
Bjørn,  «jeg  agter  at  bede  Jarlen  om  Orlov  for  at  fare  i 
Viking  og  vinde  mig  Gods  og  Hæder,  om  det  vil  føje  sig 
saa«.  Tord  svarede.  «Det  tykkes  mig  uraadeligt,  at  du 
nu,  da  du  alt  har  vundet  Hæder  og  Ære,  vil  sætte  dig 
saadan  i  Vove;  far  du  meget  hellere  hjem  med  mig  i 
Sommer  til  dine  gjæve  Frænder  og  din  Fæstemø«.  «I  Som- 
mer kommer  jeg  ikke  did«,  sagde  Bjørn.  « Uforstandig 
synes  det  mig,  du  bærer  dig  ad«,  sagde  Tord,  «at  fare  af 
Landet  med  meget  Gods,  lylen  at  Nogen  véd,  om  du 
kommer  tilbage  eller  ej«.  « Hvo  som  vover,  vinder«,  sagde 
Bjørn,  «jeg  vil  i  Viking«.  «Giv  da  mig  Bingen  Jarlsgave«, 
sagde  Tord,  «saa  skal  jeg  bringe  din  Fæstemø  Odny  den, 
saa  kan  hun  skjønne,  at  du  endnu  elsker  hende,  og  at 
det  er  dit  Alvor  med  hende,  naar  du  sender  hende  et  sligt 
Klenodie,  og  hun  vil  have  dig  endnu  mere  i  Tankerne  end 
fer  og  være  endnu  Qernere  fra  at  bøje  sin  Hu  fra  dig;  naar 
du  saa  kommer  ud  til  Island  igjen,  som  vi  vente,  faar  du 
baade  Bingen  og  hende  og  alt  det  Gods,  som  blev  lovet 
dig  med  hende,  og  sandt  er  det,  at  sligt  et  Gifte  som 
Odny  findes  ikke  paa  Island«.  «Der  sagde  du  et  sandt 
Ord,   Tord«,   sagde  ^]ern,    «iat  Odny  er  den  stateligste 
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Kvinde  og  mig  værdig  i  alle  Maader,  og  havde  du  været 
ligesaa  venlig  imod  mig,  da  vi  var  paa  Island,  som  du  er 
nu,  vilde  jeg  havo  gjort,  som  du  siger,  men  svært  falder 
det  mig  at  lide  paa  dig,  og  giver  jeg  dig  Jarlsringen  ihænde, 
mener  jeg  man  vil  sige,  at  jeg  holdt  ikke  fast  paa  den*. 
Tord  bad  ham  dog  se  til  sin  Fæstemø,  men  Bjørn  sagde, 
at  han  havde  sat  Folk  til  at  passe  den  Sag,  «og  naar  du 
nu  kommer  hjem,  tord,  sig  saa  sandt  om  min  Færd;  det 
tykkes  mig,  at  jeg  endnu  har  prøvet  og  fremmet  mig  for 
lidt  og  ikke  set  mig  nok  om  iblandt  gode  Mænd,  men 
farer  jeg  til  Island  nu,  da  vil  jeg  ikke  kunne  bære  over 
mig  at  fare  saa  hurtig  fra  min  Brud  igjen«.  Tord  lovede 
at  gjøre,  som  han  bad,  «men  Ringen  bad  jeg  om  til  Jer- 
tegn  om,  at  mine  Ord  var  sande,  og  ikka  har  du  nødig 
at  nære  Mistanke  til  mig,  thi  jeg  skal  nok  være  dig  tro*. 
«Saa  vil  jeg  da  vove  paa  det  for  engangs  Skyld«,  sagde 
Bjørn,  -men  sviger  du  mig  nu,  tror  jeg  dig  aldrig  i 
Livet  mem.  Han  gav  da  Tord  Ringen  Jarlsgave  og  bad 
ham  bringe  Odny  den.  Tord  talte  da  saare  fagert  for 
Bjørn  og  lovede  paa  det  Bedste  at  være  ham  tro  og  røgte 
hans  Ærinde  vel,  og  saa  skiltes  de  for  dengang.  Men  da 
Bjørn  var  bleven  ædru,  tyj^tes  det  ham,  at  han  havde 
sagt  vel  meget  til  Tord  og  troet  ham  for  godt.  Vinteren 
led  nu,  og  Tord  lavede  sig  til  at  sejle;  han  og  Bjørn  taltes 
da  atter  ved.  «Husk  nu  Tord«,  sagde  Bjørn,  »hvad  vi 
have  aftalt,  og  røgt  mit  Ærinde  veU.  Tord  lovede  det,  og 
de  skiltes  saa  temmelig  i  Venskab,  men  Ingen  vidste  rigtig, 
hvad  de  havde  talt  sammen.  Tord  var  femten  Vintre 
ældre  end  Bjørn.  Han  stak  i  Søen  tidlig  paa  Sommeren 
og  kom  ud  til  Gufaa  i  Altingstiden ;  han  red  strax  til 
Tings,  og  Folk  blev  glade  ved  hans  Komme,  thi  han  var 
god  til  at  sige  Tidender.  Vel  røgtede  han  for  dennesinde 
Bjørns  Ærinde,  gav  Odny  Ringen  og  sagde,  at  det  var 
endnu  stadig  hans  Agt  at  komme  og  gifte  sig  med  hende, 
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men  ifald  haD  dade  eller  ikke  kom  ud  til  Island,  havde 
ban  afstaaet  hende  til  ham,  sagde  ban. 

Samme  Sommer  som  Tord  fdr  til  Island,  gik  Bjern 
for  Jarlen  og  bad  ham  om  Orlov  til  at  fare  i  ^Osterleding, 
og  Jarlen  gav  ham  Lov  til  at  fare,  hvorhen  han  vilde. 
Bjern  drog  da  med  nogle  Kjebmænd  aster  til  Gardarige 
til  Kong  Valdemar,  og  der  var  han  om  Vinteren  i  stor 
Anseelse  hos  Kongen ;  alle  de  ypperste  Mænd  stod  ban  sig 
godt  med,  thi  hans  Sind  og  Maade  at  være  paa  huede 
dem  vel.  Saa  er  sagt,  at  medens  Bjern  var  der,  faldt 
der  en  vældig  Hær  ind  i  Landet;  for  den  raadede  en 
Kjæmpe  som  hed  Kaldimar,  en  nær  Frænde  af  Kongen, 
stor  og  stærk,  en  vældig  og  vaabenavet  Krigsmand.  De 
sagde,  at  han  og  Kong  Valdemar  var  lige  nær  til  Riget, 
men  Kjæmpen  havde  ikke  faaet  det,  fordi  han  var  yngre, 
saa  fdr  han  i  Leding  at  vinde  sig  Hæder,  og  nu  var  der 
ingen  Kriger  saa  navnkundig  som  han  i  de  estlige  Lande 
paa  den  Tid.  Da  Kong  Valdemar  nu  herte  det,  sendte 
han  Mænd  til  sin  Frænde  for  at  byde  Forlig,  bad  ham 
fore  med  Fred  og  tage  Hælvten  af  hans  Rige,  men  Kjæm- 
pen svarede,  at  han  vilde  have  hele  Riget  alene,  og  da 
Kongen  ikke  vilde  give  ham  det,  bed  han  ham  Holmgang, 
eller,  om  han  vilde,  kunde  de  slaas  med  hele  deres  Hær.  Ingen 
af  Delene  tyktes  det  Kong  Valdemar  godt  at  vælge,  han 
vilde  ikke  gjerne  ede  sin  Hær,  og  Holmgang,  sagde  han, 
var  han  ikke  vant  til,  og  han  spurgte  da  sine  Mænd,  hvad 
han  skulde  gjare.  De  raadede  ham  at  samle  sin  Hær  og 
slaas,  og  i  kort  Tid  kom  der  en  stor  Mængde  sammen,  og 
Kong  Valdemar  stævnede  imod  Kjæmpen.  Saa  tilbad  Kon- 
gen at  stille  en  Mand  for  sig  til  Tvekamp,  og  det  gik 
Kjæmpen  ind  paa,  paa  det  Vilkaar,  at  om  han  fældede 
den  Mand,  skulde  Riget  være  hans,  men  faldt  han  selv, 
skulde  det  tilhare  Kongen  som  far.  Kongen  harte  nu  sine 
Mænd  ad,  om  Nogen  vilde  gaa  paa  Holm  for  ham,  men 
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det  havde  de  ingen  Lyst  til,  thi  det  tyktes  dem  den  visse 
Død  at  slaas  med  Kjæmpen;  Kongen  lovede  dem  sit  Ven- 
skab og  anden  Hæder,  men  Ingen  vilde  til  det.  Da  sagde 
Bjern:  -Her  ser  jeg  Alle  staa  umandige,  medens  deres 
Herre  er  i  Vaande^  men  derfor  f6r  jeg  fra  Island,  at  jeg 
vil  vinde  Hæder;  tvende  Kaar  ere  her  for  Haanden,  det 
ene  at  vinde  Sejr  med  Mandighed,  skjant  det  ikke  er 
rimeligt,  slig  en  Mand,  som  der  skal  kjæmpes  med;  det 
andet  at  falde  med  Hæder  og  Ære,  og  er  det  bedre  end 
at  leve  med  Skam  og  ikke  turde  kjæmpe  for  sin  Konges 
Ære,  og  nu  vil  jeg  gaa  i  Kamp  modKaldimar>.  Kongen 
takkede  Bjørn,  og  Holmgangsloven  blev  da  sagt  frem. 
Kjæmpen  havde  et  Sværd,  som  hed  Mæring  og  var  et 
stort  Klenodie.  De  sloges  baade  haardt  og  hvast,  og  saa 
endte  det,  at  Bjørn  fældede  Kjæmpen  og  gav  ham  Bane,  men 
Bjørn  fik  næsten  selvUlivssaar.  Bjørn  vandt  stor  Berømmelse 
af  denne  Daad,  og  Kongen  gav  ham  megen  Hæder;  der 
blev  slaaet  et  Telt  op  over  ham,  thi  man  syntes  ikke  han 
kunde  føres  bort;  men  Kongen  drog  hjem  i  sit  Rige.  Siden 
da  Bjern  blev  saa  rask,  at  han  kunde  flyttes,  blev  han 
ført  hjem  til  Kongen  med  stor  Hæder.  Kongen  gav  ham 
alle  Kjæmpens  Hærklæder,  og  dermed  fulgte  Sværdet  Mæ- 
ring. Siden  blev  Bjørn  af  dette  kaldet  Kjæmpen  og  efter 
sit  Herred  Hitdalekjæmpen.  Sommei:en  over  laa  ban  af 
sine  Saar,  og  den  næste  Vinter  var  han  ogsaa  i  Gardarige, 
saa  nu  havde  han  været  udenlands  i  tre  Vintre.  Derefter 
fdr  han  til  Norge,  men  da  var  alle  Skibe  sejlede,  som 
skulde  til  Island,  thi  det  var  sent  paa  Sommeren. 

Sommeren  i  Forvejen  havde  Tord  spurgt  af  Kjøb- 
mændene  i  Hvidaa,  at  Bjørn  var  bleven  saaret;  han  kjøbte 
dem  da  til  at  sige,  at  han  var  død,  og  det  gjorde  de.  Derefter 
sagde  Tord  rent  ud,  at  Bjørn  var  ded,  og  sagde,  at  han 
havde  det  fra  Folk,  som  selv  havde  været  med  at  begrave 
ham;  der  var  Ingen,  som  kunde  sige  ham  imod'   og  det 


Digitized  by 


Google 


223 


tyktes  ikke  rimeligt,  at  Tord  fér  med  Løgn.  Saa  ftfr 
Tord  til  Hjaraø  og  bejlede  til  Odny.  Hendes  Frænder 
vilde  ikke  give  ham  hende,  fer  den  Tid  var  leden,  som 
var  aftalt  imellem  dem  og  Bjern,  men  næste  Sommer, 
naar  Skibene  kom  ud,  kunde  de  tale  om  det,  hvis  der  ikke 
hartes  noget  til  Bjern,  sagde  de.  Skibene  kom  ud,  og 
Ingen  vidste  noget  af  Bjørn  at  sige,  thi  han  kom  først  til 
Norge,  da  de  var  sejlede.  Tord  drev  da  paa  Sagen,  og 
Odny  blev  gift  med  ham. 

Da  Bjørn  og  de,  der  var^  med  ham,  vare  færdige  til 
at  sejle,  saa'  de  et  Skib  komme;  det  kom  fra  Island,  og 
de  tog  da  en  Baad  og  sejlede  ud  til  det  for  at  spørge 
Tidender;  hørte  de  da  om  Odnys  Giftermaal,  og  da  Bjørn 
fik  det  at  vide,  vilde  han  ikke  hjem  til  Island.  Den  Vin- 
ter fdr  han  til  Erik  Jarls  Hird  og  var  hos  ham ,  hvor  han 
stod  i  samme  Anseelse  som  fer. 

Næste  Sommer  fdr  Bjørn  vester  til  England  og  var 
der  i  to  Yintre  hos  Knud  den  ms^ge.  Der  hændte  det 
sig  engang,  da  Bjørn  fulgte  nied  Kongen,  som  sejlede 
med  sine  Mænd  paa  Havet,  at  en  Drage  fløj  henover 
Kongens  ^Ik,  anfaldt  dem  og  vilde  have  Kløer  i  en  af 
dem.  Bjørn  stod  i  Nærheden  og  kastede  sit  Skjold  over 
ham,  men  den  slog  Kløerne  næsten  igjennem  Skjoldet; 
greb  da  Bjørn  Dragen  i  Halen  med  den  ene  Haand,  men 
med  den  anden  hug  han  den  bag  Vingerne,  saa  den  gik 
isender  og  faldt  død  nedr  Kongen  gav  Bjørn  meget  Gods 
og  et  godt  Langskib;  med  det  s||)ede  han  til  Danmark. 
Han  slog  sig  sammen  med  en  Mand  ved  Navn  Audun 
Bakskika;  han  havde  hjemme  i  Vigen,  men  var  bleven 
gjort  fredløs  og  var  tildels  dansk  af  Æt.  Bjørn  havde  to 
Langskibe  i  Fællig  med  ham.  De  lagde  sig  i  Viking  østenfor 
Sverrig  og  hærgede  om  Sommeren,  men  om  Vinteren  var 
de  i  Danmark.    Den  Id  drev  de  i  tre  Aar. 

Nu  er  at  melde,   at  Tord  havde  solgt  sit  Skib  til 
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Kjebmændene ;  han  sad  nu  en  Stund  paa  sin  Gaard  paa  Hi- 
tarnæs,  og  Folk  tyktes,  at  Odny  nu  var  bedre  gift,  end  det  fer 
havde  været  bestemt,  baade  i  Henseende  til  Gods  og  Byrd 
og  anden  Hæder.  Deres  Forhold  til  hinanden  var  der  ikke 
noget  at  udsætte  paa;  de  fik  otte  Bern,  fem  Sanner  og 
tre  Datre.  Bjam  var  stadig  i  Viking  og  vandt  sig  Gods 
og  Hæder;  han  var  Erik  Jarls  Ven,  og  med  ham  var  de 
Mænd,  som  far  ere  nævnte.  Han  længtes  kun  lidet  tilbage 
til  Island,  da  han  havde  spurgt,  hvorlunde  Tord  havde  sveget 
ham.  Medens  Bjarn  var  udenlands,  blev  der  Havdingskifte  i 
Norge,  Haakon  Jarl  arvede  Riget  efter  sin  Fader  Erik  Jarl, 
men  hans  Farbroder  Svend  raadede  for  en  Del  af  Landet 
ligesom  far,  og  saaledes  stod  Sagerne  i  to  Vintre;  saa 
kom  Olav  den  hellige  til  Landet  og  tog  Haakon  til  Fange 
i  Saudnngssund,  og  han  maatte  svæiigo  Kong  Olav  Ed  og 
ftfr  derefter  af  Landet;  men  Olav  sloges  siden  med  Svend 
Jarl  udfor  N^s  paa  Palmesandag,  Svend  maatte  flygte 
bort  og  Olav  blev  Konge  og  raadede  for  hele  Biget.  Det 
Rygte  kom  da  ogsaa  til  andre  Lande,  at  Svend  Jarl  jyg 
Haakon  Jarl  vare  drevne  af  Landet.  Bjarn  og  hans  Mænd 
spurgte  dette  Havdingsskifl^,  og  at  der  var  meget  godt  at 
melde  om  Kongen. 

Tord  Kolbenssen  havde  en  Frænde  i  Danmark,  som 
hed  Ro  den  rige;  han  var  hans  Morbroder  og  boede  i 
Roskilde,  hvor  han  havde  en  Gaard.  Tord  spurgte,  at 
han  var  dad,  og  da  han  *skulde^ge  Arv  efter  ham,  kjabte 
han  sig  Skib  for^  at  f^j^  did  og  ftfr  farst  til  Kong  Olav. 
Kongen  tog  vel  imod -ham,  og  Tord  sagde  Kongen  alt, 
hvordan  det  hang  sammen  med  hans  Rejse.  Hos  Kong 
Olav  var  Torkel  Ejolfssan,  som  stod  i  stor  Anseelse;  han 
var  en  Ven  af  Tord  og  talte  da  ogsaa  hans  Sag  for  Kon- 
gen, at  han  kunde  komme  til  sin  Arv.  Kongen  gav  ham 
da  Breve  med  til  sine  Venner  i  Danmark  og  satte  sit  Segl 
derfor.    Tord  digtede  en  Drapa  for  Kongen,  som  han  selv 
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kvad,  og  flk  han  da  i  Lod  en  Guldring,  on  Pelskjortel 
med  Bræmmer  og  et  godt  Sværd.  Han  harte  sig  lenlig 
for,  om  Nogen  vidste  Noget  om  Bjern,  og  fik  da  at  vide, 
at  ban  var  i  Leding  med  mange  Mænd.  Tords  Skib  var 
kun  lille,  i  Falge  med  barn  var  Eyds  Sanner  Torkel  og 
Torgrim,  ogsaa  Kalv  kaldet  Illviti;  nogle  Mænd  fhi  Vigen 
fulgte  ogsaa  med  bam  paa  Skibet,  saa  der  var  ialt  benved 
tredive.  Om  Sommeren  kom  ban  til  Danmark,  bvor  ban 
fik  en  bel  Del  af  sit  Gods ,  skjant  der  blev  gjort  store 
Skaar  i  det.  Da  det  led  imod  Hasten,  ftfr  de  atter  nord- 
paa;  de  lagde  Vejen  omkring  Brændaerne,  som  er  mange 
i  Tallet  og  dengang  vare  lidet  bebyggede;  der  var  mange 
Lanvige,  bvor  jævnlig  Vikinger  boldt  til;  Skov  var  der 
ogsaa  noget  af  paa  øerne.  En  Dag  benimod  Aften  kom 
Bjarn  Hitdalekjæmpe  dertil  og  lagde  sine  Skibe  imellem 
to  ører,  der  strække  sig  ud  fra  Brændaerne  og  kaldes 
Trælleare  og  Oddeare.  Samme  Aften  kom  Tord  til  øen 
og  laa  der  med  sit  Skib  om  Natten.  Der  kom  to  Mænd 
fi^m  paa  øen  og  spurgte,  bvem  der  ejede  det  Skib;  en 
Mand,  der  var  noget  fremfusende  og  las  for  Tunge- 
baandet,  svarede,  at  dot  gjorde  Tord  Eolbenssan.  «Du 
er  altfor  rask  paa  det»,  sagde  Tord,  «sig,  at  det  er  Torar 
Vidferle,  som  ejer  Skibet*.  Det  gjorde  ban.  Den  ene  af 
Mændene  paa  øen  sagde:  «Gjar  I,  som  Jer  lyster,  enten 
I  vil  lyve  eller  tale  sandt«,  og  saa  vendte  de  om  og  gik, 
men  det  var  Bjerns  Mænd,  ban  laa  paa  den  anden  Side 
af  øerne  med  ni  Skibe.  Da  de  vare  borte,  sagde  Tord: 
«Det  maa  bave  været  Spejdere;  nu  vil  jeg  gaa  op  paa  øen 
og  se,  om  jeg  kan  blive  noget  vår.«  Da  Mændene  kom 
tilbage  og  bavde  sagt,  at  Tord  var  der,  sagde  Bjarn  til 
ødnn:  «Jeg  skjanner  af  deres  Beskrivelse,  at  det  virkelig 
er  Tords  Skib;  det  er  et  beldigt  Made.«  Da  Tord  og  de, 
som  var  fulgt  med  bam,  kom  tilbage  og  bavde  været 
oppe  paa  øen,  sagde  Tord:  «Er  det  nu,  som  jeg  tænker, 
«  15 
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at  Bjørn  ikke  er  langt  borte,  og  han  kommer  hid,  da  skal 
I  sige,  at  jeg  er  bleven  i  Danmark,  ellers  kunde  jeg  ikke 
foa  Arven,  men  jeg  vil  skjule  mig.»  «Det  vil  være  et 
godt  Baadt,  sagde  Kalv,  «hvis  du  blot  ikke  bliver  fundet, 
men  i  andet  Fald  vil  det  blive  dig  til  stor  Skam.  Hellere 
vilde  jeg,  at  vi  værgede  Liv  og  Gods  saalænge  vi  kunde. » 
«Nej,  det  andet  er  raadeligere»,  sagde  Tord,  »alle  de  andre 
vil  faa  Fred,  men  jeg  ikke.»  Han  gik  da  op  paa  øen 
og  satte  sig  ved  en  Bakke  i  et  Krat,  saaledes  at  han 
kunde  se  ud  til  Skibet;  over  sine  andre  Klæder  havde 
han  en  Kofte.  Bjern  bad  nu  sine  Mænd  væbne  sig  og 
fare  med  hen  til  Kjebmændene,  sagde,  at  det  var  nok 
sandt,  som  forst  blev  sagt,  at  Tord  var  Styrmanden.  De 
gjorde,  som  han  bed,  men  da  de  kom  op  paa  Skibet,  syntes 
Mandskabet  ingen  Hevding  at  have.  Bjern  spurgte,  hvem 
der  raadede  for  Skibet.  De  bed  ham  ingen  Tak  for  hans 
Komme,  men  sagde,  som  Tord  bed  dem.  Bjern  troede 
dem  ikke  og  vilde  lede  efter  paa  øen,  «den  er  kun  lille, 
saa  vi  skal  nok  finde  ham,  om  han  er  der.»  De  ransagede 
nu  forst  Skibet,  men  fandt  ham  ikke,  saa  f(5r  de  op  paa 
øen  og  ledte  der,  og  de  vare  næsten  to  Hundrede  Mænd. 
Da  de  kom  derhen,  hvor  Tord  sad,  sprang  han  op  og  hilsede 
Bjern  vel.  «Her  er  du  nu  Tord  og  ikke  i  Danmark*,  sagde 
Bjern,  ahvi  sidder  du  nu  saa  lavt?  Sig  os  nogen  Tidender 
fra  Island,  det  er  længe  siden  vi  saas.»  « Mangt  og  meget 
kan  jeg  sige  Tidender  om»,  sagde  Tord.  «Hvor  var  du  i 
Vinter?«  spurgte  Bjern.  «Hos  Kongen  i  Norge«,  svarede 
Tord.  tHvor  paa  Lav  i  Landet  var  Kongen?«  spurgte 
Bjern.  »Han  var  nordpaa«,  svarede  Tord,  «og  da  det 
vaaredes,  fdr  han  øster  til  Vigen,  og  der  er  han  nu.« 
•Hvad  er  det  nyeste,  du  har  at  melde  fra  Island?«  sagde 
Bjern.  « Skules  Død«,  svarede  Tord,  «men  din  Fader  og 
Fosterfader  lever.«  tDet  er  en  stor  Tidende,  at  Skule  er 
død«,  sagde  Bjern,    «men  er  det  sandt,  at  du  har  giftet 
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dig  med  Odny  Torkelsdatter,  kort  efter  at  vi  skiltes?«  Tord 
svarede,  at  detyar  sandt.  «HvordaD  tykkes  det  dig  da,  da 
har  holdt  Venskabet  med  mig?»  sagde  Bjern.  tikke  vidste 
j%,  at  hun  skulde  bie  længere  end  tre  Vintre  paa  dig«,  . 
sagde  Tord.  <<Det  nytter  dig  ikke,  at  du  søger  at  slippe 
fra  det»,  sagde  Bjern,  »jeg  véd,  hvordan  det  hele  hænger 
sammen.«  Tord  bad  ham  nu  Oprejsning.  «Det  raade- 
ligste  er»,  sagde  Bjørn,  «at  jeg  dræber  dig,  saa  vi  kan 
£Eia  en  Ende  paa  det.»  Men  Enden  blev,  at  han  skjæn- 
kede  dem  Livet,  Skibet  og  Godset  tog  han  fra  dem,  og 
fra  Tord  tog  han  hans  Klenodier  og  lod  ham  i  det  hele 
lide  en  slem  Medfart.  Tord  bad,  om  han  maatte  beholde 
Klenodierne,  men  det  vilde  Bjern  ikke  hore  noget  om. 
Saa  lod  han  ham  og  alle  hans  Mænd  gaa  i  Skibsbaaden 
og  Cere  til  Fastlandet,  og  Cørend  de  skiltes,  sagde  han: 
«Na  er  der  tilfejet  dig  nogen  Spot  og  Spe,  og  ogsaa  har 
du  lidt  Tab  paa  Gods,  Tord,  og  dog  er  det  mindre,  end 
du  har  fortjent.  Far  nu  til  Orkeneerne  og  bliv  kun  kort 
i  Norge.  Kong  Olav  skatter  jeg  saa  bejt,  skjent  jeg  aldrig 
har  set  ham,  at  jeg  har  ladet  være  at  dræbe  dig,  fordi 
du  har  været  hans  Gjæst;  men  hvorsomhelst  vi  fra  nu  af 
medes,  skal  du  ingensteds  være  tryg,  om  det  ikke  gaar 
helt  anderledes,  end  jeg  tænker.  Tord  og  hans  Mænd  gik 
nu  i  Baaden  og  ligesaa  Mændene  fra  Vigen,  de  vilde  hjem ; 
de  havde  beholdt  deres  Vaaben.  De  fér  nu  til  Kongen 
og  fortalte  ham  disse  Tidender  om  Ranet  og  Beskyldnin- 
gerne imod  Tord.  Derefter  talte  Bjern  med  sin  Fælle 
ødun  og  sagde,  at  han  vilde  fare  til  Kong  Olav,  «ikke 
vil  jeg,  at  han  skal  være  vred  paa  mig,  fordi  jeg  bar  ra- 
net fra  Kjdbmænd.«  ødun  sagde,  at  saa  vilde  han  felge 
med  ham.  Da  de  kom  did,  hvor  Kongen  var,  lod  de  de- 
res fleste  Mænd  blive  tilbage  ved  Skibet  og  Godset.  De 
kom  der  tre  Dage  efter  at  Tord  og  hans  Mænd  vare  komne. 
Kongen   sad  ved  Drikkelaget,   da  de  kom  ind  i  Hallen> 
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tolv  sammen.  Bjern  gik  frem  for  Kongen  og  hilsede 
ham  vel.  Kongen  spargte  ham,  hvem  han  var,  og  han 
sagde  det.  «Er  det  ikke  ham,  du  har  Fjendskab  med, 
Tord?»  sagde  Kongen.  Det  var  det,  sagde  Tord.  Kongen 
sagde,  at  det  var  et  dristigt  Stykke,  at  han  vovede  at 
komme  til  ham,  og  bed  sine  Mænd  gribe  ham  og  sætte 
ham  i  Jern.  Bjorn  sagde,  at  det  var  en  let  Sag,  men 
ikke  tyktes  Tord  ham  sagesløs.  Kongen  sagde,  at  det  var 
let  for  Vikinger  at  faa  Paaskud  imod  Kjebmænd,  naar  de 
vilde  rane  deres  Gods.  Hjem  fortalte  da  sit  og  Tords 
MéHemværende  lige  fra  først  af  og  kom  frem  med  alle  de 
Kæremaal,  han  havde  mod  Tord  Kolbenssan.  «£r  det, 
som  han  siger?*  sagde  Kongen.  Tord  sagde  at  han  havde 
spurgt  Bjørns  Død,  førend  han  ægtede  Odny.  «Da  har 
den  dog  ikke  bekræftet  sig»,  sagde  Kongen,  «og  Bjørn 
tykkes  mig  at  have  meget  at  klage  over  Tord;  men  vil  I 
nu,  at  jeg  skal  dømme  Jer  imellem ?•»  Det  gik  de  begge 
ind  paa,  og  der  blev  da  sluttet  Fred  imellem  dem.  Tord 
tildømte  Kongen  Konen  og  alt  hendes  Gods,  men  Bjørn 
ligesaameget  af  det  han  havde  taget  fra  Tord,  og  den  Arv« 
Oday  skulde  have  efter  sin  Fader,  skulde  regnes  med. 
Fornærmelserne  skulde  gaa  lige  op.  Koneranet  imod  Gods- 
ranet. Bjørn  skulde  have  en  Gudvævskjortel  og  en  Bing 
istedetfor  den,  Tord  fik  med  Odny.  Tord  skulde  beholde 
det  Sværd,  Kongen  havde  givet  ham,  og  Olav  sagde,  at 
døt  vilde  baade  dem  bedst  at  holde  dette  Forlig.  Bjern 
fik  alt  det  Gods,*  Tord  havde  der,  undtagen  Skibet,  og 
hver  af  Kjøbmændene  fik  det  Gods  tilbage,  som  Bjørn 
havde  taget  fra  dem.  Tord  blev  hos  Kongen  om  Vinteren 
og  ligesaa  Kalv  og  Eydssønnerne,  men  Bjørn  ftfr  øster  i 
Vigen  med  Odun  og  sine  andre  Folk,  som  han  havde 
skaffet  Fred  hos  Kongen,  og  der  var  de  om  Vinteren. 
Men  om  Sommeren  fdr  han  til  Kong  Olav  og  var  hos 
iiam  to  Vintre  derefter.    Tord  fér  til  Island  om  Sommeren, 
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KoQg  Olav  gay  ham  en  Ladning  Tammer  til  hans  Skib, 
men  ikke  talte  Tord,  da  han  kom  hjem,  om  sit  og  Bjørns 
Mellemværende. 

Bjern  var  nu  hos  Kongen.  Engang  da  de  sad  og 
talte  sammen,  sagde  Bjern:  «Jeg  véd,  Herre,  at  de,  som 
bagvaskede  mig,  da  de  fortalte  Jer  om  mit  og  Tords  Made, 
ikke  have  omtalt,  hvad  jeg  mest  tog  Hensyn  til.»  «Nej», 
sagde  Kongen,  «det  talte  de  ikke  om.^  «Jeg  vil  da  sige 
Jer»,  sagde  Bjern,  «at  Jer  skattede  jeg  saa  højt,  skjønt  jeg 
aldrig  havde  set  Jer,  at  for  Eders  Skyld  dræbte  jeg  ikke 
Tord  og  hele  hans  Skibsmandskab;  det  vilde  han  faa  at 
mærke,  om  vi  mødtes,  og  du  ikke  blandede  dig  deri,  eller 
han  gjorde  dig  noget  imod.»  «Lad  os  nu  ogsaa  høre 
dette  af  de  Åndre«,  sagde  Kongen,  «de  vil  nok  sige  Sand- 
hed.t  Som  sagt  saa  gjort,  og  de  vedgik,  at  Bjern  havde 
sagt,  at  det  var  for  Kongens  Skyld,  han  ikke  dræbte  Tord 
og  hans  Mænd ;  tyktes  da  Kongen  endnu  bedre  derom  end 
fer,  siden  han  havde  givet  Tord  Fred  for  hans  Skyld. 
Der  var  ogsaa  Mænd  hos  Kongen,  som  kjendte  til  Tords 
og  Bjørns  Mellemværende  fra  den  Tid  de  var  hos  Erik 
Jarl,  de  fortalte  Kongen  det,  og  Bjørn  havde  Vidner  paa 
det  alt.  «Det  er  nu  ogsaa  Ret»,  sagde  Kongen,  «at  Tords 
Skibsfolk  har  faaet  deres  Gods,  og  Tord  selv  Fred  for  de- 
res Eds  Skyld  under  mig.»  Bjørn  sagde,  at  havde  det 
ikke  været  for  Kongens  Skyld,  vilde  han  ikke  have  skaanet 
dem,  og  Kongen  sagde,  at  saameget  mere  skulde  han  være 
Bjørns  Yen,  men  nu  var  ene  det  dem  til  Baade  og  Ære 
at  holde  det  Forlig,  han  havde  sluttet  imellem  dem.  « Og- 
saa ønskede  jeg,  at  du  lod  af  at  fare  i  Viking,  thi  skjønt 
du  tykkes  at  bære  dig  vel  ad,  rokker  det  dog  noget  ved 
Guds  Lov.«  Bjørn  svarede,  at  det  skulde  han,  han  havde 
Lyst  til  at  blive  hos  ham,  sagde  han.  «Du  huer  mig  vel», 
sagde  Kongen,  »men  ikke  er  det  Skjæbnens  Vilje,  at  vi 
skal  være  længe  sammen ,   thi  jeg  venter  mit  Ven  Torkel 
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EjalfsseD  hid,  og  han  vilde  snart  blive  usaattes  med  dig 
for  Tords  Skyld,  saa  det  er  raadeligst,  at  du  farer  til  Is- 
land*. Engang  om  Hesten  var  Bjern  med  Kongen  til  et 
Gilde,  de  vare  da 'fuldt  forligte,  og  Bjern  fik  gode  Gaver 
af  ham.  Jævnlig  blev  der,  som  rimeligt  var,  gjort  meget 
for  at  tækkes  Kongen,  og  der  blev  da  beredet  ham  varme 
Bade,  thi  de  vare  i  Brug  i  Norge  dengang.  Kongen  og 
hans  Mænd  fore  i  Badet;  de  lagde  deres  Klæder  paa  Mar- 
ken, men  over  Badet  var  der  rejst  et  Teit.  Folk  brugte 
dengang  at  have  Remme  ligesom  Baand,  der  vikledes  om 
Benet  fra  Skoen  op  til  Knæet,-  og  det  var  især  anselige 
Mænd,  der  brugte  det;  Kongen  og  Bjern  havde  da  ogsaa 
saadanne  Remme.  Bjern  var  færdig  farend  de  Andre,  og 
da  hans  Klæder  laa  ved  Siden  af  Kongens,  skete  det,  at 
da  de  var  klædt  paa,  saa'  han,  at  han  var  kommet  til  at 
bytte  Remme  med  ham.  Han  sagde  da  strax  Kongen, 
hvordan  det  var  gaaet,  men  Kongen  sagde,  at  det  skulde 
nu  blive  som  det  var,  og  at  de  var  ikke  ringere,  som  han 
havde  faaet.  Bjern  beholdt  altid  siden  de  Remme  om  sine 
Ben  saalænge  han  levede,  og  med  dem  blev  han  begravet;  og 
lang  Tid  efter,  da  hans  Ben  bleve  tagne  op  og  farte  til 
en  anden  Kirke,  da  var  Remmene  friske  ,  men  alt  andet 
i  Forraadnelse,  og  sidde  de  nu  som  Baand  paa  Messe- 
klæderne paa  Gaarden  paa  Akranæs.  Om  Vinteren  var 
Bjørn  i  Norge,  og  Kong  Olav  gav  ham  en  kostelig  Kappe, 
lovede  ham  sit  Venskab  og  agtede  ham  for  en  rask  og 
brav  Mand. 

Nu  er  at  melde,  at  da  det  vaaredes,  gjorde  Bjern 
sit  Skib  rede  til  at  fare  til  Island ;  ogsaa  andre  Skibe  fore 
did,  og  de  kom  farend  Bjerns.  Kong  Olav  sendte  Bud,  at 
Tord  skulde  holde  Forliget  med  Bjern,  naar  han  kom 
hjem,  det  var  hans  Skyldighed,  saaledes  som  deres  Mel- 
lemværende havde  været.  Om  Sommeren  kom  Bjern  ud 
til  HrutaQord*til  Bordare  med  meget  Gods,  og  megen  Hæ- 
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der  og  Dygtighed  havde  han  ogsaa  vundet.  En  Kvæld 
sagde  Odny  til  sin  Husbond  Tord:  «Uar  du  hørt  Tiden- 
der, Tord?«*  »Nejs  svarede  han,  «men  derfor  bringer  du 
vel  dette  paa  Bane,  at  du  bar  spurgt  Noget.«  «Du  kom- 
mer det  nær«,  sagde  hun,  «jeg  har  spurgt  det,  som  vel 
tykkes  mig  at  være  Tidende,  jeg  har  hert,  at  der  er  kom- 
met et  Skib  ud  til  UrutaQord,  og  paa  det  er  Bjern,  som 
du  sagde  var  ded.»  «Kan  være«,  sagde  han,  »at  det 
tykkes  dig  Tidende.«  «Vist  tykkes  det  mig  saa«,  sagde 
hun,  »men  nu  véd  jeg,  hvordan  jeg  er  gift;  jeg  tænkte 
du  var  en  brav  Mand,  men  du  er  fuld  af  Legn  og  løs 
Tale.«  «Man  siger«,  sagde  Tord,  »at  der  kan  gives  Bod 
for  Alt.«  «Jeg  tænker«,  sagde  Odny,  «at  Bjørn  selv  bar 
bestemt  Bøderne.«  «Tænk  du,  hvad  du  vil«,  sagde  han, 
og  dermed  endte  den  Samtale.  Arngejr  og  Ingjald  fore 
til  Skibet  og  traf  Bjern;  de  blev  glade  ved  at  se  ham 
igjen  og  bød  ham  til  sig,  det  var  nu  længe  siden,  at  de 
havde  set  hinanden,  sagde  de.  Han  sagde,  at  han  vilde 
følge  med  sin  Fader,  og  det  gjorde  han,  da  Skibet  var  sat  op. 
Folk  syntes  godt  om,  at  Bjern  var  kommen  hjem,  thi  fer 
var  der  bleven  sagt  baade  det  £ne  og  det  Andet  om  ham, 
om  han  levede  eller  var  død,  den  Ene  sagde,  det  var  Løgn, 
og  den  Anden,  at  det  var  sandt,  men  nu  havde  man  faaet 
at  vide,  hvad  der  var  det  rigtige.  Bjørn  blev  vel  mod- 
taget, da  han  kom  hjem ;  hans  Fosterfader  gav  ham  Hun- 
den Vige,  thi  den  havde  han  holdt  meget  af  før,  og  hans 
Fader  gav  ham  en  Hest,  som  hed  Hviting,  fordi  den  var 
helt  hvid,  og  to  hvide  Foler.    Det  var  gode  Gaver. 

Nu  er  at  fortælle,  at  Tord  spurgte  Odny,  om  det 
tyktes  hende  raadeligt  at  byde  Bjørn  did,  han  vilde  ikke, 
sagde  han,  at  Folk  skulde  gaa  imellem  dem  og  hidse  dem 
sammen  med  Bagvaskelse,  <<og  vil  jeg  paa  den  Vis  prøve 
Bjørns  Sind  og  Trofasthed  imod  mig.«  Hun  raadede  fra 
det  og  sagde,   at  det  ikke  var  værdt,   paa  Grund  af  de 
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Bygter;  der  alt  gik.  Tord  lod  sig  dog  ikke  sige,  men  ftfr 
til  Holm  i  Hitardal;  han  red  ene  og  havde  en  blaa  Kaabe 
paa.  Bag  Husene  paa  Holm  er  der  et  Fjeld,  og  Ryggen 
af  det  gaar  helt  ned  til  Husene.  Bjern  og  hans  Moder 
havde  den  Dag  det  Arbejde  for,  at  de  bredte  noget  Lærred 
ud,  som  var  bleven  vaadt,  og  lagde  det  til  Terre.  «Der 
kommer  en  Mand  ridende«,  sagde  hun,  «med  blaa  Kaabe 
paa;  saare  lig  er  han  Tord  Kolbenssen,  og  det  er  ogsaa 
ham,  ikke  vil  hans  Ærinde  være  til  Baade.»  «Ikke  er 
det  vist»,  sagde  Bjern.  Tord  kom,  og  de  spurgte  hin- 
anden om  Tidender.  Derefter  sagde  Tord:  «Det  er  mit 
Ærinde  hid,  at  sperge  dig,  om  du  vil  holde  det  Forlig, 
Kongen  gjorde  imellem  os,  saa  at  Ingen  af  os  skal  have 
Noget  at  bade  den  Anden ;  vel  er  det  værdt  at  mærke,  at 
en  retvis  Mand  damte  os  imellem,  skjant  der  var  en  Tid,  da 
jeg  tænkte,  vi  ikke  skulde  forliges.«  Bjarn  sagde,  at  det  var 
vist,  han  agtede  at  holde  Forliget  og  alt,  hvad  der  var  blevet 
aftalt.  « Jeg  har  faaet  den  Del,  som  tykkes  den  anseligste 
i  denne  Sag»,  sagde  Tord,  «og  vil  jeg  nu  ogsaa,  vise,  at 
det  er  mit  Onske,  at  der  skal  være  ubradeligt  Forlig  imel- 
lem os.  Jeg  vil  byde  dig  hjem  til  mig  til  Vinterophold, 
og  skal  jeg  sarge  vel  for  dig  og  venter  jeg,  at  du  vil  tage 
derimod.*  Tord  havde  mange  fagre  Ord  at  sige  om  den 
Ting,  men  Tordis  sagde:  «Det  vil  nu  vise  sig,  at  jeg  ikke 
er  let  at  daare  med  Ord.  Tro  du  mig,  Bjern,  at  jo  glat- 
tere Tord  fajer  sin  Tale,  des  falskere  er  han  i  Hu,  og  lid 
ikke  paa  ham.«  Arngejr  kom  nu  til  og  spurgte,  hvad  de 
talte  om.  Tord  sagde  ham  det.  «Det  tykkes  mig«,  sagde 
Arngejr,  «at  den  er  mest  deres  Ven,  som  raader  til  dette, 
om  de  saa  kunde  blive  mere  forligte  end  far,  og  jeg  vil 
raade  Bjarn  at  fare  did,  Tord  holder  nok,  hvad  han  har 
lovet.*  De  tvende  Ægtefolk  vare  temmelig  uenige  heri. 
Da  sagde  Bjarn:  «Jeg  har  tænkt,  at  jeg  vilde  være  hos 
min  Fader,  og  Mange  ville  finde  denne  Indbydelse  sælsom 
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paa  Gnind  af  de  Bygter,   der  gaa  imellem  Folk.s     Tord 
sagde,  at  Bjarn  var  ikke  trofast  imod  barn,  hvis  han  ikke 
tog  imod  Indbydelsen,  t)g  Bjarn  lovede  da  at  komme  og 
blive  der  en  Stand,   men  farst  vilde  han  være  noget  hos 
sin  Fader.    Tord  red  da  hjem  og  fortalte  Odny,  hvor  han 
havde  været  henne,  og  at  han  havde  faaet  det  Udfald  paa 
sit  Ærinde,  som  han  vilde  have.     «Hvad  var  det?»  sagde 
Odny.     Han  svarede,   at  han  havde  budet  Bjarn  did,  og 
det  havde  han  gjort  til  Oprejsning  for  ham,   sagde  han. 
•Nu  mener  jeg,   du  igjen  vilde  have  mig  til  at  tro  en 
Lagn,   om  du  kunde*,   sagde  Odny.     « Ingen  Begel  uden 
Undtagelse*,  sagde  Tord,  og  dermed  endte  deres  Samtale. 
Bjarn  lavede  sig  nu  til  Opholdet  hos  Tord  og  f<$r  til 
Hitarnæs  med  tre  af  sine  Dyr,   to  Heste  og  sin  Hund; 
den  ene  Hest  red  han  paa  og  havde  den  anden  i  et  Reb; 
sit  Gods  lod  han  blive  tilbage  paa  Holm.     Tord  tog  vel 
imod  ham  og  satte  ham  ved  sin  Side,  bad  ogsaa  Folk  især 
om  ikke  at  bære  Ondt  imellem  dem ;  det  lovede  de,  men  de 
Fleste  tyktes,  at  det  var  underligt  med  Bjarns  Ophold  der. 
Der  led   nn  en  Tid,   og  det  stod  godt  til  imellem  dem. 
Engang  farst  paa  Vinteren  kom  Tord  til  Odny  og  talte 
om,   hvordan  de   bedst  skulde  indrette  det  med  Arbejdet 
•Her  er  nu  megeWat  gjere*,  sagde  han,  «og  det  er  nad- 
vendigt,  at  Alle  gjere  noget  Gavn.«     I  Hitaraa  ligger  der 
en  0,   hvor  der  er  nok  baade  af  Sæler  og  Æg,    der  var 
ogsaa  baade  Hamark  og  Kornmark.    «Nu  skulle  Karle  og 
Kvinder  fare  over  og  sætte  Kornet  i  Stak*,   sagde  han, 
•men  du  faar  blive   hjemme,    thi   Faarene  skulle  drives 
hjem  idag,  og  du  faar  da  se  at  malke  dem,  skjant  du  ikke 
er  vant  til  det.*      •Saa  véd  jeg  ogsaa  en  Mand*,   sagde 
hun,  -som  det  passer  sig  godt  for  at  muge  i  Foldene,  og 
det  er  dig.*     « Der  tager  du  fejl*,  sagde  Tord,  »thi  jeg  har 
mere  at  tage  mig  af  her  paa  Gaarden  end  du«,  han  blev 
vred  og  slog  hende  paa  Kinden.    Bjarn  var  tæt  ved;  han 
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hørte,  hyad  de  talte,  og  kvad  strax  en  Vise  derom.  Tord 
ftfr  til  sit  Arbejde,  men  Odny  malkede  ikke  Faarene,  og 
ikke  heller  mugede  Tord  i*  Foldene.  Tord  syntes  ikke  om, 
at  Bjern  havde  kvædet  den  Vise,  dog  var  alt  roligt  for 
det  ferste.  Men  noget  efter  kom  Tord  en  Kvæld  ind  og 
saa\  at  Bjam  sad  og  talte  med  Kvinderne  og  var  meget 
munter.  Tord  kvad  da  en  Vise,  hvori  han  bad  ham  gaa 
ud,  han  vilde  ikke  vide  af,  at  han  sad  og  skjemtede  med 
Kvinderne,  saa  stolt  som  det  var  ham  selv.  Bjarn  sva- 
rede med  en  anden  Vise,  hvori  han  sagde,  at  han  vilde 
blive,  han  havde  intet  Ondt  isinde.  En  anden  Gang  no- 
get efter  skete  det,  at  Tord  kom  ind  en  Kvæld  og  gik 
sagte  for  at  hare,  hvad  de  tog  sig  for;  han  harte  Nogen 
tale  og  skjannede,  at  det  var  Bjarn  og  Odny,  og  lurede 
da  for  at  hare,  hvad  de  sagde.  Bjam  mærkede  det  og 
sagde  det  til  Odny;  hun  blev  mod  i  Hu,  gik  bort  og  suk- 
kede hajt.  Da  kvad  Bjarn  en  Vise  om  hendes  Suk  og 
om  Tords  Luren.  Tord  kunde  ikke  lide  Bjarns  Viser,  dog 
var  alt  roligt,  men  hver  havde  sine  Tanker.  En  Kvæld, 
da  de  var  i  Stuen,  tog  Tord  Odny  paa  Skjadet  og  var 
kjærlig  imod  hende,  han  vilde  se,  hvordan  Bjarn  tog  sig 
i  det;  han  kyssede  hende  og  kvad  en  Vise,  om  at  hun 
var  sluppen  Bjern  af  Hænderne,  og  aUnu  var  hun  hans. 
«Det  er  saa»,  sagde  Bjarn,  «at  jeg  mistede  dette  Gifte;  men 
de  Ting  er  sket  imellem  os,  som  jeg  venter  du  sent  vil 
glemme »,  og  saa  kvad  han  to  Viser,  om  hvordan  Tord 
flyede  for  ham  ved  Brændaerne,  men  det  tyktes  ham 
andnu  ikke  at  være  nok  til  at  gaa  op  imod  at  Tord  havde 
mindet  ham  om  deres  Mellemværende  og  pralet  af,  at  han 
havde  faaet  Odny,  og  Bjam  havde  maattet  opgive  hende; 
kvad  han  da  en  Vise  endnu,  hvori  han  sagde,  at  han  havde 
dog  faaet  Hævn  for,  at  Tord  tog  hende  fra  ham.  Begge 
var  nu  endnu  vredere  end  fer,  dog  var  alt  roligt.  Engang 
kvad  Bjarn  en  Vise,  hvori  han  igjen  mindede  om  sin  Scgr 
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over  Tord;  Tord  syntes  ilde  om  den,  som  rimeligt  var, 
og  der  kom  nu  Splid  imellem  dem.  En  Kvæld  sad  Bjern 
hos  Odny,  og  da  fejede  han  endnu  dertil,  at  han  kvad  en 
^se,  hvori  han  sagde,  at  det  skulde  ikke  undre  ham,  om 
Odny  fik  en  Son,  der  lignede  ham.  Nu  harte  de  op  at 
digte  en  Stund  og  kivedes  ikke  heller. 

En  Kvæld  kom  Tord  til  Odny  og  sagde:  «Du  og  mange 
Andre  sige  mig,  at  Bjern  er  en  brav  Mand,  men  ikke  tyk- 
kes det  mig  saa  i  somme  Dele;  han  sætter  sin  Hund  lige- 
saa  hajt  ved  Bordet  som  os,  men  det  tænker  jeg,  han 
skal  blive  kjed  af,  naar  vi  deler  Maden  ud  til  hver  især.» 
«Du  kan  jo  prøve  det»,  sagde  Odny,  «og  se,  hvordan  det 
vil  gaa.B  «Ja  lad  os  gjare  det»,  sagde  han,  «der  skal 
være  et  Fladbrad  med  Sul  paa  til  hver,  lad  os  saa  se,  om 
han  giver  Hunden  noget  af  det.  Han  har  ogsaa  to  Heste 
her,  og  dem  lokker  han  mine  Huskarle  til  at  fodre,  det 
tykkes  mig  heller  ikke  storsindet. »  Det  blev  da  ændret 
med  Maden,  men  Bjarn  gav  ikke  Hunden  mindre  for  det, 
og  det  blev  blot  til,  at  Tord  selv  fik  mindre,  og  Husfol- 
kene truede  med,  at  de  vilde  labe  deres  Vej  for  Bevært- 
ningens Skyld.  De  havde  ikke  holdt  mange  Maaltider 
paa  den  Vis,  forend  Tord  igjen  talte  med  Odny;  han  gad 
ikke  længere  sulte  for  Bjørns  Hunds  Skyld,  sagde  han,  og 
det  kunde  ikke  længere  gaa,  de  maatte  igjen  tage  den 
forrige  Maade  at  give  Mad  paa  op.  Det  blev  da  gjort, 
og  Husfolkene  [syntes  godt  derom,  men  Bjarn  lod,  som 
han  ikke  mærkede  det.  Tidt  talte  Tord  til  Odny,  om  hvor 
utaknemlig  og  stivsindet  Bjarn  var  i  Alting,  han  havde 
bragt  Splid  i  Huset  til  dem,  sagde  han.  Der  var  kun  liden 
Enighed  imellem  dem  hele  den  Vinter,  og  ikke  huede  det 
Odny  vel.  Tord  havde  fra  først  af  lovet  Bjørn,  at  hans 
Heste  skulde  komme  paa  Græs  paa  Hitarnæs,  eller  ogsaa 
skulde  de  blive  fodrede  hjemme;  det  var  Bjørns  ønske, 
at  de  skulde  bort,   men  det  trak  ud  og  blev  ikke  til  no- 
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get.  Engang  kom  Kalv  til  Hitarnæs  og  spurgte  Tord, 
hvordan  han  var  fornajet  med  sin  Vintergjsest,  og  om  det 
var  bam,  der  var  Skyld  i,  at  der  gik  mere  med  af  Haet, 
end  Tords  egne  Heste  aad;  de  gik  hen  og  saa'  paa  det, 
og  tyktes  det  dem  da,  at  der  var  handlet  ilde  med  det; 
Tord  blev  ilde  tilfreds  og  sagde  til  Odny,  at  Bjørn  havde 
kjøbt  hans  Huskarle  til  at  træde  hans  He  i  Skarnet  og 
ødelægge  det.  Hun  svarede,  at  det  havde  Bjørn  vist 
ikke  gjort,  han  havde  næppe  nogen  Del  i  det,  ifald  hans 
Heste  bleve  fodrede  anderledes,  end  de  andre,  «men  se 
du  til,  at  du  holder  Alt,  hvad  du  har  lovet  ham.»  Der- 
efter lod  Tord  Bjørns  Heste  komme  ud  paa  Hitarnaes, 
hvor  de  havde  god  Græsning;  han  holdt  nu  op  at  mukke, 
og  Alt  var  en  Stund  nogenlunde  roligt. 

En  Kvæld  sad  Tord  og  Bjørn  paa  Bænken,  og  de  kom 
da  i  Strid.  Tord  lod  sig  mærke  med,  at -hans  Udlæg  tyktea 
ham  store,  og  at  han  ikke  mente  at  have  faaet  noget  godt 
Vederlag  derfor.  Bjørn  svarede  med  samme  Mønt,  at  Tords 
Indbydelse  tyktes  ham  kun  at  have  været  fagre  Ord,  men 
han  havde  sørget  for  ham  paa  Husmandsvis  og  havde  kun 
fortjent  Ondt  til  Løn.  Begge  vare  de  endnu  vredere  end 
før.  Om  Vinteren  laa  Tord  og  Odny  og  en  Tjenestekvinde 
i  et  Udbur.  En  Aften  kom  Odny  sent  tilsengs,  og  Tord 
vilde  da  ikke  gjere  Plads  for  hende,  saa  hun  maatte  blive 
siddende  oppe.  Det  saa'  Bjørn  og  kvad  en  Vise  derom, 
men  Odny  bad  dem  lade  være  med  at  digte  om  hende. 
Fra  nu  af  og  lige  til  Sommeren  talte  Tord  og  Bjørn  ikke 
til  hinanden.  Da  det  blev  Sommer,  lavede  Bjørn  sig 
til  at  fore  bort,  og  da  han  var  færdig,  gav  han  Odny  den 
Kappe,  han  havde  faaet  af  Tord,  og  de  ønskede  hinanden 
alt  Godt;  men  engang  i  Vinteren  havde  Odny  sagt  til 
ham,  at  hendes  og  Tords  Datter  skulde  han  have  til  Er- 
statning, fordi  han  ikke  fik  hende,  som  Bestemmelsen  var. 
Da  Bjørn  nu  fdr  bort,   red  han  hen  til  et  Udbur,   hvor 
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Tord  var  og  Kalv  ogsaa,  som  nylig  var  kommen.  Bjarn 
sagde,  at  nu  agtede  han  sig  bort  Tord  svarede,  at  det 
xar  vel,  og  bedre  bavde  det  været,  om  det  var  blevet 
tør.     Det  havde  han  vidst  længe,   sagde  Bjern — 

Nh  er  at  melde,  at  Tord  Kolbenssan  undersøgte  sin 
Strand.  Han  kom  til  et  Sted,  hvor  en  Sæl  var  i  en 
Vaage;  Vandet  var  gaaet  bort,  og  Is  var  der  rundtomkring, 
saa  den  kunde  ikke  komme  bort.  Tord  tænkte,  at  om 
han  gik  hjem  efter  sine  Vaaben,  vilde  Vandet  komme 
igjen,  inden  han  kom  tilbage,  saa  han  vilde  gaa  glip  af  Sæ- 
len. Han  gav  sig  derfor  i  Lag  med  den  og  fik  den  slaaet 
ihjel,  men  han  slap  ikke  fra  det  uden  Skade,  thi  den 
bed  ham  i  Laaret.  Tord  kom  hjem  og  lod  Sælen  tilbe- 
rede; han  tænkte  ikke  at  sige  noget  om  Bidet,  men  dét 
gik  ikke,  Saaret  blev  slemt,  og  han  maatte  gaa  tilsengs. 
Bjarn  var  dengang  paa  Vellir,  det  spurgtes  did,  og  man 
talte  en  Del  om,  hvad  der  fejlede  Tord.  Bjarn  kvad  en 
Vise  derom.  Den  kom  Tord  for  øre;  den  huede  ham  ikke, 
thi  den  var  bidsk  som  Bjarn  selv,  dog  svarede  han  Intet 
paa  den  for  det  Første,  og  Alt  var  roligt. 

En  Kvæld  sagde  Torgejr,  Bjams  Huskarl,  til  ham,  at 
der  var  ikke  Ha  nok  til  det  Kvæg,  han  havde  at  ragte, 
og  bad  Bjarn  gaa  hen  og  se  paa  Foderet,  om  han  mente, 
der  var  nok.  Bjarn  gjorde,  som  han  bad,  og  de  gik  hen 
til  Fæhusene.  Torgejr  gik  foran,  thi  han  kjendte  Vejen 
bedst.  Der  var  en  Ko,  som  havde  kælvet,  og  Kalven  laa 
paa  Gulvet;  Torgejr  faldt  over  den  og  gav  ondt  af  sig 
derfor,  og  da  Bjarn  bad  ham  kaste  den  op  i  Baasen,  sva- 
rede han,  at  saadant  et  Bæst  behavede  ikke  at  ligge 
bajere,  Bjarn  tog  da  selv  Kalven  fra  Gulvet  og  lagde  den 
op  i  Baasen.  Da  de  kom  hjem,  fortalte  Toiigejr  sine  Ven- 
ner og  Bekjendte,  at  Bjarn  havde  gjort  det,  «for  jeg  vilde 
ikke.*     Det  var  der  nogle  Gjæster,   som  harte,   og  kort 
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efter  kom  de  til  Hitarnses  til  Tord  og  fortalte  ham  det; 
han  sagde,  at  Bjørn  havde  saamange  Folk,  baade  Karle 
og  Kvinder,  at  han  ikke  havde  nådig  selv  at  røgte  Kær, 
og  kvad  en  Vise,  hvori  han  spottede  ham  derfor;  det  tyktes 
Folk  raadeligst,  at  den  ikke  kom  for  langt  omkring,  men 
slaas  hen  kunde  den  dog  ikke,  og  da  den  kom  Bjern  for 
øre,  blev  han  vred  og  vilde  ikke  taale  sligt.  Om  Som- 
meren red  han  til  Hitarnæs  med  tresindstyve  Mænd  og 
stævnede  Tord  for  Nidvisen,  som  Loven  gav  ham  Ret  til. 
Begges  Venner  sagde,  at  denne  Sag  burde  ikke  komme 
paa  Tinge,  hellere  skulde  de  slutte  Forlig  i  Herredet,  men 
det  lod  sig  ikke  gjare,  thi  Tord  vilde  ikke  forliges  fer  paa 
Tinge,  og  der  forligtes  de  da  paa  det  Vilkaar,  at  Tord 
skulde  bede  et  Hundrede  i  Selv  for  Visen;  Bjern  krævede 
derhos  i  Lovretten,  at  den,  som  kvad  Viser  om  nogen  af 
dem  i  hans  Faahør,  skulde  falde  retløs,  og  det  gik  de, 
som  havde  at  afgjere  det,  ind  paa,  thi  det  tyktes  dem 
rimeligt,  at  saa  vilde  de  kaste  mindre  Snavs  paa  hinanden. 
Derefter  fdr  de  hjem,  og  der  var  nu  saa  nogenlunde  Bo. 

Saa  fortælles  der,  at  der  blev  fundet  Noget  paa  Tords 
Markskjel,  som  ikke  tyktes  at  være  venskabelig  ment; 
det  var  to  Billedstøtter,  der  skulde  forestille  Karle,  de  var 
bøjede  forover  og  begge  vendte  samme  Vej,  den  ene  havde 
en  blaa  Hat  paa  Hovedet.  Det  tyktes  ikke  at  være  noget 
godt  Fund,  og  Folk  sagde,  at  de  var  slemme  begge  to, 
men  værst  var  dog  den  forreste.  Bjørn  kvad  en  Vise  derom. 
Tord  syntes,  at  det  var  et  ondt  Faafund  og  en  stor  Spot, 
at  der  var  rejst  Nid  paa  hans  Jord;  han  skjød  Skylden 
paa  Bjørn,  og  Visen,  Bjørn  havde  digtet  oven  i  Kjebet,  tyk- 
tes ham  ikke  at  være  nogen  Bod.  Næste  Vaar  red  han 
da  til  Bjørn  med  tresindstyve  Mænd  og  stævnede  ham 
til  Altinget  for  at  have  rejst  Nid  og  kvædet.  Atter  vilde 
deres  Venner  overtale  dem  til  at  slutte  Forlig  hjemme 
hellere  end  at  lade  saa. styg  en  Sag  komme  paa  Altinget, 
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men  det  vilde  Bjørn  ikke,  og  de  kom  da  til  Tinge  og  for- 
ligtes der  saaledes,  at  Bjørn  maatte  betale  tre  Mark  Sølv 
for  Nidstøtterne  og  Visen.  Derefter  f<5re  de  hjem  og  vare 
nu  at  regne  for  forligte,  og  det  var  roligt  i  to  Vintre, 
saaledes  at  der  ikke  skete  Noget,  som  der  er  Frasagn  om. 

Den  tredie  Sommer  ved  Altingstid  kom  der  et  Skib 
til  øre,  og  ombord  paa  det  var  tvende  Brødre  fra  Vigen, 
Frænder  af  Tord  paa  fædrene  Side,  den  ene  hed  Ottar, 
den  anden  Ojvind,  og  de  var  begge  -store  Kjæmper.  De 
sendte  Bud  til  Tord,  at  han  skulde  komme  til  dem,  de 
havde  spurgt,  at  han  sad  i  anselige  Kaar,  og  vilde  tage 
Ophold  hos  ham.  Da  Tord  fik  det  at  vide,  red  han  søn- 
der til  Ore,  hilsede  sine  Frænder  og  bød  dem  til  sig,  og 
de  fulgte  da  med  ham  hjem.  Der  havde  været  talt  saa 
meget  om  Tords  og  Bjørns  Mellemværende,  at  disse  Mænd 
ogsaa  havde  hørt  derom,  og  Bygtet  havde  sagt,  at  Tord 
som  oftest  trak  det  korteste  Straa.  Det  huede  dem  ilde, 
thi  de  vare  heftige  af  Sind,  de  sagde  ogsaa,  at  de  skjøn- 
nede,  at  Bjørn  ikke  var  saa  anselig,  som  Ordet  gik,  at 
andre  Folk  ikke  kunde  maale  sig  med  ham,  ogeggede 
Tord  til  ikke  at  finde  sig  rolig  i  Sligt. 

Herredsmændéne  fore  ofte  ud  paa  SneQeldsnæs  efter  Fisk 
og  hvad  andet  der  var  at  kjøbe.  Det  hændte  sig  da,  at  Bjørn 
ftfr  til  Stranden  til  sin  Maag  Årnor  paa  Saxahval  for  at  kjøbe 
Fisk.  Han  blev  vel  modtaget  der;  hans  Faster,  Torhild,  sagde 
til  ham:  «Baade  er  det  saa,  at  du  er  en  anselig  Mand, 
og  at  du  selv  skjenner  det,  saa  kan  hænde  du  tykkes  jeg 
er  nærgaaende,  men  det  synes  mig  uraadeligt,  at  du  farer 
kun  med  én  Mand,  saa  meget  som  du  har  udestaaende. 
Nu  er  her  kommet  de  Mænd  i  Herredet,  som  ikke  tidt 
bar  fundet  sig  i,  at  deres  Anseelse  led  noget  Skaar,  og 
de  vide,  at  Tord  tidt  har  trukket  det  korteste  Straa,  kan 
hænde,  at  de  vil  rette  noget  ved  det.  Jeg  har  en  Søn, 
som  hedder  Torfin,   ham  byder  jeg  dig  til  Følge,   skjønt 
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han  vist  bar  det  godt  nok  i  sit  Hjem.  Jeg  er  glad  ved  dit 
Komme,  men  gladere  var  jeg  bleven,  om  du  var  kommen  med 
tolv  ligesaagode  Mænd  som  min  Sen  Torfin  er,  eller  endnu 
flere,  jeg  skulde  sørge  for  dem  alle,  og  vanskeligere  vilde 
dine  Uvenner  da  bave  ved  i  Hast  at  komme  over  dig.t* 
«Hav  Tak  for  dit  Tilbud  og  din  gode  Vilje«,  sagde  Bjem, 
*og  jeg  vil  tage  imod,  at  Torfin  falger  med  mig,  men 
ikke  skjønner  jeg,  det  gjeres  nødigt  at  bave  mange  Mænd.« 
Bjørn  blev  der  i  tre  Dage,  og  der  sørgedes  godt  for  ham. 
Tord  Kolbenssøn  spurgte,  at  Bjørn  ikke  var  bjemme  og 
at  ban  var  faret  ud  til  Saiabval.  Han  siger  da,  at  han 
har  ét  Ærinde  ude  ved  Stranden,  og  &rer  selvtolvte  ud  til 
Beruvikhraun,  hans  Frænder,  Brødrene  Ottar  og  Øjvind, 
vare  med.  Da  de  var  komne  did,  sagde  Tord  dem,  hvad 
Meningen  var  med  Bejsen,  at  han  agter  at  ligge  i  Bag- 
hold og  vente  paa  Bjørn,  som  skulde  komme  ude  fra  Saxa- 
hval,  og  at  han  vilde  tage  ham  Dage.  Hans  Frænder 
svarede,  at  det  var  umandigt  af  tolv  Mænd  at  lasgge  sig  i 
Baghold  imod  to,  heller  ikke  vilde  de  have  fulgt  med  ham 
hjemmefra,  ifald  de  havde  vidst  det,  %g  de  bød  ham  da 
vælge,  enten  han  selv  vilde  ligge  i  Bagbold  imod  ham 
med  to  Mænd,  eller  Brødrene  skulde  gjøre  det,  «og  saa 
mene  vi,  at  alt  er  taget  vel  i  Betragtning,  thi  er  end 
Bjørn  en  kampdjærv  Mand,  vente  vi  dog,  at  hans  Følge- 
svend ikke  kan  maale  sig  med  nogen  af  os;  men  tolv  i 
Tallet  ville  vi  aldrig  lure  paa  ham.«  Tord  svarede,  at 
det  kunde  nok  være,  det  vilde  vise  sig,  at  de  havde  hele 
Mandskabet  nødig  imod  Bjørn,  »men  jeg  ser  nok,  at  I 
baade  er  raske  Mænd  og  ogsaa  selv  véd  det.  Siden  j% 
da  skal  vælge,  som  I  siger,  saa  vent  I  paa  ham,  og  vi 
ville  ride  bort.»  Det  gik  de  ind  paa,  og  Tord  red  da 
bort,  saa  at  han  ikke  var  med  i  Bagholdet,  men  det  tyk- 
tes  ham  at  se  meget  lovende  ud. 

Om  Bjørn  er  nu  at  fortælle,  at  da  han  lavede  sig  til  at  bn^ 
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fra  sin  Maag  Arnor,  kom  Husfraen  og  sagde:  «Det  er  mit 
Baad,  at  I  ikke  ride  herfra  ind  over  Beruvikbraun  med  færre 
Mænd  end  tolv;  Tord  er  listig,  og  jeg  har  drømt,  at  han  laa  i 
Baghold  for  dig  der.«  ^Det  kan  ikke  være  saa»,  sagde  Bjørn, 
•gjør  han  sligt,  gjør  han  det  nærmere  ved  sin  Gaard.t 
Bjørn  og  hans  to  Ledsagere  rede  da  af  Gaarde.  Men 
strax  som  de  var  borte,  sagde  Torhild  til  sin  Hasbond 
Arnor,  at  om  Bjørn  kom  noget  til  idag,  var  det  forbi 
imellem  dem,  og  paa  hendes  Tilskyndelse  gav  Amor  sig 
paa  Vej  med  otte  Mænd  og  indhentede  dem  ved  Lava- 
marken. Bjørn  hilsede  ham  og  sagde:  •  Snart  kom  da 
efter,  Maag.»  iDet  kommer  af*,  sagde  han«  tat  du  tyk- 
kes mig  sen,  til  at  bede  mig,  saa  nu  vil  jeg  byde  mig 
selv.»  iLad  saa  være  dat,  sagde  Bjørn.  De  steg  nu  af 
Hestene  og  ledede  dem  ved  Haanden  over  Lavamarken, 
thi  de  vare  stærkt  læssede;  Bjørn  og  Arnor  gik  forrest« 
Bjørn  havde  et  Erogspyd  i  Haanden,  Hjelm  paa  Hovedet 
og  Skjold  ved  Siden  og  var  gjordet  med  et  Sværd,  og  Arnor 
havde  i  Haanden  et  Sværd,  som  han  støttede  til  Skolderen, 
og  om  Livet  et  Bælte.  De  gik  nu  ad  Vejen  over  Lavaen; 
Brødrene  saa\  at  der  kom  flere  Mænd,  end  de  havde 
ventet,  Bjørn  vilde  have  med,  og  de  tyktes,  at  de  kun 
havde  gjort  en  slet  Bejse,  hvis  det  ikke  var  ham,  og  de 
maatte  gaa  hjem  igjen.  De  ventede  da,  og  da  de  andre 
nærmede  sig  hurtig,  vidste  de  ikke  noget  af  det,  førend 
Bjørn  var  hos  dem.  Ojvind  var  den  ældste  af  Brødrene; 
han  gjorde  strax  Anfald  paa  Bjørn,  og  hug  til  ham  med 
sin  Bredøxe;  den  ramte  paa  Hjelmen,  men  gled  af,  saa 
at  Hjørnet  traf  Skjoldremmen,  og  Bjørn  blev  saaret  i  Bry- 
stet og  i  Benet,  men  intet  af  disse  Saar  var  stort.  Ottar 
hug  Arnor  i  Hovedet,  saa  at  øret  og  et  Stykke  af  Kind- 
benet gik  af,  og  Hugget  standsede  ved  Sværdet,  han  havde 
paa  Skulderen.  Bjern  kastede  nu  Skjoldet  fra  sig  og 
hug  til  jØjvind,  saa  han  fik  Bane,  og  faldt  begge  Brødrene 
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der.  Maagene  forbandt  nu  deres  Saar  og  begravede  Brø- 
drene i  Lavaen,  og  erklærede  dem  saa  for  at  ligge  retlase, 
som  Loven  hjemlede,  for  Baghold  og  Overfald.  Tord  Kol- 
benssøn  var  kun  kort  derfra  og  skjønnede  vel,  hvordan 
det  var  gaaet,  men  tyktes  ikke,  at  det  var  raadeligt  at 
søge  imod  dem,  saa  mange,  som  de  var;  han  f<5r  da  hjem 
og  tog  ingen  Del  i  dette.  Arnor  f<5r  nu  hjem  og  kom 
sig  for  sine  Saar  og  ligesaa  Bjørn.  Der  var  nu  roligt,  og 
der  blev  intet  Efbermaal  efter  Brødrene;  Tord  lod  dem 
føre  til  Kirke. 

Kalv  lUviti  boede  nogle  Vintre  i  Hraundalen,  som 
før  blev  fortalt,  men  saa  lejede  Bjørn  ham  Holm,  og  Bjørn 
og  hans  Fader  boede  paa  Vellir.  Ovenfor  Vellir  er  Gret- 
teskløft,  og  der  var  Grette  den  Vinter,  han  opholdt  sig 
hos  Bjern.  De  to  svømmede  omkap  ned  ad  Aaen,  og  man 
holdt  dem  for  lige  stærke.  Paa  Vellir  lod  Bjørn  bygge 
en  Kirke  og  viede  den  til  Gud  og  Apostelen  Thomas,  om 
hvem  han  digtede  en  god  Drapa. 

Grunden  til,  at  Bjørn  flyttede  fra  Holm,  var,  at  han 
ikke  syntes  han  evnede  at  holde  to  Gaarde,  skjønt  han 
havde  gjort  saa  i  nogle  Aar,  efter  at  han  havde  overtaget  sin 
Faders  Bo;  men  nu  havde  han  Kvæg  nok,  og  det  skortede 
ham  ikke  paa  Evne  til  at  holde  to  Gaarde,  og  han  flyt- 
tede da  igjen  til  Holm  med  sin  Kone,  men  Arngejr  og  hans 
Kone  boede  paa  Vellir.  Det  havde  ikke  været  meget  ven- 
skabeligt imellem  Kalv  og  Bjørn,  dengang  Kalv  var  paa 
Bejse  og  i  Baad  med  Tord,  og  han  tyktes  at  have  været 
temmelig  ildesindet,  men  nu  blev  de  gode  Venner,  da 
Kalv  og  hans  Søn  boede  paa  hans  Gaard,  og  de  havde 
Pengesager  sammen.  Da  Bjørn  flyttede  tilbage  til  Holm, 
kjebte  Kalv  sig  Jord  vestenfor  Hitardalsheden  i  Selaadal; 
der  ligger  to  Gaarde,  og  paa  den  ene,  som  hed  Hurdabak, 
boede  der  en  Mand  ved  Navn  Eyd,  som  havde  to  Sønner« 
Ejnar  og  Torvald;  Hurdarbaks  Jorder  stødte  op  til  Kalvs. 
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Om  Hesten  efterat  Kalv  var  flyttet  did,  f<5r  hans  San 
Torsten  sender  over  Heden  til  Hitamses,  hvor  Tord  tog 
godt  imod  ham.  Han  sagde  sit  Ærinde,  at  han  vilde 
kjebe  et  Læs  Sælhundekjed.  « Hvorfor  lader  Eders  Ven 
Bjern  Eder  ikke  faa,  hvad  I  behever?«  sagde  Tord,  •!  er 
jo  gode  Venner  med  ham. »  •  Hans  Fangst  er  ikke  stor  nok 
dertil  i,  sagde  Torsten.  «Véd  du  rigtig,  hvordan  det  staar 
til  med  hans  Venskab?«  sagde  Tord,  »jeg  mindes,  at  han 
stævnede  Jer  for  Ojæld  i  Sommer  paa  Altinget,  og  han 
agter  nok  ogsaa  at  skaffe  Jer  en  Tyvssag  paa  Halsen,  saa 
indeni  ser  Jer  for,  har  han  faaet  Jer  fredlese;  saa  mener 
han  vel,  at  han  skal  have  Eders  Jord,  og  det  kan  jo  og- 
saa være  meget  godt  for  ham  at  have  Jord  baade  vest  og 
est  eller  syd  for  Heden.«  Torsten  sagde,  at  det  havde 
han  ikke  hart  noget  om.  «Det  er  nu  saa»,  sagde  Tord, 
«at  I  ikke  er  meget  klegtige  og  mere  har  det  i  Manden 
end  i  Hovedet,  og  inden  I  véd  et  Ord  af  det,  har  han  sat 
Jer  mat  i  Pengesager.  I  véd  jo,  hvordan  det  gik  Eders 
Frænde  Daalk,  og  dog  vil  I  have  med  Bjern  at  gjere.  Daalk 
<^  jeg  var  ganske  enige  om  Eders  Mellemværende  og  vilde 
have  Bjern  af  Vejen,  forend  han  fik  Jer  demte.  Men  dn, 
Torsten,  ser  mig  ud  til  at  hugge  store  Hug  og  at  evne  en 
Del;  en  heldig  og  mandig  Ojerning  var  det,  om  du  kom 
ham  i  Forkjebet  og  fik  ryddet  ham  af  Vejen,  siden  kunde 
du  &a  mægtige  Mænds  Bistand.«  Torsten  troede,  hvad  han 
sagde.  Hvad  hans  Ærinde  angik,  sagde  Tord,  skulde  han 
faa,  hvad  han  bad  om,  «og  jeg  vil  ikke  have  andet  end 
dit  Venskab  derfor;  men  naar  du  rider  hjem,  skal  du  tage 
ind  paa  Holm  og  sige,  at  du  siden  vil  komme  og  hente 
Jeres  Beder,  men  sig  ikke  din  Fader  noget  derom,  naar 
du  kommer  hjem.«  Torsten  f<5r  nu  bort  med  sin  Lad- 
^Qg  og  gjorde,  som  Tord  havde  sagt,  kom  til  Holm  og 
sagde  til  Bjern,  at  han  siden  vilde  hente  de  Faar,  han  og 
hans  Fader  havde  staaende  der.     Derefter  fdr  han  hjem 
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og  bragte  sin  Fader,  hvad  han  havde^  hentet.  Kort  efter 
fdr  ban  sønder  over  Heden  og  kom  til  Holm  sent  paa 
Dagen,  da  Folk  sad  ved  Dden.  Torsten  bankede  paa  Dø- 
ren ;  Bjørn  gik  ud,  hilsede  ham  og  bød  ham  være  der.  Han 
svarede,  at  han  skulde  længere,  ned  til  Husafell  til  sin 
Frænde  Daalk  og  bad  Bjørn  felge  ham  paa  Vej,  «saa  vil 
vi  gjøre  det  saa,  at  jeg  faar  mine  Faar  imorgen  og  dri- 
ver dem  hjem.N  Bjørn  fulgte  ham  åf  Gaarde,  men  tyktes 
at  skjønne,  at  han  talte  noget  forvirret  og  var  noget 
tankefuld  og  jævnlig  skiftede  Farve.  Da  de  var  komne  ud 
paa  Lavamarken,  sagde  Bjørn,  at  nu  vilde  han  vende  om. 
Torsten  havde  en  Boløxe  i  Haanden,  den  havde  et  langt 
Skaft  og  var  meget  hvas,  og  han  var  let  klædt.  Det 
faldt  Bjørn  ind,  at  han  havde  været  hos  Tord,  inden  han 
fdr  vesterpaa,  og  da  han  saa'  ham  skifte  Farve,  tænkte 
han,  at  han  maaske  havde  ladet  sig  lokke  og  havde  Ondt 
i  Sinde;  han  gik  lidt  tilbage  og  gav  Torsten  Lejlighed 
til  at  komme  ham  tillivs,  om  han  vilde,  og  i  det  samme 
blev  det  aabenbart,  hvad  der  boede  i  Torstens  Tanker, 
thi  han  svang  sin  øie  og  vilde  drive  den  i  Hovedet  paa 
Bjørn,  men  han  løb  under  Hugget,  thi  han  havde  ven- 
tet det,  greb  Torstejn  om  Livet  og  løftede  ham  op  mod 
sit  Bryst,  saa  han  slap  øxen;  saa  kastede  han  ham 
ned  og  ikke  med  Læmpe,  saa  han  ikke  trængte  til  me- 
get mer,  tog  ham  derefter  om  Struben  og  kværkede 
ham,  til  han  havde  faaet  Livet  af  ham,  og  det  uden  at 
bruge  Yaaben.  Saa  grov  han  ham  ned  mellem  nogle 
Sten  der  paa  Lavamarken  og  gik  hjem.  Næste  Moi^gen 
stod  han  op  og  fdr  med  sine  Huskarle  derhen,  hvor  han 
havde  begravet  ham,  og  nævnede  sig  Vidner  paa,  at  han 
efter  Loven  erklærede  ham  for  at  være  falden  retløs.  Der- 
efter red  han  vester  over  Heden  til  Kalv  og  bød  ham  Bø- 
der for  hans  Søn ,  ikke  fordi  han  havde  det  nødigt,  men 
for  deres  Venskabs  Skjld  og  fordi  de  før  havde  boet  paa 
Jians  Jord  og  fordi  de  havde  Pengesager  sammen,    «men 
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jeg  véd»,  sagde  han,  »atriet  er  Tord,  der  erOphavsman- 
deD  til  Torstens  Overfald  paa  mig.«  Kalv  svarede,  at 
han  vilde  tage  imod  Bader,  ifald  han  fik  Selvdamme',  ellers 
ikke,  men  det,  sagde  Bjarn,  kunde  ikke  lade  sig  gjare, 
og  Kalv  vidste  kun  lidt  at  holde  Maade,  naar  han  ikke 
var  fomajet  med,  at  han  bad  ham  Bader  efter  retlas  M- 
den  Mand.  Saa  red  han  bort,  og  nu  havde  han  dræbt 
tre  Mænd  for  Tord  og  ladet  dem  ligge  ubadede  med  Lov 
og  Bet. 

Næste  Vaar  f<Jr  Bjarn  at  drive  sine  Beder  nede  fra 
Vellir  op  igjennem  Dalen,  paa  den  Kant,  hvor  Husafellsba 
staar,  og  hans  Huskarle  var  med  ham.  De  saa'  Eul- 
rag  i  Skoven  og  harte  Stemmer,  og  gav  sig  da  til  at 
lytte  efter,  hvad  der  blev  sagt.  Det  var  Torkel  Daalks- 
san  og  hans  Huskarl,  der  talte  om  Tords  og  Bjarns  Mel- 
lemværende og  om  de  Kvad,  de  overøste  hinanden  med 
paa  saa  mange  Maader.  Haskarlen  tyktes  at  Bjarn,  men 
Torkel  at  Tord  stod  sig  bedst,  og  de  trættedes  da  om, 
hvem  der  havde  kvædet  haanligst  om  den  anden.  Bjarn 
havde  fornylig  lavet  et  Spottedigt  om  Tord,  som  Adskil- 
lige havde  hart;  Indholdet  af  det  var,  at  Tords  Moder  Ar- 
nora  havde  spist  en  Fisk,  som  han  kaldte  Graamave  og 
sagde  var  bleven  fanden  paa  Stranden;  af  den  Spise  havde 
hun  undfanget  Tord,  saa  han  ikke  stammede  fra  Menne- 
sker paa  begge  Sider.  Haskarlen  sagde,  at  ban  syntes 
nok,  det  gik  slemt  ud  over  Tord,  baade  i  Henseende  til 
Viser  og  andet,  og  aldrig  havde  han  hart  noget  saa  slemt 
som  Graaroavevisen.  Torkel  sagde,  at  Visen  med  den 
kullede  Eo,  som  Tord  havde  lavet  om  Bjarn,  var  meget 
haanligere.  Huskarlen  sagde,  at  den  havde  han  aldrig 
hart,  akan  du  den?«  •Bet  er  nok  muligt,  at  jeg  kan  den», 
svarede  Torkel,  «men  jeg  skjatter  ikko  om  at  kvæde  den, 
det  er  ogsaa  forbudt,  og  saa  er  bestemt,  at  hvo,  som  kvæ- 
der den  i  Bjarns  Paahar,  falder  retlas;  det  er  heller  ingen 
Nytte  til,   skjant  han  ikke  kan  hare  det.»      «Det  kunde 
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du  gjerne»,  sagde  Huskarlen,  ^jeg  har  stor  Lyst  til  at 
here  den,  og  Bjern  er  her  jo  ikke.«  De  talte  længe 
derom,  Torkel  undslog  sig,  men  Huskarlen  trængte  ind 
paa  ham,  der  var  jo  Ingen,  der  kunde  tage  sig  af  det, 
sagde  han.  Torkel  lod  sig  da  egge  og  kvad  Visen.  Da 
lob  Bjern  frem  imod  dem  og  sagde,  at  de  kunde  vel  tage 
sig  andet  for  end  at  kvæde  Kullekovisen,  «mindes  du  ikke«, 
sagde  han,  «at  den  falder  retløs,  som  kvæder  denne  Vise, 
eller  bryder  du  dig  ikke  derom ?»  Torkel  sagde,  at  han 
maatte  nok  have  staaet  paa  Lur,  «men  ikke  er  det  dig 
ligt,  og  desuden  tænker  jeg  heller  ikke,  at  du  er  saa  me- 
get Herre  over  andre  Folk,  at  de  ikke  faa  Lov  at  fare  i 
Fred  for  dig.»  »Ikke  er  jeg  Konge  over  andre  Folk,  om 
jeg  ikke  er  det  over  dig»,  sagde  Bjern  og  hug  ham  Bane- 
hug. Huskarlen  fdr  nu  hjem  og  sagde  Daalk  denne  Ti- 
dende. Han  sørgede  meget  over  sin  Søns  Død  og  tyktes, 
det  var  lidet  rimeligt,  at  han  vilde  faa  Bøder  for  ham; 
men  før  havde  han  havt  i  Sinde  at  holde  sig  udenfor  Tords 
og  Bjørns  Sag.  Bjørn  fdr  hjem  og  havde  mange  Mænd 
om  sig  i  den  første  Tid  efter  Drabet.  Daalk  (ét  til  Tord 
Kolbenssøn  og  meldte  ham  Drabet  og  hvad  der  havde 
givet  Anledning  dertil.  Tord  tyktes,  at  han  havde  megen 
Del  deri,  gav  Daalk  Bøder  og  overtog  Sagens  Førelse,  hvis 
den  ikke  blev  forligt;  men  Daalk  skulde  hjælpe  Tord  med 
Eftermaalet,  saa  godt  han  kunde.  Saa  søgte  Daalk  til 
Bjørn  om  Forlig,  han  svarede  vel  derpaa  og  afslog  ikke 
at  give  Bøder,  men  Tord  stævnede  Sagen  imod  Bjørn  til 
Tinge.  Og  da  Folk  kom  paa  Tinge,  vilde  Tord  drive 
Drabssagen  igjennem,  men  Bjørn  fremførte  det  Værn,  at 
det  var  blevet  fastsat,  at  den,  som  kvad  Visen,  skulde 
være  retløs,  og  han  havde  hørt  Torkel  kvæde  den.  Det 
Værn  stod,  saa  Sagen  spildtes  for  Tord. 

En  Sommer,  medens  EoUe  den  prude  var  ung,  kom 
Bjørn  til  Leidtinget,   og  Drengen  løb  omkring  der,   nogle 
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Vintre  gammel  og  det  bgreste  Drengebarn,  man  kande  se. 
Bjarn  spurgte,  hvem  ban  var  en  Sen  af,  og  en  Mand 
svarede,  at  det  var  Tord  Eolbenssens  San.  Da  kvad  Bjern 
en  Vise,  om  at  Drengen  lignede  bam,  og  at  ban  nok  ikke 
rigtig  vidste,  bvad  bans  Fader  bed.  Dog  skiftede  EoUe 
ikke  Fader  for  det,  skjønt  Bjarn  jævnlig  talte  om  i  sine 
Viser,  bvordan  ban  tyktes  det  saa'  ad  til  at  være. 

En  Vinter  fortaltes  der,  at  Bjarn  bavde  nogle  Skovgangs- 
mænd hos  sig  og  lod  dem  gjare  et  Virke  om  sin  Gaard. 
Tord  sagsagte  da  Bjarn,  fordi  ban  bavde  hjulpet  Skov- 
gangsmænd og  tænkte,  at  om  han  kunde,  vilde  ban  have 
nogen  Oprejsning,  fordi  Bjarn  havde  spildt  Sagen  med 
Torkel  Daalkssan  for  bam,  og  denne  Gang  mente  ban,  at 
han  vilde  have  starre  Held  med  sig.  Bjarn  svarede  for 
dem  paa  Altinget  og  sagde,  at  nu  bavde  Tord  Bet  og 
talte  sandt,  beller  ikke  vilde  han  vægre  sig  ved  hvad  der 
var  Lov  og  Bet  i  denne  Sag,  men  var  villig  til  at  give 
Bader.  De  forligtes  da,  og  Bjarn  badede,  hvad  der  blev 
bestemt. 

Noget  efter  skete  det,  at  Tord  Eolbenssan  bjergede 
to  Skovgangsmænd  og  skaffede  dem  Ophold  hos  Stejnolf  i 
Hraundalen,  som  var  gift  med  Torballa  Gudbrandsdatter. 
Da  Bjarn  spurgte  det,  red  ban  hjemmefra  op  til  Stejnolfs 
Sæter.  I  Grjotaadalen  traf  ban  en  Mand,  ved  Navn  Erik, 
som  boede  der;  bam  gav  ban  en  Eniv  og  et  Bælte,  for 
at  han  skulde  sige  bam,  naar  de  Skovgangsmænd,  der 
var  bos  Stejnolf,  fore  til  Skibs.  Erik  lovede  det  og  passede 
paa.  Det  var  Tords  Mening  at  give  dem  nogle  Penge  og 
skaffe  dem  ud  af  Landet,  og  det  bavde  Bjarn  faaet  at  vide. 
Da  Tiden  var  kommen,  gav  de  sig  paa  Vejen  ad  Skibet 
til;  det  var  ved  Nattetid  de  fore  bort.  Da  Erik  blev  det 
vår,  red  ban  op  til  Holm  og  sagde  Bjarn  det;  ban  brad  * 
strax  op  og  red  efber  dem.  Deres  Vej  gik  over  Hitaraa; 
Bjarn  red  skrapt  efter  dem,   og  naaede  dem  om  Natten, 
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inden  de  endnu  var  komne  over  Aaen,  og,  kort  at  fortælle, 
Bjern  dræbte  dem  begge,  trak  dem  saa  ind  under  en  Klint 
og  jordede  dem  der,  det  Oods,  de  havde,  tog  han  med 
sig  hjem;  Hestene,  de  havde  med,  harte  Tord  til.  Sent 
paa  Natten  red  Bjern  hjemmefra  med  Hestene  og  kom 
saa  tidlig  om  Morgenen  til  Hitarnæs,  at  Folk  endnu  ikke 
var  staaet  op.  Han  slap  Hestene  les  der,  gik  saa  til  Tord 
og  sagde:  «Jeg  kommer  for  at  melde  dig,  at  jeg  har  dræbt 
de  Skovgangsmænd,  du  tog  dig  af,  og  synes  du  ilde  derom 
vil  jeg  raade  dig,  at  du  staar  op  og  hævner  dem.«  »Med 
Rette  kaldes  du  en  Ejæmpet,  sagde  Tord.  «Hvad  faar 
jeg  i  Navnefæste?«  spurgte  Bjørn.  Tord  svarede,  at  han 
kunde  jo  faa  de  Penge,  han  havde  taget  fra  Skovgangs- 
mændene. Dermed  skiltes  de,  og  Bjern  red  hjem.  Men 
der  blev  megen  Tale  om,  at  heller  ikke  dette  var  blevet 
Tord  til  Anseelse,  og  man  fandt,  at  det  gik  meget  skjævt 
for  ham. 

Nu  er  at  fortælle,  at  Tord  og  Bjern  engang  holdt 
Hesteting  ved  Fagraskog,  og  de  var  komne  forend  de 
fleste  andre  Herredsfolk.  Tord  blev  opfordret  til  at  more 
Folk  med  noget,  og  det  var  han  ogsaa  villig  til.  Gav 
han  sig  da  til  at  kvæde  nogle  Viser,  som  han  kaldte  I)ag- 
geislaviser  (Dagstraaleviser),  og  som  han  havde  digtet  om 
Bjørns  Hustru  Tordis,  men  hende  kaldte  han  bestandig 
« Landets  Lys«.  Bjorn  lyttede  neje  til,  medens  denne 
Morskab  stod  paa,  og  da  Tord  var  færdig,  havde  Folk  ikke 
nødig  at  bede  ham  ogsaa  komme  med  nogen  Morskab, 
thi  han  tog  strax  til  at  kvæde  nogle  Viser,  han  kaldte 
jølys- Viserne,  fordi  de  handlede  om  Odny.  Og  da  han 
var  færdig,  spurgte  Tord  sine  Sønner  Arnor  ogKolle,  hvad 
de  havde  syntes  om  den  Morskab.  « Visselig  huer  det  mig 
ilde«,  svarede  Arnor,  ^og  sligt  skulde  man  ikke  taale.« 
•Ikke  tykkes  det  mig  saa«.,  sagde  Kolle,  «jeg  finder  det 
biUigt,  at  der  gives  Kvad  for  Kvad.«      Nu  var  alt  roligt. 
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Herredsmændene  kom  og  havde  den  Morskab,  som  bestemt 
var,  og  det  omtaltes  ikke,  at  der  skete  mere;  men  nu 
som  fer  var  Tord  lidet  tilfreds  med  hvordan  det  var  gaaet. 

En  anden  Gang,  da  der  .var  Hestekamp  og  anden 
Morskab,  gik  Bjørn  og  drev  den  ene  Hest  frem  med  en 
tyk  Hestestav.  Tord  red  udenfor  Kredsen  og  saa'  paa 
Kampen.  Og  som  Tord  var  nærmest  ved  Kredsen,  stak 
han  til  Bjern  med  sit  Spyd  og  ramte  ham  paa  Skulder- 
bladet. Bjørn  vendte  sig  om,  løftede  Staven  og  slog  Tord 
paa  øret  med  den,  saa  han  faldt  af  Hesten.  Der  var 
dengang  ikke  Lejlighed  til  at  gjøre  videre  ved  det,  thi 
Folk  gik  imellem  og  fik  dem  skilt  ad,  saa  de  maatte  lade 
det  gaa  op  imod  hinanden.     Det  var  nu  roligt  en  Stund. 

Nogle  Åar  efter  kom  der  tidlig  paa  Vaaren  to  Brødre, 
Bejnir  og  Høgne  fra  Homstrandene  til  Hitarnæs  og  bød  sig 
tilGjæst  hos  Tord.  De  var  der  om  Natten,  og  om  Morge- 
nen bad  de  Tord  om  hans  Bistand  og  sagde  ham,  hvad 
der  var  i  Vejen  med  dem.  «Jeg  vil  gjere  det  paa  én  Be- 
tingelse t,  sagde  Tord.  De  spurgte,  hvad  det  var.  «I 
vil  ikke  finde  den  tiltalende«,  sagde  Tord,  ajeg  vil  give 
Jer  et  Hundred  i  Sølv  for  at  tage  Bjørn  af  Dage  og  bringe 
mig  hans  Hoved;  et  halvt  Hundrede  skal  I  faa  nu,  og 
Besten,  naaf  I  kommer  tilbage.«  Den  Handel  sluttede 
de,  og  Tord  lovede,  at  saa  skulde  han  tage  sig  af  dem 
oven  i  Kjøbet.  De  sagde,  at  de  var  ikke  bange  for  at  over- 
falde Bjørn,  om  Lejlighed  bød  sig.  De  f<5r  nu  op  i  Dalen 
og  kom  til  Holm  om  Aftenen,  just  som  Kvæget  var  paa 
Malkepladsen.  De  traf  Tordis,  Bjørns  Kone,  ved  Døren, 
og  spurgte,  hvor  Bjørn  var,  de  havde  et  Ærinde  til  ham 
sagde  de ;  hun  sagde  dem,  at  han  var  gaaet  op  paa  Græs- 
gangene. Da  hun  kom  ind,  fortalte  hun  Tordis,  Bjørns 
Moder,  hvad  de  Fremmede  havde  sagt,  men  hun  mente, 
at  de  maatte  vist  have  Ondt  i  Sinde.  Og  da  Kolbejn, 
Bjørns  Hjemmemand,  hørte  det,  tog  han  Bjørns  Skjold  og 


Digitized  by 


Google 


250 

Sværd  og  leb  did,  hvor;  han  vidste  Bjara  var;  han  kom 
før  end  de  andre,  thi  han  kjendte  bedre  den  kortest«  Vej, 
sagde,  at  han  tænkte  der  vilde  komme  Ildgjemingsmænd, 
som  vilde  træffe  ham,  og  gav  ham  hans  Vaaben.  Bjørn 
takkede  ham  og  gik  ind  i  Faarehoset  med  sine  Vaaben; 
det  saa*  de  andre  og  kom  derhen.  Som  de  nu  stod  og 
raadslog  om,  hvordan  de  skulde  bære  sig  ad  med  at  over- 
falde ham,  løb  Bjørn  uventet  ud  imod  dem,  saa  at  han 
kom  bagpaa  dem  og  greb  fot  i  dem  begge;  han  var  dem 
langt  overlegen,  saa  det  gik  anderledes,  end  de  havde 
tænkt.  Han  bandt  dem  med  Hænderne  paa  Byggen,  men 
Fødderne  lod  han  være  fri,  saa  satte  han  en  øxe  under 
Baandene  og  bød  dem  gaa  saadan  til  Tord.  Pengene,  de 
havde  faaet,  tog  han  fra  dem  og  gav  Eolbejn  dem.  De 
fore  bort  og  tyktes  at  have  &aet  baade  Spot  og  Skade  af 
den  Færd,  og  saaledes  kom  de  til  Hitarnæs.  Tord  sagde, 
at  han  havde  ikke  flere  Mænd,  fordi  han  havde  dem  med, 
og  jog  dem  bort. 

Der  var  en  Kvinde,  som  hed  Torbjørg.  Hun  bød 
Bjørn  til  sig  for  Venskabs  Skyld;  Bjørn  tog  imod  Ind- 
bydelsen og  var  der  i  tre  Døgn,  og  der  blev  sørget  vel 
for  ham.  Den  sidste  Nat  lod  han  ilde  i  Søvne,  og  da 
han  vaagnede,  spurgte  Husfruen,  hvad  han  havde  drømt, 
eller  hvorfor  han  lod  saa  ilde,  da  han  sov.  Han  svarede: 
«Det  tyktes  mig,  at  sex  Mænd  anfaldt  mig,  og  syntes 
det  mig  da,  at  være  haardt  fornødent  at  bruge  sine  Hæn- 
der, maaske  det  er  dengang  du  har  hørt  mig.»  «Det  er 
let  at  skjønne»,  sagde  Torbjørg,  «at  det  har  været  de 
Mænds  Fylgjer,  som  ville  dig  ilde,  og  vil  jeg  nu,  at  du 
ikke  farer  herfra,  førend  vi  vide,  at  Ingen  vil  hindre  din 
Færd  eller  lurer  paa  dig,  eller  ogsaa  skal  du  fare  bort  ad 
en  anden  Vej,  end  den  du  fdr  hid  ad,  skjønt  den  er  no- 
get længre,  thi  de,  som  ville  træffe  dig,  ville  passe  paa  den 
anden,   som  er  kortere  og  Alfarvej.«      «Lad  det  da  være 
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8aa»,  sagde  han,  »at  jeg  forer  den  anden  Vej.»     Han  la- 
vede sig  nu  til  at  fare  hjem,   og  fer  de  skiltes,    takkede 
han  for  den  gode  Modtagelse.     Men  da  han  var  kommen 
af  Gaarde,   red  han  alligevel  ad  den  korteste  Vej,   og  da 
han  havde  redet  en  Stund,  saa'  han  nogle  Folk  foran  sig 
ved  nogle  Faarehuse,  og  tyktes  han  da  at  vide,  at  det  var 
Tord  og  hans  Mænd.     Bjern  lavede  sig  til  at  værge  sig, 
om  fornødent  gjordes.    Han  havde  en  blaa  Eaabe  paa  og 
et  Bælte  om  Livet.     Han  trak  nu  sit  Sværd,  og  et  Spyd, 
han  havde  i  Haanden,   kastede  han  imod  dem,   saasnart 
han  var  dem  paa  Skudvidde;  det  ramte  en  Mand  ved  Navn 
Stejn  Gudbrandssan,  gik  igjennem  ham  og  gav  ham  strax 
Bane.    En  Mand,  som  hed  Torbjørn,  lab  frem  imod  Bjern, 
imellem  ham  og  Tord,   men  Bjørn  kom  ham  i  Forkjøbet 
og  gav  ham  et  Saar  i  Fanden,   men  stort  var  det  ikke. 
Saa  hug  han  til  Tord,    men  han  greb  til  den  fornuftigste 
Udvej  og  lod  sig  falde  under  Hugget,  saa  han  kun  fik  et 
lidet  Saar,  og  da  han  rejste  sig  igjen,  blev  der  ikke  mere 
gjort  noget  Angreb  paa  Bjern,  de  skiltes  og  begge  fdr  hjem. 
Bjørns  Søster  boede  paa  Enarrarnæs;  did  fdr  ban  en- 
gang om  Vinteren;  han  var  der  i  tre  Nætter,  og  hver  Nat 
havde  han. en  Drøm,  som  tyktes  vel  værd  at  lægge  Mærke 
til.     Førend   de   skiltes,   spurgte   hun,    hvad   han  havde 
drømt,   og  han  svarede,   at  det  bares  ham  for,   at  hans 
Hænder  og  Sværdet  Mæring  var  blodige.    Han  gav  sig  nu 
paa  Hjemvejen,    men  Tord  havde  spurgt  hans  Færd,   var 
faret  paa  hans  Vej  med  ni  Mænd  og  havde  lagt  sig  i  Bag- 
hold for  ham  ved  Hitaraa.     Da  Bjørn  kom  til  Aaen  og 
saa'  Mændene,  skjennede  han  nok,  at  det  var  Tord.    Han 
gjorde   sig  ligesom   forrige  Gang   rede   til   at  tage  imod 
dem,   skjønt  Overmagten  var  stor.     Da  han  kom  hen  til 
dem,   søgte   de  imod  ham  fra  alle  Sider,   saa  han  ikke 
kunde  faa  dækket  sig  med  Skjoldet,   men  fik  Saar;   han 
saa'  da,  at  paa  den  Vfs  kunde  det  ikke  gaa,  sprang  da  ud 
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i  Aaen  og  svømmede  over  den  med  sine  Vaaben  og  Skol- 
det paa  Byggen.  Der  var  en  østmand  i  Felge  med  Tord, 
han  skjad  sit  Spyd  efter  Bjørn  og  ramte  hans  Skjold,  og 
da  Bjern  kom  op  af  Vandet  skjad  Eolbejn,  Tords  Søn,  et 
Spyd  over  Aaen  imod  ham  og  traf  ham  i  Laaret;  men 
Bjørn  tog  Spydet  og  sendte  det  tilbage  over  Aaen  til  dem; 
det  ramte  en  Mand  og  gik  igjennem  ham,  og  gik  derefter 
igjennem  Kolbejn,  som  sad  bagved  ham,  saa  det  blev  beg- 
ges Bane.  Saa  skiltes  de,  og  Bjørn  f<5r  hjem.  Det  gik 
hans  Hustru  Tordis  nær,  da  hun  saa*  ham  komme  blodig 
hjem  og  tænkte,  at  der  var  noget  slemt  paa  Færde,  men 
han  sagde,  at  det  beted  Ingenting,  han  kom  sig  ogsaa 
snart,  men  Tord  var  saare  ilde  tilfreds. 

Der  var  en  Mand,  som  hed  Torsten  Kuggessen;  han 
boede  paa  Ljaarskov,  var  en  rig  Mand  og  af  en  god  Æt, 
men  tyktes  at  være  noget  overmodig;  han  var  i  Svoger- 
skab med  gjæve  og  gode  Mænd,  og  hans  Kone  Torfinna 
var  Næstsøskendebarn  til  Tordis,  Bjørns  Kone.  Tord 
Kolbenssøn  og  Daalk  æskede  Torsten  til  at  yde  dem  sin 
Hjælp  imod  Bjørn,  det  tyktes  dem,  at  det  kun  gik  dem 
B^ævt  imod  ham;  men  Torsten  sagde,  at  han  ikke  vilde 
blande  sig  deri  for  øjeblikket.  « Bedst  var  dett,  sagde 
han,  «om  I  kunde  faa  en  ny  Sag  imod  ham,  og  det  kan 
ikke  falde  svært,  thi  jeg  véd,  at  han  er  ikke  meget  var- 
som med  at  holde  Forlig,  og  saa  skal  jeg  hjælpe  Jert. 
Nu  tyktes  Tord,  at  det  saa'  godt  ud  for  ham,  og  paa 
Grund  af  dette  Lefte  om  Venskab  bød  Daalk  Torsten  til 
Julegilde,  han  kunde  tage  saa  mange  Mænd  med,  som 
han  vilde,  sagde  han.  Det  var  om  Vaaren,  før  Tingtid. 
Men  da  Folk  kom  fra  Tinge  om  Sommeren,  var  de  meget 
forsigtige,  og  Herredssammenkomsterne  mindskedes,  thi 
Folk  vilde,  at  Tord  og  Bjørn  ikke  skulde  mødes  saa  tidt, 
og  alt  var  da  roligt.  Om  Vinteren,  før  Jul,  lavede  Tor- 
sten  sig  til  at  fare  til  Julegildet  hos  Daalk,   men  férst 
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red  han  ud  til  Stranden  til  sin  Frænde  Torgejr  Stejnssen 
paa  Bredebolsstad,  og  han  bad  Torsten  lade  være  at  fare 
did,  om  han  vilde  lyde  hans  Baad.  Det  vilde  Torsten 
ikke  hare  noget  om  og  gav  sig  paa  Vejen  med  tolv  Mænd, 
hans  Kone  Torfinna  var  ogsaa  med.  De  red  da  farst  til 
Dunkadarstad  til  øssur,  Kalvs  Fader,  og  gjæstede  ham, 
og  Dagen  efter  fdr  de  sander  over  Knappafellsheden  og 
var  til  Gjæst  paa  Hafrstad  i  Knappadal  hos  Hafr.  Om 
Morgenen  havde  de  to  Veje  at  vælge  imellem;  de  fdr  op 
igjennem  Hitardalen  og  ned  igjennem  Klifsdalen,  som  lig- 
ger lige  for  Bjarns  Gaard  Holm.  Vejret  var  daarligt,  og 
der  faldt  megen  Sne.  Sent  om  Aftenen  kom  de  til  en 
Indhegning  med  Bastakke,  som  laa*  paa  en  Klippeafisats 
og  tilhørte  Bjern.  Det  var  da  et  stærkt  Snefog.  De  traf 
der  en  Mand,  som  var  ved  at  hente  Ha  til  Bjarns  Heste. 
De  hilste  hinanden  og  spurgte  om  Tidender,  og  derefter 
sagde  Torsten:  «Vil  du  sige  os  Vej  ned  over  Lavamar- 
ken.« «Ikke  mener  jeg,  at  Bjarns  Hjemmemænd  have 
noget  Venskab  at  lanne  dig»,  sagde  Manden,  »og  det  vil 
jeg  ikke.n  Torstejn  sagde:  «Hvad  vilde  du  synes  om  at 
folge  nadtvungen  med?  mon  det  vilde  tykkes  dig  bedre?« 
•Det  kan  I,  om  I  vil»,  sagde  Huskarlen.  Vejret  blev 
værre  og  værre  baade  med  Snefog  og  Frost,  men  Huskar- 
len var  paa  engang  borte;  han  fdr  hjem  og  sagde  til  Bjarn, 
at  han  var  kommen  ud  af  en  slem  Knibe,  han  havde  truf- 
fet Torsten  Euggessan  og  tolv  andre,  og  de  vilde  nåde 
ham  til  at  vise  dem  Vej.  «Er  Torsten  saa  klog,  som 
ban  er  modig  og  ivrig«,  sagde  Bjarn,  «vil  han  komme  her 
i  Kvæld  og  ikke  udsætte  sig  for  Fare  der,  hvor  han  nu 
er;  thi  farer  han  op  i  Dalen  imod  Vejret  og  ned  over  La- 
vaiQarken,  over  Vande  og  Ufare,  vil  det  ikke  gaa  ham 
godt,  saa  lad  os  vente  ham  her  i  Kvæld.«  Torfinna  red, 
men  de  andre  gik,  og  trætte  var  de  alle,  thi  de  havde 
faret  vild  paa  Heden  om  Dagen.     De  saa*  nu,   at  Hus- 
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karlen  var  borte  og  talte  om  hvad  de  skolde  gøre;  Vej- 
ret blev  værre  og  værre,  og  merk  Nat  var  det.  »Er  det 
saa  meget  rimeligere,  at  Bjarn  vil  slippe  Jer  af  Hænderne 
end  hans  Huskarl,  som  han  er  en  anseligere  Mand,  vil  Eders 
Færd  ikke  faa  noget  heldigt  Udfald«,  sagde  Torfinna;  «jeg 
véd,  at  Torsten  har  fast  besluttet  at  staa  ham  imod,  men 
mig  tykkes  det  raadeligt  at  tænke  paa  Svogerskabet  med 
Tordis,  mit  Næstsaskendebam,  og  araadeligt  at  sætte  os  i 
Fare  her  udenfor  Bjarns  Gaard;  dog  er  det  umandigt,  og 
han  skal  raade  for,  hvad  Side  vi  skulle  vende  os  til,  men 
lad  os  hellere  fore  did,  thi  sege  vi  til  Bjørn,  vil  der  blive 
sørget  godt  for  os,  han  er  en  brav  Mand.»  Torsten  vilde 
nødig  til  det,  men  tilsidst  gik  han  dog  ind  derpaa.  Lidt 
efter  saa'  de  en  Mand  ved  en  anden  Indhegning,  det  var 
Sigmund,  Bjørns  Huskarl.  Torsten  bad  ham  vise  dem 
Vej  ned  til  Husafell.  «Ikke  fordtaar  jeg  mig  paa  at  vise 
Folk  Vej  i  Snefog  og  Mørke«,  sagde  han,  men  omsider 
satte  han  sig  op  paa  Hviting  og  red  i  Forvejen  ved  Siden 
af  Torfinna.  De  kom  til  Hitaraa,  Vandet  stod  meget  højt 
i  den,  saa  de  blev  dygtig  vaade.  Torsten  fik  nu  Mis- 
tanke til,  hvad  Vej  de  fdr,  og  det  var,  som  han  tænkte, 
at  det  var  Vejen  til  Holm,  men  Bjørn  havde  henved  tre- 
dive kampiøre  Mænd  hos  sig.  Torsten  vilde  let  have 
kunnet  fore  vild  paa  Vejen  til  Gaarden,  thi  den  var  ikke 
kort;  men  Huskarlen  red  i  Forvejen  helt  derop.  Da  de 
kom  der  og  bankede  paa  Døren,  sagde  Bjørn  til  den  Hus- 
karl, som  havde  været  ved  den  første  Indhegning,  at  han 
skulde  gaa'  ud  og  byde  Torsten  at  være  der,  hvis  det  var 
ham,  der  var  kommen,  «men  jeg  tænker,  han  vil  mene, 
at  det  raader  du  ikke  for,  og  at  du  kun  kan  yde  dem 
Udet  godt;  de  ville  da  sige,  at  den  skal  byde,  hvem  det 
tilkommer,  men  du  skal  svare,  at  de  foa  nøjes  med  din 
Indbydelse  eller  ogsaa  fare  bort  igjen.«  Det  gjorde  han, 
og  det  gik,  som  Bjørn  tænkte,  men  Torsten  tog  tiltakke. 
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itu  han  skjennede  ikke,  hvordan  de  skulde  kunne  komme 
til  en  anden  Gaard,  naar  de  fér  bort  igjen.  Da  de  kom 
ind,  blev  der  hilst  paa  dem,  og  Bordene  blev  sat  frem. 
Ild  blev  der  ikke  tændt  til  dem,  og  heller  ikke  fik  de  iarre 
Klæder,  vaade  og  forfrosne  som  de  var;  men  for  Torfinna 
sørgede  Kvinderne  godt.  Bjern  spurgte  dem  om  Tidender, 
men  temmelig  ligegyldig  og  lod  ikke  videre  velvillig.  Torsten 
tænkte  meget  frem  og  tilbage  over,  hvad  der  var  at  gjare, 
om  han  skulde  fare  bort  om  Natten,  han  tyktes,  at  der 
var  blevet  taget  m^et  uvenskabelig  imod  ham;  men  Bjørn 
sagde,  at  han  kunde  ikke  give  ham  nogen  Mand  til  at 
følge  dem  i  det  Snefog  og  Mørke;  den  Gjæstfrihed,  han 
ydede  dem  for  i  Nat,  var  heller  ikke  vanskelig  at  lønne, 
sagde  han.  Der  blev  givet  dem  nogle  Skindkapper  til  at 
lægge  over  sig,  men  deres  Sko  vare  frosne,  saa  de  ikke 
kunde  faa  dem  af,  da  der  ingen  Ild  var  tændt.  Til  Nad- 
ver fik  de  Ost  og  Skyr*),  thi  Fasten  var  da  endnu  ikke 
lovtaget.  «Hvad  kalder  man  den  Kost  paa  Jeres  Egn?« 
sagde  Bjørn,  Han  svarede,  at  man  kaldte  det  Ost  og  Skyr. 
•Vi  kalde  det  Kost  for  vore  Uvenner*,  sagde  Bjørn.  Nat- 
ten gik  saadan  for  dem,  at  nogle  af  dem  fik  deres  frosne 
Benklæder  af  og  hængt  op  paa  Væggen  og  li^de  sig  saa 
til  at  sove.  Om  Morgenen  tidlig  stod  Bjørn  op  og  saa* 
efter  Vejret,  og  da  han  kom  ind,  lukkede  han  Døren  i 
efter  sig.  Torsten  spurgte,  hvordan  Vejret  var,  og  Bjørn 
svarede,  at  det  var  godt  nok  for  haardføre  Mænd.  Tor- 
sten kaldte  da  paa  sine  Mænd  og  bød  dem  gjøre  sig  rede, 
og  det  gjorde  de.  Da  de  kom  ud,  var  det  et  forrygende 
Vejr.  « Bjørn  er  nøjsom  med  Vejr  til  os»,  sagde  Torsten, 
«og  véd  ikke,  hvor  medtagne  vi  er.»  «Det  kan  nok  lade 
sig  gjøre  for  Almisselemmer  at  komme  til  HusafelU,  sagde 
Bjørn.     Torstens  Vrede  voxede  ved  den  Maade,   han  tog 


*)  tyk  Bammenløbdn  Mælk. 
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Sagen  paa:  han  gik  ind  i  Stuen,  hvor  Torfinna  var  kom- 
men til  Sæde  og  sad  med  en  anden  Kvinde;  der  var  tyst 
og  blev  kun  talt  lidet;  Bjarn  kom  ogsaa  derind.  Det  var 
stærkt  Frostvejr,  og  stundom  var  Himlen  klar.  Da  sagde 
Bjern:  «Jeg  vil  nu  byde  dig,  at  I  kunne  blive  her  til 
fjerde  Dag  i  Julen,  og  jeg  skal  da  sørge  for  Jer  saa  godt 
jeg  paa  nogen  Maade  kan,  men  de  kunne  fare  bort,  hvem 
det  tykkes  bedst,  og  Torfinna  og  de,  som  ere  forkomne 
af  Kulde  blive  her  tilbage.«  Torsten  sagde,  at  han  vilde 
ikke  ødelægge  sine  Mænd,  saa  det  var  bedst  ikke  at  &re 
nogetsteds  hen ,  og  han  vilde  tage  imod  Tilbudet  «Det 
er  vel«,  sagde  Bjørn,  «nu  valgte  du  det,  som  baader  bedst.« 
Derefter  lod  han  tænde  store  Baal  og  bød  dem  varme  sig 
og  tørre  deres  Klæder.  Torfinna  opmuntrede  Torsten  til 
at  tage  imod  alt,  som  kunde  være  til  Gavn,  «fra  nu  af», 
sagde  hun,  «vil  Bjørn  ikke  unddrage  os  noget;  hans 
Kulde  i  Førstningen  er  let  at  forstaa,  og  begge  har  I  sligt 
et  Sind,  at  det  baader  Jer  bedst,  at  det  staar  godt  til 
imellem  Jer.«  Torsten  tog  da  tiltakke;  han  og  hans 
Stalbrødre  sad  ved  Ilden,  og  Bjørn  var  nu  meget  mun- 
ter. «Det  er  nu  saa»,  sagde  han,  «at  det  var  Nøden, 
som  drev  Jer  til  at  komme  bid,  men  den  første  Kvæld 
var  jeg  kold  imod  Jer,  fordi  jeg  mente,  det  var  bedst,  I 
fik  andet  at  snakke  om  over  øllet  paa  Husafell,  end  at 
jeg  logrede  for  Jer  for  at  faa  Fred,  men  fra  nu  af  skal  jeg 
sørge  for  Jer,  som  jeg  kan  bedst.«  Beværtningen  var  og- 
saa nu  den  bedste,  og  anden  Dag  Jul  blev  der  sunget 
Messe;  de  var  der  de  fire  Juledage  og  tog  imod,  hvad  der 
ydedes  dem,  som  det  fortjente.  Saa  lettede  Vejret,  og 
Torsten  sagde,  de  skulde  lave  sig  til  at  fare  bort,  og  det 
gjorde  de.  Bjørn  sendte  Bud  efter  sine  Stodheste,  Hing- 
sten var  en  Søn  af  Hviting  og  ganske  hvid,  men  Hop- 
perne helt  røde;  en  anden  Søn  af  Hviting  var  i  Torarens- 
dal;  den  var  ogsaa  hvid,  men  Hopperne  dér  var  sorte.    Nu 
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lod  Bjarn  det  ene  Stod  føre  frem  for  Torsten  og  sagde, 
at  han  vilde  give  ham  det,  men  han  sagde,  at  han  vilde 
ikke  tage  derimod,  saadan  som  Sagerne  stod,  »thi  jeg 
fortjener  endnu  ikke  Gaver  af  digs  sagde  han,  tog  dersom 
jeg  ikke  lanner  dig  den  Gjæstfrihed,  jeg  har  nydt  her,  er  det 
heller  ikke  rimeligt,  at  jeg  lanner  dig  det,  om  du  lægger 
mere«til,  men  faar  jeg  en  Gang  din  Gjæstfrihed  lønnet,  som 
det  sig  hør  og  bør,  vil  jeg  tage  imod  Hestene  og  ogsaa 
se  til  at  lønne  dig  for  dem  paa  en  eller  anden  Maade. 
Nu  vil  jeg  byde  mig  til  at  skille  Trætten  mellem  dig  og 
Tord,  thi  saaledes  kan  det  ikke  blive  ved.  Skjent  de 
Mænd,  du  har  fældet,  var  retlese,  og  du  ikke  har  Loven 
imod  dig,  vil  1  dog  tørne  sammen,  hvis  Eders  Sager  ikke 
blive  bilagte,  og  jeg  vil  nu  sige  dig,  hvad  Åtøørelse  jeg 
vil^foreslaa.  Du  skal  bøde  nogle  Penge  for  hver  af  dem, 
ikke  saa  meget  som  de  kræver,  men  hvad  der  kommer  til 
at  mangle  deri,  vil  jeg  lægge  til,  og  saa  ville  de  mene,, 
at  deres  Sag  er  faldet  heldig  ud.»  Bjern  sagde:  «Jeg 
vil  gaa  ind  paa  din  Afgjørelse  og  giver  dig  hele  Sagen  i 
Hænde.«  «Saa  skal  jeg  ogsaa  paatage  mig  den«,  sagde 
Torsten.  Bjørn  fulgte  dem  paa  Vej.  Det  var  i  det  Hele 
fire  Heste,  han  vilde  give  Torsten. 

Torsten  og  hans  Ledsagere  kom  nu  til  Husafell;  der 
var  allerede  kommet  mange  Gjæster  og  holdtes  et  godt 
Gilde.  Tord  Kolbenssøn  var  der  ogsaa;  han  tog  vel  imod 
Torsten,  men  han  var  dog  noget  koldere,  end  han  vifde 
have  været,  om  Torsten  ikke  havde  gjæstet  Bjørn.  Da 
ottende  Dagen  var  ovre,  fér  Tord  hjem  til  Hitamæs  og 
Torsten  og  hans  Følge  med,  og  der  var  de  Resten  af 
Julen.  Efter  Jul  spurgte  Torsten  Tord,  om  han  vilde  be- 
tro ham  at  dømme  ham  og  Bjørn  imellem,  og  sagde,  at 
Bjørn  havde  givet  sit  Samtykke.  Tord  svarede,  at  det 
saa'  jo  meget  lovende  ud,  «men  underligt  tyktes  det  mig«, 
sagde  han,    «at  du  var  saa  længe  hos  Bjørn*.     Torsten 
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sagde,  at  det  var  ikke  raadeligt  at  give  sig  ud  i  sligt  for- 
rygende Vejr  og  udsætte  sig  selv  og  sine  Mænd  for  at 
komme  galt  fra  det.  Torsten  havde  talt  med  Daalk  om 
Forliget,  inden  han  red  fra  ham,  og  han  havde  Intet  at 
indvende  imod,  at  Torsten  afgjorde  Sagen.  Han  bragte 
nu  tidt  Sagen  paa  Bane  for  Tord,  men  han  var  i  alle 
Henseender  mindre  villig  end  Daalk.  Torsten  ^gde,  at 
Folk  vist  vilde  mene,  de  havde  faaet  sig  en  god  Vold- 
giftsmand, naar  han  paatog  sig  at  afgjere  Sagen,  Venska- 
bet mellem  ham  ogBjern  var  ikke  gammelt.  Og  omsider 
bragte  han  det  da  ved  sine  Overtalelser  dertil,  at  Tord 
og  alle  de  andre  gav  deres  Samtykke. 

Det  blev  fastsat,  at  Forligsmødet  skulde  være  paa 
Hraun.  Der  blev  sendt  Bud  efter  Bjørn;  han  kom  med 
en  stor  Flok  Mænd  og  blev  udenfor,  medens  Tord  var 
inde;  men  Torsten  gik  der  og  mæglede  imellem  dem. 
•Og  da  de  havde  talt  en  Stund  og  opregnet  deres  £[rav 
paa  begge  Sider,  saa'  det  ud  til,  at  Forliget  ved  Torstens 
Omsorg  vilde  komme  istand.  Da  sagde  Tord:  «En  Ting 
er  der,  som  vi  endnu  ikke  have  taget  Hensyn  til.«  Tor<- 
sten  spurgte,  hvad  det  var.  «Vi  har  ikke  talt  om  mine 
og  Bjørns  Viser«,  sagde  Tord,  «nu  vil  jeg,  at  vi  kvæde 
alle  dem,  som  vi  have  digtet  om  hinanden.«  Torsten 
sagde,  at  det  var  ingen  Nytte  til.  »Det  er  ikke  saadan 
ment«,  sagde  Tord,  «jeg  vil  vide,  hvem  af  os  der  har 
digtet  flest;  jeg  behøver  ikke  at  lade  mig  overgaa  deri 
af  Bjørn.«  Det  blev  da,  som  han  vilde  have  det,  at  hver 
kvad  Alt,  hvad  han  havde  digtet  om  den  Ånden,  men 
den  Morskab  var  kun  saa  som  saa.  Bjørn  havde  da  dig- 
tet en  Vise  mere  end  Tord;  Tord  si^de,  at  han  vilde 
digte  en  til  Gjengjæld,  men  Torsten  og  mange  Andre 
med  ham  sagde,  at  det  gjorde  ingen  Baade.  Bjørn  sagde, 
at  han  vilde  ikke  have,  at  man  skulde  lægge  ham  det  til 
Last,    at  han   havde  givet   ham  Lov  til  at  digte  Visen, 
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«men  vil  du  ikke  lade  det  være,  saa  opsæt  det  ikke«, 
sagde  ban,  «og  lad  der  ingen  forbudne  Ord  være  i  dens 
men  Torsten  sagde,  at  Tord  tog  ikke  synderlig  Hensyn 
til  ham,  siden  han  ikke  vilde  tage  imod  det  Forlig,  han 
havde  faaet  istand,  nu  kunde  han  ikke  have  mere  med 
deres  Sag  at  gjere.  Tord  sagde,  at  han  brød  sig  ikke  om, 
enten  Bjern  gav  ham  Lov  til  at  kvæde  eller  ej,  og  kvad 
en  Vise,  men  den  var  af  den  Beskaffenhed,  at  Bjørn 
sagde:  «Nu  kan  I  selv  hare,  at  den  Usling  intet  Forlig  vil 
have,  men  ikke  skal  han  have  kvædet  den  Vise  for  Ingen- 
ting lige  saa  lidt  som  de  andre«,  og  saa  kvad  Bjørn  en  til 
GjengjæM,  og  nu  var  det  ude  med  Forliget,  og  Folk  f<$r 
bort.  Torsten  fdr  til  Hitamæs  med  Tord  og  blev  der  en 
liden  Stund,  og  da  han  drog  bort,  fik  han  kun  ringe  Gaver 
af  Tord,  ^  det  tyktes  ham,  at  det  var  Tord,  som  havde 
voldet,  at  der  intet  blev  af  Forliget,  og  at  han  kun  tog 
lidet  Hensyn  til  hans  Baad,  saa  deres  Venskab  var  stærkt 
i  Aftagende.  Derefter  fdr  Torsten  til  Holm  til  Bjørn  og 
var  der  en  Stund.  Da  han  fdr  bort  derfra,  fulgte  Bjørn 
ham  paa  Vej  op  paa  Hitardalsheden,  der  agtede  de  at 
skilles;  men  forinden  talte  de  fortrolig  sammen ,  og  Bjørn 
sagde,  at  han  mente,  han  havde  valgt  den  bedre  Del  i 
Sagen  med  Tord,  wefbersom  jeg  vilde  tage  imod  din  Dom. 
Vi  have  nu  sluttet  Venskab,  og  jeg  er  besluttet  paa  at 
holde  mit  Løfte  og  være  din  Ven,  men  begge  to  have  vi  en 
Del  udestaaende  med  Folk.  Jeg  vilde  nu,  at  vi  skulde  love, 
at  den  af  os,  som  levede  længst,  skulde  hævne  den  anden, 
om  han  faldt  for  Vaaben  eller  Vold.«  Torsten  sagde,  at 
det  tyktes  ham  i  alle  Maader  godt  budet,  naar  han  bed 
ham  sit  Venskab,  tmen  lad  os  iaaBede  paa  det,  du  siger 
om  Hævn,  thi  nu  véd  man  bedre  end  fer,  hvad  man  skal 
gjøre,  og  vil  jeg  da  foreslaa,  at  vi  skulle  tage  Selvdømme 
efter  hinanden,  enten  Fredleshed  eller  Bøder,  men  ikke 
Kanddrab,   saa  sømmer  det  sig  bedst  for  kristne  Mænd.« 
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De  sluttede  da  den  Overenskomst,  at  de  skulde  tage  Efter- 
maalet  efter  hinanden  som  sambaame  Brødre.  Nu  bleve 
Stodhestene  forte  frem  igen,  og  denne  Gang  tog  Torsten 
imod  dem,  nu  vilde  han  modtage  dem  under  alle- Omstæn- 
digheder, sagde  han.  Hestene  blev  paa  Holm  den  Vinter 
og  ligesaa  Sommeren  efter,  og  der  blev  ikke  sendt  Bud 
efter  dem,  men  Bjørn  skulde  sende  dem  vesterpaa  om 
Høsten.  Torfinna  gav  Bjørn  den  Guldring  og  Gudvævs- 
kjortel,  som  Kong  Olaf  havde  givet  Tord  Eolbenssøn,  og 
som  han  tildømte  Bjørn  efter  Ranet  ved  Brændøeme. 
Dereflier  skiltes  de  som  gode  Venner  og  fore  hjem.  Lidt 
eft;er  fik  Bjørn  øjenværk,  det  holdt  paa  en  Tid  øg  voldte 
ham  meget  Mén,  dog  blev  det  bedre  med  Tiden,  men  det 
var  dog  slemt  nok,  thi  han  havde  daarlige  øjne  siden^  og 
saa'  ikke  saa  godt  som  før.  Det  tyktes  Folk,  (t  det  stod 
til  ganske  som  før  imellem  ham  og  Tord,  og  Tord  og 
de,  der  stode  paa  hans  Side,  vare  ilde  tilfreds  dermed. 
Men  imellem  Bjørn  og  Torsten  Kuggessøn  var  der  nu  stort 
Venskab. 

Vinteren  og  Sommeren  led  nu,  og  Alt  var  saa  jævnt 
roligt.  Om  Høsten  f<$r  Torfin  Tvaressøn  ud  paa  Næs  til 
sin  Fader  med  Qorten  Mænd;  han  havde  Bjørns  Sværd 
Mæring  med  sig,  men  Bjørn  havde  hans  Vaaben.  Bjørn 
var  hjemme  og  havde  kun  faa  Mænd  hos  sig,  somme  af 
hans  Huskarle  vare  &rne  til  Faarehegnene,  somme  andet- 
stedshen.  Tord  og  Kalv  sade  paa  Hitarnæs  med  mange 
Folk,  men  det  vidste  Bjørn  Ingenting  af,  og  de  havde 
i  Sinde  at  brænde  Bjørn  inde,  om  Lejlighed  bød  sig.  Den 
gamle  Arngejr  f6r  hjemmefra  og  agtede  sig  til  Knarranæs 
for  at  besøge  nogle  Kyndinger,  og  han  tog  om  Morgenen 
de  af  Bjørns  Vaaben,  der  var  hjemme,  Bjørn  var  dengang 
gaaet  til  sine  Heste.  Arngejr  fdr  vild,  og  inden  han  vidste  af 
det,  var  han  kommen  til  Tords  Fæhus  paa  Hitarnæs;  der 
traf  han  en  Hyrde,   som  strax  viste  ham  paa  Vej.     M^p 
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i  Fæbnset  var  der  nogle  Kvinder,  og  de  kunde  ikke  tie 
med,  at  Årngejr  havde  været  der,  dengang  de  kom  ind. 
Da  Tord  og  Kalv  og  Daalk  kom  efter,  at  der  kan  var  &a 
Folk  hjemme  hos  Bj^rn,  gav  de  sig  til  at  tale  om  deres 
Forehavende.  Kalv  eggede  stærkt  til,  at  de  skulde  dræbe 
Bjørn,  om  de  kunde,  han  havde  længe  været  rede  til  at 
hidse  Folk  paa  Bjørn,  sagde  han,  selv  om  han  havde  flere 
Mænd  end  nu.  Daalk  sagde  ogsaa,  at  det  var  bedst  at 
bruge  denne  Lejlighed,  da  han  kun  havde  iaa  Folk,  det 
havde  fieddet  dem  tungt  at  strides  med  Bjørn,  sagde  han, 
og  nu  var  det  paa  Tide  at  kaste  Åaget  af  og  blive  hans 
Overmod  kvit,  det  tilkom  ogsaa  Tord  at  gaa  i  Spidsen  og 
ordne  det  hele,  «men  os  andre  at  følge  dig».  De  beslutte 
da-,  at  Kalv  skal  fare  til  Hurdarbak  efber  Eyds  Sønner 
Torvald  og  Tord  og  bringe  dem  Bud  fra  Tord  Kolbenssøn 
og  sige  dem,  hvad  de  havde  i  Sinde.  De  brød  strax  op 
og  fulgtes  et  Stykke  med  Kjilv.  Hans  Vej  gik  over  Tora- 
rensdalsaa  i  Hitardalen;  der  traf  de  en  Tjenestekvinde  af 
Bjørns  ved  Aaen,  hun  skulde  ud  til  Vellir;  de  spurgte 
hende  om  Tidender,  hvad  Folk  tog  sig  for  paa  Holm,  og 
hvor  mange  der  var  hjemme  hos  Bjørn;  der  var  tre  Mænd 
hjemme  foruden  Bjørn,  sagde  hun,  og  de  var  endda  ude 
i  Skoven  at  hugge  Ved.  Kalv  og  de,  der  var  med  ham, 
skyndte  sig  nu,  alt  hvad  de  kunde,  hen  til  Tord  og  Daalk, 
og  de  lavede  sig  til  at  fare  imod  Bjørn.  De  var  i  alt  fire- 
ogtyve Mænd,  deriblandt  Tords  Søn  KoUe.  De  holdt  Nad- 
ver ved  Lavaen  og  red  saa  om  Natten  ad  de  Veje,  som 
føre  op  i  Dalen  fra  Vellir,  til  de  kom  til  Jorderne  paa 
Holm,  der  holdt  de  Raad.  Tord  ordnede,  hvordan  de 
skulde  gaa  frem  for  at  faa  ikt  paa  Bjørn.  De  aftalte  og- 
saa i  det  Møde,  at  om  de  fik  Bjørn  foldet,  skulde  de 
alle  være  skyldige  at  udrede  hvad  Pengebøder  der  maatte 
komme,  først  Tord,  saa  Daalk  og  Kalv  og  alle  de  andre, 
hvem  af  dem,  der  saa  end  blev  hans  Banemand.    Den  Dag 
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skulde  Faarene  samles  i  Torarensdal  og  andensteds  i  den 
avre  Ende  af  Hitardalen. 

Derefter  ordnede  Tord  dem  og  lod  Kalv,  da  det  gryede 
ad  Dag,  fare  ad  Vejen  til  Vellir,  som  de  havde  redet  om 
Natten.  Han  havde  fem  Mænd  med  sig  og  skulde  lægge 
sig  i  Baghold  for  Bjarn,  om  hans  Vej  farte  ham  did.  Ey ds- 
sannerne  Tord  og  Torvald  og  KoUe  Tordssan  skulde  ligge 
i  Baghold  ved  den  Vej,  som  gaar  op  til  Hvitingsbrinken, 
om  han  kom  did,  thi  der  gik  de  Heste,  han  havde  givet 
Torsten,  paa  Græs,  og  han  ftfr  ofte  hen  og  saa'  til  dem; 
Brinken  havde  faaet  sit  Navn  efter  den  gamle  Hingst  Hvi- 
ting.  Daalk  fra  Husafell  skulde  lægge  sig  i  Baghold  paa 
den  Vej*  som  gaar  op  til  Brinkerne  astenfor  Vandet,  og 
passe  paa  der,  thi  det  tyktes  dem  ikke  urimeligt,  at  Bjam 
kunde  fiare  op  i  Dalen  til  Faarehegnene,  da  der  kun  var 
faa  Folk  hjemme.  Tord  selv  skulde  blive  paa  den  Vej, 
der  farer  fra  Hokn  ned  til  Husafell.  Det  tyktes  Tord 
rimeligt,  at  Bjarn  vilde  komme  til  Faarehegnene  et  af 
Stederne,  og  rimeligst  at  han  vilde  komme  til  Torarens- 
dalen,  thi  der  var  de  fleste  af  hans  Faar  at  vente,  og  der 
var  da  Tord,  om  han  fdr  did.  Der  var  sex  Mænd  i  hvert 
Baghold,  og  derfor  passede  de  paa  alle  Vejene,  at  de 
skjannede,  at  Bjarn  maatte  komme  ad  en  af  dem,  men 
de  vilde  ikke  komme  til  Holm,  far  det  var  sikkert,  at 
Bjarn  ikke  var  faret  hjemmefra,  om  det  skulde  træfie  sig 
saa.  De  tænkte,  at  han  vilde  blive  vanskelig  for  dem  at 
feta  Bugt  med.  De  skiltes  nu,  og  hver  ftfr  did,  hvor  det 
var  aftalt  han  skulde  lure  paa  Bjarn. 

Om  Bjam  er  at  melde,  at  han  stod  tidlig  op  den 
Morgen  og  spiste.  Hans  Huskarl  Sigmund  var  foret  op  i 
Dalen,  skjant  Bjam  ikke  syntes  om,  at  de  gik  fra  Huse, 
eftersom  ban  var  Uvenner  med  saa  mange,  og  aldrig  kunde 
vide,  hvomaar  ban  behavede  Folk.  Bjam  var  noget  tanke- 
fuld og  sagde  til  gin  Hnstm  Tordis,  at  han  vilde  fore  op 
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til  Hvitingsbrinken  og  klippe  Mankerne  paa  Torstens  Heste, 
inden  han  sendte  dem  vesterpaa.  Han  sagde,  at  han 
havde  h^vt  det  noget  uroligt  om  Natten  med  Dramme  og 
kande  ikke  rigtig  vide,  hvad  de  skulde  betyde;  ofte  havde 
han  dramt  paa  samme  Vis  som  i  Nat,  men  denne  Gang  havde 
det  dog  været  værst.  »Jeg  vilde  ønske«,  sagde  hun,  «at 
du  vilde  lade  være  at  fare  nogetstedshen,  men  at  du  vilde 
være  noget  varsom  idag,  eftersom  du  har  Fjender  siddende 
om  dig  paa  alle  Kanter.  Men  hvad  dromte  du?»  «Ikke 
lader  jeg  Dramme  raade  for  min  Færd«,  sagde  han.  «Jeg 
vil  bede  dig  meget«,  sagde  hun,  nikke  fare  af  Huse  og 
være  saa  varsom  du  kan;  det  er  aldrig  blevet  Nogen  til 
Skade,  og  det  bæres  mig  for,  som  dine  Dramme  i  Nat 
har  været  saare  slemme;  sig  mig  nu,  hvad  du  saa\» 
Bjarh  sagde,  at  en  hjelmklædt  Kvinde,  en  af  Valkyrierne, 
havde  været  hos  ham  og  budet  ham  t^  sig,  «ofte  har  jeg 
havt  den  Dram  men  stærkest  i  Nat.«  Hun  blev  ved  at 
bede  ham,  ikke  forlade  Huset,  men  han  vilde  ikke  lade 
sig  sige.  De  Huskarle,  der  vare  hjemme,  fore  op  i  Sko- 
ven at  hugge  Ved,  og  Bjarn  var  den  eneste  Voxne,  der 
var  hjemme.  Han  gav  sig  nu  paa  Vej  op  til  Hestene  og 
havde  en  stor  Mankesax  ved  Bæltet.  Paa  Hovedet  havde 
han  en  Hat,  Skjold  paa  Siden  og  i  Haanden  Torfin  Tvares- 
sans  Sværd.  Bjarn  var  en  storvoxen  Mand,  fager,  fregnet, 
radsbjægget,  krushaaret,  svagsynet  og  kampdygtig  som  de 
færreste.  En  femtenaars  Dreng  fulgte  med  ham.  De  fér 
ad  den  Vej,  som  farer  op  til  Hvitingsbrinken,  og  skulde 
over  Hitaraa  et  lille  Stykke  fra,  hvor  den  falder  ud  af  Saen. 
Da  de  havde  &ret  en  Stund,  saa'  Svenden  sex  Mænd 
komme  imod  dem  fra  Stakken  paa  Hvitingsbrinken.  Bjarn 
spurgte  Drengen,  om  han  kunde  se  Hestene  deroppe,  de 
var  lette  at  se  paa  Grund  af  deres  Farve,  sagde  han.  Han 
svarede,  at  Hestene  saa'  han,  men  ogsaa  sex  Mænd,  som 
kom  imod  dem.    Bjarn  havde  en  god  Kjortel  paa  og  Ho- 
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ser,  haa  havde  de  Silkeremme  viklet  om  Benet,  som  han 
havde  byttet  sig  til  hos  Kong  Olav.  Han  drog  Torfin 
Tvaressans  Sværd  og  sagde:  «Nu  har  en  bravMaad  et  slet 
Sværd.«  Kalv  saa'  strax,  hvor  han  var,  og  sagde:  « Rime- 
ligt er  det,  at  vi  nu  ville  faa  bedre  Lykke;  de  tænkte  at 
stede  mig  i  Fare,  men  nu  tænker  jeg,  at  jeg  skal  fange 
den  Bjern,  vi  alle  gjar  Jagt  paa.»  «Nu  er  de  nær  her- 
ved»,  sagde  Drengen,  «thi  de  fare  skrapt  frem.«  «Saa 
meget  lettere  bliver  det  for  os  at  iaa  Hestene  fat,  som 
vi  ere  flere  om  det.«  «Ikke  er  dette  fredelige  Mænd«, 
sagde  Drengen,  «de  have  alle  Vaaben;  og  nu  ser  jeg  endnu 
flere,  thi  nogle  komme  efter  og  de  ere  ogsaa  væbnede.« 
«Du  skulde  ikke  gjere  for  meget  Væsen  afdet»,  sagde  Bjern, 
•kanhænde  det  er  Folk,  der  skal  op  til  Faarehegnene*. 
•  Endnu  flere  Mænd  ser  jeg«,  sagde  Drengen,  •og  de  komme 
fra  Holm.  Vor  enq^te  Udvej  er  at  dreje  af  til  Klifsdal  og 
derefter  op  igjennem  Helledalen  og  saaledes  bjerge  os*. 
Endnu  har  jeg  aldrig  ladet  mig  jage«,  sagde  Bjarn,  ^og 
saa  skal  det  ogsaa  være  nu,  jeg  vil  ikke  vende  om.  Lad 
os  fare  langsmed  Klirssand  til  Klifsjarvi,  og  gjerne  vilde 
jeg  naa  til  den  store  Graasten,  om  vi  kunde  komme  did.« 
•Jeg  kan  ikke  vide«,  sagde  Svenden,  «hvordan  det  vil  gaa 
for  os,  thi  Mænd  sege  imod  os  fra  alle  Kanter,  jeg  ser 
ogsaa  nu,  at  der  stadig  er  sex  sammen,  skjent  nogle  ere 
længere  borte  end  andre,  og  de  er  ialt  ikke  færre  en  fire- 
ogtyve«. Bjarn  spurgte,  hvordan  de  Mænd,  der  var  nær- 
mest, saa'  ud.  Drengen  sagde  det,  og  Bjarn  tyktes  at 
kjdnde  Kalv  af  hans  Beskrivelse,  han  var  en  stor,  merk 
Mand.  Kalv  var  tæt  bagved  dem,  men  KoUe  og  Eydsan- 
nerne  kom  imod  dem  forfra,  Daalk  kom  fra  Holm  med 
sine  Mænd,  og  han  var  længst  borte.  •Qaa  du  nu  op  i 
Brinken  efter  Hestene«,  sagde  Bjarn  til  Drengen,  •det 
kan  ikke  hjælpe,  at  vi  gaa  længere.«  Saa  satte  han  sig 
ned,   men. Drengen  gik   op  efter  Hestene  og  vilde  drive 
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dem  ned,  men  det  kunde  ikke  blive  til  noget,  thi  da  var 
Kampen  allerede  begyndt.  Faret  kom  Kalv  med  hans  fem 
Mænd  imod  Bjern,  og  EoUe  og  Eydsønnerne  med  deres 
Mænd.  Torvald  Eydssen  kastede  sit  Spyd  efter  Bjørn, 
saasnart  han  kunde  naa  ham,  men  Bjern  greb  det  i  Luftien 
og  sendte  det  tilbage  til  dets  Ejermand,  og  det  ramte  Tor- 
vald midt  paa  Livet,  saa  han  faldt  ded  om.  De  var 
komne  imellem  Bjern  og  Graastenen,  saa  han  kunde  ikke 
komme  derhen.  Tord  vilde  hævne  sin  Broder  og  gav 
Bjern  et  vældigt  Hug,  men  Bjern  holdt  paa  Skjoldet  saa- 
ledes,  at  hans  Arm  var  i  dets  Haandfong;  Hugget  ramte 
Skjoldet,  og  saa  vældigt  var  det,  at  Armen  knustes,  og 
Stgoldet  faldt  til  Jorden.  Bjern  greb  da  med  den  anden 
Haand  Skjoldet  og  drev  det  i  Hovedet  paa  Tord,  saa  han 
strax  fik  Bane,  men  Somme  siger,  at  han  gjennemborede 
ham  med  Mankesaxen.  KoUe  var  næsten  den,  som  gik 
Bjern  haardest  paa  Livet,  han  gik  nsesten  uafladelig  ind  paa 
ham ,  men  vi  kunne  ikke  gjere  Bede  for,  hvilke  Saar  han 
gav  ham.  Kalv  sagde,  at  det  skulde  gaa  ham  ens,  om 
han  end  fik  fældet  nogle  Mænd,  nu  skulde  han  ikke  slippe, 
•heller  ikke  har  vi  &a  Folk  nu«,  sagde  han.  Somme 
sagde,  at  de  skulde  slaa  Kreds  om  Bjern  og  passe  paa 
ham,  at  han  ikke  slap  bort,  og  saa  bie  paa  Tord  Kolbens- 
sen,  at  han  kunde  gjere  det  af  med  ham.  Medens  de 
stod  og  talte  om  dette,  laste  Bjern  Mankesaxen  fra  sit 
Bælte;  dei\  var  hvæsset  nylig  inden'^han  drog  lyemmefra 
og  var  baade  stor  og  hvas.  Nu  kom  Daalk  tif  med  sine 
Mænd  og  vilde  strax  gaa  les  paa  Bjarn,  thi  han  var  en 
modig  Mand  og  tyktes  vel  at  have  Grund  til  at  gjere 
Bjarn  Skade,  eftersom  han  havde  sin  Sen  at  hævne.  Men 
Bjern  drog  Torfins  Sværd,  som  han  havde  havt  med 
hjemmefra,  og  hug  Daalk  saa  haardt  i  Foden,  at  den 
knustes,  men  Sværdet  bed  ikkef  Daalk  var  nu  ukampfar 
og   blev    fart  bort,   saa  han  var   uden  Fare.     Saa  kom 
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Tord  Kolbenssøn,  og  da  Bjarn  saa'  ham,  sagde  han:  «Du 
kommer  sent  til  sligt  et  Made,  min  lille  Dreng«.  «Dog 
skal  jeg  staa  dig  nær  idag»,  sagde  Tord,  «og  hugge  dig 
Skjændselshug.«  «Det  er  ogsaa  de  eneste,  du  kan  hugge, 
saa  længe  du  lever«,  sagde  Bjørn;  men  Tord  var  kommen  til 
at  sige  fejl,  han  mente,  at  han  vilde  hugge  Bjørn  til  Skamme. 
Bjørn  .greb  nu  Saxen,  thi  Sværdet,  havde  han  mærket, 
duede  ikke,  løb  imod  Tord  og  vilde  jage  Saxen  i  ham. 
Tord  bøjede  af,  men  den  ramte  hans  Huskarl  Grim,  og 
han  fik  strax  Bane.  I  d^t  samme  hug  Kalv  til  Bjørn  og 
gav  ham  et  stort  Saar;  Bjørn  faldt,  men  blev  liggende 
paa  Knæerne  og  værgede  sig  saaledes  med  Saxen,  med 
stor  Tapi^rhed,  thi  han  var  en  tapper  Mand,  som  han 
ofte  havde  vist  Prøver  paa,  og  gav  dem  store  Saar,  som  gik 
imod  ham.  De  trængte  ham  nu  haardt,  men  Ingen  mere 
end  EoUe.  «Du  gaar  haardt  paa  idag,  Kolle«,  sagde  Bjørn, 
«•  Jeg  véd  ingen  Grund  til  at  skaane  dig* ,  sagde  Kolle. 
o  Kanhænde  det  er  saa»,  sagde  Bjørn,  «at  din  Moder  har 
paalagt  dig  at  gaa  saa  haardt  frem  imod  mig,  men  det 
tykkes  jeg  at  skjønne,  at  der  er  det,  du  har  bedre  Bede  paa, 
end  fra  hvem  du  skal  regne  din  Æt. »  .«Sent  har  du  sagt 
til«,  sagde  Kolle,  «ifald  der  er  noget  Frændskab  imellem 
os«,  og  dermed  gik  Kolle  strax  bort  og  holdt  sig  udenfor 
Kampen.  Bjørn  værgede  sig  længe  med  Saxen,  liggende 
paa  sine  Knæ,  og  Alle  undrede  sig  over,  at  han  kunde 
forsvare  sig  saaledes,  næsten  vaabenløs  som  han  var,  saa 
mange  sofb  angreb  ham,  og  alle,  som  kom  ham  nær,  fik 
nok  at  gjøre.  Omsider  hug  Tord  Bagen  af  Bjørn;  saa 
faldt  han,  og  Tord  lod  da  ikke  det  næste  Hug  vente  længe 
paa  sig,  men  hug  Hovedet  af  ham.  Derefter  tog  han  Bjørns 
Hoved  og  bandt  det  ved  sine  Saddelremme.  Kalv  sagde, 
at  nu  skulde  de  fare  til  Holm  og  tillyse  Drabet  og  bringe 
dem  den  Halsring,  Bjørn  havde  havt  paa.  Daalk  svarede, 
at  det  var  ingen  Nytte  til  og  blot  overmodigt;   bedre  var 
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det  at  give  Bjørns  Frænder  Oprejsning  for  denne  Daad, 
end  at  age  deres  Vanhæder.  Tord  sagde  Intet  til  dette, 
men  Kalv  red  strax  fra  Drabsstedet  og  de  andre,  efler. 

Da  de  kom  til  Holm,  gik  Kalv  ind  i  Kvindestuen, 
hvor  Tordis,  Bjerns  Kone,  var,  og  sagde  hende  Drabet, 
«og  her  bringer  jeg  dig  den  Halsring,  han  bar».  Hun 
tog  imod  den  og  spurgte,  om  Tord  var  der.  Kalv  svarede, 
at  han  var  kommen.  «Ham  vil  jeg  træffe«,  sagde  Tordis, 
gik  ud  af  Kvindestuen  og  did,  hvor  Tord  var,  kastede 
Halsringen  til  ham  og  bød  ham  bringe  sin  Hustru  Odny 
den  til  Amindelse.  De  red  nu  ned  igjennem  Dalen,  først 
til  Husafell,  hvor  Daalk  blev,  og  derfra  red  Tord  til  Vellir. 
Den  gamle  Amgejr,  Bjørns  Fader  var  da  kommen  hjem, 
og  Tord  fortalte  nu  ham  og  ha'hs  Hustru  sin  Tidende. 
Hun  stod  ude  og  vaskede  et  Barns  Hoved.  Tord  løste 
Bjørns  Hoved  fra  Bommene  og  kastede  det  hen  til  hans 
Moder  og  bød  hende, se,  om  hun  kjendte  det  Hoved;  det 
trængte  ikke  mindre  til  at  vaskes  end  Barnets,  sagde  han. 
«Jeg  kjender  Hovedet«,  sagde  hun,  «og  det  gjør  du  vist 
med,  thi  dette  samme  Hoved  ræddedes  du  tidt  for,  medens 
det  sad  paa  Kroppen.  Gaa  nu  og  bring  Odny  det,  bedre 
vil  hun  vist  synes  om  det  end  om  det  lille,  usle  Hoved, 
der  sidder  og  driver  paa  din  Hals.«  Ikke  huede  hendes 
Talemaader  Tord  godt,  han  lod  Hovedet  blive  der  tilbage 
og  red  hjem  til  Hitarnæs,  fortæller  sine  Tidender  og  giver 
Odny  Bingen,  som  Bjørn  kavde  baaret;  men  da  hun  saa' 
den,  sank  hun  tilbage  og  vidste  ikke  af  nogen  Ting  mere, 
og  da  hun  kom  til  sit  Vid  igjen,  havde  hun  faaet  en  stor 
Vanhelsen  og  Livslede.  Tord  søgte  paa  mange  Maader  at 
trøste  hende  og  var  god  imod  hende;  men  hun  var  me- 
get syg  efter  dette  og  havde  store  Smerter,  voldsomst  var 
de  den  ferste  Vinter;  mest  Lindring  fandt  hun  ved  at 
sidde  paa  en  Hest,  som  Tord  lod  gaa  frem  og  tilbage,  og 
han  gjorde  det,  fordi  hendes  Tilstand  voldte  ham  stor  Sorg, 
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og  ban  gjerne  vilde  lindre  den,  Saa  nær  tog  han  sig 
dette,  at  Folk  siger,  han  vilde  have  ansket  Livet  i  Bjørn 
igjen,  om  det  havde  kunnet  nytte,  og  han  kunde  have 
vundet  sin  Hustrus  Kjærlighed  igjen;  det  tyktes  ham,  at 
det  var  store  Ulykker,  der  var  kommen  over  baade  ham 
selv  og  Odny  og  Bjørn.  Hon  svandt  og  tæredes  hen  og 
talte  aldrig  meget  siden,  dog  levede  hun  længe  med  denne 
Sygdom  Bjørns  Frænder  lode  hans  Lig  hente,  og  det 
blev  jordet  paa  Vellir  ved  den  Kirke,  han  Jiavde  ladet 
bygge  for  Apostelen  Thomas,  og  han  blev  begravet  med 
sine  Klæder  og  med  Remmene  paa,  som  før  blev  fortalt. 
Tidenden  om  Bjørns  Drab  fdr  nu  vidt  over  Landet, 
og  Aasgrim  øster  paa  Bangaavellir,  Bjørns  Broder,  spurgte 
den  ogsaa.  Han  fdr  da  vester  til  Ljaarskov  til  Torsten 
Kuggessøn,  og  den  gamle  Arngejr  overdrager  ham  Sagen; 
de  stævne  den  da  om  Vaaren  til  Altinget.  Om  Vinteren, 
da  Aasgrim  f6r  bort  fra  Torsten,  tog  han  til  Holm,  hvor 
han  styrede  Oaarden,  som  Bjørn  før  havde  havt,  og  der- 
efter fdr  han  om  Vaaren  med  Torsten  og  mange  Mænd 
til  Tinge  for  at  varetage  Sagen.  Tord  og  de,  som  vilde 
staa  ham  bi,  kom  ogsaa  med  mange  Folk.  Da  Tinget 
skulde  begynde,  sendte  Tord  lønlig  Mænd  til  Aasgrim  med 
det  Ærinde,  at  de  skulde  gjøre  ham  sømmelige  Tilbad  og 
bede  ham  møde  ham  om  Natten,  han  sagde,  at  han  undte 
ham,  hvad  der  ogsaa  tilkom  ham,  al  Hæder  af  denne  Sag, 
thi  han  havde  aldrig  staaet  ham  imod,  saalænge  hans 
Mellemværende  med  Bjørn  varede.  Aasgrim  var  ikke  vant 
til  at  have  med  Retssager  at  gjere  og  kom  til  Mødet  med 
Tord  om  Natten.  Han  hilsede  Aasgrim  venlig,  og  de  tal- 
tes længe  ved.  Tord  var  en  ordsnild  Mand,  der  vel  vidste 
at  føje  sin  Tale,  og  han  fremstillede  nu  for  ham,  hvor 
stærkt  han  var  bleven  egget  til  denne  Gjeming,  og  for- 
talte ham  en  hel  Del  om  hans  og  Bjørns  Mellemværende, 
hvor  store  Skaar  Bjørn  længe  havde  gjort  ham,   og  nu  i 
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deres  sidste  Møde  havde  han  dræbt  tre  og  lemlæstet  fire, 
•og  der  er  i  det  Hele  tolv  Mænd,  som  der  ingen  Forlig 
er  sluttet  for,  Ottar.  og  Ojvind,  Torsten  Kalvssan,  Torkel 
Daalkssan,  to  Skovgangsmænd,  Stejn  Gadbrandssan,  Ost- 
manden, min  Søn  Eolbejn,  Eydssønneme,  Torvald  og  Tord, 
og  min  Huskarl  Orim,  men  Daalk  har  han  lemlæstet,  og 
Alle  ere  vi  mer  eller  mindre  saarede.  Nn  vil  jeg  give 
dig  tre  Hundreder  i  Sølv  i  Bod  for  din  Broder,  thi  jeg 
under  dig  det  godt.>  Aasgejr  laaner  øre  til  Tords  Over- 
talelser, og  gaar  ind  paa  dette  Tilbud.  Sølvet  blev  da 
udredet  og  han  tog  derimod,  og  det  gik  i  det  Hele  taget 
hastig,  saa  det  var  let  at  se,  hvad  der  fik  det  Forlig 
i  Stand,  Tords  Overtalelse  og  Aasgejrs  Fremfusenhed.  Tor- 
*fin  Tvaressøn  vidste  ikke  af  det,  forend  Aasgrim  tog  imod 
Sølvet;  han  gik  da  ud  af  Boden  hen  til  Torsten  Kugges- 
søn,  og  sagde  ham,  at  Aasgrim  var  vist  ved  hemmelig 
at  lade  sig  narre  af  Tord  til  Forlig,  de  var  ved  at  tælle 
Sølv.  Torsten  sagde,  at  det  var  at  gaa  vel  hastig  til- 
værks, og  at  det  tjente  til  Intet  at  hjælpe  Folk,  der  var 
saa  selvraadige,  tdog  kan  man  ikke  vide,  hvad  der  vil 
komme  ud  af  det  for  Tord.«  Ingen  havde  anet,  at  Aas- 
grim ikke  vilde  tage  Nogen  med  paa  Baad,  ikke  engang 
Torsten,  som  dog  var  indviklet  i  Sagen  med  ham.  Tor- 
sten og  Aasgrim- havde  overtaget  Eftermaalet,  fordi  Bjørns 
Fader  Arngejr,  hvem  det  egentlig  tilkom,  var  gammel  og 
af&ldig  og  mente,  at  han  ikke  for  sin  Ældes  Skyld  kunde 
fare  til  Tinge,  og  desuden  havde  han  ikke  været  vant  til 
at  have  .med  Betssager  at  gjere,  medens  ban  var  yngre, 
men  han  vidste,  at  Torsten  havde  lovet  Bjørn,  at  han 
skulde  føre  Eftermaalet  efter  ham,  om  fornødent  gjordes 
og  han  overlevede  ham.  Torsten  sendte  nu  Bud  til  sin 
FrændeTorkel  Ejulfssøns  Bod,  at  han  vilde  tale  med  ham. 
Tord  Kolbenssøn  var  i  Torkels  Bod;  han  havde  sluttet 
dette  Forlig  uden  Torkels  Vidende.    Om  Torsten  er  nu  at 
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melde,  at  han  trak  mange  Folk  sammen  og  kaldte  Myre- 
mændene, Bjørns  Frænder,  til.  Han  mødtes  nu  med  Tor- 
kel, og  i  Følge  med  ham  var  Bjørns  Frænder  og  Venner. 
Han  sagde,  at  han  ved  Løfte  havde  bundet  sig  til  at 
hævne  Bjørn  eller  tage  Eftermaalet  efter  ham;  «vi  ere  nu 
komne  sammen  her,  hans  Frænder  og  Venner,  og  det  maa 
I  vide,  at  vi  alle  ere  enige  om,  at  vi  ville  kuldkaste  det 
Forlig,  Aasgrim  har  sluttet  med  Tord.»  «Det  har  ofte 
vist  sig«,  sagde  Torkel,  tat  Bjørns  Frænder  ikke  sjelden 
have  taget  sig  af  hans  Sager  paa  en  mindre  retfærdig 
Maade,  og  det  tænker  jeg  ogsaa.  Folk  vil  finde  nu,  om 
den,  der  har  Sagen  paa  Haand,  ikke  faar  Lov  at  slutte 
hvad  Forlig,  han  har  Lyst  til.»  «Det  nytter  ikke  at  tale 
derom«,  sagde  Torsten,  ijeg  vil  ene  raade  for  Ud&ldet  af 
denne  Sag,  som  jeg  har  paataget  mig,  baade  hvad  Fred- 
løshed og  Pengebøder  angaar,  eller  ogsaa  vil  jeg  lade  mit 
Liv.  6aa  imod  os,  om  du  vil,  vi  har  mer  end  nok  af 
Folk,  saa  det  er  uvist,  om  vore  Modstandere  ville  gaa  af 
med  Sejren,  men  vi  ville  vove  os  til  at  prøve,  om  vi  kan 
fsoL  fældet  Tord  eller  Andre  af  dem,  der  dræbte  Bjørn.« 
Torkel  og  Torsten  vare  Frænder,  Søskendebørn,  og  Tor- 
kel saa'  da,  at  det  sømmede  sig  ikke  for  dem  saaledes  at 
lade  det  komme  til  det  Tderste,  han  kjendte  Torstens  Iv- 
righed, og  Tord  Kolbenssøn  havde  ikke  taget  ham  paa  Baad 
om  Forliget;  han  var  derfor  villig  til  at  se  at  faa  Sagen 
afgjort  for  Tord,  men  vil  ikke  give  sig  i  Kamp  med  sine 
Frænder  for  hans.  Skyld ,  men  Tord  selv  vilde  han  have 
fri  for  Fredløshed,  og  heller  ikke  skulde  han  betale'  flere 
Beder,  end  han  allerede  havde  betalt,  saa  kunde  Torsten 
idømme  de  andre  Mænd,  der  var  med  ved  Drabet,  Fred- 
løshed  og  ligesaamange  Bøder,  han  vilde.  Torsten  svarede, 
at  han  skjøttede  ikke  om,  at  Tord  skulde  slippe  fri  for 
Straf,  thi  fht  ham  var  alt  Ondt  kommet  i  denne  Sag. 
Torkel  sagde  da:  «Saa  vil  j^  da  gaa  ind  paa,  at  der  skal 
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gives  Bøder,  og  lad  os  være  enige  om,  at  Tord  skal  give 
Bøder,  men  være  fri  for  Fredløshed.«  Det  blev  da  til,  at 
de  forligtes,  o^  Forliget  stadfæstedes  paa  det  Vilkaar,  at 
Torsten  og  Torkel  skulde  dømme,  og  Tord  skulde  betale 
for  sin  Fredløshed,  hvad  Torsten  bestemte,  men  de  Andre, 
som  havde  været  med  ved  Drabet,  skulde  dømmes  til  Fred- 
lashed  eller  Bøder,  som  Torsten  vilde.  Kjendelsen  skulde 
være  fældet,  inden  Tinget  var  tilende,  og  det  skete  og- 
saa.  Torsten  raadede  saa  noget  nær  ene  for  Ejendelsen, 
efter  at  Torkel  havde  faaet  Tord  fri  for  Fredløshed,  og  Penge 
til  Bøderne  sparede  han  ikke  paa,  thi  dem  var  der  nok 
af.  Torstens  Kjendelse  gik  ud  paa,  atDaalk  skulde  ingen 
Bøder  have  for  sig  og  sin  San,  men  saa  heller  ikke  be- 
tale Noget  for  den  Del,  han  havde  i  Bjørns  Drab.  Kalv 
skulde  heller  ingen  Bøder  have  for  sin  Søn,  og  desuden 
fare  af  Herredet  der  vesterpaa,  opgive  sin  Jord  i  Selaadal 
og  fare  sønder  over  Hederne  til  sin  Hjemstavn  og  sine 
Frænder.  Tord  skulde  betale  Aasgrim  de  tre  Hundreder 
i  Sølv,  som  denne  havde  forlangt  og  faaet,  andre  tre  Hun- 
dreder i  Sølv  skulde  han  give  for  at  fri  sig  for  Fredløshed, 
og  tre  Hundreder  til  for  det  samme  for  Kalvs  Vedkom- 
mende. Men  Tords  Frænder,  som  faldt  ved  Lavaen,  skulde 
ligge  retløse  og  ligesaa  Skovgangsmændene  og  alle  de, 
der  havde  ligget  i  Baghold  mod  Bjørn.  Saa  var  der  tolv 
Hænd  tilbage,  som  havde  taget  megen  Del  i  Drabet;  dem 
dømte  Torsten  alle  fredløse,  de  skulde  fare  bort  samme 
Sommer  og  give  Penge  for  at  faa  Lov  at  slippe  bort  fra 
Landet,  en  Mark  Selv  for  hver  af  dem;  men  f6r  de  ikke 
bort,  som  aftalt  var,  skulde  de  være  helt  fredløse  og  kunde 
dræbes,  hvor  man  traf  dem.  Derefter  fdr  man  fra  Tinge. 
Tord  tog  de  fredløse  Mænd  til  sig,  lod  deres  Frænder 
lægge  Penge  til,  hjalp  dem  afsted  og  fik  dem  bort  om 
Sommeren.  Det  sagde  Folk,  at  næppe  havde  der  været 
sligt  Eftermaal  efter  en  enkelt  Mand,  som  efter  Bjørn,  thi 
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det  Forlig,  som  Torsten  havde  faaet  sluttet,  blev  Tort  igjen- 
nem  i  alle  Dele,  og  Tord  og  hans  Mænd  vare  saare  ilde 
tilfreds,  men  der  var  Intet  derved  at  gjere.  Myremæn- 
dene, Bjerns  Frænder,  fik  ogsaa  mange  Penge  til  Forlig 
af  Tord  Eolbenssan.  Den  gamle  Amgejr  fdr  til  Torsten 
Kuggessan  med  meget  Gods,  han  havde  faaet,  men  Tor- 
dis tog  deraf  sin  Medgift,  og  hvad  der  var  blevet  givet, 
for  hende,  da  hun  blev  gift  med  Bjørn,  og  fdr  saa  vester- 
paa  til  sine  Frænder  paa  Bardastrand.  Men  Aasgrim  fér 
aster  til  Rangaavellir  med  det  Gods,  han  fik.  Tord  Kol- 
benssen  fdr  hjem  til  sin  Gaard  paa  Hitamæs  og  var  ilde 
tilfreds  med  Sagens  Udfald.  Fra  nu  af  begyndte  der  at 
blive  roligt.    Og  her  ender  denne  Saga. 
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1  Kong  Olav  den  helliges  Dage  var  der  mange  Hev- 
dinger,  som  led  under  hans  Kongedømme,  ikke  blot  i 
Norge,  men  i  alle  de  Lande,  hans  Magt  strakte  sig  over, 
og  holdt  Ond  dem  mest  i  Ære,  som  huede  denne  Konge 
bedst.  Paa  Island  var  der  en  berømmelig  Høvding  ved 
Navn  Vermund  Torgrimssen ;  han  boede  ved  Vatnsfjorden 
og  var  en  klog  og  vennesæl  Mand.  Torbjerg,  kaldet  den 
Digre,  hed  hans  Hustru,  en  Datter  af  Olav  Paa,  en  snild 
og  storsindet  Kvinde,  som  jævnlig  stod  for  Styret  i  Her- 
redet, naar  Vermund  ikke  var  hjemme,  og  Alle  tyktes,  at 
deres  Sager  var  i  gode  Hænder,  naar  hun  tog  sig  af  dem. 
Om  hende  er  det,  der  fortælles  i  Grettes  Saga,  hvorlunde 
hun  reddede  Grette,  dengang  Bønderne  havde  fanget  ham 
og  vilde  hænge  ham. 

Paa  Gaarden  Jekelkilde  boede  der  en  Mand  ved  Navn 
Haavar  Klepssen.  Hans  Æt  herte  hjemme  paa  Alptanæs, 
men  han  havde  maattet  forlade  sin  Fedeegn  for  Drabs 
Skyld,  thi  han  var  en  urolig  og  umedgjerlig  Mand,  der 
havde  evet  mange  Drab.  Han  var  gift  med  Torelv,  som 
stammede  fra  BredeQord,  hun  var  en  Datter  af  Alf  fra 
Dalene,  en  gjæv  og  beremmelig  Mand.  Haavar  og  Torelv 
havde  en  Sen,  som  hed  Torgejr;  han  var  tidlig  voxen  og 
mandig  at  se  til,  en  stor  og  stærk  Mand,  fuld  af  Mod  og 
Iver;  lidet  gav  Torgejr  sig  af  med  Kvinder;  sjelden  lo  han, 
og  oftest  var  han  ublid  imod  Folk.  Besse  hed  en  Mand, 
som  boede  paa  Gaarden  Dyrdilmyr  ved  IsQord;  hans  Hu- 
stru hed  Torgerd,  og  deres  Sen  Tormod;  han  var  allerede 
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tidlig  en  rask  og  modig  Mand;  han  var  af  Middelhøjde 
og  havde  sort,  krøllet  Haar. 

Torgejr  og  Tormod  voxede  nu  op  ved  Isfjord;  de  fat- 
tede snart  Venskab  for  hinanden,  thi  de  vare  i  mangt  og 
meget  af  samme  Sind.  Tormod  var  den  ældste  af  dem, 
men  Torgejr  den  stærkeste.  Tidlig  anede  de,  at  de  vilde 
falde  for  Vaaben,  thi  aldrig  vilde  de  vige  eller  underkaste 
sig,  hvem  de  saa  end  havde  at  gjere  med;  bestandig 
tænkte  de  mere  paa  at  vinde  Hæder  og  Berømmelse  i 
dette  Liv,  end  paa  hvorledes  det  siden  skulde  gaa,  og  kom 
de  derfor  overens  om  og  bekræftede  det  med  faste  Afta- 
ler, at  den  af  dem,  som  levede  længst,  skulde  hævne  den 
anden,  thi  skjønt  Folk  kaldtes  Kristne,  var  Kristendom- 
men dog  endnu  kun  ung  paa  den  Tid,  og  mangt  var  ikke 
som  det  skulde  være,  fordi  der  endnu  var  nuinge  Gnister 
af  Hedenskabet  tilbage.  Det  havde  været  Sæd,  at  naar 
berømmelige  Mænd  kom  overens  om,  at  den,  som  levede 
længst,  skulde  hævne  den  anden,  skar  de  tre  Strimler  Græs- 
tørv op,  saaledes  at  Enderne  stod  i  Jorden,  gik  saa  under 
dem  og  svor  sig  i  Fostbroderskab,  og  paa  den  Vis  bandt 
ogsaa  Tormod  og  Torgejr  deres  Pagt. 

Fostbrødrene  kom  snart  i  stor  Anseelse,  men  venne- 
sæle blev  de  ikke,  thi  paa  deres  Farter  vidt  og  bredt  i 
Herrederne  fik  de  snart  Ry  for  at  være  overmodige  og 
ubillige  Slænd,  og  Mange  vare  de,  som  fandt,  at  de  havde 
gjort  dem  Fortræd  og  Uskjel,  men  de  havde  stadig  Til- 
hold og  Støtte  hos  deres  Fædre,  som  venteligt  var.  Saa 
gik  da  de,  der  havde  lidt  Overlast  af  Fostbrødrene,  til 
Vermund  og  bad  ham  hjælpe  dem  ud  af  disse  Vanskelig- 
heder. Han  bød  da  Haavar  og  Besse  til  sig  og  sagde 
dem,  at  Folk  klagede  over  deres  Sønner.  tDu,  Haavar«, 
sagde  han,  »hører  ikke  til  her  i  Herredet,  hvor  du  har 
slaaet  dig  ned  uden  at  have  faaet  Lov  til  det.  Hidtil 
have   vi   ingen  Vanskeligheder  gjort  ved   at  lade  dig  bo 
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her,  men  nu  volder  din  Søn  Torgejr  saa  megen  Uro  og 
Forstyrrelse,  at  du  faar  flytte  med  din  Husstand  bort  her 
fra  IsQord.  Besse  og  hans  Son  ville  vi  ikke  drive  herfra, 
fordi  deres  Æt  har  hjemme  her,  og  vente  vi  ogsaa,  at 
Tormod  vil  gjere  mindre  Ustyr,  naar  han  bliver  skilt  fra 
Torgejr.«  »Du  faar  bestemme,  om  vi  kan  blive  her  eller 
skal  drage  bort,  Vermund«,  sagde  Haavar,  «men  jeg  tæn- 
ker, at  Torgejr  selv  vil  raade  for,  hvor  han  vil  være«. 
Haavar  flyttede  nu  sit  Bosted  sender  til  BorgQord  og 
satte  Bo  paa  det  Sted,  der  hedder  Haavarsstad.  Torgejr  var 
snart  hos  sin  Fader  og  snart  ved  IsQord  hos  Tormod,  og 
Mange  tyktes  han  en  farlig  Gjæst,  hvor  ung  han  end  var. 
Paa  Beykjaholar  paa  Beykjanæs  boede  paa  den  Tid  Torgils 
Åressen,  en  stor  Høvding,  klog  og  retskaffen,  mægtig  og 
vennesæl.  Torgils'  og  hans  Broder  Illuges  Moder  Torgerd 
var  en  Datter  af  Alf  i  Dalene,  og  Torgejr  Haavarssen  og 
Brødrene  vare  saaledes  Søskendebørn.  Der  var  stort 
Venskab  mellem  ham  og  Torgils  ligefra  Ungdommen  af, 
og  deres  Venskab  varede  ved,  saa  længe  de  levede;  jævn- 
lig var  Torgejr  længe  paa  Beykjaholar,  hvor  der  altid  blev 
taget  godt  imod  ham. 

Paa  Gaarden  Skeljabrekke  boede  en  Mand  ved  Navn 
Jødur.  Det  var  en  stor  Høvding  og  Kjæmpe,  ubillig  imod 
Mange  og  i  det  Hele  vanskelig  at  komme  tilrette  med; 
han  tog  sig  store  Ting  paa,  og  hans  Magt  i  Herredet  var  der- 
for stor;  ofte  øvede  han  Drab*  og  sjelden  gav  han  Bøder, 
om  end  han  slog  Folk  ihjel.  En  Vinter  traf  det  sig,  at 
Jødur  og  hans  Huskarle  skulde  ud  paa  Åkranæs  og  kjøbe 
Mel,  og  paa  Vejen  kom  han  til  Haavar  og  bad  ham  laane 
ham  en  Hest  ud  paa  Næsset.  Han  fik  den,  »men  du  skal 
lade  Hesten  blive  her,  naar  du  kommer  tilbage«,  sagde 
Haavar,  «du  maa  ikke  beholde  den  længre«.  Det  lovede 
Jødur,  og  saa  fdr  han  ud  paa  Næsset  og  kjøbte  Mel,  og 
da  han  var  færdig,   gav  han  sig  paa  Hjemvejen.     Da  de 
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kom  udenfor  Haavars  Gaard,  spurgte  hans  Følgesvende,  om 
de  ikke  skulde  der  ind  og  give  Hesten  tilbage,  men  Jadur 
svarede:  tDet  gider  jeg  ikke  spilde  Tid  med;  nu  lader 
jeg  Hesten  bære  sin  Byrde  bjem,  og  naar  jeg  saa  bar 
brugt  den,  kan  den  blive  sendt  tilbage*.  «Dn  faar  gjere, 
som  du  vil»,  sagde  de,  »men  Haavar  plejer  ikke  at  synes 
om,  at  man  gjer  anderledes,  end  han  vil  have  det.»  »Ja, 
det  faar  nu  være  det  Samme«,  sagde  Jedur.  Da  Haavar 
saa*  dem  komme  og  kjendte  dem,  red  han  dem  i  Mede, 
hilste  paa  dem  og  sagde:  tNu  lader  I  altsaa  Hesten  blive 
hero.  fVil  du  ikke  laane  mig  den>  til  jeg  kommer  hjem 
tilSkeljabrekka?«  sagde  Jedur.  «Nej,  nu  skal  Hesten  ikke 
gaa  længer«,  sagde  Haavar.  «Ja,  enten  du  nu  vil  laane 
os  Hesten  eller  ej,  saa  beholder  vi  den>,  sagde  Jedur. 
«Det  skal  dog  komme  an  paa  en  Preve«',  sagde  Haavar, 
og  dermed  lab  han  hen  til  Hesten  og  hug  Elevsadlen  med 
dens  Byrde  af,  greb  Temmen  og  drejede  Hesten  om  imod 
Gaarden.  Jedur  havde  et  Krogspyd  i  Haanden;  det  slyn- 
gede han  imod  Haavar,  saa  det  gik  lige  igjennem  ham,  og 
det  blev  hans  Bane.  Jedur  tog  nu  Hesten  og  red  hjem. 
Haavars  Hjemmemænd  syntes,  at  han  blev  noget  længe 
borte,  og  da  de  ledte  efter  ham,  fandt  de  ham  ded  der, 
hvor  han  var  blevet  fældet.  Det  tyktes  dem  at  være  en 
stor  Tidende,  og  den  spurgtes  strax  vidt  ud  over  Herre- 
derne. 

Torgejr  var  dengang  ve?ter  ved  IsQord;  da  han  spurgte 
sin  Faders  Drab,  fortrak  han  ikke  en  Mine  derved  og 
blev  hverken  red  eller  bleg.  Han  fdr  strax  til  Reykjaho- 
lar  til  Torgils  og  sagde  ham,  at  han  vilde  sender  til  Borg- 
Qord  til  sin  Moder,  og  bad  ham  lade  ham  sætte  overBre- 
deQord.  Torgils  gjorde,  som  han  bad,  og  han  fdr  nu  sen- 
derpaa.  Feret  var  godt  der  i  Herredet,  der  var  ingen  Sne, 
og  alle  Vandlebene  vare  tilfrosne.  Da  han  var  kommen 
over  Hvidaa,  tog  han  Vejen  til  Skeljabrekka.     Vejret  var 
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tykt  og  mildt;  det  var  temmelig  merkt  baade  paa  Grund 
af  Vejret,  og  fordi  det  led  ad  Nat.  Sent  om  Aftenen  kom 
Twgejr  til  Skeljabrekka;  Dårene  vare  lukkede  og  Folkene 
nylig  komne  ind  i  Stuen  fra  Udhuset.  Der  brændte  Lys 
derindOt  Torgejr  bankede  paa  Døren.  Jedur  sagde:  <>Der 
er  Nogen,  som  banker,  Svende;  gaa  en  af  Jer  ud  og  luk 
op*.  £n  af  Huskarlene  saa'  ud  og  saa'  en  Mand  udenfor 
Døren  med  Vaaben.  Han  spurgte,  hvem  han  var.  «Jeg 
hedder  Vigfus *)»,  svarede  Manden.  « Kom  indenfor«,  sagde 
Huskarlen,  »vi  vil  ikke  nægte  at  tage  imod  dig».  ijeg 
tager  ikke  imod  Indbydelse  af  en  Træl» ,  svarede  Torgejr, 
«sig  til  Jødur,  at  han  selv  skal  komme  ud».  «Hvem  var 
saa  Manden  derude«,  spurgte  Jødur,  da  Huskarlen  kom 
ind  igjen.  iJeg  véd  det  ikke,  og  jeg  tror  knapt  han  véd 
det  selv* ,  svarede  Huskarlen.  »Bød  du  ham  ikke  inden- 
for?« aJo,  jeg  gjorde »•  «Hvad  svarede  han  da?»  -Han 
svarede,  at  han  ikke  tog  imod  Indbydelse  af  Trælle,  og 
bad  dig  selv  komme  ud«.  Jødur  tog  et  Spyd  i  Haanden, 
satte  Hjelm  paa  Hovedet  og  gik  ud  i  Døren  med  to  Hus- 
karle.  Da  han  saa'  en  Mand  staa  derude,  vendte  han 
Spydet  og  satte  Odden  ned  i  Tærskelen  og  spurgte,  hvem 
han  var.  «Jeg  hedder  Torgejr«,  svarede  Manden.  aHvil- 
ken  Torgejr?«  ajeg  er  Haavars  Søn.«  ^Hvad  er  dit 
Ærinde  bid?«  «Ikke  véd  jeg,  hvad  Tidender  der  kommer 
ud  deraf,  men  jeg  vil  spørge  dig,  om  du  vil  bøde  Drabet 
paa  min  Fader  Haavar.«  tjeg  véd  ikke«,  sagde  Jødur, 
«om  du  har  spurgt,  at  jeg  har  øvet  adskillige  Drab  og  ikke 
givet  Bøder  for  noget  af  dem«.  ^Det  véd  jeg  Ingenting 
om«,  sagde  Torgejr,  «men  hvordan  det  nu  end  er  dermed, 
saa  er  det  min  Sag  at  kræve  Bod  for  dette  Drab,  thi  mig 
har  du  hugget  nær.«  «Det  ligger  ikke  saa  Qernt  fra  mit 
Sind  at  vise  dig  nogen  Velvilje,   Torgejr«,    sagde  Jødur, 


')  £t  Nayn,  der  betyder  den  Kamp-  eller  Drabslystne. 
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•men  jeg  kan  ikke  give  Bader  for  dette  Drab,  thi  saa  ville 
Andre  finde,  at  det  er  min  Skyldighed  ogsaa  at  bade  an- 
dre Drab*.  «Du  faar  raade  for,  hvad  Oprejsning  du* vil 
byde  mig»,  sagde  Torgejr,  tmen  selv  raader  jeg  for,  hvad 
jeg  synes  om  den».  Torgejr  stod  ikke  saa  meget  nær  ved 
Døren,  medens  de  skiftede  disse  Ord;  han  havde  et  Spyd 
i  hejre  Haand,  med  Odden  vendt  fremad,  og  en  øxe  i 
den  venstre.  Jednr  og  hans  Mænd  havde  ondt  ved  at 
se  for  Mørket,  da  de  vare  komne  lige  ud  fra  Lyset,  men 
Torgejr  havde  lettere  ved  at  se  dem,  der  stod  i  Døren. 
Og  som  de  nu  mindst  anede  det,  gik  Torgejr  frem  til  Dø- 
ren og  jog  sit  Spyd  igjennem  Jedur,  saa  han  fialdt  bag- 
over i  Armene  paa  sine  Mænd,  og  medens  Huskarlene 
tog  sig  af  den  Faldne,  gik  Torgejr  bort.  Han  var  den- 
gang femten  Vintre  gammel. 

Torgejr  gik  nu,  til  han  kom  til  Haavarsstad.  Han 
bankede  paa  Døren,  men  det  varede  noget,  inden  der  kom 
Nogen.  Torelv  bød  en  Huskarl  staa  op  og  gaa  derud. 
Han  vaagnede,  gned  Ojnene  og  gav  Ondt  af  sig,  fordi 
han  skulde  op,  »jeg  véd  ikke,  hvorfor  man  behøver  at  gaa 
til  Døren,  fordi  der  kommer  Folk  ved  Nattetid.«  »Der 
kommer  næppe  Nogen  om  Natten  i  saadant  Mørke«,  sagde 
Torelv,  »uden  at  de  har  nødvendigt  Ærinde«.  «Je  det 
véd  jeg  ikke-,  sagde  Huskarlen  og  stod  op,  men  temmelig 
langsomt,  gik  til  Døren  og  lukkede  den  op;  han  saa*  en 
Mahd  derude  i  Mørket,  men  hilsede  ham  ikke,  skyndte 
sig  ind  i  sin  Seng  igjen  og  bredte  Klæderne  over  sig. 
Torgejr  traadte  ind,  lukkede  Døren  efter  sig  og  gik  saa 
ind  i  Stuen.  »Hvem  var  det  saa,  der  kom?«  sagde  Tor- 
elv. « Hverken  véd  jeg  hvad  han  hedder  eller  synes  der 
ligger  nogen  Vægt  derpaa«.  «Du  er  et  ligegyldigt  Drog«, 
sagde  hun  og  bad  en  Tjenestekvinde  staa  op  og  faa  at 
vide,  hvem  den  Fremmede  var.  Hun  stod  op  og  gik  til 
Stuen,   lukkede  Døren  op  paa  Klem  og  spurgte,   om  dvr 
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var  Nogen  derinde.  tHer  er  en  Mand«,  blev  der  svaret. 
Hun  spurgte,  hvem  han  var.  «Jeg  hedder  Torgejr«,  sva- 
rede ban.  Saa  lukkede  hun  Dåren  og  gik  ind  til  Torelv. 
•  Hvem  var  det  saa?»  sagde  Torelv.  «Jeg  tænker,  det  er 
din  Sen  Torgejr«*,  svarede  Kvinden.  Saa  stod  Torelv  op, 
tændte  Lys,  gik  ind  i  Stuen,  hilste  sin  Søn  velkommen 
og  spurgte  om  Tidender.  iDer  blev  avet  en  Bloddaad 
paa  Skeljabrekka  i  Kvæld«,  siger  Torgejr.  iHvem  havde 
Del  i  den?»  spørger  Torelv.  «Jeg  kan  ikke  skyde  den  fra 
mig«,  siger  Torgejr.  «Hvor  stort  Saar  blev  det?«  spørger 
Torelv.  «Jeg  tænker  ikke,  de  har  nødig  at  forbinde  det«, 
siger  Torgejr,  »jeg  saa*  paa  mit  Spyd,  at  det  var  gaaet 
helt  igjennem  ham,  og  han  faldt  om  i  Armene  paa  sine 
Mænd«.  «Det  var  intet  Barneværk«,  sagde  Torelv,  glad  i 
Hu,  »til  Lykke  min  Søn!  Men  hvorfor  satte  hans  Mænd 
ikke  efter  dig?«  aTil  at  begynde  med  havde  de  nu  An- 
det at  gjøre«,  sagde  Torgejr,  -og  de  havde  snart  tabt  mig 
af  Syne  paa  Grund  af  Mørket«.  Der  blev  nu  sat  Nadver 
frem  for  Torgejr,  og  da  han  var  mæt,  sagde  Torelv:*  »Det 
tykkes  mig  raadeligst,  at  du  nu  lægger  dig  til  at  sove, 
men  staa  op  henad  Daggry  og  rid  vester  til  BredeQord, 
mine  Huskarle  skulle  følge  dig,  saa  langt  du  vil.  Her  ville 
Folk  søge  dig  imorgen,  og  vi  have  ikke  Magt  til  at  for- 
svare dig  mod  Mange.  Isen  vil  ogsaa  snart  løses,  hvis 
Tøvejret  holder  sig,  og  saa  er  Vandene  værre  at  komme 
over.  Du  har  nu  fuldbragt  det  her,  som  mest  træng- 
tes. Bring  min  Frænde  Torgils  det  Bud  fra  mig,  at 
han  skal  se  at  skaffe  mig  et  Tilholdssted  der  vesterpaa 
hos  sig,  saa  vil  jeg  sælge  mine  Jorder  her  og  tage  didhen, 
hvor  min  Æt  er«.  Torgejr  gjorde,  som  hans  Moder  raa- 
dede  ham,  og  der  meldes  Intet  om  hans  Færd,  før  han 
kom  vester  til  BredeQord,  hvor  han  fik  sig  Skib  og  fdr 
vester  til  Beykjanæs  og  meldte  Jødurs  Drab.  Det  tyktes 
Alle,  som  hørte  denne  Tidende,  en  mærkelig  Stordaad,  at 
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saa  ung  en  Mand  havde  raadet  saa  stor  en  Kjæmpe  og 
mægtig  Høvding  Bane. 

Torgejr  opholdt  sig  nu  snart  paa  Beykjaholar  og  snart 
ved  IsQord.  Om  Vaaren  efter  dette  flyttede  Torelv  vester 
til  ReykjanaBs  med  alt  sit  Gods.  Den  Sommer  sluttedes 
der  Forlig  om  Jedurs  Drab. 

Ved  JekulsQordene  boede  der  en  Mand  ved  Navn  In- 
golf, kaldet  den  svedne;  Gaarden,  han  boede  paa,  kaldtes 
Svedensstad.  Han  havde  en  Søn,  Torbrand,  en  stor  Slags- 
broder, voldsom  og  uvennesæl.  Baade  Fader  og  San  vare 
saare  ubillige  Mænd,  der  jævnlig  toge  Åndres  Gods  med 
Vold  og  Ban.  De  vare  Vermunds  Tingmænd,  og  han  holdt 
sin  Haand  over  dem,  fordi  de  jævnlig  gav  ham  gode  Ga- 
Ter,  og  det  var  Grunden  til,  at  del  Overmod,  de  avede 
imod  Mange,  ikke  blev  hævnet.  Ved  JakulsQordene  boede 
ogsaa  en  Kvinde  ved  Navn  Sigrfljod;  hun  var  Enke,  klog 
og  vennesæl,  og  var  Mange  til  stort  Gavn.  Der  var  en 
Fjord  imellem  Sigrfljods  og  Ingolfs  Bosteder,  men  hun 
havde  alligevel  i  mange  Dele  stor  Ulæmpe  af  Naboskabet 
med  dem. 

Torgejr  var  nu  tidt  og  længe  hos  Besse,  og  han  og 
Tormod  vare  de  bedste  Venner.  De  fik  sig  en  Baad ,  og 
strejfede  nu  om  paa  forskjellige  Steder  og  vare  ikke 
synderlig  vennesæle,  hvor  de  kom.  Engang  lavede  de  sig  til 
at  fare  nordpaa  til  Strand  for  at  se,  hvad  Fangst  dér  var 
at  gjare,  men  da  de  var  sejlklare,  fik  de  Modvind,  saa  de 
ikke  kunde  komme  ud  af -Fjorden,  og  Mange  fik  da  stor 
Ulæmpe  af  dem  den  Sommer.  Henimod  Vinteren  fik 
de  Ber  og  satte  da  Sejl  til  og  stævnede  ud  af  IsQord  i 
Magsvejr  for  ringe  Vind,  saa  det  gik  kun  smaat.  Da 
de  havde  sejlet  en  Stund  tog  Vejret  til  at  tykne,  og 
saa  gav  det  sig  til  at  sne,  og  da  de  vare  komne  ud  for 
JakulsQordene,  kom  der  et  hvast  og  koldt  Vejr  imod  dem 
med  Frost  og  fygende  Sne,   saa  de  ikke  vidste,   hvorhen 
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det  bar  i  Merket,  som  faldt  paa  baade  af  Nat  og  Snevejr. 
De  vendte  nu  Baaden  med  Vinden,  og  den  ene  Styrtesa 
skyllede  ind  efter  den  anden,  saa  de  bleve  gjennembladte, 
og  Klæderne  frøs  paa  dem.  Omsider  kom  de  lige  udfor 
en  Fjord;  de  styrede  derind,  og  ved  Enden  af  Fjorden 
saa^  de  et  Baadehus  med  Baade  i;  der  satte  de  deres  Skib 
op  og  gik  saa  op  i  Landet  og  saa'  sig  om  efter  Men- 
nesker. 

Omsider  fandt  dé  en  lille  Gaard;  de  bankede  paa 
Døren,  og  der  kom  en  Mand  ud,  som  hilsede  dem  og  bød 
dem  komme  indenfor.  De  gik  ind  i  Stuen,  hvor  der 
brændte  Lys.  De  blev  budt  velkomne  og  bænkede,  og  en 
Kvinde  spurgte,  hvem  der  var  Formand  for  dem.  Der 
blev  svaret,  at  det  var  Torgejr  og  Tormod,  der  vare  komne 
«men  hvem  er  du,  som  spørger ?•  sagde  de.  De  fik  da 
at  vide,  at  det  var  Husfruen  Sigrfljod.  «Jeg  har  hørt 
Tale  om  Jer,  men  jeg  har  ikke  set  Jer  før.  Har  I  været 
vejrsæle  eller  vennesæle  idag?»  «Mange  ville  sige,  at  det 
har  været  det  Ene  som  det  Åndet«,  svarede  de,  «det  er 
ligesom  man  tager  det.« 

Hun  bød  dem  nu  sørge  for  deres  Klæder,  og  der  blev 
tændt  et  Baal,  hvorved  de  kunde  te  dem.  Saa  blev  der 
sat  Mad  frem  for  dem,  anvist  dem  Senge  og  i  alle  Maa- 
der  sørget  vel  for  dem,  og  de  faldt  snart  i  Søvn.  Det 
stod  paa  hele  Natten  med  Frost  og  Snefog,  og  da  det 
gryede  ad  Dag  og  de  saa'  efter  Vejret,  var  det  ligesom 
det  havde  været  om  Kvælden.  «I  skal  ikke  bryde  Jer  om 
Vejret«,  sagde  Sigrfljod,  «thi  velkomne  skulle  I  være  her, 
saa  vidt  det  staar  til  os,  og  I  skulle  ikke  fare  herfra,  før 
end  det  er  godt  Vejr.«  »Det  er  et  godt  Tilbud,  du  pjør 
os.  Husfrue«,  sagde  Torgejr,  »men  ikke  gjør  Uvejr  os  no- 
gen Fortrsed ;  vi  have  hverken  Koner  eller  Børn  eller  Kvæg 
at  tage  os  af«.  Det  tog  nu  til  at  fryse,  saa  at  der  lagde 
sig  tyk  Is  paa  Fjorde  og  Vige.    En  Morgen  stod  Sigrfljod 
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tidlig  op  og  saa'  ud.  •  Hvordan  er  Vejret ?•»  spurgte  Tor- 
gejr,  da  hun  kom  farende  ind  igjen.  «Nu  er  det  godt 
Vejr>»,  svarede  hun,  »klart  og  stille«.  «Lad  os  saa  staa  op 
Svende«,  sagde  Tormod.  «Hvad  agte  I  at  tage  Jer  til?« 
sagde  Sigrfljod.  «Vi  vil  nord  til  Strand  og  se,  hvad  der 
er  at  faa  dér«,  sagde  Tormod,  »men  vort  Skib  tænke  vi 
at  lade  blive  tilbage  her«.  «I  er  nogle  underlige  Mænd«, 
sagde  Sigrfljod,  «at  fare  til  Strand  efter  Hvaler  heller  end 
at  tage,  hvad  der  ligger  nærmere  og  kræver  Mands  Mod 
og  Hjerte«.  «Hvad  er  det?«  sagde  Tormod.  »Det  tykkes 
mig  en  mandigere  Idræt  at  fælde  de  Ildgjerningsmænd,  der 
rane  fra  Folk  her,  end  at  lægge  sig  efter  Hvaler«.  «Hvad 
er  det  for  Mænd,  du  mener?«  sagde  Tormod.  «Jeg  me- 
ner Ingolf  og  Torbrand,  som  have  tilfejet  Mange  baade 
Skam  og  Skade«,  sagde  hun,  «slog  I  dem  ihjel,  havde  I 
hævnet  Mange,  og  Mange  vilde  lenne  Jer  godt  derfor«. 
«Ikke  véd  jeg,  om  du  nu  just  raader  os  Heldraad«,  sagde 
Tormod,  «thi  de  ere  Vermunds  Venner,  og  det  vil  ikke 
blive  uden  Følger,  om  man  gjør  dem  noget  Mén«.  "Nu 
gaar  det,  som  sagt  er«,  sagde  Sigrfljod,  «at  daarlige  Karle 
er  der  bedst  Kjeb  paa.  I  synes  drabelige  Mænd,  naar 
det  gjælder  om  at  kue  Smaafolk,  men  ræddes,  saa  snart  I 
stedes  til  en  Manddomsprøve «.  Da  sprang  Torgejr  op  og 
sagde:  tStaar  op,  Svende,  og  lenner  Husfruen  for  hendes 
Gjæstfrihed«.  De  stode  da  op  og  væbnede  sig,  og  da  de 
vare  ferdige,  gik  de  over  Isen  til  Gaarden,  hvor  de  kom, 
far  Folk  dér  vare  staaede  op.  Ingolf  vaagner  og  herer 
nogle  Mænd  udenfor;  de  vare  ikke  saa  faa,  og  deres  Sko 
vare  frosne,  saa  det  var  let  at  here  dem.  De  gaa  til  Dø- 
ren og  banke  paa,  og  nu  vaagnede  ogsaa  de  andre  der- 
ande og  kom  i  en  Fart  paa  Benene.  Fader  og  Søn  laa 
stadig  med  Klæderne  paa,  fordi  de  havde  saa  meget  Dde- 
staaende  med  Mange;  de  havde  to  Huskarle  hos  sig.  De 
hærklædte  sig  nu  Alle,   tog  hver  sit  Spyd  i  Haanden  og 
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gik  saa  til  Deren  og  lukkede  op.  De  saa*  da  otte  Mænd 
staa  derude,  alle  med  Vaaben,  og  spurgte,  hvem  der  var 
Formand  for  den  Flok.  Torgejr  nævnede  sig:  «0m  I 
har  hørt  Tale  om  Torgejr  Haavarssan,  eller  Tormod  Bes- 
sessen,  saa  kan  I  nu  se  dem  her».  « Visselig  have  vi 
hørt  Tale  om  Torgejr  og  Tormod«,  sagde  Torbrand,  «men 
det  har  sjelden  været  for  det  Godes  Skyld.  Hvad  er  Jert 
Ærinde  hid?«  «Det  er  vort  Ærinde«,  sagde  Torgejr,  »at 
vi  ville  glatte  Skaar  ud  og  jævne  Ujævnt.  Nu  ville  vi 
byde  Eder  to  Kaar,  det  ene,  at  I  gaa  fra  alt  det  Oods,  I 
have  vundet  med  Uret,  det  andetø  at  I  værge  det  med 
Mod  og  Mandighed,  saa  længe  der  er  Liv  i  Jer«.  »Vi  have 
vundet  Godset  med  Mod  og  Mandighed«,  sagde  Torbrand, 
•og  ikke  ville  vi  miste  det  paa  anden  Vis  heller.  Men 
jeg  tænker,  Torgejr,  at  du  faar  snarere  mit  Spyd  at  smage 
til  Davre  end  mit  Gods.«  «Jeg  har  gode,  tydelige 
Drømme if,  sagde  Torgejr,  »det  ligger  til  min  Slægt,  og 
saare  godt  har  jeg  drømt  om  mig  selv,  men  ilde  om  dig, 
og  det  vil  gaa,  som  jeg  har  drømt,  at  Hel  vil  tage  dig  i 
Favn  som  sin  Husbond,  og  saalunde  vil  du  miste  alt  dit 
Gods,  thi  hvad  med  Vold  er  taget,  skal  mistes  ved  Vold«. 
Saa  gik  Torgejr  og  Tormod  løs  paa  Fader  og  Søn,  men 
deres  Fæller  forbød  de  at  angribe  dem,  thi  de  vilde  selv 
dem  fælde.  De  havde  ondt  for  at  se  ind  ad  Døren,  thi 
der  var  mørkere  inde  end  ude,  saa  det  var  lettere  for 
dem  derinde  at  værge  sig  end  for  de  andre  at  angribe 
dem.  Ingolfs  Huskarle  løb  ud  og  angreb  Fostbrødrenes 
Fæller;  Enden  paa  Dysten  blev,  at  Torbrand  feldt  for  Tor- 
gejr og  Ingolf  for  Tormod,  to  af  Fostbrødrenes  Flok  faldt, 
og  Ingolfs  Huskarle  bleve  haardt  saarede,  dog  ikke  ander- 
ledes, end  at  de  kunde  komme  sig.  Fostbrødrene  og  de- 
res Mænd  toge  nu  to  Heste  og  læssede  Mad  p&a  dem,  og 
de  tre  fedeste  Stykker  Kvæg  drev  de  foran  sig,  og  saadan 
gik  de  over  Fjorden.     Sigrfljod  stod  udenfor,   da  de  kom 
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tilbage.  Hun  hilste  detn  og  spurgte  om  Tidender.  De 
sagde,  hvad  der  var  sket.  «I  en  god  Stand  er  I  gaaet 
hjemmefra,  og  god  Fangst  have  I  gjort,  hævnet  mangen 
Mands  Sorg  og  Skjændsel.  Nu  skal  jeg  fare  til  Vatns- 
fjord  og  fortælle  Vermund  denne  Tidende«.  De  bød  hende 
fare  vel.  Sine  Huskarle  lod  hun  følge  med;  de  havde  en 
sexaaret  Baad,  med  hvilken  de  roede  ind  gjennem  IsQord, 
og  de  standsede  ikke,  før  de  sent  om  Aftenen  kom  til 
VatnsQord.  «Nu  skal  1  holde  Tand  for  Tunge«,  sagde 
hun  til  sine  Følgesvende,  «og  ikke  sige  noget  om  disse 
Tidender,  men  lade  mig  føre  Ordet«,  og  det  lovede  de. 
De  gik  nu  op  til  Gaarden  og  gav  sig  i  Snak  med  Folk. 
Vermund  tog  godt  imod  dem  og  spurgte  om  Tidender. 
De  sagde,  at  de  vidste  ingen,  og  saa  blev  de  der  om 
Natten  og  bleve  i  alle  Maader  vel  behandlede.  Om  Mor- 
genen sagde  Sigrfljod,  at  hun  vilde  hjem.  Vermund  op- 
fordrede hende  til  at  blive  noget  endnu;  «du  er  sælsynt 
her«,  sagde  han,  «og  der  er  ingen  Grund  til  at  fare  saa 
fort  herfra«.  «Jeg  har  ondt  ved  at  være  hjemmefra«, 
sagde  hun,  «og  nu  er  det  godt  Vejr  at  fare  i,  det  vil  jeg 
ikke  lade  unyttet.  Jeg  saa*  gjeme,  at  du  fulgte  mig  til 
Skibs,  Vermund«.  tSaa  lad  os  gaa  da«,  sagde  han.  De 
gik  nu  ned  ad  Skibet  til,  og  paa  Vejen  sagde  Sigrfljod: 
•Har  du  hørt  om  de  Drab,  der  ere  blevne  øvede  ved  Jø- 
kulsQord?«  «Hvad  er  det  for  Drab?«  sagde  Vermund. 
«Torgejr  Haavarssen  og  Tormod  Bessessøn  har  dræbt  In- 
golf og  hans  Søn  Torbrand«.  »De  fare  drabelig  frem,  de 
to  Fostbrødre«,  sagde  Vermund,  « siden  de  tør  dræbe  Mænd 
for  os;  dog  ville  vi,  ai  de  ikke  skal  gjere  det  ret  tidt«. 
«Det  er  rimeligt«,  sagde  hun,  tat  I  ser  Sagen  fra  den 
Led,  men  Somme  ville  sige,  at  de  ikke  har  gjort  Jer  no- 
gen Skade 'ved  at  dræbe  disse  Mænd,  men  at  de  snarere 
har  gjort  Jer  en  Tjeneste  dermed.  Hvem  skal  revse  slette 
Sæder,  Ran  og  anden  Overlast,  naar  I,  som  kaldes  Styres- 
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mænd  i  Herredet,  ikke  vil?  Jeg  synes,  at  Torgejr  og  Tor- 
mod ikke  har  gjort  Andet,  end  hvad  I  skulde  have  gjort  eller 
ladet  gjere,  og  dammer  I  ikke  vrangt  i  denne  Sag,  maa 
1  synes  det  Samme.  Jeg  er  nu  kommen  hid,  fordi  jeg 
Tilde  kjebe  de  to  Mænd,  som  have  avet  disse  Drab,  i 
Fred  hos  Jer,  ikke  fordi  de  Dræbte  ere  Beder  værd,  thi 
de  have  for  længe  siden  forbrudt  Liv  og  Gods,  men  vi  ville 
i  alle  Dele  se  paa  din  Hæder,  som  det  er  ver  Skyldighed. 
Her  er  nu  tre  Hundreder  i  Salv,  som  jeg  vil  give  dig  for 
at  kjabe  Fred  for  Torgejr  og  Tormod«.  Dermed  laste  hun 
en  Pengepung  fra  sit  Bælte  og  rystede  Pengene  ud  i  Ver- 
munds  Skjed.  Det  var  godt  Salv,  og  Rynkerne  glattedes 
i  Vermunds  Pande,  da  han  saa'  det;  ban  lod  sig  formilde 
og  lovede  Fostbradrene  Fred,  dog  vilde  han  ikke  have 
Torgejr  længe  ved  Isfjord,  sagde  han.  Saa  skiltes  de. 
Hun  fdr  hjem  til  sin  Gaard  og  sagde  Fostbradrene,  hvor- 
dan det  var  gaaet  hende  hos  Vermund.  De  takkede  hende 
for  den  Hjælp,  hun  havde  ydet  dem,  og  blev  nu  hos  hende 
om  Vinteren.  Da  det  vaaredes,  og  Vejret  bedredes,  satte 
de  deres  Skib  ud  og  gjorde  det  klart;  saa  takkede  de 
hende  for  deres  Ophold  og  for  alt  det  Gode,  hun  havde 
gjort  dem,  og  skiltes  saa  fra  hende  i  Venskab.  De  fér 
Nord  paa  til  Strande,  hvor  de  var  den  Sommer;  de  havde 
let  ved  at  faa  Alt,  hvad  de  behavede,  thi  Alle  gav  dem, 
hvad  de  krævede,  og  vare  saa  bange  for  dem  som  Kvæ- 
get for  Laven,  naar  den  kommer  i  Hjorden.  Besse  flyt- 
tede til  Lau'gabol  i  Laugadalen,  thi  Vermund  vilde  ikke 
have  Fostbrødrenes  Tilholdssted  saa  nær  ved  sin  Gaard. 
Om  Hasten  fdr  de  nord  fra  Strande  til  IsQord,  hvor  de 
satte  deres  Skib  op.  Tormod  fér  saa  til  sin  Fader,  men 
Torgejr  vilde  sander  til  Beykjanæs  til  sine  Frænder,  og 
deres  Følgesvende  fore  did,  hvor  hver  især  havde  hjemme, 
men  inden  de  skiltes,  gjorde  de  den  Aftale,  at  de  skulde 
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mades  ved  Skibet   til  Vaaren   og  saa  Alle  fare  Nord  til 
Strande  igjen  paa  Fangst. 

I  Gervidal  boede  der  en  Mand  ved  Navn  Torkel;  han 
var  velhavende  nok«  men  holdt  kun  lidet  paa  sin  Anseelse 
og  var  baade  eftergivende  og  frygtsom.  Han  var  gift,  men 
hele  hans  Husstand  bestod  kun  af  tre  Mennesker,  thi  for- 
uden ham  og  Konen  var  der  kun  en  Tjenestekvinde.  Der 
var  en  Mand  ved  Navn  Butralde,  en  les  og  ledig  Karl, 
stor  af  Væxt  og  med  svære  Kræfter,  grim  af  Udseende, 
stridbar  af  Sind,  hidsig  og  hævngjerrig  og  en  stor  Drabs- 
mand. Om  Somrene  gav  han  sig  i  Kost  for  Penge,  men 
om  Vinteren  strejfede  han  om  med  et  Par  Mand  i  Falge 
og  slog  sig  saa  gjeme  ned  paa  en  eller  anden  Gaard, 
hvor  han  blev  flere  Nætter  i  Træk.  Han  var  noget  i 
Slægt  med  Vermund  i  VatnsQorden,  og  derfor  var  man 
saa  sen  til  at  lenne  ham  for  hans  lldgjerninger.  En 
Kvæld  kom  Butralde  selvtredje  til  Torkel  i  Gervidal  og 
bed  sig  til  Gjæst  hos  ham,  og  skjant  Torkel  var  madkar- 
rig turde  han  dog  ikke  vægre  sig  ved  at  tage  imod  dem. 
De  blev  da  fart  ind  i  Stuen,  og  der  blev  tændt  Lys,  og 
de  sad  nu  der  med  deres  Vaaben,  men  Folkene  selv  var 
ude  i  Forstuen.  Torkel  gik  ind  til  dem  og  spurgte  dem 
om  £t  og  Andet,  som  han  gad  vide,  og  blandt  Andet 
spurgte  han  Butralde,  hvor  han  agtede  sig  hen.  Han 
sagde,  at  han  skulde  sander  over  BredeQord.  Nu  var  det 
saa  med  Vejret,  at  der  havde  ligget  haj  Sne  paa  Fjeldene, 
men  nede  i  Herredet  havde  der  hidtil  været  bart  for  Sne, 
men  nu  var  det  faldet  ind  med  Snefog,  det  var  Frostvejr, 
og  Vandene  i  Elvene  var  gaaet  over  Bredderne.  Torkel 
skjannede,  at  det  var  meget  usikkert,  om  det  vilde  være 
Vejr  til  at  fore  over  Hederne  næste  Dag,  og  strax  sad 
Hjertet  ham  i  hans  Hals,  saa  nærig  og  daarlig  en  Karl 
var  han.  I  det  Samme  bankede  det  paa  Dåren,  og  det 
gjorde   det  ikke  bedre.     Han  gik  ud  og  lukkede  op  og 
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saa'  da  en  stor  Mand  staa  med  Vaaben  ndenfor.  Torkel  • 
spnrgte  ham  om  hans  Navn ;  han  sagde,  at  han  hed  Tor- 
gejr.  «Hvad  for  en  Torgejr?«  spurgte  Torkel.  »Haavars- 
senn,  sagde  Manden.  Nu  blev  Torkél  baade  angst  og 
bange,  og  med  bankende  Hjerte  sagde  han:  tButralde  er 
her  selvtredie,  og  jeg  véd  ikke,  hvor  fredelig  han  vil  tage 
imod  dig,  jeg  tænker,  han  har  et  florn  i  Siden  paa  dig, 
thi  han  er  din  Fj^^^l®  Vermunds  Ven;  og  jeg  kan  ikke 
taale  at  se  Blod,  saa  giver  I  Jer  til  at  slaas,  falder  jeg  i  Uvid.« 
«Det  skal  ikke  blive  dig  til  nogen  Fortræd,  Bonde«,  sagde 
Torgejr,  «at  vi  ere  komne  her»,  og  dermed  gik  han  ind  i 
Stuen.  Torkel  og  hans  Kone  gik  nu  ogsaa  derind.  Han 
tog  et  Bord  og  satte  hen  forButralde;  «kort  er  mit  Bord, 
Torgejr«,  sagde  han,  tgaa  hen  og  sæt  dig  hos  Butralde.» 
Torgejr  gjorde,  som  han  sagde,  gik  tværs  over  Gulvet  og 
satte  sig  hos  Butralde  for  Enden  af  Bordet.  Beværtningen 
er  der  givet  fuld  Besked  om:  der  blev  baaret  to  Fade 
frem  med  et  gammelt  Stykke  Revelsben  paa  det  ene  og 
gammel  Ost  i  Overflod  paa  det  andet.  Butralde  var  ikke 
længe  om  at  signe  Maden,  han  tog  Revelsbenet  og  gav 
sig  til  at  skjære  i  det  og  spise  af  det,  til  der  ikke  var 
andet  end  det  bare  Ben  igjen.  Torgejr  tog  fiat  paa  Osten 
og  skar  sig  et  Stykke  af  den,  men  den  var  baade  haar^d 
og  draj  at  komme  igjennem,  og  der  var  ikke  Tale  om  at 
bytte  hverken  Kniv  eller  Madvarer.  Men  skjont  det  kun 
var  daarlig  Kost,  de  fik,  vilde  de  dog  ikke  selv  tage  andet 
frem,  thi  det  tyktes  dem  umandigt  ikke  at  najes  med 
hvad  der  var  sat  frem.  Nu  blev  der  sat  Mad  frem  for 
Torkel  og  Konen ;  de  spiste  i  Ildhuset,  men  af  og  til  kom 
de  til  Stuedaren  og  kiggede  ængstelig  derind.  Da  Gjæ- 
steme  vare  mætte,  gik  Torkel  og  Konen  ind  i  Stuen ;  hun 
tog  Maden  af  Bordet,  men  han  sagde:  "Den  Len  vilde 
jeg  nu  helst  have  for  min  Gjæstfrihed,  at  I  ingen  Ulyk- 
ker gjar  paa  hinanden »  medens  I  er  her  paa  min  Gaard 

19 

Digitized  by  CjOOQIC 


290 


thi  det  vil  bringe  mig  mange  Vanskeligbeder  paa  Halsen, 
om  I  give  Jer  til  at  slaas  ber.  Det  tykkes  mig  raadeligst, 
at  Torgejr  sover  ude  bos  os  i  Forstuen,  men  Butralde  og 
bans  Fæller  ber  i  Stuen*.  De  gjorde  saa,  og  sov  fredelig 
om  Natten.  Næste  Morgen  var  baade  Butralde  og  Torkel  og 
Torgejr  tidlig  paa  Benene.  Der  blev  tændt  Lys  i  Stuen 
og  Bordet  sat  frem  med  Mad  ganske  paa  samme  Vis  som 
Aftenen  i  Forvejen.  Denne  Gang  tog  Torgejr  Revelsbens- 
stykket,  og  Butralde  fik  bolde  sig  til  Osten.  Da  de  var 
mætte,  bred  Butralde  og  bans  Følgesvende  op  og  tog  Vejen 
op  igjennem  Dalen.  Lidt  efter  brad  Torgejr  ogsaa  op  og 
tog  samme  Vej.  Der  falder  en  Aa  ned  igjennem  Dalen, 
og  den  alfare  Vej  ligger  paa  en  brat  Brink,  der  stryger 
langs  med  den.  Da  Torgejr  saa'  Butralde  og  hans  Mænd 
gaa  der,  skjennede  ban,  at  det  maatte  være  en  vanskelig 
Vej  paa  Grund  af  al  den  megen  baarde  Sne,  der  var  paa 
Brinken;  ban  gik  derfor  over  Aaen  og  op  paa  den  anden 
Side  og  drejede  saa  først  siden  ind  paa  Vejen  igjen,  men 
Butralde  maatte  bugge  sig  Vej  igjennem  Fonnen  med  sinøxe. 
•Nu  rendte  Ejæmpen  sin  Vej »,  sagde  Butralde,  da  bansaa\ 
at  Torgejr  var  gaaet  over  Aaen.  tikke  rendtejeg  min  Vej«, 
sagde  Torgejr,  «jeg  gik  blot  over  Aaen,  fordi  jeg  saa  ikke 
bavde  nødig  at  bugge  mig  frem;  men  nu  skal  jeg  ikke  rende 
for  Jer».  Han  var  da  kommet  op  paa  det  øverste  af 
Brinken,  og  da  ban  var  naaet  frem  til  Midten,  satte  han 
sit  Spydskaft  imellem  Benene  med  Odden  frem  og  stod 
saa  ned  over  Fonnen  imod  Butralde  med  hævet  øie. 
Butralde  hørte  ham  komme  susende,  men  inden  han  fik 
set  sig  for,  var  Torgejr  over  ham  og  hug  ham  i  Brystet, 
saa  ban  faldt  bag  over.  Torgejr  løb  videre  over  ham,  til 
ban  kom  ned  paa  flad  Mark,  og  saa  haardt  fdr  han  frem, 
at  Butraldes  Mænd  røg  til  Siden  for  ham.  Ingen  af  dem 
turde  gaa  imod  Torgejr  for  at  hævne  Butralde,  de  styrtede 
afsted  over  hans  Lig,   men  Torgejr  gik  op  paa  Heden  og 
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videre,  til  ban  kom  til  Beykjaholar.  Der  ble?  taget  vel 
imod  barn  der,  og  ban  blev  der  om  Vinteren  og  bavde 
det  godt.  Det  var  en  stræng  Vinter  det  Aar,  og  Kvæget 
døde  for  Folk  rundt  omkring  i  Herrederne.  Mange  sagte 
derfor  nordpaa  til  Strande  efter  Hvaler.  Om  Vaaren  fdr 
Torgejr  til  IsQord  til  Skibet,  og  Tormod  og  deres  Skibs- 
folk kom  ogsaa  did,  som  aftalt  var.  De  fdr  til  Strande, 
saa  snart  de  fik  Bar. 

Paa  Lækjai^ot  i  Videdalen  boede  der  en  Mand  ved 
Navn  Torgils  Maarssen,  en  stor  og  stærk  Mand,  dygtig  i 
Vaabenbrug  og  en  god  Husbolder;  ban  var  en  Frænde  af 
Åasmnnd,  Grottes  Fader,  og  af  Torsten  Knggessøn.  Han 
f($r  ogsaa  til  Strande  med  sine  Fæller  for  at  tage  af  de 
Hvaler,  der  drev  i  Land  paa  Almindingerne.  Det  gik  kun 
daarlig  med  Fangst  for  Torgejr,  der  bvor  ban  var,  der 
var  bverken  Hvaler  eller  andet  Bytte  at  faa.  Da  ban  nu 
spurgte,  at  Torgils  var  ved  at  flense  Hval,  fdr  ban  did 
med  Tormod,  og  da  de  kom  derhen,  sagde  ban:  »Nu  bar  I 
Met  flenset  en  bel  Del,  saa  nu  er  det  rimeligt,  at  I  ogsaa 
lade  Andre  nyde  Godt  af  bvad  ber  er;  ber  bar  Alle  lige 
Bet*.  tDet  er  meget  sandt »,  sagde  Torgils,  «hver  bebol- 
der,  bvad  ban  bar  flenset*.  <•!  bar  taget  en  bel  Del  af 
Hvalen*,  sagde  Torgejr,  «og  det  iaar  I  beboide.  Men  nu 
kan  I  gjere,  som  I  vil,  enten  skal  I  nu  gaa  fira  Hvalen 
med  det,  I  bar  faaet,  og  lade  os  beboide  Resten,  eller  og- 
saa skal  vi  være  balvt  baade  om  bvad  der  er  flenset  og 
uflenset*.  «Jeg  bar  ingen  Lyst  til  at  gaa  fra  Hvalen*, 
sagde  Torgils,  «og  det  er  vor  Agt  ikke  at  give  Slip  paa 
den  Del,  vi  bave  flenset,  saa  længe  vi  kan  værge  den*. 
•Saa  faar  vi  da  preve,  bvor  længe  I  kan  bolde  Hvalen 
imod  08* ,  sagde  Torgejr.  «Det  kan  ogsaa  blive  godt*, 
sagde  Torgils.  Nu  gjøre  de  sig  paa  begge  Sider  rede  til 
at  slaas,  og  da  de  vare  færdige,  sagde  Torgejr:  «Det  er 
rimeligt,   Torgils,   at  du  og  jeg  gaa  imod  binanden,   thi 
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do  er  baade  en  fttldvoxen  og  dygtig  Mand  og  har  givet 
Prøver  paa  din  Tapperhed;  ogsaa  har  jeg  Lyst  til  at  prøve 
paa  dig,  hvad  jeg  dur  til;  Ingen  skal  blande  sig  i  Kam- 
pen imellem  os  to».  « Det  har  jeg  Ingenting  imod«,  sagde 
Torgils.  De  var  ellers  saa  temmelig  lige  mandsstærke  paa 
begge  Sider.  Nu  gik  de  les  paa  hinanden  og  gav  sig  til 
at  slaas.  Torgejr  og  Torgils  lod  der  kun  være  kort  imel- 
lem Huggene,  thi  de  var  begge  dygtige  til  at  bruge  deres 
Vaaben.  Enden  paa  det  blev,  at  Torgils  faldt  for  Torgejr, 
og  desuden  af  Torgils'  Flok  tre  og  af  Torgejrs  tre.  Tor- 
gils' Mænd  vare  saare  mod  i  Hu,  da  de  f6r  bort  efter 
denne  Dyst,  men  Torgejr  tog  hele  Hvalen,  baade  hvad  der 
var  flenset  og  uflenset  For  dette  Drab  blev  han  gjort 
til  Skovgangsmand,  det  IBk  Torsten  Kuggessen  og  Åas- 
mund  sat  igjennem. 

Torgejr  og  Tormod  var  hele  den  Sommer  paa  Strande, 
og  alle  Folk  der  vare  rædde  for  dem,  og  de  raadede  for  Alt 
som  de  vilde.  Engang  da  deres  Overmod  var  paa  det 
Højeste,  fortælles  der,  at  Torgejr  sagde  til  Tormod:  »Véd 
du  nu  at  nævne  et  andet  Par  Mænd,  der  ere  vore  Jæv- 
ninger i  Mod  og  Mandighed,  og  som  have  staaet  i  saa  mange 
Manddomsprøver  som  vi  to?»  »Der  skulde  vel  nok  kunne 
findes  Folk,  der  ikke  var  mindre  drabelige  end  vi,  om  der 
blev  ledt  efter  dem«,  sagde  Tormod.  «0g  hvem  af  os  to 
mener  du  vel  vilde  staa  sig,  om  vi  prøvede  en  Dyst?»  sagde 
Torgejr.  »Det  véd  jeg  ikke«,  sagde  Tormod,  »men  det  véd  jeg, 
at  det  Spørgsmaal  gjør  Ende  paa  vort  Samliv  og  Følgeskab, 
nu  vil  jeg  ikke  længer  være  hos  dig«.  «Det  var  ikke  mit 
Alvor,  at  vi  virkelig  skulde  prøve  Kræfter«,  sagde  Torgejr. 
•Det  faldt  dig  dog  ind,  da  du  sagde  det«,  sagde  Tormod, 
•nu  er  vort  Stalbroderskab  til  Ende«.  Det  blev,  som 
han  sagde;  Torgejr  fik  Skibet  og  Tormod  Vederlag  derfor 
i  Løsøre,  og  med  det  fdr  han  tU  Laugabol,  men  Torgejr 
blev  paa  Strande   om  Sommeren   og  var  en  slem  Gjæst 
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for  Mange.  Om  Hasten  satte  han  sit  Skib  op  paa  Land 
der  og  fik  sit  Gods  anbragt.  Saa  fdr  han  til  Reykjaholar 
til  Torgils  Åressen,  hvor  han  var  om  Vinteren. 

Der  stod  et  Skib  oppe  i  Nordaa  i  Floe,  hvor  der 
dengang  jævnlig  lagde  Skibe  ind.  Det  kjebte  Torgils  og 
hans  Broder  lUuge  hemmelig  Part  i  til  Torgejr  og  lod 
det  lade  i  Forhold  til  hans  Part.  Torgils  og  Illuge  rede  ikke 
til  Tings  den  Sommer  i  saa  god  Tid,  at  de  kunde  være  der 
fra  Begyndelsen  af,  thi  de  vilde  ikke  fare  gjennem  Brede- 
Qordsdalene,  Cerend  Torsten  Kuggessen  var  reden  til  Tings 
ferst,  da  vilde  de  nemlig  felge  Torgejr,  hans  Skovgangs- 
mand, til  Skibs.  Da  Folk  nu  vare  redne  til  Tings,  brød 
de  op  fra  Reykjaholar,  efter  at  de  havde  sendt  Folk  i  For- 
vejen, som  skulde  tjelde  deres  Boder  paa  Tinget  De  spiste 
Nadver  paa  Saurba  og  red  saa  om  Natten  ester  over  Da- 
lene og  agtede  at  holde  Davre  i  Hundedal.  Der  boede 
en  Mand  ved  Navn  Skuf,  en  god  og  hjælpsom  Bonde;  han 
havde  en  San  hjemme,  der  hed  Bjarne,  og  Faarehyrden  i 
Hundedal  hed  Skuf  ligesom  han  selv.  Ved  Daggry  kom 
de  til  Middal,  ud  for  Tykkeskov,  hvor  de  spiste  og  sov. 
Da  det  var  ledet  ud  paa  Morgenstunden,  og  de  skulde  til 
at  tage  deres  Heste,  kunde  de  ikke  finde  Torgejrs,  et  stort, 
smukt,  radt  Dyr,  der  var  godt  at  ride  paa.  De  ledte 
rundt  omkring  efter  den,  thi  der  var  dengang  store  Skove 
paa  hele  Lien,  men  den  var  ikke  til  at  finde;  de  tog 
da  Byrden  af  en  Klavhest  og  fordelte  imellem  de  an- 
dre, og  den  Hest  fik  saa  Torgejr.  Lidt  efter  saa'  de  en 
Mand  komme  ridende  paa  en  rad  Hest;  han  drev  nogle 
Faar  foran  sig  op  over  jørerne  fra  FaareQeld,  og  han  drev 
dem  rask  afsted,  thi  Hesten  lab  godt  under  ham.  Det 
tyktes  Torgejr,  at  den  Hest  lignede  hans.  Han  lod  nu 
som  Ingenting,  holdt  blot  godt  ^je  med  Manden  og  saa' 
ham  drive  Faarene  op  til  Gaarden  i  Hundedal.  Skuf  havde 
&aet  nogle  Faar  vester  fi*a  Laxaadal;  de  var  gaaet  bort, 
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og  Bjarne,  hans  San,  bavde  været  ude  at  lede  dem  op; 
ham  var  det,  der  havde  taget  Torgejrs  Hest.  De  red  nu 
Alle  op  til  Gaarden,  og  Brødrene  bed  deres  Ledsagere, 
at  de  skulde  læsse  af  Hestene  udenfor  og  ikke  lade  dem 
gaa  ind  paa  Tunet,  men  Bredrene  selv  red  med  nogle 
faa  Mænd  op  til  Huset.  Torgejr  red  hen  til  Faarefoldene, 
hvor  han  syntes  han  saa*  sin  Hest.  Faarebyrden  Skuf  var 
ved  at  drive  Faarene  ind  i  Foldene.  Bjarne  havde  lige  drevet 
dem  ind,  han  havde  fundet,  og  sad  endnu  paa  Hesten.  «Hvem 
er  den  Mand,  der  sidder  paa  Hesten  der?*  sagde  Torgejr. 
•Han  hedder  Bjarne*.  »Det  er  en  kjan  Hest,  du  har; 
hvem  tilhører  den?»  « Det  har  du  Ret  i,  at  Hesten  er  kjan«, 
sagde  Bjarne,  umen  hvem  den  tilharer,  véd  jeg  ikke«. 
•Hvorfor  tog  du  den?»  sagde  Torgejr.  »Jeg  tog  den, 
fordi  det  tyktes  mig  bedre  at  ride  end  at  gaa»,  sagde 
Bjarne.  «Nu  er  det  raadeligst,  at  du  staar  af  og  over- 
giver den  til  dens  Ejermand«,  sagde  Torgejr.  «Jeg  vil 
kun  ride  et  lille  Stykke  endnu»,  sagde  Bjarne,  «blot  hen 
til  Dåren«.  «Nej,  nu  staar  du  strax  af«,  sagde  Torgejr. 
•Det  kan  ikke  skade  Hesten,  at  jeg  rider  op  til  Huset«, 
sagde  Bjarne.  »Jeg  vil  nu  raade,  og  du  maa  ikke  ride 
længre«,  sagde  Torgejr.  Bjarne  vendte  alligevel  Hesten 
og  vilde  ride  op  til  Huset,  men  Torgejr  jog  sit  Spyd  igjen- 
nem  ham,  saa  ban  strax  faldt  dad  ned.  Skuf  Faarehyrde 
saa'  ham  falde  af  Hesten,  ban  sprang  frem  fra  Dåren  til 
Folden,  som  han  var  ved  at  lukke,  greb  sin  6xe  og  hug 
til  Torgejr  med  begge  Hænder.  Torgejr  slog  til  øxen 
med  Spydskaftet  og  bjergede  sig  for  Hugget,  og  hug  saa 
Skuf  i  Hovedet  med  sin  øxe,  saa  han  klavedes  ned  til 
Herderne  og  strax  dade.  De,  der  vare  med  Torgejr,  skyndte 
sig  afsted  til  Torgils  og  Illuge  og  meldte  dem,  hvad  der 
var  sket,  og  det  tyktes  dem  en  slem  Tidende.  De  lod 
strax  nogle  fare  Torgejr  bort,  at  han  ikke  skulde  komme 
Bjarnes  Fader  eller  andre  af  de  Dræbtes  Frænder  for  djne. 
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og  saa  sagde  de  selv  Skuf  Tidenden.  Da  nu  Brødrene 
var  saa  gjæve  Mænd,  og  Drabsmanden  oven  i  Ejabet  alt 
i  Forvejen  var  fredlas,  ihdsaa  Skuf,  at  han  ikke  vilde 
kunne  opnaa  mere  end  Selvdemme,  som  de  bød  ham  for 
Drabene,  og  Pengebeder  for  de  Dræbte,  og  paa  den  Vis 
forligtes  de  da.  Efter  at  de  havde  holdt  Davre  i  Hunde- 
dal, red  Torgils  og  lUuge  sønder  til  Borgfjord  og  fulgte 
Torgejr  til  Skibs. 

Ombord  paa  det  samme  Skib  var  der  alt  kommet  en 
anden  Mand  ved  Navn  Gøt  Sleitessøn,  en  nær  Frænde  af 
Torgils  Maarssøn,  som  Torgejr  havde  dræbt.  Gat  var  stor 
og  stærk,  stridbar  og  ikke  let  at  holde  Styr  paa.  Han 
havde  tinget  sig  ombord  for  Overrejsen  hos  Styrmanden 
og  vidste  ikke  noget  om,  at  Torgejr  skulde  bort  med 
det  samme  Skib,  og  det  var  ikke  noget  mildt  Ansigt,  han 
satte  op,  da  han  kom;  det  tyktes  Folk  at  være  en  van- 
skelig Sag,  at  de  skulde  være  paa  samme  Skib,  saadant 
Sind  som  de  begge  havde,  men  Skibet  var  sejlklart  og 
Ladningen  ombord  og  Gøts  Varer  stuvede  sammen  med 
det  øvrige.  Da  Torgejr  hørte  østmændene  knurre  over, 
at  de  skulde  have  ham  og  Gøt  ombord  sammen,  sagde 
ban:  «Jeg  skal  nok  komme  ud  af  at  være  her  sam- 
men med  Gøt,  hvor  meget  han  saa  end  rynker  Pan- 
den*. Men  hvad  Torgejr  saa  end  sagde  derom,  saa 
blev  det  Enden  derpaa,  at  der  blev  lukket  op  for  La- 
sten og  Gøts  Varer  baarne  bort,  og  han  selv  red  sin  Vej 
nordpaa.  østmændene  lagde  nu  ud  igjennem  Aaen  med 
Skibet  og  ud  til  Seljaøre;  Brødrene  red  ikke  bort,  før  det 
var  stukket  i  Søen.  Saa  red  de  til  Tings  med  stort  Følge 
og  sluttede  Forlig  paa  Torgejrs  Vegne  for  Drabet  paa  Tor- 
gils Maarssøn. 

Torgejr  og  hans  Rejse£aeller  tumledes  en  Stund  om 
paa  Havet.  Omsider  fik  de  Land  i  Sigte  udfor  Stavnen, 
og  østmændene  kjendte,  at  det  var  Irland,  de  var  komne 
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til.  Det  tyktes  dem  tvivlsomt,  om  de  vilde  blive  fredeligt 
modtagne,  hvis  de  drev  paa  Land  der.  Torgejr  sagde: 
«Det  er  at  vente,  at  om  vi  værge  os  vel,  ville  vi  give 
nogle  Mænd  en  rigelig  Nadver,  inden  vi  blive  dræbte,  og 
saa  er  der  jo  Intet  at  udsætte  paa  vort  Forsvar*.  De  ka- 
stede da  Anker  i  nogen  Frastand  fra  Land,  tog  Vaabnene 
frem  af  Kisterne  og  lavede  sig  til  at  slaas,  om  det  gjordes 
nådigt.  De  saa'  nu  en  Mængde  Irer  oppe  paa  Land  med 
Spyd,  saa  det  saa'  ud  som  en  hel  Skov,  men  skjønt  Spy- 
dene havde  lange  Skafter,  kunde  de  dog  ikke  naa  dem; 
de  fik  bjerget  baade  Liv  og  Gods  og  sejlede  bort,  da  de 
atter  fik  Bar.  De  fér  nu  til  England,  hvor  de  blev  en 
Stund,  og  hvor  Torgejr  fik  gode  Gaver  af  Høvdingerne, 
som  Tormod  siger  i  et  Kvad  om  ham.  Saa  f6r  han  til 
Danmark,  hvor  han  blev  saa  anset,  at  Danerne  holdt  ham 
i  Ære,  næsten  som  han  var  en  Konge,  efter  hvad  Tormod 
siger  i  sit  Kvad.  Derfra  fdr  han  til  Norge  til  Kong  Olav 
den  hellige.  Da  han  tren  for  Kongen  og  hilsede  ham  ha- 
visk  og  vel,  tog  Kongen  godt  imod  hans  Hilsen  og  spurgte, 
hvem  han  var.  «Jeg  er  en  Islænding  og  hedder  Torgejr«, 
sagde  han.  «Er  du  Torgejr  Haavarssan?«  sagde  Kongen. 
«Ja,  det  er  mig*.  «Jeg  har  hart  tale  om  dig«,  sagde 
Kongen;  « du  er  en  storskaaren  Mand  afVæxt  og  ser  hel- 
ler ikke  ud  til,  at  det  skorter  dig  paa  Manddom,  men  du 
har  næppe  Lykken  med  dig  i  alle  Dele*.  Kongen  bad 
Torgejr  blive  hos  sig;  han  gjorde  ham  til  sin  Hirdmand 
og  holdt  ham  hajt  i  Ære,  thi  i  alle  Manddomspraver  viste 
han  sig  som  den  raskeste  Mand  og  en  brav  ^arl.  Tor- 
gejr gjorde  en  Kjabmandsrejse  sander  til  Venden;  der  var 
dengang  kun  liden  Fred  for  Folk,  der  f6r  did  i  Kjabmands- 
færd  fra  de  nordlige  Lande,  men  Torgejr  vandt  stor  An- 
seelse paa  denne  Færd,  thi  han  fik  det  med  Enhver,  som 
ban  vilde  have  det.  Han  fdr  nu  jævnlig  imellem  Island 
og  Norge;  hver  anden  Vinter  var  han  hos  Kong  Olav,  hver 
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anden  paa  Island,  paa  Beykjabolar.  Han  stævnede  stadig 
ind  i  Borgfjord  med  sit  Skib  og  gik  op  med  det  i  Nordaa, 
hvor  de  satte  det  paa  Land  om  Vinteren  vestenfor  Aaen 
paa  det  Sted,  der  efter  ham  kaldes  Torgejrs  Skur;  det  er 
sdndenfor  den  lille  Skov,  der  hedder  Smedeskov.  Syv 
Gange  fdr  Torgejr  med  sit  Skib  fra  Island,  efter  hvad 
Tormod  siger. 

Ku  er  at  melde  om  Tormod,  hvad  han  tog  sig  for, 
medens  Torgejr  var  paa  Rejser.  Da  han  og  Torgejr  op- 
hævede deres  Stalbroderskab,  fdr  han  til  sin  Fader  Besse 
paa  Laugabol,  hvor  han  blev  i  mange  Vintre,  skjønt  det 
tidt  faldt  ham  kjedeligt  at  være  der,  thi  der  kom  sjelden 
Nogen.  Paa  Gaarden  <Jgur  boede  der  en  Kone  ved  Navn 
Grima,  en  velhavende  Enke,  om  hvem  Rygtet  gik,  at  hun 
vidste  Besked  om  Adskilligt  og  var  troldkyndig,  og  saa- 
som  Kristendommen  endnu  var  ung  og  vanskelig  stedt, 
tyktes  det  Mange  en  god  Ting  at  være  troldkyndig.  Tordis 
hed  Grimas  Datter,  hun  var  fager  og  dygtig  til  sit  Arbejde, 
men  noget  overmodig  i  sit  Væsen;  hun  var  hjemme  hos 
sin  Moder.  Kolbak  hed  Grimas  Træl,  en  stor  og  stærk 
Mand,  smuk  af  Tdre,  men  stridbar  af  Sind.  Tormod  kom 
tidt  til  øgur  og  sad  jævnlig  længe  og  talte  med  Tordis, 
Grimas  Datter,  og  deraf  blev  Følgen,  at  han  fik  Ord  for 
at  ville  forlokke  Pigen.  Da  det  kom  Grima  for  øve,  tog 
hun  engang  Tormod  i  Enrum  og  sagde  til  ham:  «Saa 
sige  Mange,  Tormod,  at  det  er  din  Agt  at  forføre  Tordis;  det 
er  nu  ikke  efter  mit  Hoved,  at  hun  skal  komme  i  Orde 
ved  dig,  ikke  fordi  du  ikke  skulde  være  god  nok  til  hende, 
men  fotåi  det  kunde  hænde,  at  Folk,  som  havde  tænkt 
at  bejle  til  hende,  ville  mene,  at  her  har  været  en  Trold 
i  Gaarde,  naar  de  fik  at  vide,  at  du  har  havt  med  hende 
at  gjøre.  Men  vil  du  gifte  dig  med  hende,  skal  du  faa 
hende. »  «Vel  har  du  talt  om  denne  Sag»,  sagde  Tormod, 
«og  visselig  skal  jeg  tage  Hensyn  til  dine  Ord.    Min  Ha 
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Btaar  nu  ikke  til  at  gifte  mig,  saa  skjent  jeg  ikke  venter 
mig  bedre  Gifte  end  din  Datter,  bliver  der  ikke  noget  af 
dette. »  Dermed  skiltes  de,  og  Tormod  blev  nu  hjemme 
Besten  af  Sommeren.  Men  da  det  blev  Vinter,  lagde 
Vandene  stærkt  til  med  Is,  saa  det  var  godt  at  fore,  og 
ogsaa  6^gursvand  lagde  til.  Tormod  kjedede  sig,  thi  der 
var  kun  lidt  at  more  sig  med  paa  Laugabol,  og  saa  be- 
gyndte han  igjen  at  komme  paa  øgur  og  tale  med  Tordis. 
Bygtet  om  Tordia'  og  Tormods  Venskab  kom  da  igjen  i 
Omleb,  og  Grima  talte  atter  med  ham  og  bad  ham  here 
op  med  sine  Beseg  «og  ikke  bringe  min  Datter  i  Vanry«. 
Tormod  gav  hende  Bet,  men  det  blev  dog  ved  det  Gamle. 
Saa  en  Dag,  da  Tormod  var  paa  Ogur,  sagde  Grima  til 
Kolbak:  »Nu  vil  jeg  sende  dig  afsted  med  nogen  Islæt, 
der  skal  i  Væven »,  og  dermed  lukkede  hun  en  Kiste  op 
og  tog  nogle  Garnnøgler  frem  og  derhos  et  gammelt  hvast 
Sax,  som  hun  gav  Kolbak  med  de  Ord:  «Tag  det,  saa  er 
du  ikke  vaabenles.«  Han  tog  imod  Saxet,  men  Garnneg- 
lerne  puttede  hun  ind  under  hans  Klæder  og  fét  saa  med 
Haanden  over  hele  hans  Krop.  Saa  gik  Kolbak  sin  Vej. 
Vejret  blev  nu  tykt  og  mildt,  og  det  holdt  op  at  sne.  Da 
det  led  ad  Aften,  sagde  Tordis  til  Tormod:  «Jeg  saa' 
gjerne,  at  du  fdr  en  anden  Vej  hjem  i  Kvæld  end  den, 
du  plejer  at  gaa;  gaa  langsmed  øgursvig  og  saa  over  Lien 
til  Laugabol«.  »Hvorfor  vil  du,  at  jeg  skal  gaa  den  Vej?» 
sagde  Tormod.  «Det  kan  være,  at  Isen  paa  Vigen  nu 
ikke  er  saa  god  længer,  siden  Vejret  er  blevet  mildt,  og 
jeg  vilde  nedig,  du  skulde  komme  til  Ulykke«,  sagde  Tor- 
dis. « Isen  er  sikker  nok « ,  sagde  Tormod.  « Jeg  beder 
dig  ikke  om  Andet,  Tormod«,  sagde  Tordis,  »end  om  hvad 
jeg  nedig  vilde  du  skulde  nægte  mig.«  Og  da  Tormod 
8aa\  at  det  var  hende  saa  magtpaaliggende,  at  han 
gjorde,  som  hun  bad,  lovede  han  hende  at  gaa  den  Vej, 
hun  vilde  have.    Det  var  sent  paa  Kvælden,  da  Tormod 
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gik  fra  6gur,  og  da  han  var  kommen  et  lille  Stykke  fra 
Huset,  &ldt  det  ham  ind,  at  det  jo  kunde  være  Tordis 
lige  meget,  hvad  Vej  han  gik.  Han  forandrede  da  sin 
Beslutning  og  slog  ind  paa  den  korteste  Vej,  der  farte  over 
Isen  paa  Vigen.  Han  skulde  da  forbi  et  Faarehus,  men 
som  han  var  lige  ud  for  det,  sprang  Kolbak  frem  med 
Saxet  og  hug  til  ham;  Hugget  ramte  ham  paa  Armen 
ovenfor  Albuen  og  gav  ham  et  svært  Saar.  Men  som 
Tormod  havde  meget  udestaaende  med  Mange,  gik  han 
altid  med  Sværd  og  Skjold;  han  kastede  nu  Skjoldet,  drog 
Sværdet  med  venstre  Haand  og  hug  til  Kolbak;  han  lod 
ikke  Huggene  vente  længe  paa  hinanden,  men  Sværdet  bed 
ikke,  thi  Grimas  Troldom  havde  hærdet  Kolbak,  saa  at 
Vaaben  ikke  bed  paa  ham.  Kolbak  hug  ikke  mere  end 
den  ene  Gang  til  Tormod.  «Jeg  har  det  nu  i  min  Magt 
at  dræbe  dig,  om  jeg  vil,  Tormod •,  sagde  han,  ^men  nu 
vil  jeg  ikke  gjere  mere  ved  den  Sag » ;  dermed  gik  han 
hjem  og  sagde,  hvad  der  var  sket.  Grima  fandt,  at  Kol- 
bak havde  gjort  for  lidt,  og  var  ilde  tilfreds.  Tormod  skar 
sin  Linned  Brog  i  Stykker,  forbandt  sit  Saar  dermed  og 
gik  saa  hjem  til  Laugabol.  Der  var  kun  en  Tjenestekvinde 
oppe,  som  sad  og  ventede  paa  ham,  de  andre  var  i  Seng. 
Da  Tormod  kom  ind  i  Stuen,  blev  der  sat  Mad  for  ham, 
men  han  spiste  kun  lidt  deraf,  og  Tjenestekvinden  saa' 
nu,  at  han  var  blodig.  Hun  gik  hen  og  sagde  Besse,  at 
Tormod  var  kommen  hjem,  og  at  hans  Klæder  vare  blo- 
dige. Besse  stod  op  og  gik  ind  i  Stuen,  hilste  paa  Tor- 
mod og  spurgte  om  Tidender.  Tormod  fortalte  om  Medet 
imellem  ham  og  Kolbak  og  om  den  Overlast,  han  havde 
lidt.  «Var  det  saa,  at  Jernet  ikke  vilde  bide  paa  Kolbak?» 
sagde  Besse.  <ija,  jeg  hug  mange  Gange  til  ham  med 
Sværdet«,  sagde  Tormod«  »og  det  bed  ikke  mere,  end  om 
jeg  havde  slaaet  til  ham  med  et  Stykke  Fiskeben«.  «Det 
har  Grimas  Trolddom  voldet«,  sagde  Besse,   «ikke  er  det 
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let  at  sijønne,  naar  denne  Skjændsel  bliver  hævnet,  thi 
her  have  vi  med  Troldtej  at  gjøre». 

Besse  forbandt  nu  Tormods  Saar,  thi  han  var  en  dyg- 
tig Læge.  Om  Morgenen  fér  Besse  med  mange  Mænd  til 
øgur.  Men  førend  han  var  kommen  til'Gaarden,  sagde 
Grima  til  sine  Huskarle:  «Nu  skulle  I  komme  her  ind  i 
Stuen  og  sætte  Jer  paa  den  ene  Bænk,  og  der  skulle  I 
blive  siddende,  saa  længe  Besse  er  her«.  De  gjorde,  som 
hun  bød,  og  satte  sig  der  inde  Mdt  væbnede;  Kolbak  lod 
Grima  tage  Plads  midt  paa  Bænken  og  svang  saa  Hæn- 
derne over  hans  Hoved.  Nu  kom  Besse  og  hans  Mænd 
og  bankede  paa;  Grima  gik  til  Døren  og  hilste  paa  dem. 
•Jeg  tænker«,  sagde  Besse,  »at  du  kun  skjøtter  lidet  om, 
at  vi  er  hil  og  sæle;  det  skal  du  i  alt  Fald  vide,  at  vi 
ikke  holder  det  for  en  Ulykke,  om  du  kun  er  ilde  tilpas*. 
«Der  sagde  du  Noget,  som  kommer  os  højlig  uventet«, 
sagde  Grima,  «vi  troede,  at  du  var  vor  Ven,  som  vi  ere 
dine.  Har  I  nogen  Tidende  at  melde?«  «Vi  har  ingen 
andre  Tidender  at  melde,  end  hvad  I  alt  véd  Besked  om 
i  Forvejen«,  sagde  Besse.  «Vi  har  ingen  Tidender  spurgt 
for  nylig«,  sagde  Grima,  «hvad  hav^  I  at  fortælle?«  «Vi 
have  at  fortælle  om  den  Overiast,  din  Træl  Kolbak  har 
øvet  paa  min  Søn  Tormod«,  sagde  Besse.  «Det  var  en 
slem  og  stor  Tidende«,  sagde  Grima,  «og  værst  er  det,  at 
den  vist  er  sand,  thi  jeg  sendte  Kolbak  afsted  med  nogen 
Islæt  igaar  Kvæld,  og  han  er  ikke  kommen  hjem,  thi  han 
vidste,  hvor  stort  Venskab  jeg  har  for  Tormod.  Jeg  har 
længe  havt  Kolbak  mistænkt  for  at  være  i  Kjærligheds- 
forstaaelse  med  Tordis,  men  nu  har  han  begaaet  en  stor 
Daarskab  ved  i  Skinsyge  at  overfalde  saa  brav  en  Mand 
som  Tormod  og  bringe  min  Datter  i  Folkemunde  og  paa- 
føre  os  Skam  og  Skjændsel.  De(  er  ikke  mere  end  min 
Skyldighed  at  hævne  dette,  saa  godt  jeg  kan.«  «Der  er 
dem,  der  sige,  Grima,  at  du  stundum  forstaar  at  føje  dine 
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Ord  listig  Dok»,  sagde  Besse,  amen  vi  skulle  nok  komme 
paa  det  Bene  med,  hvorledes  du  staar  i  denne  Sag«.  «Jeg 
vil  være  Jer  taknemlig  og  erkjendtlig»,  sagde  Grima,  «om 
1  ville  gaa  ind  i  mit  Hus  og  ransage  det,  saa  at  I  kunne 
komme  bort  fra  den  Mistanke,  at  den  Ildgjerning,  Kolbak 
har  avet,  skulde  være  sket  med  vort  Vidende  og  Vilje ». 
Besse  gik  nu  ind  i  Stuen  med  sit  FMge;  de  fik  Plads  paa 
den  fornemste  Bænk,  og  der  sad  de  en  Stund,  men  Besse 
kunde  ikke  se  Kolbak,  som  sad  lige  overfor  ham,  thi 
Grima  havde  gjort  ham  usynlig  ved  sin  Trolddom.  Besse 
gik  nu  frem  og  ransagede  hele  Huset,  men  fandt  ikke 
Kolbak.  Derefter  stævnede  han  ham  for  Overfaldet  paa 
Tormod  og  fdr  saa  hjem.  Tormods  Saar  blev  slemt,  han 
laa  længe  med  det  og  var  kejthaandet  siden,  saa  længe 
han  levede.  Kolbak  blev  om  Vinteren  paa  6^gur,  hvor 
Grima  Lenlig  tog  sig  af  ham.  Om  Vaaren  kom  Sagen 
imod  ham  for  paa  Tinge,  og  han  blev  demt  fredløs.  Der 
stod  et  Skib  oppe  i  Vadil;  Styrmanden  var  en  Normand 
ved  Navn  Ingolf;  det  var  sejlklart  ved  Altingstid,  men  de 
havde  ikke  Bar  til  at  komme  bort.  Da  Folk  vare  redne 
til  Tings,  sagde  Grima  til  Kolbak:  »Det  tykkes  mig  rime- 
ligst, at  du  vil  blive  gjort  til  Skovgangsmand  for  Overfal- 
det paa  Tormod;  men  eftersom  jeg  er  Skyld ^i  din  Fred- 
løshed, vil  jeg  skjænke  dig  din  Frihed;  derhos  skal  du 
hemmelig  gjere  fire  Heste  istand,  to  til  at  ride  paa  og  to 
til  Klevheste,  til  at  bære  de  Varer  og  den  Bejsekost,  jeg 
vil  give  dig;  saa  skal  jeg  lønlig  felge  dig  til  Skibs,  om 
det  kan  lade  sig  gjare,  og  skafie  dig  bort  fra  Vadil. » 
Kolbak  blev  overmaade  glad  over  sin  Frihed  og  de  Gaver, 
Grima  gav  ham.  Han  traf  lønlig  Forberedelser  til,  at  de 
om  Natten  kunde  fare  bort  fra  øgur,  uden  at  Nogen 
mærkede  det.  De  red  over  Glaameheden  til  ømeQord  og 
saa  ind  igjennem  Landet  langs  Fjeldene  til  Bardestrand 
og  kom  om  Natten  til  Vadil.    Kjøbmændene  sov  ombord 
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paa  Skibet,  roéD  Styrmanden  selv  i  et  Telt  paa  Land. 
Grima  leflede  Teltfligen  op  og  gik  ind  i  Teltet  og  vakte 
Ingolf  Styrmand,  som  hun  kjendte;  Kolbak  sergede  imens 
for  Hestene.  Ingolf  hilste  hende  og  spurgte  om  Tidender, 
o  Det  er  mit  Ærinde  hid»,  sagde  Grima,  «at  jeg  vilde 
tinge  en  Mand,  jeg  har  med,  ombord  hos  Jer*.  -Hvad 
er  det  for  en  Mand?«  sagde  Ingolf.  «Han  hedder  Kolbak t, 
sagde  Grima.  «Er  det  ham,  der  overfaldt  Tormod  Besses- 
senpi*  sagde  Ingolf.  «Ja,  det  er  ham»,  svarede  Grima. 
«Det  tykkes  mig  en  meget  vanskelig  Sag  at  tage  imod 
den  Mand*,  sagde  Ingolf,  «der  er  jo  den  største  Sandsyn- 
lighed for,  at  han  vil  blive  Skovgangsmand  i  Sommer,  og 
det  er  haarde  Halse,  der  har  Part  i  Sagen,  baade  Tormod 
og  Besse.  Vi  har  nu  ogsaa  ligget  længe  her  med  klart 
Skib,  og  det  kunde  hænde,  at  Besse  kom  hjem,  førend  vi 
kom  bort,  og  saa  vilde  vi  maaske  ikke  kunne  holde  Man- 
den skjult  for  ham».  Da  Grima  nu  ser,  at  Ingolf  er  sen 
til  at  indlade  sig  paa  Sagen,  tager  hun  en  Pengepung 
frem  fra  sin  Kaabe  og  hælder  to  Hundreder  i  Sølv  ud  i 
Skjødet  paa  Styrmanden  og  siger:  « Disse  Penge  vil  jeg 
give  dig  for  at  tage  dig  af  Kolbak*.  tDet  er  skjønne 
Penge*,  sagde  Ingolf,  «men  de  vilde  komme  mig  dyrt  at 
staa,  om  Tormod  og  Besse  traf  os,  førend  vi  slap  bort, 
og  vi  havde  taget  imod  deres  Skovgangsmand*.  «Saa  vil 
jeg  gjøre  et  andet  Forslag*,  sagde  Grima;  »du  skal  tage 
imod  Kolbak  og  have  de  Penge,  jeg  har  budet  dig  for  at 
føre  ham  fra  Island  og  staa  ham  bi,  hvis  du  kan  komme 
til  at  sejle  i  Dag*.  »Lad  saa  være  da*,  sagde  Ingolf  tog 
imod  Pengene,  stod  op  og  fulgte  Kolbak  ud  paa  Skibet 
med  hans  Varer.  Men  Grima  blev  oppe  paa  Land  og  drog 
sig  til  Minde  de  gamle  Kvad  og  Galdre,  hun  havde  nem- 
met i  sin  Barndom,  og  omsider  faldt  da  den  Modvind« 
der  længe  havde  blæst.  Ingolf  lod  nu  Skindsækkene  bære 
ud  paa  Skibet  og  bød  dem  skynde  sig  derude;  tidlig  om 
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Morgenen  var  Alt  klart,  og  op  paa  Formiddagen  fik  de 
Bør.  Ingolf  og  Eolbak  gik  da  op  i  Land  og  bad  Grima 
Levrel,  og  saa  fdr  hun  hjem.  Der  meldes  Intet  om  hen- 
des Færd,  far  han  kom  hjem  paa  øgnr,  hvilket  skete  en 
god  Stund  far  end  Folk  kom  fra  Tinge.  Saa  snart  Grima 
var  borte,  gik  Ingolf  ombord  og  lod  hejse  Sejl.  De  havde 
god  Bar  og  vare  kun  kort  om  Overrejsen  til  Norge.  Kol- 
bak  slog  sig  sammen  med  nogle  Vikinger  og  viste  sig 
som  en  tapper  Mand  overalt,  hvor  det  gjaldt.  Men  ikke 
have  vi  spurgt,  at  Tormod  fik  yderligere  Oprejsning  for 
Eolbaks  Overfald  paa  ham,  end  at  Eolbak  maatte  fare  fra 
Island. 

Da  de  kom  hjem  fra  Tinge,  blev  Tormod  nogle  Åar 
paa  Laugabol  hos  sin  Fader,  men  det  tyktes  ham  for  det 
meste  kjedeligt  at  være  der.  Om  Sommeren  efter  Tinget 
lavede  han  sig  til  at  fare  med  sin  Faders  Huskarle  efter 
nogle  Fisk,  Besse  havde  kjabt  ude  i  Bulungarvig.  De  sej- 
lede i  godt  Vejr  paa  et  Fartaj  af  Besses  ud  igjennem  Is- 
Qord.  Da  de  kom  udfor  ømedal,  fik  de  Modvind  og 
maatte  sage  Land;  de  kastede  Anker,  gik  i  Land  og 
opslog  et  Telt,  hvor  de  opholdt  sig  en  Stund,  thi  de 
kunde  ikke  saa  hurtig  komme  afsted  igjen.  I  Ornedalen 
boede  der  en  Evinde  ved  Navn  Eatla,  Enke  efter  en  Mand, 
der  hed  Glum;  hun  havde  en  Datter,  der  hed  Torbjarg, 
en  beleven,  men  ikke  videre  fager  Evinde  —  hun  havde 
sorte  Haar  og  Bryn,  hvorfor  hun  kaldtes  Eulbryn  —  skjant 
hun  saa'  klagtig  ud  og  havde  en  foger  Lad,  var  velskabt, 
haj  og  smækker;  hun  gik  udtilbens.  Hun  boede  hjemme 
hos  sin  Moder.  Det  traf  sig  en  Dag,  at  Tormod  gik  fra 
Teltet  op  til  Gaarden;  han  gik  ind  i  Stuen,  der  var  ikke 
andre  end  Evindeme  derinde.  Eatla  hilste  ham  og  spurgte 
ham  om  Navn,  og  Tormod  sagde,  hvem  han  var;  saa 
spurgte  hun,  hvis  San  han  var,  og  han  sagde  hende  det 
«Jeg  har  hart  Tale  om  dig»,  sagde  Eatla,   <imen  jeg  har 
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aldrig  set  dig  far  na«.  Tormod  blev  der  hele  Dagen,  og 
Evinderne  var  meget  glade  over  ham;  hans  Ojne  faldt 
jævnlig  paa  Datteren,  og  han  syntes  godt  om  hende;  hun 
tog  ogsaa  jævnlig  ham  i  øjesyn  og  fandt  Behag  i  ham. 
Om  Aftenen  brad  Tormod  op  og  gik  ned  til  sit  Telt,  men 
fra  nu  af  kom  han  tidt  i  Eatlas  Hus,  og  nu  og  da  sprang 
der  en  Elskovsvise  frem,  og  det  huede  Evinderne  vel.  En 
Dag  sagde  Eatla  til  ham:  «Har  du  noget  Ærinde  ud  i 
Vigen  Tormod,  siden  du  er  med  din  Faders  Huskarle?* 
«Nej»,  sagde  Tormod,  «jeg  har  ikke  andet  Ærinde  end  at 
more  mig,  det  faldt  mig  saa  kjedeligt  der  hjemme*.  «Har 
du  mere  Lyst  til  at  blive  her,  medens  de  fare  efter  Fisk, 
end  til  at  felge  med  dem,  saa  skal  du  være  velkommen«, 
sagde  Eatla,  «ibr  vi  har  megen  Morskab  af,  at  du  er  her«. 
•Du  taler  vel«,  sagde  Tormod,  »Tak  som  byder;  det  tyk- 
kes mig  saare  fornøjeligt  at  være  hos  Jer.»  Saa  gik  Tor- 
mod til  sine  Stalbrødre  og  sagde  dem,  at  han  vilde  blive 
tilbage,  imedens  de  fdr  ud  i  Vigen  efter  Fiskene,  og  bad 
dem  lægge  til  ved  Dalen,  naar  de  vendte  hjem,  saa  vilde 
han  gaa  ombord  igjen,  og  Tormod  gik  da  op  paa  Gaarden, 
men  de  fdr  i  deres  Ærinde,  saasnart  de  fik  Bar.  Tormod 
var  i  ømedal  i  Qorten  Dage.  Han  digtede  et  Lovkvad 
om  Torbjarg,  som  han  kaldte  Eulbrynskvædet;  og  da  det 
var  færdigt,  kvad  han  det  i  Manges  Paahar.  Saa  drog 
Eatla  en  stor  og  god  Guldring  af  sin  Finger  og  sagde: 
•Denne  Bing  vil  jeg  give  dig  i  Evædelan  og  Navne&este, 
Tormod,  thi  jeg  giver  dig  Navnet  Eulbrynsskjald.«  Tor- 
mod takkede  for  Gaven,  og  Navnet,  som  Eatla  havde  gi- 
vet ham,  beholdt  han  ogsaa.  Da  Besses  Huskarle  kom 
tilbage,  gik  han  ombord  hos  dem  og  takkede  Husfruen 
for  den  Gjæstfrihed,  han  havde  nydt  hos  hende.  Eatla 
bad  ham  ikke  gaa  hendes  Gaard  forbi,  om  han  atter  kom 
did,  og  dermed  skiltes  de. 

Tormod  fdr  nu  hjem  til  Laugabol  og   blev  hjemme 
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Besten  af  Sommeren.  Men  da  det  blev  Vinter  og  Van- 
dene lagde  til,  mindedes  han  det  Venskab,  han  havde 
baaret  for  Tordis,  Grimas  Datter  paa  Ogur,  og  saa  fdr 
han  da  hjemmefra  og  lagde  Vejen  did.  Grima  lod  til  at 
blive  meget  glad  ved  at  se  ham,  men  Tordis  var  noget 
mnt  og  slog  med  Nakken ,  som  Kvinder  have  for  Sæd, 
naar  ikke  Alt  hos  Earlene  er,  som  de  vil  have  det.  Tor- 
mod mærkede  det  strax,  men  saa'  ogsaa,  at  hun  stundum 
skjævede  til  ham  og  saa'over  Skuldrene  hen  paa  ham; 
randt  det  ham  da  i  Hu,  at  et  Læs  er  lettere  at  drage, 
naar  man  skyder  lidt  bagpaa,  og  han  mindede  hende  om 
det  Venskab,  der  for  havcle  været  imellem  dem.  « Jeg  har 
spurgt«,  sagde  Tordis,  «at  du  har  faaet  dig  en  ny  Kjæreste 
og  har  digtet  Lovkvad  om  hende*.  »Hvad  er  det  for  en 
Kjæreste,  du  siger  jeg  har  digtet  om?»  sagde  Tormod. 
•Det  er  Torbjerg  i  ørnedal*,  sagde  Tordis.  »Det  har 
intet  at  betyde,  at  jeg  digtede  et  Kvad  om  Torbjerg,  men 
det  er  vist,  at  da  jeg  var  i  ørnedalen,  digtede  jeg  et  Lov- 
kvad om  dig,  thi  da  faldt  det  mig  paa  Sind,  hvor  hejt 
din  Fagerhed  staar  over  Torbjergs  og  ligesaa  din  Høviskhed, 
og  nu  er  jeg  kommen  for  at  kvæde  Kvadet  for  dig*,  sagde 
Tormod  og  kvad  saa  Kulbrynsviserne,  men  ændrede  de  Viser, 
hvor  der  taltes  stærkest  om  Torbjerg,  til  Bos  for  Tordis, 
og  saalunde  gav  han  Tordis  Kvadet,  for  at  de  atter  skulde 
blive  fuldt  forligte  og  hun  skjænke  ham  sit  Sind  og  sin 
Kjærlighed.  Hun  blev  ham  atter  blid  og  god,  og  han 
kom  nu  igen  jævnlig  paa  Ogur  og  blev  vel  modtagen. 
Men  da  ^er  var  leden  en  Stund,  hændtes  det  en  Nat,  da 
Tormod  var  hjemme  paa  Laugabol,  at  han  dramte,  at 
Torbjerg  Kulbryn  kom  til  ham  og  spurgte,  om  han  var 
vaagen  eller  sov.  Han  svarede,  at  han  var  vaagen.  «Du 
80ver»,  sagde  hun,  »men  dog  skal  det,  jeg  siger  dig,  gaa 
i  Opfyldelse,  som  saa'  du  mig  lysvaagen.  Har  du  ikke 
givet  en  anden  Kvinde  det  Kvad,  du  digtede  om  mig?« 
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»Det   er  ikke  sandt«,   sagde  Tormod.     ^Det  er  sandt», 
sagde  Torbjørn,   «at  du  har  givet  mit  Lovkvad  til  Tordis 
Grimasdatter,  og  ændret  de  Viser  deri,  der  mest  vare  til  min 
Hæder,  thi  du  turde  ikke  sige  Sandheden  og  være  ved,  hvem 
du  havde  digtet  Kvadet  om,  din  Usling.    Men  nu  skal  jeg 
lanne  dig  din  Legn  og  løse  Tale  paa  saadan  Vis,  at  du  skal 
faa  saa  haardt  og  strængt  øjenværk,  at  begge  dine  6jne 
skulle  springe  ud  af  Hovedet  paa  dig,    om  du  ikke  gjar 
din  Skam  og  Skjændsel  vitterlig  for  Alle,  at  du  har  taget 
mit  Lovkvad  fra  mig  og  givet  det  til  en  anden  Kvinde. 
Aldrig  skal  du  blive  karsk  igjen,  om  du  ikke  tager  de  Vi- 
ser tilbage,  du  har  ændret  til  Hæder  for  Tordis,  og  sætter 
i  Stedet,  hvad  du  havde  kvædet  om  mig,   og  ikke  kalder 
dette  Kvæde  efter  nogen  Anden  end  den,    det  ferst  blev 
digtet  om».     Det  tyktes  Tormod,   at  Torbjerg  var  baade 
vred  og  stormodig,   og  han  saa^  hende  tydelig  forsvinde. 
Omsider  vaagnede  han  ved  saa  stærkt  jøjenværk,   at  han 
næppe  kunde  lade  være  at  skrige,   og  Hesten  af  Natten 
kunde  han  ikke  sove  derfor.    Han  blev  længe  liggende  den 
Morgen.    Besse  stod  op,  som  han  plejede,  og  da  alle  vare 
oppe  undtagen  Tormod,  gik  Besse  hen  til  ham  og  spurgte, 
om  han  var  syg,  siden  han  ikke  stod  op  til  sædvanlig  Tid. 
Tormod  sagde,   at  han  havde  havt  en  fæl  Dram,   og  da 
Tormod  spurgte,  hvad  han  da  havde  dramt,  fortalte  han 
den,  og  hvordan  det  havde  sig  med  Kvadet.     «Det  er  nogle 
uheldige  Kjærester,  du  har«,  sagde  Besse,    »den  ene  kan 
du  takke  for,  at  du  er  bleven  lemlæstet,  saa  du  aldrig  kom- 
mer dig  helt  deraf,  og  nu  er  du  ved  at  miste  begge  øj- 
nene fer  den  andens  Skyld.    Jeg  vil  raade  dig  til  at  æn- 
dre Kvadet,  saa  det  bliver  som  far,  og  lade  Torbjerg  Kul- 
bryn beholde  det.»     »Jeg  vil  gjare,  som  du  siger«,  sagde 
Tormod.     Han  gjorde  da  vitterligt  for  Alle,   hvordan  det 
forholdt  sig  med  Kvadet,   og  gav  det  atter  til  Torbjarg  i 
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mange  Vidners  Paaher.     Det   blev   da    strax   bedre  med 
hans  jøjne,  og  han  kom  sig  helt  for  den  Sygdom. 

Nu  ville  vi  fortælle  om  Torgejr  Haavarssan,  Kong 
Olavs  Hirdmand.  Det  var  en  Sommer,  at  kan  kom  med 
sit  Skib  til  Hvidaa  og  styrede  op  til  Nordaa,  hvor  han 
satte  det  op  om  Hosten  paa  det  Sted,  der  nu  kaldes  Tor- 
gejrsskur.  Om  Vinteren  tog  han  Ophold  hos  sine  Frænder 
vester  paa  Reykjaholar,  hvor  han  solgte  sine  Varer.  Tid- 
lig om  Vaaren  fdr  han  sønder  til  Borgfjord  og  gjorde  Ski- 
bet klart  til  at  sejle.  Lidt  fer  Tingtid  fdr  han  igjen  ve- 
ster til  Reykjaholar  efter  de  Varer,  der  laa  der,  og  som 
han  havde  faaet  i  Bytte  for  dem,  han  havde  solgt  om  Vin- 
teren. Han  lod  dem  fere  til  Skovstrand,  fik  sig  Heste  og 
fdr  saa  sender  til  Borgfjord;  han  havde  en  Mand  med, 
der  red  i  Forvejen  og  viste  Vej  og  farte  en  Hest  ved  et 
Reb.  Torgejr  kom  bagefter  med  nogle  Klavheste;  han 
havde  Skjold  og  Spyd  og  øxe.  Paa  Hvidstad  boede  der 
en  Mand  ved  Navn  Snorre,  en  stor  og  stærk  Mand,  fager, 
men  bister  af  Udseende,  uvennesæl  og  hidsig  og  vredladen 
af  Sind.  Helge  hed  hans  Sen;  han  var  ung,  da  dette 
skete.  Husene  laa  dengang  længere  nede  paa  Tungen  end 
nu;  vester  i  Tunet,  paa  det  Sted,  der  nu  kaldes  Snorres- 
toft,  stod  der  et  stort  Faarehus.  Torgejrs  Ledsager  red 
forbi  Gaarden,  men  Klavhestene,  Torgejr  havde  at  drive, 
lab  ind  paa  Tunet.  I  det  Samme  kom  Snorre  ud;  han 
gav  sig  til  at  jage  efter  Hestene  og  vilde  have  dem  ud  af 
Tunet,  men  Hestene  fandt,  at  det  var  et  godt  Bed,  og  tog 
fat  et  andetsted.  Snorre  gaar  efter  dem,  skjældende  og 
bandende  baade  dem  og  Torgejr,  og  stikker  til  Hestene 
med  sit  Spyd,  saa  de  faa  Saar.  Torgejr  tænkte,  at  han 
var  ikke  langt  fra  at  slaa  dem  ihjel,  sprang  af  og  gik 
imod  Snorre;  fi^xen  og  Skjoldet  holdt  han  i  venstre  Haand, 
Spydet  i  hajre.  Snorre  viger  tilbage  til  Faarehuset  og 
værger  sig  med  Spydet.    To  Huskarle  havde  set,  at  Snorre 
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var  lebet  ud  i  Vrede  med  sit  Spyd;  de  tog  hver  sin  øxe 
og  fdr  ham  til  Hjælp.  Torgejr  værgede  sig  med  stor  Be- 
hændighed og  faldt  ud  imod  dem  med  Kraft  og  Fasthed  som 
en  Leve;  det  varede  heller  ikke  længe,  før  Hoskarlene 
bleve  saarede,  thi  de  havde  kun  kortskaftede  øier^  (^ 
Torgejr  stedte  tidt  og  haardt  med  Spydet.  Omsider  v^ 
Snorre  og  hans  Mænd  ind  i  Faarehuset.  Døren  var  lav 
og  trang,  såa  det  var  vanskeligt  at  trænge  ind  efter  dem, 
og  Torgejr  sprang  derfor  op  paa  Huset  og  gav  sig  til  at 
bryde  Hul;  men  da  Taget  var  brudt  igjennem,  stak  Snorre 
ud  efter  Torgejr  med  sit  Spyd  og  gav  ham  et  Saar,  skjent 
det  kun  var  ringe.  Torgejr  kastede  nu  Spydet  og  tog 
øien  i  hejre  Haand,  og  medens  Snorre  angreb  Toigejr 
med  stor  Drabelighed  igjennem  det  brudte  Tag,  værgede 
han  sig  blot  med  Skjoldet  og  øxen  og  brad  sig  ikke  om 
at  naa  mere  end  at  fåa  Spydet  hugget  af  Skaftet  for  Snorre. 
Det  blev  da  ogsaa  Enden  paa  Legen,  og  i  det  Samme 
sprang  Torgejr  gjennem  Hullet  i  Taget  ned  i  Huset  og  hug 
strax  Snorre  saa  haardt  i  Hovedet  med  øxen,  at  hele 
Hjemeskallen  kløvedes,  og  Snorre  fik  strax  Bane.  Saa 
vendte  Torgejr  sig  imod  Huskarlene  og  angreb  dem  med 
stor  Baskhed,  skjærmende  for  sig  med  Skjoldet  og  huggende 
med  øxen,  og  Enden  blev,  at  han  vog  dem  begge.  Saa 
gik  han  ud,  steg  til  Hest,  og  red  op  til  Døren  for  at 
træffe  Folk;  Snorre  vilde  tale  med  dem,  sagde  han,  og 
biede  paa  dem  i  Faarehuset,  og  dermed  red  han  hen  til  sin 
Følgesvend,  som  havde  drevet  Kløvhestene  ud  af  Tunet, 
medens  de  sloges.  De  fdr  nu  ned  til  Skibet;  Torgejr 
gjorde  det  klart  til  at  sejle  og  lagde  ud  med  det  til  Sæl- 
øre, hvor  han  biede  paa  Bør,  og  saasnart  Lejlighed  bød 
sig,  stak  han  i  Søen.  De  havde  en  kort  Overrejse  med 
god  Bør  lige  til  Norge,  hvor  Torgejr  strax  søgte  til  Kong 
Olav,  der  tog  vel  imod  ham. 

Paa  Hrofaa  i  StengrimsQord  boede  der  en  Mand  ved 
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Navn  Tore,  et  meget  uroligt  Hoved,  uvennesæl  og  vanske- 
lig at  komme  til  Bette  med.  Han  var  bleven  usaattes 
med  en  af  Kong  Olavs  Hirdmænd  paa  et  Kjabstævne  i 
Stengrimsfjord  og  havde  givet  ham  et  svært  Saar.  Der 
var  ikke  bleven  sluttet  noget  Forlig  i  den  Sag,  og  da  Kon- 
gen spurgte  denne  Tidende,  huede  den  ham  ilde.  Han 
sagde  da  til  Torgejr  Haavarssan:  uNu  vil  jeg,  Torgejr, 
at  du  skal  hævne  den  Overlast,  min  Hirdmand  led  paa  Island, 
og  gjare  Islændingerne  kjede  af  at  give  mine  Mænd  Hug». 
•Jeg  haaber,  at  jeg  skal  faa  hævnet,  hvad  man  har  gjort 
Jer  imod  i  denne  Sag»,  sagde  Torgejr.  «Jeg  overdrager 
dig  den«,  sagde  Kongen,  « fordi  jeg  tænker,  at  du  er  rede 
til  at  gjare  min  Vilje*.  «Det  er  ikke  mere  end  min  Skyl- 
dighed«, sagde  Torgejr.  Han  gjorde  nu  sit  Skib  klart  og 
sejlede  tidlig  paa  Sommeren  ud  til  Island,  havde  god  Bar 
og  lagde  ind  ved  Vadil.  Han  f6r  farst  vester  til  Beykja- 
holar  og  gav  sig  til  at  bygge  et  Hus;  Veglag  hed  den 
Bygmester,  han  havde  med  til  Hjælp,  og  de  byggede  hver 
sin  Side  af  Huset;  det  havde  Bræddebeklædning  efter  hele 
Længden,  og  det  Panel  havde  holdt  sig  endnu,  da  Arne 
var  Biskop  paa  Skaalholt.  Farst  paa  Vinteren  fdr  Torgejr 
nord  til  StengrimsQord ,  til  Hrofaa,  og  med  ham  fulgte 
Veglag  Bygmester.  Det  var  sent  paa  Kvælden,  da  de  kom 
til  Gaarden  og  bankeSe  paa.  Der  kom  en  Kvinde  til  Da- 
ren,  hilste  dem  og  spurgte  hvem  de  var.  Torgejr  sagde 
.hende  det  og  spurgte,  om  Tore  var  hjemme.  Det  var  han, 
sagde  hun.  «Bed  ham  komme  herud»,  sagde  Torgejr. 
Hun  gik  ind  og  fortalte  Tore,  at  der  var  kommet  nogle 
Mænd,  som  vilde  tale  med  ham.  «Hvad  er  det  for  Mænd?« 
sagde  Tore.  •  Torgejr  Haavarssan  var  en  af  dem«,  sagde 
hun.  Tore  stod  da  op,  tog  sit  Spyd,  gik  ud  i  Dåren, 
satte  Spydsodden  i  Tærskelen  og  hilste  de  Komne.  Tor- 
gejr gjengjældte  ikke  hans  Hilsen,  men  sagde:  o  Det  er 
mit  Ærinde  hid,   at  jeg  vil  vide,   hvad  Oprejsning  du  vil 
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give  Kong  Olav  for  den  Overlast,  du  har  tilfejet  hans  Hird- 
mand  ■•  «Hvor  kommer  du  til  at  føre  den  Sag  frem?« 
sagde  Tore.  »Du  faar  tage  mig  som  den  rette  Sagsager«, 
sagde  Torgejr,  «jeg  farer  den  som  Kongens  Ombudsmand »• 
•Det  kan  nok  hænde,  at  det  er,  som  du  siger,  at  du  bar 
Kongens  Ombud,  men  det  kommer  mig  dog  ikke  ganske 
ud  paa  Ét,  enten  jeg  harer  Kongens  Ord  eller  dine*. 
•Sandt  er  det,  at  du  ikke  harer  ham  selv  tale«,  sagde 
Torgejr,  •men  kan  hænde  du  faar  hans  Magt  at  fale  al- 
ligevel«. Og  inden  Tore  vidste  et  Ord  af  det,  havde  Tor- 
gejr jaget  sit  Spyd  i  ham ;  han  ramte  ham  foran  i  Brystet, 
Tore  faldt  bagover  gjennem  Dåren  og  var  strax  dad.  Kort 
efter  var  Torgejr  og  hans  Falgesvend  borte,  og  der  er  ikke 
videre  at  sige  om  deres  Færd,  end  at  de  kom  godt  til 
Beykjaholar. 

Den  Vinter  blev  der  stjaalet  meget  paa  Beykjaholar, 
mange  Kostbarheder  forsvandt  af  Folks  Gjemmer,  og  saa 
stærkt  gik  dette  Uvæsen  i  Svang,  at  næsten  Alle  blev  af 
med  Noget,  hvor  stærk  Laa^  der  end  var  for,  og  Laasene 
var  aldrig  brudt  op.  lUuge  Aressan  var  hjemme  den  Vin- 
ter, og  efter  Jul  kaldte  han  og  Torgils  da  deres  Husstand 
sammen,  og  Torgils  sagde:  «Det  er  vitterligt  for  Alle,  at 
her  er  blevet  begaaet  store  Tyverier  i  Vinter;  mange  Ting 
ere  forsvundne,  skjant  de  var  under* Laas  og  Lukke.  Nu 
ville  vi  have  den  Sag  undersagt;  farst  skal  mine  og  min 
Broders  Gjemmer  ransages  og  derefter  alle  Andres  her  paa^ 
Gaarden,  og  findes  Tyvekosterne  ikke  her,  gaa  vi  til  Nabo- 
gaardene  og  ransage  der*.  Bansagelsen  fandt  Sted,  men 
man  fandt  ikke,  hvad  man  sagte,  fer  man  kom  tii  Veglag 
Smed;  han  havde  en  stor  Kiste,  men  da  Torgils  sagde,  at 
han  skulde  lukke  den  op  og  lade  dem  se,  hvad  der  var  i 
den,  svarede  han:  •  Aldrig  har  jeg  ladet  mig  ransage  som 
en  Tyv,  og  jeg  vil  ikke  lukke  op*.  «Du  er  ikke  den 
Eneste,  det  gaar  ud  over*,  sagde  Torgils,  tvi  have  ogsaa 
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ladet  vore  Kister  nndersege,  og  du  kan  vel  finde  dig  i  det 
Samme  som  saa  mange  Andre«.     «0m  I  saa  Ållesammen 
har  ladet  Jer  undersage« ,  sagde  Veglag,   »lukker  jeg  dog 
ikke  op«.    Nu  sprang  Illuge  op  og  gik  hen  til  Kisten  med 
en  Haandøxe  i  Haanden.     «Her  har  jeg  en  Hovednagle«, 
sagde  han,   «der  kan  faa  alle  Kister  og  Laase  op,  og  vil 
du  ikke  give  mig  Naglen,   lukker  jeg  op  med  den«.     Da 
Veglag  saa',   at  Illuge  vilde  bryde  Kisten  op  med  øxen, 
hvis  han  ikke  fik  Naglen,  kom  ban  frem  med  den.    Illuge 
lukkede  nu  op  og  fandt  en  Mængde  Nagler,   der  passede 
til   alle  Laasene   paa  Reykjaholar,    og   derhos   fandt   han 
mange  af  de  Ting,    der  vare  blevne  borte.     Det  var  nu 
aabenbart,  at  Veglag  var  Tyven,  han  blev  nadt  til  at  gaa 
til  Bekjendelse  og  vise,  hvor  han  havde  gjemt  Tyvekosterne 
paa  forskjellige  Steder.      «Det  tykkes  mig,  at  Veglag  har 
forbrudt  sit  Liv»,  sagde  Illuge,   «og  er  det  mit  Baad,  at 
vi  hænge  ham».     »Du  kan  da  ikke  ville  lade  det  tage 
saadan  en  Ende  med  en  af  dine  egne  Huskarle»,   sagde 
Torgejr.     «Det  tykkes  mig  at  være  stor  Uret,  at  lade  saa 
slem  en  Tyv  slippe«,  sagde  Illuge.     «Ja,  hvad  der  nu  end 
tykkes  Jer  at  være  Bet  i  denne  Sag«,  sagde  Torgejr,  «saa 
skal  I  komme  til  at  betale  ham  dyrt,   thi  han  skal  ikke 
miste  Livet,  om  jeg  faar  raade».     «Du  er  svært  ivrig  til 
at  holde  med  den  Tyv«,  sagde  Illuge,  «det  faar  du  næppe 
Andet  end  Fortræd  af,  og  ikke  altid  vil  din  Ed  redde  ham, 
om  han  end  slipper  denne  Gang.    Men  saa  skal  han  fare 
bort  fra  Beykjanæs  og  aldrig  vise  sig  her  mere«.     «Lad 
saa  være«,  sagde  Torgejr,  og  saa  fulgte  han  Veglag  vester 
til  Laugabol  i  Langedal  til  Besse  og  Tormod  og  bad  dem 
tage  ham  paa  Kost  til  Fardag  og  saa  bringe  ham  ombord 
i  Vadil,  saa  vilde  han  tage  ham  med  bort  af  Landet.    De 
tog  imod  ham,   og  han  var  hos  dem  om  Vinteren,   men 
Torgejr  fdr  tilbage  til  Beykjaholar  og  blev  der.    Om  Vaa- 
ren  gjorde  han  sit  Skib  klart;  Veglag  kom  did,  og  Torgejr 


Digitized  by 


Google 


312 


tog  ham  med.  De  kom  til  Orknaerne.  Regnvald  Bru- 
sessen havde  just  rustet  sig  til  ot  Hærtog,  thi  der  laa 
mange  Vikinger  ved  øerne  og  ranede  fra  Bander  og  Kjeb- 
mænd,  og  Regnvald  agtede  nu  at  revse  dem  for  deres  Ild- 
gjerninger.  Torgejr  solgte  nu  sit  Skib  og  gav  sig  i  Tje-* 
neste  hos  Regnvald,  men  Veglag  fdr  til  Skotland,  hvor 
han  ogsaa  var  en  slem  Tyv  og  omsider  maatte  lade  Livet 
Regnvald  holdt  Torgejr  hejt  i  Ære,  thi  jo  sterre  Mand- 
domsprøver han  stedtes  i,  des  drabeligere  en  Kjæmpe  viste 
han  sig  at  være,  og  han  vandt  stort  Ry  for  Mod  ogVaa- 
benfærdighed  og  alskens  Raskhed.  Jarlen  vandt  ogsaa 
stor  Berømmelse  paa  dette  Togt,  thi  han  sejrede  i  alle 
Slag  den  Sommer  og  skaffede  Bander  og  Kjabmænd  god 
Fred. 

Om  Hasten  fdr  Torgejr  til  Norge  og  var  hos  Kong 
Olav  om  Vinteren  i  stor  Anseelse,  og  Kongen  takkede  ham, 
fordi  han  havde  hævnet  den  Tort,  Tore  havde  gjort  ham. 
Illuge  Åressan  var  ogsaa  hos  Kong  Olav  den  Vinter.  Om 
Vaaren,  da  Illuge  gjorde  sit  Skib  klart  for  at  sejle  til  Is- 
land, sagde  Torgejr  til  ham,  at  han  vilde  fare  med  ham 
men  Illuge  svarede:  uDet  tykkes  mig  ikke  raadeligt,  at 
du  farer  til  Island;  du  har  avet  Storværker  i  mange  Her- 
reder, og  paa  de  fleste  Steder  har  du  kun  liden  Fred  at 
vente,  men  her  nyder  du  stor  Hæder  af  Kongen  og  god 
Fred  af  alle  Mænd;  jeg  vil  ikke  fare  dig  fra  Fred  til  Ufred, 
saa  meget  mere  som  det  der  vilde  briste  dig  paa  hvad  du 
har  her,  den  store  Anseelse,  du  staar  i  hos  Kongen*. 
•Kan  hænde«,  sagde  Torgejr,  «at  jeg  endda  kommer  til 
Island,  selv  om  du  ikke  vil  fare  mig  did».  Illuge  gjorde 
sig  nu  sejlklar  og  stak  i  Saen,  saa  snart  han  fik  Bar. 
Da  han  var  sejlet,  gik  Torgejr  frem  for  Kongen  og  bad 
om  Lov  til  at  fare.  «Det  bæres  mig  for«,  sagde  Kong 
Olav,  «at  du  har  mindre  Lykke  paa  Island  end  her  hos 
os,  og  det  tykkes  mig  rimeligere,  at  du  bliver  hos  os,  si- 
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den  da  har  det  bedre  her  end  paa  Island«.  Torgejr  blev 
imidlertid  ved  Sit  og  bad  Kongen  meget  om  Lov  til  at 
fare,  og  da  Kongen  saa\  at  det  tyktes  ham  meget  magt- 
paaliggende,  sagde  han:  ^Nu  vil  det  vise  sig,  som  jeg 
sagde  den  ferste  Gang,  da  stedtes  for  os,  at  da  ikke  i 
alle  Dele  har  Lykken  med  dig.  Jeg  faar  nu  da  give  dig 
Lov  til  at  fare  til  Island,  men  vi  ville  ikke  faa  hinanden 
at  se  tiere,  om  vi  skilles  nu».  «Jeg  takker  Eder,  fordi 
jeg  maa  fare»,  sagde  Torgejr,  tmen  det  er  min  Agt  at 
komme  hid  igjen  til  Eder  til  Sommer*.  «Kan  hænde,  at 
det  er  din  Agt»,  sagde  Kongen,  «men  det  vil  ikke  ske», 
og  dermed  skiltes  de.  Torgejr  tingede  sig  ombord  hos  en 
Normand  ved  Navn  Jekul  og  fdr  med  ham  til  Island. 
Skibet  lagde  ind  ved  Vadil,  og  Torgejr  fdr  til  Reykjaholar 
og  tog  Ophold  der. 

Om  lUuge  er  at  melde,  at  han  drev  længe  om  paa 
Søen,  og  sent  om  Hesten  kom  han  nordpaa  til  Hrauns- 
havn  paa  Melrakkeslette,  hvor  han  satte  Skibet  op,  og 
satte  Folk  til  at  tage  vare  paa  det.  Saa  gav  han  sig  paa 
Vej  ad  Reykjaholar  til.  Gat  Sleitessen,  som  før  er  om- 
talt, kom  tilUluge  og  tingede  sig  Overfart  til  Norge  næste 
Sommer. 

I  Garpsdal  boede  der  to  Brødre,  Kalv  og  Stejnalf. 
De  var  unge,  velhavende  og  vennesæle  Mænd.  I  Olafs- 
dal  boede  der  en  Enke  ved  Navn  Tordis,  en  god  Husfrue 
og  en  hjælpsom  Kvinde;  hendes  Søn  Ejulf  boede  hos  hende; 
han  var  en  dygtig  og  vennesæl  Mand.  Torgejr  hed  en 
Frænde  af  Tordis,  som  hun  havde  opfostret;  han  var  ogsaa 
en  dygtig  Mand;  han  havde  faaet  øgenavnet  Torgejr  Over- 
maal,  fordi  han  aldrig  kunde  holde  Maade,  men  altid 
skulde  have  mere,  end  der  behøvedes,  naar  han  havde 
nogle  Penge  at  raade  over.  Imellem  Fostbrødrene  Ejulf 
og  Torgejr  var  der  stort  Venskab  fra  Barndommen  af. 
Hos  Tordis  var  der  en  Kjærling  paa  Aftægt;  hun  var  tidt 
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gnaven  over  dem,  og  især  naar  de  brødes,  men  jo  galere 
hun  blev,  des  mere  drillede  de  hende.  En  Dag  da  de 
bredes  inde  i  Stuen  og  holdt  et  svært  Hus,  jævnlig  tam- 
lede hen,  hvor  Kjærlingen  sad,  og  rev  hendes  Arbejde  paa 
Gulvet,  sagde  hun:  «I  har  kun  liden  Ære  af  at  spilde 
mit  Arbejde  og  drille  mig,  men  nu  skal  jeg  spaa  Jer:  det 
skal  I  vide,  at  hvor  godt  det  end  er  imellem  Jer  nu,  skal 
det  dog  tage  en  bedrøvelig  Ende  med  Jert  Venskab«. 
«Du  er  en  daarlig  En  til  at  spaa«,  sagde  de.  «Ja,  hvad 
I  saa  end  mener  derom »,  sagde  hun,  «>8aa  vil  det  dog 
gaa,  som  jeg  siger. 

Om  Vinteren  var  Torgejr  Haavarssøn  hos  Uluge  paa 
Beykjaholar,  og  omVaaren  bad  han  ham,  om  han  maatte 
fare  med  ham  fra  Island,  og  det  sagde  Illuge  ja  til  Kalv 
og  Stejnulf  fra  Garpsdal  tingede  sig  ogsaa  Plads  ombord 
hos  ham.  Da  de  brød  op  for  at  tage  optil  Skibet,  sagde 
Illuge  til  Torgejr:  «Nu  vil  jeg  bede  dig.  Frænde,  fare  nord 
til  Skibet  med  mine  Mænd  og  serge  for  det,  men  jeg  har 
Ærinde  paa  Tinge,  hvor  jeg  vil  træffe  mine  Venner,  og 
saa  saa*  jeg  gjerne,  at  Alt  var  klart  ombord,  til  jeg  kom 
derop  fra  Tinget  •.  Torgejr  lovede,  at  det  skulde  han  nok 
sørge  for,  og  dermed  skiltes  de,  Illuge  f<5r  til  Tings  i  Følge 
med  sin  Fader  Torgils  Aressøn  og  sin  Broder  Are  og  en  Flok 
Mænd,  men  Torgejr  fdr  med  Stejnulf  og  Kalv  og  en  ung 
Mand  ved  Navn  Helge  til  Skibet,  hvorhen  deres  Varer  alt  vare 
sendte  i  Forvejen.  Da  Torgejr  kom  nord  til  Havnen,  lod  han 
Skibet  sætte  ud  og  lavede  det  til.  Gøt  Sleitessøn  kom  ogsaa, 
som  ailalt  var,  men  han  og  Torgejr  holdt  ikke  Kost  sam- 
men. Der  var  knap  Tid  paa  Brænde,  og  Torgejr  og  hans 
Fæller  og  Get  og  de,  der  var  med  ham,  skiftedes  til  at 
skaffe  Brændsel.  En  Dag  var  Torgejr  gaaet  ud  for  at 
hente  Ved,  og  Gøt  var  hjemme.  Gøts  Svende  havde  en 
Kjedel  paa  Ilden,  og  da  den  lige  var  kommen  i  Kog,  var 
Brændet  sluppet  op  for  dem ;  de  sagde  det  til  Gøt,  og  han 
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gik  da  ind  i  Torgejrs  Bod,  tog  hans  Spyd  ned,  huggede  Bla- 
det af  Skaftet,  lod  Bladet  ligge,  men  tog  Skaftet  med  sig, 
og  ligesaa  tog  han  hans  Skjold;  han  gik  hen  til  Ildstedet 
med  begge  Dele,  huggede  dem  i  Stykker  og  kastede  dem 
under  Ejedlen,  og  saa  fik  de  lavet  Mad.  Om  Kvælden 
da  Torgejr  kom  hjem,  savnede  han  strax  sine  Vaa- 
ben  og  spurgte,  hvem  der  havde  flyttet  dem.  «Det  har 
jeg»,  sagde  Get;  »jeg  kastede  dem  under  Kjedlen,  ellers 
havde  vi  ikke  kunnet  faa  vor  Mad  lavet,  thi  vort  Brænde 
var  sluppet  op,  og  det  tyktes  os  ilde  at  spise  den  raa.« 
Torgejr  lod  sig  ikke  mærke  med,  at  han  ikke  syntes  om, 
hvad  Get  havde  gjort.  Næste  Dag  gik  Gøt  og  hans  Fæller 
efter  Ved,  men  Torgejr  var  hjemme  og  tog  sig  af  Skibet. 
Torgejrs  Svende  havde  det  ogsaa  knapt  med  Brændsel,  og 
da  de  skulde  lave  Mad,  gik  de  til  Torgejr  og  sagde  ham 
det.  Han  gik  ind  i  Gets  Telt  og  tog  hans  Spyd  og  Skjold, 
huggede  dem  i  Stykker  og  kastede  dem  under  Kjedlen,  og 
saa  havde  det  ingen  Ned  med  at  faa  den  i  Kog.  Da  Got 
kom  hjem  om  Kvælden  og  spurgte,  hvor  hans  Skjold  og 
Spyd  var  blevet  af,  sagde  Torgejr,  hvad  han  havde  gjort. 
•Du  er  sen  til  at  holde  op  med  at  volde  os  Fortrædelig- 
heder«, sagde  Gat.  «Som  man  raaber  i  Skoven,  faar  man 
Svar«,  sagde  Torgejr.  Gat  hug  nu  efter  Torgejr,  men 
han  bjergede  sig  for  Hugget  med  sin  øxe,  men  fik  dog 
et  lille  Saar  i  Benet.  Der  sprang  nu  Folk  imellem  dem, 
tog  fat  i  dem  og  holdt  paa  dem.  •!  har  ikke  nådig  at 
holde  paa  mig«,  sagde  Torgejr,  «jeg  skal  ingen  Ufred  gjare 
nu«.  Saa  blev  de  skilt  ad  og  gik  hver  til  sit  Telt,  spiste 
Nadver  og  lagde  sig  til  at  sove.  Men  da  Alle  vare  faldne 
i  Savn,  stod  Torgejr  op,  tog  sin  øie  og  gik  hen  til  Gats 
Telt;  han  laftede  Teltfligen  op,  gik  ind,  hen  til  Gats  Senge- 
rum, og  vakte  ham.  Gat  fdr  op  og  vilde  gribe  til  Vaa- 
ben,  men  i  det  Samme  hug  Torgejr  til  ham  og  klavede 
ham  helt  ned  til  Herderne,   saa  han  fik  Bane.     Derefter 
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gik  Torgejr  igjen  til  sin  Bod.  Gets  Teltfæller  vaagnede 
Ted  Larmen,  da  han  blev  hugget  ned,  de  fdr  op  og  hen 
til  hans  Lig  og  tog  sig  af  det. 

Nogen  Tid  efter  at  dette  havde  tildraget  sig,  saa*  Tor- 
gejr en  Dag  et  Skib  styre  ind  i  Havnen;  det  lagde  bi  der 
og  kastede  Anker  et  Stykke  fra  Illuges  Skib.  Torgejr  f<5r 
hen  til  det  med  sine  Skibsfæller  og  spurgte,  hvem  der 
raadede  for  det.  Det  gjorde  Torgrim  Ejnarssøn  fra  Gran- 
land  og  Toraren  Torvaldssen  fra  Nordlandet,  blev  der  sva- 
ret, og  saa  spurgte  de,  hvem  der  raadede  for  det  Skib, 
der  alt  laa  i  Havnen.  De  fik  da  at  vide,  at  det  varlUuge 
Åressen,  der  ejede  det,  men  Torgejr  Haavarssen,  der  stod 
for  Styret.  Torgejr  spurgte,  hvor  mange  Folk  der  var 
ombord,  og  da  han  fik  at  vide,  at  der  var  fyrretyve  Mand, 
saa*  han,  at  de  var  meget  mandsstærkere,  hvis  der  skulde 
komme  noget  i  Vejen  imellem  dem,  thi  han  havde  kun 
tredive  kampfere  Mænd.  «Nu  vil  jeg  sige  Jer  en  Eng, 
Styrmænd •,  sagde  han  da;  •  mange  ville  vide,  at  vi  er 
temmelig  urolige  Hoveder  paa  begge  Sider  og  ikke  bange 
af  os;  men  nu  vil  jeg  bede  Eder  om,  at  vi  ikke  taabelig 
bruger  vort  Mod  og  Manddom  i  Ufred  imod  hinanden,  og 
det  tykkes  mig  raadeligt,  at  vi  for  en  Sikkerheds  Skyld  love 
hinanden  Fred».  Det  havde  Torgrim  og  Toraren  ikke  noget 
at  indvende  imod,  og  det  blev  da,  som  Torgejr  vilde  have, 
at  de  lovede  hinanden  Fred.  Saa  gik  han  ombord  paa 
sit  Skib,  lod  alt  Skibsmandskabets  Gods  flytte  derud  og 
Folkene  blive  ombord  og  lod  dem  lægge  ud  og  kaste  An- 
ker et  godt  Stykke  fra  Land,  thi  han  troede  ikke  rigtig 
Torgrim  og  Toraren,  skjent  de  havde  lovet  ham  Fred. 
Der  kom  nu  Folk  fra  Land  ned  til  det  andet  Skib  og 
fortalte  Tidenden  om  Gat  Sleitessans  Drab.  Det  havde 
Torgejr  ikke  talt  om,  og  da  Toraren  harte  det,  tog  han 
Torgrim  i  Enrum  og  sagde:  •  Havde  jeg  vidst,  at  Torgejr 
havde  slaaet  min  Frænde  Gat  ihjel,   havde  jeg  ikke  lovet 
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ham  Fred,  og  nu  vil  jeg  vide,  hvad  Hjælp  jeg  kan  vente 
af  dig,  om  jeg  vil  hævne  det  Drab.«  «Jeg  skal  ikke 
skille  mig  fra  dig  i  den  Sag»,  sagde  Torgrim,  tmen  Tor- 
gejr  synes  mig  at  være  vanskelig  at  faaRam  paa».  «Lad 
os  en  Dag  bære  vore  Klæder  og  vort  Lærred  og  andre 
gode  Ting  op  i  Land  og  brede  dem  ud  til  Tarre;  kan 
hænde  da,  at  nogle  af  Torgejrs  Mænd  kommer  for  at  tage 
dem  i  Ojesyn,  og  saa  ville  vi  ferst  dræbe  dem  og  saa- 
lunde  mindske  hans  Flok*.  «Det  kan  vi  jo  preve,  om 
du  saa  synes«,  sagde  Torgrim.  En  Dag,  da  det  var  godt 
Vejr,  gjorde  de  som  aftalt  var.  Kalv  og  Stejnulf  og  ti 
andre  Mænd  var  i  Land  med  Baaden  efter  Vand,  og  da 
de  saa*  de  Varer,  der  vare  bredte  ud  deroppe,  lab  tre  af 
Flokken  hen  for  at  se  nejere  paa  dem;  de  blev  strax 
slaaet  ihjel,  og  Toraren  og  Torgrim  satte  efter  Kalv  og 
Stejnulf  og  de  andre,  tog  dem  til  Fange  og  satte  dem  i 
Jern;  tre  dræbte  de  ved  Våndet,  men  Helge,  som  ogsaa 
var  med, •slap  fra  dem  efter  ferst  at  have  givet  en  af  de- 
res Mænd  Banehug;  de  leb  efter  ham,  men  fik  ikke  Tag 
i  ham;  han  leb  JSat  og  Dag  op  over  Fjeldene  og  rastede 
ikke,  fer  han  kom  til  Tingvolden,  hvor  han  fortalte  Tor- 
gils  og  niuge,  hvad  der  var  foregaaet  i  Hraunshavn,  da 
han  leb  derfra. 

Torgrim  og  hans  Mænd  tog  imidlertid  Baaden,  som 
Kalv  og  hans  Fæller  havde  bragt  til  Land,  og  roede  ud 
til  deres  Skib.  forgejr  vidste  ikke  noget  om,  hvad  der 
var  foregaaet  i  Land,  thi  der  var  en  Bakke  imellem  Ski- 
bet og  det  Sted,  hvor  de  hentede  Vand,  saa  de  ikke  saa' 
noget  til  hinanden.  Inden  Torgejr  anede  det  Mindste, 
lagde  Toraren  og  Torgrim  ud  imod  ham  med  deres  Skib 
og  to  Baade.  De  greb  til  Vaaben  paa  Torgejrs  Skib  og 
værgede  sig  tappert;  saa  lagde  de  andre  deres  Skib  paa 
Siden  af  hans,  og  der  begyndte  nu  en  haard  Dyst;  de  fik 
snart  entret  det,  og  der  blev  da  kun  smaa  Pusterum  imel- 
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lem  store  Hug.  Torgejr  svang  stadig  sin  Oxe  med  begge 
Hænder,  og  det  varede  længe,  inden  de  kande  faa  Barn 
til  ham,  thi  det  tyktes  Ingen  lysteligt  at  komme  ander 
hans  øxe,  men  Mange  maatte  til  det  alligevel.  Hans 
Mænd  faldt  snart,  og  sprang  han  da  agter  i  Stavnen  og 
værgede  sig  der;  alle,  dersaa\  hvor  drabelig  han  kjæmpede, 
gav  ham  et  godt  Lov  for  hans  Tapperhed,  og  det  tyktes 
dem,  at  hans  Jævning  havde  de  aldrig  set.  Dyrt  kom  det 
dem  ogsaa  at  staa,  inden  de  fik  fældet  ham,  thi  han  blev 
tretten  Mands  Bane,  skjent  kun  to  af  dem  nævnes  ved 
Navn:  Maar  hed  den  østmand,  som  først  saarede Torgejr; 
han  hug  ham  i  Haanden,  fer  Torgejr  fik  givet  ham  Bane- 
saar;  Tore  hed  den  Mand,  som  gjennemborede  Torgejr 
med  sit  Spyd,  men  han  gik  frem  paa  Spydet  imod  ham 
og  hug  ham  Bane,  og  selv  da  faldt  Torgejr  ikke,  men  slog 
Slag  i  Slag,  med  Spydet  igjennem  sig,  til  Torgrim  og  Tor- 
aren faldt  over  ham  og  fik  fældet  ham.  Toraren  hug 
Hovedet  af  ham  og  tog  det  med  sig,  og  Somme  sige,  at 
de  klavede  ham  ned  til  Hjertet,  thi  de  vilde  se,  hvordan 
det  saa'  ud  i. ham,  saa  tapper  som  han  havde  været;  og 
det  sige  de,  at  det  var  overmaade  lille,  og  der  er  ogsaa 
dem,  der  holde  for,  at  en  tapper  Mands  Hjerte  er  mindre 
end  en  fejgs,  thi  de  mene,  at  naar  man  ræddes,  kommer 
det  af  Hjerteblodet,  og  det  er  der  mindre  af  i  et  lille 
Hjerte  end  i  et  stort. 

Torgrim  og  Toraren  havde  havt  i  Sinde  at  fare  til 
Grønland  sammen,  men  nu  efter  denne  Dyst  ophævede  de 
deres  Fællesskab,  thi  Toraren  ventede  stor  Hæder  og  An- 
seelse her  i  Landet  af  den  Sejr,  de  havde  vundet,  men 
Torgrim  vilde  hjem  tilGrønland;  de  skiltes  da  saa,  atToraren 
tog  Løsøret  og  Torgrim  Skibet,  og  med  det  sejlede  han  til 
Grønland  og  havde  en  god  Rejse.  Toraren  skaffede  sig 
Heste  og  Folk  og  red  sønderpaa  med  tolv  Mand.  Tor- 
gejrs  Hoved  havde  han  hængende  i  en  Skindsæk  ved  sine 
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Sadelremme  til  Vidnesbyrd  om  sin  berømmelige  Sejr,  og 
naar  de  bedede,  havde  de  deres  Morskab  af  at  tage  det 
op  af  Sækken  og  stille  det  op  paa  en  Tue  og  gjere  Nar 
ad  det.  Men  da  de  vare  komne  til  øQord  og  holdt  Rast 
ved  Nøst,  tog  de  det  atter  frem,  som  de  plejede,  men  saa 
gyseligt  som  det  nu  saa*  ud,  havde  de  ikke  set  det  før, 
øjnene  og  Munden  stode  vidt  aabne,  og  Tungen  hang  ud. 
Ved  det  Syn  blev  de  angst  og  bange,  og  med  deres  øxer 
grov  de  et  Hul  i  Jorden  ved  Siden  af  Hovedet,  kastede 
det  deri  og  lagde  Græstørv  ovenpaa.  Folkene  oppe  ved 
Havnen  ryddede  Torgejrs  Skib  og  trak  det  i  Land  og  jor- 
dede alle  dem,  der  vare  faldne  ombord  paa  Skibet  og  i 
Land,  i  Havnen;  de  gad  ikke  føre  dem  til  Kirke,  thi  den- 
gang var  der  endnu  ingen  Kirker  der  i  Nærheden.  Kalv 
og  Stejnulf  bleve  løste  af  deres  Lænker,  da  Kampen  var 
forbi,  og  hjalp  Folkene  med  at  begrave  de  Døde;  siden 
tog  de  Vare  paa  det  Gods,  der  var  paa  Skibet,  thi  skjent 
Kristendommen  endnu  var  ung  her  i  Landet  paa  den  Tid, 
var  det  dog  ikke  Sæd  at  tage  slagne  Mænds  Gods.  Illuge 
f<5r  bort  herfra  Landet  der  nord  ved  Slette.  Ejulf  i  Olavs- 
dal  og  hans  Fostbroder  Torgejr  Overmaal  fore  bort  fra 
Grimsaaos. 

Tormod  Kulbrynsskjald  var  længe  mod  i  Hu  over  sin 
Fostbroders  Død,  og  samme  Sommer  fét  han  af  Landet 
ved  Vadil.  Han  rejste  til  Norge  til  Kong  Olav  den  hel- 
lige, gik  for  Kongen  og  hilste  ham.  Kongen  tog  vel  imod 
hans  Hilsen  og  spurgte,  hvem  han  var  og  hvem  han  var 
Søn  af.  »Jeg  er  en  Islænding  og  hedder  Tormod »,  sva- 
rede han,  «og  Besse  hedder  min  Fader*.  vEr  du  den 
Tormod,  de  kalde  Kulbrynsskjalden ,  Torgejr  Haavarssøns 
Fostbroder?«  sagde  Kongen.  «Ja»,  sagde  Tormod,  «det 
er  mig*.  »Det  skal  du  nyde  Godt  af  hos  os»,  sagde  Kon- 
gen, •  velkommen  skal  du  være;  det  kan  du  vel  vide, 
at  jeg  er  ilde  tilfreds  over  at  have  iaaet  min  Hirdmand 
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dræbt,  og  at  jeg  vil  vide  den  Tak,  der  hævner  hamt. 
Tormod  blev  nu  Kong  Olavs  Hirdmand. 

Den  Sommer  kom  der  et  Skib  til  Norge  fra  Gran- 
land. Styrmanden  var  grønlandsk  af  Æt  og  bed  Skof^ 
en  stor  Farmand,  klog  og  vennesæl,  Kong  Olavs  Ven  og 
haandgangne  Mand;  han  kom  til  Kongens  Hird  og  blev 
der  om  Vinteren.  lUage  Åressan,  Stejnulf  og  Kalv,  Ejalf 
og  Torgejr  Overmaal  vare  ogsaa  i  Norge  den  Vinter.  Næste 
Vaar,  da  der  var  ledet  én  Vinter  efter  Torgejr  Haavarssans 
Drab,  anlagde  Torgils  Aressan  og  hans  Sai^  Åre  Drabssag 
imod  Toraren  og  de  Åndre,  der  havde  været  med  ved 
Drabet  paa  Torgejr;  de  drev  ivrig  paa  Sagen,  og  der  blev 
sluttet  Forlig  i  den  paa  Tinge,  men  samme  Sommer  blev 
Toraren  dræbt  ved  et  Folkemade  i  OQord. 

Samme  Sommer,  som  dette  tildrog  sig,  fdr  Kalv  og 
Stejnulf  tilbage  til  Island;  de  landede  ved  Vadil  paa  Bar- 
destrand og  fdr  strax  tilGarpsdal,  hvor  de  harte  hjemme. 
Ejulf  og  Torgejr  Overmaal  kjabte  sig  et  Skib  i  Norge  og 
stævnede  tillsland  med  det,  da  de  var  sejlklare;  de  havde 
en  lang  og  besværlig  Overrejse,  og  ferst  sent  paa  Hasten 
kom  de  til  BorgQord,  men  der  blev  de  uenige,  om  hvor 
de  skulde  gaa  i  Land,  Ejulf  vilde  gaa  til  Stramfjord,  thi 
did  bar  Baren,  men  Torgejr  Overmaal  vilde,  at  de  skulde 
lade  Skibet  drive  en  Stund  endnu  og  se,  om  de  ikke  skulde 
faa  Bar,  saa  de  kunde  komme  forbi  Jaklen  og  lægge  ind 
ved  Davrenæs.  De  lod  da  Folkene  gaa  til  Masten  og 
stemme  om,  hvad  de  skulde  gjare,  og  da  de  var  kjede  af 
at  være  tilsås,  saa  stemte  Flertallet  for,  at  de  skulde  sejle 
til  Land  strax.  Fostbradrene  vare  saa  vrede,  at  de  greb 
til  Vaaben  imod  hinanden,  men  Folkene  passede  paa  dem, 
saa  der  ikke  skete  nogen  Ulykke  dengang.  De  lagde  ind 
i  StramQord,  og  saa  snart  Skibet  var  kommet  til  Land« 
fik  Torgejr  Overmaal  sig  en  Hest  og  red  vester  til  Garps- 
dal,  hvor  han  tog  Ophold  hos  Bradrene  Stejnulf  og  Kalv. 
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Ejulf  blev  ved  Skibet,  til  han  havde  serget  for  Alting  ved 
det;  saa  fdr  han  hjem  til  sin  Moder  i  Olavsdal,  hvor  han 
var  om  Vinteren. 

Den  Spaakjærling,  som  fer  blev  omtalt,  fik  Sot  den 
Vinter  og  laa  længe  syg,  og  Natten  efter  Palmesendag  døde 
hun.  Hendes  Lig  blev  ført  paa  Skib  til  Reykjanæs,  thi 
der  var  ingen  Kirke  nærmere  ved  Olavsdal  end  den  paa 
Holar.  Ejnlf  og  hans  Huskarle  ferte  Liget  did.  Da  det 
var  begravet,  tog  Vejret  paa  at  blive  daarligt,  det  blev 
Snefog  og  Frost,  og  Fjorden  lagde  til  langt  ud,  saa  man 
ikke  kande  komme  med  Skib  hjem  til  Dalen.  «Det  tyk- 
kes mig  raadeligsto,  sagde  Torgils  til  Ejulf,  «at  du  venter 
med  at  tage  her  fra,  til  Paaskeugen  er  ovre,  saa  skal  jeg 
give  dig  Folk  med  til  Hjælp  paa  Skibet,  hvis  man  kan 
komme  igjennem  Vandet  for  Is,  og  er  det  ikke  sejlbart, 
skal  jeg  laane  dig  Hest;  men  er  det  nødvendigt,  kan  dine 
Huskarle  jo  fare  hjem  i  Forvejen,  om  du  saa  vil».  Ejulf 
tog  imod  dette  Tilbud,  og  hans  Huskarle  fdr  hjem  ad 
Landvejen  ind  omkring  KrogsQord.  Ejulf  blev  paa  Holar 
til  langt  ind  i  Paaskeugen;  paa  Ugens  femte  Dag  sagde 
han,  at  nu  vilde  han  hjem,  og  Torgils  sagde,  at  det  skulde 
være,  som  han  selv  vilde,  lod  en  skoet  Hest  gjøre  i  Stand 
til  ham  og  tilbød  at  lade  en  Mand  følge  med,  om  han 
ønskede  det.  Ejulf  sagde,  at  han  vilde  ride  alene,  og  gav 
sig  saa  paa  Vej  inden  om  BeruQord  og  ErogsQord.  Da 
han  kun  var  et  kort  Stykke  Vej  fra  Garpsdal,  traf  det  sig, 
at  Kalv  og  Stejnulv  stod  udenfor  deres  Hus  og  talte  sam- 
men, og  saa'  de  da  nogle  Mænd  komme  gaaende  hen  over 
Sletten;  det  bares  dem  for,  at* de  kjendte  dem,  og  at  det 
var  Torgejr  Haayarssen  med  de.  ni  Mænd,  der  faldt  paa 
Skibet  med  ham ;  de  vare  ganske  blodige  og  gik  hen  over 
Sletten  forbi  Gaarden,  og  da  de  vare  komne  til  den  Åa, 
der  løber  ind  om  Gaarden,  forsvandt  de.  Brødrene  blev 
uhyggelig  til  Mode  ved   dette  Syn  og  gik  ind  i  Stuen. 
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ønuDd  hed  Evægrøgteren  paa  Garpsdal;  han  kom  ad  fra 
Fæhaset  og  saa'  en  Mand  komme  ridende  paa  en  fager 
Hest,  hjelmklædt  og  med  Sværd  ved  Siden  og  Spyd  i  Haan- 
den,  og  da  han  kom  nærmere  til  Qaarden,  kjendte  han 
ham  og  saa'j  at  det  var  Ejulf.  ønund  gik  ind  i  Stuen; 
der  var  kun  Faa  derinde,  Torgejr  Overmaal  og  nogle  Kvin- 
der. tNu  rider  Ejulf  her  forbi  Gaarden«,  sagde  ønund. 
Da  Torgejr  herte  det,  sprang  han  op,  greb  sit  Spyd  og 
gik  ud.  Ejulf  var  da  kommen  ind  paa  Marken;  Torgejr 
leb  efter  ham,  men  Ejulf  blev  ved  at  ride  og  saa'  ikke,  at 
der  var  Nogen  efter  ham.  Da  han  kom  til  Garpsdalsaa, 
var  den  gaaet  over  sine  Bredder,  saa  han  maatte  sege  ef- 
ter etsted,  hvor  han  kunde  komme  over.  Torgejr  raabte 
nu  til  ham,  at  han  skulde  bie  paa  ham,  om  han  turde. 
Ejulf  harte  Baabet,  saa*  sig  om  og  fik  nu  Oje  paa  Torgejr, 
der  kom  lebende;  han  sprang  af  Hesten  og  lab  imod  ham, 
og  da  de  madtes,  jog  de  begge  Spydet  igjennem  hinanden 
og  faldt  paa  én  Gang,  saa  nu  gik  det  i  Opfyldelse,  Kjær- 
lingen  havde  spaaet.  Da  den  Uro  og  Uhygge,  der  var 
kommet  over  Stejnulv  og  Kalv  ved  det  Syn,  de  havde  havt, 
var  gaaet  over,  gik  de  ind  i  Stuen.  tHvor  er  Torgejr?t 
spurgte  de.  De  fik  da  at  vide,  at  han  havde  taget  sit 
Spyd  og  var  gaaet  ud,  da  ønund  havde  fortalt,  at  Ejulf 
kom  der  forbi.  Bradrene  skyndte  sig  ud  og  gik  ned  til 
Aaen,  hvor  de  fandt  Fostbradrene  faldne,  men  endnu  i 
Live.  De  blev  hos  dem,  til  de  var  dade,  og  saa  farte  de 
deres  Lig  til  Kirke. 

Nu  er  at  fortælle,  at  da  Tormod  Kulbrynsskjald  havde 
været  en  Vinter  hos  Kong  Olav,  gjorde  Skuf  Granlænding 
sit  Skib  sejlklart  til  Granland.  Tormod  gik  da  for  Kon- 
gen og  sagde:  tjeg  vilde  bede  Eder,  Herre,  om  Orlov  til 
at  fare  til  Granland.  t  «Har  du  i  Sinde  at  hævne  din 
Fostbroder  Torgejr?t  sagde  Kongen.  «Man  kan  ikke  vide, 
hvorledes  Skjæbnen  kan  Cqe  det»,   sagde  Tormod.     «Jeg 


Digitized  by 


Google 


323 

vil  ikke  nægte  dig  Orlov*,   sagde  Kongen,    vthi  jeg  véd 
hvad  da  vil^.    Saa  tingede  Tormod  sig  ombord  hos  Skuf, 
og  da  de  var  færdige,  gik  de  til  Kongen  og  takkede  ham 
for  alt  det  Venskab,  han  bavde  vist  dem.    Kongen  anskede 
dem   en   lykkelig  Rejse   og  gav  Tormod  et  Sværd  og  en 
Guldring   til  Å&ked.     Saa  gik  de  ombord.     Da  de  var 
ferdige  til  at  stikke  i  Søen,   kom  der  en  Mand  ud  paa 
Enden  af  Broen  til  Skibet;  han  var  stor  af  Væxt,  bred  og 
svær  over  Herderne,  havde  en  sid  Hat  paa  Hovedet,   saa 
de  ikke  ret  kunde  se  hans  Ansigt,  men  saavidt  de  kunde 
se,  havde  han  Skjæg  og  mørke  Bryn  og  tog  sig  anselig  ud. 
Han  hilste  paa  Skuf,   som  tog  vel  imod  hans  Hilsen  og 
spurgte,  hvad  han  hed.    Han  sagde,  han  hed  Gest.    tHvor 
har  din  Æt  hjemme?«    sagde  Skuf.     vDen  har  hjemme 
rundt  omkring«,   svarede  Gest,   »men  det  er  mit  Ærinde 
hid,  at  jeg  vil  spørge  dig,  om  du  vil  lade  mig  fare  med 
til  Grønland«,     tjeg  kjender  dig  ikke,  men  jeg  skal  tale 
med  mine  Skibsfolk  derom   og   høre,   hvad   de  mener«. 
« Jeg  tænkte,  at  det  var  Styresmaoden,  der  stod  for  Skibet, 
og  ikke  Skibsfolkene«,  sagde  Gest,  •og  venteligt  er  det,  at 
jeg  gjør  den  Del  af  Arbejdet,  der  falder  paa  mig,  saaledes, 
at  de  Andre  ikke  have  nedig  at  arbejde  for  mig«.     Saa 
blev  Enden  da,  at  Skuf  tog  imod  Gest,  som  gik  op  i  Byen 
og  lidt  efter  kom  tilbage  med  en  Byrde  saa  stor,  at  to 
Mand  næppe  vilde  have  kunnet  bære  den.     Han  tog  sin 
Plads  agterude  bag  Lasten,   gav  sig  kun  lidt  af  med  de 
Andre  og  gav  dem  kun  liden  Lejlighed  til  at  give  sig  af 
med  ham.     Saa  snart  de  fik  Bør,  stak  Skuf  i  Søen.     Jo 
mere   det  trængtes,   des  dygtigere  var  den  Hjælp,   Gest 
ydede,   og  det  tyktes  Alle,   at  han  havde  Kræfter  for  to 
eller  tre.    Han  og  Tormod  var  temmelig  stærkt  paa  Kant, 
naar  de  havde  Noget  med  hinanden  at  gjøre.     Det  traf 
sig  en  Dag,  at  de  øste  sammen;  man  havde  ikke  Pomper 
paa  Skibene  dengang,  men  øste  med  Bøtter.    Tormod  var 
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nede  i  Ejelen  og  fyldte  Batterne,  men  Gest  tog  imod 
dem  paa  Dækket  og  slog  dem  ud.  Tormod  var  ikke  syn- 
derlig stærk  og  rakte  tidt  ikke  Batterne  hajt  nok  op ;  Gest 
sagde  det  til  ham,  men  Tormod  sagde  Ingenting  og  blev 
ved  som  far.  Som  Tormod  nu  mindst  ventede  det,  ka- 
stede Gest  en  Batte  Savand  ned  over  ham,,  saa  han  blev 
driwaad;  han  sprang  strax  op  af  øserummet  og  greb  sine 
Vaaben,  Gest  tog  ogsaa  sine,  og  de  ^kulde  til  at  slaas. 
«Det  sammer  sig  ikke«,  sagde  Skuf,  «at  Folk  blive  usaat- 
tes  paa  etEjabmandsskibudepaaaabent  Hav;  det  kommer 
der  megen  Fortræd  af,  og  det  gaar  sjelden  et  Skib  godt, 
naarFolk  ikke  holde  Fred  indenbords.  Jeg  beder  Jer  der- 
for love  hinanden  Fred,  saa  længe  vi  ere  paa  Havet »• 
De  gjorde,  som  han  bad.  Skibet  tumledes  længe  omkring 
for  haardt  Vejr;  i  en  Storm  knækkede  Raaen  for  dem,  og 
Sejlet  gik  overbord;  de  fik  dog  fat  i  det  og  halede  det 
ind,  og  der  var  det  Gest,  der  gav  den  bedste  Haandsræk- 
ning.  Skuf  vidste,  at  de  Mænd,  han  havde  havt  med  fra 
Granland,  kun  vare  lidt  fingernemme,  men  han  havde  set, 
at  Tormod  og  Gest  vare  dygtige  til  at  arbejde  i  Træ,  og 
bad  derfor  Tormod  gjare  Baaen  i  Stand.  tDet  forstaar 
jeg  mig  ikke  paa»,  sagde  Tormod,  «bed  du  Gest  om  at 
gjare  det,  han  er  saa  stærk,  at  han  vist  kan  sætte  Styk- 
kerne sammen  med  de  blotte  Næver*.  Saa  bad  Skuf  Gest 
gjare  den  i  Stand.  tDet  forstaar  jeg  mig  ikke  paa», 
sagde  Gest,  tbed  du  Tormod  derom;  han  har  saa  megei 
af  Munden,  at  han  vist  maa  kunde  rime  Stykkerne  sam- 
men. Men  siden  det  gjares  saa  haardt  nådig,  skal  jeg 
hugge  det  ene  Stykke  af  Baaen  til,  saa  kan  Tomod  tage 
sig  af  det  andet*.  De  fik  nu  hver  sin  øxe  og  gav  sig 
til  at  arbejde.  Gest  saa'  af  og  til  over  Skuldrene  hen  til 
Tormod,  som  blev  forst  færdig  og  saa  satte  sig  hen  paa 
Lasten.  Da  begge  Stykkerne  vare  færdige,  passede  de  ganske 
sammen,  saa  der  Intet  videre  var  at  gjare  ved  dem;  han 
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satte  dem  da  sammen,  og  nu  kunde  de  igjen  hejse  Sejl 
og  fortsætte  Rejsen.  Det  var  sent  om  Hesten,  da  de  kom 
til  Granland  og  lagde  ind  i  EriksQord.  Der  var  Torkel 
Lejfssen  Havding  dengang,  en  anset,  mægtig  og  vennesæl 
Mand,  en  god  Ven  af  Kong  Olav  den  hellige.  Torkel  kom 
strax  ned  til  Skibet,  da  de  havde  kastet  Anker,  og  kjebte 
af  Styrmanden  og  Skibsmandskabet,  hvad  han  trængte  til 
af  deres  Varer.  Skuf  lod  Torkel  vide,  at  Tormod,  en  af 
Kong  Olavs  Hirdmænd,  var  med  ombord,  og  at  Kongen 
havde  sendt  ham  til  ham,  for  at  han  skulde  hjælpe  ham 
med  Raad  og  Daad,  om  fornødent  gjordes.  Som  Felge 
heraf  fik  Tormod  Ophold  hos  Torkel  paa  Bratteli.  Skuf 
havde  en  Gaard  paa  den  anden  Side  af  EriksQord,  lige 
overfor  Bratteli;  hos  ham  boede  en  Mand  ved  Navn  Bjarne, 
en  klog  og  vennesæl  Mand,  dygtig  og  kunstfærdig  i  mange 
Dele.  De  havde  sluttet  Fællig  og  kom  godt  ud  af  det 
sammen.  Gest  tog  Ophold  paa  Gaarden  Vik  ved  Ejnars- 
fjorden;  Manden  dér  hed  Torgrim. 

Paa  Løngunæs  ved  EjnarsQord  boede  Torgrim  Ejnars- 
søn  Trolle;  han  var  Gode,  en  stor  og  mægtig  Høvding 
med  mange  Folk  under  sig  og  en  anselig  Mand  i  alle 
Dele.  Hans  Søster  Tordis  boede  hos  ham;  hun  havde  væ- 
ret gift  med  en  Mand  ved  Navn  Haamund,  med  hvem  hun 
havde  fire  Sønner,  Bødvar,  Falgejr,  Torkel  og  Tord,  alle 
raske  og  modige  Mænd,  der  boede  hos  Torgrim.  Torun 
hed  en  anden  Søster  til  Torgrim  Trolle;  hun  boede  i  Ej- 
narsQord paa  Gaarden  Langenæs  tilligemed  sin  Søn  Ljot, 
en  storvoxen  Mand  og  ligesom  alle  Torgrims  andre  Fræn- 
der et  uroligt  Hoved  og  ikke  altid  villig  til  at  gjøre  Ret 
og  Skjel.  Paa  Gaarden  Hammer  boede  der  en  Kone  véd 
Navn  Sigrid ;  det  var  en  god  og  indbringende  Gaard.  Hos 
hende  boede  hendes  Sen  Sigurd;  han  var  en  rask  Mand 
og  vennesæl,  men  var  ikke  meget  for  Ustyr  og  tyktes  ikke 
altid  at  holde  fast  paa  sin  Ret.    Paa  Bratteli  var  der  en 
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Træl  ved  Navn  Lodin,  han  var  en  dygtig  Arbejder.  Han 
levede  sammen  med  en  Kvinde,  der  hed  Sigrid,  som  blev 
sat  til  at  sørge  for  Tormod.  Paa  Bratteli  var  der  en  Byg- 
ning, som  ikke  stod  i  Forbindelse  med  de  andre  Huse;  i 
den  sov  Torkel  og  hans  Gjæster,  og  dér  brændte  hver  Nat 
Lys,  men  de  øvrige  af  hans  Folk  sov  oppe  paa  selve  Oaar- 
den.  Lodin  fandt  nu,  at  Sigrid  blev  vel  længe  i  dette 
Sovebus  om  Aftenerne,  og  det  randt  ham  i  Hu,  hvad  der 
er  kvædet  om  lasagtige  Kvinder,  at, 

paa  rullende  Hjul 

blev  deres  Hjerter  skabt. 

Falskhed  bor  i  deres  Bryst 
Han  lod  hende  da  vide,  at  han  ikke  vilde  vide  noget 
af,  at  hun  blev  der  saa  længe  om  Aftenerne,  og  hun  sva- 
rede ham,  som  hun  nu  var  i  Lune  til.  Saa  var  det  en 
Aften,  da  Torkel  og  Tormod  vilde  gaa  op  til  Sovehuset 
og  Sigrid  med  dem,  at  Lodin  tog  fat  i  hende  og  holdt  paa 
hende,  men  hun  segte  at  rive  sig  løs.  Da  Tormod  saa' 
det,  tog  han  hende  i  Haanden  og  vilde  trække  hende  til 
sig,  men  det  gik  ikke  saa  let.  Torkel  saa',  hvad  der  var 
imellem  dem,  og  sagde  til  Lodin:  <>Lad  Sigrid  kun  gaa, 
du  behøver  ikke  at  være  bange  for  at  lade  hende  være  i 
Sovehuset  om  Kvælden,  jeg  skal  nok  vogte  paa  hende,  at 
der  hverken  skal  ske  dig  eller  hende  nogen  Skam  derinde, 
men  ellers  faar  du  selv  passe  paa  hende*. 

Da  det  led  imod  Jul,  lod  Torkel  brygge  Mundgodt, 
thi  han  agtede  at  holde  Julegilde,  saa  der  kunde  gaa  By 
deraf,  thi  det  var  noget,  som  sjelden  skete  paa  Grønland. 
Han  bød  sine  Venner  til  sig  i  Julen,  og  der  kom  mange 
Folk.  Skuf  fra  Stokkenæs  og  Bjarne  var  der  ogsaa;  de 
havde  laant  Torkel  Tæpper  og  Drikkekar  og  andet  Sligt 
til  Gildet.  Saa  holdt  de  da  Drikkegilde  i  Julen  i  stor 
Glæde  og  Gammen.  Da  Julen  var  ude,  lavede  man  sig  til 
at  fare  bort.     Lodin  gav  Folk  deres  Klæder,   Sværd  og 
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Haandyaaben,  som  han  havde  forvaret,  tilbage;  han  satte 
ogsaa  Sknfs  og  Bjarnes  Baad  ud,  og  Hoskarlene  bar  de- 
res Kar  og  Klæder  derned.  Saa  gik  Lodin  ind  i  Stuen 
selv  Qerde;  han  havde  Sælskinds  Kofte  ogBroge  paa.  Der 
var  ikke  andre  derinde,  end  Bjarne  og  Tormod,  som  laa 
paa  Bænken.  Da  de  kom  ind  i  Stuen,  tog  Lodin  Tormod 
i  Benene,  trak  ham  ned  af  Bænken  og  slæbte  ham  hen 
ad  Gulvet  Bjarne  sprang  op  og  greb  Lodin  om  Livet, 
slog  ham  haardt  i  Gulvet  og  gav  sig  til  at  skjælde  paa 
de  andre,  som  trak  i  Tormod,  og  sagde,  at  de  skulde  slippe 
ham,  hvad  de  ogsaa  gjorde.  •Vi  Islændinger  lægge  kun 
liden  Vægt  paa  Sligt«,  sagde  Tormod,  «vi  ere  vante  der- 
til, naar  vi  lege  Skindleg«.  De  gik  ud  og  lod,  som  om 
der  Intet  havde  været  paa  Færde.  Da  Skuf  og  hans  Mænd 
vare  færdige  til  at  sejle  bort,  fulgte  Torkel  og  hans  Hjemme- 
mænd dem  til  Skibs.  Der  laa  eu  Bro  fra  Baaden  op  i 
Land.  Bjarne  stod  ved  Baaden  og  ventede  paa  Skuf,  der 
talte  med  Torkel;  Lodin  stod  oppe  i  Land  lidt  derfra  og 
havde  lige  givet  Folkene  deres  Sager  tilbage.  Et  lille 
Stykke  fra  ham  stod  Tormod,  og  %)m  man  mindst  ventede 
det,  tog  han  en  øiq  frem  fra  sin  Kappe  og  hug  Lodin  i 
Hovedet,  saa  han  strax  faldt  ded  om.  Torkel  hørte  Bra- 
get og  saa'  sig  om  efter  hvad  der  var  paa  Færde,  og  da 
han  saa\  at  Lodin  var  falden,  bed  han  sine  Mænd  dræbe 
Tormod.  De  tavede,  og  Bjarne  sagde  da  til  Tormod,  at 
han  skulde  gaa  ud  i  Baaden;  han  gjorde  saa,  og  Bjarne 
og  Skuf  fulgte  efter  og  trak  Broen  ind.  Torkel  eggede 
sine  Folk  til  at  gaa  les  paa  dem  og  vilde  slaas  med  Skuf 
og  Bjarne,  hvis  de  ikke  vilde  give  Slip  paa  Tormod.  »Over- 
ilet handler  du  nu,  Torkel  Bonde«,  sagde  Skuf,  »i  Fald 
du  dræber  Tormod,  som  baade  er  din  Gjæst  og  Kong  Olavs 
Hirdmand  og  Skjald.  Dyrt  vil  det  komme  til  at  staa  Jer, 
om  Kong  Olav  sperger,  at  I  har  ladet  ham  dræbe,  allerhelst 
som  han  har  sendt  ham  til  Jer,  for  at  I  skulde  staa  ham  bi, 
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om  det  gjordes  nødigt.  Det  gaar  na  som  saa  tidt,  at  Vre- 
den forblænder  Folk.  Vi  ville  nu  byde  Eder  Pengebeder 
paa  Tormods  Vegne  for  dette  Drab  og  den  Skade,  I  har 
lidt  derved*.  Ved  Skufs  Tale  lod  Torkel  sig  formilde,  saa 
meget  mere  som  mange  Åndre  sagte  at  faa  dem  forligte. 
Enden  blev,  at  Skuf  overdrog  Torkel  Selvdemme  for  Dra- 
bet paa  Lodin,  og  Tormod  fulgte  nu  med  ham  hjem  til 
Stokkenæs. 

Skuf  havde  en  Huskarl  ved  Navn  Egil,  en  stor  og 
stærk  Mand,  styg  af  Udseende,  klodset  og  uforstandig,  hvor- 
for han  havde  faaet  øgenavnet  Tosse -Egil.  Tormod  var 
længe  noget  forstemt,  og  da  Bjarne  og  Skuf  spurgte,  om 
de  ikke  kunde  raade  Bod  paa  hans  Tungsind,  sagde  han: 
■Jeg  vilde  ønske,  I  vilde  give  mig  en  Følgesvend,  som 
kunde  felge  mig,  hvorhen  jeg  vilde«.  Det  skulde  han  faa, 
sagde  de  og  bad  ham  vælge  hvilken  af  deres  Huskarle  han 
vilde.  «Saa  vælger  jeg  Tosse-Egil >,  sagde  Tormod,  than 
er  stor  og  stærk  og  vil  næppe  være  for  klog  til  at  gjøre, 
hvad  der  bliver  ham  paalagt«.  De  sagde,  at  det  skulde 
være,  som  han  sagde ^ men  man  undredes  over  at  han 
valgte  Egil.  Bjarne  smedede  en  Bredøxe  til  Tormod  eller 
hans  Anvisning;  den  var  hamret  i  Ét  fra  Byggen  ud  til 
Eggen,  uden  at  der  var  noget  særligt  Eggstykke  i  Bladet, 
men  den  var  alligevel  dygtig  hvas. 

Næste  Sommer  stævnede  Folk  til  Tings  paa  Gardar 
ved  EjnarsQord.  Folkene  fra  EriksQord  havde  tjeldet  deres 
Boder  saaledes,  at  der  var  en  Høj  imellem  dem  og  Folkene 
fra  EjnarsQord,  og  de  kunde  ikke  se  hinanden.  Torgrim 
Ejnarssøn  var  ikke  kommen  endnu,  men  kort  edter  saa'  man 
ham  komme  sejlende  paa  et  prægtigt  Skib  med  et  Følge 
af  udvalgte,  vel  udrustede  Mænd.  Saa  stort  var  Torgrims 
Overmod,  at  Folk  næppe  turde  tale  til  ham.  Da  Skibet  lagde 
til  Land,  gik  de  Fleste  ned  til  Stranden  for  at  tage  deres 
prægtige  Klæder  og  Vaaben  i  øjesyn.     Qrønlændingerne 
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havde  for  det  Meste  Jagtvaaben  med  ombord,  og  Tormod, 
som  ogsaa  var  med  dernede,  tog  nu  en  Harpan,  som  de 
havde  kastet  op  i  Land,  og  saa*  paa  den.  »Slip  Harpu- 
nen, Mand!«  sagde  en  af  Torgrims  Falgesvende  og  tog 
den  fra  ham,  «det  er  ingen  Nytte  til,  at  du  har  den  i 
Haanden,  du  forstaar  dig  næppe  synderligt  paa  at  bruge 
den«.  »Uvist  tykkes  det  mig»,  sagde  Tormod,  «om  du 
forstaar  at  gjare  bedre  Brug  af  den  end  jeg» ,  og  dermed 
gik  han  op  til  Torgrims  Bod,  som  de  just  var  ved  at  tjelde 
og  indrette  paa  det  Bedste. 

Det  traf  sig  en  Oodvejrsdag,  at  Tormod  blev  alene  i 
Skufs  og  Bjarnes  Bod;  de  andre  gik  alle  bort,  imens  han 
laa  og  sov.  Han  havde  bredt  en  Kappe  over  sig,  der  var 
lodden  paa  begge  Sider,  sort  paa  den  ene  og  hvid  paa  den 
anden.  Da  han  havde  sovet  en  Stund,  vaagnede  han  og 
blev  forundret  over  at  se,  at  AUe  vare  borte,  thi  der  var 
mange  derinde,  da  han  lagde  sig.  I  det  Samme  kommer 
Egil  farende  ind  i  Boden  og  siger:  «Du  gaar  glip  af  en 
stor  Morskab«.  «Hvor  kommer  du  fra?«  sagde  Tormod, 
«hvad  er  det,  Folk  have  for,  der  er  saa  morsomt ?»  »Jeg 
kommer  fra  Torgrim  Ejnarssens  Bod  o,  sagde  Egil,  «der 
er  de  fleste  af  Tingmændene  samlede«.  «Hvad  morer  de 
sig  da  med?«  sagde  Tormod.  « Torgrim  fortæller  en  Saga«, 
sagde  Egil.  «Hvem  handler  den  om?«  «Jeg  véd  ikke 
saa  lige,  hvem  den  handler  om,  men  det  véd  jeg,  at  han 
fortæller  godt  og  morsomt;  han  sidder  paa  en  Stol  uden- 
for Boden,  og  Folk  sidde  rundt  omkring  ham  og  hare  paa 
Sagaen«.  «Du  maa  da  vel  kunne  nævne  en  eller  anden 
Mand,  som  forekommer  i  den«,  sagde  Tormod,  «saa  me- 
get mere  som  du  gjar  saa  meget  Væsen  af  den«.  «Jeg 
harte  en  vis  Torgejr  nævne«,  sagde  Egil,  ahan  lod  til  at 
have  været  en  stor  Kjæmpe,  og  det  tyktes  mig  ogsaa,  at 
Torgrim  selv  forekom  i  den  og  havde  klaret  godt  for  sig, 
som  rimeligt  er.     Du  skulde  gaa  hen  og  hare  paa  den«. 
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•  Lad  saa  være  da»,  sagde  Tormod,  stod  op  og  tog  Kap- 
pen over  sig  med  den  sorte  Side  ud  ad;  han  tog  en  øxe 
i  Haanden  og  satte  en  Hat^  paa  Hovedet  og  gik  saa  hen 
til  Torgrims  Bod  i  Følge  med  Egil.  De  tog  Plads  ved 
Væggen  paa  Siden  af  Boden  og  hørte  efter,  men  kande 
dog  ikke  rigtig  høre,  hvad  der  blev  fortalt  Det  havde 
hele  Tiden  været  klart  Vejr  og  Solskin,  men  lige  som  Tor- 
mod kom  til  Boden,  tog  det  til  at  tykne.  Tormod  saa' 
snart  op  i  Luften  og  snart  ned  paa  Jorden  for  sig.  «Uvad 
bærer  du  dig  saadan  ad  forpt  sagde  Egil.  «Baade  Laften 
og  Jorden  se  ad  nu,  som  de  pleje  van,  naar  man  kan 
vente  at  faa  et  Stor  brag  at  høret,  sagde  Tormod.  »Naar 
plejer  man  at  faa  slige  Storbrag  at  høre?«  sagde  Egil. 
•Man  hører  dem  altid  før  Stortidender«,  sagde  Tormod; 
•skulde  det  nu  ske,  at  du  faar  Braget  at  høre,  saa  bjerg 
dig  det  bedste  du  kan  og  løb  hjem  til  Boden  og  skjul  dig 
der».  Som  de  stod  og  taltes  ved  herom,  kom  der  et  stærkt 
Regnskyl.  Folk  skiltes  og  løb  hver  til  sin  Bod,  thi  Ingen 
havde  belavet  sig  paa,  at  det  skulde  blive  Begnvejr;  en 
Del  løb  ind  i  Torgrims  Bod,  og  der  blev  stor  Trængsel  i 
Døren.  Torgrim  blev  siddende  paa  Stolen  og  ventede  paa, 
at  der  skulde  blive  bedre  Plads  i  Døren.  «Bliv  du  nu 
her»,  sagde  Tormod  til  Egil,  •saa  vil  jeg  gaa  frem  foran 
Boden  og  se,  hvad  der  foregaar.  Men  hører  du  Braget, 
saa  løb  hjem  til  vor  Bod,  saa  fort  du  kan«.  Tormod  gik 
nu  frem  foran  Boden,  der  hen,  hvor  Torgrim  sad.  «Hvad 
var  det  for  en  Saga,  du  fortalte  før?«  sagde  han.  •Det 
lader  sig  ikke  sige  med  faa  Ord«,  sagde  Torgrim,  «den 
handler  om  store  Ting.  Men  hvem  er  du?«  «Jeg  hedder 
Utryg«,  sagde  Tormod.  «Hvem  er  du  Søn  af?«  sagde 
Torgrim.  •Farlig  hedder  min  Fader«,  sagde  Tormod.  Nu 
vilde  Torgrim  rejse  sig,  men  i  det  Samme  hug  Tormod 
ham  i  Hovedet  og  kløvede  ham  ned  til  Herderne,  stak 
saa  øxen  ind  under  sin  Kappe,  satte  sig  og  støttede  Tor- 
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grim  og  raabte:  « Skynd  Jer  hid,  Torgrim  har  faaet  Bane- 
hag*.  Der  kom  nu  Mange  til,  som  saa",  hvad  der  var 
sket;  de  spurgte,  hvad  han  vidste  om  den,  der  havde  gi- 
vet Torgrim  det  Saar.  «Jeg  saa*  ham  for  et  øjeblik  si- 
den*, sagde  Tormod,  «men  jeg  sprang  strax  til  for  at 
støtte  Torgrim,  da  han  havde  faaet  Hugget,  og  saa  saa' 
j^  ikke,  hvor  Drabsmanden  blev  af.  Kom  nu  Nogen  af 
Jer  og  stat  Torgrim ,  medens  Andre  af  Jer  fare  og  søge 
efter  Ojerningsmanden«.  De  tog  sig  da  af  Torgrim,  men 
Tormod  gik  bort.  Han  gik  langs  Søen  om  bag  et  Næs, 
der  vendte  han  Kappen,  saa  den  hvide  Side  kom  ud.  Da 
Egil  herte  Braget  af  Hugget,  gav  han  sig  til  at  løbe  hjem 
ad  Boden  til.  Skufs  Mænd  saa'  ham  løbe  og  tænkte,  det 
var  ham,  der  havde  overfaldet  Torgrim.  Ræd  blev  Egil, 
da  han  saa\  at  man  var  efter  ham  med  blanke  Vaaben, 
og  da  han  blev  greben,  rystede  han  paa  hvert  et  Lem  af 
Forskrækkelse.  Men  saa  snart  de  saa",  at  det  var  Egil, 
skjønnede  de  strax,  at  det  kunde  ikke  være  ham,  der 
havde  overfaldet  Torgrim.  De  gik  nu  omkring  i  Boderne 
og  ledte  efter  Ojemingsmanden,  men  &ndt  ingen.  Saa 
gik  de  ned  til  Søen  og  udenom  Næsset ;  der  mødte  de  en 
Mand  i  en  hvid  Kappe ;  de  spurgte,  hvad  ban  hed,  og  han 
kaldte  sig  Vigfus.  De  spurgte,  hvor  han  agtede  sig  hen. 
«Jeg  leder  efter  den  Mand,  der  overfaldt  Torgrim*,  sagde 
ban.  Saa  gik  de  hver  til  sin  Side,  og  de  gik  rask,  saa 
der  var  snart  et  langt  Stykke  imellem  dem.  Skuf  og 
Bjarne  savnede  nu  Tormod,  og  det  tyktes  dem  ikke  uri- 
meligt, at  det  kunde  være  ham,  der  havde  øvet  Drabet, 
thi  Skuf  havde  i  Norge  hørt,  hvad  Kongen  sagde  om 
Hævn  for  Torgejr  Haavarssøn.  Da  Forfølgelsen  begyndte  at 
sagtnes  noget,  tog  Skuf  og  Bjarne  lønlig  en  Baad  og  lagde 
nogle  Levnetsmidler  i  den.  Saa  roede  de  omkring  Næsset, . 
thi  det  var  blevet  sagt  dem,  at  der  var  Manden  i  den 
hvide  Kappe,    som  kaldte  sig  Vigfus,   bleven  set.    Da  de 
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kom  omkring  Næsset,  fik  de  6je  paa  Tormod;  de  roede 
da  til  Land  og  sagde,  at  Tormod  skulde  gaa  i  Baaden  til 
dem.  Han  gjorde  saa,  og  da  de  spurgte,  om  det  var  ham, 
der  havde  overfaldet  Torgrim,  sagde  han,  at  det  var  det. 
De  spurgte,  hvorledes  det  var  gåaet  til,  og  hvor  stort  Saa- 
ret  var.  «Ean  hænde«,  sagde  Tormod,  «at  Hugget  ikke 
var  saa  meget  svært,  det  kom  jo  fra  en  kejthaandet  Mand, 
men  jeg  hug  dog  ikke  mere  end  én  Gang,  fordi  jeg  tænkte, 
at  det  kunde  gjere  det».  «Det  var  en  Lykke  for  dig«, 
sagde  Skuf,  lat  de  ikke  kjendte  dig,  da  du  sad  og  slet- 
tede Torgrim  eller  da  de  traf  dig  oppe  paa  Næsset«.  »Ja, 
og  dog  er  jeg  let  at  kjende«,  sagde  Tormod,  «sort-  og 
krelhaaret  er  jeg,  og  stamme  gjar  jeg;  men  det  var  nu 
ikke  bestemt,  at  jeg  skulde  dø  dengang,  og  det  er  jo  ikke 
umuligt  at  jeg  ikke  er  undsluppet  for  Ingenting,  men  at 
nogle  af  Torgrims  Frænder  ville  komme  til  at  bide  i  Græs- 
set far  jegtt.  «Nu  faar  du  vel  lade  det  være  nok  med 
Hævn  forTorgejr«,  sagde  Bjarne,  »nu  har  du  jo  gjort  din 
Skyldighed,  og  det  tykkes  mig,  at  du  ikke  har  nodig.at 
gjere  mere,  thi  det  er  et  Storværk,  du  har  evet,  at  du, 
ene  og  Udlænding  som  du  er,  har  fældet  den  næst  største 
Høvding  i  hele  Grønland,  og  heller  ikke  er  det  sikkert,  at 
du  slipper  bor^  thi  Torgrim  har  mange  anselige  og  ivrige 
Frænder«.  De  førte  nu  Tormod  til  EjnarsQord  og  skjulte 
ham  i  den  Hule,  der  nu  bærer  hans  Navn;  den  ligger 
imellem  Strandklinteme  paa  den  modsatte  Side  af  Stokke- 
næs;  der  gaar  stejle  Brinker  ud  fra  den  baade  opad  og 
nedad,  saa  den  er  vanskelig  at  komme  til.  Lige  udenfor 
Hulen  var  der  en  stor  græsbegroet  Afsats,  men  det  var 
kun  med  Nød  og  næppe,  at  behændige  Mænd  kunde  springe 
fra  det  øverste  af  Klinten  ned  paa  den.  «Bliv  du  nu 
her  i  Hulen«,  sagde  Skuf  og  Bjarne,  »saa  skal  vi  komme 
til  dig,  saa  snart  Tinget  er  endt«,  og  dermed  fdr  de  til- 
bage til  Tinget.     Man   savnede  Tormod  der,   og  det  gik 
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nu  op  for  Folk,  at  det  var  ham,  der  havde  slaaet  Torgrim 
ihjel.  Badvar  og  Falgejr  lagde  Sag  an  imod  ham,  og  han 
blev  damt  fredløs  for  Drabet.  Da  Tinget  var  endt,  skil- 
tes man  ad  og  red  hver  til  sit.  Skuf  og  Bjarne  fore  til 
Tormod  og  bragte  ham  Levnetsmidler  og  hvad  andet,  han 
trængte  til.  De  fortalte  ham,  at  han  var  bleven  demt 
fredløs,  og  sagde,  at  han  skulde  blive  der  i  Hulen,  og  at 
han  ikke  vilde  kunne  være  der  i  Fred,  naar  Folk  fik  Nys 
om,  hvor  han  var,  men  de  lovede  af  og  til  at  komme  til 
ham. 

Det  faldt  Tormod  meget  kjedeligt  at  være  der  i  Hu- 
len, thi  der  var  kun  lidt  at  more  sig  med,  og  en  Dag,  da 
det  var  godt  Vejr,  gik  han  bort  fra  den.  Han  tog  sin 
øie  med  og  klavrede  op  ad  Klinten,  men  da  han  var 
kommen  et  lille  Stykke  fra  Hulen,  mødte  han  en  Mand, 
der  var  stor  af  Væxt,  men  styg  og  raa  at  se  til;  han 
havde  en  Kappe  paa,  der  var  syet  sammen  af  mange  Lap- 
per, rudret  som  Kallun,,  samt  en  Hat  af  samme  Slags  og 
helt  fuld  af  Lus.  Tormod  spurgte,  hvad  han  hed.  tjeg 
hedder  Odde«,  svarede  han.  «Hvad  Slags  Folk  er  du  af, 
Odde?«  sagde  Tormod.  «Jeg  er  Tigger«,  sagde  Odde, 
•for  øvrigt  er  jeg  Træl,  og  de  kalder  mig  Luse- Odde.  Lyst 
til  at  bestille  noget  har  jeg  ikke  meget  af,  Løgnhals  er 
jeg  ikke,  og  jeg  véd  Besked  om  Adskilligt.  Men  hvad 
hedder  du?«  »Jeg  hedder  Toraad«,  sagde  Tormod.  tHvad 
Slags  Folk  er  du  af,  Toraad?«  sagde  Odde.  «JegerKJ6b- 
mand«,  sagde  Tormod,  «vil  du  slaa  en  Handel  af  med 
mig?«  «Jeg  har  kun  lidt  at  handle  med«,  sagde  Odde, 
•hvad  er  det,  du  vil  kjøbe  af  mig?«.  «Jeg  vil  kjøbe  den 
Kappe,  du  har  der«,  sagde  Tormod.  tDu  har  ikke  nødig 
at  drive  Spot  med  mig«,  sagde  Odde.  «Det  er  ikke  Spot«, 
sagde  Tormod,  «jeg  vil  give  dig  den  Kappe,  jeg  har,  hvis 
du  vil  give  mig  din  og  saa  gaa  et  Ærinde  for  mig  til 
Stokkenæs,   saa  du  kan  være  der  i  Aften.     Du«  skal  blot 
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sige  til  Skuf  og  Bjarne,  at  da  har  truffet  en  Mand  i  Dag, 
der  kaldte  sig  Toraad,  og  at  han  har  byttet  Kappe  med 
dig.  Mere  forlanger  jeg  ikke.  Kappen  er  din,  hvis  du 
regter  dette  Ærinde*.  «Det  er  ikke  let  at  komme  over 
Fjorden«,  sagde  Odde,  « dertil  maa  man  have  en  Baad; 
dog  kan  jeg  maaske  foa  sat  det  igjennem,  naar  jeg  viU 
og  komme  tilStokkenæs  i  Kvæld  •.  Saa  byttede  de  Kap- 
per. Tormod  fik  Oddes  og  tog  den  paa,  og  gik  saa  til 
Ejnarsijord,  hvor  han  traf  Tordis  paa  Løngunæs'  Faare- 
hyrde.  Han  spurgte,  om  Tordis'  Senner  var  hjemme. 
«Bodvar  er  ikke  hjemmet,  sagde  Faarehyrden,  amen  hans 
Brødre  var  hjemme  i  Nat,  og  nu  er  de  roede  ud  at  fiske«. 
•Vel»,  sagde  Tormod,  og  saa  gik  ban  sin  Vej;  Faarehyr- 
den mente,  det  var  Luse -Odde,  han  havde  talt  med. 
Tormod  gik  ned  til  Tordis'  Baadehus  og  skjulte  sig  der. 
Da  det  led  ad  Aften,  saa'  han,  at  Brødrene  roede  i  Land; 
Torkel  roede  i  Forenden,  Tord  i  Midten  og  Falgejr  i  øse- 
rummet. Tormod  gik  nu  ud  af  Baadehuset,  og  de  mente 
ogsaa,  det  var  Luse -Odde,  indtil  han  fdr  ind  paa  Torkel 
og  hug  ham  med  begge  Hænder  i  Hovedet,  saa  Hjeme- 
skallen kløvedes,  og  han  strax  fik  Bane.  Derpaa  løb  han 
bort  og  kastede  Kappen  af  sig.  Tord  og  Falgejr  satte 
efter  ham ,  men  han  løb  af  alle  Kræfter  op  paa  Klinten 
over  Hulen  og  sprang  saa  ned  paa  den  græsklædte  Afsats 
foran  den.  Da  han  var  kommen  derned,  sprang  Tord  efl;er 
ham,  men  sank  i  Knæ  og  faldt  forover.  Tormod  hug  ham 
da  imellem  Herderne,  saa  øxen  gik  i  til  Skaftet,  men 
forend  han  havde  faaet  den  trukket  ud  igjen,  sprang  Fal- 
gejr ned  og  hug  til  ham;  Hugget  ramte  ham  imellem  Her- 
derne og  gav  ham  et  svært  Saar.  Da  han  var  vaabenles, 
løb  han  ind  under  Armene  paa  Falgejr  og  greb  &t  i  ham; 
han  mærkede  strax,  at  hans  Kræfter  ikke  slog  til  imod 
Falgejr,  og  han  tyktes  nu  at  være  ilde  stedt,  vaabenløs  og 
haardt  saaret     Vendte  han  da  sin  Hu  til  Kong  Olav  og 
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paakaldte  hans  Lykke,  at  den  maatte  staa  ham  bi.  I  det 
Samme  faldt  øxen  ud  af  Haanden  paa  Falgejr  ned  ad 
Elinten  og  i  Seen,  og  nu  tyktes  det  ham  strax  at  se  no- 
get bedre  ud,  eftersom  de  begge  vare  vaabenlase.  Saa 
faldt  de  begge  to  ned  ad  Elinten  og  i  Seen;  de  prøvede 
da  hinandens  Dygtighed  i  Svømning  og  dykkede  vexelvis 
hinanden.  Tormod  mærkede,  at  det  svære  Saar  og  Blod- 
tab mattede  ham,  men  saasom  det  ikke  var  bestemt,  at 
han  skulde  dø  dengang,  brast  Baandet  i  Falgejrs  Brog. 
Tormod  trak  da  Brogen  ned  om  ham,  og  nu  blev  det 
vanskeligt  for  Falgejr  at  staa  sig  i  Vandet,  han  blev  nu 
dykket  den  ene  Gang  efter  den  anden  og  fik  en  umaade- 
lig  Mængde  Vand  i  sig,  og  Enden  blev,  at  han  druknede. 
Tormod  var  nu  meget  mødig;  han  svømmede  ud  til  et 
Skjær,  hvor  han  gik  op  og  lagde  sig  paa  Stenene  og  ventede 
sig  Intet  andet,  end  at  han  skulde  lade  sit  Liv  der,  thi 
han  var  meget  udmattet  og  saaret,  og  der  var  langt  til 
Land. 

Nu  er  at  melde  om  Luse-Odde,  at  han  gik  til  Skuf 
og  Bjarne,  som  aftalt  var  imellem  ham  og  Tormod,  og 
sagde  dem,  at  han  havde  mødt  en  Mand  paa  Vejen,  som 
kaldte  sig  Toraad  og  havde  byttet  Eappe  med  ham  og 
sagt,  at  han  skulde  gaa  til  Stokkenæs  og  fortælle  dem  det. 
De  kjendte  Eappen  og  skjønnede,  at  Tormod  maatte  have 
sendt  Luse- Odde  til  dem,  fordi  han  havde  et  eller  andet 
Storværk  for.  De  tog  da  hemmelig  en  Baad  om  Aftenen 
og  roede  over  Fjorden  om  Natten.  Da  de  kom  hen  mod 
Hulen ,  saa'  de  noget  Levende  paa  et  Skjær  og  talte  om, 
hvad  det  vel  kunde  være,  en  Sæl  eller  noget  Andet.  Saa 
roede  de  derhen  og  gik  derop,  saa'  en  Mand  ligge  der  og 
kjendte  Tormod.  De  spurgte  ham  om  Tidender,  og  han 
fortalte,  hvad  der  var  sket  om  Natten.  tDet  er  i  Sand- 
hed ikke  for  Ingenting,  jeg  har  fEuiet  bjerget  dig  fra  Oardar- 
tinget»,  sagde  Skuf,  isiden  du  nu  paa  én  Aften  har  raa- 
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det  tre  drabelige  og  ætstore  Mænd  Bane*.  «Jeg  tænkte 
ikke  andet,  fer  I  korn«,  sagde  Tormod,  -end  at  jeg  skulde 
lade  mit  Liv  her  paa  Skjæret;  men  nu  tykkes  det  mig 
ikke  urimeligt,  at  jeg  kan  komme  mig  af  mit  Saar,  og 
saa  vil  det  maaske  fremdelies  vise  sig,  at  jeg  ikke  er  ble- 
ven bjerget  for  Ingenting«.  Skuf  og  Bjarne  bar  nu  Tor- 
mod ud  paa  Skibet  i  et  Tæppe,  thi  han  kunde  ikke  gaa; 
saa  hentede  de  hans  Klæder  og  Levnetsmidler  i  Hulen, 
thi  nu,  mente  de,  kunde  han  ikke  længere  være  der,  og 
saa  roede  de  ind  igjennem  EriksQord.  Ved  Bunden,  af 
EriksQorden  oppe  under  Jøklerne  boede  der  en  Mand  ved 
Navn  Gamle;  han  var  eu  sær  Mand,  fattig,  men  en  stor 
Jæger.  Hele  hans  Husstand  bestod  kun  af  ham  og  hans 
Eone,  der  hed  Grima,  en  rask  Kvinde,  dygtig  i  mange 
Dele,  lægekyndig  og  ogsaa  noget  forfaren  i  Trolddom;  de 
kom  sjelden  til  andre  Folk,  og  sjelden  kom  der  Nogen  til 
dem.  Skuf  og  Bjarne  lagde  til  med  deres  Baad  et  lille 
Stykke  fra  hvor  Gamle  boede;  Skuf  gik  op  til  Huset,  men 
Bjarne  blev  hos  Tormod.  De  tog  vel  imod  Skuf  og  spurgte, 
hvad  de  kunde  tjene  ham  med.  »Vi  har  en  saaret  Mand 
med«,  sagde  Skuf,  «og  jeg  vilde  bede  Jer  tage  Jer  af  ham 
og  helbrede  ham*.  «Hvad  er  det  for  en  Mand?>  sagde 
Grima.  «Det  er  Tormod«,  sagde  Skuf,  »Kong  Olavs  Hird- 
mand og  Skjald,  som  er  kommen  til  Skade«.  «Hvem  har 
han  faaet  Saar  af?«  sagde  Grima,  og  Skuf  fortalte  nu, 
hvad  der  var  sket.  «Det  er  en  stor  Tidende«,  sagde  Grima« 
•og  store  Vanskeligheder  har  denne  Mand  skaffet  sig  paa 
Halsen;  det  er  en  farlig  Sag  at  tage  sig  af  En,  som  Tor- 
grims  Frænder  har  foaet  fredlas,  saa  meget  mere  som  han 
nu  har  øvet  et  saadant  Storværk  i  sin  Fredleshed«.  «Jeg 
skal  udrede  Bøder  efter  Bet  og  Rimelighed«,  sagde  Skut 
«i  Fald  man  drager  dig  til  Ansvar  derfor,  og  du  skal  in- 
gen Skade  komme  til  at  lide  ved  de  Bekostninger,  du  sæt- 
ter dig  i  for  hans  Skyld ».    Enden  paa  deres  Samtale  blev, 
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at  Grima  tog  imod  Tormod;  han  blev  baaren  op  tilOaar- 
den,  og  Grima  rensede  og  forbandt  bans  Saar,  og  det  blev 
strax  noget  bedre  med  ham.  Skuf  og  Bjarne  fdr  hjem  til 
Stokkenæs.  Det  tyktes  Alle,  at  det  var  Stortidender,  der 
vare  indtrufne,  men  det  varede  Noget,  inden  Folk  fik  rig- 
tig Besked,  thi  Mange  troede  for  vist,  dengang  Falgejrs 
Lig  blev  fundet,  at  Tormod  ogsaa  var  druknet  der.  Det 
var  ikke  let  at  foa  Tormods  Saar  lægte,  han  laa  af  dem  et 
helt  Aar;  da  der  var  ledet  en  Vinter  efter  disse  Begiven- 
heder, kunde  han  kun  gaa  imellem  Stuen  og  Ildhuset,  og 
Saaret  var  ikke  groet  til  endnu. 

Om  Vaaren  hændte  det,  at  Tordis  paa  Lengunæs  lod 
ilde  i  Sdvne  en  Nat,  og  Folk  talte  om,  at  det  vist  var  bedst 
at  vække  hende,  men  Badvar,  hendes  San,  sagde:  «Lad 
Moder  nyde  sin  Dram;  kan  hænde  der  aaben bares  hende 
Noget,  hun  gjerna  vil  vide».  Hun  blev  da  ikke  vakt,  men 
da  hun  vaagnede,  trak  hun  Vejret  med  Besvær.  «Du  lod 
ilde  i  Savne,  Moder«,  sagde  Badvar,  «har  du  set  noget  i 
Dramme?«  « Vidt  omkring  har  jeg  været  i  Nat»,  sagde  Tor- 
dis, «og  nu  véd  jeg,  hvad  jeg  ikke  vidste  far«.  «Hvad 
er  det?«  sagde  Badvar.  « Tormod,  mine  Sanners  og  dine 
Bradres  Banemand,  er  i  Live«,  sagde  hun,  «og  holder  til 
hos  Grima  og  Gamle  i  EriksQord.  Nu  vil  jeg  fare  did  og 
lanne  Tormod  med  en  forsmædelig  Dad  for  al  den  Fortræd, 
han  har  gjort  os;  men  farst  ville  vi  fare  til  Bratteli  og 
bede  Torkel  fare  med  os,  thi  han  vil  synes  ilde  om,  at 
der  sker  Gamle  og  Grima  nogen  Overlast,  han  tager  sig 
ivrig  af  dem«.  Badvar  sagde,  at  han  var  rede  til  at  fare, 
naar  det  skulde  være;  de  stod  da  op  om  Natten,  tog  en 
Skude,  de  havde,  som  de  bemandede  med  femten  Mand, 
og  roede  til  EriksQord.  Det  var  om  Natten,  men  det  var 
paa  den  Aarstid,  da  det  er  lyst  om  Nætterne. 

Samme  Nat  som  Tordis  gav  sig  paa  Vej  med  sine 
Mænd,   fortælles  der,   lod  Grima  ilde  i  Savne.     Tormod 


Digitized  by 


Google 


338 


sagde,  at  Gamle  skulde  vække  hende,  men  han  svarede: 
•Grima  vil  ikke  vækkes;  det  hænder  jævnlig,  at  hun  i 
Sevne  faar  Ting  at  vide,  som  tykkes  hende  vigtige*.  De 
talte  da  ikke  mere  herom,  men  lidt  efter  vaagnede  Grima. 
«Da  lod  ildeiSovne,  Grima«,  sagde  Gamle,  «hvad  dremte 
da?>»  «Jeg  dremte  saa  meget«,  svarede  Grima,  « at  jeg 
véd,  at  Tordis  fra  Langunæs  er  paa  Vej  med  femten  Hos- 
karle  og  agter  sig  hid,  thi  hun  er  nu  ved  sin  Trolddom 
bleven  klog  paa,  at  Tormod  holder  til  hos  os,  og  agter  at 
tage  ham  af  Dage.  Nu  vil  jeg,  at  du  bliver  hjemme  idag 
og  ikke  gaar  paa  Jagt,  thi  1  er  ikke  for  mange,  naar  fem- 
ten Mænd  komme  imod  Jer  to,  saa  meget  mere  som  Tor- 
mod ikke  er  vaabenfar;  men  jeg  har  dog  ikke  Lyst  til  at 
sende  Jer  op  mellem  Jdklerne,  I  maa  hellere  holde  Jer 
hjemme«.  Tordis  fdr  nu  om  Natten,  til  hun  kom  til 
Bratteli.  Torkel  tog  vel  imod  dem  og  spurgte,  hvad  han 
kunde  tjene  dem  med.  « Sagen  er  den »,  sagde  Tordis,  «at 
jeg  agter  mig  til  dine  Tingfolk,  Gamle  og  Grima;  jeg  me- 
ner at  være  vis  paa,  at  vor  Skovgangsmand  Tormod  er  hos 
dem,  skjønt  mange  holde  for,  at  han  er  druknet.  Nu 
vilde  jeg,  at  du  skulde  felge  med  os  og  hjælpe  os  til  at 
naa,  hvad  der  er  vor  lovlige  Bet  hos  Gamle  og  Grima. 
Du  faar  da  ogsaa  bedst  at  vide,  hvad  der  foregaar.  imel- 
lem os,  naar  du  herer,  hvad  vi  tales  ved«.  tDet  tykkes 
mig  lidet  rimeligt,  at  Grima  skjuler  din  Skovgangsmand«, 
sagde  Torkel,  «men  jeg  skal  gjerne  felge  med,  naar  1  vil 
have  det«.  Tordis  og  hendes  Mænd  spiste  nu  Davre  der, 
men  Torkel  samlede  Folk,  thi  han  vilde  ikke  være  nadt 
til  at  lade  Tordis  og  Bedvar  raade,  i  Fald  de  blev  usaat- 
tes.  Da  de  havde  spist,  gik  Torkel  ombord  paa  et  Fartej 
med  tyve  Mand,  og  begge  Skibene  fulgtes  ad. 

Grima  havde  en  stor  Stol,  paa  hvis  Byg  der  var  ud- 
skaaret  et  anseligt  Billede  af  Tor.  Om  Morgenen  sagde 
hun:    tNu  vil  jeg  ordne  Arbejdet  idag.     Min  Stol  sætter 
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jeg  midt  paa  Gulvet  i  Stuen,  og  den  skal  du  sidde  i,  Tor- 
mod, naar  her  kommer  Folk,  og  saalænge  Tordis  er  her  i 
Huset,  maa  du  ikke  rejse  dig  op  fra  den;  om  det  end 
tykkes  dig,  det  er  sælsomme  Ting,  der  gaa  for  sig,  eller 
at  du  er  udsat  for  Ufred,  du  maa  ikke  rejse  dig  op  fra 
Stolen,  thi  det  vil  dog  ikke  tjene  til  noget  at  ty  til  Kro- 
gene, om  Døden  er  dig  bestemt.  Du,  Gamle  skal  hænge  en 
Kjedel  over  Ilden  og  koge  Sælkjed  i  den;  du  skal  kaste 
Fejeskam  paa  Ilden  og  serge  for,  at  det  ryger  dygtig. 
Selv  vil  jeg  sidde  i  Deren  og  spinde  og  tage  imod  de 
Fremmede«.  De  gjorde,  som  Grima  bed;  da  Torkels  og 
Tordis'  Skibe  stævnede  imod  Land,  satte  Tormod  sig  paa 
Stolen,  Gamle  hængte  Kjedlen  op  og  lagde  Skarn  paa  Il- 
den, saa  der  blev  megen  Rag  i  Husene,  og  dermed  fulgte 
saa  tykt  et  Mørke,  at  man  Ingenting  kunde  se;  Grima 
sad  paa*  Tærskelen  og  spandt  og  sang  noget,  som  Ingen 
kunde  forstaa.  Skibene  lagde  nu  til  Land,  og  Folkene 
gik  op  til  Gaarden.  Grima  hilste  paa  Torkel  og  bød  ham 
blive  der,  men  Torkel  svarede:  « Tordis  fra  Løngunæs  er 
med  i  Følge;  hun  tror  forvist  at  hendes  Skovgangsmand 
Tormod  er  her  hos  dig.  Det  er  vor  Vilje,  at  du  udleve- 
rer Tormod,  i  Fald  du  véd,  hvor  han  er;  det  bliver  mere, 
end  du  kan  overkomme,  om  du  vil  bjerge  en  Fredløs  for 
Tordis  og  Bødvar*.  «Det  tykkes  mig  sælsomt«,  sagde 
Grima,  »at  Tordis  kan  falde  paa,  at  jeg  skulde  ville 
bjerge  en  Skovgangsmand  for  saa  mægtige  Folk  som  dem 
paa  Løngunæs,  jeg,  som  kun  er  selvanden  i  Huset*.  « Ja  vist 
er  det  sælsomt«,  sagde  Torkel,  «men  vi  ville  nu  dog  ran- 
sage Huset«.  -Det  skulde  staa  Jer  frit  for«,  sagde  Grima, 
«at  ransage  min  Gaard,  selv  om  I  ikke  havde  saa  mange 
Folk.  Det  er  mig  altid  en  Glæde,  naar  du  kommer  i  mit 
Hus,  men  ilde  vil  EjnarQordingemes  Voldsomhed  hift  mig 
og  den  ødelæggelse,  de  ville  anrette  hos  mig«.  »Tordis 
og  jeg  ville  gaa  alene  ind  og  ransage«,  sagde  Torkel.    De 
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gjorde  saa,  og  de  var  ikke  længe  om  det,  thi  for  det  første 
var  Lejligheden  kun  ringe,  og  for  det  andet,  da  de  lukkede 
op  for  Stuen,  var  den  fuld  af  Beg,  og  de  kunde  Intet  se; 
der  var  slemt  med  Bag  allevegne,  hvor  de  kom,  og  de 
blev  derfor  meget  kortere  derinde,  end  de  vilde  have  giort, 
om  der  ikke  havde  været  den  Beg.  De  gik  da  ud  og  ran- 
sagede Gaarden  udenfor.  « Jeg  kunde  ikke  se,  hvordan  det 
stod  til  oppe  i  Stuen,  for  al  den  megen  Beg»,  sagde  Tor- 
dis, 'lad  os  nu  gaa  derind  igjen  og  tage  Lugerne'*')  fra, 
saa  Bøgen  kan  komme  ud,  og  saa  se  os  om  derinde.« 
Badvar  og  Tordis  gik  nu  op  i  Stuen  og  tog  Lugerne  af, 
og  da  Bagen  var  drevet  bort,  saa'  de  Grimas  Stol  staa 
midt  paa  Gulvet  med  det  udskaame  Billede  af  Tor  med 
Hammeren  paa  Bygstadet,  men  Tormod  saa*  de  Ingenting 
til;  saa  gik  de  ud  igjen.  'Der  er  endnu  noget  af  det 
hedenske  Væsen  tilbage  i  Grima«,  sagde  Tordis,  «jeg  saa' 
Tors  Billede  udskaaret  i  hendes  Stol »•  «Jeg  kommer  sjel- 
den  i  Kirke  og  harer  lærde  Mænds  Prædikener »,  sagde 
Grima,  «thi  jeg  har  en  lang  Vej  did,  og  vi  er  kun  iaa 
herhjemme.  Nu  rinder  det  mig  tidt  i  Hu,  naar  jeg  ser 
Tors  Billede,  som  jeg  kan  bryde  og  brænde,  naarsomhelst 
jeg  vil,  hvor  meget  starre  han  maa  være,  som  har  skabt 
Himmel  og  Jord  og  alle  synlige  og  usynlige  Ting  og  gi- 
ver Alt  Liv,  og  som  Ingen  kan  overvinde«.  »Kan  være, 
at  Sligt  rinder  dig  i  Hu»,  sagde  Tordis,  «men  det  mener 
jeg,  at  var  ikke  Torkel  her  med  sine  mtangeMænd,  skulde 
vi  tvinge  dig  til  at  sige  Sandbeden,  thi  jeg  er  vis  paa,  du 
véd,  hvor  Tormod  er».  «Nu  gaar  det,  som  Ordet  lyder«, 
sagde  Grima,  «4t  tidt  tager  den  fejl,  som  skal  gjætte  sig 
frem,  og  ligesaa,  at  den,  der  ikke  er  bestemt  til  at  da, 
bliver  altid  bjerget.    Men  du  kan  trænge  til,  at  gode  Åan- 


*)  Egtl.  Skjaaerne:  Rammer  med  gjeunemsigtige  Hinder,  der  læg- 
ges over  Røghullet  (Lyren). 
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der  vogte  over  dig,  at  Fanden  ikke  faar  saadan  Magt  over 
dig,  som  da  gjerne  vilde  give  ham,  thi  det  er  til  at  und- 
skylde, at  Folk  stundum  gjætter  fejl,  men  der  ingen  Und- 
skyldning for  ikke  at  tro  Sandbeden,  naar  man  faar  den 
i  Hænderne«.  Dermed  skiltes  de;  Torkel  f<5r  hjem  til 
Bratteli,  og  Tordis  fdr  ogsaa  hjem.  Skuf  og  Bjarne  kom 
lanlig  til  Gamle  og  Grima,  bragte  dem  hvad  de  behdvede 
og  erstattede  dem  rigelig  den  Bekostning,  det  voldte  dem 
at  have  Tormod  hos  sig. 

Da  Tormod  var  kommet  sig  for  det  Saar,  Falgejr  havde 
givet  ham ,  tog  Skuf  og  Bjarne  ham  hjem  med  sig  til 
Stokkenæs,  hvor  de  holdt  ham  skjult  i  et  Udhus.  Tor- 
mod blev  der  tre  Vintre,  saa  solgte  Skuf  og  Bjarne  Stokke- 
næs  og  de  andre  Jorder,  de  havde,  saavelsom  deres  Kvæg, 
og  agtede  at  flytte  bort  fra  Grenland.  Tidlig  om  Vaaren 
satte  de  deres  Skib  ud  og  udrustede  det.  Tormod  fik  nu 
Lyst  til  at  forlade  Udhuset,  han  havde  Ærinde  nordpaa 
ved  Fjorden,  sagde  han,  og  fik  sig  en  Baad.  Tosse -Egil 
tog  med  ham;,  han  satte  sig  ved  Aarerne,  men  Tormod 
styrede.  Egil  var  dygtig  til  at  ro  og  svømmede  ogsaa 
godt.  Det  var  klart  og  godt  Vejr,  Solskin  og  ringe  Vind, 
da  de  fdr  fra  Stokkenæs.  De  fér  ind  igjennem  EjnarsQord. 
Da  de  var  komne  ind  i  Fjorden,  blev  Tormod  meget  uro- 
lig, rokkede  fra  den  ene  Side  til  den  anden,  saa  Baaden 
hældede  snart  til  den  ene  Side  snart  til  den  anden.  « Hvor- 
for bærer  du  dig  saa  taabelig  ad  og  tager  afsted  som  en 
gal  Mand?«  sagde  Egil,  «er  det  din  Mening  at  kæntre 
Baaden  under  os?«  'Jeg  kan  ikke  holde  mig  i  Bo«, 
sagde  Tormod.  «Ja,  jeg  kan  ikke  ro,  naar  du  bærer  dig 
saadan  ad«,  sagde  Egil,  »du  maa  se  til  ikke  at  tage  saa 
voldsomt  paaVej,  at  du  kæntrer  os«.  Men  hvad  Egil  end 
sagde,  saa  blev  Enden,  at  Tormod  kæntrede  Baaden  under 
dem.  Tormod  dykkede  under  og  svømmede  under  Vandet 
bort  fra  Baaden  og  dykkede  saaledes  under  og  svømmede 
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under  Vandet  den  ene  Gang  efter  den  anden,  til  han 
naaedeLand;  han  havde  sin  øxe  med.  Egil  kom  op  ved 
Sid<^n  af  Baaden,  krob  op  paa  Kjolen  og  hvilede  sig  der, 
saa  saa'  han  sig  om,  om  han  kunde  faa  øje  paa  Tormod, 
men  saa'  ham  ikke.  Han  fik  Baaden  bragt  paa  ret  Ejel 
igjen,  satte  sig  til  Åarerne  og  roede  ud  igjennem  Fjorden 
hjem*  til  Stokkenæs,  hvor  han  fortalte,  hvorledes  det  var 
gaaet  paa  deres  Færd  og  at  han  mente  Tormod  var  druk- 
net. Det  tyktes  dem  en  sælsom  Hændelse,  og  de  kunde 
ikke  tro,  at  det  virkelig  forholdt  sig  saa,  at  Tormod  var 
druknet. 

Nu  er  at  fortælle,  hvad  Tormod  tog  sig  for,  da  ban 
var  kommen  i  Land.  Farst  vred  han  sine  Klæder,  og  saa 
gik  han,  til  han  kom  til  Hammer,  til  Sigrid,  som  før  blev 
nævnt.  Det  var  sent  paa  Dagen,  da  han  kom  der.  Han 
bankede  paa  Dåren ;  der  kom  en  Kvinde  ud  og  hilste  ham ; 
saa  gik  hun  ind  i  Stuen;  Tormod  fulgte  efter  hende  og 
satte  sig  paa  den  ringere  Bænk.  «Hvem  er  du?>  sagde 
Sigrid.  «Jeg  hedder  Osvif*)«,  sagde  Tormod,  «Hver  er 
den  han  siger  sig  at  være»,  sagde  Sigrid,  «vil  Osvif  være 
her  i  Nat?»  Det  vilde  han  nok,  sagde  han.  Om  Morge- 
nen kom  Sigrid  og  gav  sig  i  Samtale  med  ham  og  spurgte, 
hvordan  det.  havde  sig  med  hans  Færd.  «Det  var  ikke 
for  Ingenting,  jeg  kaldte  mig  Osvif  igaar»,  sagde  Tormod. 
« Jeg  syntes,  jeg  skulde  kjende  dig,  skjant  jeg  aldrig  havde 
set  dig  far;  er  du  ikke  Tormod  Kulbrynsslgald?*  «Det 
tjener  til  Intet  at  dalge  det,  du  har  gjættet  rigtig.  Det 
er  min  Agt  at  fare  til  Langenæs  til  Torun  Ejnarsdatter 
og  træfie  hendes  San  Ljot;  de  har  tidt  været  mig  slemt 
paa  Nakken ».  »Saa  skal  min  Sen  Sigurd  felge  dig», 
sagde  Sigrid,  «de  har  ogsaa  længe  været  haarde  Halse 
imod  os».    »Det  tykkes  mig  ikke  raadeligt,  at  Sigurd  farer 


*)  o:  den  Voldsomme,  Uskaansomme. 
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med  mig«,  sagde  Tormod,  «thi  I  ville  ikke  kunne  holde 
Jer  her,  hvis  det  kommer  til  aabent  Fjendskab  imellem 
Jer  og  Ljot».  «Jeg  vil  gjerne  ofre  mit  Ophold  her,  om 
der  maatte  times  Ljot  en  Ulykke»,  sagde  Sigrid.  Det 
blev  da  saa,  at  Sigurd  og  Tormod  fulgtes  ad  til  Tornn 
paa  Langenæs.  De  bankede  paa,  og  da  der  kom  en  Kvinde 
ud  og  hilste  dem,  spurgte  Sigurd,  om  Ljot  var  hjemme. 
«Han  er  inde  i  Stuen«,  sagde  hun.  tBed  ham  komme 
herudo,  sagde  Sigurd.  Tjenestekvinden  gik  ind  og  sagde 
det  til  Ljot.  oHvem  sagde  det?«  spurgte  han.  « Sigurd 
fraHammer«,  sagde  hun,  «og  en  anden  Mand,  som  jeg  ikke 
kjendero.  « Hvordan  saa'  den  Mand  ud,  som  du  ikke 
kjender?«  «Han  var  merk  og  havde  krellet  Haar*.  «Saa 
ligner  han  vor  Fjende  Tormod*.  Saa  gik  Ljot  ud,  og  de 
Kvinder,  der  vare  i  Stuen  fulgte  med.  Ljot  tog  et  Spyd 
i  Haanden  og  gik  ud  i  Deren ;  han  kjendte  -straz  Tormod 
og  stak  efter  ham  midt  paa  Livet.  Tormod  slog  til  Spy- 
det med  sin  øxe,  saa  Spydet  fløj  ned  og  gav  ham  et  svært 
Saar  i  Benet  nedenfor  Knæet.  Ljot  bajede  sig  frem,  idet 
han  stak  efter  Tormod,  og  Sigurd  hug  ham  nu  imellem 
Herderne  og  gav  ham  et  svært  Saar.  Han  sprang  tilbage 
gjennem  Deren  og  Kvinderne  frem  foran  ham,  saa  de 
dækkede  ham.  Tormod  og  Sigurd  vendte  da  om  og  gik 
bort.  »Gaa  du  nu  hjem  tilHammer«,  sagde  Tormod,  aog 
sig  din  Moder,  hvad  her  er  sket,  saa  skal  jeg  nok  sarge 
for  mig  selv».  De  skiltes,  og  Sigurd  gik  til  sin  Moder. 
«Det  er  mit  Baad»,  sagde  Sigrid,  da  hun  havde  hart, 
hvorledes  det  var  gaaet,  tat  du  gaar  til  Skuf  og  beder 
ham  tage  sig  af  dig.  Sig  ham,  at  jeg  vil  sælge  min  Jord 
og  fare  fra  Grenland  sammen  med  ham*.  Sigurd  bar  sit 
Ærinde  frem  for  Skuf,  som  tog  imod  ham,  solgte  Sigrids 
Jord  for  hende  og  bragte  hendes  Gods  ombord  paa  Skibet. 
Tormod  forbandt  sit  Saar  og  gik  ned  til  et  Baadehnst 
Tornn  havde.    Han  saa*,  at  der  var  blevet  trukket  etFar- 
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taj  ud  derfra,  og  skjennede,  at  Tomns  Hodkarle  maatte 
være  ude  med  det.  Saa  gik  ban  ned  til  Stranden  og  lavede 
sig  et  Leje  i  en  Tangdynge,  og  der  blev  ban  liggende  hele 
Dagen.  Henimod  Aften  herte  han  Åareslag  og  saa'  To- 
runs  Huskarle  lægge  til  Land.  «Det  bliver  godt  Vejr 
imorgen«,  herte  han  dem  sige,  «saa  vi  skal  ud  igjen,  og 
vi  har  derfor  ikke  nedig  at  trække  Fartejet  paa  Land, 
men  kan  godt  lade  det  ligge  ude  Natten  over  her  i  Hav- 
nen».  De  gik  hjem,  og  nu  var  det  helt  Aften.  Da  de 
var  borte,  stod  Tormod  op  og  gik  ben  til  Fartejet;  han 
leste  det,  tog  Aarerne  og  roede  ud  paa  Fjorden  og  stæv- 
nede ad  Oaarden  Vik  til. 

Samme  Aften,  da  Tordis  paa  Lengunæs  havde  lagt 
sig,  lod  hun  ilde  iSevne,  og  da  bunvaagnede,  sagde  hun: 
•Hvor  er  min  Sen  Bedvar?«  «Her  er  jeg  Moder;  hvad 
vil  du  migpi  svarede  han.  «Jeg  vil,  at  vi  skulle  ro  ud 
paa  Fjorden;  der  er  en  god  Fangst  at  gjere».  «Hvad  er 
det  for  en  Fangst?«  sagde  Bedvar.  «Tormod,  vor  Skov- 
gangsmand, er  alene  ude  i  en  Baad  paa  Fjorden*,  sagde 
hun,  «nu  ville  vi  stævne  til  Mede  med  ham*.  Tordis  tog 
fem  Huskarle  med  og  roede  ud  paa  Fjorden.  Tormod 
herte  Aareslagene  og  Mændenes  Stemmer;  det  anede  ham, 
at  det  var  Tordis  og  hendes  Huskarle,  der  var  efter  ham, 
og  det  tyktes  ham,  at  han  vilde  være  ilde  stedt,  om  de 
fandt  ham.  Der  var  en  lille  Holm  i  Nærheden  af  hvor 
han  var;  den  var  lav,  og  naar  det  var  Hej  vande,  gik  Seen 
over  den,  men  ellers  plejede  den  at  ligge  ter.  Saa  greb 
han  til  den  Udvej  at  kæntre  Baaden  og  svemme  ud  til 
Holmen.  Der  var  en  Tangvold  belt  rundt  om  den;  der 
grov  han  sig  ned  imellem  to  Stene  og  dækkede  sig  til 
med  Tang.  Tordis  og  hendes  Mænd  fik  nu  øje  pa|  noget 
Sort,  der  fled  paa  Vandet,  og  da  de  ikke  kunde  skjelne 
hvad  det  var,  roede  de  hen  til  det  og  saa",  at  det  var  en 
kæntret  Baad,  med  Aarerne  endnu  siddende  i  Aarebaan- 
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•Tormod  maa  være  stedt  imod  en  Sten •,  sagde 
Haskarlene,  tog  der  er  al  Rimeligbed  for,  at  han  er  dmk- 
neU.    aTormod  er  ikke  druknet«,  sagde  Tordis,  «snarere 
er  han  bleven  os  vår  og  bar  selv  kæntret  Baaden,  for  at 
vi  skulde  tro,  ban  er  dad.    Jeg  tror,  han  er  svømmet  ud 
til  Holmen  og  bar  skjult  sig  der.    Nu  ville  vi  ro  derud 
og  lede  der,  og  I  skal  stikke  med  Eders  Spyd  i  Tangen 
allevegne  paa  hele  Holmen  og  ikke  lade  det  blive  ved  en 
enkelt  Gang. »    De  gjorde,  som  hun  sagde,  men  iandt  ham 
ikke,  og  det  tyktes  dem  nu  ikke  rimeligt,  at  de  vilde  op- 
dage, hvor  han  var.     «Jeg  tror,  han  er  her  paa  Holmen 
alligeveU   skjent  I  ikke  kan  finde  ham»,   sagde  Tordis; 
«kan  du  bare  mig,  Tormod,  saa  svar  mig  nu,  om  du  bar 
Mod  som  en  Mand  og  ikke  som  en  Mær».   Tormod  herte, 
hvad  hun  sagde  og  vilde  svare,  men  ban  kunde  ikke  tale, 
thi  det  var  ligesom  Nogen  boldt  Haanden  for  Munden  paa 
ham.    Saa  f6r  Tordis  og  hendes  Mænd  bort;  Baaden,  han 
havde  havt,  tog  de  med  sig.    Da  de  var  borte,  stod  Tor- 
mod op  fra  Tangdyngen  og  gav  sig  til  at  svemme  i  den 
Retning,  hvor  der  tyktes  ham  kortest  til  Land;  han  svem- 
mede  fra  det  ene  Skjær  til  det  andet  og  hvilede  sig  hver 
Gang  ban  kom  til  et,  men  da  ban  kun  var  et  lille  Stykke 
fra  Land,  var  ban  bleven  saa  medig,  at  ban  ikke  kunde 
svemme  fra  det  Skjær,  han  da  var  kommen  op  paa. 

Samme  Nat  dremte  Torgrim  Bonde  paa  Vik,  at  der 
kom  en  fager  og  anselig  Mand  til  ham,  middelmaadig  hej, 
undersætsig  og  berdebred.  Han  spurgte  Torgrim,  om  ban 
var  vaagen  eller  sov.  «Jeg  er  vaagen«,  svarede  Torgrim, 
•men  hvem  er  du?»  •Jeg  er  Kong  Olav  Haraldssen«, 
svarede  Dremmemanden,  «og  det  er  mit  Ærinde  hid,  at 
jeg  vil,  du  skal  fare  til  Tormod,  min  Hirdmand  og  Skjald, 
og  yde  ham  saadan  Hjælp,  at  han  kan  slippe  bort  fra  det 
S^ær,  hvor  han  ligger,  kort  fra  Land.  Nu  vil  jeg  til 
Jertegn  for,  at  det  er  sandt,  hvad  der  aabenbares  dig, 
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sige  dig,  at  den  Udlænding,  der  opholder  sig  hos  dig  og 
kalder  sig  Gest,  i  Virkeligheden  hedder  Stejnar  og  kaldes 
Helga-Stejnar;  han  er  en  Isla^nding  og  f<5r  til  Grønland, 
fordi  det  var  hans  Agt  at  hævne  Torgejr  Haavarssøn; 
men  skjant  Stejnar  er  en  rask  og  modig  Mand,  vil  det 
ikke  falde  i  ^ans  Lod  at  tage  Hævn  for  Torgejr;  hans 
Mod  og  Manddom  vil  der  blive  Brug  for  andensteds.* 
Da  Kong  Olav  havde  sagt  dette,  vaagnede  Torgrim.  Han 
vakte  Gest  og  bad  ham  staa  op.  Gest  gjorde,  som  han 
bad,  tog  sine  Vaaben  og  gik  ud  med  ham.  De  satte  sig 
ned,  og  Torgrim  sagde:  vHvad  er  det,  du  siger  du  hedder?* 
•Mindes  du  ikke  det?t  svarede  Gest.  «Jeg  mindes  vel, 
hvad  du  kalder  dig*,  sagde  Torgrim,  «men  nu  sperger  jeg, 
om  du  hedder,  som  du  har  sagt*.  »Hvorfor  skulde  jeg 
ikke  hedde,  som  jeg  har  sagt?*  « Fordi  du  maaske  hedder 
Stejnar  og  kaldes  Helga-Stejnar  i  det  Land,  du  er  fra.* 
•  Hvem  har  sagt  dig  det?*  «Det  har  Kong  Olav*.  Hvor- 
naar  har  du  talt  med  Kong  Olav?*  Torgrim  fortalte  ham 
nu  sin  Drøm.  « Sandt  er  det  i  Drømmen,  der  angaar 
mig*,  sagde  Gest.  Saa  fér  Torgrim  og  Gest  ud  og  ledte 
efter  Tormod  og  fandt  ham,  hvor  Kong  Olav  havde  sagt, 
han  var.  De  bragte  ham  hjem  til  Vik,  hvor  de  holdt 
ham  skjult  og  helbredede  ham  for  hans  Saar,  og  da  det 
Saar,  Ljot  havde  givet  ham,  var  lægt,  fhlgte  Gest  ham 
til  Skufs  og  Bjarnes  Skib.  Gest  vendte  ikke  mere  tilbage 
til  Vik,  men  blev  paa  Skibet  tilligemed  Tormod.  Skuf 
var  der  ikke,  da  de  kom;  han  var  paa  Tinge,  hvor  han 
blev,  til  det  var  endt,  og  det  varede  længe.  Bedvar  Tordis' 
Søn  fik  der  Sigurd  Sigrids  Søn  dømt  fredløs  for  Overfid- 
det  paa  Ljot  Da  Tinget  var  endt,  fdr  Skuf  til  sit  Skib 
og  gjorde  det  klart  til  at  sejle.  Den  Morgen,  han  agtede 
at  lette  Anker,  gik  Gest  og  Tormod  uden  hans  Vidende 
og  Vilje  fra  Borde  i  en  Baad.  De  roede  til  Ejnarsfjord 
og  op  igjennem  den  til  Toruns  Gaard.    De  saa'  der  fire 
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Mænd,  som  var  ude  at  fiske  i  en  Baad,  og  blandt  dem 
kjendte  de  Ljot.  De  angreb  ham  strax  og  sloges,  og  En- 
den blev,  at  Ljot  og  de  tre  Mænd,  der  vare  med  ham, 
faldt.  Saa  f<5r  Tormod  og  Gest  tilbage  til  Skibet,  og  Skuf 
var  da  helt  klar  til  at  sejle.  Han  og  Tormod  gik  ombord, 
men  Gest  blev  tilbage  og  fdr  til  Bratteli,  hvor  han  tog 
Ophold  hos  Torkel.  Skuf  og  Bjarne  stak  nu  i  Søen;  de 
havde  god  Bør  Og  kom  efter  en  heldig  Overfart  til  Norge. 
Da  de  havde  naaet  Land,  delte  de  deres  Gods  imellem 
sig;  Bjarne  fik  Skibet  og  Skuf  Løsøre.  Bjarne  stævnede 
sønder  til  Danmark  og  videre  til  Bom  til  de  hellige  Apostle 
Peter  og  Paulus,  og  paa  den  Pilgrimsfærd  døde  han.  Si- 
grid og  hendes  Søn  Sigurd  kjebte  sig  Jord  i  Norge  og 
boede  der  til  deres  Dødsdag.  Skuf  og  Tormod  fore  til 
Kongen  og  blev  hos  ham  til  deres  Død.  Kongen  var  ikke 
synderlig  venlig  imod  Tormod  i  Førstningen,  thi  der  var 
kommet  en  Islænding  ved  Navn  Grim  til  ham  og  havde 
fortalt,  at  han  havde  hævnet  Torgejr  Haavarssøn  før  end 
Tormod.  Kongen  viste  ham  stor  Hæder  og  gav  ham  Ga- 
ver, men  Tormod  vidste  Bede  paa  Grim,  at  han  var  et 
ondt  Menneske  og  havde  myrdet  en  Mand  paa  Island. 
Han  gik  da  for  Kongen  og  kvad: 

«Tidt  meldes  Tant,  min  Konge; 
Grim  har  I  Gaver  givet, 
flere  end  han  fortjente, 
mig  har  for  faa  I  givet. 
Hundsk  var  den  Daad,  han  øved, 
værdig  en  lumpen  Nidding; 
bolde  Konge,  jeg  øged 
din  og  min  egen  Hæder.« 

oTykkes  det  dig,  Tormod«,  sagde  Kongen,«  at  du  har 
vundet  større  Hæder  paa  Grønland  end  Grim  paa  Island?« 
•Ja,  det  er  vist  nok»,  svarede  Tormod.     «Hvad  var  det 
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da  for  Storværker,  da  øvede  der?»  sagde  Kongen.  Tor- 
mod kvad: 

•Torgrim  Trolle  jeg  fælded, 

tungt  faldt  den  Ejæmpe  til  Jorden; 

Døden  jeg  Ljot  beredte, 

skjønt  han  ej  ræd  var  for  Spydregn. 

Torkel  røved  jeg  Livet, 

Tord  var  den  Qerde,  jeg  felded; 

Falgejr,  den  ypperste  af  dem, 

vog  jeg  og  lagde  i  Mulde.« 

•Du  har  taget  det  grundigere  med  Drab  paa  Grønland •, 
sagde  Kongen,  «end  Fiskeren  tager  det  med  at  &nge  Fisk, 
før  han  mener  at  have  gjort  sit  Dagværk;  han  mener  at 
være  ferdig,  naar  han  har  fanget  fire  Fisk,  en  for  sig,  en 
for  sit  Skib,  en  fOr  sin  Krog  og  en  for  sit  Vaad;  hvorfor 
dræbte  du  dog  saa  mange  Mænd?«  «De  brugte  en  slem 
Lignelse  om  mig«,  sagde  Tormod,  •de  kaldte  mig  en  Mær 
og  sagde,  at  jeg  var  blandt  Mænd  som  en  Mær  blandt 
Heste.«  «Det  er  til  at  undskylde,  at  du  syntes  ilde  om 
saadan  Tale«,  sagde  Kongen,  «men  du  har  da  ogsaa  ladet 
dem  bøde  rigelig  derfor.«     Tormod  kvad: 

•Grønlands  Mænd,  som  paa  Tinge 
dømte  mig  fredløs,  sved  jeg, 
sent  vil  den  Svie  de  glemme, 
nær  har  jeg  hugget  de  tapre. 
Aldrig  det  Saar  vil  læges, 
som  jeg  de  Sværdstorms- Venner 
slog,  om  det  ikke  dem  lykkes 
Livet  af  mig  at  tage.« 

•Det  har  du  Bet  i«,  sagde  Kongen,  «sent  vil  det  Saar 
læges,  du  har  brændt  dem.«  Tormod  blev  nu  hos  Kong 
Olav   og  stod  i  stor  Anseelse  hos   ham   og  tyktes   den 
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raskeste  Mand  i  alle  Manddomsprever,  han  stedtes  i.  Han 
fulgte  ham,  da  han  drog  af  Landet,  og  delte  hans  Udlæn- 
dighed med  ham;  han  fulgte  ogsaa  tilbage  med  ham  til 
Norge,  thi  det  tyktes  ham  bedre  at  dø  med  ham  end  at 
overleve  ham.  Da  Kongen  kom  til  Trøndelagen  til  den 
Dal,  der  hedder  Veradal,  sagde  han  for  Spag  til  Tormod: 
•Hvad  vilde  du  nu  gjere,  om  du  var  Hevding  for  denne 
Flok?«    Tormod  kvad: 

•Brænde  ville  vi  Hverbjerg; 
Luer  om  Husene  lege! 
Hæren  for  Drotten  skal  værge 
Landet  med -blanke  Sværde. 
Visselig,  om  jeg  iaar  raade, 
Tratidemes  Huse  skal  styrte, 
Isens  Fjende  skal  hærge 
grumt  mellem  Tagets  Bjælker.  • 

«Ean  hænde,  det  vilde  hjælpe,  om  vi  gjorde,  som  du  si- 
ger*, sagde  Kong  Olav,  «men  vi  ville  dog  se  at  finde  paa 
andet  Baad  end  at  brænde  vort  eget  Land;  dog  finde  vi 
det  ikke  underligt,  at  du  vilde  gjere,  som  du  kvad.« 
Den  Dag  de  var  paa  Stiklestad,  bad  Kongen  Tormod 
kvæde  noget  til  Morskab ,  og  han  kvad  da  det  gamle 
Bjarkemaal.  «Vel  har  du  valgt  dit  Kvad  med  Hensyn  til 
de  Ting,  her  skulle  foregaa  i  Dag«,  sagde  Kongen,  « Hus- 
karlenes  Opmuntring  vil  jeg  kalde  den  Sang».  Der  for- 
tælles, at  Tormod  var  noget  forstemt  før  Slaget.  Kongen 
mærkede  det  og  sagde:  •  Hvorfor  er  du  saa  tavs,  Tor- 
mod?« •  Fordi  det  tykkes  mig  uvist.  Herre«,  sagde  Tor- 
mod, «om  vi  ville  sidde  sammen  i  Kvæld.  Lover  du  mig, 
at  vi  skulle  være  paa  samme  Sted  i  Kvæld,  bliver  jeg 
glad  igjen«.  ojeg  véd  ikke,  om  jeg  kan  udvirke  det«, 
sagde  Kongen,  «men  om  jeg  faar  raade,  da  skulle  vi  £al- 
ges  ad  i  Kvæld.«    Da  blev  Tormod  glad  og  kvad: 
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•Vældig  sig  Sværdstormen  nærmer, 
Pilenes  Spreder,  muntre 
gaa  dine  Mænd  i  Striden, 
øxetiden  er  kommen. 
Enten  vi  Livet  beholde , 
eller  paa  Valen  vi  segne, 
Ravnen  den  aadselgridske 
skal  ikke  sulte, 'Konge.* 

•Det  vil  blive,  som  du  siger.  Skjald •,  sagde  Kongen,  «at 
enten  ville  de  Mænd,  der  nu  ere  her,  komme  levende 
herfra  eller  blive  her.»     Da  kvad  Tormod: 

•Kampdjærve  Konge,  om  andre 
Skjalde  end  holde  sig  borte 
—  naar  monstro  vil  de  komme?  — , 
ej  skal  Tormod  dig  svigte 
Skjoldslangens*)  vældige  Svinger, 
aarle  i  Kampen  vi  gange, 
samme  Kaar  vil  vi  kaare, 
følges  i  Livet  og  Døden. » 

•Nu  stiklede  du  paa  Sighvat  Skjald«,  sagde  Kongen,  «men 
det  gjøres  ikke  nødig,  thi  vidste  Sighvat,  hvad  her  fore- 
gaar,  vilde  han  vælge  at  være  hos  os;  kan  ogsaa  hænde, 
at  de  Bønner,  han  beder  for  os,  ville  blive  os  til  størst 
Qavn.»  •Det  kan  være«,  sagde  Tormod,  •men  tyndt  vilde 
Folk  staa  omkring  Mærkesstangen  idag,  om  Mange  var 
paa  Bomerfærd  som  han.»  Stort  By  gik  der  af,  hvor 
drabelig  Tormod  kjæmpede  paa  Stiklestad,  da  Kong  Olav 
faldt;  han  havde  hverken  Skjold  eller  Brynje,  forte  stadig 
sin  Bredøxe  med  begge  Hænder  og  brød  jævnlig  igjennem 
Fylkingerne,  thi  Ingen  tyktes  det  godt  at  komme  under 
hans  j6xe.    Da  Slaget  var  endt,  var  Tormod  ikke  saaret« 

*)  o:  Svffirdet. 
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Han  var  saare  mod  i  Ha  derover  og  sagde:  «Ikke  tænker 
jeg,  kommer  jeg  nu  til  Ojæstebud  med  Kongen  i  Kvæld; 
værre  tykkes  det  mig  at  leve  end  at  døt.  Men  i  det 
Samme  han  sagde  dette,  kom  der  en  Fil  flyvende,  han 
vidste  ikke  hvorfra,  og  ramte  ham  i  Brystet,  og  da  blev 
han  glad,  thi  han  anede,  at  det  Saar  vilde  blive  hans 
Bane.  Han  gik  hen  til  en  Lade,  hvor  der  var. en  Mængde 
saarede  Krigsmænd.  En  Kone  var  ved  at  varme  Vand  i 
en  Kjedel  til  at  to  deres  Saar  med.  Tormod  gik  hen  til 
en  Væg  og  støttede  sig  til  den.  «Er  du  af  Kongens 
Mænd?«  sagde  Konen.    Tormod  kvad: 

•Kvinde,  let  er  at  skjanne, 

at  vi  var  med  i  Kampen, 

fulgte  modig  vor  Konge, 

Saar  og  ej  Fred  vi  finge. 

Kold  er  jeg  bleven  i  Stormen, 

fast  er  jeg  aandelas  bleven, 

haardt  de  Sværdtræer*)  legte, 

ikke  med  Skjold  jeg  mig  skjærmed.» 

•  Hvorfor  lader  du  dig  ikke  forbinde,  naar  du  er  saaretP« 
sagde  Konen.  «De  Saar,  jeg  har,  behaver  ikke  at  for- 
bindes,* sagde  Tormod.  «Hvem  gik  mandigst  frem  til- 
ligemed Kongen  idag?»   sagde  Konen.    Tormod  kvad: 

•Hvast  hug  Harald  i  Slaget, 
kampglad  fulgte  han  Olav, 
drabelig  slog  paa  det  Sværdting 
Dag  og  Bing,  saa  det  gnyede. 
StolteUg  stode  de  fire 
under  de  rade  Skjolde, 
skjænked  i  stride  Strømme 
Bavnen  den  rade  Drikke.« 


*)  Krigere. 
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oHvorlande  gik  Kongen  frem  i  Striden?«    spurgte  Konen. 
Tormod  kvad: 

»Modigt  var  Kongens  Hjerte, 
vældig  paa  Stiklestad  stod  ban, 
Ingen  til  Strid  lod  sig  nøde, 
hvast  bed  de  blodige  Vaaben. 
Alle  saa'  jeg  med  Skjoldet 
skjærme  -sig,  kun  ikke  Olav. 
Haardt  sattes  Modet  paa  Prøve, 
da  det  med  Pile  regnede. 

Der  var  Mange  i  Laden,  som  vare  baardt  saarede,  og 
det  klang  bøjt  som  Suk  i  Hulsaarene,  som  Tilfældet  er 
med  slige  Saar.  Da  Tormod  havde  kvædet  sine  Viser, 
kom  der  en  Mand  ind. i  Laden,  og  da  ban  hørte,  det 
sakkede  i  Saarene,  sagde:  «Det  er  ikke  saa  underligt,  at 
det  er  gaaet  ilde  for  Kongen  med  Slaget,  saa  lidet  man- 
dige, som  disse  Folk  ere,  der  have  været  i  hans  Hær;  de, 
der  ere  her  inde,  kunne  jo  ikke  bære  deres  Saar  uden  at 
klynke«.  « Synes  du,  at  Folkene  her  ere  umandige?*  sagde 
Tormod,  «Ja  vel  tykkes  det  mig,  at  ber  er  mange  mod- 
løse Mænd.«  »Kan  hænde,  her  er  en  Mand  inde,  som 
ikke  er  meget  mandig«,  sagde  Tormod,  « synes  du  heller 
ikke,  at  mit  Saar  er  stort?«  Bonden  gik  ben  til  Tormod 
og  vilde  se  paa  hans  Saar,  men  i  det  Samme  svang  Tor- 
mod sin  øxe  og  gav  ham  et  stort  Saar.  Han  skreg  og 
stønnede  højt.  «Det  tænkte  jeg  nok«,  sagde  Tormod,  «at 
ber  var  En  inde,  som  ikke  var  synderlig  mandig.  Det 
passer  kun  ilde  sammen,  at  du  laster  andre  for  Umandig- 
hed,  og  saa  er  du  umandig  selv.  Her  ligger  mange  haardt 
saarede,  og  Ingen  af  dem  knyr,  thi  de  kan  ikke  for,  at 
det  sukker  i  deres  Saar;  men  du  stønner  og  jamrer  dig, 
skjønt  du  kun  har  faaet  et  ringe  Saar.«  Tormod  stod  ved 
Væggen,  da  han  sagde  dette,   og  da  han  havde  udtalt, 
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sagde  Konen,  som  varmede  Vandet:  <•  Hvorfor  bliver  du 
saa  bleg  og  hvid  som  et  Lig,  Mand?  hvorfor  lader  du 
ikke  dine  Saar  forbinde?«     Tormod  kvad: 

»Ej  er  jeg  red,  som  den  slanke 
Kvindes  Mand,  thi  det  gamle 
Jern  staar  fast  i  min  Vunde, 
Saarets  Sumpe  det  træder. 
Herlige  ringsmykte  Kvinde, 
at  jeg  er  bleg  nu,  det  volder 
hvasse  Vaaben,  som  bed  mig, 
Sicjoldormens  Spor  mig  svide. » 

Og  da  han  havde  kvædet  dette,  dede  han  staaende  ved 
Væggen  og  faldt  åøå  til  Jorden.  Harald  Sigurdssen  gjorde 
Tormods  Vise  færdig;  han  lagde  Ordet  osvide*  til.  Saalunde 
endte  Tormod  Kulbryusskjalds  Liv,  og  her  slutte  vi  For- 
tællingen om  denne  Kong  Olav  den  Helliges  Kjæmpe. 
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Jjigesom  de  i  de  to  tidligere  Samlinger  udgivne  Sagaer 
ere  de,  der  meddeles  i  denne,  givne  i  ligefrem  Oversættelse 
uden  andre  Ændringer,  end  at  der,  hvor  det  syntes  hel- 
digt for  Sammenhængens  Skyld  og  kande  ske  uden  Skade, 
er  ordnet  om  paa  Texten,  saa  at  det  Sammenhørende  er 
stillet  sammen,  og  at  nogle  overflødige  Navne,  Slægtskabs- 
angivelser  o.  dsl.  ere  udeladte  —  navnlig  er  dette  Til- 
fældet i  ««Kristendomssaga»  — ,  hvorved  jeg  dog  er  gaaet 
meget  varsomt  tilværks.  Starst  Vanskelighed  har  Ljosa- 
vandsfolkenes  Saga  voldt  mig,  idet  den  baade  er  temmelig 
uordentlig  fortalt  paa  Grundsproget  og  derhos  ikke  syn- 
derlig omhyggeUg  udgivet;  den  indeholder  dog  saa  mange 
ejendommelige  og  interessante  Træk,  at  jeg  ikke  har  ment  at 
kunne  gaa  den  forbi;  den  er  i  Oversættelsen  ikke  saa 
Hdt  forkortet  ved  Udeladelse  af  en  Del  betydningsløse  og 
overflødige  Træk,  ligesom  Slutningen  af  hvad  der  er  levnet 
af  den  —  thi  den  er  kun  et  Brudstykke  —  er  udeladt. 
De  to  sidst  meddelte  Portællinger  handle  om  Nordboernes 
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Rejser  til  Amerika  og  deres  Bosættelse  der,  særlig  i  Gran- 
land, og  hare  altsaa  forsaavidt  egentlig  ikke  hjemme  i 
en  fiamling,  der  kalder  sig  <•  Billeder  af  Livet  paa  Island«, 
men  jeg  tror  dog  ikke,  man  vil  tage  mig  ilde  op,  at  jeg 
har  givet  disse  livfulde  Skildringer  af  Islændingers  og 
andre  dristige  Nordboers  Farter  Plads  her,  saa  meget  mere, 
som  de  ogsaa  i  flere  Henseender  belyse  Livet  paa  Island. 
Af  Skjaldevers  har  jeg  medtaget  dem,  der  syntes  mig 
uundværlige  for  Sammenhængens  og  Karakterens  Skyld. 
Jeg  har  ikke  lagt  an  paa  at  gjengive  den  kunstige  Form, 
de  have  paa  Oldsproget,  men  med  velvilligt  Samtykke  af 
Dr.  Rode  har  jeg  paa  S.  205,  219  og  221  optaget  hans 
i  et  Stykke  om  Halfred  Vanraadeskjald  (i  «En  Billedbog* 
ved  Chr.  Richardt  og  G.  Rode)  meddelte  Oversættelse  af 
nogle  af  Halfreds  Vers,  der  fuldstændig  tro  gjengiver  baade 
Form  og  Indhold. 

Vr.  Wiikel  lori. 
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1  Harald  Haarfagers  Dage  kom  de  fleste  Landnams- 
mænd  til  Island,  fordi  de  ikke  vilde  taale  hans  Tvang  og 
Overmagt,  og  især  var  der  mange  ætstore  og  storsindede 
Mænd,  som  sad  i  gode  Kaar,  men  hellere  vilde  ramme 
fra  deres  Odel  end  taale  Fortræd  og  Uret  af  Kongen  lige 
saa  lidt  som  af  nogen  Ånden.  Bjern  Goldbærer  hed  en 
saadan  Mand;  han  ftfr  fra  Orkadal  til  Island,  hvor  han 
tog  Land  i  den  sondre  Beykjardal  fra  Grimsaa  til  Floke- 
dalsaa  og  satte  Bo  paa  Guldbærerstad.  Han  blev  en  an- 
selig og  rig  Mand.  Af  hans  Sanner  vedkommer  kun  den 
ældste,  som  hed  Grimkel,  denne  Saga;  han  bejlede  til 
Banvejg  Torbjerns  Datter  fra  ørnholt;  hun  blev  gift  med 
ham,  men  de  levede  kun  sammen  i  tre  Aar,  saa  fik  hun 
Sot  og  dede.  De  havde  en  Datter,  Turid,  som  opfostredes 
hos  en  Mand,  der  hed  Sigurd  Mule  og  boede  paa  Fjæld; 
hun  var  en  vakker  Kvinde,  dygtig  til  at  bruge  sine  Hæn- 
der, men  noget  strid  af  Sind;  dog  var  hun  vennesæL 

Grimkel  boede  farst  sander  vedFjældene  tæt  ved  01- 
vusvand  paa  det  Sted,  der  nu  hedder  Grimkelsstad,  der, 
hvor  nu  Faarehusene  ligger.  Han  havde  et  stort  Godord, 
var  en  rig  Mand  og  en  mægtig  Hevding,  men  havde  Ord 
for  ikke  altid  jeit  være  nem  at  komme  til  Bette  med.  Efter 
sin  Kones  Dad  flyttede  han  sin  Gaard  til  Olvusvand,  fordi 
Jorden  her  tyktes  ham  bedre,  og  der  boede  han  lige  til 
han  dede.    Han  kaldtes  Grimkel  Gode. 
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Paa  Bredebolstad  i  den  nordre  Reykjardal  boede  der 
en  Mand  ved  Navn  Valbrand,  San  af  Valtjof  den  gamle. 
Valbrand  havde  en  San,  der  hed  Torve,  en  klog  og  navn- 
kundig Mand;  de  havde  et  Godord  sammen.  Paa  Brede- 
bolstad boede  der  ogsaa  en  ung  Mand  ved  Navn  Sigurd 
Gunhildssen;  han  var  i  Slægt  med  Torve  og  blev  kaldt 
Sigurd  Torvefostre,  og  var  en  haabefuld  Mand,  dygtig  til 
de  fleste  Idrætter.  Valbrand  havde  ogsaa  en  Datter,  Signy, 
som  var  gifl;  med  Torgejr  Finssan  fra  MidQæld.  Hendes 
Mand  var  dad,  da  disse  Tidender  foregik,  og  hun  boede 
paa  Signystad  ikke  langt  fra  Bredebolstad  med  sin  San 
Grim,  en  lovende  ung  Mand;  selv  var  hun  en  mandig 
Kvinde,  raptunget,  hidsig  og  haardsindet.  Paa  Signystad 
voxede  der  en  anden  ung  Mand  op,  som  ogsaa  hed  Grim 
og  kaldtes  Grim  den  lille;  han  var  Signys  Fostersen,  en 
anselig  Mand,  rask  og  forstandig  til  det  meste. 

En  Sommer  red  Grimkél  Gode  til  Tings,  som  han 
plejede,  og  en  Dag  gik  han  med  et  stort  Falge  til  Val- 
brands  Bod.  Valbrand  tog  vel  imod  ham,  thi  han  var 
allerede  kjendt  med  ham,  og  de  satte  sig  og  gav  sig  til 
at  tale  sammen.  »Jeg  har  hart,  Valbrand«,  sagde  Grimkel, 
•at  du  har  en  Datter,  som  hedder  Signy,  og  som  akal 
være  en  overmaade  anselig  Kvinde;  hende  vil  jeg  bejle  til, 
om  du  vil  give  mig  hende*.  »Det  er  mig  vel  bekjendt, 
at  du  er  af  en  god  Æt,  velstaaende  og  i  alle  Maader  en 
udmærket  Mand«,  sagde  Valbrand,  »det  gaar  jeg  gjerne 
ind  paa».  Enden  blev  da,  at  Valbrand  fæstede  Grimkel 
Gode  sin  Datter  Signy,  og  Gildet  skulde  holdes  sander 
ved  ølvusvand  to  Maaneder  efter.  Torve  Valbrands- 
san  havde  ikke  været  med  paa  Tinge,  og  da  Valbrand 
kom  hjem,  fortalte  han  ham  denne  Tidende.  »Lidet  tyk- 
kes du  at  bryde  dig  om  mine  Baad>,  sagde  Torve,  »siden 
du  ikke  har  spurgt  mig  i  slig  en  Sag.  Men  ikke  tykkes 
dette  Gifte,  du  har  tiltænkt  din  Datter,  mig  saa  anseligt 


Digitized  by 


Google 


som  dig,  og  Signy  vil  næppe  blive  synderlig  glad  ved  at 
faa  en  Mand,  som  baade  er  gammel  og  barsk«.  Da  Signy 
fik  at  vide,  at  hun  skulde  giftes,  sagde  hun  ikke  videre 
dertil,  men  da  hun  og  Torve  taltes  ved,  sagde  han,  at 
han  ikke  syntes  om  dette  Gifte.  »Vi  holder  meget  af 
hinanden«,  sagde  han,  «og  det  hBer  mig  ilde,  at  du  nu 
skal  drage  af  Herredet  med  alt  dit  Gods«,  »Det  véd  jeg 
Kaad  for.  Broder*,  sagde  hun;  »lad  dette  Gifte  blive  som 
det  er  aftalt,  saa  skal  jeg  overdrage  dig  alt  mit  Gods  paa 
det  Vilkaar,  at  du  udreder  min  Medgift,  saaledes  som  min 
Fader  har  fastsat  den;  der  vil  saa  vist  blive  en  tyve  Hun- 
dreder tilovers,  dem  vil  jeg  give  dig  i  Vennegave,  paa  de 
to  Klenodier  nær,  som  jeg  sætter  sterst  Pris  paa,  min 
gode  Halsring  og  min  Hest  Svartfaxe«.  Det  huede  Torve 
vel,  og  ban  talte  nu  godt  til  hende. 

Nu  gjorde  Folk  sig  rede  til  Bryllupsfærden.  En  af 
de  mest  ansete  Gjæster,  der  var  buden,  var  KoU  Kjallaks- 
son  fra  Lund  i  den  sendre  Keykjardal;  han  var  en  stor 
Hovding,  og  ham  bad  Fader  og  Sen  om  at  tage  sig  af 
Gjæsterne  i  deres  Sted,  thi  Valbrand  var  saa  gammel,  at 
han  ikke  vilde  rejse,  og  Torve  vilde  heller  ikke.  Koll  gav 
sig  da  paa  Færden  med  Bruden,  og  de  var  i  alt  tredive  ^ 
Felge.  De  laa  over  paa  TværQæld  i  den  sendre  Reykjardal. 
Grim  den  lille  skulde  passe  paa  Hestene,  medens  de  var 
der,  men  om  Morgenen,  da  han  skulde  samle  dem,  var 
SignysHest  Svartfaxe  borte.  Han  gik  nord  over  Aasen 
til  Flokedal  og  ledte  efter  den,  felgende  Sporene  i  Dug- 
gen, og  saa  fandt  han  den  ded  i  et  Skred  der  i  Dalen. 
Han  tog  Tejret  af,  som  ban  havde  havt  paa  den  om  Nat- 
ten, og  vendte  saa  om  og  fortalte  Signy,  at  hendes  gode 
Hest  var  ded,  og  hvorledes  det  var  gaaet  til.  »Det  er 
overmaade  ilde*,  sagde  hun,  »og  varsler  ikke  godt;  jeg 
vil  vende  om,  og  ikke  længere  med*.  Koll  sagde,  at  det 
lod    sig   ikke  gjere,   det  gik  ikke  an    at  opgive  slig  en 
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Færd  af  saadan  Åarsag;  det  blev  da,  som  KoU  vilde,  de 
rejste  videre  og  kom  til  Olvusvand,  hvor  der  allerede  var 
kommet  mange  Gjæster  til  Grimkel.  Der  blev  holdt  det 
stateligste  Gilde,  og  alt  gik  godt  og  anseligt  til  derved. 
Da  det  var  til  Ende,  f(5r  Koll  og  de  andre  Gjæster  bort, 
men  Signy  og  hendes  Fostermoder  Tordis  og  Grim  den 
lille  blev.  Grimkel  gav  Koll  gode  Gaver  ved  Afskeden  og 
talte  venskabelig  med  ham,  men  det  tyktes  ham,  at  Val- 
brand  og  Torve  kun  havde  gjort  liden  Ære  af  ham  ved 
ikke  at  komme  til  Brylluppet.  Han  fik  ogsaa  at  vide, 
hvad  Torve  havde  sagt  om  ham;  han  gjorde  Ingenting 
derved,  roen  det  blev  koldt  imellem  dem.  Grimkel  var 
stivsindet,  og  Signy  sagde  ikke  meget,  saa  det  blev  ogsaa 
kjeligt  imellem  dem;  de  havde  ikke  Venner  fælles  und- 
tagen Grim  den  lille,  lian  bar  sig  altid  saadan  ad,  at  de 
begge  syntes  vel  derom.    Saaledes  led  det  første  Åar. 

Om  Vaaren  talte  Grim  den  lille  med  Signy  og  sagde, 
at  han  vilde  bort;  ^det  tykkes  mig  vanskeligt  saaledes  at 
gaa  imellem  Jer«,  sagde  han,  « og  saa  er  det  bedst  vi 
skilles,  mens  begge  Parter  huer  hinanden  vel«.  »Tal  forst 
med  Grimkel  derom«,  sagde  Signy,  »og  gjer  som  han 
siger,  saa  faar  du  bedre  Vilkaar;  jeg  vilde  gjerne,  du 
skulde  have  dem  saa  gode  som  mulig,  og  jeg  mener  han 
er  dig  venligsindet«.  Grim  gjorde  saa,  talte  med  Grimkel 
Bonde  og  sagde,  at  han  vilde  tage  fra  dem,  om  han  vilde 
give  sit  Minde  dertil.  »Det  er  mit  Kaad»,  sagde  Grim- 
kel, »at  du  bliver  her;  du  skal  faa  det  endnu  bedre  end 
fer.  Du  trænger  meget  til  Signy,  og  vi  trænge  meget  til 
dig  for  at  bede  paa  vort  Sind  imod  hinanden.«  Grim 
gjorde,  som  han  bad,  og  blev  der  det  Aar,  og  begge  vare 
de  glade  ved  ham.  Næste  Vaar  talte  Grim  atter  til  Grim- 
kel Bonde  om,  at  nu  vilde  han  visselig  bort,  men  Grimkel 
havde  ogsaa  nu  meget  derimod.     ♦Vil  du,   at  jeg   skal 
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blive  hos  dig«,   sagde  Grim,    -saa  skaf  mig  da  Gudrid 
fiagnes  Datter  tilægte*.    Hague  boede  paa  Hagevig  tæt 
ved  Olvusvand,  og  Torbjerg  hed  hans  Kone;  deres  Datter 
Gudrid  var  en  fager  og  vennesæl  Kvinde.    Høgne  var  kun 
af  ringe  Æt,  men  ellers  en  gjæv  Mand;   hans  Kone  Tor- 
bjerg derimod   var  kommen   af  en  langt  anseligere  Æt, 
men  de  levede  dog  godt  sammen.     Hegne  var  en  vel- 
staaende  Mand.     »Du  gjer  dig  kostbar«,  sagde  Grimkel, 
«thi  der  er  stor  Forskjel  paa  dig  og  Hegne,  da  er  fattig, 
og  han  er  en  rig  Mand*.     «Da  kan  da  dog  vistnok  sætte 
det  igjennem«,  sagde  Grim.     »Jeg  skal  preve  paa  det«, 
sagde  Grimkel.     Han  f6r  nu  til  Hagevig ,   hvor  der  blev 
taget  vel  imod  ham;   han  bejlede   til  Gudrid   for  Grim. 
»Det  er  der  at  melde  om  Manden«,  sagde  han,   «at  ban 
er  en  kløgtig  Mand  og  dygtig  til  alskens  Idrætter;    han 
vil   være  til   megen   Njrtte    her    paa  Gaarden    og  sætte 
meget  igjennem,   som  kan  være  til  Gavn;   du  begynder 
at  blive  dygtig  tilaars,   og  det  tykkes   mig   ret  at  være 
en  Svigersøn   for  dig«.     «Du  har   tidt  tænkt  mere  paa 
min  Hæder,   end   du  gjør   nu«,   sagde   Høgne,    «men   i 
denne  Sag  skal  Figen   og  hendes  Moder  have   mest  at 
sige«.     Grimkel  sagde,   at   de   skulde   ikke   have   nødig 
at   give   meget  Gods  til,    «men  jeg  skal   ikke  gaa   dig 
haardt  paa   Livet,    du   skal   faa   Lov  til  selv   at   raade 
over  din  Datter  for  mig;   men  jeg  har  de  bedste  Tanker 
om  Grim,   at  han  vil  blive  en  Mand,  du  vil  kunne  have 
Nytte  af«.    Kort  at  melde,  det  blev  Enden  paa  Sagen,  at 
Grim  fik  Gudrid  til  Kone.     Deres  Bryllup  stod  paa  jØI- 
vnsvand,    og  alt  gik  vel  til  ved  det.     «De  kom  godt  ud 
af  det  med  hinanden  og  huede  hinanden  vel.     De  blev 
der  paa  Gaarden  den  Vinter,  men  om  Yaaren  vilde  Grim 
og  hans  Kone  bort.     Han  sagde  det  til  Signy,  men  hun 
bad  ham  sige  det  til  Grimkel  og  sagde,   at  saa  vilde  alt 
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gaa  bedst,  om  han  lod  Grimkel  raade.  Han  talte  da  til 
ham  om  at  han  vilde  bort  «Jeg  tænker,  det  bliver  det 
bedste  nu  at  feje  dig  for  dit  eget  Vels  Skyld  og  lade  dig 
selv  raade,  thi  det  tykkes  mig  rimeligt,  at  du  vil  have 
Lykken  med  dig«.  Grim  kjebte  nu  Land  sanden  for 
Kluptar;  han  kaldte  sin  Gaard  Grimsstad.  Grimkel  gav 
ham  alt,  hvad  han  behevede  til  at  sætte  Bo  med,  og  Høgne 
betalte  Jorden.  Grim  samlede  sig  snart  Gods,  det  var, 
som  havde  hvert  af  hans  Dyr  to  Hoveder,  og  inden  der 
var  gaaet  lang  Tid,  regnedes  han  for  en  af  de  anseligste 
Bender. 

Engang,  siges  der,  havde  Signy  Valbrandsdatter  en 
Drem.  Det  tyktes  hende,  at  hun  saa'  et  stort  Træ  i 
hendes  og  Grimkels  Seng,  saare  fagej-t  og  med  saa  store 
Redder,  at  de  naaede  ind  i  alle  Husene  der  paa  Gaarden, 
men  det  tyktes  hende,  at  der  ikke  var  saa  mange  Blom- 
ster paa  det,  som  hun  vilde  have.  Hun  fortalte  sin  Foster- 
moder Tordis  Drammen,  og  hun  tydede  den  saa,  at  hun 
og  Grimkel  skulde  faa  et  Barn,  og  det  skulde  blive  stort 
og  anseligt,  hun  tænkte  det  vilde  blive  en  Dreng,  sagde 
hun,  o  og  mange  vil  det  tykkes  meget  værd,  saa  dygtig 
han  bliver,  men  ikke  skal  det  komme  mig  uventet,  om 
hans  Liv  kun  kommer  til  at  bære  faa  Blomster  for  ham, 
fer  det  ender,  eftersom  det  tyktes  dig,  at  Træet  ikke  bar 
saa  mange  Blomster,  som  du  vilde  have,  og  det  er  ikke 
saa  vist,  at  de  fleste  af  hans  Frænder  vil  bære  stor  Kjær- 
lighed til  ham». 

Kort  efter  fadte  Signy  et  Drengebarn,  som  blev  kaldt 
Hard.  Han  var  tidlig  stor  af  Væxt  og  fager  at  se  til, 
kun  deri  stod  han  tilbage,  at  han  endnu  ikke  kunde  gaa 
alene,  da  han  var  tre  Aar  gammel,  hvilket  Alle  fandt 
sælsomt,  saa  fremmelig  som  han  ellers  var  i  alt  andet. 
Men  en  Dag,  der  blev  holdt  OflFerfest  paa  ølvusvand  — 
thi  Grimkel  var  en  stor  Blotmand  — ,  Signy  sad  paa  sin 
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stol  midt  i  Stuen  og  syslede  med  noget,  bendes  gode 
Halsring  laa  i  hendes  Skjed,  og  Drengen  Hard  stod  ved 
Bænkestokken,  da  gik  ban  for  ferste  Gang,  fra  Bænken 
ben  til  sin  Moder;  ban  faldt  over  i  Skjedet  paa  bende,  og 
Halsringen  faldt  paa  Gulvet  og  gik  i  tre  Stykker.  Signy 
blev  meget  vred  og  sagde:  «slem  var  din  ferste  Færd,  og 
mange  værre  ville  felge  efter  den,  men  værst  bliver  den 
sidste«.  I  det  samme  kom  Grimkel  ind  i  Stuen  og  børte 
hvad  hun  sagde.  Han  greb  Drengen  uden  at  sige  et  Ord, 
og  saa  vred  var  han  bleven  over  bendes  Ord,  at  ban  ikke 
vilde  ban  skulde  blive  længere  derhjemme.  Han  gik  til 
Grim  ogGudrid  og  bad  dem  tage  Hard  til  sig  og  opfostre 
ham.  De  sagde,*  at  det  vilde  de  gjerne,  og  tog  med  Glæde 
imod  ham,  og  tyktes  at  det  var  en  god  Gave.  Vinteren 
i  Forvejen  havde  Grim  og  Gudrid  faaet  en  Sen,  som  de 
kaldte  Gejr;  han  blev  tidlig  stor  og  fager  og  dygtig  til 
Idrætter,  om  ban  end  i  alt  stod  tilbage  for  Herd.  De  to 
voxede  nu  op  sammen,  og  der  kom  snart  stor  Ejærligbed 
imellem  dem. 

Signy  var  nu  endnu  mere  utilfreds  end  fer,  og  det  var 
nu  langt  koldere  imellem  hende  og  Grimkel.  Saa  havde 
hun  igjen  en  Dram.  Hun  saa'  et  stort  Træ,  ligesom  for- 
rige Gang  med  store  Redder  og  med  mange  Grene,  og 
der  var  mange  Blomster  paa.  Hendes  Fostermoder  tydede 
ogsaa  denne  Drem  saa,  at  hun  skulde  faa  et  Barn,  og 
det  vilde  blive  en  Datter,  som  der  skulde  komme  en  stor 
Æt  fra,  eftersom  det  tyktes  bende,  at  Træet  havde  mange 
Grene;  «men  det,  at  det  bares  dig  for,  at  det  havde  mange 
Blomster,  betyder,  at  her  skal  komme  en  ny  Tro,  og  hen- 
des Afkom  skal  have  den  Tro,  som  da  forkyndes,  og  den 
vil  være  bedre  end  vor», 

•  Efter  Tinget  om  Sommeren  bad  Signy  Grimkel  om 
Lov  til  at  fare  hjem  og  se  til  sine  Frænder  nordpaa. 
Han  sagde,   at  det  inaatte  hun  gjerne,  men  hun  maatte 
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ikke  blive  mere  end  fjorten  Dage  borte.     To  Huskarle  og 
hendes  Fostermoder  fulgte  med  hende;  de  red  nordpaa  til 
Ueykjardal.     Torve  tog  gladelig  imod  dem  og  bad  hende 
blive  der  Vinteren  over,  ellers  troede  han  ikke,  hun  holdt 
af  ham  mere,  sagde  han.    Hun  sagde,  at  hun  havde  lovet 
ikke  at  blive  længere  borte  end  fjorten  Dage;  Torve  sagde, 
at  det  var  ikke  noget  at  bryde  sig  om,  og  hun  gav  efter 
for  hans  Fristelse  og  Benner.     De  fir  nu  omkring  paa 
Gjæsteri  om  Vinteren,  og  engang  da  de  var  til  Gilde  nede 
paa  Be,  dede  Signys  Fostermoder  pludselig;  hun  blev  be- 
gravet i  Tordisholt  tæt  ved  Be.    Signy  tog  sig  det  meget 
nær;   hun  vendte  tilbage  til  Bredebolslad,   og  kort  efter 
blev  hun  syg  og  mærkede,  at  hun  skulde  fede;   hun  led 
meget  ilde,   og  Torve  sagde  da  til  hende,   at  det  havde 
anet  ham,  at  hendes  Giftermaal  vilde  fere  til  en  bedrøve- 
lig Ende,  og  at  han  altid  havde  havt  meget  imod  Grim- 
kel. .  Hun  sagde,  at  det  ikke  var  urimeligt,  at  det  snart 
vilde  faa  alvorlige  Felger.     Hun  fedte  et  stort  og  fagert 
Pigebarn.     Torve  vilde  ikke  lade  det  overese  med  Vand, 
forend  det  havde  vist  sig,   om  Signy  kunde  leve,   og  da 
hun  strax  efter  dede  i  Sengen,  blev  han  saa  yred,  at  han 
vilde  lade   det  udsætte.     Han  bed  sin  Fostersen  Sigurd 
tage  Barnet  og  gaa  med  det  til  Reykjardalsaa  og  dræbe 
det  der.     Sigurd  sagde,  at  det  var  helt  ilde  gjort,   men 
turde  dog  ikke  undslaa  sig.     Han  tog  da  Barnet  og  gik 
med  det;  det  tyktes  ham  fagert,  og  han  nænnede  ikke  at 
kaste  det  i  Aaen;   han  drejede  af  op  til  Signystad,   hvor 
han  lagde  Barnet  ved  Gaardsledet  i  den  Tanke,  at  det  nok 
snart  vilde  blive  fundet.     Grim  Bonde,  Signys  Søn,   stod 
udenfor  ved  Husgavlen,    og  da  han  saa'  dette,  gik  han 
hen  og  tog  Barnet  og  bar  det  ind.     Han  lod  sin  Kone 
Helga  lægge  sig  syg  og  lod  sige,  at  hun  havde  fedt  dette 
Pigebarn.    Han  lod  det  overøse  med  Vand  og  kalde  Tor- 
bjerg. 
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Grim  fdr  nu  til  Bredebolstad.  Han  saa'  en  Mængde 
Mennesker  komme  ud  derfra,  det  varSignys  Lig;  der  blev 
fulgt  til  Jorden.  Torve  fortalte  Grim,  at  hans  Moder  var 
død,  »og  nu  vil  jeg  afstaa  dig  alt  hendes  Efterladenskab", 
sagde  han;  »det  var  jo  egentlig  Grimkel,  der  skulde  have 
det,  men  jeg  vil  gjerne  gjare  dig  det  Gode,  jeg  kan«. 
Grim  takkede  ham ,  og  derefter  jordede  de  Signy  og  gik 
saa  hjem.  Da  Sigurd  og  Grim  nu  traf  sammen,  sagde 
Sigurd,  at  han  var  vis  paa,  at  Torve  vilde  lade  sin  Vrede 
gaa  ud  over  ham,  naar  han  fik  at  vide,  at  han  havde 
ladet  Barnet  beholde  Livet.  -Det  véd  jeg  Raad  for% 
sagde  Grim,  «jeg  skal  hjælpe  dig  bort  herfra  Landet  og 
lenne  dig  saaledes  for  din  Bravhed,  at  du  skal  staa  dig 
derved*,  og  det  gjorde  han;  han  sendte  Sigurd  sender  til 
øre  og  gav  ham  to  Heste  med,  af  hvilke  den  ene  var 
med  Læs,  og  saa  fdr  Sigurd  af  Landet.  Næste  Dag 
kom  Torve  til  Signystad;  han  spurgte,  hvorfor  Helga  laa, 
ban  havde  ikke  hart  noget  om,  at  hun  var  med  Barn,  og 
da  han  saa'  Barnet  hos  hende,  kjendte  han  det  og  sagde: 
•Det  er  et  dristigt  Stykke,  at  I  ter  opfostre  det  Barn,  jeg 
har  ladet  sætte  ud»,  »Altfor  nær  stod  dette  Barn  Grim«, 
sagde  Helga,  »og  rimeligt  var  det,  at  han  reddede  det«. 
Torve  spurgte  nu,  hvor  Grim  var;  han  var  gaaet  ud  til 
Folkene,  sagde  hun.  Han  gik  da  hen  til  ham  og  gav 
Ondt  af  sig;  Grim  var  noget  for  dristig,  sagde  han  og 
spurgte,  hvad  han  vidste  om  Sigurd;  han  havde  fortjent 
en  Ulykke,  sagde  han,  fordi  han  havde  forpurret  hans 
Forehavende;  Grimkel  havde  vel  fortjent  den  Forsmædelse 
af  ham.  Grim  sagde,  at  han  havde  sendt  Sigurd  til  Skibs 
vesterpaa  til  Fjordene.  Torve  var  overmaade  vred;  han 
tog  Barnet,  men  nu  vovede  han  ikke  at  dræbe  det,  thi 
det  regnedes  for  Mord  at  dræbe  et  Barn,  naar  det  forst 
var  overest  med  Vand..  Han  tog  det  med  hjem  og  gav 
en  Trælkvinde   det   til  Opfostring;   han  gav  hende  ikke, 
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hvad  hun  behøvede  til  Klæder,  og  sparede  hende  heller  ikke 
for  Arbejde. 

Der  var  en  Mand,  som  hed  Sigmund;  han  gik  om- 
kring fra  Hus  til  Hus  og  tiggede  med  sin  Kone  og  sin 
Sen  Helge;  de  holdt  som  oftest  til  i  Gjæstestuen,  hvor  de 
kom,  undtagen  naar  Sigmund  var  inde  for  at  more  Husets 
Folk.  Denne  Hest  kom  Sigmund  med  Konen  til  Brede- 
bolstad. Torve  tog  vel  imod  dem  og  sagde:  •!  skal  ikke 
være  i  Gjæstestuen,  thi  jeg  synes  godt  om  dig,  Sigmund, 
du  har  vist  Lykken  med  dig*.  ^Du  vilde  ikke  tage  saa 
meget  fejl,  om  det  virkelig  var  din  Mening«,  sagde  Sig- 
mund. Torve  sagde,  at  han  vilde  gjere  Ære  af  ham, 
«jeg  vil  give  dig  et  Barn  at  fostre*.  oDer  er  Forskjel 
nok  paa  os,  til  at  jeg  kan  fostre  Barn  for  dig*,  sagde 
Sigmund,  »thi  det  hedder  jo,  at  man  er  dens  Undermand, 
man  fostrer  Barn  for*.  «Du  skal  bringe  dette  Pigebarn 
til  6Ivusvand«,  sagde  Torve.  Det  lovede  Sigmund,  han 
tog  imod  Torbjerg,  bandt  hende  paa  sin  Ryg  og  gav 
sig  saa  paa  Vej.  Dette  gjorde  Torve  til  Beskjæmmelse 
f5r  Grimkel,  og  det  tyktes  ham  vel,  at  denne  Mand  kom 
til  at  bære  hans  Barn  paa  sin  Tiggergang;  heller  ikke 
vilde  han  vove  nogen  bedre  Mand  dertil,  thi  ban  mente, 
at  man  kunde  vente  sig  alt  af  Grimkel,  om  Barnet  blev 
bragt  ham  af  en  Mand,  der  var  værd  at  tage  Hævn  over. 
Sigmund  blev  nu  vel  modtaget,  hvor  han  kom,  thi  Alle 
mente,  de  burde  gjere  Pigebarnet  og  den,  der  fdr  med 
hende,  det  Gode,  de  kunde;  han  valgte  derfor  ogsaa  den 
ængste  Vej,  gik  omkring  Andakil  og  Melahverf,  hele  Vejen 
langs  Stranden  udenom  Næssene,  omkring  Grindavik  og 
Olvus.  En  Kvæld  kom  de  til  Olvusvand;  Sigmund  var 
meget  vaad  og  forkommen  af  Kulde;  han  satte  sig  yder- 
lig ved  Deren;  Grimkel  sad  i  sit  Sengerum  og  havde  et 
Sværd  liggende  over  Skjedet.  Han  spurgte,  hvem  det 
var  der  var  kommen.     «Det  er  din  Datter  Torbjerg,   det 
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dejlige  Barn,  og  hendes  Fosterfader  Sigmund ».  «Nej,  har 
hvad  den  Tigger  siger«,  sagde  Grimkel,  »du  skulde  være 
Fosterfader  for  mit  Barn,  du  uselige  Stavkarl!  Ikke  er 
Torves  Fjendskab  imod  mig  af  den  almindelige  Slags; 
farst  dræbte  han  Moderen,  og  nu  har  han  sendt  Barnet 
paa  Tiggergang!*.  Grimkel  vidste  alle  Torves  Anslag,  og 
derfor  vilde  han  ikke  tage  imod  Barnet.  Han  bad  Sig- 
mund skynde  sig  at  komme  bort  det  fortesto  han  kunde,  hvis 
ikke  slog  han  ham  fordærvet  eller  gjorde  en  endnu  værre 
Ulykke  paa  ham.  De  maatte  da  strax  afsted  igjen  med 
Pigebarnet,  og  nu  forsemte  de  det,  thi  de  tænkte,  at  de 
aldrig  skulde  blive  af  med  det.  Det  holdt  nu  haardt  for 
dem  at  faa  Ophold  nogetsteds,  og  Sigmund  sagde,  at 
Torve  havde  faaet  ham  ordentlig  til  at  bide  paa  Krogen, 
da  han  tog  imod  Torbjorg.  En  Dag  ved  Davretid  kom  de 
til  Grimstad.  Da  Grim  den  lille  fik  at  vide,  at  de  havde 
det  Spædbarn  med,  som  der  var  saa  megen  Tale  om, 
vilde  han  se  det.  Sigmund  sagde,  at  han  var  ikke  meget 
for  at  lese  Barnet,  det  var  ikke  saa  let  at  faa  det  til  Bo 
igjen.  Grim  sagde,  at  det  var  Ingenting  at  tale  om,  og 
Barnet  blev  da  lost  og  vist  Grim.  »Visselig  er  dette 
Signys  Barn»,  sagde  Grim,  »det  har  hendes  6jne,  og  det 
kunde  hun  med  Faje  vente  af  mig,  at  jeg  ikke  vil  lade 
hendes  Barn  gaa  Tiggergang,  naar  jeg  kan  hindre  det; 
men  stor  Skam  tilfajer  Torve  alle  dette  Barns  Frænder 
og  sig  selv  med.  Nu  vil  jeg,  Sigmund,  tage  dette  Barn 
fra  dig  og  selv  sarge  for  det».  Det  blev  Sigmund  over- 
maade  glad  ved ;  de  blev  der  den  Dag  og  fdr  saa  ned  paa 
Botnshede.  Mange  mente,  at  Grim  vovede  meget  ved 
dette  overfor  Grimkel  Gode  for  hans  Stoltbeds  Skyld. 

Ved  Fardags  Tid  red  Grimkel  hjemme  fra  ud  i  jØIvus 
om  Hjalle,  forbi  Arnabol  op  langs  Floe  til  Oddgejrøhole, 
derfra  til  Grimsnæs,  tog  ind  paa  en  Gaard  i  Laugardal 
og  red  saa  hjem.     Alle  de  Bander,   han  traf,   stævnede 
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han  til  sig  til  MidQæld  med  to  Nætters  Frist,  thi  over 
alle  disse  Egne  havde  han  Godord.  Der  kom  tresinds- 
tyve af  hans  Tingmænd  til  MidQæld.  Gimkel  sagde  dem« 
hvad  Udestaaende  han  havde  med  Torve,  og  at  han  havde 
i  Sinde  at  ride  hen  og  stævne  ham,  og  det  fandt  Alle  var 
meget  rimeligt.  Da  de  kom  til  Bredebolstad,  var  Torve 
ikke  hjemme,  han  var  faret. op  til  Hvidaaside.  Grimkel 
stævnede  ham  jfor  at  have  staaet  Torbjerg  efter  Livet  og 
til.  at  udrede  Signys  Medgift.  Han  stævnede  Sagerne  til 
Altinget  og  red  saa  hjem,  og  der  var  ikke  meget,  der  nu 
blev  talt  saa  meget  om,  som  Grimkels  og  Torves  Sager. 

Men  da  Grim  den  lille  fik  dette  at  vide,  f<5r  han  ud 
til  Reykjarvik  til  Lovsigemanden  Torkel  Maane.  De  talte 
da  ogsaa  sammen  om  Grimkels  og  Torves  Sager,  og  Grim 
spurgte,  hvilken  Ende  han  mente  de  vilde  faa.  Torkel 
sagde,  at  det  saa'  ikke  synderlig  lovende  ud,  tde  ere  hid- 
sige Folk,  begge  Parter*.  «Jeg  vilde  gjerne*,  sagde  Grim, 
«at  du  skulde  preve  at  faa  dem  forligte,  thi  du  er 
baade  en  klog  og  en  velsindet  Mand*.  "Det  er  smukt 
og  bravt  tænkt  af  dig«,  sagde  Torkel,  tog  saa  meget  vil- 
ligere skal  jeg  gjere,  hvad  jeg  kan,  for  at  faa  dem  forligte*. 
«Jeg  vil  gjerne  give  dig  Penge  for  at  forlige  dem«,  sagde 
Grim,  og  dermed  hældte  han  et  Hundred  i  Selv  ud  i  Skjedet 
paa  ham  og  takkede  ham  forlivad  han  havde  lovet.  Tor- 
kel bed  ham  Farvel,  amen  husk  vel  paa,  at  jeg  kun  kan 
give  dig  Haab  om  at  faa  dem  forligte,  jeg  kan  ikke  love, 
at  det  vil  ske«.  »Hvad  du  giver  Haab  om,  er  mere  værd, 
end  hvad  de  fleste  andre  love  helt  ud«,  sagde  Grim,  og 
saa  f<5r  han  hjem. 

Det  led  nu  saa  til  Tingtid,  da  medte  begge  Parter 
meget  mandstærke.  Grim  var  paa  Tinge;  han  gik  til 
Torkei  Maane  og  bad  ham  virke  til  at  faa  Forlig  i  Stand 
imellem  dem,  det  vilde  være  til  stor  Hæder  for  ham,  om 
han  kunde  faa  saadanne  Hevdinger  forligte.     Torkel  gik 


Digitized  by 


Google 


15 


da  ferst  til  Grimkel  Gode  og  begyndte  at  tale  til  barn  om 
hans  Sager.  «Det  er  snart  sagt*,  sagde  Grimkel,  «at  i 
alt  vort  Mellemværende  og  Fjendskab«  Torves  og  mit,  vil 
jeg  ikke  vide  af  anden  Afgjerelse  at  sige  end  Selvdemme, 
med  mindi  j  det  i  Forvejen  bliver  fastsat,  at  han  ikke  skal 
komme  til  at  bade  mindre  end  tolv  Hundreder,  tre  Ålen 
paa  øren*.  Torkel  tilbød  nu  at  demme  dem  imellem; 
•I  kan  selv  se,  hvad  Felgen  vil  blive»,  sagde  ban,  «det 
vil  komme  til  aabenbar  Ufred,  hvis  I  ikke  forliges,  og  jeg 
vil  hjælpe  den,  der  mest  retter  sig  efter  hvad  jeg  siger; 
mine  Ord  ville  have  meget  at  sige,  og  det  betyder  mere, 
end  hvad  der  er  imellem  Jer«.  «Jeg  gaar  ind  paa,  at 
Torkel  dammer  i  Sagen«,  sagde  Grimkel;  «det  er  vitter- 
ligt, at  han  er  en  retsindig  Mand«.  Torve  skjennede  nu, 
at  der  heller  ikke  var  andet  for  ham  at  gjare,  og  gik  ind 
derpaa.  Torkel  sagde  da:  «Det  er  min  Dom  ogKjendelse, 
at  Torve  skal  bade  sex  Hundreder,  tre  Ålen  paa  øren,  til 
Grimkel;  saa  skal  han  have  sex  Aars  Frist,  og  saa  atter 
bade  tolv  Hundreder«;  dette  tyktes  ham  den  retfærdigste 
Afgjerelse,  sagde  han.  Grirokel  sagde:  «Jeg  faar  da 
finde  mig  i  denne  Kjendelse,  eftersom  jeg  er  gaaet  ind 
paa  at  tage  imod  den,  men  altfor  ringe  et  Udfald  mener 
jeg  dog  Sagerne  have  faaet.  Disse  Fenge  skulle  tilfalde 
min  San  Hard,  det  skal  være  hans  Mødrenearv«.  Torve 
$agde,  at  han  ikke  vilde  betale  Hard  disse  Penge,  hvis 
han  ikke  blev  bedre  end  sin  Fader.  Grimkel  sagde,  at 
han  ikke  kunde  vide,  hvorledes  det  vilde  blive,  men  Hard 
var  kun  daarlig  tjent  med,  hvis  det  gik,  som  Ordet  lad, 
at  man  slægter  mest  sine  Morbradre  paa,  det  var  værre 
end  Intet.  Der  blev  nu  stor  Baaben  og  Skrigen;  ingen 
af  Parterne  var  tilfreds  med  Kjendelsen,  inen  den  fik  dog 
staa  ved  Magt,  og  det  Åar  led  og  et  til.  Da  bejlede 
Grimkel  til  Sigrid  Torbjarnsdatter  fra  Skalmsnæs;  han 
blev  vel  modtaget,  eftersom  han  baade  var  en  gjæv  og  en 
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ætstor  Mand,  om  end  noget  tilaars,  og  hun  blev  gift  med 
ham;  Brylluppet  stod  paa  Olvusvand  hjemme  bos  Grim- 
kel, og  det  lab  stateligt  og  godt  af.  Han  kom  godt  ud 
af  det  med  sin  Kone,  og  nu  sad  han  rolig  paa  sin  Gaard. 
Paa  Akranæs  boede  lUuge  Rolfsson,  en  stor  og  stærk 
og  meget  velstaaende  Mand.  Han  fdr  til  ølvusvand  og 
bejlede  til  Turid,  Grimkels  Datter  med  bin  ferste  Kone. 
Grimkel  tog  vel  imod  hans  Bejlen,  thi  Uluge  var  vel  kjendt 
af  ham,  og  Pigen  blev  fsestet  ham.  Herd  var  ikke  med, 
da  den  Handel  blev  sluttet.  Det  blev  bestemt,  at  Bryl- 
luppet skulde  staa  paa  jølvusvand,  og  da  Tiden  kom,  drog 
Uluge  did  med  tredive  Mand  i  Felge,  der  var  Torsten 
jOxnabrodd  fra  Saurbe,  en  anselig  Bonde,  og  Tormod  fra 
Brekka  paa  HvalQordstrand.  Det  var  tidlig  paa  Dagen,  da 
de  kom  til  ølvusvand.  «Hvor  er  Herd,*  sagde  Uluge, 
•Jeg  ser  ham  ikke;  er  han  ikke  huden?*  Grimkel  sagde, 
at  det  f\i]gte  af  sig  selv,  at  han  var  huden,  »men  særlig 
indbudt  ham  har  jeg  dog  ikke*.  «Da  sømmer  det  sig  dog 
ikke  andet«,  sagde  Hinge  og  red  saa  op  til  Grimsstad.  Dåren 
var  lukket,  men  da  de  bankede  paa,  kom  Gejr  og  spurgte, 
hvem  det  var.  Uluge  sagde  sit  Navn  og  spurgte  efter 
Hard.  Gejr  sagde,  at  han  var  derinde.  ^Bed  ham  komme 
ud»,  sagde  Uluge,  -jeg  vil  tale  med  ham*.  Gejr  gik  ind, 
men  da  han  kom  ud  i{!jen,  sagde  han,  at  Herd  laa  og 
var  syg.  Da  Herd  ikke  vilde  komm^  ud,  gik  Hinge  ind. 
Han  spurgte,  hvorledes  det  stod  til  med  hans  Sygdom,  og 
Herd  sagde,  at  det  havde  ikke  synderligt  at  betyde.  «Jeg 
vilde  gjerne,  at  du  skulde  være  med  ved  mit  Bryllup  og 
skjænke  mig  dit  Venskab*,  sagde  Uluge.  Herd  sagde,  at 
om  det  var  ham  saa  meget  om  at  gjere,  havde  han  kun- 
net sige  det  for,  «nu  gaar  jeg  ingen  Steder«,  sagde  han, 
«thi  I  bar  kun  taget  ringe  Hensyn  til  mig  i  denne  Sag». 
niuge  kunde  ikke  fta  andet  end  slige  store  Ord  af  Herd, 
og  saa  red  han  da  sin  Vej.     Lidt  efler  sagde  Gejr  til 
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Herd:  «Det  er  søm m eligere,  at  vi  tage  hen  til  Brylluppet; 
jeg  vil  gaa  og  hente  Heste  til  os«.  Herd  sagde,  at  han 
havde  ingen  Lyst  dertil,  men  Gejr  s'agde:  »Gjør  nu, 
som  jeg  beder  dig;  det  vil  være  til  din  egen  Hæder ». 
Saa  gjorde  Herd  det,  og  de  red  efter  dem,  og  da  de  naaede 
dem,  blev  Illuge  meget  glad  og  lod  sig  ikke  mærke  med, 
at  han  havde  taget  Herd  hans  store  Ord  ilde  op.  De  red 
nu  til  Gildet,  og  der  blev  taget  vel  imod  dem.  Hard  kom 
til  at  sidde  ved  Siden  af  Illuge.  Gildet  gik  stateligt  og 
vel  fra  Haanden,  og  da  de  red  derfra,  fulgtes  de  alle  ad 
til  Vilborgkilden,  der  skiltes  deres  Veje.  Da  sagde  Illuge: 
«Her  maa  vi  nu  skilles.  Hard,  men  gjerne  saa'  jeg,  at  vi 
skiltes  som  gode  Venner;  her  er  et  Skjold,  som  jeg  vil  give 
dig».  'Min.Fosterfader  Grim  har  Skjolde  nok»,  sagde  Herd 
og  kvad  en  Vise  om,  at  Illuge  nok  kunde  faa  Brug  for  sit 
Skjold  selv.  aSaa  tag  da  denne  Bing  som  Vennegave  fra 
mig,  naar  du  ikke  vil  have  Skjoldet«,  sagde  Illuge,  og  den 
tog  Herd  imod,  det  var  et  godt  Klenodie.  «Jeg  véd  ikke, 
hvor  jeg  kan  falde  derpaa«,  sagde  Hard,  «men  der  er 
noget,  der  siger  mig,  at  du  ikke  vil  blive  mig  en  god 
Maag,  men  det  vil  nu  vise  sig«.  Saa  skiltes  de,  og  mange 
og  varme  vare  deres  Hilsener  til  Afsked  ikke,  men  Uven* 
skab  var  der  dog  ikke  imellem  dem.  Men  da  Hard  koni 
hjem,  sagde  han  til  Torbjarg:  »Dig  vil  jeg  give  denne 
Bing,  som  jeg  har  faaet  af  Illuge,  thi  dig  elsker  jeg  hajest 
af  alle  Mennesker,  men  len  mig  for  den,  naar  jeg  engang 
er  dad;  jeg  er  vis  paa,  at  du  lever  længere  end  jeg». 
Torbjarg  svarede  og  kvad: 

•Bliver  mig,  Broder, 

bragt  det  Bud 

at  Vaaben  dig  bed, 

saa  du  fik  Bane, 

visselig  skal  jeg 

din  Banemand  volde 

2 


Digitized  by 


Google 


18 


Ddden  med  mine 
djærve  Baad«. 
Paa  den  Tid,  hvor  vi  na  er  i  Sagaen,  var  Hard  tolv 
Vintre  gammel;  han  havde  da  Kræfter  som  de  stærkeste 
Mænd  der  i  Herrederne.  Tiden  led  nu,  til  Gejr  var  sex- 
ten Vintre  og  Herd  femten,  da  var  han  et  helt  Hoved 
bejere  end  de  fleste  Åndre.  Det  nyttede  ikke  at  preve 
paa  at  sætte  ham  Blaar  i  øjnene,  thi  han  skjannede  alt, 
som  det  var.  Han  havde  saa  fagert  Haar  som  Nogen, 
havde  svære  Kræfter,  svammede  ypperlig  og  var  i  alle 
Maader  en  dygtig  Idrætsmand.  Han  var  hvid  af  Hud  og 
havde  lyst  Haar;  hans  Ansigt  var  bredt  og  fyldigt,  Næsen 
kroget,  Ojnene  blaa,  hvasse  og  store;  han  var  bred  over 
Hærderne  og  smal  om  Midjen,  svær  ander  Årioene,  havde 
smaa  Lemmer  og  var  i  alle  Maader  vel  voxen.  Oejr  var 
ikke  fuldt  saa  stærk  som  Hard,  men  dog  var  der  næsten 
Ingen,  der  kunde  maale  sig  med  ham;  han  var  ogsaa  en 
udmærket  Idrætsmand,  skjant  han  heller  ikke  deri  var 
Hards  Jævning. 

Den  Sommer  kom  der  et  Skib  til  øre;  der  var  tre- 
dive Mand  paa  det,  og  Brynjolf  Torbjarnssan  hed  han, 
som  ejede  det;  han  var  fra  Vigen  i  Norge.  De  kom  til 
Land  lige  far  Tingtid,  og  Brynjolf  red  da  til  Tings  og 
holdt  sig  til  i  Grimkel  Godes  Bod.  Han  talte  tidt  om« 
at  han  var  nysgjerrig  efter  at  se  Hard,  «thi  jeg  har  hart 
saa  meget  om  hans  Fagerhed  og  Baskhed* ,  sagde  han. 
Det  fejede  sig  nu  ogsaa  saa,  at  Hard  kom  til  Tings  i  Falge 
med  Gejr,  thi  de  skiltes  aldrig  fra  hinanden;  de  bar  saa 
stor  Kjærlighed  til  hinanden,  de  to  Fostbradre,  at  de  al- 
drig blev  Uvenner  hverken  over  Ord  eller  Gjerninger.  De  traf 
nu  sammen  med  Brynjolf,  og  de  huede  hinanden  vel. 
Brynjolf  sagde,  at  der  var  ikke  gaaet  for  store  Ord  ona, 
hvor  stor  og  feger  Hard  var.  «Det  tykkes  mig,  Hard», 
sagde  han,    «at   det  vilde  være  gavnligt  for  dig  at  fiEtre 
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udenlands  og  være  blandt  anselige  Mænd;  nu  vil  jeg  være 
din  Yen  og  give  dig  Hælvten  af  mit  Skib«.  »Meget  er 
det,  du  vil  gjøre  for  ukjendt  Mand»,  sagde  Hørd,  « og  Tak 
siger  jeg  dig  for  dit  Tilbud,  dog  vil  jeg  ikke  love  at  følge 
med,  ferend  jeg  véd,  hvad  Midler  jeg  faar  med  til  Bejsen, 
thi  endnu  er  det  kun  smaat  med  dem».  «Det  er  et  godt 
Tilbud,  Fostbroder«,  sagde  Qejr,  «og  det  tykkes  mig,  du 
vil  kunne  have  baade  Gavn  og  Glæde  af  at  tage  derimod, 
det  raader  jeg  dig  til».  »Jeg  har  ingen  Lyst  til  at  bede 
Grim  kel  om  at  give  mig  noget«,  sagde  Hørd.  Gejr  sagde, 
at  det  skulde  han  ikke  betænke  sig  paa,  «han  holder 
meget  af  dig.  Jeg  raader  dig  til  at  tale  ligefrem  med 
ham  om  Tingene  og  tage  med  Tak  imod  Bynjolfs  Tilbud«. 
De  red  nu  fra  Tinge,  og  da  Herd  kom  hjem,  sagde  han 
sin  Søster  Torbjerg,  hvad  der  var  budet  ham.  Hun  sagde, 
at  Brynjolf  maatte  være  en  brav  Mand.  Gejr  drev  atter, 
ivrig  paa,  at  han  skulde  tage  derimod,  «og  saa  vilde 
jeg«,  sagde  han,  «at  du  skulde  tage  Helge  Sigmundssøn 
med  som  din  Tjenestemand«.  «Det  raader  jeg  ikke  til«, 
sagde  Torbjerg,  »jeg  tror  ikke,  der  kommer  andet  end 
Ulykke  fra  Sigmund  og  alle  Hans.  Jeg  glemmer  aldrig 
den  Tort,  de  har  voldt  mig,  da  de  bar  mig  om  fra  Hus 
til  Hus«.  «Jeg  skjøtter  kun  lidt  om  at  have  Helge  med«, 
sagde  Hørd,  «thi  de  have  bragt  den  største  Skam  over 
os«.  Men  da  nu  Helge  bad  meget  om  at  komme  med, 
og  Gejr  var  ivrig  til  at  tale  hans  Sag,  blev  Enden  paa 
det,  at  Helge  skulde  med,  men  Hørd  sagde,  at  det  vilde 
vise  sig,  at  det  var  et  daarligt  Baad.  Saa  bad  Hørd 
Grimkel  om  Gods  til  Bejsen,  han  vilde  have  60  Hundreder 
og  deraf  de  20  Hundreder  brunstribet  Vadmel.  «Her  kan 
man  ret  se  dit  Overmod  og  din  Unejsomhed«,  sagde 
Grimkel,  og  saa  gik  han  bort  uden  at  sige  et  Ord  mere, 
men  Sigrid,  Grimkels  Kone,  sagde,  at  hun  holdt  for,  han 
.vilde  give  sit  Samtykke,  »thi  det  maa  omtrent  være,  hvad 
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han  selv  har  tænkt  sig*.  Grimkel  gav  ham  da  ogsaa« 
hvad  han  havde  bedt  om,  og  de  bragte  alle  Varerne  ned 
under  Fjæld  til  Sigurd  Mule  og  f(5r  saa  strax  efter  bort 
med  Brynjolf  og  kom  i  god  Behold  til  Bergen.  Dengang 
raadede  Harald  Graafeld  for  Norge.  De  sagte  sig  strax 
Herberge  og  fik  det  ogsaa  med  Brynjolfs  Hjælp,  han  gjorde 
dem  alt  det  gode,  han  kunde. 

Saa  var  det  en  Dag,  da  Brynjolf  var  redet  op  i  Lan- 
det, at  Gejr  gik  ene  hjemme  fra;  han  havde  en  Pels  over 
sig.  Han  saa'  en  Flok  Mænd  komme,  en  af  dem  i  blaa 
Kaabe,  og  da  de  medtes,  spurgte  de,  hvad  han  hed.  Han 
sagde  dem  det  og  spurgte,  hvem  de  var.  Deres  Formand 
sagde,  at  han  hed  Arntor  og  var  Gunhild  Kongemoders 
Skatmester.  De  spurgte  Gejr,  om  han  vilde  sælge  sin 
Pels,  men  det  vilde  han  ikke,  og  saa  greb  en  af  dem  den 
og  rev  den  af  ham.  Gejr  stod  fast  og  greb  til  sit  Sværd; 
de  lo  da  dygtig  ad  ham  og  spottede  ham  og  sagde,  at 
Islænderen  kunde  ikke  passe  paa  sin  Pels.  Saa  blev  ban 
vred  baade  over  deres  Spot  og  over,  at  de  havde  taget 
Pelsen  fra  ham;  han  greb  fat  i  den,  og  de  trak  saa  en 
Stund  i  den  fra  begge  Sider.  Arntor  rakte  nu  Haanden 
frem  og  Arilde  rive  den  fra  ham,  men  i  det  Samme  drog 
Gejr  sit  Sværd  og  hug  Arntor  i  Armen  ovenover  Albuen, 
saa  den  rag  af.  Saa  fik  han  sin  Pels  og  kom  hjem,  thi 
de  tabte  Modet,  men  Skeden  til  sit  Sværd  maatte  han 
lade  blive  tilbage.  De  andre  toge  sig  af  Arntor,  som  blev 
meget  madig  af  Blodtabet;  han  faldt  om  i  Armene  paa 
dem,  der  stod  hos,  og  lidt  efter  dade  han.  Da  Gejr  kom 
hjem,  spurgte  Hard,  hvorfra  det  Blod  kom,  der  var  paa 
hans  Sværd,  og  Gejr  sagde,  hvorledes  det  var  gaaet  til. 
«Du  gjorde  ikke  andet,  end  hvad  rimeligt  var»,  sagde 
Hard,  «men  dette  maa  der  gjares  noget  ved«.  Han  sendte 
nu  Bud  ud  efter  de  Islændinger,  der  var  i  Byen;  iblandt 
dem  var  Tind  Halkelssan,  Illuge  Svartes  Broder.    De  kom 
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strax  og  vare  i  alt  fire  og  tyve.  Der  bley  nu  blæst  til 
Stævne  i  Byen  og  sendt  Bad  efter  Kongen  og  sagt  ham, 
at  en  af  hans  Mænd  var  bleven  dræbt.  Kongen  kom 
strax  og  bed  dem  overgive  ham  Gejr,  «thi  han  har  dræbt 
min  Ven  og  min  Moders  Skatmester*.  »Ikke  sømmer ^det 
sig  for  os,  at  overgive  Eder  Manden«,  sagde  Herd,  «men 
Selvdemme  ville  vi  byde  Eder,  om  Gejr  maa  beholde  Liv 
og  Lemmer*.  Medens  de  taltes  ved  herom,  kom  Bryn- 
jolf  til  og  sagde:  "Gjer  nu  saa  vel  imod  os  Herre,  at 
tage  imod  Beder  for  denne  Mand;  jeg  beder  Eder  derom 
for  mit  Venskabs  og  Eders  egen  Hæders  Skyld,  thi  det 
vil  koste  mangen  Mand  Livet,  far  end  Gejr  bliver  dræbt*. 
•For  dine  Ords  Skyld,  Brynjolf,  vil  jeg  da  forlige  mig 
med  Gejr*,  sagde  Kongen,  cog  tage  imod  Beder  paa  mine 
egne  Vegne,  men  ikke  paa  min  Moders*.  Brynjolf  tak- 
kede Kongen  og  betalte  Bøderne  for  Gejr  og  gav  dertil 
Kongen  gode  Gaver,  thi  han  var  overmaade  rig  og  en 
gjæv  Mand.  Men  da  Kongen  var  borte,  sagde  Brynjolf: 
•Jeg  trøster  mig  ikke  til  at  holde  Jer  her  for  Gunhild; 
jeg  vil  sende  Jer  østerpaa  til  Vigen  til  min  Fader  Tor- 
bjørn, han  vil  være  Jer  til  Hjælp  og  Støtte*.  «Jeg  stoler 
paa  dig,  og  det  skal  være  som  du  vil*,  sagde  Hard,  uthi 
dn  er  en  brav  Mand*.  De  fdr  nu  skyndsomt  østerpaa  til 
Vigen;  Torbjørn  tog  vel  imod  dem  for  de  Ords  Skyld, 
hans  Søn  havde  givet  dem  med  til  ham,  og  godt  havde 
de  det  der  og  tyktes  Alle  at  være  ypperlige  Mænd,  men 
de  Fleste  mente,  at  det  ikke  virkede  godt  paa  Hørds  Sind, 
at  Helge  var  hos  ham.  Først  paa  Vinteren  kom  Brynjolf 
did,  og  de  vare  nu  alle  sammen  i  Venskab.  Om  Vaaren 
sagde  Torbjørn  til  Hørd,  at  han  vilde  sende  dem  østerpaa 
til  Gotland  til  sin  Ven  Harald  Jarl  med  sikre  Jertegn, 
•thi  jeg  véd,  at  Gunhild  snart  kommer  hid,  og  jeg  kan 
ikke  holde  Jer  her  imod  hende*.  Hørd  sagde,  at  han  og 
Brynjolf  skulde  raade,  og  de  gjorde  da  deres  Skib  klart. 
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Da  de  vare  færdige  skiltes  Fostbrødrene  fra  Brynjolf 
og  hans  Fader  i  stort  Venskab  og  fdr  nu  ester  til  Gotland. 
De  kom  til  Harald  Jarl,  og  saasnart  ban  fik  de  Jert^n 
at  se,  som  hans  Ven  Torbjern  sendte  ham,  bad  han  dem 
velkommen.  Jarlen  havde  en  Son,  som  hed  Roar,  han 
var  i  Viking,  og  en  Datter,  som  bed  Helga,  en  saare  fager 
Kvinde.  Harald  Jarl  gav  Herd  Plads  ved  Siden  af  sig  i 
sin  Sen  Boars  Sæde,  og  de  var  nu  der  Sommeren  over. 
Om  Hesten  kom  Boar  hjem  fra  Viking;  ban  blev  vel 
modtagen,  og  Herd  veg  nu  Pladsen  for  ham.  Det  varede 
ikke  længe,  for  Herd  og  Hoar  blev  gode  Venner,  og  det 
led  nu  saa  frem  til  Julen.  Men  da  Mændene  vare  komne 
til  Sæde  den  første  Julekvæld,  stod  Roar  op  og  sagde: 
«Her  staar  jeg  frem  og  gjer  det  Løfte,  at  inden  næste 
Jul  skal  jeg  have  brudt  Sote  Vikings  Hej  op*.  'Det 
var  et  stort  Løfte*,  sagde  Harald  Jarl,  «og  ikke  kan  du 
være  ene  om  det,  hvis  du  skal  holde  det,  thi  Sote  var  en 
stor  Trold,  medens  han  var  i  Live,  og  værre  er  han,  siden 
han  er  død*.  Da  stod  Herd  op  og  sagde:  •  Rimeligt 
tykkes  det  ^  mig  at  følge  din  Skik.  Det  lover  jeg  da,  at  jeg 
skal  gaa  med  dig  ind  i  Sotes  Høj  og  ikke  gaa  derfra  fer 
du».  Gejr  gjorde  det  Løfte,  at  han  vilde  følge  Hørd, 
hvad  enten  han  saa  f<$r  did  eller  andetsteds  hen,  og  aldrig 
skilles  fra  ham,  uden  at  Hørd  selv  vilde  det  saa,  og  Helge 
lovede  at  følge  Hørd  og  Gejr,  hvor  de  gik,  om  det  stod  i 
hans  Magt,  og  ikke  at  agte  Nogen  højere  end  dem,  saa 
længe  de  levede.  «Det  er  ikke  vist,  at  der  bliver  længe 
imellem  din  og  min  Død«,  sagde  Hørd,  cog  pas  du  paa, 
at  du  ikke  raader  baade  dig  selv  og  mig  og  mange  Andre 
Bane».  tDet  haaber  jeg«,  sagde  Helge.  Jarlen  var  saare 
glad  over  Hørd  og  sagde,  at  han  ventede,  at  hans  Søns 
Hæder  vilde  fremmes  bedst,  hvor  han  var  med  ham. 

Da  det  vaaredes,  brød  Roar  selv  tolvte  op  og  fdr  til 
Sotes  Høj.     De  red  igjennem  en  tyk  Skov,  og  et  Sted 
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saa'  Herd  en  lille  Lønsti  dreje  af  fra  Vejen;  han  red  ad 
den,   til  han  kom  til  en  Lysning,   hvor  kan  saa'  et  Hus, 
som  baade  var  stort  og  stateligt;  der  stod  en  Mand  uden- 
for i  en  blaastribet  Kappe;   han   hilste  Hard  ved  Navn. 
Herd  tog  vel  imod  hans  Hilsen  og  spurgte,  hvad  han  hed, 
«thi  jeg  kjender  dig  ikke,  skjønt  det  lader,  som  du  kjen- 
der  migi».     «Jeg  hedder  Bjern«,   sagde  Manden,   « og  jeg 
kjendte  dig  strax,  saa  snart  jeg  saa'  dig,  skjent  jeg  ikke 
har  set  dig  far,  men  jeg  var  en  Ven  af  dine  Frænder,  og 
det  skal  du  nu  nyde  godt  af.    Jeg  véd,  at  I  agte  at  bryde 
Sote  Vikings  Hej,   men  det  vil  ikke  blive  nogen  let  Sag 
for  Jer,  om  I  skal  være  ene  om  Arbejdet.     Gaar  det  nu, 
som  jeg  tænker,   at  I  ikke  kan  faa  Hajen  brudt  op,   kom 
saa  til  migt.    Dermed  skiltes  de,  og  Hard  red  nu  tilbage 
til  Roar.     Det   var   tidligt  paa  Dagen,   da   de   kom   til 
Hajen;  de  gav  sig  i  Lav  med  den,  og  om  Aftenen  var  de 
naaet  ned  til  Bjælkerne,   men  om  Morgenen  var  Hajen 
ligesaa  hel,   som  da  de  kom,   og  saaledes  gik  det  ogsaa 
den  næste  Dag.     Hard   red   nu   hen  til  Bjarn  og  sagde 
ham,   hvorledes  det  var  gaaet.     «Saa  er  det  gaaet,   som 
jeg  ventede«,   sagde  Bjarn,    *jeg  véd  vel,   hvad  Sote  var 
for  en  Trold.   Her  har  du  et  Sværd,  stik  det  ned  i  Brud- 
det paa  Hajen,  og  se  saa,   om  den  lukker  sig  igjen  eller 
ikke«.    Saa  fdr  Hard  tilbage  til  Hajen.     Roar  sagde,  at 
han  vilde  vende  om  og  ikke  have  mere  med  denne  Djævel 
at  gjare,  og  det  var  der  flere,  der  raadede  til,  men  Hard 
svarede:  «Ilde  er  det  ikke  at  holde  sit  Lafte;  lad  os  prave 
igjen«.   Saa  brad  de  ogsaa  Hajen  den  tredie  Dag  og  kom 
ned  til  Bjælkerne   ligesom   de   andre  Dage.     Hard  stak 
Sværdet,  han  havde  faaet  af  Bjarn,  ned  i  Bruddet,  og  saa 
lagde  de  sig  til  at  sove;   om  Morgenen,   da  de  kom  hen 
til  den,   stod  den,   som  da  de  gik  fra  den.     Den  fjerde 
Dag  brad  de  alle  Langbjælkerne,  og  den  femte  Dag  aab- 
nede  de  Dåren.     Hard  bad  dem  tage  sig  ivare  for  den 
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Stank,  der  kom  ud  fra  Hejen,  selv  stod  han  bagved  Da- 
ren,  da  den  var  værst,  men  to,  som  havde  været  nysgjer- 
rige  og  ikke  fulgt  Herds  Baad,  faldt  om  og  dede  af  den. 
"Hvem  vil  nu  gaa  ind  i  Hajen ?»  sagde  Herd;  « det  tykkes 
mig,  det  tilkommer  den,  som  har  lovet  at  binde  an  med 
Sote«,  men  Boar  tav.  Da  Hard  saa\  at  Ingen  vilde  til 
at  gaa  ned  i  Hajen,  rammede  han  to  Pæle  til  at  fiaeste 
Beb  ved  ned  i  Jorden,  og  sagde:  «Nu  skal  jeg  gaa  derned, 
om  jeg  maa  vælge  tre  af  de  Klenodier,  vi  finde  i  Hajen  •• 
Det  gav  Boar  sit  Minde  til  for  sin  Del,  og  alle  de  An- 
dre samtykkede  ogsaa.  «Nu  vil  jeg,  at  du  skal  holde 
Bebet,  Gejr«,  sagde  Hard,  »thi  dig  stoler  jeg  bedst  paa 
dertil*.  Saa  gik  han  ned  i  Hajen,  og  Gejr  holdt  Bebet 
Han  fandt  ingen  Skatte  dernede  og  sagde  til  Gejr,  at 
han  skulde  komme  ned  til  ham  og  tage  Ild  og  Vox  med 
sig,  «thi  de  to  Dele  er  der  megen  Krafk  ved*,  sagde  han, 
»og  lad  saa  Boar  og  Helge  passe  paa  Bebet«.  De  gjorde 
saa,  og  Gejr  gik  ned  i  Hajen.  Omsider  fandt  Hard  en 
Der,  og  den  brad  de  op;  da  blev  der  et  stort  Jordskjælv; 
Lysene  slukkedes,  og  der  slog  en  stor  Stank  ud  af 
Hajen.  Der  inde,  i  den  Krog  af  Hajen,  saa*  de  en  svag 
Lysning,  og  ved  den  fik  de  Øje  paa  et  Skib  med  mange 
Skatte  i;  Sote  sad  i  Stavnen  og  var  ræddelig  at  se  til. 
Gejr  blev  staaende  i  Dåren,  men  Hard  gik  frem  og  vilde 
tage  Skattene.    Da  kvad  Sote: 

•iHvi  lod  du  Boars 
Banner  dig  rare, 
Herd,  til  at  bryde 
Hajboens  Hus? 
aldrig  jeg  voldte 
Ve  eller  Vaande 
dem,  som  svang  Sværd, 
mens  Liv  jeg  aatte*. 
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Hørd  kvad: 

«Hid  jeg  drog 

for  Draagen  at  finde 

og  rave  Guld 

fra  den  gamle  Raver, 

fordi  der  aldrig 

paa  Jorden  leved 

en  værre  Mand, 

som  farte  Vaaben«. 
Sote  sprang  nu  op  og  lab  ind  paa  Livet  af  Hard, 
og  der  blev  en  baard  Dyst,  thi  Hards  Kræfter  slog  ikke 
til.  Sote  tog  jaa  baardt  paa  ham,  at  Kjadet  knyttede 
sig  i  Knuder.  Han  bad  da  Gejr  tænde  Voxkjerten,  at  de 
kunde  se,  hvad  Sote  vilde  sige  til  det,  og  da  Lyset  &ldt 
paa  Sote,  gik  Kræfterne  fra  ham,  og  han  faldt  om.  Hard 
tog  da  en  Guldring  af  hans  Arm,  det  var  saa  kosteligt  et 
Klenodie,  at  Folk  siger,  at  saa  god  en  Guldring  er  der 
aldrig  kommen  til  Island.  Da  Sote  mistede  Ringen, 
kvad  han: 

•Hard  mig  raned 

Ringen  den  gode, 

mindst  af  alt 

vilde  den  jeg  miste. 

Men  visselig  skal  den 

vorde  din  Bane, 

din  og  Enhvers, 

som  ejer  Ringen«. 
Hard  kvad: 

•Troede  jeg  end, 

du  lede  Trold, 

at  alt  skal  vorde, 

som  du  det  vil, 

ej  du  dog  skulde, 

gamle  Usling 
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længere  glædes 

ved  Flodens  Luer*)». 
«Det  skal  du  vide  for  vist«,  sagde  Sote,  «at  den  Bing 
skal  blive  din  Bane  og  alle  deres,  som  eje  den,  naar  det 
ikke  er  Kvinder«.  Herd  bad  Gejr  holde  Lyset  hen  imod 
ham,  at  de  kunde  se,  hvor  venskabelig  han  var,  men  i 
det  Samme  faldt  Sote  til  Jorden  og  vilde  ikke  vente,  til 
Lyset  kom,  og  dermed  skiltes  de.  Herd  og  Oejer  tog  alle 
Eisterne  og  bar  dem  hen  til  Bebet  og  alt  det  andet  Gods, 
de  fandt.  Hard  tog  Sotes  Sværd  og  Hjelm,  to  kostelige 
Klenodier.  Da  de  trak  i  Bebet,  mærkede  de,  at  Mændene 
var  gaaet  bort  fra  Hajen.  Hard  entrede  da  op  ad  Bebet 
og  kom  saaledes  ud  af  Hajen;  Gejr  bandt  Godset  fast  i 
Bebet,  og  Hard  halede  det  op.  Om  Boar  og  Helge  er 
at  melde,  at  da  Jordskjælvet  kom,  blev  alle  de,  der  var 
udenfor,  saa  forskrækkede  paa  Boar  og  Helge  nær,  at  de 
to  maatte  holde  paa  dem.  Da  de  nu  saas,  blev  der  stor 
Glæde,  det  tyktes  dem,  som  om  de  havde  faaet  Gejr  og 
Hard  tilbage  fra  Hel.  De  for  nu  bort  med  deres  Bytte. 
Bjam  &ndt  de  ingen  Steder,  og  det  holdt  Folk  for  sik- 
kert, at  det  maatte  have  været  Odin.  Alle  fandt,  at 
Hard  havde  avet  en  berammelig  Daad  ved  at  gaa  i 
Hajen.  «Nu  mener  jeg,  at  der  tilkommer  mig  de  tre 
Klenodier,  jeg  selv  vælger »,  sagde  han  til  Boar.  Det 
sagde  Boar  var  et  sandt  Ord,  »Ingen  har  fortjent  saa  vel 
at  faa^  dem  som  du«.  «Saa  vælger  jeg  Bingen,  Sværdet 
og  Hjelmen*.  Derpaa  delte  de  alt  det  andet  Gods  og 
kom  alle  til  god  Enighed  derom.  Jarlen  vilde  ikke  have 
noget  af  Godset,  han  sagde,  at  Hard  havde  fortjent  Bro- 
derparten.    De  var  der  nu  det  Åar  i  stor  Ære. 

Om  Vaaren  sagde  Hard,  at  han  vilde  hjem  til  Is- 
land, men  Jarlen  og  Boar  sagde,  at  de  helst  vilde,  han 
ikke  skulde   fare   bort,   thi   hans  Lige  havde  der  aldrig 

•)  Flodens  Luer,  OraskrivDlng  for  Guld. 
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været  hos  dem.  «Saa  vil  jeg  sætte  Jer  et  Vilkaar  da», 
sagde  Herd,  «giv  mig  Helga  Jarledatter  til  Kone*.  Jar- 
len sagde,  at  det  vilde  han  gjeme,  og  holdtes  da  det 
Bryllup  ogsaa  med  Boars  og  Helgas  Minde.  Hard  el- 
skede sin  Hustru  Helga  hejt;  han  havde  nu  meget  Gods. 
Om  Sommeren  laa  alle  fire  Fostbrødre,  Herd  og  Boar, 
Gejr  og  Helge,  i  Viking;  de  havde  fire  Skibe,  og  hver 
styrede  sit.  Det  gik  dem  godt  derved,  de  vandt  baade 
Guld  og  Hæder. 

Nu  maa  vi  begynde  igjen,  hvor  vi  fer  bred  af,  og 
fortælle,  at  Sigurd  Torvefostre  f<5r  bort  fra  øre.  Han 
kom  til  Norge  og  var  der  om  Vinteren,  men  Sommeren 
derpaa  tingede  han  sig  ombord  hos  nogle  Ejebmænd  og 
f6r  sander  til  Danmark.  Der  raadede  dengang  Kong  Ha- 
rald Gormssen;  Sigurd  kom  i  stor  Gunst  hos  Kongen, 
thi  han  viste  sig  som  en  overmaade  rask  Mand,  og  baade 
hans  Gods  og  hans  Anseelse  agedes.  Saa  gav  han  sig  i 
Lag  med  nogle  Vikinger  og  viste  sig  ogsaa  her  som  en 
tapper  Mand,  og  da  der  var  ledet  nogle  Somre,  blev  han 
deres  Havding  og  raadede  nu  for  fem  Skibe.  En  Sommer 
sejlede  han  engang  astenfor  Balegaardside  og  kom  om 
Kvælden  til  det  Sund,  der  hedder  Svinesund;  der  var  de 
om  Natten.  Om  Morgenen,  far  de  fik  set  sig  for,  roede 
der  nogle  Vikinger  imod  dem  med  syv  Skibe;  de  spurgte, 
hvem  der  raadede  for  dem.  Der  stod  en  Mand  i  Laft- 
ingen  paa  det  ene  Skib,  baade  stor  og  sort  at  se  til; 
han  sagde,  han  hed  Bjarn  Blaaside  og  var  San  af  Ulv- 
hedin  Ulvhamssan,  hvis  Farfader  Ulv  var  San  af  Ulvham 
den  hamramme,  og  spurgte,  hvem  der  raadede  for  dem. 
Sigurd  sagde,  hvem  han  var.  «Hvad  ville  I  nu,  gaa  frit 
i  Land  og  overgive  os  Skibe  og  Gods,  eller  slaas  med  os?» 
•Vi  vælge  at  værge  vort  Gods  og  vor  Frihed  og  hellere 
falde  med  Ære*.  De  lavede  sig  da  til  Kamp  paa  begge 
Sider,  og  der  blev  den  haardeste  Dyst  imellem  dem.    Si- 
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gurd  gik  modig  frem,  men  omsider  var  alle  hans  Skibe 
ryddede  og  tre  af  Bjørns.  Sigurd  stod  nu  ene  og  værgede 
sig  længe,  og  de  fik  ikke  overvældet  ham,  fer  end  de 
klemte  ham  imellem  Skjolde,  saa  blev  han  fangen,  men 
da  havde  han  alene  fældet  syv  Mand.  Det  var  nu  blevet 
Aften.  Hans  Hænder  blev  bundne,  og  han  fik  Lænker  om 
Benene,  og  der  blev  sat  sex  Mand  til  at  passe  paa  ham 
om  Natten;  om  Morgenen  skulde  han  halshugges;  alle 
Vikingerne  laa  oppe  paa  Land.  Sigurd  spurgte,  om  Ingen 
kunde  finde  paa  noget,  de  kunde  have  Morskab  af,  men 
Vogterne  sagde,  der  var  ingen  Grund  for  ham  til  at  more 
sig,  «du  skal  dø  imorgen*.  «Jeg  er  ikke  bange  for  at 
dø«,  sagde  han,  tvil  I  have  det,  skal  jeg  kvæde  Jer  en 
Vise*.  De  sagde,  at  det  vilde  de  gjerne  have,  og  saa 
kvad  han  for  dem,  saa  de  alle  sov  ind  derved.  Han  væl- 
tede sig  nu  hen  til  en  Oxe,  der  laa,  og  fik  Baandene,  der 
bandt  hans  Hænder,  skaame  over,  og  saa  fik  han  ogsaa 
Fodlænkeme  sparket  af  sig.  Han  dræbte  nu  alle  Vogterne, 
sprang  saa  i  Vandet  og  svømmede  til  Land,  og  gik  tværs 
over  Næsset,  thi  han  trøstede  sig  ikke  til  at  give  sig  i 
Kast  med  Vikingerne  nu.  Da  han  var  kommen  over  paa 
den  anden  Side  af  Næsset,  saa'  han  fire  Skibe  lige  der  og 
Telte  oppe  paa  Land.  Det  var  nu  blevet  højlys  Morgen. 
Han  gik  dristig  derhen  og  spurgte,  hvem  der  var  deres 
Høvding.  De  sagde,  at  deres  Høvdinger  hed  Hørd  og 
Roar,  Oejr  og  Helge,  og  spurgte,  hvem  han  var.  Han 
sagde  dem  det  og  gik  saa  frem  for  Hørd;  de  spurgte  hin- 
anden om  Tidender,  og  kjendte  Hørd  da  strax  Sigurd  og 
bød  ham  blive  hos  sig.  Sigurd  sagde,  at  det  gjorde  han 
gjerne;  han  fortalte,  hvor  uheldigt  det  var  gaaet  ham,  og 
bad  Hørd  hjælpe  ham  til  Oprejsning  over  Vikingerne. 
Hørd  mente,  at  det  ikke  var  saa  lige  en  Sag,  men  lovede 
dog  at  gjøre,  hvad  han  bad  om.  De  brød  da  hurtig  op 
og  bar  Ladningen  af  deres  Skibe  og  lagde  Sten  i  i  Stedet, 
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og  roede  saa  frem  omkring  Næsset.  Da  Vikingerne  blev 
dem  vår,  gjorde  de  sig  rede  og  tænkte  nok,  at  de  var 
ilde  stedte,  da  Sigurd  var  borte.  Da  det  led  ud  paa  Dagen, 
entrede  Herd  det  Skib,  Bjern  Blaaside  var  paa,  og  Gejr 
fulgte  strax  efter  ham.  De  gik  frem  hver  paa  sin  Side 
og  dræbte  hver  eneste  Mand  foran  Masten.  Bjern  Blaa- 
side sprang  nu  frem  imod  Herd,  som  da  var  kommen 
agterfor  Masten.  Bjern  hug  efter  ham  med  et  tveegget 
Sværd;  Hard  fik  ikke  kastet  Skjoldet  frem  for  sig,  men 
sprang  baglænds  over  Bjælken,  som  Masten  stod  i,  og  saa 
tungt  faldt  Hugget  paa  Bjælken,  at  begge  Sværdets  Egge 
sad  skjulte  i  den.  Da  Hard  i  det  samme  saa'  Bjarn 
bukke  sig  efter  Hugget,  huggede  han  ham  hurtig  og  haardt 
tværsover  Hærderne  med  Sotes  Sværd,  saa  han  klavedes 
til  nedenfor  Brystbenet,  og  saalunde  lod  Bjarn  Blaaside 
sit  Liv.  Medens  Hard  avede  denne  Daad,  havde  Roar 
og  Helge  ryddet  et  andet  Skib,  og  Sigurd  havde  ryddet 
det  tredie,  men  det  ijerde  flygtede  Vikingerne  med.  Der 
tog  Hard  og  hans  Stalbradre  et  stort  Bytte.  De  forbandt 
nu  deres  Mænds  Saar.  Sigurds  Saar  lægtes  saa  godt,  at 
han  ingen  Mén  havde  deraf;  han  fulgte  siden  Hard  saa 
længe  han  levede,  og  tyktes  bestandig  at  være  en  over- 
maade  rask  Mand.  De  sejlede  nu  hjem  til  Gatland  om 
Hasten  og  sad  der  Vinteren  over  og  havde  det  godt. 

Gejr  fik  nu  Lyst  til  at  fare  hjem  til  Island  og  bad 
Herd  om  Orlov.  Hard  sagde,  at  han  kunde  fare,  hvorhen 
han  vilde,  men  bad  ham  ikke  glemme  deres  Venskab. 
Helge  og  Sigurd  blev  tilbage  hos  Hard.  Gejr  f6r  nu  bort ; 
det  varede  noget,  far  de  fik  Bar,  og  da  de  kom  aster  i 
Vigen,  gik  de  i  Land  og  tjældede  der.  Det  fik  Gunhild 
Eongemoder  at  vide,  og  sendte  hun  da  Folk  ud,  som 
skulde  dræbe  Gejr.  De  kom  over  dem  om  Natten  og 
overfaldt  dem,  medens  de  laa  og  sov,  og  rev  Teltene  ned 
over  dem.    Gejr  slap  alene  derfra  med  sine  Vaaben  efter 
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at  han  ferst  var  bleven  ni  Mands  Bane.  Han  fdr  lige  til 
Brynjolf  Torbjarnesøn,  og  han  og  Torbjørn  hjalp  ham  om- 
bord paa  et  Skib  og  gav  ham  nogle  Penge  med.  Mange 
mene,  at  Gunhild  ved  Trolddomskunster  havde  tTmget 
Oejr  til  at  komme  til  Norge;  det  huede  hende  overmaade 
ilde,  at  han  var  sluppet  derfra.  De  stak  nu  i  Søen,  og 
Gejr  kom  ud  til  øre  endnu  samme  Sommer.  Hans  Fader 
Grim  var  da  død  og  ligesaa  hans  Morfader  Høgne  paa 
Hagevig,  men  Gudrid  og  Torbjørg  stod  for  Husvæsenet 
paa  Grimsstad.  Did  f<5r  Grim  og  blev  der  den  ^nter, 
men  om  Vaaren  kjøbte  han  Land  i  Nedre -Botn.  Der 
bosatte  han  sig  og  stod  sig  godt,  og  did  flyttede  ogsaa 
Gudrid  og  Torbjørg. 

Den  første  Sommer  Gejr  boede  paa  Botn,  kom  der 
en  Mand  ved  Navn  Orm  ud  til  Island;  hans  Skib  stran- 
dede, og  han  mistede  alt  sit  Gods;  der  var  femten  Mand 
ombord,  og  de  vidste  ikke,  hvor  de  skulde  søge  Tilhold. 
To  Vintre  i  Forvejen  havde  Orm  været  hos  en  Mand,  som 
hed  Indride  Torvaldssøn  og  boede  paa  Indridestad  i  nedre 
Skorredal,  og  da  Indride  spurgte,  hvad  der  var  sket,  red 
han  selv  tredie  ned  til  Orm  og  sagde,  at  han  skulde  ikke 
være  raadløs,  bød  ham  til  sig,  og  alle  hans  Skibsfiæller 
med  ham.  Orm  tog  med  Tak  imod  dette  Tilbud,  og  de 
red  nu  nordøver.  Ved  Tusmørketid  kom  de  til  dlvusvand. 
Grimkel  hilste  paa  dem,  men  bød  dem  ikke  ind.  Indride 
bejlede  da  til  hans  Datter  Torbjørg,  »du  kjender  min  Her- 
komst, Bonde »,  sagde  han,  «og  ogsaa  mine  Formuesvil- 
kaar,  og  jeg  vil  gjerne  have  dit  Svar  hurtig*.  »Det  er 
ikke  saadan  at  svare  paa  strax»,  sagde  Grimkel,  « det  lader 
sig  ikke  afgjøre  i  en  Fart* ,  og  det  blev  ikke  til  videre 
den  Gang.  Indride  red  til  Hagevig  om  Kvælden,  men  da 
de  var  borte,  sagde  Sigrid  Husfrue  til  Grimkel:  « Underligt 
er  det,  at  du  ikke  vil  give  din  Datter  til  Indride,  som 
dog  tykkes  os  at  være  en  saare  udmærket  Mand.    Lad 
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Nogen  ride  efter  barn,  og  staa  ikke  din  egen  og  din  Dat- 
ters Hæder  i  Vejen*.  «Saa  lad  det  da  ske,  som  da  vii», 
sagde  Grimkel,  og  der  blev  sendt  Folk  efter  dem  til  Ha- 
gevig. De  folgte  tilbage  med  Sendemændene,  og  Grim  kel 
tog  nu  overmaade  godt  imod  dem;  de  talte  om  Sagen,  og 
det  blev  aftalt,  at  Indride  skulde  bave  Torbjerg  og  fyrre- 
tyve Hundreder  med  hende;  Brylluppet  skulde  holdes  strax 
paa  ølvusvand,  men  Indride  fik  selv  svare  for,  hvad  de, 
der  ikke  vare  tilstede,  sagde  dertil.  Indride  lod  nu  sit 
Falge  blive  tilbage  og  red  selv  tredie  til  Botn  for  at  faa 
Torbjerg  i  Tale.  Gejr  var  ikke  hjemme,  men  det  sagde 
Mange,  at  Gejr  selv  vilde  have  havt  Torbjerg.  Hun  gjorde 
dog  ingen  Indvendinger  imod  dette  Giftermaal  og  fulgte 
med  Indride;  de  f<$r  til  dlvusvand,  og  der  blev  lavet  til 
Bryllup.  Grimkel  gik  til  Torgerd  Hergabruds  Gudehus  og 
vilde  bede  om  Lykke  i  Torbjargs  Giftermaal,  men  da 
han  kom  derind,  var  der  stort  Børe  imellem  Guderne,  og 
de  vare  ved  at  forlade  deres  Altre.  «Hvad  skal  dette 
sige?«  sagde  Grimkel,  »hvor  vil  I  hen?  vil  I  vende  min 
Lykke  fra  mig?«  «Vi  vil  ikke  give  Herd  nogen  Lykke«, 
sagde  Torgerd,  tthi  han  har  ravet  min  Broder  Sote  hans 
gode  Guldring  og  tilfejet  ham  megen  anden  Tort.  Hellere 
vilde  jeg  give  Torbjerg  Lykke,  men  der  skinner  saa  stærkt 
et  Lys  over  hende,  at  jeg  frygter  for,  det  vil  skille  os  ad; 
men  du  selv  har  kun  kort  Tid  tilbage  at  leve  i*.  Grim- 
kel gik  bort  og  var  meget  vred  paa  Guderne;  han  gik 
hjem  og  hentede  Ild  og  brændte  Gudehuset  og  alle  Gu- 
derne op  og  sagde,  at  de  ikke  tiere  skulde  spaa  ham  ilde. 
Men  den  samme  Kvæld,  da  Folk  sad  ved  Bordene,  dede 
Grimkel  Gode  en  brat  Dad;  han  blev  begravet  sendenfor 
Gaarden.  Der  var  ingen  andre  til  at  overtage  Styrelsen 
af  hans  Gods  end  Indride  og  Illuge ,  eftersom  Herd  ikke 
var  i  Landet,  men  Indride  vilde  ikke  overtage  mere  af 
Grimkels  Efterladenskab  end  Torbjargs  Medgift,  og  Illuge 
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overtog  da  strax  om  Hesten  Orimkels  Bo,  og  om  Vaaren 
skiftede  han  med  Sigrid;  bun  fik  jOlTusvand  og  var  en 
dygtig  Hasfrue. 

Nogle  Vintre  efter  kom  Herd  Grimkelssen  ad  til  Is- 
land med  sin  Kone  Helga,  Sigard  Toryefostre,  Helge  Sig- 
mandssen  og  tredive  Mand;  de  gik  i  Land  paa  øre. 
Herd  var  da  tredive  Åar  gammel  og  havde  været  borte  i 
femten  Vintre  og  vandet  sig  baade  Hæder  og  Gods.  II- 
luge  paa  Holm  kom  ned  til  Skibet  og  bed  Herd  og  alle 
hans  Mænd  til  sig.  Herd  tog  vel  derimod  og  tyktes,  at 
det  var  et  Tilbud,  der  semmede  sig  for  en  Stormand;  han 
tog  da  til  lUuge  med  femogtyve  Mand;  der  blev  gjort 
stor  Ære  af  dem,  og  i  det  hele  blev  der  serget  godt  for 
dem  med  Mundgodt  og  alt  andet,  og  alt  gik  stateligt  til, 
saa  det  huede  Herd  vel.  lUuge  tilbed  nu  Herd  alt  det 
Gods,  han  havde  overtaget  for  ham,  men  Herd  svarede, 
at  han  havde  mere  Lyst  til  at  kræve  sin  Frænde  Torve 
for  hvad  der  tilkom  ham;  ham  vilde  han  besege,  sagde 
han,  og  saa  fdr  han  da  selvtolvte  til  Bredebolstad  og  traf 
Torve  og  krævede  ham,  for  hvad  han  havde  tilgode.  Torve, 
svarede,  at  han  ikke  saa  lige  vidste,  at  han  havde  noget 
at  kræve,  og  at  han  ikke  havde  i  Sinde  at  betale  ham 
noget,  eftersom  han  var  endnu  værre  end  sin  Fader. 
Herd  sagde,  at  det  skulde  ferst  vise  sig;  og  han  vilde 
have,  hvad  der  tilkom  ham.  Han  red  nu  hjem  og  sagde 
Illuge,  hvorledes  det  var  gaaet.  lUuge  bad  ham  give  efter, 
«det  tror  jeg  bliver  det  bedste,  thi  Torve  er  baade  en 
klog  og  en  ondskabsfuld  Mand«.  Herd  sagde,  at  det  skolde 
aldrig  ske.  Torve  havde  altid  gjort  ham  og  Hans  Fortræd 
og  aldrig  noget  Godt,  »jeg  vil  strax  hen  og  samle  Folk*. 
De  samlede  nu  Folk,  baade  Herd  og  Illuge,  og  red  saa  op 
over  Midfjæld  til  Bredebolstad.  Torve  stod  udenfor  og 
hilsede  dem  vel.  Illuge  raadede  dem  til  at  forliges,  det 
var  det  bedste,   de   kunde  gjere,   sagde   han,   saa  nære 
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Frænder  som  de  var.  Torve  sagde,  at  det  var  rimeligt 
nok,  at  Herd  havde  Bet,  «ban  vil  ogsaa  blive  en  anselig 
Mand,  men  ban  er  faret  noget  for  bastig  frem.  Nu  vil 
jeg  forlige  mig  med  bam  og  overlade  bam  Land  ber; 
foruden  Jorden  vil  jeg  give  bam  tredive  Keer  og  tredive 
Husfolk;  jeg  skal  skaffe  det  alt  til  Hus  i  denne  Vinter, 
jeg  vil  dog  se,  bvad  Mand  ban  bliver,  men  selv  skal  ban 
sarge  for  alt,  bvad  ban  overtager,  baade  Jord  og  Kvæg*. 
Illuge  sagde,  at  det  var  et  godt  Tilbud,  Herd  tog  derimod, 
og  de  forligtes.  Om  Vaaren  flyttede  Herd  did,  og  Illuge 
udredede  bam  alt  bansQods.  Det  trivedes  godt  for  Herd. 
Han  var  god  imod  Fattigfolk.  Ingen  vovede  at  vælte  sig 
ind  paa  bam,  og  selv  sagte  ban  ikke  Trætte.  Han  boede 
der  to  Vintre. 

Torve  boede  nu  paa  Gaarden  Upsale;  han  var  God- 
ordsmand,  men  var  nu  som  far  ubillig  og  ikke  god  at 
have  med  at  gjare.  Ligeoverfor  eller  lidt  længere  nede 
laa  Ødsstad,  hvor  der  boede  en  Bonde  ved  Navn  ød. 
Han  var  en  rig  Mand,  men  af  ringe  Æt,  sær  og  noget 
trættekjær.  Han  havde  to  graabrune  Hopper,  som  han 
gjorde  meget  af.  Illuge  havde  givet  Hard  fem  sorte  Stod- 
heste, da  ban  tog  bort  fra  Holm,  dem  vænnede  øds  Hop- 
per sig  til  at  falge,  saa  de  lab  bort  fra  deres  Græsgange. 
Hard  sagde,  det  var  ilde,  at  ød  havde  saa  liden  Nytte  af 
sine  Hopper  for  den  Sags  Skyld.  Næste  Sommer  gik  det 
ligesaadan,  at  øds  Heste  gik  fra  bam  og  fulgte  med  Hards. 
Hard  bad  da  sine  Folk  fore  hans  Heste  over  Fjældet,  for 
at  øds  ikke*  skulde  finde  dem;  det  blev  gjort,  men  de 
fandt  dem  alligeveL  Det  traf  sig  nu  saa  engang  i  Ha- 
bjergningstiden ,  at  Sigurd,  saa  bed  øds  San,  kom  hjem 
fra  Hestene  og  ikke  havde  kunnet  faa  fat  paa  Hopperne. 
Hard  sendte  da  Helge  Sigmundssan  ud,  for  at  han  skulde 
hjælpe  ham;  Helge  fulgte  med  Sigmund,  men  var  i  ondt 
Lune  og  sagde,  at  det  var  ød,   der  var  Skyld  i  al  den 
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Uro  og  Besvær.  Da  de  kom  ben  til  Hestene,  saa"  han, 
at  Drengen  havde  saaret  en  af  dem,  og  sagde  da:  «Do 
er  en  slem  Dreng,  men  ikke  skal  du  komme  til  at  gjøre 
flere  Heste  Fortræd«,  og  saa  slog  han  ham  ihjel.*  Kort 
efter  kom  Herd  til.  «Du  er  en  ond  Mand«,  sagde 
han,  «at  du  har  kunnet  dræbe  saadant  et  ungt  Menneske, 
oven  i  Kjebet  sagesløst;  gjorde  jeg  dig  din  Ret,  dræbte 
jeg  dig,  men  det  gider  jeg  ikke,  skjent  det  var  bedst  om 
du  ikke  fik  beholde  Livet  efter  slig  en  Udaad,  men  det 
vil  blive  Aarsag  til  din  Uljkke.  Nu  er  det  sket,  som 
anede  mig,  og  rimeligt  er  det,  at  det  vil  feje  sig  saa,  at 
det  drager  baade  din  og  min  og  flere  andres  Ded  med  sig, 
foruden  hvad  andet  der  vil  flyde  deraf  og  som  Skjæbnen 
vil  have  frem*.  Herd  kastede  en  Kappe  over  Liget  og 
gik  saa  hjem,  og  lidt  efter  gik  han  hen  til  ødsstad.  Som 
han  kom  vestenfra  til  Gaarden,  kom  ød  nordfra,  og  da 
de  medtes,  sagde  Hard:  »Der  er  sket  en  Ulykke,  men 
imod  min  Vilje;  din  San  er  bleven  dræbt.  Nu  vil  jeg 
byde  dig  Selvdemme,  saa  du  kan  se,  at  dette  huer  mig 
saare  ilde;  jeg  skal  straz  udrede,  hvad  du  kræver  i  Bod, 
og  de  fleste  ville  da  sige,  at  ^du  næppe  vilde  kunne  &a 
en  bedre  Ende  paa  denne  Sag  end  saa*.  "Jeg  har  lige 
været  hos  min  Ven  Torve*,  sagde  ød,  «og  overdraget 
ham  Sagen,  og  han  har  lovet  at  drive  den  igjennem  til 
det  yderste  efter  Loven,  og  saa  tænker  jeg,  at  I  Brede- 
bolinger  skulle  komme  ilde  afsted*.  "Slet  har  du  handlet 
ved  at  hidse  Torve  og  mig  paa  hinanden*,  sadeHerd,  "Og 
det  skal  du  undgjælde  for*.  Saa  drog  han  Sotes  Sværd 
og  hug  baado  ød  og  hans  Huskarl  ned,  og  saa  vred  var 
han  bleven,  at  han  brændte  Gaarden  og  alt  hvad  der  var 
i  den,  og  to  Kvinder,  som  ikke  vilde  gaa  ud,  brændte 
inde.  Da  Torve  fik  dette  at  vide,  sagde  han,  at  det  havde 
Ingen  vovet  far,  at  ave  slig  uhart  Misgjerning  imod  hans 
Venner,  « men  Hard  er  ikke  god  at  faaTag  i*,  sagde  han. 


Digitized  by 


Google 


35 


Da  ban  herte,  at  Herd  ikke  var  hjemroe,  fdr  han  op  til 
Bredebolstad  og  stævnede  Sagerne  for  Altinget  og  fdr  saa 
hjem  igjen.  Da  Hard  spurgte  dette,  sendte  han  Helge 
sønder  paa  til  sin  Maag  Indride  og  bad  ham  ride  til  Tings 
og  svare  paa  hans  Vegne  i  Sagerne  og  byde  Forlig,  han 
kunde  ikke  faa  sig  til  selv  at  gjare  det,  sagde  han,  for 
det  Fjendskabs  Skyld,  der  var  imellem  ham  og  Torve. 
Helge  traf  Indride  og  bragte  ham  Hards  Bud.  «Jeg  har 
lovet  Illage  at  tage  til  Kjalarnæsting* ,  svarede  Indride, 
«men  jeg  vil  byde  Hard  hid  til  mig».  «Det  er  mindre 
vigtigt  at  du  kommer  til  Kjalarnæs-Ting»,  sagde  Helge, 
«end  at  du  svarer  for  din  Maag,  saa  brav  en  Mand  som 
han  er.  Du  maa  være  en  ussel  Earl*.  «Det  kande  lade 
sig  hare«,  sagde  Torbjarg,  «oro  det  var  en  hæderlig  Mand, 
der  bar  dette  Ærinde  frem ;  nu  bliver  der  næppe  noget  af. 
Det  er  ogsaa  fra  dig,  denne  Ulykke  er  kommen*.  Helge 
f6r  nu  hjem;  han  sagde  til  Hard,  at  Indride  ikke  vilde 
hjælpe  ham,  men  at  han  havde  budt  ham  til  sig,  talte 
han  ikke  om.    Hard  sagde  ikke  videre  dertil. 

Da  Folk  vare  komne  paa  Tinge,  og  Sagerne  skolde 
til  Doms,  spurgte  Torve,  om  Nogen  vilde  byde  Bader  for 
Hard.  « Byder  Nogen  Bader,  vil  jeg  tage  derimod«,  sagde 
han,  «men  jeg  har  ikke  Lyst  til  at  lade  Sagen  falde*. 
Der  var  Ingen,  der  svarede,  og  saa  blev  da  baade  Hard  og 
Helge  darot  fredlase. 

Kort  efter  f6r  Hard  med  alt  sit  Gods  til  Botn,  til 
sin  Fostbroder  Qejr,  men  farst  brændte  han  alle  Husene 
paa  sin  Gaard  og  Haet  med,  der  skulde  ikke  være  meget 
til  Torve,  sagde  han.  Hard  var  sex  og  tredive  Aar,  da 
han  blev  fredlas  og  fér  til  Botn.  Hele  hans  Husstand 
fdr  med  ham  til  Gejr  og  fik  deres  Tilhold  der.  Det  blev 
meget  kostbart  for  dem  det  Aar,  thi  de  havde  ikke  saa 
meget  Forraad  at  tage  til,  som  de  skulde  bruge,  og  Gejr 
passede  nu  ikke  sit*  Hus  saa  godt  som  far.     De  ms^tte 
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slagte  af  Kvæget,  saa  at  der  næppe  var  nok,  til  at  de 
kunde  leve  deraf  Sommeren  over ,  og  om  Hasten  var  det 
altsammen  slagtet  paa  nogle  faa  Eaer  nær.  En  Morgen 
noget  for  Jul  vakte  Gejr  Helge;  han  stod  hurtig  op,  og 
de  gik  saa  overÅasen  til  Vatnshom  i  Skorradalen.  Bon- 
den var  ikke  hjemme,  ban  var  til  Bryllup  paa  Lund  i 
Beykjardal  hos  Koll.  «Nu  maa  vi  skaffe  noget  til  Huset, 
hvordan  vi  saa  end  skal  bære  os  ad  dermed«,  sagde  6ejr, 
«nu  fiaar  du  vælge,  enten  du  vil  bolde  Vagt  eller  gaa 
ind  i  Fæhuset*.  Helge  valgte  at  holde  Vagt,  og  Gejr  gik 
da  ind  i  Fæhuset  og  laste  Dyrene.  Inde  i  Haladen  sad 
der  to  Mænd  og  legte  Tavl;  de  havde  Lys  hos  sig.  -Har 
Dyrene  revet  sig  las  i  Fæhuset?«  sagde  den  Ene.  Den 
Ånden  mente,  at  det  maatte  være  Kvindernes  Skyld,  at 
de  ikke  havde  bundet  dem  ordentlig.  Saa  gik  den  Ene 
ud  for  at  se  efter,  og  da  Gejr  saa'  ham  udenfor  Ladederen, 
sprang  han  frem  og  slog  ham  ihjel.  Den  Ånden  syntes« 
han  blev  noget  længe  borte,  og  gik  for  at  se  efter  ham, 
og  da  han  var  kommen  til  Ladedaren,  gik  det  ham  lige- 
som hans  Fælle,  Gejr  dræbte  ogsaa  ham.  De  trak  saa 
afsted  med  en  syv  Vintre  gammel  Oze;  men  da  de  koai 
hjem,  syntes  Hard  saare  ilde  derom  og  sagde,  at  naar  de 
vilde  stjæle,  vilde  han  bort;  « langt  raadeligere  tykkes  det 
mig  at  rane«,  sagde  han,  «naar  det  ikke  kan  være  andet*. 
Gejr  bad  ham  ikke  skilles  fra  dem  for  den  Sags  Skyld« 
«du  skal  ene  raade  for  alt  imellem  os>»,  og  det. blev  da 
saa,  at  Hard  ikke  fdr  bort.  Da  Kvinderne  kom  ned  til 
Fæhuset  paa  Vatnshom,  undrede  det  dem  meget,  at  Dy- 
rene vare  låse;  de  tænkte,  at  Bøgterne  laa  og  sov,  og 
bandt  saa  selv  Kvæget;  men  da  de  kom  til  Ladedaren, 
fandt  de  dem  liggende  dade  der.  Der  blev  nu  sendt  Bud 
efter  Bonden,  som  strax  kom  hjem,  og  der  blev  talt  me- 
get om  den  Ting.  Hard  vilde  ikke  have,  at  de  skulde 
gjare  Brug  af  Oxen,   forend  der  var  blevet  sendt  Bud  til 
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Vatnshorn,  om  hvorledes  Gejr  havde  baaret  sig  ad.  Der  er 
ogsaa  dem,  der  sige,  at  Hard  gav  Bonden  paa  Vatnshorn 
Beder  for  de  dræbte  Mænd  og  for  Oxen,  og  at  det 
var  Granden  til,  at  han  ikke  siden  ferte  Kæremaal  over 
denne  Sag. 

Paa  den  Tid  boede  Landnamsmanden  Kolgrim  den 
gamle,  Alf  Herse  fra  Trondhjems  Sen,  paa  Ferstikla.  Han 
sendte  Bud  til  Botnsmændene,  om  de  skulde  komme 
sammen  paa  Sand  og  holde  Boltlege.  De  sagde  Ja,  og 
Legene  kom  i  Gang  og  holdt  ved  til  frem  over  Jnl.  Det 
gik  for  det  meste  Botnsmændene  værst,  thi  Kolgrim  ma- 
gede det  altid  saa,  at  de  Andre  fik  Fordelene  paa  deres 
Side.  Botnsmændene  sled  mange  Sko,  da  de  gik  saa  me- 
get, og  saa  blev  da  Huden  af  den  stjaalne  Oxe  skaaret 
itu  til  Sko.  Der  er  dem,  der  mene,  at  Kolgrim  havde 
villet  skaffe  sig  at  vide,  hvor  Oxen  var  bleven  af,  og  at 
han  havde  faaet  Legene  i  Stand  af  den  Grund;  han  mente 
at  kjende  Oxehuden  paa  deres  Fadder,  og  deraf  fik  de 
øgenavn  og  blev  kaldt  Oxemændene^  De  blev  stadig  ilde 
medhandlede  i  Legene,  og  da  de  kom  hjem,  talte  de  om, 
hvor  haardt  det  gik  ud  over  dem,  og  at  det  var  bedst,  de 
strax  hørte  op  med  Legene.  Hard  talte  dem  haardt  til 
derfor  og  sagde,  at  de  vare  nogle  store  Uslinger,  i  Fald 
de  ikke  turde  hævne  sig;  •!  duer  heller  ikke  til  andet 
end  Ildgjerninger«.  Om  Natten  lod  Hard  lave  Boltbrætter 
af  Horn,  og  da  han  brad  op,  fulgte  alle  de  andre  med, 
skjant  de  vare  noget  stive  i  Lemmerne,  ønund  Tor- 
modssan  fra  Brekka  blev  stillet  imod  Hard,  han  var  en 
vennesæl  Mand  og  havde  svære  Kræfter.  Det  gik  haardt 
paa  med  den  Leg,  og  inden  Aften  laa  der  sex  Mand  dade, 
men  af  Botnsmændene  var  der  ingen  faldet.  Saa  fdr  hver 
til  Sit.  Da  Jdnxxnå  og  de,  der  vare  med  ham,  vare  komne 
nær  til  Brekka,  bad  han  dem  gaa  i  Forvejen,  «jeg  vil  blot 
binde  mine  Sko«,  sagde  han.    De  vilde  ikke  gaa  fra  ham, 
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og  han  satte  sig  da  ned,  og  i  det  Samme  djede  ban;  han 
ligger  begravet  der;  Stedet  bedder  nu  ønundsbol.  Hver- 
ken Herd  eller  bans  Mænd  bleve  sagsøgte  for  noget  af 
disse  Drab.  Til  Herd  var  dengang  kommet  Tord  Kat  og 
en  Fredles  ved  Navn  Torgejr  Gyrdilskegge.  Imod  Botns- 
mændene  var  Bæv  Torstenssen  paa  Stykkesvold  i  Brynje- 
dalen, Gode  og  en  mægtig  og  tapper  Mand;  Torbjarg 
Eatla  hed  hans  Moder,  hun  boede  paa  Hrisar;  hun  var 
saare  troldkyndig  og  stærk  i  at  galdre;  Kjartan  hed  bans 
Broder,  ban  boede  paa  Torbrandsstad  og  var  i  alle  Maader 
en  ubillig  og  ildesindet  Mand,  overmaade  slet  lidt  af  Alle. 
Foruden  disse  var  ogsaa  Orm  Toressan  fra  Hvam,  en 
vennesæl  Mand  og  en  dygtig  Smed,  imod  Botnsmændene. 
Om  Sommeren  spurgte  Hard  og  bans  Mænd  (ra 
Tinge,  at  Folk  havde  i  Sinde  at  samle  sig  imod  dem  og 
dræbe  dem.  Deres  Kvæg  var  sluppet  op,  og  de  skjannede 
nu,  at  der  ikke  var  andet  for  end  at  rane.  Gejr  raadede 
til,  at  de  skulde  bygge  sig  en  Fæstning,  saa  vilde  det  tage 
Tid  at  faa  Bugt  med.  dem,  sagde  han,  men  Hard  sagde, 
at  saa  vilde  de  blive  sultede  ud;  «jeg  vil,  at  vi  skulle 
fare  ud  paa  Holmen  her  i  HvalQorden,  ved  Blaaskjægs- 
aaens  Munding,  udenfor  Davrenæs« ;  den  falder  brat  af 
imod  Saen  og  er  saa  stor  som  en  stor  Malkeplads,  den 
hedder  nu  Gejrsholm  efter  Gejr  Grimssan.  Der  flyttede 
de  over  i  Tingtiden  med  alt  hvad  de  havde;  de  tog  en 
stor  Færge  fra  Saurba  fra  Torsten  ^xnabrodd,  en  sexaaret 
Baad  fra  Tormod  paa  Brekka  og  eo  fireaaret  Sælbaad  fra 
Torvald  Blaaskjæg.  Alle  Husene  paa  Botn  blev  revne  ned 
og  Tammeret  flyttet  ud  paa  Holmen.  De  byggede  sig  et 
stort  Hus;  den  ene  Ende  vendte  imodNordast,  den  anden 
mod  Sydvest;  midt  paa  den  vestre  Væg  var  Dåren;  mod 
Syd  gik  den  helt  op  til  Klippen,  men  man  kunde  komme 
ind  nordfra  imellem  Brinken  og  Væggen  til  Dåren  i  Gav- 
len.  Kun  nordfra  kunde  man  komme  derind,  men  vesterud 


Digitized  by 


Google 


39 


fra  Huset  var  der  Lengrave.  Det  ?ar  Lov  bos  dem,  at 
blev  nogen  af  dem  længre  end  tre  Nætter  borte,  skulde 
ban  kastes  ned  af  Bjerget;  alle  skulde  de  være  pligtige  at 
fare,  bvorben  Herd  eller  Gejr  bad,  naar  de  selv  var  med, 
og  alt  Arbejde  var  delt  imellem  dem.  Torgejr  Gyrdilskegge 
og  Sigurd  Torvefostre  hentede  Vand  i  Blaaskjægsaa  med 
ti  andre;  de  fyldte  Sælbaaden  med  Vand  og  hældte  det 
saa  1  Ear  ude  paa  Holmen.  Der  var  Hundrede  og  fir- 
sindstyve Mand  paa  Holmen,  naar  der  var  flest,  men  al- 
drig færre  end  firsindstyve,  naar  der  var  færrest.  Disse 
ere  nævnte:  Herd  og  hans  Kone  Helga  Jarlsdatter  og 
deres  Sønner  Grimkel  og  Bjern,  som  var  to  Vintre  gam- 
mel; Gejr  og  Sigurd  Torvefostre,  Helge  Sigmundssen, 
Tord  Kat  og  Torgejr  Gyrdilskegge;  han  var  den  værste  af 
alle  Holmsmændene  og  raadede  til  alle  lldgjerninger.  Mange 
Ugjerningsmænd  drev  did  og  svor  Herd  og  Gejr  Huldskab 
og  Troskab  ligesom  de  andre.    Saaledes  led  nu  en  Tid. 

Torbjerg  Katla  gjorde  sig  til  af,  at  hende  skulde 
Holmsmændene  aldrig  kunne  gjare  nogen  Skade,  hun 
stolede  paa  sin  Trolddom.  Da  de  spurgte  det  paa  Holmen, 
sagde  Gejr,  at  det  vilde  han  prave,  og  efter  Tingtid  brad 
han  da  op  selv  tolvte,  Tord  Kat  var  med.  Da  de  kom 
ned  i  Dalen,  saa*  de,  at  Kvæget  var  drevet  nordover  Fjæl- 
det  imellem  Brynjedal  og  Botn.  Gejr  satte  to  Mand  til 
at  passe  paa  Færgen,  og  Tord  Kat  sad  paa  Aasen  og  holdt 
Vagt.  DaTorbjarg  kom  ud,  skjannede  hun  ved  sin  Trold- 
dom og  Fremsynethed,  at  der  var  kommet  en  Baad  fra 
Holmen;  hun  tog  da  sit  Forklæde  og  svang  det  over  sit 
Hoved,  og  strax  blev  der  et  stort  Marke  over  Gejr  og 
hans  Mænd.  Saa  sendte  hun  Bud  til  sin  San  Bæv,  at 
han  skulde  samle  Folk.  De  blev  ialt  femten  og  kom 
uventet  over  Tord  Kat  i  Market,  fangede  og  dræbte  ham, 
(^  han  ligger  begravet  i  Kattehafde  nedenfor.  Gejr  og 
hans  Fæller  slap  ned  til  Seen;  da  tog  Market  af,   saa  de 
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kunde  se,  og  nu  kom  Bæv  og  hans  Mænd  til,  og  de  be- 
gyndte at  slaas.  Alle  Gejrs  Mænd  foldt  og  tre  af  Rævs, 
men  Gejr  slap  i  Baaden  og  over  til  Holmen,  haardt  saaret 
som  han  var.  Hard  drev  megen  Spot  med  denne  hans 
Færd  og  sagde,  at  Katla  vilde  nok  ikke  have  noget  med 
ham  at  gjere.  Helga  var  en  dygtig  Lægekvinde,  og  han 
helbredede  Gejr  for  hansSaar.  Holmsmændene  var  blevne 
noget  rædde  over  dette,  og  saasnart  Gejrs  Saar  vare  for- 
bundne, gik  Hard  ombord  selvtolvte  og  fdr  over  til  Bryn- 
jedal, han  vilde  nok  ogsaa  preve  det  med  Katla,  sagde 
han.  Katla  rystede  igjen  sit  Forklæde  og  sendte  Bud  til 
Bæv;  nu  var  der  noget  ved  at  træffe  Holmsmændene,  sagde 
hun,  «thi  nu  er  ban,  den  haarfagre,  som  tykkes  at  være 
en  ypperlig  Kjæmpe,  deres  Formand«.  Bæv  kom  med 
fem  Mand,  men  Katlas  Galder  blændede  ikke  Hard;  de 
fdr  frem,  som  det  havde  været  deres  Agt,  huggede  Kvæg 
ned  og  slæbte  det  ud  paa  deres  8kib,  til  det  var  fuldt- 
ladet,  lige  for  Bævs  og  hans  Mænds  6jne,  og  saa  sejlede 
de  over  til  Holmen. 

Da  det  var  ledet  godt  ud  paa  Sommeren,  fdr  Hard 
med  treogtyve  Mand  tilSaurba;  han  havde  spurgt,  at  Tor- 
sten øxnabrodd  pralede  af,  at  hans  Moder  Skroppa,  som 
var  en  stor  Hex,  med  sin  Trolddom  nok  skulde  sarge  fon 
at  Holmsmændene  ingen  Fortræd  gjorde  dem.  Da  de  kom 
til  Land,  blev  syv  Mand  tilbage  for  at  passe  paa  Skibet, 
men  de  sexten  gik  i  Land.  Paa  Grusbakken  op  fra  Baade- 
husét  saa'  de  en  stor  Tyr;  den  vilde  de  i  Lav  med,  men 
Hard  sagde,  de  skulde  lade  det  være;  alligevel  gik  to  af 
dem  imod  den,  den  ene  ved  Hovedet,  den  anden  paa 
Siden,  men  di^n  varede  for  sig  med  Hornene  imod  dem 
begge  to,  og  begge  deres  Spyd  flaj  tilbage  og  gik  igjennem 
Brystet  paa  dem,  saa  de  fik  Bane  deraf.  «Gjar  som  jeg 
siger »,  sagde  Hard,  «her  er  ikke  alt  som  det  synes  »•  De 
kom   nu  op  paa   Gaarden.      Skroppa  og  Bondens  Datre 
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Helga  og  Sigrid  var  hjemme,  men  Torsten  var  til  Sæters 
i  Kavallardal.  Skroppa  lokkede  op  for  alle  Husene,  men 
hun  forblændede  deres  6jne,  saa  der,  hvor  hun  og  Pige- 
børnene sad  paa  Bænken,  tyktes  det  dem  kun  der  stod  tre 
Æsker.  De  talte  om,  at  de  vilde  lukke  dem  op,  men  Herd 
forbød  det.  De  gik  nu  ud  nord  fra  Oaarden  for  at  se, 
om  der  ikke  var  noget  Kvæg,  og  saa  saa'  de  da  en  So 
med  to  Grise  komme  løbende  ud  fra  Gaarden.  De  gik 
imod  den,  men  saa  tyktes  det  dem,  at  der  kom  en  stor 
Mængde  Mennesker  imod  dem  med  Spyd  og  fuldt  væbnede, 
og  Soen  og  Grisene  vendte  nu  ørene  sydefter.  "Lad  os 
gaa  ned  til  vort  Skib«,  sagde  Gejr,  «her  har  vi  Overmagt 
imod  os>»,  men  Hørd  sagde,  at  de  skulde  da  ikke  løbe 
lige  strax  uden  at  have  prøvet  det  mindste.  Saa  tog  han 
en  stor  Sten  og  slog  Soen  ihjel,  og  da  de  kom  hen  til 
den,  saa'  de,  at  det  var  Skroppa,  der  laa  og  var  død,  og 
Bondedøtrene  stod  over  hende,  det  var  dem,  de  havde 
holdt  for  Grise.  Nu  saa'  de  ogsaa,  at  det  var  en  Flok 
Kvæg,  der  kom  imod  dem  og  ikke  Mænd.  De  drev  det 
ned  til  Skibet,  dræbte  det  og  ladede  Skibet  med  Kjød. 
Gejr  tvang  Sigrid  til  at  følge  med,  og  saa  fér  de  ud  paa 
Holmen.  Skroppa  blev  begravet  i  Skroppugil  ved  Saurbø, 
imellem  Saurbø  og  Ferstikla.  Torsten  Guldknap,  en  velha- 
vende, men  ondskabsfuld  og  underfundig  Mand,  som  boede 
paa  Tyril,  sad  i  Fred  for  Holmsmændene,  thi  de  havde 
lønlig  sluttet  den  Pagt,  at  han  skulde  sætte  alle  Land- 
strygere, der  vilde  til  Holmen,  over,  og  sige  dem  alle  de 
Raad,  Folk  i  Bygden  lagde  op  imod  dem ;  han  havde  svoret 
dem  til  at  gjøre  dette  og  ikke  at  svige  dem,  og  de  havde 
lovet  ikke  at  rane  fra  ham. 

Om  Vinteren  noget  før  Jul  fdr  de  tolv  i  Følge  til 
Orm  paa  Hvam,  hvor  de  kom  midt  om  Natten.  Orm 
selv  var  ikke  hjemme,  han  var  faret  hen  til  en  Mand, 
hos  hvem  han  havde  Ærinde.    Bolle  hed  hans  Træl,  som 
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altid  stod  for  Styret  der  paa  Gaarden,  naar  Orm  ikke  var 
hjemme.  De  bred  Udhusene  op  og  bar  Varer  og  Mad 
derfra;  de  tog  ogsaa  den  Kiste,  hvori  Orm  havde  sine 
Kostbarheder,  og  fér  bort  med  det  altsammen.  Bolle  fandt, 
at  han  havde  baaret  sig  ilde  ad,  saa  daarlig  som  ban  havde 
passet  paa  Udhusene,  og  nu  sagde  han  da,  at  han  vilde 
have  Kisten  tilbage  fra  Holmsmændene  eller  lade  Livet 
derfor.  Han  bad  dem  sige  til  Bonden,  at  ban  skolde 
være  ved  Baadehuset  selv  attende  om  fire  Nætter,  men 
ikke  tale  om  det  til  Nogen.  Saa  klædte  han  sig  paa  til 
sin  Færd,  tog  slidte  Sko  paa  og  en  Kappe  over  sig;  den 
første  Nat  var  han  i  Brynjedal,  men  holdt  sig  borte  fra 
Gaardene.  Saa  kom  han  til  Torsten  Guldknap  og  fortalte, 
at  han  hed  Torbjern  og  var  en  fredløs  Mand,  han  vilde 
gjerne  over  til  Hørd,  sagde  han,  og  give  sig  i  hans  Lag. 
Torsten  Guldknap  satte  ham  da  over  paa  Holmen.  Da 
Herd  og  Gejr  fik  ham  at  se,  huede  han  dem  forskjellig, 
Gejr  mente,  det  var  bedst  at  tage  imod  ham,  men  Hard 
sagde,  han  troede,  han  var  en  Spejder.  Det  blev  nu  dog 
saa,  at  Gejr  fik  raade;  Torbjørn  svor  dem  Troskab,  og  de 
tog  imod  ham.  Han  fortalte  dem  en  Del  ovre  fra  Land, 
men  sagde  dog  snart,  at  han  var  søvnig;  han  lagde  sig 
da  og  sov  hele  Dagen.  Da  Gejr  og  de  andre  ikke  kunde 
faa  Kisten  op,  spurgte  de  Torbjørn,  hvad  han  mente  der 
var  at  gjare.  Det  var  ikke  saa  svært,  sagde  Torbjarn, 
«thi  der  er  ikke  andet  i  end  Bondens  Smedeværktøj ;  starre 
Fortræd  er  der  ikke  sket  Orm  fra  jer  Holmsmænd,  end  at 
I  har  taget  hans  Værktajskiste  fra  ham ;  jeg  var  just  paa 
Mosfell,  da  Kanet  spurgtes ;  vil  I  have  det,  skal  jeg  bringe 
Kisten  tilbage  til  ham».  Gejr  mente,  at  naar  der  ikke 
var  andet  end  Værkteg  i,  var  der  ikke  meget  ved  den; 
Torbjem  talte  igjen  til  dem  om,  at  de  skulde  give  Kisten 
tilbage,  men  skjant  Hørd  ikke  var  for,  at  de  skulde  tage 
imod  Saad  af  Torbjørn,   og  sagde,  at  det  vilde  der  ikke 
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komme  andet  end  Ulykke  af,  vilde  Gejr  dog  ogsaa  denne 
Gang  raade,  og  om  Natten  fdr  de  sex  Mand  i  Følge  til 
Orms  Baadehus.  De  bar  Kisten  i  Land  og  satte  den  op 
i  Baadehuset,  ind  under  Siden  paa  Orms  Skib.  Torbjern 
raabte  nu  paa  Orm  og  hans  Mænd,  at  de  skulde  komme 
og  gribe  Tyvene,  og  de,  som  laa  og  lurede  paa  dem, 
sprang  da  frem  og  gik  les  paa  dem.  Gejr  greb  en  Stump 
af  en  Aare  og  slog  om  sig  med  den  til  alle  Sider  og  værgede 
sig  drabelig;  han  slap  ned  til  Baaden,  men  fire  af  hans 
Mænd  vare  faldne,  og  Orm  tog  en  Baad  og  roede  efter 
bam.  Hard  sagde:  «Det  tykkes  mig  rimeligst,  at  Gejr 
trænger  til  Hjælp,  jeg  kan  ikke  vide,  hvorledes  det  er 
gaaet  med  ham  og  denne  Torbjørn ».  Han  tog  da  en 
Baad  og  roede  ind  i  Fjorden.  Da  Orm,  som  var  ved  at 
forfølge  Gejr,  saa'  Hørd  komme,  vendte  han  skyndsomst 
om  og  roede  til  Land,  og  Gejr  fulgte  med  Hørd  ud  til 
Holmen.  Orm  skjænkede  siden  Bolle  Friheden  og  Land 
og  hvad  han  behøvede  til  at  sætte  Bo  paa  Bollestad;  der 
boede  han  saa  og  blev  en  velstaaende  Mand. 

Om  Sommeren  efter  Tingtid  fdr  Hørd  og  Gejr  med 
toogtyve  Mand  en  Aften  til  Sjalfkvi  lige  udfor  Holm.  De 
lod  sex  Mand  blive  tilbage  for  at  passe  paa  Baaden,  de  andre 
atten  gik  op  i  Land  og  gav  sig  til  at  drive  Kvæg  ned  fra 
Akrafell.  Hørd  saa'  en  Mand  i  Skjorte  og  Linned-Brog 
gaa  over  ad  Holm  til,  det  var  lige  i  Solopgangen,  men  han 
kjendte  alligevel  strax  lUuge,  thi  Ingen  var  mere  skarp- 
synet end  han.  Da  lUuge  blev  vår,  hvad  de  havde  for, 
sendte  han  strax  Bud  til  Gård  og  til  Hønæs  og  Kuvallaraa 
for  at  samle  Folk,  og  han  gik  ikke  imod  dem,  førend  han 
havde  faaet  tredive  Mand.  Da  Hørd  saa\  at  der  samledes 
Folk,  bød  han  Gejr  vælge,  enten  han  vilde  slaa  Kvæget 
ned  og  lade  Baaden,  eller  slaas  med  lUuge  og  hans  Mænd 
for  at  holde  dem  borte  derfra.  Gejr  valgte  at  lade  Skibet. 
«Nu  valgte  du,  som  jeg  helst  vilde  have  det »,  sagde  Hørd, 
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•jeg  er  ogsaa  mere  vant  til  at  slaas;  jeg  skal  tage  det  op 
med  dem  med  tolv  Mand,  men  saa  mange  skal  vi  ogsaa 
være  hele  'Hden,  og  naar  der  falder  nogen  af  os,  skal  du 
sende  af  dine  Folk  i  Stedet«.  Der  blev  da  Qorten  til  at 
sarge  for  Kvæget.  Det  kom  nu  til  Kamp  imellem  Hard 
og  Hinge,  og  det  berammes  meget,  hvor  tappert  Hard 
værgede  Kvæget,  thi  Illuge  og  hans  Folk  gik  haardt  paa, 
og  der  stedt«  stadig  flere  Folk  til  Illuge,  saa  at  de  tilsidst 
vare  fyrretyve,  men  Hard  havde  kun  tolv.  Hards  Mænd 
bleve  snart  haardt  saarede,  thi  Forskjellen  var  for  stor. 
Sigurd  Torvefostre  kjæmpede  drabelig,  og  ogsaa  Helge 
Sigmundssan  sloges  som  en  tapper  Mand.  Torgejr  Qyrdil- 
skegge  var  med  at  lade  Baaden.  Gejr  var  ikke  sen  til  at 
slaa  Kvæget  ned  og  faa  det  i  Baaden,  men  inden  den  var 
ladet,  var  der  faldet  ni  af  Hards  Mænd,  og  da  de  vare 
ved  at  gaa  ombord,  trængte  Bygdefolkene  igjen  haardt  ind 
paa  dem,  og  der  faldt  sex  Mand,  forend  de  var  klare.  Hard 
havde  faaet  et  Saar  af  en  Stridshammer,  og  alle  de  andre 
havde  ogsaa  Saar.  Illuge  lod  nu  samle  Skibe,  men  Hard  og 
hans  Mænd  havde  i  Forvejen  adelagt  alle  store  Skibe.  Hard 
havde  Nordastvinden  imod  sig,  og  de  roede  da  langs  Nord- 
siden af  Landet  omkring  Katanæs  og  Kalmansaavik,  imens 
de  forbandt  deres  Saar.  Vinden  drev  dem  nu  ud  af  deres 
Kurs,  og  de  lagde  da  Ladningen  op  paa  et  Skjær.  Gejr 
vilde  blive  der  med  én  Mand;  Hard  mente,  det  var  taa- 
beligt  at  sætte  Livet  saaledes  i  Vove,  men  Gejr  blev. 
Hard  styrede  nu  Baaden  ind  ad  Fjorden.  Illuge  sagte  nu 
fast  ind  paa  dem,  men  de  stævnede  frem  forbi  Næsset; 
da  var  det,  at  Hard  gav  det  Navn  og  kaldte  det  Katanæs 
(Baadenæs),  fordi  der  var  saa  mange  Baade.  Strax  saasnart 
Illuge  havde  naaet  dem,  angreb  han  dem.  « Haardt  gaar 
du  las  paa  os,  Maags  sagde  Hard,  « længe  har  jeg  anet, 
at  det  vilde  komme  saa*.  «Meget  have  I  ogsaa  forbrudt«, 
sagde  Illuge.   Der  blev  nu  en  svær  Dyst.   Hard  forsvarede 
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den  ene  Side  af  Baaden,  og  sex  Mand  den  anden,  men 
kort  efter  kom  der  tre  Baade  til  Hjælp  fra  Holmen,  og 
Illuge  trak  sig  da  tilbage,  og  de  jagede  ham  nu  ud  igjen* 
nem  Fjorden.  Der  var  en  Mand,  som.  hed  Brand,  Sen  af 
Torbjørn  KoU  fra  Midfell;  han  fdr  ud  til  Skjæret,  hvor 
Gejr  var,  og  sloges  med  ham  og  dræbte  den  Mand,  han 
havde  med  sig;  Gejr  værgede  sig  tappert,  men  Brand 
havde  sex  Mand  med.  Omsider  kom  Hard  til,  og  da  flyede 
Brand;  Herd  sagde,  at  det  var  ikke  langtfra,  at  det  var 
gaaet  som  han  ventede.  De  forfulgte  Brand  og  dræbte  ham 
og  fem  af  dem,  der  var  med  ham,  paa  det  Sted,  der  nu 
hedder  Brandflesjar;  den  sjette  undslap.  Saa  fdr  de  til 
Holmen  med  deres  Bytte. 

Næste  Vinter  efter  Juletid  fdr  Herd  og  Gejr  med  fyrre- 
tyve Mand  op  over  Alptaskard,  ned  i  Svinedal  og  derfra 
til  Skorradal.  De  laa  i  Skjul  om  Dagen,  men  om  Natten 
gik  de  ned  til  Faarehusene  og  drev  om  Morgenen  firsinds- 
tyve Beder,  som  tilherte  Indride,  op  forbi  Vatn.  Der  kom 
da  et  stort  Snefald  og  andet  Uvejr  over  dem,  og  da  de 
kom  under  Fjældet,  blev  de  Beder,  der  gik'  i  Spidsen  for 
Flokken,  trætte.  Gejr  vikle  da  lade  Faarene  blive,  hvor  de 
var,  men  Herd  sagde,  at  saa  var  de  nogle  daarlige  Karle, 
naar  en  Smule  Sne  og  Regn  kunde  faa  dem  til  det,  og 
saa  tog  han  en  af  Flokfererne  under  hver  Arm  og  trak 
saaledes  Flokken  over  Fjældet.  Der  blev  et  stort  Spor,  hvor 
han  gik,  og  i  det  drev  de  de  andre  Dyr,  det  Sted  hedder 
DU  Bededraget.  Da  de  kom  ned  i  Svinedal,  var  der  ingen 
Sne,  og  de  gik  da  til  deres  Skib  og  slog  Dyrene  ned,  og 
saa  fdr  de  over  paa  Holmen. 

Vinteren  led  nu,  og  om  Vaaren  engang  fdr  Hørd  og 
Gejr,  Sigurd  Torvefostre,  Helge  og  Torgejr  Gyrdilskegge 
med  fyrretyve  kampfere  Mænd  nord  over  Alptaskard  til 
Indrideståd.  De  skjulte  sig  i  Skoven,  til  Kvæget  blev 
drevet  paa  Græs.    Svart  hed  den  Mand,  som  vogtede  det, 
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og  han  havde  en  liUe  Dreng  med.  Hard  og  hans  Mænd  gik 
nu  ned  og  tog  Kvseget  og  drev  det  hen  vesten  for  Vatn; 
Svart  fulgte  med,  og  da  de  var  komne  igjennem  Bede- 
draget ned  i  Svinedalen,  slog  de  ham  ihjel  og  lagde  sig 
saa  til  at  sove  oppe  i  Dalen.  Medens  de  sov,  drev  Dren- 
gen Dyrene  tilbage.  Hørd  var  vaagen  og  saa'  under  sit 
Skjold,  hvad  Drengen  gjorde,  men  han  lod  ham  £are  og 
sagde  til  ham:  «G^  du  kun,  Dreng,  bedre  er  dette  Kvæg 
og  alt  andet  anbragt  hos  min  Sester  end  hos  Holmsmæn- 
denet.  Da  Drengen  kom  hjem,  fortalte  han  Torbjerg,  hvad 
Hard  havde  sagt,  og  sagde,  at  det  var  stor  Skade  med 
slig  en  Mand,  «han  gjorde  mig  ingen  Fortræd,  og  det  var 
hans  Mænd,  der  dræbte  Svart«.  Torbjarg  svarede  ham 
ikke.  Da  Gejr  vaagnede,  vilde  han  afsted  efter  Dyrene, 
men  det  skulde  de  ikke,  sagde  Hard.  Saa  drev  de  Ban- 
dernes Svin  sammen  i  Svinedal  og  drev  dem  ned  til 
Stranden,  slagtede  dem  og  bar  dem  ombord  paa  deres 
Skib.  Det  Sted  hedder  nu  Svinesand.  Saa  fdr  de  ud  til 
Holmen. 

Om  Sommeren  i  Altingstiden  sejlede  Holmsmændene 
ind  til  Davrenæs.  De  fér  til  Hvam  i  Skorradal  og  tog 
Torgrimas  Oxne  sandenfor  Skorradalsvand  Qg  drev  dem 
sander  over  Aasen.  En  af  dem  var  en  abildgraaOxe;  den 
snusede  meget  til  alle  Sider  og  lab  saa  fra  dem  ud  i 
Vandet,  og  de  andre  ligesaa,  svammede  over,  hvor  der  var 
smallest,  og  gik  saa  hjem  til  Hvam.  « Svært  er  det  med 
Torgrimas  Trolddom«,  sagde  Hard,  »siden  Kvæget  ikke 
engang  iaar  raade  sig  selv«.  Torgrima  havde  sovet,  nu 
vaagnede  hun  pludselig  og  saa'  ud,  og  da  hun  saa\  at 
Oxerne  var  vaade,  sagde  hun:  «nær  var  det  gaaet  jer  galt, 
men  fast  holdt  de  ikke  paa  jer«. 

Hard  spurgte  nu  sine  Stalbradre,  om  de  ikke  vilde 
være  med  til  at  forandre  deres  Færd  og  Levevis:  «det 
tykkes  mig  i  Længden  ilde,  at  vi  ikke  have  andet  at  leve 
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af,  end  hvad  vi  rane  os  til*.  De  sagde,  at  han  jo  for 
det  meste  fik  raade.  «Saa  vilde  jeg»,  sagde  han,  «at  vi 
skalde  fare  til  Kjabmændene  i  Hvidaa  og  sætte  dem  to 
Vilkaar,  at  de  enten  skulle  overlade  os  deres  Skib  eller  vi 
dræbe  dem.  Gejr  sagde,  at  det  var  han  helt  villig  til, 
•men  ferst  vil  jeg  dog,  at  vi  skulle .  indebrænde  Torve 
Valbrandssen  og  Koll  paa  Lund,  Eolgrim  Gamle,  Indride 
oglUuge^.  « Lidet  rimeligt  er  det,  at  der  saa  bliver  noget 
af  vort  store  Foretagende«,  sagde  Hard,  «og  rimeligst,  at 
vi  alle  ville  blive  dræbte,  thi  ikke  vil  Folk  taale  saa  stor 
Overlast,  som  vi  byde  dem».  De  fleste  raadede  fra  at 
fare  til  Skibs,  og  alle  paa  Sigurd  Torvefostre  nær  havde 
de  Lyst  til  lldgjerningerne.  «Det  vil  ske,  som  er  bestemt, 
og  som  det  ikke  kan  hjælpe  at  sætte  sig  imod«,  sagde 
Hard,  «men  saare  ilde  huer  det  mig  at  give  mig  længere 
af  med  slige  Ildgjeminger».  De  f<5r  tilbage  til  Holmen 
samme  Nat  og  var  nu  hjemme  i  tre  Uger,  saa  f6r  de 
til  Land,  firsindstyve  Mand  i  Falge.  Hard  sagde,  at  saa 
skulde  de  brænde  Illuge  eller  Indride  inde,  «thi  de  har 
stadig  staaet  mig  imod  og  aldrig  hjulpet  mig,  i  hvor  stor 
Nad  -jeg  end  har  været  stedt«.  De  fdr  om  Natten  til 
Svinedal  og  laa  i  Skoven  om  Dagen,  men  næste  Nat  gik 
de  til  Skorradal  og  skjulte  sig  der. 

Samme  Nat  som  Hard  fdSr  fra  Holmen,  dramte  Tor- 
^^g  P^  Indridestad,  at  der  kom  firsindstyve  Ulve  la- 
bende op  imod  Gaarden;  der  stod  Ild  ud  af  Munden  paa 
dem,  og  imellem  dem  var  der  en  Hvidbjørn,  som  saa' 
saare  tungsindig  ud.  De  dvælede  en  Stund  der  paa 
Gaarden  og  rendte  saa  vester  paa  op  paa  én  Haj,  hvor  de 
lagde  sig.  Indride  sagde,  at  det  maatte  varsle,  at  Holms- 
mændene  havde  i  Sinde  at  bjemsage  ham.  Torbjerg  sagde, 
at  hun  tænkte  ogsaa  det  var  dem.  Drammen  gjaldt,  og  at 
de  snart  vilde  komme;  hun  bad  Indride  lede  en  Bæk  ind 
paa  Gaarden  og  skjule  den  vel,  thi  hendes  Dramme  plejede 
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at  gaa  i  Opfyldelse,  sagde  hun.  Det  blev  gjort,  og  Torbjerg 
lod  nu  slaa  store  Huller  i  Taget,  saa  at  Begen  kunde  slippe 
ud ;  alt  deres  Gods  lod  hun  lægge  op  paa  Tværbjælkerne,  thi 
Vandet  stod  nu  til  midt  paa  Væggene;  heller  ikke  ?ar  der  faa 
Folk  paa  Gaarden.  Noget  efter  kom  Herd  og  hans  Mænd ; 
han  gik  i  Spidsen  for  Flokken  frem  til  Dåren  og  bankede 
paa.  Torbjerg  gik  ud  og  hilsede  sin  Broder  vel  og  bed 
ham  og  hans  gode  Venner  til  sig;  hun  bad  ham  skille 
sig  fra  den  Flok  Skarnsfolk,  han  holdt  til  med,  saa  vilde 
mange  hjælpe  ham.  Herd  bed  hende  ud  til  sig  og  sagde, 
at  hun  skulde  være  velkommen  hos  ham,  om  hun  vilde 
skille  sig  fra  Indride.  Hun  svarede,  at  det  vilde  samme 
sig  ilde,  hun  vilde  ikke  skilles  fra  sin  Husbond.  Saa 
lagde  de  Ved  for  Dåren  og  stak  Ild  paa  Gaarden;  de,  der 
vare  derinde,  værgede  sig  med  Vand,  og  Holmsmændene 
kunde  ingen  Vegne  komme.  Gejr  undrede  sig  herover, 
men  Herd  sagde:  »visselig  tror  jeg,  at  det  er  min  Sester, 
der  har  raadet  til  at  lede  Vand  derind«.  De  gav  sig  nu 
til  at  søge  og  fandt  ogsaa  Bækken.  De  ledede  den  bort, 
men  der  var  alligevel  Vand  nok  inde  paa  Gaarden,  saa 
meget  var  der  lebet  derind.  Herd  saa'  en  Mand.  staa 
oppe  i  et  af  Baghullerne  med  en  Bue  i  Haanden;  han 
skjad  ham  ned  med  et  Spyd,  saa  han  fik  Bane.  Han  saa' 
nu,  at  der  kom  Hjælp  til  Gaarden,  det  var  Torbjarg,  der 
havde  sendt  Bud  efter  den.  Gejr  sagde,  at  nu  fik  de  gaa 
derfra;  Hard  sagde  ham  ikke  imod,  og  de  trak  sig  da 
bort.  Der  var  intet  Hus  faldet  paa  Indridestad;  der  kom 
nu  en  Mængde  Mennesker  til  Hjælp;  Holmsmændene  fdr 
hjem  og  holdt  sig  nu  rolige  en  Tid. 

Banderne  stævnede  nu  Mede  paa  Lejdvolden  ved  Laxaa 
vod  GrunnaQord;  de  vilde  nu  ikke  længere  lade  det  gaa 
saaledes  med  Holmsmændene  og  finde  sig  i  alle  deUgjer- 
ninger,  de  avede.  Der  blev  sendt  Bud  til  alle  Havdinger 
i  Herredet  om    at  komme  til  detta  Made  og  ligesaa  til 
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alle  Bender  og  HjeromemæDd.  Da  Indride  lavede  sig  til 
at  fare  did,  spurgte  Torbjerg,  h?or  han  vilde  hen,  og  han 
sagde  hende  det  iSaa  vil  jeg  fare  med  dig«,  sagde  hun, 
•thi  du  skal  vide,  at  jeg  er  dig  trot.  Han  vilde  ikke 
have,  at  hun  skulde  følge  med  til  Madet,  og  sagde,  at 
hun  kun  vilde  have  liden  Gammen  af  at  hare,  hvad  der 
blev  talt.  Hun  svarede,  at  det  mente  hun,  hun  vidste  i 
Forvejen.  Indride  red  nu  til  Medet,  men  lidt  efter  lod 
Torbjerg  en  Hest  sadle  til  sig  og  fdr  did  med  en  Mand  i 
Følge.  Ved  dette  Made  var  tilstede  Torve  Valbrandssen, 
EoU  fra  Lund,  Indride,  Illuge,  Eolgrim,  Bæv,  Torsten 
øxnabrodd  og  Orm  fra  Hvam  samt  mange  andre  af  Høv- 
dingerne i  Herredet.  Der  var  kommet  en  stor  Mængde 
Mennesker  og  blev  talt  meget  hejrastet,  men  da  Torbjerg  kom, 
blev  der  stille  og  Alle  tav.  Hun  sagde:  «Jeg  tænker,  jeg 
véd,  hvad  I  have  for  og  ville  gjare,  men  ikke  vil  jeg  dølge 
for  Jer,  hvad  jeg  har  i  Sinde;  den  Mand,  der  raader  min 
Broder  Hard  Bane,  dræber  jeg  eller  lader  ham  dræbe »,  og 
derefter  red  hun  bort.  Da  sagde  Torve:  « Indlysende  er 
det  for  Alle,  som  her  ere  tilstede,  at  vi  maa  blive  enige 
om  at  tage  disse  Ildgjerningsmænd  af  Dage,  ellers  vil  farst 
de  blive  helt  udplyndrede,  der  bo  dem  nærmest,  og  siden 
alle  andre  Folk  i  Herredet.  I  kan  se,  at  de  ikke  vil 
skaane  Andre,  siden  Hard  havde  i  Sinde  at  indebrænde 
sin  egen  Maag.  Lad  os  nu  hurtig  finde  paa  et  godt 
Baad,  saa  at  de  ikke  faa  noget  at  vide  derom,  det  er  al- 
deles nadvendigt  for  os  Alle*.  Illuge  sagde,  at  de  gorde 
saa  megen  Fortræd,  at  man  ikke  kunde  lade  det  gaa  hen, 
og  at  det  var  de  værste  Bavere,  der  dér  var  komne  sam- 
men. «Jeg  vil  ikke  bryde  mig  om  mit  Slægtskab  i  denne 
Sag;  jeg  har  hart,  at  de  have  tiltænkt  mig  den  samme 
Skjæbne,  som  de  vilde  have  bragt  over  Indride«.  Kolgrim 
sagde,  at  vel  havde  de,  der  boede  dem  nærmest,  starst 
Fortræd  af  dem,   men  længe  vilde  det  ikke  vare,   far  de 
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bød  andro  Folk  det  Samme,  selv  om  de  boede  længere 
borte.  Saaledes  talte  den  Ene  efter  den  Anden,  men  Bæ? 
sagde,  at  det  Bedste,  man  kunde  gjere,  var  at  bruge  List, 
sende  en  Mand  nd  til  dem  og  lade  ham  sværge  dem  til, 
at  han  ikke  vilde  svige  åem,  og  saa  bringe  dem  det  Bad 
fra  Bygdefolkene,  at  det  var  deres  Vilje,  at  de  skulde  fiue 
bort  fra  Holmen,  hvorhen  de  selv  vilde,  saa  skulde  der 
være  Fred  og  Forlig  imellem  dem.  Torve  raadede  ivrig 
til  at  felge  dette  Raad  og  bad  dem  tillige  strax  om  Natten 
ride  ind  ad  Fjorden,  at  Holmsmændene  ikke  skulde  faa  noget 
at  vide  derom;  thi  der  var  somme  Folk  paa  Strand,  der 
tyktes  ham  mistænkelige,  sagde  han.  De  red  strax  om 
Natten  og  spiste  Davre  næste  Morgen  paa  det  Næs,  som 
siden  blev  kaldt  Davrenæs. 

Samme  Morgen  hentede  Torgejr  Oyrdilskegge  og  Si- 
gurd Torvefostre  med  ti  Mand  i  Falge  Vand  til  Holmen, 
thi  Hohnsmændene  havde  Intet  hert  om  Medet,  eller  om 
at  man  lagde  Raad  op  imod  dem.  Da  Bygdefolkene  blev 
Sigurds  og  hans  Fællers  Færd  var,  sendte  de  KoU  Ejallakssen 
med  treogtyve  Mand  imod  dem ;  da  de  mødtes,  flyede  Tor- 
gejr Oyrdilskegge  strax  med  sex  Mand,  men  Sigurd  Torve- 
fostre satte  sig  selvfemte  til  Modværge,  og  der  blev  en  haard 
Dyst.  Sigurd  værgede  sig  mandelig  og  var  baade  stærk 
og  vaabenøvet,  saa  han  var  endnu  ikke  saaret,  da  alle  hans 
Stalbrødre  vare  faldne;  da  var  der  faldet  fem  af  Eolls 
Mænd.  Torvald  Blaaskjæg  og  mange  andre  trængte  nu 
haardt  ind  paa  ham;  han  værgede  sig  tappert  og  fældede 
mange  Mænd  for  dem,  men  omsider  fik  de  ham  saaret, 
og  i  det  Samme  løb  Torvald  Blaaskjæg  imod  ham  og  jog 
sit  Spyd  igjennem  ham.  Sigurd  havde  værget  sig  med  en 
6xe,  nu  kastede  han  den  mod  Torvald  og  ramte  ham  i 
Hovedet,  og  de  faldt  begge  døde  om.  Sigurd  havde  da 
selv  fældet  ni  Mand,  hans  Stalbrødre  havde  dræbt  tre, 
ialt  faldt  der  sytten  Mand  paa  begge  Sider;  Aaen  kaldes 
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nu  Blaaskjægsaa.  Torgejr  Gyrdilskegge  tyede  op  paa  ørne- 
vandsheden  og  slog  sig  ned  i  en  Hule  paa  Fitjar,  samlede 
Folk  og  holdt  sig  der,  til  BorgQordingerne  gik  imod  barn. 
Saa  flyede  han  ned  paa  Strand,  og  der  blev  han 
dræbt. 

Nu  talte  Haydingerne  om,  hvem  de  skulde  faa  til  at 
fore  ud  paa  Holmen;  de  fleste  undslog  sig  derfor.  Torve 
sagde  da,  at  den,  som  fdr,  vilde  meget  øge  sin  Hæder 
derved  og  tykkes  en  langt  anseligere  Mand  efter  denDaad, 
og  rimeligt  var  det,  at  Holmsmændene  ikke  vilde  have 
nogen  Lykke  med  sig,  saadanne  Ildgjerningsmænd  som  de 
var.  Omsider  beå  da  Kjartan  Katlassan,  Broder  til  Ræv, 
en  tapper  og  rask  Mand,  sig  til  at  vove  det,  om  de  vilde 
give  ham  Sotes  Ring,  hvis  Hard  gik  i  Fælden;  »jeg  skyl- 
der ogsaa  Holmsmændene  Løn,  for  hvad  Ondt  de  har  gjort 
mig»,  sagde  han.  De  lovede  ham  det,  og  han  tyktes  og- 
saa at  være  den  bedst  skikkede  dertil  af  dem  alle.  «Mon 
det  ikke  var  bedst  at  tage  Torsten  Guldknaps  Baad?« 
sagde  Kjartan,  «den  er  tidt  bleven  brugt  til  vor  Skade*. 
Det  fandt  Alle  raadeligst,  thi  saa  vilde  Holmsmændene 
mindst  fatte  Mistanke.  Kjartan  Katlassan  roede  nu  over 
til  Holmen  paa  Torsten  Guldknaps  Baad;  han  bar  Brynje 
under  Koften.  Da  han  kom  derover,  sagde  han  til  Hørd, 
at  Bygdefolkene  vilde  forlige  sig  med  dem,  og  at  Illuge 
og  hans  Venner  havde  megen  Del  i,  at  de  kunde  fare 
bort  i  Frihed.  Gejr  troede,  hvad  han  sagde,  saa  meget 
mere  som  han  havde  Torsten  Guldknaps  Baad,  thi  Torsten 
havde  svoret  dem  til,  at  han  aldrig  skulde  være  med  til 
at  svige  dem.  Der  var  mange  af  dem,  der  var  kjede  af 
at  være  der  og  opsatte  paa  at  komme  bort,  og  de  raadede 
ivrig  til,  at  de  skulde  fare  derfra  med  Kjartan,  men  Hørd 
sagde:  «Saare  tidt  er  det  hændet,  at  Gejr  og  jeg  i^ke 
have  været  enige  og  have  villet  hver  sin  Vej.  Mig  tykkes, 
det  er  den  urette  Mand,  de  har  valgt,  ved  at  sende  Kjar- 
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tan  hid  med  saa  vigtigt  Budskab,  som  der  ligger  saa  stor 
Magt  paa  for  begge  Parter.  Heller  ikke  har  der  hidtil 
været  synderligt  Venskab  imellem  Kjartan  og  os*.  »Det 
vil  vi  nu  ikke  mindes •,  sagde  Kjartan,  «det  semmer  sig 
ikke  for  den,  der  bærer  Fredsbud ;  men  sandt  er  det,  jeg 
siger,  det  vil  jeg  sværge  paa,  hvis  I  saa  tror  mig  bedre  >• 
Hørd  sagde,  at  han  saa'  ikke  ud  til  at  være  bange  for  at 
bryde  en  £d,  men  næsten  alle  de  andre  raadede  til  at 
fare  derfra,  og  somme  af  dem  vilde  strax  bort  med  Kjar- 
tan. Hard  sagde,  at  han  vilde  blive,  hvor  han  var,  ^nu 
kan  I  jo  prdve,  hvor  tro  Kjartan  er;  jeg  tænker,  at  naar 
det  er  ledet  noget  længre  ud  paa  Dagen,  er  I  ikke  saa 
glade ••  Kjartan  mente,  at  jo  flere  han  kunde  faa  med 
sig,  desbedre  var  det,  og  der  kom  da  mange  i  Baaden; 
næste  Gang,  sagde  Kjartan,  skulde  de  selv  fare  deres  Stal- 
bredre  i  Made.  De  sejlede  nu  fra  Holmen;  der  var  ingen 
Folk  at  se,  forend  Baaden  var  kommen  frem  forbi  Tangen, 
men  saasnart  de  var  komne  i  Land,  omringede  Banderne 
dem  i  Mængde,  og  de  blev  alle  fangne.  Der  blev  bundet 
en  Vaand  i  Haaret  paa  dem,  og  saa  blev  de  alle  hals- 
hugne.  Bygdemændene  vare  overmaade  glade  over,  at  det 
gik  saa  let  med  at  faa  Bugt  med  disse  TJgjerningsmænd, 
og  det  tyktes  dem  nu  rimeligt  nok,  at  de  vilde  faa  Bugt 
med  dem  alle. 

Kjartan  fér  nu  atter  ud  til  Holmen.  Holmsmændene 
spurgte,  hvorfor  deres  Stalbradre  ikke  var  med,  og  Kjar- 
tan sagde,  at  de  var  saa  glade  over  at  have  faaet  Fred, 
at  de  var  sprungne  legende  i  Land.  Oejr  troede  ham  og 
gik  ombord  med  mange  Mænd.  Hard  raadede  dem  der- 
fra og  sagde,  at  de  vilde  komme  til  at  angre  den  Færd, 
han  vilde  ikke  med.  Helge  Sigmundssan  blev  tilbage  hos 
ham  og  Helga  Jarlsdatter,  deres  to  Sanner  og  sex  andre 
Mænd.  Gejr  og  de,  der  vare  med  ham,  for  nu  fra  Hol- 
men,  men  da  de  kom  frem  forbi  Næsset,   saa'  Gejr  de 
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mange  Folk  i  Land,  og  skjennede  han  da,  at  de  var  svegne. 
•  Ondt  kommer  der  ud  af  onde  Raadt,  sagde  han,  «og  tidt 
indser  man  det  for  sent.  Ofte  har  Hard  skjannet  rigtigere 
end  jeg,  og  saaledes  tænker  jeg  ogsaa  det  er  denne  Gang. 
Rimeligst  er  det,  at  der  nu  bliver  gjort  en  Ende  paa  vore 
Ugjerninger,  men  vel  var  det,  om  Hard  slap  derfra,  thi 
han  er  mere  værd  end  alle  vi  andret.  De  var  nu  nær 
ved  Land;  Oejr  sprang  overbord  og  svammede  langs  med 
Fjældet.  Hos  Indride  opholdt  der  sig  en  jøstmand  ved 
Navn  Orm;  han  havde  svære  Kræfter  og  var  dygtig  i  alle 
Idrætter  og  var  ogsaa  en  udmærket  Skytte;  han  skjad  et 
Spyd  efter  Gejr  og  ramte  ham  imellem  Hærderne,  saa  det 
blev  hans  Bane.  Han  blev  meget  rost  for  denne  Daad. 
Det  Sted,  hvor  Liget  drev  i  Land,  hedder  Gejrstange. 

Helga  Jarlsdatter  stod  ude  paa  Holmen  og  saa\  hvad 
der  gik  for  sig.  Hun  sagde  det  til  Hard  og  bad  ham  se, 
men  ban  kunde  ikke  se  noget  til,  hvad  hun  meldte  om. 
Hun  sagde,  at  der  vilde  komme  stor  Ulykke  ud  af  dette. 
Bygdefolkene  priste  Kjartan  meget  og  sagde,  at  hans  Hæ- 
der var  bleven  meget  aget  ved  denne  Daad,  og  nu  var 
der  ikke  mange  igjen.  Kjartan  sagde,  at  det  var  en  van- 
skelig Sag  nu  at  komme  til  Hard  og  lokke  ham  med, 
men  han  tog  nu  dog  en  sexaaret  Baad  og  fdr  over  til 
Holmen.  Hard  spurgte,  hvor  Gejr  var,  og  hvorfor  han 
ikke  kom  med  for  at  hente  ham.  Kjartan  sagde,  at  de 
beholdt  ham  i  Land,  til  Hard  ogsaa  kom,  saa  vilde  de 
slutte  Forlig  med  dem  alle  paa  én  Gang.  •  Meget  har  du 
taget  dig  paa,  Kjartan«,  sagde  Herd,  «ved  at  fare  alle  os 
Holmsmænd  i  Land,  og  stor  Lan  maa  du  faa  af  Bygde- 
mændene derfor;  men  jeg  bliver  her.  Jeg  har  altid  troet 
dig  ilde,  og  ikke  kan  man  se  paa  en  Mand,  hvad  der  bor 
i  ham,  hvis  du  er  ærlig».  tDuer  dog  vel  ikke  saa  meget 
fejgere  end  dine  Mænd,  at  du  ikke  tar  fare  i  Land  med 
mig?»  sagde  Kjartan.    Hard  sprang  nu  op  og  kunde  ikke 
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modstaa  hans  Eggen;  men  ikke  skulde  han  komme  til  at 
laste  ham  for  Mangel  paa  Mod,  far  de  havde  opgjort  deres 
Mellemværende,  sagde  han.  Han  vilde,  at  Helga  skulde 
fare  med,  men  hun  vilde  ikke,  og  deres  Sønner  skulde 
heller  ikke  med,  sagde  hun,  men  nu  var  det  kommet, 
som  Ordet  siger,  at  dødsens  Mand  staar  ikke  til  at  frelse, 
og  hun  græd  bitterlig.  Hørd  gik  ombord  og  var  meget 
vred.  De  f6r  nu,  til  de  kom  til  et  Skjær,  hvor  de  saa' 
Gejrs  Lig  flyde.  Da  sprang  Hørd  op  og  sagde  til  Kjartan: 
«Din  Usling!  stakket  Stund  skal  du  glædes  ved  din  Svigt, 
og  dermed  hug  han  til  ham  med  Sotes  Sværd  og  kløvede 
ham  helt  ned  til  Bæltestedet  til  Trods  for  Brynjen.  I  det 
Samme  løb  Skibet  ind  til  Land,  og  alle  de,  der  vare  i 
det,  bleve  fangne.  Indride  var  den  første  til  at  lægge 
Haand  paa  Hørd,  han  bandt  hans  Hænder.  «Fast  binder 
du  mig  nu,  Maag«,  sagde  Hørd.  «Det  lærte  du  mig,  da 
du  vilde  brænde  mig  inde»,  sagde  Indride.  IllugQ  sagde 
til  Indride:  «Ikke  har  Herd  gode  Maage,  men  meget  har 
han  ogsaa  forbrudt ».  « Forlængst  har  han  forbrudt  sig 
saa»,  sagde  Indride,  tat  der  ikke  kan  agtes  paa  Slægtskab 
med  ham«.  Han  rakte  nu  øxen  frem  og  gav  Tegn  til, 
at  En  skulde  fælde  Hørd,  men  der  var  Ingen,  som  vilde. 
I  det  Samme  vendte  Hørd  sig  saa  haardt,  at  han  blev 
løs;  han  rev  jøxen  ud  af  Haanden  paa  Indride  og  sprang 
ud  over  den  tredobbelte  Mandering.  Helge  Sigmundssøn 
slap  ogsaa  løs  og  sprang  strax  efter  ham.  Bæv  satte  efter 
dem  til  Hest,  men  kunde  ikke  naa  dem,  men  der  kom  nu 
pludselig  ligesom  en  lammende  Rædsel  over  Hørd;  han 
rystede  den  af  sig  første  og  anden  Gang,  men  da  den 
kom  over  ham  tredie  Gang,  fik  de  ham  omringet.  Atter 
sprang  lian  dog  over  Manderingen,  efter  at  han  først  havde 
fældet  tre  Mænd.  Han  søgte  nu  til  Fjælds  med  Helge 
Sigmundssøn  paa  Byggen,  og  de  forfulgte  ham  skarpt; 
fremmest  var  Bæv,   thi  han  havde  Hest,   men  han  turde 
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ikke  give  sig  i  Lag  med  Herd.  Da  kom  bio  Bædsel  atter 
over  ham,  og  nu  kom  hele  Flokken  til.  Han  kastede  nu 
Helge  af  sin  Byg  og  sagde :  •  Mægtigt  Troldtøj  har  Del  i  dette, 
men  dog  skal  I  ikke  faa  Eders  Vilje,  saavidt  det  staar  iil 
mig«.  Saa  hug  han  Helge  midt  over  og  sagde,  at  de  ikke 
skulde  komme  til  at  dræbe  hans  Fostbroder  for  hans 
øjne,  men  det  tyktes  dog  dem,  der  saa'  det,  som  Helge 
næsten  var  ded  i  Forvejen.  Saa  vred  og  ræddelig  at  skue 
var  Herd,  at  Ingen  af  dem  tnrde  gaa  frem  imod  ham; 
Torve  sagde,  at  den,  der  dristede  sig  til  at  fælde  Hard, 
skulde  faa  Sotes  Bing.  De  slog  da  Kreds  om  ham  og 
segte  haardt  ind  paa  ham.  Nu  kom  Torsten  Guld- 
knap fra  Tyril  til.  Hard  værgede  sig  drabelig  og  fældede 
endnu  sex  Mand,  men  saa  reg  øxen  af  Skaftet  for  ham, 
og  Torsten  Guldknap  hug  ham  nu  i  Nakken  med  en  lang- 
skaftet øxe,  thi  Ingen  af  dem  turde  gaa  ham  lige  paa 
Livet,  skjant  han  nu  var  vaabenlas.  Det  Saar  blev  Hards 
Bane;  da  havde  han  dræbt  tretten  Mand  for  dem  med  de 
fire,  han  fældede  ved  Baaden,  far  han  blev  fanget.  Alle 
pristo  hans  Mod  og  Manddom,  baade  hans  Venner  og 
Uvenner,  og  han  tykkes  ikke  i  sin  Livstid  at  have  havt 
sin  Overmand  i  nogen  Del,  hverken  i  Baskhed  eller  Klegt, 
skjant  Lykken  ikke  var  ham  huld;  at  han  laa  i  slige  Ild- 
gjerninger,  voldte  ogsaa  hans  Stalbradre,  og  saa  ogsaa  det, 
at  man  ikke  undgaar  sin  Skjæbne. 

Bygdemændene  priste  Torsten  Guldknap  for  hans  Daad 
og  gav  ham  Sotes  Bing,  som  de  sagde  han  vel  havde  for- 
tjent og  anskede  ham  al  Glæde  af.  Men  da  Torsten  fik 
at  vide,  hvad  Torbjarg  havde  sagt,  anskede  han,  at  han 
aldrig  havde  avet  den  Daad.  Der  var  dræbt  henved  tre- 
sindstyve af .  Holmsmændene  paa  Davrenæs  foruden  Fost- 
bradrene.  Høvdingerne  talte  nu  om,  at  det  var  bedst  at 
fare  over  til  Helga  og  dræbe  Hørds  Sønner,  men  somme 
mente,  at  det  var  for  sent  paa  Dagen.    De  blev  da  enige 
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om,  at  Ingen  maaite  give  dem  Fred  eller  Tilhold  hos 
sigi  og  hvis  Nogen  gjorde  det,  skolde  de  alle  hævne 
det  paa  ham,  og  de  truede  med,  at  han  skulde  komme 
til  at  undgjælde  haardt  derfor.  De  agtede  sig  over 
til  Holmen  næste  Morgen,  men  blev  hvor  de  var  Mat- 
ten over. 

Helga  var  ovre  paa  Holmen  og  tyktes  nu  at  skjanne 
al  Bygdefolkenes  Svig  og  Forræderi.  Hun  overvejede  nu, 
hvad  hun  skulde  gjare,  og  greb  hun  da  til  den  Udvej, 
at  hun  sprang  i  Seen  om  Natten  og  svammede  over  til 
Land  med  sin  fire  Aars  gamle  San  Bjarn,  og  svammede 
saa  over  efter  sin  anden  San  Grimkel,  som  var  otte  Aar 
men  ikke  kunde  komme  ud  af  at  svamme.  Det  Sted 
hedder  nu  Helgasund,  hvor  hun  svammede  over  til  Blaa- 
skjægsaa.  De  fér  om  Natten  op  paa  Fjældet  ved  Tyril 
og  hvilede  sig  i  den  Kløft,  der  nu  ogsaa  har  Navn  efter 
Helga;  Bjarn  bar  hun  paa  Byggen,  men  Grimkel  gik. 
De  gik,  til  de  kom  til  Indridestad,  der  satte  Helga  sig 
ved  Tungjærdet  og  sendte  Grimkel  ind  for  at  bede  Tor- 
bjarg  give  dem  Fred  og  Tilhold.  Torbjarg  sad  paa 
Bænken,  da  Drengen  kom  ind,  men  da  han  bad  hende 
om  Fred,  stod  hun  op,  tog  imod  ham  og  fulgte  ham  ud 
og  spurgte,  hvem  han  var.  Han  sagde  hende  det.  Hun 
spurgte,  hvad  der  var  sket,  og  hvor  Helga  var;  Grimkel 
sagde,  hvad  han  vidste,  og  fulgte  hende  ud  til  Helga,  og 
saa  stærkt  rarte  det  Torbjarg,  at  hun  ikke  kunde  tale. 
Hun  fulgte  dem  ind  i  et  Udhus  og  lukkede  dem  inde 
der.  Om  Aftenen  kom  Indride  hjem  og  mange  Mænd 
med  ham.  Torbjarg  lod  sig  ikke  mærke  med  noget 
og  satte  Mad  frem  for  Gjæsterne,  men  da  de  sagde 
hende  de  Tidender,  der  var  sket,  og  at  Torsten  Guld- 
knap havde  dræbt  Hard  ved  at  hugge  til  ham  bagfra, 
og  at  han  havde  staaet  rolig  for  Hugget,  kvad  hun: 
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Maatte  i  Dysten  den  haarde 
Hard  i  Oræsset  bide, 
farst  dog  fældte  han  tretten 
Mænd  i  det  farlige  Made. 
Grumme  Galdre  de  maatte 
gale  over  den  stærke, 
ferend  den  Sværdets  Svinger 
Lykken  svigted  i  Striden. 
Da   de  var  komne  i  Seng  om  Kvælden,  drog  Tor- 
bjarg  et  Sværd  og  vilde  jage  det  i  sin  Husbond  Indride; 
ban  greb  for  sig  og  afbadede  Stadet,  men  fik  dog  et  stort 
Saar  i  Armen.     «Tung  er  den  Sorg,  du  har  faaet  at  staa 
i,  Torbjarg«,  sagde  han,  «men  tungt  varogsaadet,  du  vilde 
gjere.     Hvad   skal  jeg  gjare,  for  at  vi  kunne  blive  for- 
ligte?«    «Det   blive  vi  ikke,   uden  du  bringer  mig  Tor- 
sten Guldknaps  Hoved»,  sagde  hun.      »Saa  skal  jeg  gjare 
det»,   sagde  Indride.     Morgenen   efter   red  han  ene  ud; 
han  red  den  nærmeste  Vej  til  Tyril,   stod  saa  åf  Hesten 
og  gik  ned  forbi  Gaarden,   hvor  han  ventede,   til  Torsten 
gik  til  sit  Offerhus,  som  han  plejede.     Torsten  gik  der- 
ind  og   kastede   sig   paa  Knæ   for  den  Sten,   hvor   han 
blotede,  og  gjorde  sin  Ban.   Indride  stod  udenfor  og  harte 
det  kvæde  i  Stenen: 

Hid  er  du  kommen 
for  sidste  Gang, 
med  dadviet  Fod 
Vejen  du  traadte. 
Far  Sol  rinder  op, 
dig  rammer  forvist 
Hævnen  haard 
fra  Indrides  Haand. 
Saa  gik  Torsten  ud  og  hjem.    Indride  saa'  alt,  hvad 
han  gjorde,. og  bad  ham  om  ikke  at  labe  saa  stærkt,   gik 
saa  frem  imod  ham  og  hug  ham  med  Sotes  Sværd  i  Hal- 
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sen,  saa  Hovedet  rag  af.  Han  lyste  sig  Drabet  paa 
Haand  paa  Tyril  og  sagde,  at  Torsten  længe  havde  været 
falsk,  red  saa  hjem  og  bragte  Torbjerg  Hovedet.  Hun 
sagde,  at  nu  brød  hun  sig  ikke  om  det,  da  det  var  af 
Kroppen.  «Nu  forliges  du  altsaa  med  mig>,  sagde  Ind- 
ride, men  Torbjørg  sagde,  at  det  vilde  hun  ikke,  førend 
han  havde  taget  imod  Helga  og  hendes  Sønner,  »om 
de  kunne  komme  hid,  og  ydet  dem  al  den  Hjælp,  de 
trænge  til,  saa  skal  jeg  elske  dig  altid  siden*.  Indride 
sagde,  han  tænkte  de  var  sprungne  i  Søen  og  druknede, 
siden. de  ikke  var  blevne  fundne  ovre  paa  Holmen,  ^saa 
jeg  kan  gjerne  love  dig  dette,  eftersom  jeg  véd,  at  jeg 
aldrig  vil  faa  nødig  at  holde  det«.  Torbjørg  gik  da 
ud  og  hentede  Helga  og  Drengene  og  førte  dem  ind. 
Indride  blev  ilde  tilmode  derved  og  sagde:  «Der  gik 
jeg  for  vidt,  men  En  faar  holde  sit  Ord».  Det  gjorde 
han  ogsaa,  og  der  var  Ingen,  der  lagde  ham  det  til  Last, 
Alle  fandt,  at  Torbjørg  havde  vist  sig  som  en  storsindet 
Kvinde. 

Torolf  Stør  hed  en  Mand ;  han  var  kunstfærdig  og 
rig,  letsindig  og  lystig,  men  en  tapper  og  dristig  Mand 
og  altid  rede  til  at  slaas.  Han  kom  den  samme  Hest 
til  Indridestad  og  tilbød  Bonden  sin  Ijeneste.  Torbjørg 
vilde,  at  han  skulde  blive  der,  og  saa  blev  det;  han 
smedede  for  dem.  Baade  Helga  Jarlsdatter  og  Torbjørg 
vare  glade  ved  ham,  og  især  lod  det  til,  at  han  og  Helga 
var  gode  Venner.  Om  Sommeren  havde  Torolf  været 
hos  Bæv,  men  det  havde  kun  huet  ham  ilde;  nu  bad  han 
Torbjørg,  om  han  maatte  blive  hos  dem  om  Vinteren. 
Hun  svarede,  at  baade  skulde  han  faa  sit  Ophold  hos 
dem  Vinteren  over,  Sotes  Bing,  Helga  Jarlsdatter  og 
meget  andet,  om  han  vilde  dræbe  Bæv  i  Brynjedal. 
•Det  huer  mig  ikke  ilde»,  sagde  han;  « ogsaa.  mener  jeg, 
det  ligger  godt  for  mig,   om  jeg  kunde  faa  Sotes  Sværd, 
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og  heller  ikke  er  det  rimeligt  at  jeg  kan  vinde  meget 
ved  at  gjdre  lidt*.  De  blev  da  enige  herom,  men  det 
var  ikke  let  at  faa  fat  paa  Sværdet,  thi  Indride  bar  det 
altid,  hvor  han  saa  gik.  En  Dag  tog  Torbjerg  Sværdet 
og  skar  Balgen  i  Stykker,  saa  det  roaatte  falde  ud  af 
den,  og  da  Indride  vilde  spænde  det  om  sig,  tabte  han 
det.  Det  tyktes  ham  sælsomt,  men  Torbjerg  sagde,  at 
det  var  Sværdets  Natur,  naar  der  var  Stortidender  i 
Vente.  Han  bad  hende  gjere  Balgen  i  Stand,  og  hun 
sagde,  hun  skulde  gjere  det,  naar  hun  engang  fik  Tid 
dertil.  Indride  fdr  nu  vester  til  Myrerne,  hvor  han  skulde 
mægle  Forlig  imellem  nogle  af  sine  Venner,  og  havde  ikke 
Sværdet  med.  Da  han  var  borte,  gav  Torbjerg  Torolf  det 
og  bad  ham  bruge  det  som  en  tapper  Mand,  om  han 
vilde  have  Helga  til  Kone.  Torolf  gik  nu  hen  til  Bævs. 
Det  var  noget  sent  paa  Dagen,  da  han  kom  der.  Han 
skjulte  sig  i  et  Tarveskur  og  stablede  Tarv  op  om  og  over 
sig,  saa  at  kun  Næseborene  var  frie.  Bæv  var  saa  varsom 
af  sig,  at  han  lod  sætte  Slaa  for  Dåren  hver  Aften  og  lod 
dem  gaa  to  Gange  med  Lys  gjennem  alle  Huse  paa  6aar- 
den,  farst  far  Nadver,  og  anden  Gang  far  man  gik  til 
Sengs.  Det  blev  ogsaa  gjort  den  Afben,  men  Torolf  blev 
ikke  opdaget.  Torolf  kunde  tale  med  hver  Mand^  Mæle, 
og  saa  snart  Folk  paaGaarden  havde  lagt  sig  til  Bo,  stod 
han  op  og  vakte  en  Tjenestekvinde;  han  gav  sig  ud  for 
Faarehyrden  og  bad  hende  sige  til  Bæv,  at  han  maattc 
sarge  for  Skotaj  til  ham,  han  skulde  til  Fjælds  om  Mor- 
genen. Hiin  sagde,  at  han  ikke  sparede  sig,  og  at  ingen 
af  Huskarlene  gjorde  mere  Gavn  end  han.  Han  svarede, 
at  det  skulde  ogsaa  nok  vise  sig,  inden  Enden  kom. 
Bæv  laa  i  et  aflukket  Sengerum.  Han  vilde  ikke  have, 
at  Nogen  kom  derind  om  Natten,  men  hun  gik  alligevel 
derind  og  sagde,  hvad  Faarehyrden  havde  sagt;  «det  er 
ilde«,  sagde  hun,  ^om  han  skal  savne  Sko  eller  hvad  an- 
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det  han  trænger  til ,  saa  ivrig  som  han  tager  sig  af  hvad 
dit  er,  baade  ved  Nat  og  ved  Dag«.  Ræv  gav  Ondt  af 
sig,  over  at  hun  kom  med  sligt  til  ham  om  Natten,  men 
sagde  dog:  «der  ligger  noget  Skind  ude  i  Tørvehuset,  lad 
ham  tage  det  og  lave  «ig  Sko  af«.  Men  idet  hun  gik 
ind,  havde  Torolf  stukket  en  Pind  ind  under  Deren,  saa 
den  ikke  gik  i,  og  han  havde  staaet  over  Kæv,  medens  de 
taltes  ved,  men  bange  var  han.  Kæv  faldt  nu  i  Savn 
igjen,  men  Torolf  turde  ikke  falde  over  ham.  Da  raabte 
Torbjerg  Katla,  Kævs  Moder:  «Vaagn  op,  min  Søn;  Fjen- 
den er  over  dig  og  vil  slaa  dig  ihjel«.  Kæv  vaagnede  og 
vilde  op,  men  i  det  Samme  hug  Torolf  begge  Benene  af 
ham  med  Sotes  Sværd,  det  ene  over  Læggen,  hvor  den  er 
smallest,  det  andet  i  Fodledet,  og  saa  sprang  han  ud  af 
Sengerummet,  frem  paa  Stuegulvet.  I  det  Samme  kom 
Torbjerg  Katla  imod  ham  og  greb  ham,  kastede  sig  over 
ham  og  bed  Struben  over  paa  ham  og  slap  ham  først,  da 
han  var  død.  Kæv  tog  Sotes  Sværd,  og  Kingen,  som  Tor- 
bjørg  og  Helga  havde  givet  ham,  den,  som  Herd  havde 
taget  fra  Sote,  maatte  Torolf  ogsaa  af  med.  Kæv  kom 
sig,  men  maatte  siden  bestandig  bæres  i  Stol,  thi  han 
kom  aldrig  mere  til  at  gaa;  dog  levede  han  længe  efler, 
saa  længe,  at  han  blev  kaldt  Kæv  den  Gamle,  og  bestan- 
dig tyktes  han  at  være  en  anselig  Mand. 

Lidt  efter  kom  Indride  hjem  og  spurgte  disse  Tiden- 
der; tyktes  han  da  at  kunne  skjenne,  at  Torbjørg  havde 
havt  Del  i  disse  Kaad.  Sværdet  vilde  han  dog  ikke  miste, 
og  han  f<$r  derfor  hen  til  Kæv  og  bad  ham  om  det 
ujeg  har  ingen  Del  havt  i  dette*,  sagde  han.  Kæv  gav 
ham  da  Sværdet  og  sagde,  at  han  ikke  vilde,  der  skulde 
være  Uvenskab  imellem  dem,  og  heraf  kan  man  skjønne, 
hvor  anselig  en  Høvding  Indride  var,  siden  saadan  en 
Mand  som  Kæv  ikke  dristede  sig  til  at  beholde  Sværdet, 
naar  han  krævede  det,   hvor  svært   han   end   var  bleven 
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lemlæstet  med  det  Kort  efter  fandt  man  Torgrima  Sme- 
dekone og  Rævs  Moder  Torbjerg  Katla  dade  i  Mulafell. 
De  var  helt  forrevne  og  skaarne  i  Stykker,  og  man  siger, 
at  det  siden  har  spegt  ved  deres  Haje.  Man  holder  for, 
at  Torgrima,  Indrides  Moder,  har  villet  tage  Sotes  Ring 
tilbage  til  Indride,  men  at  Katla  ikke  har  villet  slippe 
den,  og  at  de  derfor  har  fældet  hinanden.  Ringen  blev 
aldrig  siden  fanden. 

Faa  Vintre  senere  kom  der  et  Skib  til  Bredevig; 
ombord  paa  det  var  Tind  Halkelssan  og  Tord  Kolgrimssan 
fra  Fersti kla.  De  red  derfra  og  agtede  sig  hjem,  Tind  til 
Halkelsstad,  Tord  over  Hvidaa.  Da  Helga  Jarlsdatter 
spurgte  det,  sagde  hun  til  sin  San  Grimkel,  at  han  var 
sen  til  at  mindes  sin  Faders  Dad,  og  bad  ham  lægge  sig 
i  Baghold  for  Tord  Kolgrimssan,  «thi  hans  Fader  var  din 
Fader  Hards  værste  Fjende  •.  Grimkel  var  dengang  tolv 
Vintre.  «Jeg  saa'  gjerne,  min  San»,  sagde  hun,  «at  du 
vog  Tord,  det  var  en  gjæv  Hævn».  Grimkel  fcJr  saa 
hjemmefra  selvQerde.  De  madtes  ved  Bakkevad  astenfor 
Hvidaa  ved  nogle  Tarvestakke,  og  kortefter  blev  de  alle  fundne 
dade.  Der  var  en  fattig  Mand  ved  Navn  Skejf,  som  boede 
paa  Hvidaavolde,  og  Somme  mente,  at  han  maatte  have 
slaaet  de  Saarede  ihjel  og  taget  de  Kostbarheder,  Tord 
havde  havt  med  sig,  og  som  man  siden  aldrig  saa'  noget 
til;  han  f6r  bort  af  Landet  og  kom  aldrig  siden  her  til- 
bage, men  det  spurgtes,  at  han  var  bleven  en  hovedrig 
Mand. 

Indride  turde  nu  ikke  lade  Helga  og  hendes  San  Bjarn 
blive  her  i  Landet;  de  f(5r  da  bort  fra  øre  og  kom  til 
Norge  og  derfra  til  Gatland.  Roar  levede  endnu  og  blev 
glad  ved  at  se  sin  Saster  igjen,  men  det  tyktes  ham  et 
stort  Tab,  at  Hard  var  dad.  Helga  giftede  sig  ikke  siden, 
det  Nogen  véd.  Bjarn  blev  en  anselig  Mand.  Han  kom 
tilbage   til  Island  og  fældede  mange  Mænd  til  Hævn  for 
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din  Fader.  Fireogtyve  Mænd  bleve  dræbte  til  Hævn  for 
Herd,  og  for  ingen  af  dem  blev  der  givet  Bøder.  Sooime 
faldt  for  Hørds  Sønner,  somme  for  hans  andre  Frænder 
ogMaage  og  somme  forRoar;  næsten  alle  bleve  de  dræbte 
efter  Torbjørg  Grimkelsdatters  Tilskyndelse;  hun  tykkes  at 
have  været  en  saare  mandhaftig  Kvinde.  Hun  og  Indride 
boede  paa  Indridestad  til  deres  Alderdom  og  tyktes  over- 
maade  anselige  Folk,  og  mange  Ætter  stamme  fra  dem. 
Hørd  var  niogtredive  Vintre  gammel,  da  han  blev  fældet, 
og  de  fleste  Aar  var  gaaet  hen  for  ham  i  Hæder  og  Ære, 
undtagen  de  tre,  da  han  var  fredløs.  Saa  siger  ogsaa 
Styrme  Præst  den  kyndige,  at  Herd  tykkes  ham  at  have 
været  den  ypperste  af  alle  fredløse  Mænd  i  Kløgt  og  Vaa- 
benfærdighed  og  alle  Idrætter,  og  ogsaa  fordi  han  stod  i 
saa  stor  Anseelse  udenlands,  at  Jarlen  i  Gotland  gav  ham 
sin  Datter  til  Kone,  og  fremdeles  fordi  der  aldrig  er  blevet 
dræbt  saa  mange  Mænd  til  Hævn  for  én  Mand  som  for 
ham,  og  alle  maatte  de  ligge  ubødede.  —  Her  ende  vi 
Sagaen  om  Holmsmændene. 
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Paa  Oaarden  Reykjar  i  Midfjord  boede  der  en  Mand 
Ted  Navn  Ufejg,  en  kløgtig  og  raadsnild  Bonde;  han  yar 
i  alle  Dele  en  anselig  Hånd,  skjant  hans  Vilkaar  ikke  yar 
de  bedste;  Jorder  hayde  han  nok  af,  men  Løsøre  yar  der 
mindre  af;  dog  sparede  han  aldrig  paa  Mad  oyerfor  Nogen, 
men  det,  der  skulde  til  i  Huset,  maatte  tidt  først  skafies. 
Han  yar  Styrme  fra  Aasgejrsaas  Tingmand;  Styrme  holdtes 
dengang  for  at  yære  den  største  Høyding  der  yesterpaa. 
Ufejg  yar  gifk  med  Torgerd,  en  ætstor  og  rask  og  mandig 
Eyinde.  De  hayde  en  Søn,  som  hed  Odd,  en  fager  og 
tidlig  yel  udyiklet  ung  Mand,  men  han  yar  ikke  nogen 
dygtig  Arbejder,  og  Faderen  brød  sig  ikke  synderlig  om 
ham.  Han  yar  hjemme  hos  Faderen,  til  han  yar  toly 
Yintre  gammel,  og  han  fik  almindelig  Ord  for  at  yære  den 
bedst  begayede  Knøs  der  i  Herredet,  men  Ufejg  talte  næ- 
sten aldrig  til  ham  og  kunde  ikke  yidere  lide  ham.  Saa 
en  Gang  gik  Odd  til  Faderen  og  bad  ham  om  nogle  Penge. 
•Jeg  yil  bort  herfra«,  sagde  han;  «deter  saa,  at  du  kun 
yiser  mig  liden  Hæder,  og  jeg  er  heller  ikke  til  nogen 
Nytte  her  i  Huset«.  «Du  skal  ikke  faa  mindre,  end  du 
bar  fortjent«,  syarede  Ufejg;  «du  skal  ogsaa  snart  faa  det, 
saa  kan  du  jo  se,  hyad  Hjælp  du  kan  haye  af  det«.  Odd 
sagde,  at  den  Understøttelse  ikke  yilde  gayne  ham  stort, 
og  dermed  yar  den  Samtale  tilepde.  Dagen  efter  tog  Odd 
en  Medesnor  og  andre   Fiskeredskaber  ned   fra  Væggen 
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samt  tolv  Ålen  Vadmel,   og  saa  gik  han  sin  Vej  uden  at 
tage  Afsked  med  Nogen.     Han  fdr  ud  paa  Vatnsnæs  og 
slog  sig  sammen  med  de  Folk,  der  havde  taget  Stade  der 
for  at  fiske;   hvad  han  manglede  og  ikke  kunde  undvære, 
fik  han  til  Laans  og  til  Leje  af  dem,   thi  da  de  kjendte 
hans  Slægt,   og  han  selv  var  vennesæl,   betænkte  de  sig 
ikke  paa  at  betro  ham,  hvad  han  trængte  til.   Han  fik  da 
Alt,    hvad  han  vilde  have,   paa  Borg  og  blev  hos  dem  i 
Fiskerlejet,   og  intet  Fiskerlag  gjorde  bedre  Fangst,   siges 
der,  end  det,  Odd  var  med  i.    Da  ban  havde  været  der  i 
tre  Aar,  var  han  naaet  saa  vidt,   at  han  havde  faaet  be- 
talt Enhver  sit  og  derhos  kjebt  en  god  Del  Varer.    Sin 
Fader   besøgte  han  aldrig,   de  lod  begge,   som   de   ikke 
havde  noget  med  hinanden  at  gjare,  men  blandt  sine  Fæl- 
ler var  han  meget  vennesæl.   Omsider  bred  han  op  derfra 
og  fdr  nord  til  Strand  med  sine  Varer.     Han  lejede  sig 
en  Færge  og  tjente  snart  saa  godt  med  den,  at  han  kunde 
kjebe  den  hel  og  holden  for  sig  selv,   og  i  nogle  Somre 
drev  han  saa  paa  med  den  imellem  MidQord  og  Strand, 
og  begyndte  at  blive  en  velstaaende  Mand.     Tilsidst  blev 
han  dog  kjed  af  dette  Liv,   og  saa  kjebte  han  sig  Part  i 
et  Skib  og  fdr  nu  en  Stund  i  Kjebmandsfærd.    Ogsaa  det 
gik  rask  og  godt  for  ham,   og  han  vandt  baade  Gods  og 
Venner   derved.     Det   varede   ikke   længe,    fer  han   var 
ene  om  et  Skib  og  det  meste  af  Ladningen,   og  omsider 
var  han  saa  rig,   at  han  ejede  to  Skibe,   der  f6r  i  Kjeb- 
mandsfærd.    Med  hans  Rigdom  agedes  ogsaa  hans  An- 
seelse; jævnlig  var  han  hos  Høvdinger  og  andre  Stormænd 
udenlands,   og  der  blev  gjort  Ære  af  ham,  hvor  han  saa 
kom.    Han  fik  det  Ord  paa  sig,  at  der  paa  den  Tid  ikke 
var  nogen,  der  fér  i  Kjebmandsfærd,  der  var  saa  rig  som 
han;   han   havde  ogsaa  altid  bedre  Rejseheld  end  andre 
Folk. 

£n  Sommer  kom  Odd  med  sit  Skib  til  Bordøre  i  Hruta- 
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Qord.  Det  var  hans  Agt  at  blive  der  om  Vinteren,  men 
da  hans  Venner  bad  ham  slaa  sig  ned  der  til  Stadighed, 
gjorde  ban,  som  de  bad,  og  kjebte  Land  paa  Mel  i  Mid- 
Qord.  Han  satte  et  stort  Bo  der  og  indrettede  sig  i  alle 
Maader  saa  stateligt,  at  ban  i  den  Henseende  tyktes  lige- 
saa  anselig  som  fer  paa  sine  Rejser.  Der  var  nu  Ingen, 
der  gik  det  Ry  af  der  nordpaa  som  af  ham;  ban  var  gav- 
mildere end  de  Fleste  og  hjælpsom  mod  dem  af  hans  Na- 
boer, der  trængte  dertil,  men  sin  Fader  gjorde  han  aldrig 
nogen  Tjeneste.  Saa  rig  var  han,  at  man  siger  han  ejede 
lige  saa  meget  som  de  tre  rigeste  Mænd  paa  Island  til- 
sammen, og  det  var  baade  det  Ene  og  det  Åndet,  han 
havde  fuldt  op  af,  baade  Guld  og  Selv,  Jorder  og  Kvæg. 
En  Frænde  af  ham,  Vale,  der  var  opfostret  hjemme  hos 
Ufejg,  var  altid  hos  ham,  hvad  enten  han  var  hjemme 
eller  udenlands.  Han  var  en  vennesæl  Mand  og  raadede 
gjerne  til  det  bedste. 

Paa  Skridnisenne  imellem  Bitra  og  KolleQord  boede 
der  en  Mand  ved  Navn  Glum;  hans  Kone  hed  Tordis  og 
var  en  Sester  til  Grette  Åasmundssen.  De  havde  en  Sen, 
der  hed  Uspag,  en  stor  og  stærk  Mand,  et  vanskeligt  og 
ustyrligt  Hoved.  Han  gav  sig  tidlig  til  at  fare  imellem 
Strand  og  de  nordligere  Herreder.  En  Sommer  kom  han 
til  MidQord  og  solgte  sin  Fangst,  og  saa  en  Dag  fik  han 
sig  en  Hest  og  red  op  paa  Mel  for  at  træffe  Odd.  De 
hilste  paa  hinanden,  og  da  de  havde  spurgt  hinanden  om 
Tidender,  sagde  Uspag:  «Det  er  saa,  Odd,  at  du  har  et 
godt  Lov  paa  dig.  Alle  tale  godt  om  dig,  og  de,  som  ere 
hos  dig,  tykkes  vel  farne.  Nu  haaber  jeg,  at  jeg  selv 
vil  faa  Syn  for  Sagn;  jeg  vilde  gjerne  i  din  Tjeneste •. 
«Du  har  just  ikke  noget  godt  Lov  paa  dig»,  svarede  Odd, 
«og  er  ikke  synderlig  vennesæl;  du  tykkes  listig  nok  at 
se  til,  som  det  da  ogsaa  ligger  til  din  Slægt*.  «Prev 
selv«,  sagde  Uspag,  «og  lyt  ikke  til,  hvad  Andre  sige;  det 
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er  kan  Faa,  der  Ules  bedre  om,  end  de  forijene.  Det  er 
ikke  min  Mening,  at  da  skal  skjænke  mig  noget;  jeg  vil 
blot  have  Hasly  hos  dig.  Kosten  skal  jeg  selv  serge  for, 
og  saa  kan  yi  jo  se,  hyorledes  da  synes  om  det».  «I  er 
vanskelige  at  komme  ad  af  det  med,  I  Frænder«  hvis  det 
falder  Jer  ind»,  sagde  Odd;  -men  siden  du  forlanger  at 
komme  i  min  Tjeneste,  kan  vi  jo  prøve,  hvorledes  det  vil 
gaa  en  Vinter ••  Det  tog  Uspag  med  Tak  imod,  og 
om  Høsten  flyttede  han  til  Mel  med  sine  Sager.  Han  gav 
sig  strax  trofiEist  i  Lag  med  sin  Gjeming,  tog  godt  Vare 
paa  Husets  Tarv  og  arbejdede  for  To.  Odd  syntes  godt 
om  ham,  og  da  Halvaaret  var  omme  og  det  vaaredes,  bød 
han  ham  at  blive  der  og  sagde,  at  det  saa'  han  helst. 
Uspag  blev  nu  og  styrede  Gaarden;  det  gik  ypperlig  frem 
med  den,  og  Folk  fandt,  at  han  var  en  udmærket  Mand. 
Han  blev  saare  vennesæl,  og  Odds  Husvæsen  trivedes  saa 
vel,  at  Ingen  tyktes  at  have  det  anseligere  i  alle  Maader 
end  Odd.  Kun  Ét  fandt  man,  der  endnu  manglede,  i  at 
hans  Anseelse  var  fuldkommen,  nemlig  at  han  ikke  havde 
noget  Godord.  Det  var  dengang  meget  almindeligt,  at 
man  kjebte  Godord  eller  fik  oprettet  nye.  Det  gjorde 
Odd  da  nu,  og  der  flokkedes  snart  Tingmænd  om  hmn, 
thi  Alle  vilde  gjerne  lyde  under  ham. 

Uspag  huede  Odd  vel,  og  han  lod  ham  raade  for 
meget  i  Huset,  thi  han  var  baade  hændig  og  rask  til  sit 
Arbejde  og  til  megen  Nytte,  og  jo  længere  det  led,  des 
mere  tog  han  sig  paa,  og  des  bedre  syntes  Odd  om  ham. 
Om  Høsten  hentede  han  Kvæget  hjem  fra  Fjældene,  og 
det  kom  han  saa  godt  fra,  at  der  ikke  manglede  et  Faar. 
Om  Vaaren  derefter  sagde  Odd,  at  han  vilde  udenlands 
om  Sommeren  og  at  hans  Frænde  Vale  saa  skulde  styre 
Gåarden  i  hans  Sted.  «Det  er  noget,  jeg  ingen  øvelse 
har  i.  Frænde«,  svarede  Vale;  •hellere  vil  jeg  have  med 
vore  Penge  og  Kjebmandsvarer  at  gjere«.   Saa  vendte  Odd 
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sig  til  Uspag  og  bad  ham  paatage  sig  Gaardens  Styrelse. 
•Det  er  over  mioe  Kræfter«,  svarede  Uspag,  «8kjent  det 
jo  gaar  meget  godt,  nu  da  du  er  med».  Odd  blev  ved  at 
overtale  ham  og  Uspag  at  undslaa  sig,  skjent  han  havde 
megen  Lyst  dertil,  men  Enden  blev,  at  han  lovede  Odd 
at  gjere,  hvad  ban  vilde  have,  hvis  han  vilde  love  ham 
sin  Hjælp  og  Beskyttelse.  Odd  sagde,  at  han  skolde 
handle  med  hans  Gods,  saa  det  blev  ham  til  saa  megen 
Ære  og  Vennesælhed  som  muligt;  han  havde  set  Prøver 
paa,  at  han  ikke  kunde  finde  Nogen,  der  kunde  og  vilde 
varetage  hans  Tarv  bedre  end  han.  Uspag  sagde  da,  at 
saa  skulde  det  være,  som  han  sagde,  og  dermed  var  den 
Samtale  til  Ende.  Odd  udrustede  nu  sit  Skib  og  lod  det 
lade  med  Varer.  Det  spurgtes  vidt  og  bredt,  og  der  blev 
talt  meget  derom.  Det  tog  ikke  lang  Tid  for  Odd  at  blive 
færdig  til  at  rejse.  Vale  skulde  félge  med  ham,  og  da 
Alt  var  rede,  fulgte  Folk  dem  ned  ad  Skibet  til.  Længst 
fulgte  Uspag  med;  de  havde  meget  at  tale  om,  x>g  farst 
da  de  var  næsten  helt  nede  ved  Skibet,  sagde  Odd:  tEn 
Ting  er  der,  som  der  endnu  ikke  er  taget  nogen  Bestem- 
melse om».  «Hvad  er  det?«  sagde  Uspag.  «Der  er  ikke 
sørget  for  mit  Godord*,  sagde  Odd,  «det  vil  jeg,  at  du 
skal  tage  dig  af».  uDet  vilde  kun  somme  sig  ilde«,  sagde 
Uspag,  «det  er  jeg  ikke  Mand  for,  og  jeg  har  desuden 
allerede  paataget  mig  mere,  end  der  er  Bimelighed  for  jeg 
kan  magte  eller  komme  godt  fra;  til  det  er  Ingen  mere 
skikket  end  din  Fader,  han  er  baade  en  kløgtig  og  en 
retsky ndig  Mand«.  Odd  sagde,  at  ham  vilde  han  ikke 
overdrage  det,  «jeg  vil,  at  du  skal  overtage  det».  Uspag 
undslog  sig,  skjønt  han  havde  megen  Lyst  dertil,  men  da 
Odd  truede  ham  med  sin  Vrede,  hvis  han  ikke  føjede 
ham,  gav  han  efter  og  overtog  Godordet.  Saa  fdr  Odd 
bort,  og  Bfjsen  gik  godt  for  ham  som  sædvanlig. 

Der  blev  talt  meget  herom,  og  man  fandt,  at  det  var 


Digitized  by 


Google 


70 


en  stor  Magt,  Odd  havde  lagt  i  denne  Mands  Hænder. 
Om  Sommeren  red  Uspag  til  Tings  med  en  Flok  Mænd, 
han  slap  godt  og  heldig  fra,  hvad  han  havde  at  gjere,  udferte 
rigtig,  hvad  Loven  bed,  saa  han  red  af  Tinge  med  Ære. 
Han  holdt  sine  Folk  saa  godt  som  Nogen,  Ingen  af  dem 
blev  nadt  til  at  give  efter  i  noget,  og  det  varsjeldent,  at 
Nogen  gjorde  dem  nogen  Overlast;  imod  sine  Naboer  var 
han  venlig  og  tjenstvillig.  Det  gik  i  alle  Maader  ligesaa 
stort  og  stateligt  til  paa  Gaarden  som  fer,  heller  ikke  blev 
Arbejdet  forsamt,  og  Alt  var  i  god  Drift  Da  det  led  ud 
paa  Sommeren,  red  han  til  Lejdartinget*)  og  lyste  Fred 
der,  og  ud  paa  Hasten,  da  det  var  Tid  at  hente  Faarene 
hjem,  fdr  han  tilFjælds;  ogsaa  det  skilte  han  sig  godt  ved; 
han  fik  dem  godt  hjem,  og  der  manglede  ingen  hverken 
af  Odds  eller  hans  egne  Faar. 

Om  Hesten  traf  det  sig  saa,  at  Uspag  kom  nord  i  Vide- 
dal  til  Svalestad.  Der  blev  taget  vel  og  gjæstfrit  imod  ham. 
Det  var  en  Kvinde  ved  Navn  Svale,  der  raadede  for  Gaar- 
den. Hun  bad  ham  tage  sig  af  dens  Styrelse,  « thi  jeg  har 
spurgt,  at  du  er  en  dygtig  og  driftig  Mand*.  Det  var 
han  ikke  uvillig  til,  og  de  talte  meget  sammen;  hun  var 
ung  og  fager,  de  huede  hinanden  vel  og  saa'  mildt  til 
hinanden,  og  saa  faldt  Talen  da  saa,  at  han  spurgte,  hvem 
der  raadede  for  at  gifte  hende  bort.  « Jeg  har  ingen  nær- 
mere Paararende,  der  er  noget  ved»,  sagde  hun,  -end 
Toraren  Langdalegode  den  spage  »•  Saa  en  Dag  red  Uspag 
hen  til  Toraren.  Der  blev  taget  vel  imod  ham,  og  han 
kom  da  frem  med  sit  Ærinde,  som  var,  at  han  bejlede  til 
Svale.  »Jeg  kan  ikke  sige,  jeg  er  ivrig  efter  at  komme  i 
Svogerskab  med  digt,  svarede  Toraren;  «der  gaar  alle- 
haande   Kygter   om   dig.     Jeg  skjanner  nok,   at  overfor 

*)  LejdartlDg  kaldtes  de  Ting,  der  holdtes  rundt  om  i  Laodet  efter 
HJemkomsteD  fra  Altinget,  for  at  kundgjøre,  hTsd  der  var  blevet 
vedtaget  der. 
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saadanne  Folk  som  dig,  maa  man  vide,  hvad  man  yil,  og 
at  jeg  enten  maa  tage  hendes  Sager  belt  paa  mig  og  lade 
hende  flytte  hid  eller  lade  Jer  gjare,  som  I  selv  vil.  Jeg  vil 
derfor  slet  ikke  blande  mig  i  den  Sag,  den  kommer  ikke  n)ig 
ved*.  Saa  red  Uspag  sin  Vej  til  Svalestad  og  sagde  Svale, 
hvad  Toraren  havde  svaret.  De  holdt  Bryllup,  hun  faastede 
sig  selv  bort  og  flyttede  med  ham  til  Mel.  Svalestad  satte 
de  Folk  til  at  styre.  Vinteren  led  nu  saa,  at  Uspag  var 
paa  Mel.  Han  ferte  et  stateligt  Hus,  og  Folk  begyndte 
at  finde,  at  han  dog  var  en  svært  overmodig  Mand. 
,  Næste  Sommer  kom  Odd  hjem.  Han  havde  ogsaa 
denne  Gang  vundet  baade  Penge  og  Anseelse,  og  da  ban 
saa*  efter,  hvorledes  Sagerne  stod  til  paa  Mel,  fandt  han, 
at  de  var  vel  regtede  saa  han  var  vel  tilfreds.  Ud  paa 
Sommeren  sagde  han  til  Uspag,  at  nu  var  det  vel  bedst,  han 
selv  overtog  sit  Godord.  «Ja»,  svarede  Uspag,  »det  var 
det,  jeg  var  mindst  opsat  paa  at  paatage  mig  og  ogsaa 
mindst  skikket  til;  jeg  er  rede  til  at  give  det  fra  mig, 
men  jeg  tænker,  at  Folk  helst  ser,  det  sker  enten  paa 
Lejdartinget  eller  paa  Altinget*.  «Saa  lad  det  være  saa», 
sagde  Odd.  Det  led  nu  ud  paa  Sommeren.  Om  Mor- 
genen den  Dag  Lejdartinget  skulde  holdes,  da  Odd  vaag- 
nede,  mærkede  han  ikke  noget  til,  at  der  var  Folk  i  Stuen ; 
han  havde  sovet  fast  og  længe;  nu  sprang  han  op  og  saa\ 
at  Stuen  var  tom.  Det  tyktes  ham  underligt,  men  han 
sagde  Ingenting,  klædte  sig  paa  og  tog  nogle  Mænd  med 
sig  til  Lejdartinget.  Da  de  kom  derhen,  var  der  mange 
Folk,  mange  var  allerede  ved  at  bryde  op,  og  Tinget  var 
fredlyst.  Odd  blev  underlig  tilmode  ved  dette  og  vidste 
ikke,  hvad  han  skulde  tænke.  Folk  red  hjem,  og  der  gik 
nogle  Dage.  Saa  en  Dag,  som  Odd  sad  tilbords  og  Uspag 
lige  overfor  ham,  sprang  Odd  op,  inden  Nogen  anede  det, 
og  leb  hen  til  Uspag  med  hævet  øxe  og  bad  ham  nu 
give  slip  paa  Godordet.     aDu  har  ikke  nådig  at  fare  saa 
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voldsomt  frem  for  den  Sags  Skyld;  da  kan  fka  dit  Godord, 
saasnart  du  vil  have  det,  jeg  vidste  ikke,  det  var  saa  al- 
vorlig ment«.  Og  dermed  rakte  ban  Haanden  frem  og 
overdrog  Odd  Godordet.  Alt  var  nu  roligt  en  Tid,  men 
fra  nu  af  var  Forholdet  imellem  Odd  og  Uspag  koldt. 
Uspag  var  vranten  og  vredladen,  og  Folk  mente,  han  havde 
havt  i  Sinde  at  beholde  Godordet  for  sig  selv,  hvis  Odd 
ikke  havde  kuet  ham  til  at  give  slip  paa  det.  Han  tog 
sig  nu  ikke  mere  af  Huset,  og  Odd  bad  ham  ikke  om  at 
gjøre  noget;  Ingen  af  dem  talte  til  den  anden.  Saa  en  Dag 
gjorde  Uspag  sig  færdig  til  at  bryde  op;  Odd  lod,  S019 
han  Ingenting  mærkede,  og  de  skiltes  uden  at  tage  Af- 
sked. Uspag  flyttede  til  Svalestad,  som  han  havde  giftet 
sig  til.  Odd  lod,  som  der  Ingenting  var  hændet,  og  Alt 
var  roligt  en  Tid. 

Om  Hasten  fdr  Folk  som  sædvanlig  til  Fjælds  for  at 
hente  Kvæget  hjem,  men  denne  Gang  gik  det  helt  ander- 
ledes for  Odd  end  tidligere;  der  manglede  firsindstyve  Be- 
der, de  bedste  af  alle  hans  Dyr,  og  de  var  ikke  til  at 
finde,  skjant  der  blev  ledt  vidt  og  bredt  over  f^de  og 
Heder.  Man  undrede  sig  derover,  thi  Ingen  havde  far  havt 
saa  stort  Held  med  sine  Faar  som  Odd.  Der  blev  sagt 
ivrig  efter  dem  baade  i  Omegnen  og  i  andre  Herreder, 
men  uden  Nytte,  og  omsider  blev  man  kjed  deraf,  skjent 
der  endnu  var  megen  Tale  om,  hvorledes  det  kunde  hænge 
sammen.  Odd  var  ikke  glad  den  Vinter.  Hans  Frænde 
Vale  spurgte  ham,  hvad  der  var  i  Vejen;  •er  det  Faare- 
tabet,  der  tykkes  dig  saa  stort?  Du  er  ikke  meget  stor- 
sindet, naar  saa  lidt  kan  tage  saadan  paa  dig*.  iDet  er 
ikke  Faaretabet,  jeg  græmmer  mig  over»,  sagde  Odd; 
•værre  tykkes  det  mig,  at  jeg  ikke  véd,  hvem  der  har 
stjaalet  dem«.  ^Er  du  sikker  paa,  at  de  er  stjaalne?« 
aagde  Vale;  ^hvem  har  du  da  nærmest  mistænkt?«  «Jeg 
vil  ikke  dalge,   at  jeg  tror.  Uspag  er  Tyven«,  sagde  Odd. 
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•Nu  er  det  ikke  saa  yarmt  med  Jert  Venskab  som  den- 
gang da  satte  ham  over  alt,  hvad  du  ejede«,  sagde  Vale. 
Odd  sagde,  at  det  yar  den  sterste  Taabelighed,  han  hayde 
begaaet,  og  at  Lykken  her  hayde  yæret  bedre  end  For- 
standen« «Det  yar  Manges  Mening«,  sagde  Vale,  «at  det 
yar  et  underligt  Indfald.  Men  nu  yilde  jeg  dog  laade  dig 
til  ikke  altfor  hastig  at  giye  ham  Skylden  for  denne  Sag; 
det  yil  bringe  dig  i  Vanry,  hyis  det  yiser  sig  at  haye  yæret 
uden  Grund.  Lad  os  nu  yære  enige  om,  at  du  lader  mig 
raade,  saa  skal  jeg  nok  komme  efter  Sandheden«.  Det 
gik  Odd  ind  paa,  og  Vale  gjorde  sig  nu  rede  til  at  rejse 
og  bred  op  med  sine  Varer. 

Han  red  ud  til  Vatnsdalen  og  Langedalen,  hyor  han 
solgte  sine  Varer;  saa  red  han  yidere  til  Syalestad.  Der 
bley  taget  yel  imod  ham;  Uspag  yar  oyermaade  fornejet. 
Næste  Morgen  layede  Vale  sig  til  at  tage  derfra;  Uspag 
fulgte  ham  af  Gaarde  og  spurgte  meget  til  Odd.  Vale 
sagde,  at  det  stod  godt  til  hos  ham.  Uspag  roste  ham 
meget  og  sagde,  at  han  yar  en  statelig  Mand;  tmen  har 
han  ingen  Tab  hayt  i  Hast?«  Vale  sagde,  at  det  hayde 
han.  tHyordan  tror  man,  det  er  gaaet  til,  at  de  Faar  er 
bleyne  borte?«  spurgte  Uspag;  «han  har  jo  ellers  altid 
hayt  Held  med  sit  Eyæg«.  «Ja,  der  er  forskjellige  Me- 
ninger om  den  Ting«,  sagde  Vale;  «der  er  dem,  der  tro, 
at  der  staar  Folk  bagyed«.  »Utænkeligt  er  det  jo  ikke«, 
sagde  Uspag,  «men  der  er  ikke  mange,  der  turde  yove 
sligt«.  «Nej,  det  er  sandt«,  sagde  Vale.  «Har  Odd  Nogen 
mistænkt?«  sagde  Uspag.  «Han  taler  ikke  meget  derom«, 
sagde  Vale,  »men  Åndre  tale  tidt  om,  hvorledes  det  kan 
yære  gaaet  til«.  «Det  er  saa  rimeligt«,  sagde  Uspag. 
« Siden  yi  nu  tale  derom«,  sagde  Vale,  »yil  jeg  dog  sige 
dig,  at  der  er  dem,  der  mene,  det  ikke  er  urimeligt,  at 
du  er  Manden ;  de  lægge  sammen,  at  I  skiltes  i  Uvenskab, 
og  at  Faarene  yar  borte  kort  efter«.    «Jeg  hayde  ikke  troet 
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at  du  vilde  fere  saadan  Tale»,  sagde  Uspag,  «og  var  vi 
ikke  saa  gode  Venner,  skulde  du  komme  til  at  bedehaardt 
derfor«.  «Det  nytter  dig  ikke  at  nægte  det  eller  at  fgere 
dig  vred«,  sagde  Vale;  «du  kan  ikke  rense  dig  for  denne 
Beskyldning;  jeg  har  set,  hvad  du  har  i  Huset,  ogskjenner, 
at  der  er  meget  mere,  end  du  kan  have  faaet  paa  en  ær- 
lig Ma&de*.  «Det  kan  Ingen  bevise«,  sagde  Uspag;  «men 
ikke  Téd  jeg,  hvad  vore  Fjender  sige,  naar  vore  Venner 
fere  saadan  Tale«.  «Jeg  taler  ikke  saa  af  Fjendskab,  og 
der  er  Ingen  uden  du,  der  harer  dets  sagde  Vale;  »hvis 
du  gjar,  som  jeg  vil  have,  og  vedgaar  for  mig,  at  du  er 
Gjerningsmanden,  skal  det  blive  en  let  Sag  for  dig,  det 
skal  jeg  sørge  for.  Jeg  har  solgt  mine  Varer  rundt  om- 
kring i  Herrederne;  nu  vil  jeg  sige,  at  du  har  kjebt  dem 
og  givet  mig  Kjed  og  andet  for  dem;  det  vil  Ingen  mis- 
tro; jeg  skal  mage  det  saa,  at  du  ingen  Vanhæder  fiiar 
af  denne  Sag,  om  du  felger  mit  Baad*.  Uspag  sagde,  at 
han  vilde  Ingenting  vedgaa.  «Saa  vil  det  gaa  dig  ilde«, 
sagde  Vale,  »og  du  er  da  selv  Skyld  deri«.  Dermed  skil- 
tes de,  og  Vale  fdr  hjem.  Odd  spurgte,  om  han  havde 
faaet  Vished  for,  hvorledes  det  var  gaaet  til  med  Faarene. 
Vale  lod  sig  ikke  mærke  med  meget  af  hvad  han  vidste, 
og  Odd  sagde:  »Det  kan  ikke  nytte,  du  vil  skjule,  at 
Uspag  har  stjaalet  dem.  Jeg  véd  nok,  du  vilde  gjerne 
redde  ham,  om  du  kunde«. 

Vinteren  gik  hen  i  Bo.  Men  da  det  vaaredes  og 
Stævnedag  kom,  bred  Odd  op  med  tyve  Mænd  i  Felge 
og  red,  til  han  var  kommen  nær  op  til  Svalestad.  Da 
sagde  Vale.  »Nu  skulle  I  lade  Eders  Heste  græsse,  saa 
skal  jeg  ride  op  til  Gaarden  og  træffe  Uspag  og  faa  at 
vide,  om  han  vilde  slutte  Forlig,  saa  Sagen  ikke  behever 
at  feres  vidore«.  De  gjorde  saa,  og  Vale  red  op  til  Gaar- 
den. Der  var  ingen  Folk  udenfor;  Deren  stod  aaben,  og 
Vale  gik  ind.    Der  var  merkt  derinde,  og  dajrale  mindst 
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anede  det,  sprang  der  en  Mand  op  af  en  Stol  og  bog  ham 
imellem  Hærderne,  saa  banstrax  faldt.  «Fly,  din  Stakkel »• 
sagde  Vale,  «Odd  er  tæt  her  ved  Gaarden  og  agter  at 
dræbe  dig.  Send  din  Kone  ud  til  bam  og  lad  hende  sige, 
vi  ere  forligte  og  at  du  bar  vedgaaet  Sagen«  og  at  jeg  er 
redet  ud  i  Dalene  for  at  kræve  Penge  ind».  •  Dette  var 
den  værste  Gjerning,  jeg  kunde  ave*,  sagde  Uspag;  »det 
var  Odd,  jeg  mente  at  træffe,  og  ikke  dig*.  Svale  gik  nu 
ud  til  Odd  og  sagde,  at  Uspag  og  Vale  havde  sluttet  For- 
lig, «og  Vale  bad  dig  ride  bjem».  Odd  troede,  hvad  hun 
sagde,  og  vendte  om.  Vale  opgav  Aanden,  og  hans  Lig 
blev  flyttet  til  Mel.  Det  tyktes  Odd  en  stor  og  ond  Ti- 
dende; ban  fik  kun  liden  Hæder  af  denne  Færd  og  tyktes 
at  være  kommen  saare  uheldig  derfra.  Uspag  forsvandt, 
og  Ingen  vidste,  hvor  han  var  bleven  af. 

Nu  er  at  melde,  at  Odd  forbereder  denne  Sag  til 
Tings  og  stævner  Naboer  til  at  følge  med  som  Vidner. 
Der  dade  en  af  dem,  men  Odd  stævnede  en  anden  i  hans 
Sted,  og  de  red  til  Tings.  Alt  gik  roligt  af,  til  Dommene 
skulde  afsiges.  Odd  bar  sin  Drabssag  frem,  og  det  gik 
let  fra  Haanden  for  bam.  Der  blev  nu  æsket  Forsvar  for 
den  Sagsegte.  Kort  fra  hvor  Betten  holdtes,  sad  Hevdin- 
gerne  Styrme  og  Toraren  med  deres  Flok.  «Nu  æskes  der 
Værn  i  Drabssagen«,  sagde  Styrme;  «vil  du  give  noget 
Svar  i  denne  Sag?«  »Nej«,  svarede  Toraren,  tjeg  vil  slet 
ikke  have  noget  med  den  at  gjere;  det  tykkes  mig,  at 
Odd  har  fuldt  Skjel  til  at  drive  paa  Eftermaalet  efter  en 
Mand  som  Vale,  og  ham,  han  har  Sag  imod,  holder  jeg 
for  en  slet  Mand*.  tJa«,  sagde  Styrme,  ngod  er  han 
visselig  ikke,  men  der  er  dog  Svogerskab  imellem  Jer«*. 
iiDet  bryder  jeg  mig  ikke  om»,  sagde  Toraren.  «Du  faar 
tage  Hensyn  til«,  sagde  Styrme,  «at  om  han  bliver  fredlese 
kommer  I  ogsaa  i  en  vanskelig  Stilling,  og  det  bliver  da 
meget  værre;  det  tykkes  mig,  det  er  en  Sag,  der  er  værd 
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at  tænke  paa;  lad  os  se  at  finde  paa  Baad  og  b^ge  se, 
om  der  ikke  er  Værn  at  finde  i  Sagen*.  «Det  har  jeg 
længe  set*,  sagde  Toraren,  «men  det  tykkes  mig  dog  ikke 
raadeligt  at  sinke  Rettergangen  med  det*,  aja,  det  an- 
gaar  dig  mere  end  mig*,  sagde  Styrme;  «men  er  Værnet 
Uart,  ville  Folk  finde,  at  du  har  baaret  dig  ad  som  en 
Smaamand,  h?is  Sagen  gaar  igjennem.  Vist  er  det  ogsaa, 
at  det  yar  godt,  om  Odd  fik  at  vide,  at  der  er  flere  end 
ham,  der  due  til  noget;  ban  træder  os  alle  med  samt  vore 
Tingmænd  under  Fødder,  saa  der  ikke  er  Tale  om  Andre 
end  ham;  det  var  ingen  Skade  til,  om  man  fik  prevet, 
hvor  lovkyndig  han  er*.  tSaa  faar  du  da  raade*,  sagde 
Toraren,  ^og  jeg  skal  gjare  fælles  Sag  med  dig;  men  jeg 
venter  mig  ikke  noget  godt  af  dette;  det  vil  tage  en  daar- 
lig  Ende*.  «Der  er  ikke  noget  at  betænke  sig  paa*,  sagde 
Styrme,  sprang  op  og  gik  hen  til  Betten.  Han  spurgte, 
hvilke  Sager  der  var  for;  det  blev  sagt  ham,  og  han  tog 
da  til  Orde:  «Det  er  nu  saa,  Odd,  at  der  er  fundet  Værn 
i  din  Sag;  den  er  urigtig  indledet  Du  har  stævnet  ti 
Vidner  hjemme;  det  er  imod  Loven;  du  havde  burdet 
gjare  det  paa  Tinge  og  ikke  hjemme  i  Herredet.  Gjer  nu 
ét  af  to,  gaa  fra  Sagen,  eller  vi  fare  Værnet  frem*.  Odd  tav 
og  overvejede  Tingen  vel;  han  indsaa,  at  det  var  rigtigt,  og 
forlod  Betten  med  sine  Mænd  og  gik  til  sin  Bod.  Da  han 
kom  ind  i  Gangen  imellem  Boderne,  madte  han  en  gam- 
mel Hånd  i  en  sort Ærmekappe ;  den  saa'  noget  slidt  ud; 
der  var. kun  ét  Ærme  i  den,  og  det  hang  bag  paa  Byg- 
gen; han  havde  en  sid  Hætte  paa  og  saa'  sig  urolig  om; 
i  Haanden  havde  han  en  Pigkjæp,  som  han  gik  og  stedte 
med  i  Jorden,  og  han  var  temmelig  krogrygget.  Det  var 
den  gamle  Ufejg,  Odds  Fader,  der  var  kommen  til  Tings. 
«I  gaar  tidlig  fra  Betten*,  sagde  Ufejg,  «det  er  et  svært 
Held,  I  har,  at  alt  gaar  saa  let  og  rask  for  Jer.  Han 
blev  vel  fredlas,   Uspag?*     «Nej*,   sagde  Odd,    «han  blev 
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ikke  fredles*.  «Ikke  er  det  havdingKgt  at  drive  Ojæk 
med  mig  gamle  Mand«,  sagde  Ufejg;  •hvorfor  skulde  han 
ikke-  blive  fredles?  var  han  ikke  skyldig  i,  hvad  du  sag- 
sagte  ham  for?«  «Jo,  vist  var  han  skyldig«,  sagde  Odd. 
•Hvorledes  er  det  da  at  forstaa?«  sagde  Ufejg;  «jeg  tænkte, 
at  han  maatte  kunne  overbevises;  eller  var  han  ikkeVales 
Banemand?«  «Jo,  det  er  deringen,  der  siger  noget  imod«, 
sagde  Odd.  •Hvorfor  blev  han  da  ikke  dømt  fredles?« 
sagde  Ufejg.  •Der  blev  fundet  Værn  i  Sagen,  saa  jeg 
maatte  lade  den  falde«,  svarede  Odd.  •Hvor  kunde  der 
findes  Værn  i  saa  rig  en  Mands  Sag?«  sagde  Ufejg.  ^De 
gjorde  gjældende,  at  den  var  urigtig  indledet  hjemmefra«, 
svarede  Odd.  ^Det  kan  ikke  være  muligt,  naar  du  har  fart 
Sagen«,  sagde  Ufejg,  adet  skulde  da  være,  at  du  har  lagt  mere 
Vind  paa  Kejser  og  paa  at  tjene  Penge  end  paa  at  vide  Besked 
om  den  rette  Maade  at  fare  en  Sag  paa;  men  jeg  kan  dog 
ikke  tro,  det  er  sandt,  hvad  du  siger«.  «Jeg  bryder  mig 
ikke  om,  enten  du  tror  mig  eller  ej%  sagde  Odd.  •Det 
kan  nok  være«,  sagde  Ufejg,  •men  jeg  vidste  godt,  den- 
gang du  fdr  hjemmefra,  at  Sagen  var  urigtig  indledet, 
men  du  mente  jo  at  være  dig  selv  nok  og  vilde  ikke 
sparge  Nogen  til  Baads.  Nu  kan  du  ogsaa  være  dig  selv 
nok  i  denne  Sag.  Det  gaar  nok,  og  det  kan  heller  ikke 
være  saa  vanskeligt  for  Folk,  der  mene,  at  alt  er  ringe  i 
Forhold  til  dem«.  •Der  er  dog  endnu  starre  Bimelighed 
for,  at  du  Ingenting  kan  udrette«,  sagde  Odd.  'Da  er 
det  dog  den  eneste  Kodning  for  din  Sag«,  sagde  Ufejg, 
•at  du  tager  imod  min  Hjælp.  Vilde  du  nu  spare  meget 
paa  Pengene,  om  Nogen  kunde  bringe  din  Sag  paa  Fode?« 
•Jeg  vilde  ikke  spare  Penge,  om  Nogen  vilde  fare  den  igjen- 
nem  for  mig«,  svarede  Odd.  «Saa  giv  du  mig  gamle  Mand 
en  vel  spækket  Pengepung«,  sagde  Ufejg;  «du  véd  nok,  at 
Mange  ikke  kan  faa  deres  6jne  fra  Pengene«.  Odd  gav 
ham  en  svær  Pengepung.    aBlev  Værnet  fart  eller  ikke?« 
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spurgte  Ufejg.  uNej,  yi  gik  fra  Keiten  forinden«,  sagde 
Odd.  «Det  er  det,  der  skal  hjælpe  os»,  sagde  Ufejg, 
•og  det  vidste  du  ikke,  da  du  gjorde  det*.  Dermed  skiltes 
de,  og  Odd  gik  til  sin  Bod. 

Nu  er  at  melde,  at  den  gamle  Ufejg  gik  op  paa  Ting- 
sletten og  hen  til  Retten.  Da  ban  kom  til  Nordlændin- 
gemes  Ret,  spurgte  han,  hvilke  Sager  der  var  for.  Der 
blev  sagt  ham,  at  somme  var  der  allerede  faldet  Dom  i, 
og  somme  var  lige  ved  at  skulle  optages  til  Doms.  »Hvor- 
dan lider  det  med  min  Sens  Sag?»  spurgte  Ufejg;  -eller 
er  den  allerede  forbi?«  «Den  er  forbi«,  svarede  de.  »Er 
Uspag  bleven  fredles?«  sagde  Ufejg.  »Nej  han  er  ikke«, 
sagde  de.  »Hvor  kan  det  være?«  sagde  Ufejg.  -Jo«, 
sagde  de,  «der  blev  fundet  Værn  i  Sagen«.  «Faar  jeg 
Lov  til  at  komme  ind  i  Retten?«  spurgte  Ufejg.  Det 
sagde  de  ja  til,  og  han  gik  ind  i  Dommerkredsen  og  satte 
sig.  »Er  der  fældet  Dom  i  min  Sen  Odds  Sag?«  spurgte 
han.  »Ja  der  er«,  sagde  de.  »Hvor  kan  det  være?« 
sagde  Ufejg;  -er  Sagen  anlagt  med  Urette  imod  Uspag? 
dræbte  han  ikke  Vale  sagesies?  var  det  Grunden,  at  Sa- 
gen ikke  var  klar?«  «Der  blev  fundet  Værn  i  den,  saa' 
den  maatte  falde«,  sagde  de.  »Hvad  var  det  for  Værn?« 
sagde  Ufejg.  De  sagde  ham  det.  «Ja  saa«,  sagde  Ufejg. 
•Tykkes  det  Jer  Retfærdighed  at  give  Agt  paa  sligt,  som 
Ingenting  betyder,  i  Stedet  for  at  demroe  den  værste  Udaads- 
mand,  Tyv  og  Manddraber  fredles.  Tykkes  det  Jer  ikke 
et  stort  Ansvar  at  kjende  den  for  sagesies,  der  har  for- 
tjent Deden,  og  saaledes  at  demme  imod  hvad  ret  og 
retfærdigt  er?«  De  sagde,  at  det  tyktes  dem  Uret,  men 
saaledes  bed  Loven.  »Det  kan  være«,  sagde  Ufejg;  »men 
har  I  ikke  aflagt  Eden?«  »Jo  visselig«,  sagde  de.  •Det 
kan  jeg  tænke«,  sagde  Ufejg;  •hvorledes  led  Ordene?  mon 
ikke  saa,  at  1  skulde  demme  efter  Eders  Overbevisning, 
efter  hvad  der  tyktes  Jer  Ret  og  eller  Loven?  led  Eden 
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ikke  saa?«  De  sagde,  at  saadan  led  den.  «Hyad  kan  nu 
være  retfærdigere*,  sagde  Ufejg,  «end  at  damme  Uspag, 
den  værste  Ugjerningsmand,  en  vitterlig  Tyv  og  sagesløs 
Mands  Morder,  fredles  og  Defdsens,  og  formene  Alle  at 
yde  ham  nogen  Hjælp?  Det  sidste  Ord  i  Eden  kan  man 
tvistes  om.  Overvej  nu,  hvad  der  vejer  mest,  de  to  Ord 
om  Eders  Overbevisning  og  hvad  Ret  er,  eller  det  ene, 
som  henviser  til  Loven,  saa  vil  I  se  Sagen,  som  den  er, 
thi  I  maa  kunne  skjenne,  at  det  er  et  stort  Ansvar,  I 
tage  paa  Jer  ved  at  frikjonde  den,  der  er  skyldig  til  Da- 
den,  naar  I  have  svoret  at  damme  efter  Eders  Overbevis- 
ning. Tag  nu  i  Betænkning,  at  dette  vil  falde  tungt  paa 
Jer,  og  at  det  er  et  Ansvar,  I  ikke  kan  slippe  fra*.  Alt 
imens  han  talte,  lod  Ufejg  stundom  Pungen  stikke  frem 
under  Kappen,  og  stundom  trak  han  den  tilbage;  han 
mærkede,  at  de  kastede  deres  6jne  paa  den.  Saa  sagde 
han:  »Baadeligst  tykkes  det  mig  at  damme  hvad  ret  og 
rigtigt  er,  som  I  have  svoret,  og  at  faa  forstandige  og 
rettænkende  Mænds  Tak  og  Erkjendtlighed  derfor*.  Saa 
tog  han  Pungen  frem  og  hældte  Salvet  ud  og  talte  det  op 
for  dem.  «Nu  skal  jeg  vise  Jer  et  Venskabsstykke*,  sagde 
han,  cog  at  jeg  mere  har  Eders  end  mit  Tarv  for  6je 
ved  denne  Lejlighed;  jeg  gjer  saa,  fordi  somme  af  Jer  ere 
mine  Venner  og  somme  mine  Frænder,  om  det  end  er 
Pligt  for  Jer  Alle  selv  at  tage  Vare  paa,  hvad  I  gjar. 
Jeg  vil  give  hver  Mand,  som  sidder  i  Retten,  to  Lod  Selv, 
og  den,  der  indleder  Sagen  til  Doms,  en  halv  Mark,  saa 
Éaar  I  baade  Pengene  og  frir  Jer  for  Ansvaret  og  bryder 
ikke  Eders  Ed,  hvad  der  dog  ligger  mest  Magt  paa*.  De 
tænkte  over,  hvad  han  havde  sagt,  og  fandt,  at  der  var 
noget  i  det,  og  at  det  havde  staaet  galt  til  med  Edsbrud 
fer,  og  saa  tog  de  da  imod  Ufejgs  Tilbud.  Der  blev  strax 
sendt  Bud  efter  Odd;  han  kom,  og  de  andre  Havdinger 
vare  da  gaaede  til  deres  Boder.   Saa  blev  Sagen  taget  for 
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og  Uspag  didmt  fredles,  og  der  blev  taget  Vidner  paa,  at 
DU  var  der  faldet  Dom.  Derefter  gik  Folk  til  deres  Boder, 
og  der  kom  ikke  noget  ud  om  dette  om  Natten.  Men 
om  Horgenen  stod  Odd  frem  paa  Lovbjerget  og  sagde  bejt 
og  tydelig:  « laftes  blev  den  Mand,  som  hedder  Uspag 
damt  fredles  i  Nordlændingernes  Bet  for  Drabet  paa  Vale. 
Det  er  at  sige  om  ham,  for  at  man  kan  tage  Kjending 
paa  ham,  at  han  er  stor  og  firskaaren;  han  har  bront 
Haar  og  et  knoklet  Ansigt,  sorte  Bryn,  store  Hænder, 
tykke  Ben,  han  er  i  alle  Maader  ualmindelig  stor  og  ser 
ud,  som  han  var  i  Stand  til  det  Værste  t.  Folk  undrede 
sig  meget  over  dette;  Mange  havde  slet  ikke  hart  noget 
til  hvad  der  var  sket,  og  man  fandt,  at  Odd  havde  drevet 
sin  Sag  med  Kraft  og  havt  Held  med  sig,  saadan  en  Ende 
som  det  havde  taget  med  den. 

Nu  er  at  melde,  at  Styrme  og  Toraren  tales  ved. 
«Stor  Skam  og  Skjændsel  have  vi  havt  af  denne  Sag>, 
sagde  Styrme.  Toraren  sagde,  at  det  var,  hvad  han  havde 
ventet,  «her  have  kloge  Folk  havt  deres  Finger  med  i 
Spillet*.  «Ser  du  nogen  Udvej  til  at  raade  Bod  herpaa?* 
sagde  Styrme.  «Ja,  men  jeg  skjanner  ikke,  at  det  kan 
blive  saasnart«,  sagde  Toraren.  «Hvad  tænker  du  paa?> 
sagde  Styrme.  «Man  kunde  kære  over,  at  Dommerne  ere 
blevne  bestukne*,  sagde  Toraren,  «det  vilde  være  nok*. 
•Det  er  rigtigt*,  sagde  Styrme.  Saa  gik  de  bort  til  Bo- 
derne. De  samlede  nu  deres  Venner  og  Faararende  til 
Baadslagning;  de  var  i  alt  otte,  foruden  Styrme  og  Tor- 
aren, Hermund  Illugessan  og  Oellejhordssan,  Egil  Skules- 
san  og  Jernskegge  Eljnarssan,  Skeggbrodde  Bjamessan  og 
Torgejr  Halldorassan.  Styrme  og  Toraren  fortalte,  hvor- 
ledes Sagen  hang  sammen,  og  hvorledes  den  nu  stod,  og 
hvor  stor  Fordel  der  var  at  vinde,  saa  rig  som  Odd  var, 
de  vilde  alle  kunne  blive  hovedrige  derved.  De  besluttede 
da  alle  at  hjælpes  ad  og  drive  Sagen  igjennem,  saa  at  de 


Digitized  by 


Google 


81 

enten  fik  Selvdemme  eller  Fredleshedsdom  over  Odd ;  herom 
slaiiede  de  Forbund  med  faste  Eder  og  tænkte  nu,  at 
dette  Paafund  skulde  staa  sin  Prjeve,  og  at  Ingen  skulde 
have  Mod  eller  Klogskab  nok  til  at  staa  dem  imod.  Efter 
at  have  sluttet  denne  Ållale  skiltes  de,  og  Folk  red  hjem 
fra  Tinge.    Dette  holdtes  en  Tidlang  hemmeligt. 

Odd  var  vel  tilfreds  med  sin  Tingfærd,  og  nu  var 
Forholdet  bedre  imellem  ham  og  Faderen,  end  det  før 
havde  været.  Om  Vaaren  traf  de  hinanden  ved  Badet. 
Ufejg  spurgte  om  Tidender.  Odd  sagde,  at  han  ingen 
havde  hert,  og  spurgte,  om  han  vidste  nogen.  Ufejg  sagde, 
at  Styrme  og  Toraren  havde  samlet  Folk  og  agtede  sig  til 
Mel  for  at  stævne.  Odd  spurgte,  hvad  Kæremaal  de  havde 
at  fere.  Ufejg  fortalte  ham  hele  deres  Forehavende.  »Det 
tykkes  mig  ikke  farligt  •,  sagde  Odd.  «Det  kan  jo  hænde,  at 
det  ikke  overstiger  dine  Kræfter«,  sagde  Ufejg.  Tiden  led 
nu  til  Stævnedagen,  da  kom  Styrme  og  Toraren  til  Mel 
med  et  stort  Felge.  Odd  havde  ogsaa  mange  Folk  hos 
sig.  De  bar  deres  Sag  frem  og  stævnede  Odd  for  Altinget, 
fordi  han  havde  ladet  Dommerne  bestikke  imod  Loven. 
Mere  skete  der  ikke  dengang,  og  de  red  bort  med  deres 
Flok.  Det  traf  sig  igjen,  at  Odd  og  Ufejg  madtes  og  taltes 
ved.  Ufejg  spurgte,  om  han  endnu  var  af  den  Mening, 
at  det  ikke  havde  noget  at  betyde.  «Nej,  den  Sag  tykkes 
mig  ikke  farlig«,  sagde  Odd.  «Da  er  jeg  af  en  anden 
Mening«,  sagde  Ufejg;  avéd  du  rigtig,  hvordan  Sagen 
staar?«  Odd  sagde,  han  vidste,  hvad  der  hidtil  var  sket 
«Det  vil  trække  mere  efter  sig,  efter  hvad  jeg  tror«,  sagde 
Ufejg;  «sex  andre  Hevdinger,  og  det  nogle  af  de  msBgtigste, 
have  sluttet  Forbund  med  dem«.  «De  tykkes  at  mene,  at 
der  maa  store  Anstalter  til«,  sagde  Odd.  «Hvad  tænker 
du  nu  at  gjere?«  sagde  Ufejg.  «Hvad  andet«,  svarede 
Odd,  «end  at  ride  til  Tings  og  sege  Hjælp«.  «Det  tykkes 
mig   ikke   raadeligt,    saaledes   som   Sagen   staar«,   sagde 
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Ufejg,  »det  er  ikke  godt  at  sætte  sin  Hæder  ind  paa,  om 
maD  er  mandsstærkest«.  «Hvad  raader  du  da  til?«  sagde 
Odd.  «Det  er  mit  Raad>,  sagde  Ufejg,  «at  da  skal  od- 
ruste  dit  Skib  til  Tingtid  og  holde  dig  rede  med  alt  dit 
Lasøre,  inden  Folk  komme  fra  Tinge.  Eller  tykkes  det 
dig  bedre,  at  de  tage  dit  Gods  end  at  jeg  har  det?« 
«Det  tykkes  mig  ikke  stort  bedre  anbragt,  naar  du  har 
det»,  sagde  Odd,  men  han  gav  nu  dog  Faderen  en  stor 
Pung  fuld  af  Salv,  og  dermed  skiltes  de.  Odd  gjorde  nu 
sit  Skib  rede  og  fik  Mandskab  dertil.  Det  led  nu  frem 
til  Tingtid,  og  hvad  han  havde  for,  var  gaaet  saa  stille  af, 
at  kun  Faa  vidste  noget  derom. 

Havdingerne  red  nu  til  Tings  med  mange  Mænd  i 
Falge.  Den  gamle  Ufejg  var  i  Styrmes  Flok.  De  For- 
bundne havde  aftalt  at  mades  paa  Blaaskovshede,  og  derfra 
red  de  sammen  til  Tings.  Om  Intet  blev  der  talt  saa 
meget  som  om  Odds  Sag;  Alle  troede  for  vist,  at  Ingen 
vilde  tage  sig  af  den,  ogsaa  mente  man,  at  kun  Faa 
turde,  og  at  det  heller  ikke  vilde  baade  Nogen,  saadanne 
Havdinger,  som  her  stod  imod;  de  Forbundne  tyktes  da 
ogsaa  at  være  visse  paa  et  godt  Udfald  og  brystede  sig 
ikke  lidt,  og  Ingen  sagde  et  Ord  imod  dem.  Odd  havde 
ikke  overdraget  sin  Sag  til  Nogen;  han  gjorde  sit  Skib 
klart  i  Hrutafjord,  saa  snart  Folk  vare  dragne  til  Tings.' 
En  Dag  gik  den  gamle  Ufejg  fra  sin  Bod.  Han  var  mod 
i  Hu,  thi  han  vidste  ikke,  hvem  han  skulde  faa  til  at 
hjælpe  sig,  og  det  tyktes  ham  vanskeligt  at  staa  imod,  og 
at  han  næppe  vilde  komme  nogen  Vegne  med  saadanne 
Havdinger,  som  han  her  havde  for  sig,  thi  der  var  ingen 
Værn  i  Sagen.  Efter  at  han  længe  havde  vanket  om 
imellem  Boderne,  krumbajet  og  med  vaklende  Ben,  kom 
han  omsider  til  Egil  Skulessans  Bod,  det  var  en  af  de 
Forbundne.  Der  var  Folk  inde  hos  ham  og  talte  med 
ham,   og  Ufejg  blev  da  udenfor  og  .ventede,    til  de  gik. 
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Egil  falgte  dem  ud,  og  da  han  vilde  gaa  ind  igjén,  traadte 
TJfejg  frem  for  ham  og  hilste  barn.  Egil  saa'  paa  ham 
og  spurgte,  hvem  han  var.  »Jeg  hedder  Ufejg».  «Er  du 
Odds  Fader?«  Ja,  det  var  han.  »Saa  vil  du  vel  tale  om 
hans  Sag»,  sagde  Egil,  «men  den  nytter  det  ikke  at  tale 
til  mig  om;  den  er  meget  vanskeligere,  end  at  jeg  kan 
gjare  noget  ved  den;  der  er  ogsaa  Andre,  der  have  mere 
at  sige  i  den  Sag  end  jeg.  Den  angaar  Styrme  og  Toraren 
meget  mere  end  os,  skjent  vi  gaa  med  dem*.  «Jeg  kan 
nok  faa  andet  at  fordrive  Tiden  med  end  at  tale  om  Odds 
Sagt,  sagde  Ufejg,  «deri  har  set  fornejeligere  ud,  end  den 
gjer  nu.  Du  vil  vel  ikke  nægte  at  tale  med  mig;  det  er 
nu  den  sterste  Fornøjelse,  jeg  gamle  Mand  kan  have,  at 
tale  med  kloge  Mænd  som  dig  og  faa  Tiden  til  at  gaa 
med  det».  »Jeg  har  ikke  noget  imod  ai  tale  med  dig«, 
sagde  Egil.  De  fulgtes  nu  ad  hen  og  satte  sig  ned.  Saa 
sagde  Ufejg:  «Er  du  bosat  Mand,  Egil?«  Ja,  det  var 
han.  »Bor du  paa  Borg?«  »Ja,  jeg  gjer«.  «Jeg  har  hørt 
dig  vel  omtale«,  sagde  Ufejg,  »just  saaledes  som  jeg  tyk- 
kes om  det;  man  bar  sagt  mig,  at  du  ikke  sparer  paa 
Mad  for  Nogen  og  er  en  gavmild  Mand.  Vi  ligne  hin- 
anden i  meget,  begge  ere  vi  ætstore  og  ikke  paaboldende, 
men  Midlerne  er  kun  smaa;  ogsaa  har  man  sagt  mig,  at 
du  gjerne  hjælper  dine  Venner«.  «Vel  vilde  det  hue  mig, 
om  jeg  var  saa  værdig  til  et  godt  Lov  som  du»,  sagde 
Egil,  »thi  jeg  véd,  at  du  baade  er  en  ætstor  og  en  klog 
Mand«.  oDa  er  der  dog  Forskjel  paaos«,  sagde  Ufejg,  «thi 
du  er  en  stor  Høvding  og  ikke  bange  for  hvad  der  end 
kommer  paa,  og  giver  aldrig  tabt,  hvem  du  end  faar  at 
gjøre  med,  jeg  derimod  er  en  ringe  Mand;  men  i  Sind 
ligne  vi  hinanden  en  hel  Del.  Stor  Skade  er  det,  at  det 
skal  skorte  saa  hejsinde^le  Mænd  paa  Penge«.  »Det  kan 
hænde,  at  det  snart  bliv.T  anderledes«,  sagde  Egil,  «at 
vore    Kaar    bedres«.       -Hvorledes    det?«       sagde    Ufejg. 
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«Jeg  tænker,  at  om  vi  kommer  over  Odds  Gods,  har  det 
ingen  Nod  længere«,   sagde  Egil,    »der  skal  være  nok  af 
det«.      «Ja   det   er  ingen   Overdrivelse,   at  han    er    den 
rigeste  Mand  paa  Island«,   sagde  Ufejg,   «men  du  er  dog 
vist  nysgjerrig  efter  at  vide,    hvad  der  kan  falde  paa  din 
Lod,   siden  du  trænger  saa  haardt  dertil«.     »Ja,    det  er 
vist«,   sagde  Egil,    «du  er  en  god  og  klog  Mand,    og  du 
maa  vide  Besked  om  Odds  Gods«.    «Jeg  tænker,  at  Ingen 
véd  bedre  Besked  derom  end  jeg«,   sagde  Ufejg,    «og  det 
kan  jeg  sige  dig,  at  Ingen  anslaar  det  saa  hejt,  at  det  jo 
er  mere.   Men  ikke  vil  jeg  delge  for  dig,  at  den  Herlighed, 
du  kan  vente  dig,  er  en  Sextendedel  af  Melsland«.     «Nu 
har  jeg  aldrig  hert  saa  galt!«    sagde  Egil;    «saa  er  der 
rigtignok  langtfra  saa  meget  Gods,    som  jeg  havde  tænkt 
mig;   hvor  kan  det  være?«     «Ju,   Gods  er  der  nok  af«, 
sagde  Ufejg,   «men  jeg  venter  alligevel,  at  du  vil  &a  saa 
omtrent  hvad  jeg  har  sagt.    Har  I  ikke  aftalt,  at  I  skulle 
have  Halvdelen  af  Odds  Gods  og  Fjerdingsmændene  den 
anden  Halvdel?   Saa  ser  jeg  ikke  rettere,  end  at  det  maa 
blive  som  jeg  siger,   siden  1  er  otte  Forbundne  og  faar 
Hælvten  af  Melsland  til  Deling.     Det  maa  jo  være  Eders 
Mening  og  Aftale,  skjent  1  have  taget  fat  paa  denne  Sag 
paa  en  Maade,   man  aldrig  har  set  Mage  til.     I  tænkte 
dog  vel  ikke,    at  min  Sen  Odd  vilde  blive  rolig  siddende, 
til  I  kom  styrtende  der  nordpaa?    Nej,  han  er  ikke  raad- 
vild,    og  har  han  fuldt  op  af  Gods,   saa  skorter  det  ham 
heller  ikke  paa  Vid  og  Klegt,  naar  det  gjeres  nedig;  jeg 
tænker,  at  medens  1  kalde  ham  fredles,  skrider  hans  Skib 
paa  Havet  med  ham.    Men  ikke  vil  det  være  for  Fredleshcd 
at  regne,  saa  vrangt  som  I  have  taget  paa  denne  Sag,  og 
den  vil  falde  over  Jer,    som  have  yppet  den.     Visselig  er 
han  nu  paa  Havet  med  alt  sit  Gods  undtagen  Landet  paa 
Mel,  det  har  han  ladet  ligge  til  Jer.    Han  havde  spurgt, 
at  Sevejen  til  Borg  ikke  var  ret  lang,  naar  han  ferst  var 
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kommen  til  BorgQord.  I  vil  komme  til  at  ligge,  som  I 
har  redt;  Skam  og  Skjændsel  og  et  slet  Lov  af  Alle  ville 
I  faa,  som  I  ærlig  har  fortjent*.  »Det  tykkes  mig,  at  du 
har  Ret«*,  sagde  Egil,  «og  at  Sagen  nu  ser  anderledes  ud. 
Rimeligt  er  det,  at  Odd  ikke  bliver  siddende  raadvild  paa 
sin  Gaard;  heller  ikke  bryder  jeg  mig  derom,  thi  der  er 
dem,  der  have  Del  i  Sagen,  som  jeg  vel  under  den  Tort, 
de  kunne  faa  deraf,  og  det  er  dem,  der  drive  hidsigst  paa 
den,  nemlig  Styrme  og  Toraren  og.  Hermund ».  »Det  vil 
gaa,  som  bedst  og  rimeligst  er«,  sagde  Ufejg,  «at  de  ville 
komme  i  Vanry  hos  de  Fleste;  men  ilde  tykkes  det  mig, 
at  du  ikke  faar  nogen  Fordel  af  denne  Sag,  thi  du  huer  mig 
vel,  bedst  af  alle  Jer  Forbundne«.  I  det  Samme  lod  han 
en  svær  Pengepung  stikke  frem  under  Kaaben,  Egil  skjæ- 
vede  til  den ,  og  saa  trak  Ufejg  den  strax  tilbage  ipjen. 
•  Det  er  nu  saa,  Egil«,  sagde  han,  «at  jeg  venter  det  vil 
gaa,  som  jeg  har  sagt.  Nu  skal  jeg  gjere  imod  dig, 
hvad  du  har  Hæder  og  Ære  af%  og  nu  lukkede  han  Pun- 
gen op  og  hældte  Pengene  ud  i  Skjødet  paa  Egil;  der  var 
to  Hundreder  i  Selv,  saa  godt  som  man  vilde  se  det. 
«Det  skal  du  faa  af  mig*,  sagde  han,  ^hvis  du  ikke  vil 
være  mig  imod  i  Sagen,  og  det  tykkes  mig  et  hæderligt 
Tilbud«.  »Du  er  et  ualmindelig  slet  Menneske«,  sagde 
Egil;  «du  skal  ikke  tro,  at  jeg  vil  bryde  min  Ed«.  «I  er 
dog  ikke,  hvad  I  synesat  være«,  sagde  Ufejg;  •!  vil  kaldes 
Hevdinger,  men  saa  snart  I  kommer  i  nogen  Vanskelighed, 
véd  I  hverken  ud  eller  ind.  Nu  skal  jeg  raade  dig,  hvor- 
ledes du  skal  bære  dig  ad  saaledes  at  du  ikke  bryder  din 
Ed«.  »Hvorledes  da?«  sagde  Egil.  «Har  I  ikke  aftalt, 
at  I  vilde  have  Fredløshed  eller  Selvdomme  over  Odd?« 
«Jo,  saadan  var  det«,  sagde  Egil.  »Det  kan  hænde«, 
sagde  Ufejg,  «at  det  bliver  forundt  os,  Odds  Frænder,  at 
vælge  imellem  de  to  Kaar,  og  saa  kunde  det  feje  sig  saa, 
at  Dommen  blev  lagt  i  din  Haand,  og  jeg  vilde  da,  at  du 
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gjorde  den,  som  jeg  vilde  have  den».  "Du  bar  Bet  og  er 
en  snu  og  klegtig  Karl«,  sagde  Egil,  «men  du  faar  mig 
dog  ikke  til  det;  jeg  har  hverken  Magt  eller  Mandsstyrke 
nok  til  at  staa  imod  alle  disse  Hovdinger,  og  den,  der 
falder  fra,  faar  de  andre  til  Fjcoder«.  »Hvordan  vilde 
det  føje  sig»,  sagde  Ufejg,  »naar  du  fik  en  af  dem  med 
dig?«*  «Saa  var  Udsigterne  jo  bedre*,  sagde  Egil.  tHvem 
af  de  Forbundne  vilde  du  saa  vælge?  Lad  nu,  som  om  jeg 
kunde  faa,  hvem  af  dem  jeg  vilde  have.«  «Der  er  to», 
sagde  Egil;  <•  Hermund  staar  mig  næst,  men  vi  ere  ikke 
gode  Venner;  den  anden  er  Gelle  Tordssøn,  ham  vil  jeg 
vælge«.  «Glad  ved  det  er  jeg  ikke»,  sagde  Ufejg,  «thi 
jeg  undte  dem  alle  undtagen  dig,  at  de  skulde  komme 
galt  afsted  med  denne  Sag,  men  han  maa  vel  have  For- 
stand nok  til  at  skjønne,  hvad  der  er  bedst  at  vælge,  at' 
faa  Penge  og  Hæder  eller  ingen  Penge  og  Skam  og  Spot 
Vil  du  nu  love  at  svække  Dommen,  hvis  Sagen  bliver 
voldgivet  dig?«  «Ja,  det  skal  jeg»,  sagde  Egil.  «Saa  er 
det  en  Aftale  imellem  os»,  sagde  Ufejg;  «jeg  skal  komme 
herhen  til  dig  igjen  om  en  Stund •• 

Ufejg  gik  nu  fra  ham;  han  vaklede  nu  videre  frem 
imellem  Boderne  og  kom  kun  langsomt  afsted,  men  han 
var  dog  ikke  saa  mod  i  Hu,  som  man  skulde  tro,  naar 
man  saa\  hvor  ynkelig  han  krøb,  han  var  fast  i  sine 
Tanker  om  Rettergangen,  om  han  end  var  løs  i  Benene. 
Omsider  kom  han  til  Qelle  Tordssøns  Bod  og  lod  ham 
kalde  ud.  Han  kom  og  hilsede  først  .paa  Ufejg,  thi  ban 
var  en  nedladende  Mand.  Han  spurgte,  hvad  Ærinde  han 
havde.  «Aa,  jeg  er  nu  drevet  herhen«,  sagde  Ufejg. 
•Du  vil  vel  tale  om  Odds  Sag?«  sagde  Gelle.  »Nej,  den 
har  jeg  opgivet^*,  sagde  Ufejg,  »jeg  vil  forslaa  Tiden  med 
at  tale  om  andre  Ting«.  «Hvad  vil  du  da  tale  om?« 
sagde  Gelle.  «Jeg  har  hørt,  at  du  skal  være  en  forstandig 
Mand«,  sagde  Ufejg,  tog  saadanne  Folk  har  jeg  altid  Gammen 
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af  at  tale  med*.  De  satte  sig  ned  og  talte  sammen. 
•  Hvem  er  der  af  unge  Mænd  i  Herrederne  der  vesterpaa, 
som  du  mener  der  er  Æmne  i  til  store  Havdinger?«  spurgte 
Ufejg.  Oelle  sagde,  at  dem  var  der  ingen  Mangel  paa, 
og  nævnede  Snorre  Oodes  Sønner  og  Oremændene.  «Ja, 
jeg  har  hart  det>,  sagde  Ufejg,  •men  nu  bar  jeg  jo  god 
Lejlighed  til  at  sparge  mig  for,  siden  jeg  taler  med  en 
Mand,  der  baade  er  sanddru  og  forstandig.  Hvilke  Kvinder 
har  1  der  vesterpaa,  der  tykkes  bedst  at  faa  til  Kone?« 
Gelle  nævnede  Snorre  Godes  og  Stentor  paa  Øres  Datre. 
«Jai  jeg  har  hart  det»,  sagde  Ufejg;  »men  hvordan  er 
det?  har  du  selv  ingen  Datre ?•  Jo,  det  havde  Gelle. 
•Hvorfor  nævner  du  da  ikke  ogsaa  dem?  Ingen  kan  være 
smukkere  end  dine  Datre,  om  man  kan  slutte  fra  hvad 
der  tykkes  rimeligt?  er  de  ikke  gifke?«  •Nej».  •Hvor  kan 
det  være?«  sagde  Ufejg.  •Der  har  ikke  budt  sig  Nogen 
til,  som  baade  var  rig  og  havde  en  god  Gaard,  baade  var 
storættet  og  selv  en  dygtig  Mand,  og  skjent  jeg  ikke  selv 
er  rig,  er  jeg  vanskelig,  naar  det  gjælder  om  Æt  og  An- 
seelse hos  den,  der  vil  være  min  Svigersøn.  Men  du  skal 
da  ikke  blot  sparge;  hvem  har  I  nordpaa,  som  man  kan 
vente  sig  Havdinger  af?»  •Der  er  gode  Mænd  at  nævne-, 
sagde  Ufejg;  «farst  er  der  Ejnar  Jernskeggessan  og  Hall 
Styrmessan;  somme  sige  ogsaa,  at  min  San  Odd  tegner 
til  at  blive  en  ypperlig  Mand,  og  nu  vil  jeg  komme  frem 
med>  hvad  han  har  paalagt  mig  at  sige,  at  han  gjerne  vil 
være  din  Maag  og  have  din  Datter  Ragnhejd  til  Kone*. 
•Ja»,  sagde  Gelle,  •det  var  et  Tilbud,  jeg  vilde  have 
taget  vel  imod  for,  men  som  Sagerne  nu  staa,  tænker  jeg, 
at  der  ikke  kan  blive  noget  af  det».  « Hvorfor  ikke  det?t 
sagde  Ufejg.  •Det  ser  noget  sort  ud  for  din  San  nu», 
sagde  Gelle.  •Da  vil  jeg  sige  dig»,  sagde  Ufejg,  ^at  du 
visselig  aldrig  faar  hende  bedre  gift  end  med  Odd,  thi  det 
er  Alle  enige  om,  at  han  er  dygtig  som  den  Bedste,   og 
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beller  ikke  skorter  det  bam  bverken  paa  Gods  eller  paa 
god  Æt,  men  du  er  en  fattig  Mand,  og  det  kunde  vel 
være,  at  han  kunde  blive  dig  en  god  Stette,  thi  han  er 
en  storsindet  Mand  imod  sine  Venneri*.  »Ja,  det  var  værd 
at  tænke  paa«,  sagde  Gelle,  »hvis  ikke  denne  Retssag 
stod  paa».  «Bryd  dig  nu  ikke  om  den  Smaating,  som 
Ingenting  betyder«,  sagde  Ufejg,  »og  som  er  en  ren  Taabe- 
lighed  og  Vanhæder  for  dem,  der  have  Del  i  den».  »Det 
er  dog  ikke  urimeligt,  at  det  vil  falde  anderledes  ud», 
sagde  Gelle,  «og  jeg  vil  ikke  sige  Ja  til  denne  Bejlen; 
men  kunde  denne  Vanskeligbed  ryddes  af  Vejen,  gjorde 
jeg  det  gjerne».  »Det  kan  jo  være  Gelle»,  sagde  Ufejg, 
•at  I  alle  ville  vinde  Guld  og  grønne  Skove  her,  men  jeg 
kan  dog  sige  dig,  hvad  din  Del  deraf  bliver,  thi  jeg  véd 
godt  Bede  derpaa.  I  bedste  Fald  vil  I  otte  Forbundne 
faa  Hælvten  af  Melsland,  og  det  bliver  ikke  noget  godt 
Bytte,  du  gjer;  Gods  faar  du  kun  lidt  af,  og  det  Ry, 
du  før  har  havt  for  at  være  en  af  de  bedste  Mænd  i 
Landet,  sætter  du  til«.  Gelle  spurgte,  hvordan  det  hang 
sammen.  »Det  tykkes  mig  rimeligt«,  sagde  Ufejg,  «at 
Odd  nu  har  givet  sig  ud  paa  Havet  med  alt  sit  Gods 
undtagen  Landet  paa  Mel.  I  kunde  ikke  vente,  at  han 
skulde  sidde  raadløs  og  lade  Jer  vælge  og  vrage  hans 
Gods  imellem  Jer.  Nej  tværtimod,  han  sagde,  at  om  ban 
kom  til  Bredefjord,  skulde  han  finde  din  Gaård  og  tage 
sig  en  Kone  derfra,  og  han  havde  ogsaa  Midler  til  at 
sætte  Ild  paa  Gaarden,  om  han  vilde,  sagde  han,  og  lige- 
saa,  om  han  kom  til  BorgQord,  havde  han  spurgt,  at  Sø- 
vejen til  Borg  ikke  var  lang,  mente  ogsaa,  at  om  han 
kom  til  Øljord,  kunde  han  vel  finde  Jernskegges  Gaard 
og  ligesaa  i  ØstQordene  Skegbroddes.  Nu  bryder  ban  sig 
ikke  om  nogensinde  at  komme  her  tilbage  til  Island,  og 
I  ville  faa,  hvad  I  have  fortjent.  Spot  og  Skam.  Men  ilde 
tykkes  det  mig,  at  du  skulde  friste  saa  haarde  Eaar,  saa 
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god  en  Høvding  som  du  har  været,  og  det  vilde  jeg  spare 
dig  for«.  «Det  kan  være  sandt,  som  du  siger«,  sagde 
Gelle,  •og  jeg  bryder  mig  kun  lidt  om,  at  der  ikke  bliver 
noget  af  med,  at  de  faa  fat  paa  hans  Gods;  jeg  har  mere 
fulgt  mine  Venner  i  denne  Sag  end  selv  fæstet  mit  Sind 
derved«.  «Det  maa  du  kunne  indse«,  sagde  Ufejg,  «naar 
du  da  ikke  er  helt  fra  dig  selv,  at  det  er  langt  bedre  og 
ærefuldere  for  dig  at  gifte  din  Datter  med  min  Søn  Odd, 
som  jeg  før  sagde.  Se  her  er  de  Penge,  han  sender  dig, 
han  sagde,  at  han  selv  vilde  udstyre  hende,  eftersom  han 
kjendte  dine  daarlige  Vilkaar,  her  er  to  Hundreder  i  Sølv, 
som  du  næppe  skal  finde  Mage  til.  Tænk  nu  paa,  hvem 
det  er,  der  byder  dig  saadanne  Kaar,  at  gifte  din  Datter 
med  en  Mand  som  ham,  og  saa  udstyrer  han  hende  selv; 
og  rimeligst  er  det,  at  han  aldrig  vil  være  karrig  imod 
dig,  og  din  Datter  kommer  i  Velstand«.  »Ja,  det  er  saa 
godt  budet,  at  det  ikke  kan  skattes  højt  nok«,  sagde  Gelle, 
-men  for  Intet  i  Verden  vil  jeg  svige  dem,  der  stole  paa 
mig,  skjønt  jeg  nu  indser,  at  der  ikke  vil  komme  andet 
end  Skam  og  Skade  ud  af  Sagen«.  -Hvor  I  dog  er  kloge, 
I  Høvdinger«,  sagde  Ufejg,  »hvem  har  sagt,  at  du  skulde 
svige  dem,  der  stole  paa  dig,  eller  bryde  dine  Eder?  Det 
kunde  jo  føje  sig  saa,  at  Sagen  bliver  voldgivet  dig,  og  saa 
kan  du  jo  tage  læmpelig  paa  den,  saa  holder  du  jo  dog  dine 
Eder«.  »Det  har  du  Ret  i«,  sagde  Gelle,  »du  er  en  snu 
gammel  Karl,  umaadelig  snedig.  Men  jeg  vil  dog  ikke 
gaa  ene  imod  dem  alle«.  «Hvad  nu  da,  om  jeg  kan 
skaffe  en  til?  vil  du  saa  tage  dig  af  Sagen?«  «Det  vil 
jeg«,  sagde  Gelle,  «om  du  kan  faa  det  maget  saa,  at  jeg 
skal  dømme«.  «Hvem  vælger  du  saa?«  spurgte  Ufejg. 
•  Jeg  vælger  Egil«,  sagde  Gelle;  «han  staar  mig  næst«. 
•Nu  har  jeg  aldrig  hørt  saa  galt!«  sagde  Ufejg;  »vælger 
du  den  ringeste  i  hele  Eders  Flok!  der  tykkes  mig  at 
være  meget  at  indvende  imod,  at  han  skal  have  den  Hæ- 
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der;  det  véd  jeg  ikke,  om  jeg  vil  gjere  noget  for».  »Ja 
DU  raader  du»,  sagde  Gelle.  tVil  du  da  paatage  dig 
Sagen »,  sagde  Ufejg,  naar  jeg  faar  ham  med?  han  maa 
da  kunne  skjenne,  hvad  der  er  bedst,  nogen  Hæder  eller 
ingen«.  « Siden  jeg  har  saa  stor  Fordel  deraf«,  sagde 
Gelle,  »tænker  jeg,  at  jeg  tar  vove  det«.  «Egil  og  jeg 
har  allerede  talt  om  Sagen«,  sagde  Dfejg;  «den  tykkes 
ham  ikke  vanskelig,  og  han  er  gaaet  ind  derpaa.  Nu  skal 
jeg  raade  Jer,  hvorledes  I  skal  bære  Jer  ad.  I  Forbundne 
er  JO  for  det  meste  sammen,  og  Ingen  vil  fatte  nogen 
Mistanke,  naar  du  og  Egil  aftale,  hvad  I  vil,  naar  I  gaa 
til  Aftensang«.  Gelle  tog  imod  Pengene,  og  det  var  nu 
en  fast  Aftale  imellem  dem.  Saa  gik  Ufejg  til  Egils  Bod, 
og  nu  gik  ban  hverken  langsomt  eller  kroget.  Han  sagde 
Egil,  hvad  det  var  blevet  til,  og  han  var  vel  fornejet 
dermed.  Om  Aftenen,  da  Folk  gik  til  Aftensang,  taltes 
Egil  og  Gello  ved  og  aftalte  Sagen  imellem  sig,  og  Ingen 
fattede  nogen  Mistanke  til  dem  derfor. 

Nu  er  at  melde,  at  næste  Dag  gik  Folk  til  Lovbjerget, 
og  der  var  mange  Mennesker.  Egil  og  Gelle  samlede 
deres  Venner,  og  Ufejg  samlede  ogsaa  Folk  tilligemed 
Styrme  og  Toraren.  Da  de,  man  kunde  vente  did,  vare 
komne  til  Lovbjerget,  krævede  Ufejg  Lyd  og  sagde:  «Jeg 
har  hidtil  ikke  blandet  mig  i  min  Sen  Odds  Sag,  men 
nu  véd  jeg  jo,  at  de  Mænd  ere  her  tilstede,  som  have 
drevet  mest  paa  den,  og  ferst  vil  jeg  da  vende  mig  til 
Hermund  og  sperge,  om  der  kan  sluttes  noget  Forlig«. 
ttVi  vil  ikke  tage  imod  andet  end  Selvdemme«,  si^e 
Hermund.  «Det  har  man  dog  næppe  hertMage  til«,  sagde 
Ufejg,  «at  én  Mand  har  givet  otte  Mænd  Selvdemme  i  én 
Sag.  Jeg  har  hert,  at  én  Mand  har  givet  én  Mand  Selv- 
demme, men  siden  denne  Sag  nu  helt  igjennem  er  bleven 
drevet  paa  saa  mærkelig  en  Vis,  at  den  ikke  ligner  nogen 
anden,  vil  jeg  tilbyde,   at  to  af  Eders  Flok  skulle  demme 
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i  den*.  «Det  gaa  vi  ind  paa«,  sagde  Hermund,  aog  det 
er  os  lige  meget,  hvem  af  os  der  dammer«.  »Saa  kunne 
I  jo  unde  mig  den  ringe  Hæder  at  vælge,  hvem  af  Jer 
Forbundne  jeg  vil«,  sagde  Ufejg.  »Ja,  ja»,  sagde  Hermund. 
•Gaa  nu  ikke  idag  ind  paa,  hvad  du  vil  angre  imorgen*, 
sagde  Toraren.  «Ja,  nu  skal  mit  Ord  ikke  tages  tilbage*, 
sagde  Hermund.  Nu  sagte  Ufejg  Folk,  der  vilde  gaa  i 
Borgen  for  ham,  og  de  var  lette  at  finde,  thi  man  var 
sikker  paa  sine  Penge;  saa  gav  de  hinanden  Hænderne; 
Borgensmændene  lovede,  at  de  Pengeboder,  som  de  to 
Mænd,  Ufejg  valgte,  demte  Odd  til,  skulde  blive  betalte, 
og  de  Forbundne  lovede  at  lade  Sagen  falde.  De  gik  nu  op 
paa  Sletten  med  deres  Følge,  Gelles  og  Egils  Flokke  fulgtes 
ad  og  satte  sig  ned  sammen.  Ufejg  gik  ind  i  Kredsen, 
saa'  sig  om  og  slog  Hætten  paa  sin  Eaabe  tilbage,  streg 
sig  om  Armene  og  holdt  sig  temmelig  rank ;  han  missede 
med  øjnene  og  sagde:  «Der  sidder  nu  du  Styrme,  og 
underligt  vil  det  tykkes  Folk,  at  jeg  ikke  vender  mig  til 
dig  i  en  Sag,  der  vedkommer  mig,  eftersom  jeg  er  din 
Tingmand  og,  skulde  sege  min  Statte  i  dig,  og  du  har 
iaaet  mange  gode  Gaver  af  mig,  som  du  kun  har  lannet 
slet.  Jeg  tænker  paa,  at  du  er  den  farste,  der  har  vist 
min  San  Odd  Fjendskab  i  denne  Sag  og  er  mest  Skyld  i, 
at  den  blev  taget  op.  Dig  vil  jeg  ikke  have.  Og  der 
sidder  nu  du,  Toraren!  det  er  vist  nok;  at  det  skorter  dig 
ikke  paa  Vid  til  at  damme  i  denne  Sag,  men  du  har  lagt 
Baad  op  imod  Odd  og  har  været  den  farste  til  at  tage  i 
med  Styrme,  saa  dig  vil  jeg  heller  ikke  have.  Der  sidder 
du,  Hermund !  du  er  en  stor  Havding,  og  jeg  tænker,  at 
Sagen  var  i  gode  Hænder,  om  den  blev  voldgivet  dig; 
men  Ingen  har  været  saa  hidsig  paa  det  som  du,  siden 
der  blev  begyndt  paa  dette,  og  tydelig  vist,  at  du  vilde 
paafare  os  Vanære;  heller  ikke  er  det  andet  end  Uhæder- 
lighed og  Griskhed,    der  har  faaet  dig  dertil,   saa  dig  vil 
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jeg  heller  ikke  have.  Og  der  sidder  du,  Jemskegge!  det 
skorter  dig  ikke  paa  Anseelse,  saa  for  den  Sags  Skyld 
kunde  man  nok  overgive  dig  Sagen,  og  du  vilde  ikke 
synes  ilde  derom.  Men  hvor  stolt  du  end  var,  dengang 
du  lod  bære  Mærke  foran  dig  paa  Vødlating,  som  det 
bæres  for  Konger,  saa  skal  du  dog  ikke  blive  Konge  i 
denne  Sag;  dig  vil  jeg  ikke  have.  Der  sidder  du,  Skeg- 
brodde!  Er  det  sandt,  at  Kong  Harald  Sigurdssen  sagde, 
dengang  du  var  hos  ham,  at  af  alle  Mænd  paa  Island 
tyktes  du  ham  bedst  skikket  til  at  være  Konge?«  »Tidt 
talte  Kongen  venlig  til  mig«,  sagde  Brodde,  «men  det  er 
ikke  vist,  at  han  mente  alt,  som  han  sagde  det«.  «Skal 
du  være  Konge«,  sagde  Ufejg,  »bliver  det  i  alt  Fald  ikke 
over  denne  Sag;  dig  vil  jeg  ikke  have.  Der  sidder  du 
Oelle!  det  er  ene  og  alene  Pengegriskhed,  der  har  draget 
dig  ind  i  denne  Sag,  men  det  undskylder  dig  dog  noget, 
at  du  er  en  fattig  Mand  og  har  meget  at  serge  for. 
Skjent  I  alle  burde  ske  en  Ulykke,  er  det  jo  nu  dog 
saa,  at  Nogen  af  Jer  maa  jeg  vise  den  Ære  at  vælge,  og 
da  der  nu  kun  er  faa  tilbage,  og  jeg  ikke  har  Lyst  til  at 
vælge  Nogen  af  dem,  jeg  har  sagt,  jeg  ikke  vilde  have, 
vælger  jeg  dig,  siden  man  ikke  fer  har  hart  om  dig,  at 
du  har  avet  nogen  Uret.  Der  sidder  du,  Torgejr  Haldors- 
søn!  det  er  let  at  forstaa,  at  du  aldrig  har  faaet  voldgivet 
nogen  Sag,  som  der  laa  nogen  Vægt  paa,  thi  Forstand 
har  du  Ingenting  af  og  skjenner  ikke  bedre  end  en  Oxe 
eller  et  Asen;  dig  vil  jeg  ikke  have.  Nu  er  det  gaaet 
mig,  ligesom  det  gik  med  Ulvene,  der  havde  ædt  hinanden 
lige  til  Halerne,  far  de  fik  set  sig  for.  Jeg  har  havt 
mange  Havdinger  at  vælge  imellem,  og  nu  er  der  kun  én 
igjen,  af  hvem  alle  ville  mene,  der  kun  er  Ondt  at  vente, 
og  som  vitterlig  er  en  ubilligere  Mand  end  de  fleste 
andre,  og  ikke  bryder  sig  om  hvad  han  gjar,  naar  han 
blot  kan   tjene   nogle  Penge  derved;   men  det   kan   dog 
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denne  Gang  tjene  ham  noget  til  Undskyldning,  for  at  han 
ikke  har  været  saa  nøjeregnende,  at  mange,  som  før 
havde  Ord  for  at  være  retskafne  Folk,  have  indviklet  sig 
i  dette,  sat  Hæderlighed  og  Sammelighed  til  Side  og  sat 
Uretfærdighed  og  Griskhed  i  Stedet.  Ingen  vilde  dog  falde 
paa,  at  jeg  skulde  vælge  den,  som  alle  vente  sig  det  værste 
af  og  som  er  den  listigste  i  hele  Eders  Flok,  men  nu 
faar  det  dog  blive  saa,  eftersom  alle  de  andre  allerede  ere 
vragede«.  Egil  lo  og  sagde:  «Det  gaar  nu,  som  det 
oftere  hænder,  at  naar  der  gjeres  Ære  af  En,  er  det  ikke 
fordi  Åndre  ansker  det.  Men  nu  faa  vel  du  og  jeg,  Gelle, 
staa  op  og  gaa  afsides  og  tale  sammen  om  Sagen«.  De 
gjorde  saa,  gik  bort  og  satte  sig  ned.  «Hvad  skal  vi  nu 
blive  enige  om?»  sagde  Gelle.  »Det  er  mit  Raad«,  sagde 
Egil,  «at  vi  fastsætte  en  ringe  Bade;  jeg  véd  ikke,  hvor- 
for vi  skulde  gjare  anderledes,  vi  faa  dog  kun  Utak  der- 
for«. »Er  det  ikke  mer  end  nok,  naar  vi  sige  tretten 
jøre  i  daarligt  Salv?«  sagde  Gelle;  « Sagen  er  jo  taget  op 
med  stor  Uret,  og  jo  værre  de  synes  om  det,  des  bedre 
er  det;  men  jeg  er  ikke  synderlig  opsat  paa  at  forkynde 
Dommen,  thi  jeg  tænker,  de  vil  blive  dygtig  vrede«. 
«Du  kan  vælge  hvad  du  vil«,  sagde  Egil,  «enten  du  vil 
forkynde  Forliget  eller  give  dem  Svar  paa  Tiltale«.  uSaa 
vælger  jeg  at  forkynde  Dommen«,  sagde  Gelle.  De  gik 
nu  hen  til  de  Forbundne.  «Lad  os  nu  rejse  os  og  hare 
Odds  Beskæmmelse«,  sagde  Hermund.  «Ja  vi  bliver  ikke 
klogere  denne  Gang«,  sagde  Gelle,  «det  bliver  nu  ikke 
anderledes.  Det  er  Egils  og  min  Dom,  at  der  skal  ud- 
redes tretten  øre  Salv  til  os  Forbundne«.  »Forstod  jeg 
dig  ret?«  sagde  Hermund;  «sagde  du  tretten  Hundreder  i 
Salv?«  uDu  har  dog  vel  ikke  siddet  paa  dine  øren, 
Hermund,  da  du  rejste  dig  op?«  sagde  Egil;  -vi  sagde 
tretten  øre  Salv,  og  det  Salv,  som  ingen  velstaaende 
Mand  ellers  tager  imod,  Stumper  og  Stykker  af  Binge  og 
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gamle  Skjolde,  det  daarligste,  der  kan  skrabes  sammen, 
og  som  I  ville  være  mest  utilfreds  med».  «Nu  har  da 
sveget  os  Egil«,  sagde  Hermand.  aHvad,  synes  da,  da 
er  svegen?«  sagde  Egil.  «Ja,  og  det  er  dig,  der  har  sve- 
get migw,  sagde  Hermund.  «Det  tykkes  mig  godt  gjort«, 
sagde  Egil,  «at  svige  den,  som  Ingen  tror;  du  tror  jo  ikke 
engang  dig  selv,  det' kan  jeg  bevise,  thi  du  gjemte  dine 
Penge  i  saa  tyk  Taage,  at  du  mente,  du  aldrig  skulde 
finde  dem,  selv  om  det  faldt  dig  ind  at  lede  efter  dem«. 
*Det  er  Løgn,  Egil«,  sagde  Hermund,  »ligesom  det,  du 
sagde,  da  du  kom  hjem,  dengang  jeg  havde  budet  dig 
hjem  til  mig  ved  Juletid  i  Vinter  fra  dit  usle  Hul;  da 
var  du  glad,  som  rimeligt  var,  men  da  Julen  var  ovre, 
blev  du  uglad,  som  rimeligt  var,  og  syntes  ilde  om,  at 
du  skulde  hjem  og  sulte  igjen;  og  da  jeg  mærkede  det, 
tilbed  jeg  dig,  at  du  kunde  blive  tilligemed  en  anden 
Mand,  og  det  tog  du  med  Glæde  imod.  Men  om  Vaaren 
efter  Paaske,  da  du  kom  hjem  til  Borg,  sagde  du,  at  der 
var  død  tredive  . Udgangsøg  for  mig,  og  de  var  blevne 
spiste  allesammen«.  «Jeg  tror  ikke,  at  jeg  har  overdrevet 
dit  Tab«,  sagde  Egil,  -dog  mener  jeg,  at  faa  eller 
ingen  af  Ogene  blev  spiste.  Men  det  véd  Alle,  at  mig 
og  mine  Folk  skorter  det  aldrig  p^a  Mad ,  om  mine 
Vilkaar  end  ikke  altid  ere  gode;  men  hjemme  hos  dig 
er  Omstændighederne  saadanne,  at  du  ikke  har  nødig  at 
prale  af  dem«.  «Jeg  vilde  ønske,  at  du  og  jeg  aldrig 
maatte  komme  sammen  paa  Tinge« ,  sagde  Hermund. 
•Nu  vil  jeg  sige,  hvad  jeg  havde  tænkt,  jeg  aldrig  skulde 
komme  til  at  sige«,  sagde  Egil,  »gid  dine  Ord  maa  gaa 
i  Opfyldelse,  thi  det  er  bleven  spaaet  mig,  at  jeg  skal  dø 
af  Ælde,  og  jo  før  Troldene  tage  dig,  des  gladere  skal 
jeg  være«.  Da  sagde  Styrme:  «Den  taler  sandest  om 
dig,  Egil,  som  siger  dig  det  værste  paa  og  kalder  dig  en 
Bænkesmed«.     «Nu  gaar  det,  som  det  skal«,  sagde  Egil, 
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•jo  mere  du  laster  mig,  og  jo  flere  Grund  du  finder 
dertil,  des  bedre  huer  det  mig,  thi  jeg  har  hørt,  at  I 
morede  Jer  ved  Drikkebordet  med  at  holde  Mandjævning, 
og  du  tog  mig  til  at  sammenlige  dig  med.  Nu  er  det 
vel  vist  nok,  at  du  har  store  Lyder,  som  andre  Folk  ikke 
véd  noget  af,  men  selv  maa  du  jo  vide  Besked  om, 
hvordan  det  staar  til  med  dig.  Men  den  Ulighed  er  der  dog 
imellem  os,  at  naar  vi  begge  love  andre  Folk  Hjælp,  saa 
gjør  jeg,  hvad  jeg  kan,  og  sparer  mig  ikke,  men  du 
render  din  Vej,  saasnart  det  gaar  løs  med  Øxerne.  Det 
er  ogsaa  sandt,  at  skjent  jeg  for  det  meste  har  det 
knapt  hjemme,  sparer  jeg  dog  ikke.  paa  Maden  til  Nogen, 
men  du  er  madkarrig,  og  et  Bevis  derpaa  er,  at  du  har 
en  Bolle,  som  hedder  Madsæl,  og  der  er  aldrig  andre 
end  dig,  der  faar  at  vide,  hvad  der  er  i  den.  Der  er 
ikke  noget  at  sige  til,  at  mine  Folk  har  det  knapt,  naar 
jeg  selv  Ingenting  har,  men  ilde  sømmer  det  sig  at  sulte 
sine  Folk,  naar  der  ingen  Mangel  er  paa  Mad.  Nu  kan 
du  jo  tænke  dig,  hvem  jeg  mener«.  Saa  tav  Styrrae,  men 
nu  rejste  Toraren  sig  op.  Da*sagde  Egil:  «Ti  du  stille. 
Toraren,  og  sæt  dig  ned;  siger  du  et  Ord,  skal  jeg  sige 
saadanne  Ting,  at  det  havde  været  bedre  for  dig,  om  du 
havde  tiet;  men  ikke  tykkes  det  mig  latterligt,  om  end 
Drengene  le  deraf,  at  du  sidder  og  klemmer  Benene 
sammen  og  gnider  Laarene  imod  hinanden«.  aHeldraad  skal 
man  tage  imod,  hvor  de  saa  end  kommer  fra«,  sagde 
Toraren,  satte  sig  ned  og  tav.  «Det  kan  Enhver  se«, 
sagde  Torgejr,  «at  denne  Dom  er  taabelig  og  intet  har  at 
betyde,  kun  tretten  øre  Selv  i  saa  stor  en  Sag«.  »Og 
jeg,  som  tænkte,  den  skulde  have  meget  at  betyde  for 
dig«,  sagda  Egil;  «det  maa  den  da  ogsaa  have,  naar  du 
tænker  dig  om,  den  maa  jo  minde  dig  om  de  tretten 
Knuder  du  fik  i  Hovedet  af  en  ringe  Bondemand  paa 
Rangaatinget,    og  som  du  tog  tretten  Faar  med  Lam  for 
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som  Bod;  jeg  tænkte  de  tretten  Ore  skulde  være  dig  en 
Amindelse  derom ».  Saa  tav  Torgejr,  og  Skegbrodde  og 
Jernskegge  vilde  ikke  skifte  Ord  med  Egil.  Da  sagde 
Ufejg:  «Nu  skal  jeg  kvæde  Jer  en  Vise,  for  at  Folk  bedre 
skal  kunne  mindes  dette  Ting  og  denne  Rettergang«,  og 
saa  kvad  han  om,  hvorledes  han,  en  ringe  Mand,  havde 
trukket  Uatten  ned  over  Orene  paa  anselige  Uavdinger 
og  kastet  dem  Sand  i  Ojnene,  «Ja,  du  har  Grund  nok  til 
at  prale  af,  at  lugen  har  kjort  mere  i  Bing  med  saa  mange 
Hevdingerend  du»,  sagde  Egil.  Folk  gik  nu  hjem  til  deres 
Boder,  men  Gelle  sagde  til  Egil:  «>Lad  os  to  nu  holde  os 
sammen  tilligemed  vore  Mænd« ,  og  det  gjorde  de.  Der 
var  stærk  Spænding  i  Resten  af  Tingtiden,  og  de  For- 
bundne vare  saare  ilde  tilfreds  med  den  Udgang,  Sagen 
havde  faaet;  Pengene,  der  var  blevet  givet  i  Beder,  vilde 
Ingen  have,  og  de  laa  og  drev  om  paa  Tingvolden.  Om- 
sider red  Folk  hjem. 

Da  Ufejg  kom  til  Odd,  var  denne  klar  til  at  sejle 
bort.  Ufejg  fortalte  ham,  at  han  havde  tilstaaet  dem 
Selvdemme,  »Saa  gid  du  da  faa  en  Ulykke  for  din  Sag- 
føring«,  sagde  Odd.  «Du  har  ikke  hert  Spasen  til  Ende, 
min  Søn«,  sagde  Ufejg,  og  nu  fortalte  han,  hvorledes  det 
hele  var  gaaet,  og  at  han  havde  fæstet  ham  en  Kone. 
Odd  takkede  ham  for  den  Hjælp,  han  havde  ydet  ham, 
og  sagde,  at  han  var  naaet  langt  videre,  end  han  havde 
tænkt  sig  det  muligt,  fra  nu  af  skulde  han  aldrig  komme 
til  at  trænge  til  Penge  sagde  han.  »Nu  skal  du  rejse, 
som  du  havde  bestemt«,  sagde  Ufejg,  »men  dit  Bryllup 
skal  staa  paa  Mel  om  sex  Uger«.  Saa  skiltes  Fader  og 
Søn  i  Venskab,  og  Odd  lagde  ud.  Han  havde  Bør  nord 
til  TorgejrsQord,  der  fik  de  Modvind  og  blev .  liggende  i 
nogle  Nætter  tilligemed  nogle  Ejobmænd,  der  laa  der,  da 
de  kom.  Det  tyktes  Odd,  at  det  varede  vel  længe,  inden 
de  fik  Bør;   han  gik  da  op  paa  et  højt  Fjæld  og  8aa\  at 
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det  blæste  fra  en  anden  Kant  ude  paa  Havet,  og  saa  gik 
han  tilbage  til  Skibet  og  bed  sine  Folk  at  ro  ud  af  Fjor- 
den. Ostmændene  spottede  dem  og  sagde,  at  det  vilde 
tage  Tid  at  ro  til  Norge.  «Uvor  kan  I  vide  det,  om  I 
ikke  bier  paa  os,  til  vi  komme  tilbage?«  sagde  Odd.  Da 
de  vare  komne  ud  af  Fjorden,  havde  de  strax  gunstig 
Vind  og  log  ikke  Sejlene  ind,  ferend  de  kom  til  Orkn- 
aeme,  hvor  Odd  blev  en  Tid  og  kjebte  Malt  og  Korn. 
Da  han  var  sejlklar,  fik  de  østenvind,  saa  Rejsen  til  Island 
gik  let  og  godt  for  dem;  de  kom  til  TorgejrsQord,  hvor 
Kjebmændene  endnu  laa,  derfra  sejlede  Odd  vesterpaa 
langs  Landet,  til  han  kom  til  Midfjord;  da  havde  han 
været  syv  Uger  borte.  Der  blev  nu  redet  til  Gilde,  og 
der  var  fuldt  op  af  alt,  hvad  der  skulde  til.  Der  kom 
mange  Gjæster,  ogsaa  Qelle  og  Egil  og  mange  andre 
anselige  Mænd,  og  Gildet  var  saa  godt  og  stateligt,  at 
Folk  fandt,  at  bedre  Bryllup  havde  de  aldrig  været  med  til 
her  i  Landet.  Og  da  Gildet  var  tilende,  fik  Gjæsterne 
store  Gaver  ved  Afskeden,  og  mest  Ære  blev  der  gjort  af 
Gelle.  Da  sagde  Gelle  til  Odd:  «Jeg  vilde  ønske,  du 
vilde  Lenne  Egil  vel;  han  har  nok  gjort  sig  fortjent  der- 
til«. aDet  tykkes  mig,  at  min  Fader  allerede  har  Lennet 
ham»,  sagde  Odd.  «Gjør  du  det  nu  dog  bedre  endnu«, 
sagde  Gelle,  og  saa  red  han  bort  med  sine  Folk.  Da 
Egil  red  bort,  fulgte  Odd  ham  paa  Vej  og  takkede  ham 
for  hans  Hjælp;  »jeg  kan  ikke  lanne  dig  saa  godt  derfor, 
som  jeg  burde«,  sagde  han,  amen  igaar  lod  jeg  tresinds- 
tyve Beder  og  to  Oxne  drive  sønder  til  Borg,  hvor  du 
vil  finde  dem,  naar  du  kommer  hjem,  og  saalænge  jeg 
lever,  skal  jeg  aldrig  være  knap  imod  dig«.  Dermed 
skiltes  de  efter  at  have  sluttet  fast  Venskab,  og  Egil  fdr 
vel  tilfreds  hjem  til  Borg. 

Samme   Høst   samlede   Hermund   Folk,    fér  ud   til 
Hvamslejd    og   agtede   sig  til  Borg   for    at   brænde  Egil 

7 

Digitized  by  CjOOQIC 


98 

inde.  Men  da  de  kom  ud  for  Valfjæld  herte  de  ligesom 
en  Buestræng  hvine  oppe  i  Fjældet,  og  i  det  samme  folte 
HermuDd  sig  syg  og  mærkede  et  Sting  under  Armen. 
De  maatte  vende  om,  hans  Sot  tog  til,  og  da  de  kom  til 
Torgantstad,  maatte  de  lefte  ham  af  Hesten  og  fare  efter 
Præsten  i  Sidamule.  Da  han  kom,  kunde  Hermund  ikke 
tale,  og  Præsten  blev  hos  ham.  Engang  da  han  bejede 
sig  ned  over  ham,  herte  ban  ham  hviske:  «der  ligger  to 
Hundreder  i  Kleften,  to  Hundreder  i  Eleften«,  og  saa 
dede  han. 

Odd  sad  nu  paa  sin  Gaard  med  stor  Hæder,  og  han 
og  hans  Kone  levede  vel  sammen.  I  al  den  Tid  herte 
man  Ingenting  til  Uspag;  Svale  blev  gift  med  en  Mand, 
som  bed  Maar,  og  de  boede  paa  Svalestad.  Bjalfe  bed 
Maars  Broder,  han  var  halvfjantet,  men  havde  svære 
Kræfter.  Paa  Bedvarshol  boede  der  en  Mand  ved  Navn 
Bergtor;  ban  havde  indledet  Sagen  til  Doms,  dengang 
Uspag  blev  fredles.  En  Kvæld,  da  Folkene  paa  Bed- 
varshol sad  ved  Ilden,  hændte  det,  at  der  kom  en  Mand 
og  bankede  paa  Deren  og  bad  Bonden  komme  ud.  Berg- 
tor saa\  at  det  var  Uspag,  der  var  kommen,  og  sagde,  at 
han  ikke  vilde  gaa  ud.  Uspag  eggede  ham  meget  dertil, 
til,  men  ban  gjorde  det  alligevel  ikke,  og  forbed  ogsaa  de 
andre  at  gaa  ud,  og  saa  gik  Manden  sin  Vej.  Men  om 
Morgenen,  da  Kvinderne  kom  ud  i  Fæhuset,  saa'  de,  at  ni 
Keer  havde  Ulivssaar.  Dette  spurgtes  viden  om,  og  nogen 
Tid  efter  kom  en  Mand  tidlig  om  Morgenen  ind  paa 
Svalestad  og  gik  ind  i  det  Hus,  hvor  Maar  laa  og  sov; 
han  gik  hen  til  Sengen  og  jog  et  Sværd  i  ham.  Det  var 
Uspag.  Men  idet  han  vendte  sig  for  at  gaa  ud  af  Deren, 
sprang  Bjalfe  op  og  stak  til  ham  med  en  Kniv.  Uspag 
gik  hen  til  Oaarden  Borgarhol  og  lyste  sig  Drabet  paa 
Haand,  saa  gik  ban  bort,  og  nu  herte  man  enTidIng^D- 
ting  til  ham.     Maars  Ded  spurgtes  viden  om,   og  man 
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lastede  Uspag  meget,  for  hvad  han  havde  gjort.  Saa 
hændte  det,  at  Odds  fem  bedste  Stodheste  fandtes  dade, 
og  det  mente  man  var  Uspags  Værk,  men  nu  gik  der  en 
lang  Tid,  hvor  man  Ingenting  hørte  til  ham.  Om  Hosten, 
da  Folk  skulde  hente  Faar,  fandt  de  i  en  Hule  i  Klip- 
perne en  ded  Mand,  ved  Siden  af  ham  stod  der  et  Kar 
fuldt  af  Blod  saa  sort  som  Ijære.  Det  var  Uspag,  og 
man  mente  da,  at  det  var  det  Saar,  Bjalfe  havde  givet 
ham,  der  var  blevet  hans  Bane,  og  at  han  var  dad  af 
Mangel  paa  Pleje.  Der  meldes  ikke  noget  om,  at  der 
blev  Eftermaal  hverken  efter  Maars  eller  Uspags  Drab. 
Odd  boede  paa  Mel,  til  han  blev  en  gammel  Mand,  og 
stod  i  stor  Anseelse.  Fra  ham  stamme  MidQordingerne, 
Snorre  Kalfssan  og  mange  andre  Stormænd.  Der  var 
stadig  godt  Venskab  og  Frændskab  imellem  Odd,  og  hans 
Fader.  —  Her  ender  denne  Saga. 
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lorgejr  Gode  hed  en  stor  Høvding,  som  boede  paa 
Ljosavand.  Paa  samme  Tid  boede  der  tre  Bredre  Søl- 
mnnd  og  Saxulv  og  en  til,  Vidars  Sønner,  paa  Gnup, 
saare  stridbare  og  ubillige  Mænd;  de  boede  først  i  Reykja- 
dalen  østenfor  Aaen,  og  fér  saa  voldsomt  frem  der  baade 
med  Løsagtighed  og  Drab  og  anden  Overlast,  at  Faa  vovede 
at  sætte  sig  op  imod  dem  eller  gjøre  andet,  end  hvad  de 
vilde  have.  Der  gik  da  ogsaa  Ry  nok  af  dem,  men  det 
var  ikke  for  det  Godes  Skyld.  Paa  Reykjar  boede  der  en 
gjæv  Bonde  ved  Navn  ølve;  han  havde  en  Datter,  og 
hende  holdt  Selmund,  som  var  den  værste  af  Brødrene, 
til  med  og  lagde  jævnlig  sin  Gang  did  for  at  træffe 
hende.  Det  var  imod  hendes  Frænders  Vilje,  men  de  var 
kun  Smaafolk,  saa  de  kunde  ingen  Modstand  gjere  ham. 
Paa  den  Tid  boede  Ufejg  Jerngerdssen  paa  Skard;  han 
var  en  stor  Høvding  og  en  modig  Mand.  Engang  han 
skulde  ind  over  Herredet,  søgte  01  ve  ham  og  bad  ham 
komme  til  ham,  naar  han  vendte  tilbage,  og  fortalte  ham 
om  alt  det  Uvæsen,  Vidarssønnerne  gjorde.  Ufejg  sagde, 
at  det  vilde  blive  vanskeligt  at  standse  dette  Ustyr,  men 
lovede  at  komme,  naar.  han  fdr  hjem,  og  Ølve  takkede 
ham  for  Løftet.  Det  var  Kvæld,  da  Ufejg  kom  derhen. 
Da  havde  Vidarssønnerne  givet  sig  paa  Vej  til  ølves,  og 
da  de  var  nær  ved  Gaarden,  sagde  Sølmund:  »Nu  skal 
1  to  blive  staaende  i  Døren  og  holde  Jer  mandelig  der; 
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ikke  tænker  jeg,  at  Olves  Trælle  holde  Stand  imod  08>, 
og  saa  gik  han  ind  og  fik  fat  i  Pigen  og  trak  hende  ad 
med  sig.  «Hvad  skal  vi  nu  gjøre,  om  de  komme  imod 
08  alle  tre  Vidarssønner?«  sagde  Trællene,  de  var  atten  i 
alt;  men  saa  sprang  Ufejg  op,  tog  sine  Vaaben  og  gik  ud 
efter  dem.  De  var  da  komne  til  Tungjærdet,  men  idet 
Sølmund  vilde  trække  Pigen  ud  af  Gaarden,  greb  Gfejg 
fat  i  hende  og  trak  hende  indenfor  Gjærdet.  ^Hvad  tænker 
du  paa,  Sølmund,  med  alt  det  Ustyr,  du  gjer  med  Bonde- 
døtrene?« sagde  han;  tdu  kan  vel  tænke«  at  Folk  ikke  vil 
finde  sig  i  sligt  af  dig.  Nu  kan  du  hente  hende  paa  Skard, 
om  du  vil,  saa  kan  vi  prøve  en  Dyst  samment.  Sølmund 
sagde,  at  der  skulde  ikke  være  Strid  imellem  dem  for  den 
Sags  Skyld,  og  Enden  blev,  at  han  gik  sin  Vej.  Det  hjalp, 
at  Ufejg  lagde  sig  imellem,  thi  siden  drev  de  ikke  deres 
Uvæsen  saa  slemt,  og  ølve  fik  Lov  at  være  i  Fred. 

Kort  efter  kom  Halvard,  Arnor  paa  Beykjahlids  San, 
hjem  til  Island  og  lagde  til  Land  i  Husevig;  han 
ejede  Skibet,  han  kom  med,  i  Fællig  med  en  Nord- 
mand, der  hed  Sigurd.  Nordmændene  blev  Vinteren  over, 
og  Sigurd  tog  Ophold  hos  Bonden  Forne  paa  Hage  i 
Reykjardalen ;  han  vilde  sælge  sine  Varer  om  Vinteren  og 
fér  derfor  jævnlig  omkring  der  i  Herrederne,  og  saa 
hændte  det  engang,  da  han  red  forbi  nedenfor  Sølmunds 
Gaard,  at  hans  Hest  kom  til  at  sidde  fast  i  en  Mose. 
Sølmund  saa'  det  og  gik  derned,  bød  ham  op  til  sig  og 
tog  vel  imod  ham  med  al  Gjæstfrihed.  Han  bød  sig  til 
at  kjøbe  hans  Varer  og  lovede  at  udrede,  hvad  de  skulde 
koste.  Nordmanden  f6r  saa  hjem  og  fortalte  Forne,  at 
han  havde  solgt  Sølmund  sine  Varer.  Forne  sagde,  at 
det  var  ilde,  og  at  det  vilde  falde  svært  for  ham  at 
komme  til  sine  Penge.  Vinteren  led  nu,  men  da  Nord- 
manden om  Vaaren  kom  og  krævede  Penge  for  sine  Varer, 
gav  Sigmund    ham    kun  onde  Ord  og  sagde,   at  Varerne 
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var  raadne,  han  vilde  IngentiDg  betale,  og  dermed  maatte 
Sigmnnd  lade  sig  neje  for  dennesiDde.  Kort  efter  for 
Forne  og  Årnor  op  til  Salmund  for  at  stævne  ham;  de 
var  femten  i  Følge.  Brødrene  holdt  sig  inde  i  det  Virke, 
de  havde  bygget  sig,  og  hørte  en  Stand  derpåa,  men 
omsider  sagde  Sølmund:  «Det  ligner  Ingenting  at  taale 
sligt  Overmod  af  dem»,  og  i  det  samme  slyngede  Saxulv 
sit  Spyd  mod  Nordmanden,  saa  han  fik  Bane  deraf.  Arnor 
og  de  andre  f6r  nu  bort  og  førte  Nordmandens  Lig  til 
Beykjahlid.  Arnor  og  Forne  vare  Torgejr  Godes  Ting- 
mænd.  De  fér  nu  alle  til  Tings;  der  blev  mæglet  imellem 
dem,  men  det  blev  Enden,  at  Saxulv  skulde  fare  af  Lan- 
det og  aldrig  komme  tilbage,  men. Sølmund  skulde  være 
borte  i  tre  Aar.  De  fdr  saa  bort,  og  Sølmund  gav  sig 
nu  i  Vikingsfærd  og  var  en  vældig  Kæmpe. 

Paa  den  Tid  raadede  Haakon  Jarl  for  Norge;  til  ham 
f6r  Sølmund,  da  han  var  kjed  af  at  ligge  i  Viking,  og  Jar- 
len holdt  ham  i  stor  Ære.  Om  Sommeren  vilde  Sølmund 
fare  hjem  til  Island,  men  Jarlen  sagde,  at  det  var  ikke 
raadeligt,  saaledes  som  Sagerne  stod  for  ham  der,  han 
vilde  først  sende  nogle  Kostbarheder  hjem,  som  kunde 
gjøre  Folk  venlig  sindede  imod  ham,  sagde  han,  og  det 
gjorde  han;  han  sendte  en  gerdsk*)Hat  til  Gudmund  den 
mægtige  paa  Mødrevold  og  en  Stridsøxe  til  Torgejr 
Ljosavandsgode.  Sølmund  var  to  Vintre  i  Norge,  saa  fér 
ban  hjem  til  Island.  Han  gik  strax  til  Gudmund  og 
sagde  ham  Jarlens  Bud,  at  han  havde  sendt  ham  til 
dem,  for  at  de  skulde  hjælpe  og  støtte  ham.  Gudmund 
tog  imod  ham  og  gav  ham  fire  Følgemænd,  og  saa  fér  de 
til  Torgejr  og  bragte  ham  de  gode  Gaver,  Jarlen  havde 
sendt.  «Det  er  Gudmund,  du  er  sendt  til»,  sagde  Torgejr, 
•thi  han  er  Jarlens  haandgangne  Mand«.    «Nej,  Gaverne 
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er  sendt  til  dig»,  sagde  Oudmund,  « derfor  sager  han  til 
dig  om  Hjælp.  Men  vil  du  ikke  tage  imod  ham,  skalle 
vi  allesammen  hjælpes  ad  i  denne  Sag*.  «Jeg  er  ilde 
stedt«,  sagde  Torgejr,  »thi  dette  angaar  ogsaa  mine 
Sønner  dg  Tingmænd;  dog  vil  jeg  nu  tage  min  Del  af 
dette  og  ikke  nægte  min  Hjælp,  men  du  faar  gaa  i 
Spidsen*.  «Jeg  kan  ikke  tale  imod  Loven«,  sagde  Gudmund. 
•Der  er  den  Udvej«,  sagde  Torgejr,  ^at  om  det  kan  lykkes  os 
at  faa  ham  fremstillet  paa  tre  Hestting,  er  han  fredlyst«.  Tor- 
gejr havde  fire  Senner,  Tjerve,  Haskuld,  Finne  og  Torkel;  de 
var  alle  imod  Salmund  ligesom  Arnor  paa  Beykjarhlid  og 
hans  Sanner  Halvard  og  Torfin.  Arnor  gik  nu  til  Torgejr 
Gode  og  bad  ham  hjælpe  sine  Sanner.  «Jeg  vil  ikke  staa 
min  Ven,  Gudmund  den  mægtige  imod«,  sagde  Torgejr. 
«Da  vilde  jeg  dog  hellere  raade  dig  til  ikke  at  staa  dine 
Sanner  imod« ,  sagde  Arnor.  «De  har  gjort  et  daarligt 
Valg  ved  at  sætte  deres  Hæder  paa  Spil  for  en  udenlandsk 
Mands  Skyld,  som  oven  i  Ejabet  er  dad;  jeg  gaar  med 
Gudmund  Gode«,  sagde  Torgejr.  «Det  er  en  sær  Beslut- 
ning", sagde  Arnor,  «og  det  vil  der  ikke  komme  noget 
godt  ud  af«.  Saa  red  Arnor  til  Vaglar,  hvor  Haskuld 
Torgejrssan  boede;  han  traf  alle  Bradrene  der  og  fortalte 
dem,  hvorledes  Sagerne  stod,  og  om  det  Forbund,  Hav- 
dingerne  havde  sluttet,  og  sagde,  at  det  bedste,  de  kunde 
gjare,  var  at  sage  Raad  hos  deres  Frænde  Tord,  «ihan  er 
en  klog  Mand  og  vil  Eder  vel«,  og  det  gjorde  de.  Det 
led  nu  ud  paa  Sommeren.  De  havde  Spejdere  imellem 
Havdingemes  Folk,  og  fik  saaledes  Nys  om,  at  det  var  deres 
Agt  at  faa  Salmund  fremstillet  paa  tre  Hastting,  som  de  vilde 
lade  holde  paa  én  Gang,  uden  at  Torgejrssanneme  fik  noget  at 
vide  derom  Gudmund  og  Torgejr  samlede  nu  mange  Folk  og 
Bradrene  ligesaa.  Kort  far  Tinget  skulde  holdes,  sagde  Finne 
Torgejrssan,  at  nu  skulde  de  ride  Havdingerne  og  deres 
Flok  imade.   De  gjorde  saa,  og  stod  saa  af  bag  etFaare- 
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hus  og  lod  Hestene  blive  der,  men  gik  selv  ind  i  Huset; 
der  var  to  Vinduer  paa  det,  og  det  laa  saadan,  at  Gud- 
mund og  hans  Flok  maatte  der  forbi.  De  kom  nu  rask 
ned  imod  dem.  Finne  Torgejrssen,  som  var  meget  skarp- 
synet, sagde  da:  «Er  det  Jer  Mening  at  holde  Salmund 
borte  fra  Tinget,  saa  tag  godt  Sigte  paa  den  Kievhest, 
Hevdingerne  drive  imellem  sig«.  «Jeg  skal  ramme  den», 
sagde  Høskuld,  og  i  det  samme  de  red  forbi,  slyngede 
han  sit  Spyd  og  ramte  Salmund  i  Brystet.  Bradrene  lab 
nu  ud  af  Huset  og  til  deres  Heste  og  red  hen  til  deres 
Mænd,  men  Gudmund  og  Torgejr  satte  efter  dem,  saa 
snart  de  fik  at  vide,  hvem  det  var,  der  havde  gjort  dette, 
og  da  de  madtes,  kom  det  til  Kamp  imellem  dem.  Ar- 
nor  fra  Beykjarhlid  faldt  der  og  én  Mand  til  af  Bradrenes 
Flok,  og  Gudmund  mistede  en  Huskarl.  Tord,  Torgejrs- 
sannernes  Frænde,  gik  imellem  dem  og  mæglede  Fred; 
ilde  sammede  det  sig  for  Torgejr,  sagde  han,  at  gaa  imod 
sine  Sanner  med  Ufred.  Og  saa  skiltes  de  for  denne- 
sinde. 

Efter  dette  Made  blev  det  meldt  Torgejr,  at  hans 
San  Haskuld  var  haardt  saaret;  han  sagde  da  til  Gud- 
mund, at  der  kun  kom  Ulykke  ud  af  denne  Sag,  og  at 
han  ikke  vilde  have  mere  med  ham  at  gjare.  «Baade- 
ligere  er  det,  at  vi  samle  Folk»,  sagde  Gudmund.  «Det 
bliver  der  nu  ikke  noget  af«,  sagde  Torgejr,  og  saa  fér 
han  hjem.  Men  om  Haskuld  er  at  fortælle,  at  det  ikke 
var  sandt,  at  han  var  saaret,  det  var  en  List,  de  havde 
fundet  paa  for  at  faa  Torgejr  skilt  fra  Gudmund.  Brad- 
rene blev  nu  sammen  og  erklærede  Salmund  for  at  være 
falden  retlas,  og  der  var  stort  Fjendskab  mellem  dem  og 
Gudmund.  Bradrene  tiltog  sig  ene  at  raade  for  Bader  og 
anden  Oprejsning,  og  om  Vaaren  holdt  de  Made  og  be- 
stemte, at  de  ikke  vilde  lade  Sagen  falde.  De  anlagde 
Drabssag  efter  Arnor  og  Sag  for  Anslag  imod  deres  Liv. 
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GadmuDd  holdt  ogsaa  Mede  med  sine  Mænd.  Bradrene 
gik  til  Ufejg  og  bad  ham  hjælpe  dem;  de  vilde  drive  Sa- 
gen igjoDnem  til  det  sidste,  sagde  de,  og  ikke  nejes  med, 
at  han  laa  retlas,  først  fordi  han  f6r  med  Svig,  og  dernæst 
fordi  han  var  kommen  tilbage  farend  han  havde  Lov  dertiL 
Ufejg  havde  far  været  med  i  denne  Sag,  men  na  raadede 
han  til  at  lade  den  falde,  det  sammede  sig  ikke,  sagde  han, 
at  de  laa  i  Strid  med  deres  Fader,  og  det  var  slet  ikke 
afgjort,  mente  han,  at  Torgejr  havde  opgivet  Sagen;  «mit 
Raad  er,  at  I  forliges  i  Mindelighed,  og  dertil  vil  jeg  yde 
Jer  min  Bjælp*.  Haskuld  sagde,  at  liden  Nytte  havde  de 
havt  af  at  komme  til  ham ;  «vel  har  du  Ord  for  at  Tære 
en  rask  og  modig  Mand^,  sagde  han,  «men  det  Lov  kan 
jeg  ikke  give  digt.  <iDu  tager  svært  ivrig  paa  dette*, 
sagde  Ufejg;  «jeg  vilde  nok  farst  se  at  faa  Jer  forligte, 
men  det  er  ikke  min  Mening  at  skilles  fra  Jer,  naar  det 
kniber.  Men  det  vil  jeg  raade  Jer,  at  I  fare  skaansomt 
frem  med  denne  Sag,  dog  skal  I  ikke  slutte  Forlig,  fer 
end  vi  komme  tiN.  Fjorten  Dage  far  Tingtid  red  Tjarve 
op  i  Ouddalen,  hvor  hans  Maage  boede,  og  derfra  red 
han  til  Tings.  Gudmund  kom  til  Torgejr  og  spurgte  om, 
hvor  stort  Mandskab  hans  Sanner  havde,  og  Torgejr  sagde, 
han  troede  nok,  de  havde  en  hel  Del.  «Mon  det  er 
sandt«,  sagde  Gudmund,  «at  de  har  anlagt  Drabssag  og 
erklæret  Selmund  for  retles?«  «Det  er  sandt«,  sagde 
Torgejr,  «men  vi  ville  komme  med  mange  Folk  imod 
dem«.    De  fdr  nu  alle  til  Tings,  hver  med  sin  Flok. 

Paa  Ærlæk  i  øxeQord  boede  der  en  Mand  ved  Navn 
Arnstejn;  han  havde  Trediedelen  af  Godordet  sammen 
med  Torgejr,  og  Sannerne  havde  en  Trediedel.  Ufejg  kom 
nu  til  Tings  med  halvtredsindstyve  Mand,  og  IJarve  kom 
astenfra  med  næsten  Hundrede.  Ijarve  og  Haskuld  gik 
til  Arnstejn  og  vilde  tale  med  ham;  han  bed  dem  inden- 
for,  men  de  bad  ham  komme  ud  til  dem,  og  det  gjorde 
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han.  «Det  er  vor  Retstrætte  det  gjælder«,  sagde  Heskuld, 
« og  vi  har  jo  ikke  de  bedste  Udsigter,  thi  de  vil  ikke  lade 
os  iaa  noget  at  sige  ved  Valget  af  Nævnen.  Da  staar  nu  begge 
Parter  lige  nær;  vi  have  en  Trediedel  af  Godordet,  og  vor  Fader 
en,  og  den  Side,  du  gaa  til,  faar  Overvægten«.  ^Det  er  en 
overmaade  vanskelig  Sag«,  sagde  Arnstejn,  «thi  jeg  kom- 
mer meget  godt  ud  af  det  med  Torgejr;  jeg  vil  raade  Jer 
til  at  voldgive  ham  Sagen«.  «Nej,  saadan  skal  den  Sag 
ikke  ende»,  sagde  Haskald;  han  stod  udenfor  Bodderen, 
Tjerve  stod  inde  i  Boden  og  Årnstejn  imellem  dem. 
•Der  er  ingen  Beder  budt  os  for  vor  Ven  Amor«,  sagde 
Tjerve.  aDet  semmer  sig  bedst  for  dig  at  gjare,  hvad  vi 
ville  have«,  sagde  Heskuld,  »men  nu  ville  vi  ikke  snakke 
længere  om  den  Ting;  gjør  nu  enten,  hvad  vi  vil  bede  dig 
om,  eller  ogsaa  skal  du  prave,  om  min  Oxe  bider«. 
« Ulykkelig  er  det  begyndt«,  sagde  l^arve,  «og  saa  vil  det 
ende.  Vælg  nu  den  læmpeligste  Udvej;  Sagen  er  sat 
saadan  i  Gang,  at  vi  ikke  kan  lade  den  falde«.  Saa 
valgte  han  da  at  gjare,  hvad  de  vilde  have,  og  derefter 
skiltes  de  med  den  Aftale,  at  han  skulde  komme  til  dem 
næste  Morgen,  og  de  overtoge  da  Tilsynet  med  hans  Tingmænd, 
tjældede  hans  Bod  og  lavede  sig  til  at  gaa  i  Betten.  Da  Gud- 
mund fik  at  vide,  hvorledes  Sagerne  stod,  sagde  han  til  Tor- 
gejr: «Dine  Sanner  gaa  skarpt  frem,  og  du  bliver  gammel;  er 
det  virkelig  din  Mening,  at  du  ikke  vil  gaa  imod  dem,  og  at 
de  skal  have  Sagen  i  deres  Magt  og  vælge  Dommerne?« 
Det  kommer  alt  ud  paa  et«,  sagde  Torgejr;  «vi  kan  godt 
bjerge  vor  Sag  med  Lov  og  Ret«.  «Det  kommer  an 
paa  dem,  man  har  med  at  gjare,  naar  de  komme  paa 
Altinget«,  sagde  Gudmund;  «der  kan  de  drive  deres  Sag 
igjennem,  selv  om  de  ikke  kan  gjare  det  her  og  ikke  har 
Mandskab  nok«.  « Hvorfor  vælger  I  ikke  Dommere?« 
sagde  Haskuld.  «Ean  hænde«,  sagde  Xiarve,  «at  de  ikke 
evner  saa  meget,  som  de  havde  troet«.  «Ilde  er  det,  om 
Modet  skulde  svigte  min  Fader«,  sagde  Haskuld,   alad  os 
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nu  gaa  les  paa  Gudmund  og  hans  Mænd*.  «Det  er  ikke 
raadeligts  sagde  Ufejg,  «lad  os  hellere  søge  Forlig;  kom- 
mer dette  for  Altinget,  vil  alt,  hvad  I  eje  og  have,  gaa 
med  dertil,  og  saa  faar  I  dog  ikke  bedre  Vilkaar  end  at 
slutte  Forlig  og  lade  Torgejr  damme«.  «Det  skal  ikke 
ske,  saa  længe  der  er  anden  Udvej »,  sagde  Heskuld. 
•Torgejr  og  vi  kunne  jo  slutte  Forlig-,  sagde  Dfejg,  »selv 
om  Gudmund  ikke  vil;  han  og  hans  er  jo  mægtige  Folk». 
Brødrene  sagde,  at  de  var  overmaade  opsatte  paa  at  prøve 
en  Dyst  med  dem,  og  blev  det  ikke  til  det,  vilde  Høskuld 
have  dem  fældede  ved  Dom,  og  saa  skulde  Sagen  nok 
blive  drevet  igjennem.  »Det  er  et  daarligt  Raad«,  sagde 
Dfejg;  «det  er  altid  ilde  at  volde  Forstyrrelse  paa  Tinge •». 
•Torgejr  vælger  ikke  de  Dommere,  det  tilkommer  ham  at 
vælge«,  sagde  Høskuld;  »han  kan  stævnes  til  at  have  sit 
Godord  forbrudt  derfor*.  «Uvem  vil  gjøre  det?«  sagde 
Ufejg;  «jeg  véd  ikke,  hvem  det  skulde  være«,  »Det  vil 
jeg»,  sagde  Høskuld.  «Saa  kommer  det  til  Strid«,  sagde 
Ufejg.  «Vi  ville  vie  os  til  Goder  med  Offerblod  paa  gammel 
Vis«,  sagde  Høskuld,  og  saa  hug  han  en  Vædder  ned, 
tilegnede  sig  Arnstejns  Del  af  Godordet  og  rødnede  sine 
Hænder  i  Vædderens  Blod.  Arnstejn  tog  Vidner  paa  hvad 
der  skete,  men  vilde  ikke  vælge  Dommere,  thi  han  vilde 
ikke  blotte  sig  i  denne  Sag.  Saa  gik  Høskuld  op  paa 
Tingbakken  og  stævnede  Torgejr  til  at  have  sit  Godord 
forbrudt,  tog  Vidner  derpaa  og  valgte  saa  Dommere. 
Derefter  red  de  ned  paa  Tinget  for  at  træffe  Torgejr  og 
lod  Retten  holde  imens,  og  det  saa*  ud  til,  at  det  vilde 
komme  til  Strid.  Da  gik  Snorre  Gode  frem  til  dem  med 
mange  Mænd  og  sagde:  « Farligt  ser  det  ud  nu;  to  Kaar 
er  der  nu  for  Haanden,  det  ene  at  lade  Høskuld  og  dem, 
der  er  med  ham,  dømme  i  Sagen,  og  det  kan  vel  være, 
at  de  kan  sætte  igjennem  med  den  Magt,  de  har,  at 
Torgejr  mister  sit  Godord,  det  andet  at  slutte  Forlig,  og 
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det  saa'  yi  helst,  thi  der  er  blevet  taget  hidsig  fat  paa 
Sagen,  og  det  kan  hænde,  at  Vanskelighederne  ville  øges«. 
Det  blev  nu  besluttet,  at  de  skulde  forliges,  og  for  Ven- 
ners og  Frænders  Benners  Skyld  gjorde  de  det;  de  gav 
Sagen  fra  sig  til  Voldgift,  og  der  blev  valgt  Mænd  til  at 
dømme  i  den.  Heskuld  og  de,  der  vare  med  ham,  fik 
stor  Hæder  af  denne  Sag.  Selmund  kom  til  at  ligge 
retles,  og  der  blev  givet  store  Bøder  for  Amor.  Arnstejn 
fik  ikke  sit  Godord  tilbage. 

Om  Gudmund  den  mægtige  siges  der,  at  han  saa 
langt  overgik  Andre  i  Fragt  og  Herlighed,  at  han  holdt 
Hundrede  Tjenestetyende  og  havde  Hundrede  Køer;  han 
havde  ogsaa  for  Skik  at  lade  anselige  Mænds  Sønner  op- 
holde sig  længe  hos  ham,  og  saa  vel  holdt  han  dem,  at 
han  aldrig  satte  dem  til  noget  Arbejde,  men  stadig  lod 
dem  være  om  ham,  skjønt  det  jo  var  Skik  og  Brug,  at  de 
maatte  arbejde,  naar  de  var  hjemme,  selv  om  de  herte 
til  anselige  Ætter.  En  Sommer  fulgte  Broddhelges  Søn 
Sørle,  en  ung  Mand  af  overmaade  høviske  Sæder,  hjem 
med  Gudmund  fra  Tinge  og  var  hos  ham  en  Stund  og 
nød  al  Ære.  Gudmund  havde  sin  Datter  Tordis  hjemme 
hos  sig;  hun  tyktes  Alle  det  ypperste  Gifte,  og  Ordet  gik, 
at  hun  og  Sørle  jævnlig  taltes  ved.  Det  kom  ogsaa  Gud- 
mund for  øre,  men  han  sagde,  han  tænkte  ikke,  det 
gjordes  nødig  at  tale  derom,  og  da  han  fandt,  at  de  var 
noget  uforsigtige,  gav  han  dog  ikke  Sørle  et  ondt  Ord 
derfor,  men  lod  Tordis  følge  ned  til  Tværaa,  hvor  hans 
Broder  Ejnar,  en  saare  kløgtig  Mand,  boede.  Sørle  vendte 
nu  sin  Gang  did.  En  Dag,  da  Tordis  gik  ud  for  at  se 
til  sit  Lærred,  det  var  Solskin  og  Søndenvind  og  godt 
Vejr,  saa'  hun  en  høj  Mand  ride  ind  i  Gaarden,  og  saa 
sagde  hun:  «Nu  har  Solskinnet  og  Søndenvinden  noget 
at  betyde,  Sørle  er  kommen  ,i  Gaarde*.  Der  led  nu  en 
Stund   til  Tingtid  om  Sommeren,   saa   agtede  Sørle  sig 
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hjem  igjen  til  sine  Frænder.  Paa  Tinge  gik  han  en  Dig 
hen  til  Ejnar  fra  T?æraa  og  sagde  til  ham:  «Jeg  Tilde 
bede  dig  tale  min  Sag  hos  din  Broder  Ondmund;  jeg  yil 
bejle  til  hans  Datter  Tordis*.  «Det  skal  jeg  gjerne  gjare«, 
sagde  Ejnar,  vmen  tidt  agter  Gudmund  andre  Folks 
Ord  mere  end  mine*.  Saa  gik  han  hen  til  Gudmunds 
Bod,  traf  sin  Broder  og  satte  sig  til  at  tale  med  ham. 
«Hvad  synes  du  om  Serie?«  spurgte  Ejnar.  «Jeg  synes 
godt  om  ham*,  sagde  Gudmund,  »han  er  i  alle  Maader 
en  dygtig  Mand*.  tJa  hvad  er  der  saa  i  Vejen?* 'sagde 
Ejnar,  «ban  er  af  en  god  Æt,  og  Rigdom  og  Anseelse 
skorter  det  ham  ikke  paa*.  vNej,  det  er  sandt  nok*, 
sagde  Gudmund.  «Nu  vil  jeg  komme  frem  med  hvad 
Sarle  har  bedt  mig  om  at  sige,  og  bejle  til  din  Datter 
Tordis  for  ham*.  vDet  vilde  i  mange  Maader  ?ære  et 
passende  Giilermaal,  mener  jeg«,  sagde  Gudmund,  «men 
der  bliver  nu  dog  intet  af  paa  Grund  af  hvad  andre  Folk 
vilde  sige  dertil  og  formedelst  den  Snak,  der  allerede  har 
været  om  de  to*.  Ejnar  sagde  nu  Serie,  at  der  ikke  var 
noget  at  gjøre  ved  den  Sag,  og  hvad  der  var  i  Vejen. 
•Saa  ser  det  kun  dreveligt  ud,  tykkes  mig*,  sagde  Serie. 
«Nu  vil  jeg  give  dig  et  Haad*,  sagde  Ejnar;  ^der  er  en 
Mand  ved  Navn  Toraren  NeQolCssen;  han  er  en  klog 
Mand  og  en  god  Ven  af  Gudmund;  rid  hen  til  ham  og 
bed  ham  lægge  Raad  op  med  dig*.  Det  gjorde  Sørle; 
han  fér  nord  til  Toraren,  fik  ham  i  Tale  og  sagde:  vMine 
Sager  staa  saadan,  at  der  ligger  mig  megen  Magt  paa, 
om  du  vilde  tale  godt  for  mig  hos  Gudmund  Ejolfssen, 
jeg  bejler  til  hans  Datter  Tordis*.  •  Hvorfor  kommer  du 
til  mig  med  det?*  sagde  Toraren.  Serie  fortalte  da,  hvor- 
ledes det  stod  til,  at  han  havde  faaet  Folk  til  at  tale  for 
sig,  men  at  Gudmund  ikke  havde  svaret,  som  han  gjerne 
vilde  have  det  «Nu  vil  jeg  raade  dig,  at  du  farer  hjem 
og  ikke  gjør  videre  derved*,  sagde  Toraren,  vjeg  skal  saa 
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nok  have  et  øje  med  denne  Sag  og  sende  dig  Bad,  hvis 
der  er  noget  at  gjere;  jeg  ser  nok,  den  ligger  dig  stærkt 
paa  Hjerte*.  Serie  blev  glad  herover,  og  saa  red  han 
derfra.  Noget  efter  red  Toraren  hen  til  Gudmund,  som 
tog  vel  imod  ham,  og  de  taltes  nu  ved.  »Er  det  sandt, 
jeg  har  hert«,  sagde  Toraren,  vat  Serie  Broddhelgesøn 
har  bejlet  til  din  Datter  Tordis?*  /  »Ja,  det  er  sandt », 
sagde  Gudmund.  «Det  er  en  dygtig  Mand*,  sagde  Tor- 
aren, «ja  det  véd  du  jo  nok*.  « Dygtighed  har  han  ingen 
Mangel  paa*,  sagde  Gudmund;  «naar  jeg  ikke  vil  give 
ham  Tordis,  er  det  ogsaa  mest  for  den  Folkesnaks  Skyld, 
der  har  været  om  dem*.  vDet  har  jo  Ingenting  at  be- 
tyde*, sagde  Toraren,  •nej,  det  hænger  saadan  sammen, 
at  du  ikke  under  ham  dette  Gifte,  det  véd  jeg  nok,  skj^nt 
du  giver  det  andet  som  Grund*.  «Det  er  ikke  sandt*, 
sagde  Gudmund.  «Det  nytter  ikke,  du  vil  skjule  det  for 
mig»,  sagde  Toraren,  «jeg  véd  godt,  hvad  du  tænker  paa*. 
«Ja,  saa  kan  jeg  ikke  være  med*,  sagde  Gudmund,  «naar 
du  véd  det  bedre  end  jeg*,  aja,  bliv  du  kun  ved*,  sagde 
Toraren.  »Jeg  gad  vide,  hvad  det  er  du  mener  jeg 
tænker  paa*,  sagde  Gudmund.  «Du  har  da  ikke  nødig  at  faa 
at  vide  af  mig,  hvad  du  tænker  paa»,  sagde  Toraren.  «Jo, 
nu  er  det  kommet  saa,  at  jeg  vil  det*,  sagde  Gudmund. 
•  Saa  skal  jeg  sige  det  da»,  sagde  Toraren;  •du  vil  ikke 
vide  noget  af  dette  Giftermaal,  fordi  du  tænker  paa  hele 
Landets  Tarv,  og  ikke  vil,  at  der  skal  komme  den  Mand, 
som  kan  kalde  sig  din  Dattersan,  saa  mægtig  som  du  er, 
thi  du  mener  ikke,  at  Landet  vilde  kunne  bære  hans  Magt, 
hvor  mange  gjæveMænd  her  end  er*.  Gudmund  smilte  og 
sagde:  •Saa  lad  os  da  tænke  paa  den  Sag*.  Der  blev 
nu  sendt  Bud  til  Sarle;  ban  kom  og  talte  med  dem,  og 
Enden  blev,  at  han  fik  Tordis,  og  det  mene  de  fleste,  at 
Toraren  havde  drevet  Sagen  kløgtig  og  saa,  at  det  huede 
Gudmund  vel,  og  at  Gudmund  havde  syntes  godt  om  hans  Bos. 
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Godmund  havde  for  Skik  om  Vaaren  at  ride  om 
i  Herredet  til  sine  Tingmænd  og  damme  i  deres  Sager; 
det  blev  dyrt  for  dem,  næsten  som  naar  der  var  Uaar 
i  Landet,  thi  han  kom  jævnlig  med  tredive  Hånd  og 
ligesaa  mange  Heste  og  blev  ofte  sex  Døgn  paa  samme  Sted. 
En  Hest,  da  der  var  stor  Dyrtid  der  nordpaa,  boldtes  der 
et  talrigt  Møde  paa  Skard  hos  Ufejg  Jemgerdssøn  for  at 
tales  ved  om  Reppens*)  Sager  og  Fordelingen  af  de  Fattige. 
Da  man  var  bleven  enig  herom,  sagde  Torbjørn  fra  Bey- 
kjar  i  Reykjahverf,  en  stor  og  stærk  Mand,  vennesæl  og 
rig:  «Saa  er  der  en  Sag,  jeg  vil  vende  mig  til  dig  om, 
Ufejg,  thi  da  er  den  anseligste  Mand  her  paa  Egnen  og 
Gadmands  Ven,  og  jeg  taler  paa  Manges  Vegne,  thi  her 
er  stor  Nød  her  nordpaa.  Da  kjender  Gadmund  den 
mægtiges  Skik  at  komme  hid  om  Vaaren  og  blive  længe 
somme  Steder.  Det  kunde  være  meget  godt,  om  han 
blot  kom  med  en  halv  Snes  Mand,  men  nu  kommer  han 
os  for  mandsstærk*.  tDet  véd  jegRaad  for«,  sagde  Ufejg; 
« Gudmund  den  mægtige  kan  blive  en  halv  Maaned  hos 
mig  med  hele  sit  Følge,  saa  kan  I  bringe  ham  de  Gaver, 
I  have  at  give  ham,  der*.  « Du  er  i  Sandhed  en  brav  og 
storsindet  Mand«,  sagde  Torbjørn,  «men  dette  ville  vi  dog 
ikke  tage  imod*.  «Saa  kan  det  blive  vanskeligt  nok  at 
gjere  alle  Parter  tilpas«,  sagde  Ufejg;  «nu  skal  I  tage 
ni  og  tyve  af  eders  Heste  ind  fra  Græs,  alle  Hingster  og 
gode  og  fede  Dyr,  og  trænger  I  til  Hø,  kan  I  hente  bos 
mig«.  De  sagde,  at  det  skulde  ske,  og  dermed  skiltes 
de.  Tiden  led  nu  til  den  sidste  Uge  i  Fasten,  saa  sendte 
Ufejg  Bud  efter  dem.  Hestene  tilhørte,  og  de  kom  til 
Skard.  Ufejg  tog  vel  imod  dem,  og  om  Torsdagen  bad 
han  dem  sadle  deres  Heste;  de  gjorde  saa,  og  da  de  var 
færdige,  blev  Ufejgs  Hest  trukket  frem  og  sadlet,  det  var 
ogsaa  en  Hingst,  og  den  var  baade  stor  og  fed.  Saa  satte  Ufejg 

*)  o:  Kommanens. 
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sig  op  paa  den;  han  var  en  saare  statelig  Mand.  Da  de 
red  ad  af  Oaarden,  sagde  han:  «I  tykkes  vel,  det 
gaar  vel  meget  ud  i  det  Uvisse,  men  lad  mig  raade  for 
vor  Færd*.  Det  sagde  de  alle  ja  til,  og  saa  red  de  op 
igjennem  Herredet  og  kom  om  Aftenen  til  Tværaa.  Ejnar 
tog  vel  imod  dem  og  bad  dem  blive  der  Paasken  over. 
Ufejg  takkede  for  Tilbadet,  men  sagde,  at  han  maatte  op 
paa  Medrevolde  om  Laverdagen.  «Saa  faar  da  se  herind, 
naar  da  kommer  tilbage«,  sagde  Ejnar,  «og  sige  mig, 
hvad  da  og  min  Broder  Gadmand  har  taltes  ved*.  Ufejg 
sagde,  at  det  skalde  han  nok.  Om  Laverdagen  red  de 
op  til  Medrevolde;  da  de  kom  nær  til  Gaarden,  kom  der 
en  Haskarl  ad;  han  gik  ind  igjen  og  sagde  til  Gudmand, 
at  der  kom  en  Mængde  Mænd  ridende  til  Gaarde.  Gad- 
raand  sagde,  at  det  ikke  var  nyt  i  øQord,  at  der  kom 
Folk  ridende;  »na  skal  vi  se,  om  det  er  Folk  her  fra 
Herredet;  er  det  det,  vil  de  ride  ind  ad  det  farste  Led, 
de  komme  til,  og  komme  de  langvejs  fra,  vil  de  ride  til 
Hovedledet,  om  der  er  nogen  Stormand  med*.  Haskarlen 
kom  ind  igjen  og  sagde:  "Der  er  ingen  Tvivl  om,  at  de 
ride  til  det  farste  Led;  der  er  en  Mand  med  blaa  Eaabe 
paa  i  Spidsen  for  dem*.  Da  de  kom  ad,  sagde  Gadmand: 
«Kan  hænde,  Beykdalerne  have  noget  Ærinde  hid,  eller 
at  der  er  noget  nyt  paa  Færde  der  nordpaa,  siden  deres 
Havding  Ufejg  er  med*.  Gadmand  tog  vel  imod  Ufejg 
og  hans  Falge  og  bad  dem  være  der  saa  længe  de  vilde. 
Ufejg  sagde,  at  d^t  vilde  han  gjeme;  «men  vanskeligt  vil 
det  tykkes  dig  at  faa  passet  paa  vore  Heste,  thi  de  er 
alle  agildede  og  kan  ikke  forliges,  men  vi  er  meget  amme 
om  dem,  thi  det  er  vore  bedste  Stodhingste,  som  vi  fore 
med  det  bedste  Ha*.  Gadmand  mente  da,  at  Haskarlene 
ikke  vilde  kanne  ragte  dem,  som  de  barde,  og  sagde,  at 
der  blev  vel  Staldram  nok  til  dem  paa  Madrevolde, 
*g]ares  det  nådig  tage  vi  Hovederne   ad   af  Fæhaset  og 
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sætte  Hestene  ind  der*.  Ufejg  og  hans  Falge  blev  der 
Paasken  over.  Fjerde  Paaskedag,  da  Ufejg  var  staaet  op, 
kom  der  en  af  Mændene  til  ham  og  sagde:  «Hvor  længe 
mener  da,  vi  skulle  blive  her?«  «PaaskeQgen  ud*, 
sagde  Ufejg.  «Det  sømmer  sig  ilde« ,  sagde  Manden, 
»thi  nu  blev  der  sendt  Folk  ud  at  kjebe  baade  Ha  og 
Mad».  «Saa  skal  vi  netop  blive«,  sagde  Ufejg,  «og  jeg 
vilde  meget  anske,  det  var  sandt,  hvad  du  siger •.  Om 
Mandagen  efter  Paaske  lavede  de  sig  til  at  fare  bort. 
Gudmund  bed  dem  blive  længer  og  more  sig,  der  var 
endnu  meget,  de  ikke  havde  faaet  talt  om,  men  Ufejg 
sagde,  de  skulde  ride.  Saa  lod  Oudmund  tage  sin  Hest 
og  fulgte  dem  paa  Vej.  Da  de  kom  til  en  Toft,  hvor 
der  stod  Hastakke,  sagde  han:  »Her  ville  vi  staa  af  og 
bede;  jeg  vil  ikke  have,  at  min  Broder  Ejnar  skal  le  af, 
at  Eders  Heste  ere  slunkne,  naar  I  komme  did  i  Kvæld*. 
De  gjorde  saa.  «Du  har  nu  været  hos  os  en  Stund« 
Ufejg* ,  sagde  Gudmund ,  «og  vi  véd  endnu  ikke  dit 
Ærinde;  sig  mig  det  nu*.  «Det  er  vel,  du  sperger  der- 
om, Gudmund",  sagde  Ufejg,  tdet  har  jeg  ventet  paa. 
Det  var  mit  Ærinde  bid,  at  vise  dig  hos  dig  selv,  hvad 
der  er  Ret  og  Skjel,  thi  det  tykkes  Folk  nord  paa,  du 
ikke  helt  skjenner.  Du  véd,  at  du  har  for  Skik  om 
Yaaren  at  komme  til  dine  Tingmænd  i  Bygderne  der 
nord  paa,  med  tredive  Mand  i  Falge  og  blive  hos  den 
samme  Bonde  i  sex  Dagn.  Det  er  kun  lidet  læmpeligt 
mod  Folk,  der  sidde  i  smaa  Kaar  og  ikj^e  har  faaet  mere 
i  Uuset  om  Hasten,  end  hvad  de  selv  skal  bruge;  vi  have 
ikke  været  her  saa  længe,  og  dog  mener  jeg,  du  har  maattet 
kjebe  baade  Ha  og  Mad,  og  du  er  dog  Havding  og  har 
nok  at  raade  over.  Jeg  skjenner  ikke,  du  var  ringere 
Havding,  om  du  kom  selv  tiende  til  dine  Venner  i  Stedet 
for  med  tredive  Mand  i  Falge,  og  det  vilde  alle  synes 
vel  om».     «Vel  har  du  talt,  som  man  kunde  vente  det 
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af  dig»,  sagde  Gudmund,  «og  rimeligt  er  det  opsaa,  at  jeg 
felger  dit  Raad ;  men  det  skal  jeg  lægge  mig  paa  Sinde, 
at  du  er  gaaet  imod  mig,  hvor  det  gjaldt,  min  Hæder«. 
•  Saadanne  Ord  havde  jeg  ikke  ventet  mig  af  dig«,  sagde 
Ufejg;  »Sligt  har  aldrig  været  i  mine  Tanker«.  Ufejg  blev 
forstemt  og  tavs  efter  dette,  og  det  var  ikke  synderlig 
varme  Afskedsord,  de  gav  hinanden,  da  de  skiltes;  Gud- 
mund syntes  ikke  bedre  om  den  Sandhed,  Ufejg  havde 
sagt  ham,  end  Ufejg  syntes  om  den  Maade,  Gudmund 
tog  den  paa.  Ufejg  red  nu  til  Tværaa  og  kom  did  om 
Kvælden.  Ejnar  tog  overmaade  godt  imod  dem;  Ufejg 
sagde  ham,  hvad  han  og  Gudmund  havde  taltes  ved,  og 
Ejnar  sagde,  at  han  havde  baaret  sig  vel  og  mandig  ad. 
Næste  Morgen  red  Ufejg  hjem.  Om  Vaaren  derefter 
havde  Gudmund  kun  ni  Mand  med,  da  han  fdr  nord  paa, 
og  hvor  han  far  havde  været  i  sex  Degn,  blev  han  nu 
kun  i  to.  Han  tog  ogsaa  ind  hos  Ufejg  paa  Skard,  hvor 
der  blev  taget  over  al  Maade  vel  imod  ham ;  han  blev  der 
en  hel  Uge,  og  da  han  tog  derfra,  gav  Ufejg  ham  to  rede, 
sex  Vintre  gamle  Oxer,  to  kostelige  Dyr.  »Det  er  en  god 
Gave«,  sagde  Gudmund;  «jeg  har  to  andre  Oxne,  sorte 
og  i  alle  Maader  ligesaa  gode  som  disse;  dem  vil  jeg 
give  dig,  for  at  du  ikke  skal  staa  mig  imod,  hvor  det 
gjælder  min  Hæder«.  tDu  kan  godt  tage  imod  dem«, 
sagde  Ufejg,  «jeg  har  Ingenting  under  det  imod  dig«. 
Gudmund  sagde,  han  vidste  ikke,  hvorfor  han  ikke  skulde 
tage  dem,  og  saa  fér  han  bort.  Ufejgs  Anseelse  egedes 
meget  ved  dette  Mellemværende  med  Gudmund. 

Paa  Myr  boede  der  en  gjæv  Bonde  ved  Navn  Torkel; 
han  havde  en  Sen,  som  hed  Brand  og  blev  kaldt  Vade- 
brand,  en  stor  og  stærk  Mand,  et  stridbart  og  uroligt 
Hoved,  saa  voldsom,  at  hans  Fader  næppe  kunde  have 
sine  Arbejdsfolk  i  Fred  for  ham.  En  Sommer  kom  der 
et  Skib  til  Land  nord  ved  Tjernæs,  det  ejedes  af  to  Tren- 
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der,  Tord  hed  den  ene  og  Sigurd  den  anden.  En  Dag 
red  Vadebrand  ned  til  Skibet  og  traf  Styrmændene.  De 
spurgte,  hvad  han  var  for  en  Karl,  og  han  sagde  dem, 
at  han  var  en  Bondesan.  Saa  spurgte  de,  om  de  maaske 
kunde  faa  Ophold  hos  hans  Fader;  han  sagde,  at  det 
var  ikke  et  Sted  for  Fremmede  at  være  paa;  «der  er  kun 
faa  Folk  og  kjedeligt,  og  det  har  ogsaa  andre  Vanskelig- 
heder«.  De  spurgte,  hvad  der  da  var  i  Vejen.  ^Der  er 
det  i  Vejen  •»,  sagde  han,  ^at  Ingen  kan  komme  ud  af  det 
med  mig».  Det  turde  de  dog  nok  prøve  paa,  mente  de, 
og  saa  sagde  Brand,  at  han  skulde  tale  med  sin  Fader 
derom.  Han  red  nu  hjem  og  sagde  til  Torkel,  at  han 
havde  lovet  at  tage  imod  Styrmændene.  Torkel  sagde, 
at  det  var  en  vovelig  Sag,  »men  vel  skulde  det  hue  mig, 
om  du  kunde  have  nogen  Hæder  deraf ».  Brand  sagde, 
at  hans  Fader  skulde  raade,  «men  bedst  tykkes  det  mig, 
at  vi  ikke  narre  dem*.  Torkel  sagde,  at  han  maatte 
gjere,  hvad  han  vilde,  «det  er  dog  dig,  det  mest  kommer 
til  at  angaa*.  Saa  tog  Brand  hen  til  østmændene  og 
sagde,  at  de  kunde  faa  Ophold  hos  dem;  de  tog  imod 
Tilbudet  og  fulgte  hjem  med  ham,  men  der  var  mange, 
som  sagde,  at  det  var  et  underligt  Valg,  de  havde  gjort, 
og  at  Brand  nok  vilde  bære  sig  ad,  som  han  plejede,  saa 
at  det  tog  en  daarlig  Ende  mellem  ham  og  dem  som  alle 
andre.  Styrmændene  gav  ingen  Agt  paa,  hvad  der  blev 
talt,  og  da  de  fik  deres  Varer  hjem  paa  Oaarden,  lod  de 
ham  ride  ud«med  dem  og  sælge  dem.  Han  red  nord  til 
Hnjoskadal  og  helt  ud  til  øQord,  fer  han  fik  solgt  dem 
allesammen,  og  da  han  kom  hjem,  sagde  han  Ingenting 
til  Styrmændene  om,  hvor  han  havde  solgt  dem,  men  om 
Vaaren  red  han  ud  og  krævede  Pengene  ind,  og  Ingen 
fandt  det  raadeligt  at  forholde  ham,  hvad  der  tilkom 
ham,  saa  han  fik  Penge  for  hver  eneste  Ålen,  han  havde 
solgt.     Da  han  kom  hjem  og  gjorde  Regnskab  for  Styr- 
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mændene,  huede  dette  dem  vel,  og  de  bad  ham  selv  vælge 
sig  Løn  for  sin  Tjeneste.  Han  sagde,  at  saa  vilde  han 
fare  udenlands  med  dem;  de  sagde,  at  det  skulde  der 
ikke  være  noget  i  Vejen  for,  men  bad  ham  vogte  vel  paa 
sit  Sind,  «men  hvad  har  du  at  rejse  udenlands  med?» 
Han  sagde,  at  det  beroede  meget  paa  hans  Fader.  De 
talte  da  nu  med  Torkel;  han  sagde,  at  han  ansaa  dem 
for  brave  Folk,  «og  jeg  er  villig  til  at  skyde  femten  Hun- 
dreder til,  men  jeg  er  bange  for,  han  vil  komme  Jer 
dyrere  at  staa,  hvis  I  vil  tage  Jer  noget  af  ham*.  De 
sagde,  at  de  vilde  lade  det  komme  an  derpaa.  Saa 
sejlede  de  bort  om  Sommeren,  og  de  kunde  godt  lide 
Brand,  thi  han  var  baade  dygtig  og  villig  til  at  tage  fat. 
De  var  længe  paa  Seen,  men  omsider  kom  de  til  Land 
ved  Trondhjem.  Brødrene  bød  Brand  til  sig,  og  det  tog 
han  imod.  Der  var  mange  Mennesker  der,  og  de  holdt 
Lystighed  sammen.  Brødrene  bød  Brand  blive  hos  dem, 
men  i  de  store  Drikkelag  var  det  jo  ikke  let  at  komme 
ud  af  det  med  Folk,  sagde  de.  Brand  sagde,  at  han  skulde 
ikke  vælte  sig  ind  paa  nogen,  «men  jeg  kan  ikke  sige, 
hvorledes  det  vil  gaa,  hvis  nogen  vælter  sig  ind  paa  mig». 
De  kom  saa  til  en  ætstor  og  meget  overmodig  Mand, 
som  hed  Haarek;  han  var  en  stor  Drabsmand  og  gav 
aldrig  Bøder  for  dem,  han  slog  ihjel;  han  havde  mange 
Mænd  om  sig,  alle  af  samme  Sind  som  han  selv.  Da 
han  saa*  Islændingen ,  spottede  han  ham  paa  mange 
Maader;  det  gik  en  Tid  saa,  at  de  digtede  Viser  om  hin- 
anden, og  der  var  Brand  den  stærkeste  og  Haarek  trak 
det  korteste  Straa.  Saa  sagde  Haarek,  at  Brand  ikke 
havde  bedt  om  Lov  til  at  være  der  i  Bygden,  men  en  af 
Fylkesmændene  sagde,  at  Brødrene  havde  Bet  til  at  lade 
hvem  de  vilde  opholde  sig  hos  dem.  En  Dag  gik  Haarek 
frem  for  Brand  med  et  stort  Horn  og  bød  ham  drikke 
tilhalvs  med   sig.     Brand  sagde,   han  vilde  ikke   drikke 
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omkap  med  ham,  «jeg  har  ikke  for  meget  Vid,  seW  om 
jeg  ikke  drikker  det  bort,  jeg  har,  og  du  ser  mig  ogsaa 
ud  til  at  kunne  have  alt  dit  Vid  nådig*.  Haarek  drak 
Hælvten  af  hvad  der  var  i  Hornet  og  bød  igjen  Brand 
drikke  Resten,  men  han  vilde  ikke;  saa  sagde  Haarek,  at 
han  skulde  lystre  ham,  og  slog  ham  Hornet  i  Hovedet* 
saa  at  Drikken  fled'  ned  over  ham,  og  derefter  gik  han 
til  sin  Plads  og  gav  sig  til  at  spotte  Islændingen.  Brand 
gjorde  sig  ikke  vred,  men  slog  det  hen  i  Speg,  og  Haa- 
rek sagde,  at  han  tog  Sagen,  som  om  han  var  vant  til  at 
blive  slaaet.  Næste  Morgen,  da  Folk  vare  komne  op  og 
til  Sæde,  gik  Brand  frem  for  Haarek  og  drev  ham  en 
øie  i  Hovedet,  saa  han  fik  Bane.  Nu  sprang  begges 
Venner  op,  og  der  blev  stor  Trængsel;  Bredrene  fik  Brand 
bort  og  bed  Haareks  Frænder  Bod  for  ham,  og  da  han 
kun  havde  været  lidet  vennesæl,  tog  de  derimod;  der  gik 
alt  det  med,  som  Brand  havde  havt  med  fra  Island  og 
mere  til.  Bredrene  spurgte  saa  Brand,  hvad  han  nu 
havde  i  Sinde;  han  svarede,  at  han  vilde  fare  hjem  til 
Island,  skjent  han  jo  nu  havde  knapt  med  Rejsepenge. 
Sigurd  sagde,  at  han  jo  ikke  tiere  havde  taget  Folk  med  fra 
Island,  end  at  han  jo  nok  kunde  give  ham  de  Penge  tilbage, 
han  havde  faaet  i  Forvaring,  «her  er  dine  femten  Hun- 
dreder i  norsk  Salvt.  Saa  fulgte  Bredrene  ham  til  Skibs 
og  forlod  ham  ikke,  forend  han  stak  i  Seen.  Han  takkede 
dem  for  deres  Hjælp,  og  de  skiltes  i  Venskab.  Skibet 
havde  kun  ringe  Ber,  og  det  led  imod  Enden  af  Som- 
meren, inden  de  naaede  Land  i  BadeQord.  Det  blev 
tidlig  Hest,  og  der  faldt  megen  Sne,  saa  Feret  var  tungt. 
Paa  Korsvig  i  Vopnafjord  boede  Torkel  Gejtessen. 
Hos  ham  opholdt  sig  dengang  en  Reykdel  ved  Navn 
Ejnar.  Da  han  spurgte,  at  Vadebrand  var  kommen  hjem, 
lavede  han  sig  til  at  bryde  op.  Torkel  spurgte,  hvor  han 
vilde  hen.   Han  sagde,  at  han  vilde  bort,  fordi  han  havde 
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bert,  at  Vadebrand  var  kommen,  aog  jeg  kjender  din 
Storsindethed  og  kan  tænke,  at  da  vil  tage  imod  barn 
her,  men  ham  kan  Ingen  komme  nd  af  det  med».  »Det 
er  tidligt  do  er  bange  for  ham«,  sagde  Torkel;  «bliv  du 
hellere  her;  kommer  han  hid,  skal  jeg  serge  for  dig,  hvis 
du  ikke  kan  være  her,  men  gjer  han  dig  Ingenting,  er 
det  taabeligt  af  dig  at  bryde  op  herfra*.  Ejnar  lod  sig 
da  overtale  til  at  blive.  Faa  Dage  efter  kom  Vadebrand 
til  Korsvig;  der  blev  taget  vel  imod  ham,  og  da  han  havde 
været  der  i  tre  Dage,  talte  han  med  Tor  kel  Bonde  og 
bad,  om  han  maatte  være  der  Vinteren  over.  »Saa  vil 
jeg  sætte  dig  et  Vilkaar«,  sagde  Torkel;  «du  er  voldsom 
og  vanskelig  at  komme  tilrette  med;  nu  kan  du  faa  dit 
lovlige  Hjemsted  her,  det  tror  jeg  selv  bliver  det  bedste, 
men  saa  skal  du  give  mig  dine  Penge  i  Forvaring,  for 
hvis  det  skulde  gaa  galt«.  «Det  gaar  jeg  ind  paa»,  sagde 
Brand,  «thi  jeg  har  ingen  Lyst  til  at  give  mig  ud  i  det 
Ufere,  det  nu  er,  og  det  er  ogsaa  knap  Tid  paa  He». 
Den  farste  halve  Maaned,  Brand  var  paa  Korsvig,  var 
han  altid  om  Torkel,  gik  ud  og  ind  med  ham  og  fulgte 
ham  allevegne,  hvor  han  gik;  men  den  næste  halve  Maa- 
ned fik  han  et  noget  andet  Væsen;  han  blev  nu  inde  i 
Stuen,  efter  at  Torkel  var  gaaet  til  Ro,  og  drev  alskens 
Drilleri  og  Lejer;  der  kom  Folk  til  fra  andre  Gaarde  vidt 
omkring,  og  der  blev  stor  Uro  af  dette.  Omsider  blev  det 
sagt  til  Torkel,  at  de  gjorde  saadant  et  Styr,  at  Kvin- 
derne paa  Gaarden  forsomte  deres  Arbejde,  thi  de  kunde 
ikke  faa  Lov  til  at  gaa  i  Fred.  Torkel  kaldte  nu  Brand 
til  sig  og  sagde:  «Jeg  har  ikke  taget  mig  af  dii}  Færd 
og  din  lUaade  at  være  paa  hidtil,  men  nu  herer  jeg,  at 
Kvinderne  ikke  kan  gaa  i  Fred  for  dig  og  dine  Stalbrødre, 
og  det  sømmer  sig  ikke;  det  er  næsten,  som  her  var 
kommet  en   ny  Hevding  i  Egnen,   og  Folk  falde  fra  de 
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gamle;  jeg  gaar  med  én  Mand  i  Felge,  men  du  kommer 
efter  med  en  hel  Flok,  det  vil  jeg  ikke  vide  af».  Brand 
sagde,  at  det  kunde  blive  anderledes.  Om  Aftenen  gik 
han  i  Seng,  og  da  hans  Stalbradre  kom,  som  de  plejede, 
kunde  der  ikke  blive  noget  af  Lystigheden,  da  Formanden 
ikke  var  der,  og  det  hjalp  ikke,  de  sendte  Bud  efter  ham. 
Næste  Aften  kom  de  igjen,  men  det  gik  lige  saadan,  og 
Baa  holdt  de  op  at  komme,  men  Brand  sagde  ikke  et 
Ord  i  en  halv  Maaned.  «Du  gaar  ogsaa  fra  den  ene 
Yderlighed  til  den  anden«,  sagde  Torkel,  «mor  dig  i  al 
Sømmelighed ».  Han  sagde,  han  vidste  ikke,  hvordan  ban 
fikulde  bære  sig  ad,  siden  han  hverken  kunde  gjere  ham 
tilpas  paa  den  ene  eller  den  anden  Maade;  «her  er  ikke 
til  at  være,  jeg  vil  herfra*.  «Dn  er  min  Hjemmemand«, 
sagde  Torkel,  «og  jeg  vil  anse  det  for  en  Skam  for  mig, 
om  du  leber  af  Gaarde«.  Brand  red  nu  alligevel  bort 
vesterpaa  til  sin  Fader,  og  nu  begyndte  Legene  der  paa 
Egnen.  Den  dygtigste  Idrætsmand  paa  fieykjar  var  Tor- 
bjern;  han  og  Brand  legede  sammen,  og  Folk  bad  nu 
Torbjern  bruge  aUe  sine  Kræfter  og  vise,  hvor  stærk  han 
var.  Han  sagde,  at  det  kunde  han  gjerne,  og  en  Dag, 
da  de  legede,  slog  han  Brand  haardt  om  og  brugte  sine 
Kræfter,  saa  Brand  Ingenting  kunde  gjere  derimod.  Brand 
blev  vred,  og  da  de  skiltes,  gav  han  ham  et  svært  Saar, 
og  der  blev  stor  Uro.  Saa  fdr  han  hjem  til  sin  Fader 
og  fortalte,  hvorledes  det  var  gaaet.  «Du  har  fart  os 
store  Vanskeligheder  paa  Halsen«,  sagde  Torkel,  « meget 
ilde  var  det,  at  du  tog  bort  fra  Torkel,  og  det  er  mit 
Baad,  ^t  du  farer  did  igjen«.  Brand  sagde,  at  det  havde 
han  ingen  Lyst  til,  men  fdr  dog  til  Torkel  og  sagde  ham, 
hvad  der  var  sket.  Torkel  sagde,  det  havde  været  bedre, 
om  han  var  blevet  i  Ro  hos  ham,  «dog  skal  jeg  tage 
imod  dig,  thi  jeg  vil  ikke,  at  nogen  af  mine  Hjemmemænd 
skal  gaa  for  Lud  og  koldt  Vand«. 
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Saa  fdr  Torkel  til  Gudmund  og  bed  sig  til  at  betale 
for  Manden,  Brand  bavde  saaret,  «og  jeg  vil  overlade  til 
dig  selv  at  fastsætte  Bøden*.  Gudmund  sagde,  at  ban 
ikke  vilde  tage  imod  Pengebøder  for  en  Voldsmand,  der 
væltede  sig  ind  paa  sagesløse  Mænd,  ban  skulde  dømmes 
fredløs,  og  det  var  godt,  at  Landet  blev  renset  for  den 
Slags  Folk.  Torkel  kom  ingen  Vegne;  Gudmund  fdr 
nord  til  Reykjabverf  og  overtog  Sagen  for  Torbjørn  og 
stævnede  den  til  Vaartinget.  Men  kort  efter  f6r  Torkel 
jester  til  Ålftaljord  til  sin  Ven  Torsten  Sidebalsson.  Tor- 
sten tog  vel  imod  barn,  og  Torkel  sagde:  »Det  er  nu  saa, 
at  Brand  er  et  stort  Drog,  og  at  ban  bar  overfaldet  en 
Bonde,  men  ban  er  nu  dog  min  Hjemmemand.  Gudmund 
den  mægtige  bar  stævnet  Sagen  til  Vadlating,  men  det 
kan  bænde,  ban  ikke  bar  tænkt  paa,  at  Brand  ikke  bar 
bjemme  der  i  Fjerdingen;  jeg  bar  givet  bam  lovligt 
Hjemsted  bos  mig,  og  det  &lder  mig  ind,  at  det  vil  give 
os  Betten  paa  vor  Side;  nu  vil  jeg  bede  dig  om  din 
Hjælp,  stævne  Sagen  til  Tings  og  drive  den  med  al  Kraft 
imod  Gudmund,  bvis  ban  ikke  vil  give  Bøder,  og  nu  skal 
det  vise  sig,  om  jeg  ogsaa  er  saa  ussel,  at  ban  kan  tage 
mig  med  én  Haand ,  som  ban  sagde  til  sin  Frænde 
Broddbelge  paa  Altinget •.  Torsten  sagde,  ban  saa'  nok, 
der  var  Værn  i  Sagen,  ^men  kraftig  maa  der  tages  fat; 
jeg  skal  være  med  dig»».  Om  Sommeren  red  de  bjemme- 
fra  med  tresindstyve  Mand  bver,  og  da  de  vare  komne 
til  Jøkulsaa,  sagde  Torkel:  «<Nu  skulle  vi  dele  vort  Mand- 
skab saaledes,  at  Torsten  og  jeg  og  tre  til  ride  ad  den 
aifare  Vej  vester  til  Tinget,  og  bele  den  øvrige  Flok  skal 
ride  ovenom  Myvatn  til  Eorsdal  og  Bleikmyrdal  og  ne- 
denom Fjældhederne«.  De  mødtes,  bvor  de  bavde  aftalt, 
og  Ingen  mærkede  noget  til  deres  Færd;  det  var  om 
Søndagen,  at  Torkel  og  Torsten  og  de  tre  Mænd  de 
bavde  med  sig,   kom  ridende  til  Tings.     Torkel  bad  sine 
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Mænd  give  Agt  paa,  naar  han  trængte  til  Hjælp;  i  saa 
Fald,  8agde  ban,  vilde  han  gaa  op  paa  Bakken  imellem 
Tinget  og  dem,  med  sin  indlagte  øie  i  Haanden  og 
svinge  den  over  sit  Hoved.  Derefter  red  de  op  til 
Ufejg  Jerngerdssens  Bod;  han  bad  dem  Plads  der.  Der 
kom  en  Mand  ind  i  Gadmund  den  mægtiges  Bod  og 
sagde:  ^Det  er  mærkeligt,  saa  faa  Mænd  Torkel  kommer 
til  Tings  med«.  tHvormange  har  han  da?»  sagde  Gud- 
mund. "De  var  ikke  mere  end  fem«,  sagde  Manden. 
Gudmund  sagde,  at  de  fleste  vilde  mode  mandsstærkere, 
om  de  agtede  at  spilde  Sager  for  ham;  •men  det  falder 
mig  ind,  at  der  er  en  Ting,  vi  ikke  have  betænkt;  Tor- 
kel kan  gjere  gjældende,  at  Brand  er  hans  Hjemmemand, 
men  dog  er  det  vel  lidet  rimeligt,  at  han  tænker  paa  at 
spilde  Sagen  for  os,  naar  han  kun  kommer  selvfemte,  men 
kan  hænde  han  bruger  List  imod  os,  og  at  han  har  flere 
Folk».  Han  sendte  da  strax  Bud  ud  til  de  Steder,  hvor  de 
havde  overnattet,  men  Ingen  vidste  af  at  sige,  at  de  havde 
været  flere  end  fem.  ^Kan  hænde,  det  saa  gaar  endda«, 
sagde  Gudmund,  tnaar  de  ikke  er  komne  med  flere  Folk; 
saa  vil  vi  ikke  sende  Bud  efter  mere  Mandskab,  lad  saa 
Sagen  gaa,  som  Skjæbnen  vil«. 

Gudmund  sagte  nu  Sagen  i  Nordlændingernes  Ket, 
satte  Retten  og  spurgte,  om  Nogen  havde  Værn  at  frem- 
fare. Da  sagde  Torkel  Gejtessan:  »Jeg  vil  byde  dig  For- 
lig og  Selvdamme,  Gudmund,  om  du  vil  lade  Sagen 
falde«.  «Det  Tilbud  vilde  jeg  tage  imod«,  sagde  Gad- 
mund, tom  der  var  noget  ved  den  Mand,  du  byder  det 
for,  men  jeg  vil  ikke  tage  imod  det  for  saa  daarlig  en 
Karl,  efter  det  Bryderi ,  jeg  allerede  har  havt«.  Saa 
nævnede  Torkel  sig  Vidner  paa,  at  han  nedlagde  Forbud 
imod,  at  de  damte.  Gudmund  sagde,  at  nu  værgede  han 
sin  Sag,  saa  man  kunde  se,  det  var  Alvor,  men  han 
skulde  ingen  Vegne  komme,    tjeg  gjen tager  mit  Tilbad«, 
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sagde  Torkel,  tdu  kan  faa  Selvdømme,  om  du  vil  have 
det».  Qudmund  sagde,  at  han  ikke  vilde  forfølge  Sagen 
i  deres  Tinglag,  om  de  vilde  spilde  den  for  ham  der, 
•men  fredlas  skal  han  blive*.  Da  gik  Torkel  op  paa 
Bakken  og  svingede  sin  Oxe,  og  strax  stormede  hans 
Mænd  ind  paa  Tinget  og  sprængte  Retten,  før  man  fik 
set  sig  for.  Gudmand  nævnede  sig  Vidner  paa,  at  han 
stævnede  Torkel  for  at  have  forstyrret  Tinget,  men  Tor- 
kel stævnede  Gudmund  for  Fejl  ved  Sagens  Anlseggelse, 
og  begge  stævnede  de  hinanden  for  Altinget  den  samme 
Sommer.  Torsten  og  Torkel  mødte  med  mange  Folk, 
roen  Gudmund  havde  dog  endnu  mange  flere;  der  var 
ogsaa  Bjarne  Broddhelgessøn  kommen  med  en  stor  Flok, 
og  Ingen  vidste,  til  hvilken  af  Siderne  han  vilde  vende 
sig.  Der  blev  mæglet  Forlig  imellem  dem,  men  det  vilde 
Ingen  af  dem  høre  noget  om.  En  Morgen  tidlig  gik 
Torsten  Sidehalssen  til  Ufejg  Jerngerdssens  Bod  og  gav 
sig  i  Tale  med  ham.  tHvad  mener  du  om  Udsigterne 
til  Forlig?«  sagde  Torsten.  Ufejg  sagde,  han  mente  der 
var  kun  daarligo  Udsigter.  «Jeg  vil  sige  dig»,  sagde 
Torsten,  ^at  der  vil  opstaa  store  Vanskeligheder,  hvis  Sa- 
gen ikke  bliver  forligt.  De  have  i  Sinde  at  byde  Gud- 
mund Tvekamp,  og  han  vil  hellere  lade  Livet  end  finde 
sig  i  stor  Skam  eller  lade  det  komme  an  paa,  hvad  hans 
Broder  Ejnar  siger;  raadeligst  var  det,  at  man  søgte  at 
faa  dem  forligte,  og  at  Ejnar  var  med  dertil  ligesom  alle 
vi  andre.  Torkel  har  talt  meget  om,  at  han  vil  bejle  til 
£jnars  Datter  Jorun;  lad  os  derfor  nu  gaa  til  Ejnar ». 
•«Vel  huer  det  mig,  at  vi  skulle  vende  os  til  Ejnar  om 
denne  Sag*,  sagde  Ufejg,  ^men  uklogt  synes  det  mig  at 
gjøre  det  paa  den  Vis,  som  du  siger*.  De  gik  nu  til 
Ejnar  og  gav  sig  i  Tale  med  ham.  «Det  er  nu  saa,  som 
du  véd,  Ejnar  Bonde«,  sagde  Ufejg,  ^at  det  ser  ud  til 
jstore  Vanskeligheder;   de  Mænd,   hvem  det  angaar,    ere 
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begge  kloge,  men  ogsaa  hidsige;  vi  ere  begge  Parters 
Venner,  og  det  er  vor  Skyldighed  at  mægle  vel  imellem 
dem.  Nu  vil  Torkel  Gejtessen  bejle  til  din  Datter  Joran*. 
Ejnar  sagde,  at  det  var  et  godt  Tilbad,  «roen  i  den  Sag 
vil  Gudmund  faa  mest  at  sige*.  De  sagde,  at  de  troede, 
han  selv  havde  Bet  til  at  raade  over  sin  Datter,  selv  om 
Gudmund  ikke  var  med;  tdu  faar  tænke  paa,  at  han  for 
det  meste  kun  tager  ringe  Hesyn  til  dig,  naar  det  gjælder 
hans  Hæder  og  Anseelse«.  »Er  Torkel  ikke  en  fattig 
Mand?*  sagde  Ejnar;  tdet  sømmer  sig  ikke  for  min 
Datter  at  blive  gift  med  en,  der  ikke  bar  mango  Penge-. 

•  Hvem  er  mere  rundbaandet  end  Torkel?«    sagde  Ufejg, 

•  han  betaler  Bader  for  andre  Folk  paa  Tinge,  og  hvem 
trives  alt  bedre  for?  hvad  kommer  det  an  paa  Pengene, 
naar  der  hverken  bliver  noget  at  udrede  til  ham  eller 
andre?  ogsaa  overgaar  han  alle  andre  Ostijordinger  i 
Anseelse*.  «Vel  har  du  talt  hans  Sag,  Ufejg«,  sagde 
Ejnar,  «godt  har  Gudmund  spaaet  min  Datter  Jorun,  og 
det  gaar  for  det  meste,  som  han  spaar;  saa  vi  kan  jo  tale 
nærmere  med  Torkel  om  denne  Sag,  om  han  saa  synes, 
og  han  vil  komme  hid«.  Torsten  sagde,  at  han  skalde 
ikke  svigte,  og  gik  strax  til  Torkels  Bod.  Torkel  hilsede 
ham  vel  og  spurgte,  hvad  godt  han  havde  taget  sig  for. 
«Jeg  véd  ikke,  hvad  det  bliver  til«,  sagde  Torsten,  tmen 
jeg  har  bejlet  til  en  Kvinde  for  dig  idag«.  «Du  er  ivrig 
til  at  tage  dig  af  mine  Sager«,  sagde  Torkel,  •  siden  da 
gjer  det,  uden  at  jeg  har  bedt  dig  derom.  Hvad  er  det  for 
en  Kvinde?«  ^Hun  hedder  Jorun  og  er  Ejnar  paa  Tvær- 
aas  Datter«,  sagde  Torsten.  De  gik  nu  til  Ejnar  og  talte 
med  ham  om  Sagen;  de  blev  enige  om  alt,  og  Brylluppet 
blev  bestemt,  hun  blev  fæstet  ham,  og  Brylluppet  skulde 
staa  paa  Tværaa  en  halv  Maaned  efter  Tinget  Saa  gik 
Torsten  hen  i  Nærheden  af  hvor  Gudmund  var  og  fik 
maget  det  saa,   at  de  kom  i  Samtale.     ^Du  har  travlt 
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her  paa  Tinge«  Torsten«,  sagde  Gudmand,  •!  faa  vel  store 
Ting  udrettede*.  ^Det  vil  ikke  tykkes  dig  Smaating, 
naar  du  faar  at  vide,  hvad  det  er»,  sagde  Torsten.  ^Har 
du  nogle  nye  Tidender  at  melde?«  spurgte  Gudmund. 
•  Det  er  kun  smaa  Tidender,  jeg  kan  meldes  sagde  Tor- 
sten, »dog  er  en  af  dem  den,  at  Torkel  Gejtessen  bar 
fæstet  sig  Brud».  «Den  Kvinde  bliver  vel  gift,  som  faar 
ham«,  sagde  Gudmund,  «thi  ban  er  en  brav  og  dygtig 
Mand,  skjent  der  nu  er  Uvenskab  imellem  os.  Hvem  et 
hun?»  «Det  er  din  Broderdatter  Jorun«,  svarede  Torsten. 
•Det  tænkte  Ejnar  ikke  paa,  da  vi  sidst  taltes  ved>,  sagde 
Gudmund.  «Jeg  kommer  lige  derfra* ,  sagde  Torsten, 
•nu  blev  hun  fæstet  ham,  jeg  og  Ufejg  Jerngerdssøn  var 
Vidner*.  «Du  taler  vel  sandt*,  sagde  Gudmund,  »og  vel 
bar  det  anet  mig,  at  det  vilde  komme  saa;  det  bar  vist 
Ufejg  Jerngerdssen  bavt  mest  Del  i*.  Der  blev  nu  mæglet 
Forlig,  og  Ejnar  og  Ufejg  Jerngerdssen  var  nu  de  iv- 
rigste til  at  drive  paa  Sagen.  aNu  er  det  gaaet,  som  jeg 
spaaede  dig  i  Vaar,  Ufejgs  sagde  Gudmund,  •at  du  vilde 
komme  til  at  give  min  Anseelse  et  Knæk*.  •Jeg  bar 
ikke- givet  din  Anseelse  noget  Knæk  ved  at  skaffe  dig  en 
god  Maag  til* ,  sagde  Ufejg.  •Jeg  vil  gjere  dig  det 
samme  Tilbud  igjen,  Gudmund*,  sagde  Torkel,  ^at  du 
selv  skal  demme  i  Sagen  om  Overfaldet,  men  jeg  vil 
demme  dig  for  Sagens  Anlæggelse*.  Gudmund  saa'  nu, 
at  der  ikke  var  andet  for;  han  tog  imod  Tilbadet  og 
demte,  saa  de  begge  var  tilfreds  dermed,  roen  Torkel  fik 
al  Æren  af  denne  Sag,  og  det  ulmede  længe  imellem 
Bradrene  heraf.  En  Dag  madtes  Gudmund  den  mægtige 
og  Bjarne  Broddbelgessan  paa  Tinget;  og  Bjarne  sagde 
da:  «Det  tykkes  mig  Gudmund,  at  du  nu  bar  havt  begge 
Hænder  nådig  imod  min  Frænde  Torkel  og  dog  har 
trukket  det  korteste  Straa.  Jeg  mindes  vel,  Gudmund, 
da  jeg  bad  dig  forlige  mig  og  Torkel,   at  du  svarede  mig 


Digitized  by 


Google 


128 

overmodigt  og  sagde,  at  ham  maatte  en  gjæv  Mand  kunne 
tage  med  én  Haand,  og  at  ban  kun  var  værd  at  fere  en 
siropel  lille  øie,  men  jeg  et  langskaftet  guldbelagt  Hug- 
spyd.  Jeg  er  ringere  Hevding  end  du,  og  nu  mener  jeg 
dog  han  bar  baaret  sit  Hugspyd  ligesaa  bajt  som  du>. 
Saa  fdr  Folk  fra  Tinge.  Brylluppet  blev  boldt  paa  Tværaa, 
og  Torkel  eftergav  Gudmund  Sagen  for  det  urette  Sags- 
anlæg. Efter  Gildet  fdr  han  hjem  med  sin  Hustru,  og 
bans  Anseelse  var  voxet  meget  ved  denne  hans  Færd. 
Jorun  var  den  ypperste  Kvinde  i  sin  Æt.  Hun  fik  sat 
det  igjennem,  som  Ingen  fer  havde  mægtet,  at  Torkel 
Gejtessøn  forligte  sig  med  Bjarne  Broddbelgessan,  og  de 
boldt  Forliget  godt  og  som  det  semmer  sig  for  gjæve 
Mænd.  Torkel  boede  paa  Eorsvig  til  sin  Alderdom  og 
tyktes  altid  en  gjæv  Mand,  hvor  Sagaerne  have  noget  at 
melde  om  ham.  Vadebrand  fdr  hjem  og  satte  Bo  paa  sin 
Fædrenearv;  ban  artede  sig  siden  vel  og  blev  en  god 
Bonde,  og  aldrig  mente  ban,  at  ban  fik  lønnet  Torkel 
Gejtessøn  fuldt  for  den  Velvilje  og  Hjælp,  ban  havde 
ydet  ham.  Og  nu  have  vi  ikke  mere  at  melde  om  Vade- 
brand. 

Hos  Gudmund  opholdt  der  sig  en  rig  Mand  ved 
Navn  Torsten;  han  var  voxet  op  der  og  var  nu  bans 
Værkstyrer;  ban  var  ikke  storættet,  men  en  dygtig  Mand. 
En  Gang  kom  Torsten  til  Gudmund  og  sagde:  «Det  er 
nu  saa,  at  jeg  bar  sat  mig  fast  her  bos  dig  og  bavt  det  godt 
her,  men  nu  vilde  jeg  have  mig  en  Kone  og  bede  dig 
om  din  Hjælp  dertil«.  <>Du  har  vel  allerede  betænkt, 
hvor  du  vil  vende  dig  ben»,  sagde  Gudmund,  ^men  tale 
din  Sag  skal  jeg*.  »Det  er,  som  du  siger«,  sagde  Tor- 
sten, «jeg  har  en  Kvinde  i  Tankerne,  hun  hedder  Gudrun 
og  er  en  Frænke  af  Bonden  paa  Bægisaa  og  staar  for- Hus- 
holdningen der  paa  Gaarden;  hende  vilde  jeg,  du  skulde 
bejle  til  for  mig,    faa  Ord  fra  dig  ville  gjælde  mere  der 
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end  mange  fra  mig«.  tDet  tykkes  mig  et  passende  og 
vel  betænkt  Gifte«,  sagde  Gudmund,  amen  det  huer  mig 
ikke  ret  Tel  at  komme  i  Tore  Helgessens  Tinglag,  og  hvor 
ban  har  mere  at  sige  end  jeg,  saa  jeg  vil  ikke  fare  did 
særlig  for  den  Sags  Skyld,  men  ved  Hestetinget  paa 
Oddere  i  Hargaadal  skal  jeg  bringe  Sagen  paa  Bane». 
Tore  Helgessøn  boede  paa  Legaland  i  Hergaadal;  han  var 
Gode  og  en  saare  anselig  Mand;  der  var  stort  Venskab 
imellem  ham  og  Gudmunds  Broder  Ejnar  paa  Tværaa,  og 
de  hjalp  hinanden  ved  alle  Lejligheder.  Der  kom  mange 
Folk  sammen  til  Hestetinget,  og  der  kom  ogsaa  Gudmund. 
Han  tog  strax  Bonden  paa  Bægisaa  til  Side  og  sagde  til 
ham:  »Der  er  en  Mand  ved  Navn  Torsten,  som  er  op- 
fostret hos  os,  og  som  jeg  kjender  som  en  gjæv  Mand; 
han  vilde  have  din  Frænke  Gudrun  til  Kone,  og  jeg  er 
meget  for,  at  det  bliver  saa».  oEn  ypperlig  Mand  har  han 
faaet  til  at  tale  for  sig«,  sagde  Bonden,  «og  stor  Vægt 
ville  vi  lægge  paa  dine  Ord«.  Saa  talte  han  med  Pigen 
og  spurgte  hende,  hvad  hun  syntes  om  dette;  hun  sagde, 
at  det  skulde  være,  som  han  vilde,  og  Brylluppet  blev 
da  bestemt;  det  skulde  staa  paa  Bægisaa.  Da  Tiden  kom, 
sagde  Torsten:  «Jeg  agter  nu  at  fare  til  mit  Bryllup, 
men  dig,  Gudmund,  vil  jeg  bede  om  at  felge  med  mig, 
det  vil  være  mig  til  sterste  Hæder«.  tDet  har  jeg  ikke 
megen  Lyst  til«,  sagde  Gudmund,  "det  kan  du  faa  Folk 
noi:  til  foruden  mig«,  tjeg  vil  have  sterre  Hæder  af  dit 
Felge  end  af  mange  andres«,  sagde  Torsten,  «og  man  vil 
mene,  at  du  viser  mig  ringe  Agt,  naarduikke  farer  med«.  »Saa 
skaljeggjeredetda«,  sagde  Gudmund,  «men  det  huer  mig 
ikke«.  De  fdr  nu  til  Bryllup.  Gudmund  sad  i  Hajsædet  og 
Tore  Helgessen  lige  overfor.  Kvinderne  sad  paa  Tværbænken, 
midt  paa  den  Bruden  og  paa  den  ene  Side  af  hende 
Torleg,  Gudmunds  Kone,  paa  den  anden  Gejrleg,  Tore 
Helgessens   Kone.      Der   brændte   Lys   og   Bordene   vare 
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satte  freiD.  En  Kvinde  gik  for  Bænken  med  Vand;-  hun 
gik  ferst  til  Gejrleg  ined  det,  tbi  hun  havde  været  hos 
hende  om  Vinteren,  men  Gejrløg  sagde;  «Din  Mening  er 
god  nok,  men  du  fiaiar  bruge  din  Eftertanke  bedre;  gaa 
ferst  til  Torleg  med  Vandet,  saadan  ber  det  være«. 
Kvinden  gjorde  som  hun  bed.  Torleg  slog  til  hende  med 
Bagen  af  Haanden  og  sagde:  »Du  er  altfor  artig,  Gejrleg; 
Pigen  gjorde  ret,  og  det  falder  mig  ikke  ind  at  være 
misundelig  derover;  er  det  ikke  vitterligt,  at  der  ikke  er 
nogen  gjævere  Kvinde  i  Herredet  end  du?»  »Du  er  altfor 
artig.  Torlag«,  sagde  Gejrløg;  «dig  tilkommer  den  sterste 
Ære;  jeg  kan  ikke  maale  mig  med  dig  i  nogen  Del 
undtagen  i  det  Giftermaal,  jeg  har  gjort*.  « Visselig 
mener  jeg,  du  er  godt  gift«,  sagde  Torløg,  »men  Ingen 
véd  jeg  dog,  som  er  bedre  gift  end  jeg».  tDu  vilde  være 
godt  gift«,  sagde  Gejrløg,  »i  Fald  alle  vare  enige  om,  at 
din  Husbond  er  en  dygtig  og  modig  Mand«.  «Det  er 
slet  sagt»,  sagde  Torløg,  »og  det  er  du  den  første,  der 
siger«.  «Nej,  sandt  er  det«,  sagde  Gejrleg,  »og  der  er 
flere,  der  siger  det,  baade  Torkei  Haak  og  min  Husbond 
Tore  og  enhver,  der  kan  røre  Tungen«.  »Kom  hid  med 
Vandet,  Pige«,  sagde  Torløg,  «og  lad  os  holde  op  med 
denne  Tale«.  Siden  sad  hun  og  lænede  sig  op  til  Væggen 
og  vilde  Ingenting  spise.  Det  var  Sæd  dengang,  at  alle 
Mændene  laa  sammen  for  sig  og  alle  Kvinderne  for  sig. 
Næste  Morgen,  da  man  var  staaet  op  og  for  til  Kirke, 
saa'  Gudmund,  at  Torløg  ikke  var  imellem  Kvinderne; 
han  spurgte  en  af  dem ,  hvor  det  kunde  være ,  og  fik  da 
at  vide,  at  hun  var  bleven  syg.  »Vent  paa  mig  her«, 
sagde  Gudmund,  «men  gaa  med  mig  en  af  Jer«.  Haa 
gik  saa  hen  til  Torløgs  Seng.  «Er  du  syg,  Torløg?« 
spurgte  han.  Hun  svarede,  at  det  nok  kunde  være,  hna 
blev  det,  og  at  hun  vilde  bort  strax  samme  Dag  og  ikke 
blive  liggende  der.     «Stor  Skade  er  dette«,    sagde  Gud- 
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mund;  »hellere  saa*  jeg,  at  alt  blev  som  det  er,  saa 
længe  Gildet  staar  paa«.  ajeg  kommer  mig  ikke,  saa 
længe  jeg  er  her»,  sagde  Torlag;  »holder  du  noget  af 
mig,  saa  faj  mig  nu  i  dette».  »Det  er  ikke  lidt,  du 
beder  om,  hvad  det  saa  end  er,  der  driver  dig  dertil«, 
sagde  Gudmund  og  gik  bort.  Da  Messen  var  til  Ende 
og  de  havde  faaet  Davre,  sagde  Gudmund:  ^Nu  skal  I 
tage  vore  Heste;  jeg  vil  hjem,  thi  Torlag  er  syg«.  «Bliv 
nu  dog  noget  endnu«,  sagde  Brudgommen  Torsten,  »og 
tag  ikke  herfra  strax«.  «Bed  ikke  om  mere,  end  jeg  har 
i  Sinde  at  gjare  for  dig»,  sagde  Gudmund,  »thi  det  tjener 
til  Ingenting!«  De  red  nu  bort,  og  da  de  kom  ind  i  Sko- 
vene ved  Lagaland,  holdt  Gudmund  sin  Hest  an  og  sagde 
til  den  Mand,  der  farte  Torlags  Hest:  «Rid  du  nu  i  For- 
vejen, saa  skal  jeg  falge  med  Torlag«.  Manden  gjorde 
saa,  og  Gudmund  sagde  da:  ojeg  vil  tale  med  dig,  thi 
jeg  ser,  du  er  ikke  syg;  sig  mig,  hvad  dette  skal  betyde«. 
«Det  skal  jeg«,  sagde  hun;  »sjelden  har  jeg  sagt  dig 
andet,  end  hvad  der  bar  huet  dig  vel,  tnen  nu  er  der 
noget,  jeg  ikke  kan  skjule  for  dig«,  og  saa  sagde  hun 
ham  de  Ord,  de.  havde  skiftet,  og  hvad  hans  Uvenner 
sagde  om  ham.  »Bedre  havde  det  været,  om  vi  havde 
gjort,  som  jeg  vilde«,  sagde  Gudmund,  «og  ikke  var  taget 
bort,  lidet  havde  vi  da  havt  nådig  at  bryde  os  om,  hvad 
Folk  siger,  men  enhver  Sag  skal  jo  have  en  Ende.  Nu 
maa  vi  ride  hjem,  og  saa  skal  du  blive  liggende  en  Uge 
og  lade  som  du  efterhaanden  bliver  bedre;  jeg  skal  jævn- 
lig tale  med  dig,  men  ikke  tykkes  det  mig  vist,  at  der  ikke 
kommer  noget  ud  af  dette«.  De  red  nu  hjem,  og  Tor- 
bjerg  gjorde,  som  Gudmund  havde  sagt.  Noget  efter  red 
Gudmund  nord  op  i  Reykjadal  til  Ejnar  Konalfssan,  hans 
Fosterfader  og  bedste  Ven,  en  saaj-e  vis  Mand.  »Det  er 
Grunden  til,  at  jeg  kommer  hid,  Ejnar«,  sagde  Gudmund, 
»at  jeg  vil  sige  dig,  hvilken  fjendtlig  Tale  Torkel  Haak  og 
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Tore  Helgessen  fere  om  mig;  jeg  bar  længe  vidst,  at  da 
var  mine  Uvenner«.  Da  Ejnar  havde  hart,  hvad  de  havde 
sagt,  sagde  han:  «Ilde  er  det  at  tale  saa  om  en  gjæv 
Mand;  det  er  mit  Baad,  at  du  tager  kraftig  fat  paa  dette, 
0^  lader  Hævnen  blive  saa  meget  starre,  jo  længer  det 
varer,  fer  du  faar  den  frem«.  »Der  er  ikke  Tale  om 
andet«,  sagde  Gudmund,  'hævnes  skal  det,  enten  det  nu 
bliver  fer  eller  senere*.  »Saa  skal  du  ogsaa  faa  min 
Hjælp«,  sagde  Ejnar,  «og  vil  jeg  da  raade  dig  at  overtage 
enhver  Sag,  du  kan  faa  imod  Tore  Helgessens  Tingmænd; 
længe  vil  det  ikke  vare,  fer  du  har  en  hel  Bunke* • 
Gudmund  takkede  ham  for  dette  og  flere  andre  Baad, 
han  gav  ham,  og  red  saa  bort.  Det  varede  nu  ikke  længe, 
før  Gudmund  fik  Sager  imod  Tore  Helgessens  Ting- 
mænd. Der  kom  et  Skib  i  Land  i  Oijord;  det  ejedes  og 
fertes  af  Helge  Arnstejnsson,  en  stor  Kjebmand,  der  laa 
meget  paa  Kejser,  og  en  saare  anset  Mand.  Han  var 
altid  hos  Gudmund,  naar  han  var  her  paa  Island,  thi 
engang  var  Gudmund  redet  ned  til  hans  Skib  og  havde 
sagt:  »Dot  er  mit  Ærinde  hid,  Helge,  at  byde  dig  hjem 
til  mig,  hver  Gang  du  er  her  i  Landet«.  »Det  Tilbudt 
tager  jeg  imod,  Gudmund,  og  siger  Tak  derfor«,  sagde 
Helge,  og  saa  var  han  da  hos  Gudmund  om  Vinteren,  og  der 
Tar  stort  Venskab  imellem  dem.  En  af  Tore  Helgessens  Ting- 
mænd,  som  hed  Tore  og  blev  kaldet  Agertore,  lidet  venne- 
sæl, roen  rig  og  en  snu  Handelsmand,  kom  engang  ned 
til  Skibet  og  sagde,  at  han  vilde  handle  med  Helge.  Det 
kunde  han  godt  komme  til,  sagde  Helge  og  tog  Varer 
frem,  og  de  blev  enige  om,  at  han  skulde  betale  med 
Skind  kapper,  og  om  hvor  tykhaarede  de  skulde  være.  Om 
Vaaren  ^orde  Helge  sit  Skib  klart,  og  da  han  var  færdig, 
red  han  tilbage  til  Madrevolde  til  Gudmund  og  sagde: 
•  Nu  faar  I  tage  imod  Len  for  mit  Ophold  hos  Jer,  Herre, 
skjønt  den  er  ringere  end  den   burde  være«;    det  var  en 
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Kappe  med  redt  Silke  over  Skindene  og  med  Quldbaand, 
i  alle  Maader  et  stort  Klenodie.  -Tak  skal  du  bave% 
sagde  Gudmand,  «et  bedre  Klenodie  har  jeg  aldrig  faaetn. 
De  skiltes  nu  i  stort  Venskab.  Helge  fdr  ned  til  sit 
Skib;  de  skyndte  sig  nu  meget,  men  der  var  endnu  en 
hel  Del  at  bære  ombord.  Tore  var  ikke  kommen,  men 
en  Dag  saa'  de  en  Mand  komme  ned  til  Skibet,  og  det 
var  ham;  ban  gik  hen  til  Helge  og  bed  ham  tage  imod 
Betaling  for  Varerne;  Helge  havde  travlt,  saa  han  leste 
ikke  op  for  hvad  Tore  bragte,  men  kastede  Pakken  ind  i 
Teltet  og  sagde,  at  han  kom  sent.  Tore  svarede,  at  hnn 
havde  andet  at  bestille  end  at  tænke  paa  Kjebmænd,  og 
saa  gik  han  sin  Vej.  De  hejsede  nu  Sejl  og  stod  ud 
imod. Risø;  da  de  var  komne  derud,  lagde  Vinden  sie, 
og  de  tdg  Sejlene  ind.  Helge  lukkede  nu  op  for  Pakken; 
der  var  et  Skind  i  den,  men  det  var  fuldt  af  Huller. 
•  Dette  er  stor  Svig«,  sagde  Helge,«  og  dyrt  skal  det 
komme  ham  at  staao.  Han  roede  i  Land,  fik  sig  en 
Hest  og  red  op  til  Medrevolde,  hvor  han  kom  tidlig  om 
Morgenen.  Han  bad  om  at  komme  til  at  tale  med 
Gudmund.  »Hvad  Nyt  bringer  du?»  sagde  Gudmund,  da 
han  havde  budt  ham  velkommen.  Han  sagde,  at  han 
ingen  Tidender  havde  at  melde,  men  at  han  var  bleven 
sveget.  « Hvorledes  da?«  spurgte  Gudmund.  Helge  sagde 
nu,  hvorledes  Tore  havde  baaret  sig  ad  imod  ham,  »og 
nu  vilde  jeg,  at  du  skulde  tage  dig  af  Sagen,  thi  jeg  vil 
sejle«.  «Tidt  har  du  været  mig  til  Nytte«,  sagde  Gud- 
mund, cog  ikke  mindst  nu;  dette  vil  blive  mig  til  stort 
Gavn«;  saa  kaldte  han  to  Mænd  til  og  overtog  Sagen 
imod  Agertore,  men  Helge  gav  han  gode  Gaver,  og  saa 
skiltes  de,  Helge  sejlede  bort  og  havde  god  Ber. 

Kort  Tid  efter  lod  Gudmund  sin  Hest  t^ge  og  red 
ned  til  Tværaa.  Om  Gudmund  og  Ejnar  er  at  melde,  at 
da  de  var  Drenge  havde  Gudmand  en  Fosterfader,   han 
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boldt  roeget  af.  Han  var  skaldet,  og  en  Dag  laa  han  ude 
i  Solskinnet  og  sov.  Myggene  vare  slemme  ved  ham,  og 
Gudmund  sad  og  gjennede  dem  bort  med  Haanden.  Saa 
sagde  Ejnar:  ^Brug  øxen,  Broder,  og  hug  den  i  Skallen 
paa  Gubben«.  Gudmund  gjorde  saa,  Hovedet  blødte, 
men  Myggene  flaj  deres  Vej.   Gubben  vaagnedo  og  sagde: 

•  Haardt  farer  du  nn  frem  imod  mig,  Gudmund,  siden  du 
falder  over  mig  med  Vaaben».  «Nu  skjanner  jeg  forfarste 
Gang,  at  Ejnars  Baad  ikke  ere  mig  til  Baade*,  sagde 
Gudmund,  «kan  hænde,  at  det  oftere  vil  vise  sig,  og  at  der 
længe  vil  blive  stort  Uvenskab  imellem  os  efter  dette«.  —  Da 
Gudmund  nu  kom,  var  der  Ingen  oppe  endnu  undtagen  en 
Faarebyrde;  han  hilste  paa  Gudmund  og  spurgte,  hvorfor 
han  kom  ridende  saa  ene.  Han  svarede,  at  det  havde  saa 
sine  Grunde,  og  spurgte,  om  hans  Broder  Ejnar  var  hjemme. 
Faarehyrden  svarede,  at  han  var  hjemme,  og  gik  saa  ind 
og  sagde:  »Der  er  en  Mand  udenfor,  der  vil  tale  med 
dig».  «Hvem  er  det?«  sagde  Ejnar.  »Din  Broder  Gud- 
mundi,  sagde  Hyrden.  «Hvormange  Folk  har  han  med?« 
spurgte  Ejnar.  »Han  er  alene«,  sagde  Hyrden.  «Det  or 
noget,  som  sjelden  sker,  at  han  rider  uden  Falge«,  sagde 
Ejnar,  «det  forstaar  jeg  ikke«.  Saa  gik  han  ud  og  hilste 
paa  Gudmund.  «Lad  os  sætte  os  ned  og  tale  sammen. 
Broder«,  sagde  Gudmund;  «det  er  jo  saa,  at  det  ikke  har 
været  syndelig  varmt  imellem  os  Frænder;  derfor  har  jeg 
mere  sagt  at  fremme  min  Hæder  end  taget  Hensyn  til 
vort  Frændskab.  Du  kan  nu  næppe  maale  dig  med  mig 
i  Magt,  men  du  er  en  klogere  Mand  end  jeg,  og  var  vi 
enige  og  holdt  sammen,  mener  jeg,  at  faa  vilde  kunne 
staa  sig  imod  os.  Nu  vilde  jeg,  at  det  skulde  blive  bedre 
imellem  os  end  far,  thi  du  har  fuldt  op  af  hvad  jeg 
trænger  til,  og  ikke  skal  du  give  mig  dit  Venskab  for 
Intet«.     Saa  tog  han  en  god  Kappe  frem  og  gav  ham. 

•  Dette  er  en  god  Gave« ,   sagde  Ejnar,    « anderledes  gaar 
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det  nUf  end  det  saa'  ud  til,  men  jeg  roener  at  gjiøre  en 
god  Handel  derved  og  er  vel  fornejet  med  hvad  du  giver 
til  i  Kjebet«.  De  gav  nu  hinanden  Haanden  og  tog  Gud 
til  Vidne  paa,  at  de  vilde  hjælpe  hinanden  i  alle  Sager. 
Saa  red  Gudmund  bort,  men  Ejnar  sagde  til  sin  Faare-« 
hyrde,  at  han  skulde  staa  tidlig  op  hver  Dag  og  rette  sig 
efter  Solen,  naar  den  stod  hajest  om  Sommeren,  og  naar 
den  gik  ned,  skulde  han  rette  sig  efter  Syvstjernen;  han 
skulde  være  ude  baade  Dag  og  Nat  og  melde  ham  alt 
mærkeligt,  han  saa\  baade  stort  og  smaat.  Ejnar  var  selv 
en  aarvaagen  Mand,  der  kun  sov  lidt;  han  gik  jævnlig 
ud  om  Nætterne  og  saa'  paa  Stjernerne  og  gav  neje  Agt 
paa  deres  Lob,  og  havde  godt  Skjan  derpaa.  En  Morgen, 
da  Faarehyrden  var  gaaet  ud,  saa'  han  tyve  Mænd  komme 
ridende  rask  ned  langs  med  Ofjord.  Han  gik  ind  til 
Ejnars  Sengerum  og  sagde  ham  det.  Ejnar  stod  strax 
op  og  gik  ud.  Han  stod  en  Stund  og  gav  nøje  Agt  paa 
Bytterne;  han  var  baade  skarpsynet  og  hørte  godt.  Da 
Solen  kom  op  og  skinnede  over  Egnen,  sagde  han:  « Disse 
Mænd  have  Skjolde;  Et  af  To  maa  være  Tilfældet,  enten 
er  det  anselige  Mænd  fra  et  andet  Herred,  der  ere  komne 
for  at  gjæste  min  Broder  Gudmund,  skjant  vi  intet  have 
hørt  derom,  eller  ogsaa  er  det  Gudmund  selv,  og  det 
tykkes  mig  rimeligst;  det  er  ikke  let  at  vide,  hvor  han 
agter  sig  hen,  men  vi  ville  vel  snart  faa  det  at  vide*. 
Han  bad  sine  Huskarle  passe  godt  paa,  naar  han  red  til- 
bage, og  sørge  for,  at  Hestene  var  nær  ved  Tunet,  og 
saa  gik  han  ind  og  lagde  sig  i  Sengen  igjen.  Det  var 
ud  paa  Eftermiddagen,  da  Gudmund  kom  tilbage.  Ejnar 
red  ham  i  Møde,  og  de  hilsede  hinanden  venlig.  «Hvor 
har  du  været?»  spurgte  Ejnar,  «hvad  var  dit  Ærinde?« 
«Jeg  har  været  i  HergaadaU,  sagde  Gudmund,  «og  stævnet 
Agertore,  den  Niding,  fordi  han  har  bedraget  Helge  Arn- 
stejnssøn;   han  har  længe  faret  med  Svig  og  samlet  sig 
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mange  Penge  derved*.  Han  fortalte  ham  nu  om  Han- 
delen, han  havde  sluttet,  og  hvorledes  det  var  gaaet,  da 
Helge  rejste  bort.  »Og  nu  stoler  jeg  paa  din  Hjælp  i 
denne  Sag,  Broder,  som  vi  have  aftalt* .  Ejnar  sagde  kun 
lidt  dertil,  og  kort  efter  red  Gudmund  hjem,  men  de  skiltes 
dog  ikke  i  Uvenskab.  Strax  efter  at  Gudmund  havde 
stævnet  ham,  red  Agertore  op  til  Tore  Helgessøn,  sagde 
ham,  hvad  der  var  sket,  og  bad  om  hans  Hjælp,  «thi  jeg 
er  din  Tingmand*,  sagde  han.  «Deterildeat  skulle  give  sig 
af  med  dig*,  sagde  Tore;  han  talte  ham  haardt  til  for  hans 
Kivagtighed  og  Uretterdighed,  men  Agertore  lovede  ham 
gode  Gaver,  naar  han  blot  vilde  tage  sig  af  ham.  Noget 
efter  red  Tore  Helgessen  til  Tværaa.  «Nu  er  jeg  kommen 
for  at  bede  dig  om  Hjælp,  Ejnar,  som  vi  have  aftalt*. 
«Ja,  jeg  mindes  det,  men  nu  er  jeg  ikke  slet  saa  villig*, 
sagde  Ejnar;  «dog  skal  jeg  gaa  til  Gudmund  og  se  at  faa 
Forlig  i  Stand,  og  paa  Tinge  skal  jeg  mede,  forend 
Grunden  er  trukket  helt  bort  under  mig,  men  det  aner 
mig,  at  han  ikke  vil  lade  sig  neje  med  andet  end  at  faa 
Tore  fredles».  Han  red  nu  hen  til  Gudmund.  De  hilsede 
hinanden  venlig,  og  Ejnar  sagde:  »Tore  Helgessan  byder 
at  damme  i  denne  Sag,  og  det  véd  jeg.  Broder,  at  der 
er  mange  Grunde  til  at  tage  imod  dette  Tilbud,  farst  og 
fremmest  de  Aftaler  og  det  Frændskab,  der  er  os  imellem*. 
«Jeg  under  ikke  Tore  at  slippe  fra  denne  Sag  uden  at 
blive  fredlas » ,  sagde  Gudmund ,  aog  jeg  under  ingen 
Anden  end  mig  selv  at  damme  i  den*.  »Saa  vil  Sagen 
ogsaa  tage  en  slem  Vending,  naar  du  ikke  vil  tage  Hen- 
syn til  andre  end  dig  selv«,  sagde  Ejnar,  «og  det  kan  vel 
hænde,  at  det  kun  vil  baade  dig  lidt».  «Jeg  kan  ikke 
skjonne,  at  der  er  nogen  Grund  for  dig  til  at  blande 
dig  i  mit  og  Tores  Mellemværende*,  sagde  Gudmund; 
'der  er  jo  ikke  Venskab  imellem  dig  og  ham;  han  er  ilde 
lidt  af  de  Fleste,  og  Herredet  lider  ikke  noget  Tab  ved  at 
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blive  af  roed  ham«.  Dermed  skiltes  de.  Paa  Vadlating 
mødte  baade  Gudmund  og  Tore  Helgessen  med  stort 
Pelge,  men  Ejnar  var  der  ikke.  Der  blev  forsagt  at  faa 
Forlig  istand,  men  Gadmund  sagde,  at  det  var  ingen 
Nytte  til,  han  vilde  ikke  najes  med  andet,  end  at  Tore 
blev  fredles.  «Vil  du  heller  ikke  gaa  ind  paa,  at  du  og 
Tore  Helgessan  i  Fællig  dammer  i  Sagen ?»  spurgte  Tore. 
«Jeg  mener  ikke,  at  Tore  og  jeg  vilde  kunne  blive  enige«, 
sagde  Gudmund,  tog  du  tykkes  mig  at  have  vel  fortjent  at 
miste  dit  Liv  for  din  grove  Svig  imod  os».  Agertore  gik 
nu  til  sin  Navne  og  spurgte,  om  det  skulde  blive  derved, 
og  om  han  ikke  vilde  tage  sig  af  ham;  («der  bliver  kun  taget 
lidet  klagtig  fat  paa,  hvad  du  har  at  gjare  mcJ,  det 
gaar  altid  saa,  at  du  trækker  det  korteste  Straa  overfor 
Gudmund ».  «<Der  er  stor  Forskjel  paa  Gudmunds  og  min 
Magt»,  sagde  Tore,  «men  alligevel  maa  han  taale  en  hel 
Del  Fortræd  af  mig».  Agertore  sagde,  at  han  satte 
Foden  tungt  paa  Nakken  af  dem,  «og  bedre  var  det,  at 
Folk  ikke  brugte  store  Ord  imod  Gudmund,  end  at  de 
satte  deres  Anseelse  overstyr »>.  Da  Sagen  kom  for,  vilde 
Tore  Helgessan  ikke  lade  Værnet  falde,  og  den  gik  da  til 
Doms.  Agertore  bad  igjen  Forlig  og  sagde,  at  der  far 
var  sluttet  Forlig  i  slig  Sag,  men  Gudmund  sagde,  at 
han  ikke  vilde  tage  imod  Bader;  «du  skal  ikke  have 
Lov  til  at  drive  din  Uretfærdighed  videre,  og  du  skal  ikke 
slippe  fra  dette,  som  om  du  næsten  intet  havde  forbrudt >». 
Saa  blev  Agertore  damt  fredles;  det  tyktes  alle,  at  Gud- 
mund havde  drevet  stærkt  paa  Sagen,  og  mange  anede, 
at  der  stak  noget  andet  bag  véd  dette  Fjendskab.  Ager- 
tore saa^  nu,  at  der  intet  var  at  gjare,  og  fdr  nord  til 
Hudevig,  med  en  Mængde  Lasere,  og  derfra  fdr  han  bort 
fra  Island  og  er  nu  ude  af  Sagaen.  Der  var  meget  Jord 
efter  ham  og  ogsaa  en  stor  Mængde  Kvæg.  Tore  Helges- 
san  havde   at   forkynde  Namsdom'*')  efter  sin  Tingmand, 

♦)  a:  Exekution. 
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men  Gudmund  tilkom  det  at  fuldbyrde  den,  og  det  gjorde 
han.  Alle,  der  havde  noget  tilgode  hos  Agertore,  bleve 
stævnede  did,  og  alt  det  Kvæg,  der  tilherte  ham  og  stod 
ude  hos  andre,  blev  kaldt  hjem,  til  Namsdommen  skulde 
fuldbyrdes.  Gudmund  madte  med  mange  Folk,  og  der 
var  Ingen,  der  bed  sig  til  at  gjere  ham  nogen  Modstand. 
Saa  fuldbyrdede  han  Namsdommen,  lod  alt  Tores  Kvæg 
drive  sammen  og  fik  Folk  til  at  drive  det  bort.  Da  KvaBget 
blev  drevet  langs  med  Tungjærdet,  sprang  nogle  Heveder 
over  det  ind  paa  Tunet;  Gudmunds  Faarehyrde  lob  efler 
dem  og  jog  dem  over  Tunet;  han  kom  forbi  et  Faarehus, 
der  stod,  og  saa'  da,  at  der  var  næsten  tredive  Bukke 
inde.  »En  svær  Mængde  Kvæg  har  du  faaet  nu,  Gud- 
mund«, sagde  han.  « Fattige  paa  Kvæg  blive  nu  Tores 
Tingmænd »,  sagde  Gudmund.  «Det  vilde  de  blive,  om 
du  fik  det  altsammen  med»,  sagde  Hyrden.  «Manglcr 
der  noget?«  spurgte  Gudmund,  vlkke  meget« ,  sagde 
Hyrden,  »men  der  er  ikke  blevet  set  saa  naje  efter,  som 
der  burde«,  og  saa  fortalte  han  ham  om  Bukkene,  han 
havde  set.  »Nu  har  du  gjort  din  Lykke«,  sagde  Gudmund, 
«dot  var  det,  jeg  helst  vilde  have,  at  Tore  Helgesson 
skulde  gjere  sig  skyldig  i  saadan  Svig,  at  man  kunde  faa 
Skovgangssag  imod  ham«.  Saa  red  Gudmund  hen  og  saa* 
efter,  og  saa'  han  da  tredive  Bukke  komme  ud  af  Faare- 
huset,  alle  nylig  mærkede  med  Tore  Helgessans  Mærke. 
Han  sagde ,  at  han  ikke  vilde  lade  sig  bestjæle  af  Tore, 
red  hen  til  ham  og  spurgte,  hvorledes  det  hang  sammen. 
« Agertore  gav  mig  disse  Bukke  i  Vaar,  strax  da  du  havde 
stævnet  ham,  for  at  jeg  skulde  hjælpe  ham«,  sagde  Tore, 
«og  nu  har  jeg  ladet  dem  mærke  for  Namsdommens 
Skyld,  og  Bukkene  er  mine«.  •  Kalder  du  det  Icfvlig 
Gave?«  sagde  Gudmund;  »der  var  Sag  imod  ham,  og  du 
vidste,  at  han  havde  alt  sit  Gods  forbrudt«.  Saa  tog 
Gudmund  Vidner  paa,   at  han  stævnede  Tore  Helgessan 
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for  Altingefc  for  det  Kvæg,  han  havde  tilegnet  sig  af 
Ageriores  og  ladet  mærke,  og  sagde,  at  han  havde  fortjent 
at  blive  fredles.  »Nu  gaar  dit  Overmod  snart  for  vidt-«, 
sagde  Tore.  Gudmund  sagde,  at  dette  var  kun  for  en 
Begyndelse  at  regne,  »men  sent  er  det  at  lære  anden 
Mand  at  kjende,  jeg  mente  du  var  en  forsigtig  Mand«. 
•  Voldsomt  gaar  du  nu  til  Værks«,  sagde  Tore. 

Gudmund  fdr  nu  hjom  og  holdt  sig  hjemme.  Da 
hans  Broder  Ejnar  hørte,  hvad  der  var  sket,  sagde  han: 
•Troldene  tage  den  Kappe,  han  har  givet  mig,  denne 
Gang  har  han  overlistet  mig,  det  er  aldrig  hændet  mig 
fer».  Tore  Helgessan  red  nu  til  Tværaa  og  sagde  Ejnar 
helt  og  holdent,  hvorledes  Sagerne  stod,  mindede  ham 
om  deres  gamle  Venskab  og  bad  om  hans  Hjælp.  «Jeg 
mener*,  sagde  Ejnar,  «at  Gudmund  mere  har  tænkt  paa 
Hævn  for  de  Ord  af  dig,  der  er  komne  ham  for  6re,  end 
paa  Bygdens  Tarv,  da  Agertore  ikke  fik  Lov  til  at  være 
her  for  ham.  Det  kan  ogsaa  være,  at  jeg  ikke  bliver 
vanskelig  at  faa  Bugt  med,  naar  han  kan  faa  skilt  mig 
af  med  dig  og  andre  gode  Venner,  men  det  skal  vise  sig, 
at  jeg  aldrig  skal  bryde  vort  Venskab,  saa  længe  du  vil 
bolde  det,  og  jeg  mener,  du  har  Bet  i  meget*.  Saa  red 
Tore  hjem,  men  Ejnar  red  hen  til  Gudmund  og  havde 
Kappen  med.  »Jeg  vil  byde  mig  til  at  forlige  Tore  og 
dig.  Broder,  og  mægle  imellem  Jer»,  sagde  han,  «og  ikke 
vil  Folk  finde,  at  du  er  naaet  mindre  vidt  med  denne 
Sag,  fordi  du  har  forligt  dig  med  ham».  »Jeg  vil  have 
din  Hjælp  i  Sagen  mellem  mig  og  Tore,  som  du  har 
lovet  mig  og  kaldt  Gud  til  Vidne  paa»,  sagde  Gudmund, 
•utilberligt  var  det,  om  du  ikke  vilde  hjælpe  mig,  selv 
om  der  ikke  var  anden  Grund  dertil  end  vort  Frændskab, 
men  nu  er  der  ikke  nogetsomhelst  andet  for  dig  at  gjere, 
siden  du  har  svoret  en  dyr  Ed  derpaa  og  taget  imod  Gave 
af  mig  derfor«.      »Vi  er  nær  nok  i  Slægt«,   sagde  Ejnar, 
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■  men  du  agter  ikke  synderlig  derpaa;  du  roener  nu  at 
have  baaret  dig  klagiig  ad  imod  mig,  men  jeg  kalder  din 
Færd  for  Svig  og  erklærer  alle  vore  Aftaler  for  brudte, 
thi  du  har  handlet  i  Mistro  og  ikke  med  Tillid  imod  mig 
i  denne  Sag;  heller  ikke  er  der  saa  stor  Forskjel  paa  vort 
Vid,  at  jeg  ikke  skulde  skjenne  de  Raad,  du  har  lagt  op. 
Der  bar  du  din  Kappe  igjen ,  som  du  længe  ikke  bar 
kunnet  faa  6jnene  Tra*.  Dermed  kastede  han  Kappen  til 
Gudmund,  men  denne  svarede:  oJeg  tager  ikke  imod  den; 
jeg  har  givet  dig  den,  og  du  faar  beholde  den  og  hvad 
andet  du  har  faaet.  Men  jeg  tænker  nu,  du  bærer  dig 
saadan  ad,  at  man  baade  vil  kalde  dig  taabelig  og  æreles, 
og  jeg  vil  ikke  have  mere  med  dig  at  gjere,  du  har  vel 
fortjent  at  faa  nogle  Vanskeligheder  paa  Halsen i».  »Nu 
taler  du  til  mig  i  en  anden  Tone,  end  dengang  du  kom 
til  mig  med  Kappens  sagde  Ejnar;  «en  god  Gave  havde 
det  været,  om  der  ikke  havde  stukket  Svig  under ».  «Du 
kan  kaste  Kappen,  om  du  viN,  sagde  Gudmund,  «men  fer 
skal  den  blive  liggende,  til  den  raadner,  end  jeg  tager  den 
op*.  Ejnar  red  nu  hjem  med  Kappen,  og  saalunde  skiltes 
Bradrene. 

Ejnar  red  nu  hen  til  Tore  og  fortalte  ham,  hvad  der 
var  blevet  talt  imellem  ham  og  Gudmund;  han  var  ilde 
stedt,  sagde  han,  baade  for  Frændskabets  Skyld  og  paa 
Grund  af  de  Aftaler,  han  havde  bundet  sig  ved.  Siden 
red  de  alle  til  Tings  med  stort  Felge.  Der  blev  segt  at 
faa  Forlig  i  Stand.  Tore  gjorde  Tilbud,  som  han  sagde 
var  saa  gode,  som  de  kunde  ventes  i  denne  Sag,  men 
Gudmund  vilde  ikke  nejes  med  dem,  og  for  hans  Skyld 
var  han  medt  langt  mandsstærkere.  Engang  spurgte 
Ejnar  Tore,  hvorledes  han  tænkte  at  bære  sig,  «og  hvorfor 
tror  du  Gudmund  driver  saa  stærkt  paa  denne  SagP  kan 
hænde  han  finder,  at  du  har  talt  for  dristig  om  ham«. 
-Jeg  har  ikke  lagt  Baand  paa  min  Tale   om  Gudmund 
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60m  saa  mange  andre*,  sagde  Tore,  »men  det  er  let  at 
akjenne,  at  han  mener,  vi  ingen  Baad  véd  imod  ham», 
«Hvad  tænker  du  da  paa?>»  sagde  Ejnar.  «Det  er  min 
Agt,  naar  vi  komme  paa  Lovbjerget,  at  byde  ham  Holm- 
gange, sagde  Tore,  »kan  bænde,  at  hans  Overmod  saa 
blev  stækket«.  vDet  er  et  godt  og  mandigt  Indfald«, 
sagde  Ejnar.  Gudmund  og  Ejnar  havde  for  Skik,  naar 
de  var  paa  Altinget,  at  gaa  i  Messe  sammen;  de  sad  saa 
jiaa  den  sondre  Side  af  Kirken,  Ejnars  Flok  stod  vestenfor 
dem,  Gudmunds  estenfor,  og  det  plejede  de  van  at  gjere, 
enten  der  var  Venskab  eller  Uvenskab  imellem  dem.  Tore 
Helgessen  sad  ved  Siden  af  Ejnar,  men  ved  Siden  af 
Gudmund  sad  Vigfus  Vigaglumssan ,  og  nogle  af  hans 
Fæller  var  ogsaa  med  paa  Tinge.  Der  var  mange,  der 
sagte  at  faa  Gudmund  og  Tore  forligte,  men  det  hjalp 
ikke,  thi  Gudmund  vilde  ikke  lade  sig  neje  med  ringere 
end  Selvdemme,  og  Tore  vilde  ikke  give  Pengebøder. 
£n  Dag,  da  Folk  var  Daerdig  med  at  forhandle  Better- 
gangssager  for  den  Dag,  spurgte  Tore  Helgessan  paa  Lov- 
bjerget, om  Gudmund  var  tilstede.  Han  sagde,  at  han 
var  der.  Saa  sagde  Tore:  -Mange  gjæve  Mænd  og  Venner 
have  gjort,  mig  Bebrejdelser  for  den  Retstrætte,  der  er 
imellem  os,  og  lagt  mig  til  Last,  at  jeg  ikke  vilde  byde 
mig  til  at  give  Bader;  jeg  vil  derfor  nu  opgive  det,  og 
jo  længre  jeg  har  tavet  dermed,  des  bedre  Tilbud  skal 
jeg  nu  gjare;  jeg  vil  love  at  tage  imod  din  Broder  Ejnars 
Dom».  «Jeg  under  ingen  anden  end  mig  selv  at  damme 
i  denne  Sag.  I  Hargdaler  har  længe  næret  Tvivl  om 
hvem  af  os  to  der  er  den  mægtigste;  nu  vil  jeg,  at  du 
skal  have  Vished  derom«.  «Saa  vil  jeg  da  ikke  lade  det 
være  mit  sidste  Tilbud,  Gudmund*,  sagde  Tore;  «jeg  véd, 
der  er  andet,  du  har  langt  mere  imod  mig  for,  end  det 
at  jeg  har  mærket  Agertores  Bukke,  og  at  du  lægger 
mig  til  Last,   hvad  mange  andre  ere  ligesaa   skyldige  i 
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som  jeg,  at  jeg  har  talt  ilde  om  dig.  Nu  vil  jeg  give 
dig  Lejlighed  til  at  vise,  at  der  ikke  er  talt  Sandhed,  tbi 
jeg  æsker  dig  du  til  Holmgang  med  tre  Nætters  Frist 
paa  Holmen  i  øxaraa,  hvor  Folk  have  plejet  at  holde 
Holmgang.  Der  skulle  vi  slaas,  som  de  gamle  Love  fore- 
skrive det,  og  tænker  jeg  da,  at  inden  Enden  er  der, 
skal  Tvivlen  være  last,  og  at  det  skal  vise  sig,  om  du  er 
en  dygtig  og  modig  Mand,  eller  det  er,  som  jeg  har  sagt  og 
mange  andre,  at  du  intet  Mod  har«.  Der  blev  stor  Kaa- 
ben  og  Stajen  efter  denne  Tale,  men  Folk  skiltes  dog  for 
dennesinde,  uden  at  der  skete  nogen  Ulykke. 

Gudmund  og  Ejnar  gik  til  Aftensang  den  Kvæld, 
som  de  plejede,  og  Gudmund  var  meget  vel  fornejet. 
Men  om  Natten,  henimod  Daggry  vaagnede  Vigfus  Viga- 
glumssen  og  sagde  til  Gudmund:  «Du  sover  kun  lidt  i 
Nat;  er  du  ilde  tilmode  ved  at  tænke  paa  Holmgangen 
med  Tore?  eller  hvad  tænker  du  at  gjere?*  »Lidet  for- 
styrrer det  min  Sevn»,  sagde  Gudmund;  «jeg  har  let  ved 
at  komme  til  Ende  med  at  tænke  paa  denne  Sag,  thi 
Tore  bed  mig  kun,  hvad  jeg  burde  have  budet  ham;  jeg 
tænker,  at  Lykken  og  Sagens  Beskaffenhed  faar  skifte 
imellem  os  ved  Holmgangen,  ogsaa  er  det  paa  Tiden  at 
jeg  aftvætter  disse  Bagvaskelser«.  »Nu  maa  jeg  ud  med 
hvad  jeg  ikke  fer  har  faaet  sagt  dig,  Gudmund«,  sagde 
Vigfus,  »at  jeg  er  meget  klogere  end  du,  thi  jeg  ser,  at 
du  véd  hverken  ud  eller  ind,  men  jeg  er  Mand  for  at 
give  et  godt  Raad,  som  din  Anseelse  vil  eges  ved,  uden 
at  du  behever  at  udsætte  dig  for  nogen  Fare,  og  uden  at 
du  har  nedig  at  lade  dig  neje  med  mindre,  end  du  selv 
vil«.  Gudmund  saa'  paa  ham  og  sagde:  «Hvad  er  det 
for  Snak?  Hvad  er  det,  du  mener  at  se  i  denne  Sag, 
som  jeg  ikke  kan  se?«  «Jeg  vil  gaa  paa  Lovbjergel 
idagt,  sagde  Vigfus,  «og  æske  din  Broder  Ejnar  til  Holm- 
gang endnu  idag,  og  jeg  skal  bruge  langt  stærkere  Ord  imod 
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ham,  hvis  han  ikke  vil  slaas,  end  der  blev  brugt  imod 
dig.  Grunde  har  jeg  ingen  Mangel  paa;.  det  er  endnu 
ikke  hævnet,  at  han  drev  mig  og  min  Fader  fra  Tværaa 
og  revede  os  al  vor  Anseelse.  Det  vil  ikke  hue  Ejnar 
bedre  at  gaa  i  Holmgang  med  mig  end  dig  at  gaa  imod 
Tore;  lad  os  nu  i  alt  Fald  først  lade  den  Tort  overgaa 
ham,  om  saa  er,  at  han  ikke  ter  slaas  med  mig,  men 
gjer  han  det,  slaar  jeg  ham  ihjel,  og  Hevdingerne  ville 
da  se  at  finde  en  anden  Udvej,  end  at  begge  I  Bredre 
skulde  bide  i  Grsesset  paa  Tinge ».  «Det  er  sjeldent  at 
finde  saa  klagtig  en  Mand  som  dig»,  sagde  Gudmund, 
«selv  om  man  søger  blandt  kloge  Folk«.  «Lad  dig  nu 
ikke  mærke  med  din  Glæde«,  sagde  Vigfus,  «thi  faar  Ejnar 
Færten  af,  at  du  er  bedre  tilmode  end  fer,  vil  han  hitte 
paa  Raad  til  at  hindre  dette ••  Siden  gik  de  i  Messe. 
Gudmund  sad  med  Hovedet  skjult  i  sin  Kappe  og  sagde 
ikke  et  Ord;  men  saa  skete  der  en  lille  Hændelse:  der 
var  et  Barn,  som  kom  til  at  give  en  Lyd  fra  sig,  da  det 
gik  forbi  Gudmund,  og  nogle  af  dem,  der  herte  det,  lo 
deraf.  Da  Ejnar  og  Tore  kom  til  deres  Bod,  sagde  Ejnar: 
•hvordan  -tykkes  det  dig,  min  Broder  Gudmund  tog  sig 
ud  i  Kirken?«  »Som  jeg  vil  have  ham»,  sagde  Tore, 
•ban  leflede  jo  ikke  Hovedet  et  øjeblik,  og  jeg  tænker, 
han  skal  blive  des  mere  modfalden,  jo  jiærmere  den  Van- 
ære kommer,  der  forestaar  ham».  «Jeg  mener,  du  tager 
fejl«,  sagde  Ejnar,  "han  saa'  mig  ud  til  at  være  overvættes 
glad;  saa'  du  ikke,  at  Haarene  paa  hans  Kappe  rerte  sig, 
saadan  lo  han?  De  har  vist  fundet  paa  noget,  som  vil 
hue  08  ilde,  i  Fald  de  faar  det  frem,  og  det  maa  ikke  ske. 
Vi  maa  strai  gaa  til  Gadmund  og  gjere  Ende  paa  Sagen, 
saa  godt  det  lader  sig  gjare«.  Saa  gik  de  sammen  til 
Gudmunds  Bod,  og  Ejnar  sagde:  «Det  er  mit  Ærinde  hid, 
at  jeg  vil  forlige  dig  og  Tore,  som  sømmeligt  er.  Jeg 
har  nu  faaet  ham  til  at  byde  dig  Selvdømme,   som  du 
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krævede*.  Vigfus  bejede  sig  over  til  Gadroond  og  hvi- 
skede til  ham:.  »Na  har  du  ikke  passet  paa  at  skjule  din 
Glæde,  Ejnar  bar  mærket  den;  men  nu  er  der  jo  ikke 
andet  for  end  at  tage  imod  dette  gode  Tilbud*.  Der  var 
mange,  der  raadede  dertil  og  stettede  Ejnar,  og  Gudmund 
lod  da  de  Hevdinger  og  Venner,  der  havde  lovet  ham 
deres  Hjælp,  komme,  og  det  var  mange,  der  samledes  til 
det  Mede.  Tore  overdrog  da  Gudmund  Selvdemme,  og 
Gudmund  sagde:  «Jeg  dammer  Tore  til  at  bede  et  Hun- 
drede i  Salv,  det  véd  jeg  er  stiv  Mandebod,  og  det  skal 
det  ogsaa  være;  du  skal  ogsaa  være  fredlas,  ikke  Skov- 
gangsmand, men  fare  af  Landet  i  tre  Vintre,  og  for  hver 
Vinter  du  bliver  her,  skal  du  bade  et  Hundrede  i  Selv*. 
Det  var  Alles  Mening,  at  Gudmund  havde  vundet  stor 
Anseelse  ved  denne  Sag. 

Samme  Sommer  fdr  Tore  Helgessan  frtf  Island.  Han 
var  paa  Orknaerne  den  Vinter,  men  næste  Vaar  kom  han 
tilbage  og  red  hjem  til  Lagaland,  hvor  han  fa&stede 
sig  Tyende;  siden  red  han  til  Tings,  og  han  og  Ejnar 
holdt  stadig  sammen.  Han  var  hjemme  og  passede  sin 
Gaard  Sommeren  over,  men  om  Hesten  f5r  han  atter 
bort,  til  Norge  og  derfra  til  Orknaerne;  næste  Sommer 
fdr  han  atter  til  Island  og  om  Hasten  fér  han  Ul  Norge, 
hvor  han  blev  den  Vinter  og  hentede  sig  Hustammer,  saa 
fdr  han  hjem  til  Lagaland,  hvor  han  boede  til  sin  Alder- 
dom og  tyktes  en  saare  anselig  Mand. 

Paa  denne  samme  Tid,  som  vi  nys  have  fortalt  om, 
havde  mange  Havdinger  lovet  Gudmund  deres  Hjælp, 
og  da  det  lakkede  imod  Tingets  Slutning,  gik  han  til 
deres  Boder  og  takkede  dem  derfor.  Han  gik  da  ogsaa 
til  Svinefjældsboernes  Bod,  og  da  han  saa  gik  ud  af  Dåren 
derfra,  saa'  han  en  Mand,  som  gik  derind  med  en  Pose 
og  Ridetaj.  Gudmund  saa*  paa  ham,  vendte  sig  til  Vigfus 
og  sagde:    vHar  du  nogensinde  set  en  Mand,  der  saa*  ud 
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til  at  være  en  sterre  Slyngel  end  denne?«  vDet  véd  jeg 
ikke  saa  lige>»,  eagde  Vigfus.  »Jeg  har  aldrig  set  Nogen, 
der  egnede  sig  bedre  til  at  paatage  sig  Nidingsværkers 
sagde  Gudmund,  og  saa  gik  han  hen  til  ham.  aHvad 
hedder  du?»  sagde  han.  -Jeg  hedder  Torbjern  Uindil«, 
sagde  Manden,  «og  jeg  er  en  Ostfjording  af  Æt».  «Vil 
du  slutte  en  Handel  med  mig?»  sagde  Gudmund.  «Hvem 
er  du?«  spurgte  Torbjern.  tjeg  hedder  Gudmund  Ejolfs  • 
sen«.  «Saa  kjender  jeg  dig  nok«,  sagde  Torbjern;  «jeg 
har  hert  sige,  at  de  Fleste  er  bange  for  dig.  Jeg  har 
heller  Ingenting  at  handle  med,  jeg  er  en  fattig  Mand«. 
»Der  er  Ting,  det  kommer  mig  mere  an  paa  end  Penge*, 
sagde  Gudmund;  ^nu  kan  du  indfinde  dig  paa  Høstinget  og 
lade,  som  du  seger  Tjeneste,  men  tag  ikke  imod  nogen ; 
did  kommer  ogsaa  jeg«.  Det  blev  nu  aftalt,  og  Folk  red 
tm  Tinge.  Bindil  medt^  paa  østQordingernes  Ting  og 
var  meget  snaksom  og  indlod  sig  med  Mange.  «Hvem  er 
den  Mand«,  sagde  Gudmund,  vder  har  Næsen  i  Hvermands 
Ore  og  vil  tinge  sig  en  Tjeneste  til,  men  dog  ingen  vil  tage 
imodP«  «Jeg  hedder  Torbjern«,  svarede  han;  »vil  du  tage 
mig,  Gudmund?«  Han  sagde,  at  det  vilde  han  nok,  om 
Torbjern  havde  Lyst  dertil,  tthi  vi  trænge  til  mange  Slags 
Folk«.  Saa  f<Jr  Torbjørn  til  Mødrevolde  og  var  der  en 
Tid.  En  Dag  sagde  Gudmund:  «Mon  det  nu  ikke  var 
kedst,  du  tog  dig  noget  for?«  Torbjern  sagde,  at  det 
kunde  han  gjeme,  og  saa  fik  han  en  Le  og  gav  sig  til  at 
slaa  Hø.  'Dq  er  nok  ikke  vant  til  det  Arbejde«,  sagde 
Gadmund ;  «vilde  det  ikke  tykkes  dig  læmpeligere,  at  jeg 
lod  dig  ride  med  til  Bad  om  Dagen?«  Han  sagde,  at 
det  vilde  hue  ham  en  hel  Del  bedre.  Saa  en  Gang  sagde 
Gudmund:  «Det  er  nu  saa,  at  der  er  noget,  jeg  vil  have 
udrettet,  saa  kan  jeg  med  det  Samme  faa  Vederlag  for. 
dit  Ophold  her.  Det  er  nok  muligt,  at  jeg  vil  lade  dig 
stifte  Bekjendtskab  med  anselige  Folk,   og  at  det  enten 
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vil   blive   din  Lykke   eller   din  Ulykke*.      «Det  faar   da 
gjere,  som  din  Hu  siger  dig  til«,   sagde  Torbjern,    •men 
jeg  vilde  nok  helsfc  spare  mit  Liv;  dog  traster  jeg  mig  til 
at  sige,  at  da  skal  kunne  stole  paa  mig,  selv  om  der  er 
Fare  ved  den  Færd,   dn  vil  sende  mig  od  paa*.      »Jeg 
skal  nu  give  dig  en  Stordaad  at  ove,   som  jeg   tænker 
paa*,   sagde  Gudmund;    «der  bor  en   Mand   ved    Navn 
Torkel  Haak  nord  paa  Ljosavandsskard ;  ham  vil  jeg  und- 
live,   og  nu  vil  jeg  sende  dig  i  Forvejen  for  at  spejde, 
saa  falger  jeg  selv  strax  efter*.     «Det  vil  jeg  love  dig*, 
sagde  Torbjern,   »at  du  skal  kunne  stole  paa,  at  jeg  skal 
udspejde  alt,  hvad  du  vil  vide,  men  jeg  vil  ikke  have  min 
Haand  med  i  Drabet  paa  Torkel*.     •Dn  skal  heller  ikke 
gjere  andet  end  spejde*,  sagde  Gudmund;    «jeg  skal  sige 
dig,   hvordan  du  skal  bære  dig  ad.     Jeg  skal  give  dig  to 
magre  og  brudte  Krikker  med,  klevsadlede  og  med  Ost  i 
Kurvene.     Saa  skal  dn  fare  over  Hellegnupsskard  og  ned 
igjennem  Baarddalen.    Det  er  nu  et  slemt  Uaar,  men  nord 
paa  Tjernæs  driver  der  mange  Hvaler  i  Land.  Du  ligner  Ingen 
saa  meget  som  dem  vester  fra  Halvdanstunge,  og  du  skal  lade, 
som  dn  er  derfra.   Mag  det  saa,  at  du  kommer  til  Torkel 
i  ondt  Vejr,  stil  dig  ynkelig  an  og  gaa  ikke  derfra.     Tag 
saa  Sten  fra  Bækken  og  læg  dem  som  Mærke  for  mig, 
ligesaa  mange  Sten,  som  der  er  Folk;  saa  skal  jeg  komme 
did*.    Rindil  gav  sig  nu  paa  Vej  og  kom  til  øiaraa  i  efe 
forrygende  Haglvejr.    Torkel  var  ude  og  sagde:  'Hvad  er 
du  for  en  Herremand,   og  hvad  vil  du  her?   hvor  har  da 
hjemme,  og  hvor  skal  du  hen?»     «Jeg  hedder  Torhalle*, 
sagde  han,  vog  bor  vester  paa  Halvdanstange.  Jeg  skolde 
ned  og  kjebe  Hval,    men  nu  kommer  jeg  her,   fordi  det 
tykkes  mig  paa  Tide  at  hvile  mig,   og  faar  jeg  ikke  Lov 
til  at  komme  ind,  der  jeg  her  udenfor  ved  din  Gaaid,  og 
det  saa'  du  dog  vist  nedig,   saa  gjæv  en  Mand  som  da 
er*.     nVi  skjetter  kun   lidt   om   nkjendte  Folk«,   sagde 


Digitized  by 


Google 


147 


Torkel,    •thi  vi  bar  en  Del  udestaaende  med  store  Høv- 
dinger, og  man  kan  aldrig  vide,  hvad  Ærinde  Folk  kommer 
i».    '«Syne8  da,  jeg  ser  mistænkelig  ud?»  sagde  Torbjørn; 
«8aa  vil  jeg  da  lægge   mig  ned  her,   siden  du  ikke  vil 
lade  mig  komme  ind*.    «Jeg  bar  en  Sæter  et  lille  Stykke 
herfra*,   sagde  Torkel,    vder  kan  du  være  i  Nat*.     «Jeg 
kan  ikke  gaa  et  Skridt  videre«,   sagde  Torbjørn,   og  saa 
rystede  han  som  et  Espeløv.     ^Du  lader  meget  ynkelig«, 
sagde  Torkel;    »lad  os  se  dine  Heste ••     Han  tog  Eløv- 
knrvene  af  og  saa*  paa  Dyrene,   de  var  baade  brudne  og 
ømbenede.     «Ja,  jeg  skjønner,   at  du  har  sagt  sandt  og 
kommer  langvejs  fra«,   sagde  Torkel;    «det  ses  ogsaa,   at 
du  er  en  ringe  Bonde,  det  vidne  dine  Varer  om;  bær  saa 
Oppakningen  ind  da,  din  Stymper*.   Det  gjorde  Torbjørn 
da  de  kom  ind,   sagde  Torkels  Kone,   som  hed  Torgerd: 
•hvad  er  det  for   en  Djævel,   du  har  med   dig?«      «Jeg 
synes  ikke,    han  ser  saa  farlig  ud»,   sagde  Torkel,    «og 
jeg   nænner  ikke  at  lade  ham  dø  her  udenfor  Gaarden; 
saa  faar  man  Ondt  at  høre  for  det*.      «Nu  skjønner  jeg 
grant,  at  du  er  dødsens*,  svarede  hun;   «Iad  ham  komme, 
op  i  Sæteren,   naar  han   har  faaet  varmet  sig*.      •Jeg 
gaar  ingen  Steder   for   din  Snaks  Skyld*,   sagde  Rindil. 
"J^i  jeg  faar  jo  ogsaa  lade  det  blive,  som  Torkel  vil  have 
det*,    sagde   hun,    men    brugte   dog   stadig   Mund   imod 
ham,   og  Bindil  gav  hende  kun  vrede  Svar.     Det  lakkede 
DU  ad  Nat.     «Sid  du  her  hos  mig,  Torhalle*,  sagde  Tor- 
kel;   «jeg  ser,  at  Kvinderne  ikke  er  venlig  sindede  imod 
dig*.     Da  de  havde  faaet  Mad,   lagde  Gjæsten  sig  til  at 
sove,  og  ligesaa  Torkel;  han  laa  i  sit  Sengerum  og  Gjæsten 
udenfor.     Kvinderne  blev  siddende  oppe  en  Stund  endnu. 
•  Hvorfor  gaar  du  ikke  i  Seng,  Kone?*  sagde  Torkel.    «Jeg 
tror  ikke  din  Ojæst  saa  godt  som  du»,  sagde  hun.    «Du  er 
ikke  glad  ved  ham*,   sagde  Torkel,   og  saa  faldt  han  i 
Sovn;  hans  lille  Datter  Gudrun,  som  var  fire  Aar  gammel, 
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laa  bos  ham.  Da  der  var  blevet  roørkt  derinde,  stod 
Bindil  op  og  skjød  Slaaen  fra  Deren.  Lidt  efter  gik 
Konen  ud  i  Forstuen.  «Saa  var  det  dog  saa«,  sagd6*bun 
og  skjad  Slaaen  for  igjen.  I  det  samme  vaagnede  Torkel. 
•Hvad  er  der  nu,  Eone?«  sagde  ban.  «Det  er,  som  jeg 
anede,  at  din  Gjæst  vil  svige  dig;  ban  bar  skudt  Slaaen 
fra  Dåren«.  « Stort  Fjendskab  viser  du  mig  nu,  hvornaar 
jeg  saa  iaar  dig  lønnet  derfor  •,  sagde  Bindil.  «Det  er  vel 
blevet  glemt  at  trække  Slaaen  fors  sagde  Torkel,  og  saa 
lagde  ban  sig  til  at  sove  igjen.  Da  der  var  gaaet  en 
liden  Stund,  listede  Rindil  sig  atter  ud  og  skjed  Slaaen 
fra.  I  det  Samme  børte  ban  Hundeglam  og  Folk  komme 
ridende  op  imod  Gaarden ;  saa  sprang  ban  ind  og  tog  sine 
Klæder  og  klædte  sig  paa. 

De  kom  nu  til  Gaarden,  Gudmund  og  bans  Mænd, 
i  alt  tyve,  og  ved  Larmen  vaagnede  Torkel.  Der  var  ikke 
Tid  til  at  tage  Brynje  paa,  men  ban  tog  et  Hugspyd  i 
Haanden  og  sin  Hjelm  paa  Hovedet.  Der  stod  et  Mælke- 
kar i  Hjørnet  af  Huset,  saa  der  var  knap  Plads,  og  Ond- 
mund sagde  da:  «Nu  faar  du  lade  dig  se.  Torkel,  og  ikke 
krybe  i  Skjul*.  »Vel  skal  jeg  lade  mig  se,  Gudmund«, 
sagde  Torkel,  «og  ikke  kom  du  fer,  end  jeg  ventede  dig; 
men  bvad  Vej  er  du  kommen  ad?»  «Jeg  f<5r  over  Brynje- 
bakke  og  Hellugnupsskard«,  sagde  Gudmund.  »Saa^^bar 
du  bavt  en  stejl  og  vanskelig  Vejo,  sagde  Torkel,  ^og  jeg 
kan  næppe  tænke  mig,  bvorledes  din  Bag  bar  kunnet 
bolde  den  Sved  og  Møje  ud».  Saa  sprang  ban  frem  med 
draget  Sværd  og  bug  til  Gn4mund,  men  han  veg  tilbage 
for  Hugget.  Det  var,  som  saa'  Torkel  ikke,  at  der  var 
andre  imod  ham  end  Gudmund,  men  nu  sprang  de  frem 
og  bug  til  ham ;  han  værgede  sig  mandelig,  og  mange  gav 
ban  Saar.  Torsten  den  ramme  bed  den  Mand,  aom  gik 
haardest  frem  imod  Torkel,  og  omsider  blev  ban  svært 
saaret,    men  ban  var  ikke  mindre  hidsig  for  det,   skjent 
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indvoldene  hang  ad  af  hao}.  Men  da  Gudmund  veg  tiU 
bage,  faldt  ban  over  i  Mælkekarret,  og  da  Torkel  saa'  det, 
lo  han  og  sagde:  tHvor  tidt  du  har  faaet  din  Bag  vaad, 
véd  jeg  ikke;  men  Mælk  tænker  jeg  ikke  den  bar  drukket 
fer.  Men  kom  du  nu  bid,  og  lad  os  to  tales  ved,  thi  nu 
hænge   Indvoldene   ud  af  mig«.      Saa   dræbte   de   ham. 

•  Vil  Konen  ikke  have  vor  Hjælp  til  at  faa  Torkel  jordet?« 
spurgte  Gudmund.  «Nej,  det  vil  jeg  visselig  ikke«,  svarede 
hun;  «se  I  til  at  komme  herfra  det  forteste  I  kan,  bedre 
tykkes  det  mig  at  være  hos  min  dede  Mand  end  bos 
Jer».  Saa  red  de  bort,  hen  til  Ejnar  Konalfssen.  Han 
tog  vel  imod  Gudmund  og  spurgte  ham  om  Tidender. 
•Jeg  kan  melde  dig  Torkel  Haaks  Ded«,  sagde  Gudmund. 
•Jeg  bar  ikke  nedig  at  sperge  om,  hvad  han  er  ded  af», 
sagde  Ejnar;  «nu  tænker  jeg,  du  vil  lukke  op  for  Penge- 
pungen og  byde  Ljosavandsfolkene  Beder ».  Siden  blev 
der  holdt  Made,  og  der  kom  Gudmund  og  Ejnar  Konalfs- 
sen og  Torgejrs  Senner  Tjerve  og  Heskuld.  •!  have  vel 
spurgt  Torkel  Haaks  Ded»,  sagde  Ejnar,  «og  Faa  ville 
mene,  at  ban  var  sagesies;  nu  vil  Gudmund  byde  Eder 
Beder,  hej  Mandebod,,  men  ikk^  er  det  at  vente,  at  han 
vil  remme  af  Gaarde  for  Jer,  I  faa  lade  ham  sidde  i  Fred 
der».  "Nu  have  I  faaet  sat  det  igjennem,  som  I  længe 
have  luret  paa>,  sagde  Heskuld,  •og  lidet  vil  Forliget 
være  at  lide  paa,  skjent  Gudmund  nu  har  stor  Overmagt«. 

•  Da  er  det  dog  mit  Raad«,  sagde  Tjerve,  at  vi  ikke  vægre 
os  ved  at  tage  imod  Bederne«,  og  saa  blev  det;  Gudmund 
udredte  Pengene,  og  de  vare  for  forligte  at  regne. 

Rindil  fdr  hjem  med  Gudmund,  og  han  var  vel  for- 
nejet  med  ham,  men  Folk  i  Almindeligbed  kunde  ikke 
lide  ham.  Saa  kom  Tiden,  da  man  skulde  ride  til  Hest- 
ting. Folk  havde  spist,  og  Hestene  vare  blevne  drevne 
hjem,  og  Gudmund  var  ved  at  bryde  op  med  et  stort  Felge, 
som  han  plejede,  men  saa  manglede  Rindils  Hest.    Gud- 
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mand  bad,  at  der  skulde  sages  efter  den,  men  Kindil 
sagde:  »Det  ligner  Ingenting,  at  Andre  skolie  sage  efter 
min  Hest,  naar  jeg  selv  véd,  hvor  den  er;  rid  I  kun  i 
Forvejen*.  Gadmand  bad  ham  hellere  falge  med  strax, 
men  Ingen  vilde  overlade  ham  sin  Hest,  og  saa  blev 
Rindil  tilbage  med  én  Mand.  Da  Hesten  var  fondet, 
satte  de  sig  til  deres  Davre.  Rindil  spiste  Skyr"^),  og  det 
gik  hartig  for  ham  thi  Skyren  var  noget  tynd.  Saa  red 
de  af  Gaarde  op  igjennem  Skoven.  Da  de  havde  redet 
et  Stykke,  kom  der  nogle  Mænd  imod  dem;  det  var  to  af 
Torkel  Haaks  Frænder,  Bradrene  Ejliv  og  Bmne  fra  Gno- 
pofell.  Brune  var  gift  med  Ålfdis  Kodransdatter,  og  bon 
og  Gadmunds  Kone  Torlag  vare  Saskendebarn.  Der  blev 
ingen  Hilsener  vexlet  imellem  dem,  da  de  madtes,  men 
Fjliv  jog  strai  sit  Spyd  lige  igjennem  Rindil,  saa  Skyren 
stod  ud  af  ham  og  oversprejtede  Ejliv.  Rindils  Stalbroder 
skyndte  sig  derfra  og  meldte  Gudmand,  hvad  der  var  sket. 
Han  blev  meget  opbragt  og  vendte  strai  om  for  at  sætte 
efter  dem  og  fik  en  Mand  til  at  fredlyse  Tinget  for  sig. 
Da  Bradrene  saa'  dem  komme,  vendte  de  om  og  drejede 
af  ind  paa  Saorba,  hvor  Torgejr  Godes  Saskendebarn 
Hlenne  den  spage,  som  dengang  baade  var  gammel  og 
blind,  boede.  Hlenne  var  udenfor  og  var  ved  at  sige  en 
Huskarl  Besked,  der  skulde  ned  i  Seljadal  med  nogle  Ealve. 
Ejliv  kom  nu  og  bad  ham  tage  sig  af  dem,  »thi  Gudmund  vil 
tage  vort  Liv«,  sagde  han,  «han  er  lige  i  Hælene  paa  os*. 
«Hvad  har  I  gjort?«  spurgte  Hlenne.  •  Jeg  har  dræbt  Rindil*, 
sagde  Ejliv,  «det  er  Gudmund  vred  over*.  »Det  er  der  kun 
sket  ringe  Skade  ved*,  sagde  Hlenne;  «jeg  kan  kun  lidet  hjælpe 
her,  men  gaa  I  nu  dog  ind,  saa  kan  I  værge  Jer  derinde  fra*. 
De  gjorde  saa,  og  lidt  efter  kom  Gudmund  ind  paa  Tunet, 
Han  og  Hlenne  hilste  paa  hinanden.     »Er  Ejliv  og  hans 
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Fælle,  de  Udaadsmænd,  her,  Hlenne?«  «Ja,  de  er  Gud- 
iDundB,  sagde  Hlenne,  •men  det  tykkes  mig  ikke,  der  er 
nogen  Ulykke  i,  at  Bindil  er  blevet  dræbt*.  «Nu  faar 
du  vælge  ét  af  to »,  sagde  Gudmund,  « enten  skal  du  over- 
give os  dem,  eller  vi  brænde  Gaarden  for  dig;  det  skal 
ikke  gaa  godt  for  Nogen  at  dræbe  mine  Hjemmemænd*. 
•Det  kan  være,  at  du  nu  kan  gjere,  hvad  du  vil»,  sagde 
Hlenne,  vmen  der  har  været  den  Tid,  da  du  vilde  have 
faaet  mangt  og  meget  at  here  her  i  Herredet,  om  du 
havde  paafert  mig  Vanhæder.  Det  er  nu  dog  saa,  at  det 
vilde  hue  mig  bedst,  at  de  ikke  blev  dræbt  lige  for  mine 
jØjne,  og  jeg  vil  derfor  sende  dem  til  øreskov*.  «Vii  du 
love  mig  at  sende  dem  derhen«,  sagde  Gudmund,  «8aa 
gaar  jeg  ind  derpaa,  thi  dit  Lefle  er  mig  ligesaa  meget 
værd  som  Åndres  Ed«.  Saa  gik  Hlenne  ind  og  sagde: 
•Nu  er  Gudmund  kommen  og  vil  have  dit  Liv,  og  jeg 
kan  ingen  Modstand  sætte  op  imod  ham*.  aDet  er 
rimeligt*,  sagde  Ej  liv,  «saa  skal  jeg  gaa  ud*.  «Ja,  du  skal 
nu  ikke  være  saa  hidsig  paa  det*,  sagde  Hlenne,  •der  er 
en  lille  Udvej.  I  skal  nu  over  i  øreskov,  og  did  skulle 
1  fare  paa  den  Vis,  at  1  hver  ligger  i  sin  Hekasse  med  Græs 
over  Jer  og  derovenpaa  en  Kalv,  og  saa  kan  det  hænde, 
at  Gudmund  ikke  faar  Færten  heraf,  saa  hidsig  som  han 
nu  er.  Naar  I  saa  hurtig  er  komne  forbi  ham,  træk  saa  Slaaen 
i  Kassebunden  fra,  og  saa  faar  Lykken  raade  for  Resten*. 
Der  blev  gjort,  som  Hlenne  sagde,  og  da  Huskarlen  kom 
over  Aaen  ind  i  Skoven,  kom  Gudmund  og  hans  Mænd 
imod  dem.  »Hvorfor  er  Ejliv  saa  sen  til  at  komme?* 
sagde  Gudmund.  »Jeg  tænker,  de  mener,  at  det  ikke  er 
Gilde  de  er  budne  til*,  svarede  Huskarlen,  «men  de  vai 
dog  førdige  til  at  bryde  op,  da  j^  ftfr  hjemmefra«,  og 
saa  red  ban  forbi,  men  strax  efter  sprang  han  af  og  hjalp 
dem  ud  af  Kasserne,  og  de  lab  ind  i  Skoven  og  hjem  til 
Gnnpufell.    «Nu  har  de  narret  os*,  sagde  Gudmund,   «de 
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har  været  i  Kasserne,   og  nu  skjenner  jeg  ogsaa,   hvor- 
for Hesten   traadte  saa  fast  i  Stenene,   at  Hovene  sank 
i.     HIenne  er  en  klog  Mand,  thi  nu  kan  han  aUigevel 
sige,  at  han  ikke' har  brudt  sit  Ord  til  mig.     Men  lad  os 
sætte  efter  dem*.     Da  de  kom  til  Onnpufell,  var  Dorene 
lukkede,  ogEjIiv  stod  indenfor  med  sineVaaben.    "Lak  nu 
Dåren  op,  Ejliv»,  sagde  Gudmund,  « ellers  stikker  vi  Ild  paa 
Gaarden*.    »Jeg  skjeiter  ikke  om  at  gaa  ud»,  sagde  Ejliv, 
«roen  sælsomt   er   det,  at   du   farer  saa   voldsomt   frem 
mod  vore  Frænder,   medens  du  tager  Sag  op  efter  Folk, 
der  ikke  er  noget  ved*.     Gudmund  bad,   at  de   skulde 
hente  Ild,  og  de  gik  efter  den.   Da  traadte  der  en  Kvinde 
hen  til  Dåren.      «Kan  Gudmund  hare  mig?«    sagde  hun. 
Han  sagde,  at  det  kunde  han,   «er  det  Torlag,  der  taler? 
Du  faar  komme  ud».     «Jeg  gaar  ikke  fra  min  Frænke 
Ålfdisn,  sagde  Torleg,   «og  hun  skilles  ikke  fra  sin  Hus- 
bond».     «0m  du  end  vil  vælge  at   de   med  Skam   her 
fremfor  at  leve  i  Hæder  og  Ære  hos  mig»,   sagde  Gud- 
mund,   «saa  skal  denne  Daad  dog  ikke  desmindre  fuld- 
byrdes*.    Saa  traadte  en  ung  Mand  til  Dåren  og  sagde: 
•  Kan  Gudmund  hare  mig?*      Han  sagde,   at  det  kunde 
han,  «er  det  min  San  Haldor,  der  taler?*    Han  sagde,  at 
det  var  det.     »Kom  du  ud,    Frænde*,   sagde  Gudmund. 
(•Ikke   skal   du   opfordre   mig  saa   stærkt   dertil*,   sagde 
Haldor,  «thi  Ingen  skal  blive  dig  mere  gram  end  jeg,  om 
du  brænder  min  Moder  inde*.   Saa  lagde  Folk  sig  imellem 
0^  bad  Gudmund  om  dog  ikke  at  ave  saa  utilbarlig  en 
Gjerning.     Omsider  gav  han  efter  og  red  bort,   men  det 
blev  aldrig  siden  godt  imellem  dem.     Ingen  havde  saa 
megen  Magt  og  Anseelse  i  Herredet  som  Gudmund. 

Det  hændte  engang,  at  Gudmund  havde  en  Dram. 
Saa  fdr  han  hen  til  Dramme  *  Finne  i  Kaldukin  ved 
Fjæld  og  sagde  til  ham:  »Jeg  har  havt  en  Dram,  som 
jeg  vil  sige  dig*.     « Lidet  skjatter  jeg  om  dine  Dramme«, 
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sagde  Finne,  «*saa  megen  Sorg  som  jeg  har  hayt». 
•  Denne  Gang  har  jog  intet  Ondt  i  Sinde »,  sagde  Gud- 
mund, ther  er  en  Fingerring,  den  vil  jeg  give  dig».  Finne 
tog  imod  Ringen  og  sagde:  «Hvad  dremte  du  saa?»  'Det 
tyktes  mig,  jeg  red  nord  om  ad  Ljosayandsskard»,  sagde 
Gudmund,  «og  da  jeg  kom  lige  oyerfor  Gaarden  ved 
øxaraa,  tyktes  det  mig,  jeg  saa'  Torkel  Haaks  Hoved  paa 
den  Li,  der  vendte  imod  Gaarden,  og  da  jeg  red  der- 
fra, havde  jeg  det  paa  den  anden  Side  af  mig;  det  gjer 
mig  ræd«.  »Vel  skjenner  jeg,  hvad  denne  Drem  betyder«, 
sagde  Finne;  »hver  Gang  du  rider  her  nordpaa  eller  her- 
fra, skal  Torkel  Haaks  Drab  rinde  dig  i  Hu;  han  har 
Frænder  i  hver  en  Gaard  her,  og  dem  er  du  ræd  for,  og 
ikke  skal  det  komme  mig  uventet,  om  det  kommer  til  at 
gaa  ud  over  nogle  af  dine  Frænder«.  Saa  red  Gudmund, 
bort,  nord  i  Herredet  til  sine  Tingmænd.  Han  tog  ind  [paa 
Tjernæs.  Der  blev  anvist  ham  Plads  i  Hejsædet,  men  indenfor 
ham  sad  Dfejg  Jerngerdssen.  Da  Bordene  blev  sat  frem,  lagde 
Ufejg  sin  Haand  paa  Bordet  og  sagde:  •  Tykkes  denne  Næve 
dig  stor,  Gudmund«.  « Ja  vist,  meget  stor«,  sagde  Gudmund. 
•Tror  du,  der  er  Kræfter  i  den?«  sagde  Ufejg.  « Vist  tror  jeg 
det«,  sagde  Gudmund.  «Tror  du,  den  kan  slaa  et  dygtigt 
Slag?«  sagde  Ufejg.  «Svært»,  sagde  Gudmund.  «Hvad  tror 
du  der  vilde  komme  ud  af  det?«  sagde  Ufejg.  « Benbrud 
eller  Bane«,  sagde  Gudmund.  «Hvad  vilde  du  synes  om 
den  Maade  at  komme  af  Dage  paa?«  sagde  Ufejg.  «Over- 
maade  ilde«,  sagde  Gudmund,  aden  vilde  jeg  nødig  vælge«. 
aSaa  skal  du  ikke  tage  min  Plads«,  sagde  Ufejg.  »Det 
skal  være,  som  du  vil  have  det«,  sagde  Gudmund  og  satte 
sig  om  paa  den  anden  Side.  Det  var  let  at  skjenne  at 
Ufejg  vilde  vaBre  den  Ferste  der,  og  hvad  han  vilde,  det 
vilde  han. 

Paa  Nøst  boede  der   en   Kone   ved   Navn   Torhild, 
kaldet  Vadlaenken.     Der  var  meget  Hedenskab  i  hende, 
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og  mellem  hende  og  Gadmund  var  der  stort  Venskab. 
Til  hende  fdr  Gadmund  og  sagde:  »Saare  begjærlig  er 
jeg  efter  at  foa  at  vide,  Torhild,  om  der  vil  blive  avet 
Hævn  for  Torkel  Haak».  «Eom  igjen  en  anden  Gang, 
og  kom  saa  alene ■,  sagde  hun.  Der  led  nu  en  Stund, 
og  saa  en  Morgen  red  Gudmund  ene  hjemmefra.  Da  han 
kom  til  Vadlar,  stod  Torhild  udenfor,  med  Broge  paa  og 
Hjelm  paa  Hovedet  og  en  øie  i  Haanden.  «Fdlg  med 
mig,  .Gudmunds  sagde  hun,  og  saa  gik  de  ned  til  Fjor- 
den. Hun  vadede  ud  og  hug  med  øxen  i  Vandet,  og  der 
blev  ingen  Forandring  at  se.  Da  hun  kom  tilbage,  sagde 
hun:  -Jeg  tror  ikke,  at  Nogen  vil  tage  Hævn  over  dig, 
du  vil  faa  Lov  til  at  nyde  din  Hæder  i  Bo*.  »Nu  vilde 
jeg,  at  du  skulde  skaffe  mig  at  vide,  om  mine  Senner 
ogsaa  ville  slippe  godt  derfra»,  sagde  Gudmund.  «Na 
gjer  du  mig  snart  for  meget  af  det»,  sagde  hun,  dog 
vadede  hun  atter  ud,  og  hug  i  Vandet,  og  denne  Gang 
hertes  der  er  stort  Brag,  og  Soen  blev  helt  blodig,  tjeg 
mener,  Gudmund«,  sagde  hun,  »at  en  af  dine  Sanner  vil 
komme  til  at  andgjælde  derfor;  roen  nu  vil  jeg  ikke  prave 
tiere,  thi  ingenlunde  er  det  mig  nogen  let  Sag,  og  nu 
nytter  det  hverken  du  beder  eller  truer »». 

Gudmund  bevarede  sin  Anseelse.  Da  det  led  mod 
Enden  af  hans  Liv,  fortælles  der,  at  en  Mand,  som  hed 
Torhalle  og  boede  paa  en  Gaard  ved  øQord,  havde  en 
Dram,  og  f<5r  nord  til  Finne  for  at  faa  den  tydet.  Da 
han  havde  sagt  sit  Ærinde,  sagde  Finne:  «Gaa  din  Vej, 
jeg  vil  ikke  hare  din  Dram;  du  kan  gaa  til  Gudmund  paa 
Madrevolde;  gaar  du  ikke  med  det  Gode,  lader  jeg  dig 
drive  bort  med  Vaaben«,  og  saa  slog  han  Dåren  i  for 
ham.  Gudmund  var  redet  ud,  men  ventedes  hjem  om 
Kvælden.  Hans  Broder  Ejnar  havde  lagt  sig  til  at  sove 
og  dram  te,  at  der  gik  en  prægtig,  storhornet  Oxe  op 
gjennem  Herredet,  og  da  den  kom  til  Madrevolde,  gik  den 
ind  i  hvert  et  Hus  der  paa  Gaarden,  og  tilsidst  gik  den 
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op  til  Hjejsædet,  og  der  faldt  den  ded  om.  »Det  maa 
varsle-Stortidender  og  være  en  Mands  Fylgje»,  sagde  Ejnar. 
Gudmund  kom  nu  hjem  og  gik  ind  i  alle  Husene  der 
paa  Gaarden,  som  han  havde  for  Skik,  og  da  ban  kom 
ind  i  Hallen,  lagde  han  sig  tilbage  i  Hejsædet  og  talte 
med  Torhalle.  Han  fortalte  ham  sin  Drem,  og  da  Gud- 
mund havde  hert  den,  rejste  ban  sig  op.  Da  var  Maden 
sat  frem;  der  var  varm  Mælk,  og  der  var  lagt  hede  Stene 
i  for  at  holde  den  varm.  »Mælken  er  ikke  varm»,  sagde 
Gudmund.  «Det  var  sælsomt«,  sagde  Torleg  og  varmede 
Stenene  endnu  mere.  Saa  drak  Gudmund.  « Mælken  er 
ikke  varmn,  sagde  han.  «Nu  véd  jeg  ikke,  hvordan  du 
bar  det,  Gudmund,  siden  du  ikke  kan  faa  det  hedt  nok». 
sagde  Torløg.  Han  drak  igjen  og  sagde:  «Mælken  er 
ikke  varmn,  og  i  det  samme  bajede  han  sig  tilbage,  og 
var  dad.  »Det  er  en  stor  Tidende,  og  vidt  vil  den  sper- 
ges«,  sagde  Torlag;  »nu  skal  Ingen  rare  ham,  thi  Ejnar 
skal  yde  ham  Lighjælp,  ban  har  tidt  anet  Ting,  der  var 
mindre  end  denne*.  Og  Ejnar  kom  og  ydede  ham  Lig- 
hjælp.  'Din  Dram  har  ikke  ringe  Kraft,  Torhalle«,  sagde 
han;  aFinne  har  kunnet  se  paa  dig,  at  den,  du  fortalte 
den  til,  vilde  den  bringe  Dåden,  og  det  har  han  undt 
Gudmund«. 

Gudmunds  Sanner  Ejolf  og  Eodran  toge  Arv  efter 
ham,  deres  Broder  Haldor  var  da  faret  af  Landet,  han 
faldt  i  Brjamsslaget.  Baade  Ejolf  og  Kodran  vare  fagre 
og  anselige  Mænd,  men  fagrest  var  Eodran.  Ejoif  vilde 
ene  raade  for  Arven  og  undte  ikke  sin  Broder,  hvad  Bet 
og  billigt  var,  men  da  Eodran,  som  fostredes  af  Hlennc, 
var  bleven  fuldvoxen,  krævede  han,  at  ban  skulde  skifte 
med  ham.  'Der  skal  ikke  være  to  Herrer  paa  Madre- 
volde«,  sagde  Ejolf,  »og  jeg  vil  ikke  vige  Pladsen  for 
dig*.  Saa  gik  Eodran  til  sin  Fosterfader  Hlenne  og  sagde 
ham,  hvorlunde  Sagerne  stod,  og  at  det  tyktes  ham  ubil- 
ligt, at  han  skulde  miste  sin  Arv.    «Ejolfs  Overmod  kom- 
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mer  mig  ikke  uventet«,  sagde  Hlenne,  «men  ikke  vil  jeg 
raade  dig  til  at  opgive  din  Arv,  hellere  skal  da  bygge 
dig  Hus  udenfor  Mødrevolde*.  Det  Kaad  fulgte  Kodran, 
og  det  blev  saa,  at  han  kom  til  at  bo  paa  MødrefelL 
Ejolf  var  den  mægtigste  Mand  der  nordpaa. 

Torvard  Høskuldssen,  Torgejr  Godes  Sønnesøn,  boede 
paa  Fornestad  i  HnjoskadaL  Han  var  Ljosavandsfolkenes 
Høvding,  en  klog  og  sagtmodig  Mand  og  noget  tilaars. 
Ejolf  sendte  Bud  til  ham  og  bød  ham  Ul  sig,  og  da  han 
kom,  tog  han  vel  imod  ham  og  sagde:  «Du  er  den  af 
Jer  Frænder,  jeg  helst  vilde  staa  paa  en  god  Fod  med, 
og  skjønt  der  har  været  nogen  Misstemning  imellem  os 
fra  gammel  Tid,  vil  jeg  nu  slutte  Venskab  med  dig,  og 
jeg  vil  skjænke  dig  denne  Stodhest,  som  er  den  bedste  i 
hele  Herredet*.  «Jeg  vil  tage  imod  Hesten  og  sige  Tak 
for  den»,  sagde  Torvard,  «vi  skal  nok  komme  ud  af  det 
med  hinanden,  om  ikke  andre  lægge  sig  imellem  og  for- 
styrre vort  Venskab*.    Saa  f<$r  han  hjem. 

Torvard  havde  en  Sen,  der  hed  Høskuld,  en  stor  og 
stærk  Mand  og  saare  overmodig;  hans  Fosterfader  var 
hans  Farbroder  Tord,  men  han  opholdt  sig  nu  hos  en 
Mand,  der  hed  Torkel  Halgilssøn  og  boede  paa  Véjsa,  og 
der  var  ogssa  en  anden  ung  Mand  ved  Navn  Brand,  Søn 
af  Gunstejn  Tordssøn  ved  Ljosavand.  Høskuld  Torvards- 
søn  og  hans  Fostbroder  Brand  var  jævnaldrende  og  lige 
overmodige  og  urolige  Hoveder,  men  lidet  Venskab  var 
der  imellem  Høskuld  og  hans  Fader,  thi  de  vare  hinanden 
saare  ulige  i  Sind.  Nord  paa  Tjørn  boede  der  en  Mand 
ved  Navn  Isolf;  han  var  Ejolf  Gudmundssøns  Tingmand. 
Han  havde  en  Datter,  som  hed  Fridgerd,  en  filmer  og 
anselig  Kvinde  og  ogsaa  dygtig  i  Huset.  Der  var  en  ung 
rask  Mand  fra  Grimsø,  der  fattede  Tanker  til  hende  og 
jævnlig  søgte  did  og  talte  med  hende,  men  det  syntes 
hendes  Fader  ikke  om«   og  en  Dag  sagde  han  til  hende: 
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«Nu  lykkes  det  mig  ikke  raadeligt,  at  du  bliver  her  længer, 
thi  det  vil  bringe  os  i  Vanry;  jeg  vil  sende  dig  til  min 
Ven  Ejolf,  han  tU  tage  sig  af  dig».  «Det  kan  jo  være 
meget  godt«,  sagde  hun,  og  saa  fdr  hun  da  hjemmefra 
med  en  Mand  i  Felge.  Da  de  kom  til  Fomestad  til 
Torvard,  blev  det  Uvejr,  og  Torvard  sagde  da:  »-Der  er 
ingen  Bimelighed  i,  at  du  farer  hjem  nu».  « Sagerne  staa 
heller  ikke  saa,  at  jeg  skal  hjem»,  svarede  hun,  amen 
Torsten  Drafle  paa  Draflestad  er  ikke  hjemme  nu,  han  er 
nordpaa;  der  kan  jeg  være,  til  Uvejret  er  forbi*.  «Ja, 
jeg  har  blot  sagt,  hvad  der  saa  faldt  mig  ind«,  sagde 
Torvard,  »men  ikke  skal  det  undre  mig,  om  det  er  en 
daarlig  Udvej,  du  vælger*.  Hun  f<5r  nu  ned  i  Dalen  til 
Draflestad,  hvor  der  blev  taget  vel  imod  hende.  Det 
spurgtes  snart,  at  hun  var  kommen,  og  de  unge  Mænd 
fra  Vejsa  fik  det  ogsaa  at  vide  og  sogte  did.  Fostbrødrene 
talte  da  med  hende,  og  hun  fulgte  hjem  med  dem.  Paa 
den  Tid  kom  der  et  Skib  til  Island  der  nordpaa,  og  det 
var  Meningen,  at  det  strax  skulde  sejle  tilbage  igjen. 
Fostbrddrene  fdr  ned  til  det  og  stiftede  Bekjendtskab  med 
Kjdbmændene.  »Vi  have  tænkt  at  ege  Jert  Mandskab  med 
to  nye  Folk*,  sagde Høskuld.  »Er  det  Jer  to,  HerskuldP*  sagde 
Styrmanden.  « Ja,  det  var  Meningen,  om  det  kan  lade  sig  gjare«, 
sagde  Heskuld.  »Ja,  det  kan  detgodt  *,  sagde  Styrmanden.  Saa 
tog  Heskuld  en  Baad,  og  de  roede  hjem,  men  da  de  havde 
gjort  sig  færdige  til  Bejsen,  tog  de  Torkel  til  Side,  og  Høskuld 
sagde:  »Det  er  vor  Agt  at  fare  udenlands,  men  dig  ville 
vi  overdrage  Værn  og  Segsmaal  i  alle  Sager,  der  angaa 
os,  og  det  ville  vi  tage  Vidner  paa*.  •Jeg  har  ingen 
Skade  havt  af  Jer  hidtil*,  sagde  Torkel,  •men  dette  synes 
mig  ikke  frit  for  at  være  en  vanskelig  Sag,  der  kan  kom- 
me mangebaande  Ting  paa,  dog  vil  jeg  nu  lade  Jer  raade*, 
og  saa  blev  det,  som  de  vilde  have  det,  og  de  f6r  uden- 
lands og  nød  stor  Anseelse,  hvor  de  kom. 
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Da  der  var  ledet  en  Stund,  gik  Fridgerd  til  Torkel 
og  sagde;   «Det  er  nu  saa,  som  du  véd,  at  jeg  har  taget 
min  Del  af  Arbejdet  her,  men  nu  bliver  det  mig  sværere 
og  sværere,  og  det  kan  ikke  blive  ved  at  gaa  saadan,  thi 
jeg  er  med  Barn*.     »Hvem  volder  det?»    sagde  TorkeL 
Hun  sagde,   at  det  voldte  Brand.     «Ikke  har  Brand  da 
handlet  imod  mig  som  min  Ven»,   sagde  Torkel,    « siden 
han  ikke  har  sagt  mig  noget  herom.     Det  er  ikke  let  for 
mig  at  komme  paa  det  Rene  med  den  Sag,   thi  her  har 
været  megen  Lystighed  og  mange  Folk  her  paa  Gaarden, 
og  du  er  en  letfærdig  Kvinde,  saa  jeg  kan  ikke  vide,  om 
det  er  ham,   der  bærer  Skylden  eller  andre  Landstrygere, 
om  det  end  kan  være  rimeligt  nok,  at  det  er  ham;   men 
er  det  ikke  saa,  tykkes  det  mig  stor  Skade  for  Fostbrø- 
drene,  at  de  skal  have  Skyld  derfor*.     Hun  blev  meget 
nedslaaet  over  dette  og  (6r  hjem  til  sin  Fader  og  fortalt« 
ham,   hvor  ilde  hun  var  kommen  afsted.     tOodt  er  det 
ikke%  sagde  han,  «men  det  var  heller  ikke  fornuftigt  af 
dig,  at  du  fdr  did  s  og  saa  f<$r  han  strax  til  Torkel,  som 
snart  skjennede,   at  han  kom  for  at  give  Ondt  af  sig  og 
ikke  for  det  Godes  Skyld.    «Det  er  mit  Ærinde  hid«,  sagde 
han,   «at  jeg  vil  have  dig  til  at  svare  i  Sagen  med  Frid- 
gerd, og  bedst  vil  det  være  for  dig,  om  der  ikke  kommer 
ondt    heraf,    som    venteligt  er.      Jeg    ensker,    at  hun 
skal  være  hos  dig,  men  er  villig  til  at  betale  hendes  Op- 
hold,  og  jeg  er  villig  til  at  slutte  Forlig  og  skal  finde 
mig  taalmodig  i  at  vente,  jeg  skal  ikke  forlange  mere, 
end  hvad  der  er  vor  Ket».     «Jeg  er  sagesies  i  dette«, 
sagde  Torkel,   «din  Datter  er  en  letfærdig  Kvinde,  og  der 
er  ikke  mere  Rimelighed  for,  at  den  Ene  har  været  Kjæ- 
reste  med  hende,  end  for  at  Flere  havde  været  det«.   Saa 
red  Isolf  derfra  til  Ejolf  Gudmundssan   paa  Medrevolde. 
Der  blev  taget  vel  imod  ham.     Han  tog  Ejolf  til  Side  og 
sagde:     «Der  er  ingen  Ære  at  vente  af  mit  Ærinde   til 


Digitized  by 


Google 


159 


dig,  men  som  din  Tingmand  faar  jeg  ty  til  dig  om  Hjælp. 
Jeg  mener,  det  er  en  Skam,  som  Hnjoskadelecne  bære  sig 
ad,  somme  af  dem  er  rendte  ar  Landet,  og  os  angaar  den 
Sag  nærmest,  de  er  rendt  fra,  men  de,  der  skolde  svare 
til  den,  skyde  den  fra  sig.  Det  var  min  Agt  fra  ferste 
Færd  af  at  sende  min  Datter  til  dig  for  at  fri  hende  fra 
onde  Menneskers  Omtale,  men  Brand  og  Heskald  fik 
hende  til  at  blive  herfra  og  holdt  hende  tilbage  til  hendes 
Skjændsel».  «Det  er  en  vanskelig  Sag»,  sagde  Ejolf,  vjeg 
vilde  helst  give  efter  for  Ljosavandsfolkene,  men  na  er 
dn  ilde  stedt,  dog  tror  jeg  det  er  raadeligst,  hun  sparer 
mig  for  dette,  jeg  kan  ikke  rydde  Stenene  af  Vejen  for 
Alle,  og  det  vil  ogsaa  de  Fleste  sige,  naar  jeg  Ingenting 
gjør  ved  dette*.  »Nej,  man  vil  mene,  at  du  ikke  holder 
paa  din  Anseelse,  undtagen  naar  du  har  med  anselige 
Mænd  at  gjere*.  »Saa  skal  jeg  da  tage  mig  af  Sagen, 
skjønt  den  har  sine  Vanskeligheder«,  sagde  Ejolf,  «men 
jeg  vil  være  nøjsom  med  Hensyn  til  Oprejsning.  Bedst 
venter  jeg,  det  vil  gaa,  om  vi  følge  Torvards  Uaad,  men 
liden  Oprejsning  venter  jeg  af  mig  af  de  andre,  der  have 
Del  i  Sagen«.  Saa  gav  de  hinanden  Haandslag,  og  Isolf 
overdrog  ham  Sagen.  Saa  fdr  han  hjem  og  Vinteren  led. 
Saa  var  det  en  af  de  første  Dage  i  den  sidste  Vinter- 
maaned,  at  der  var  Møde  paa  Hals  i  Hnjoskadal,  det 
som  nu  hotdes  i  Kjøbing.  Ejolf  kom  sent;  man  var  færdig 
med  de  Sager,  man  havde  havt  for,  og  mange  af  Banderne, 
ogsaa  Torvard,  vare  tagne  bort.  Ejolf  spurgte,  hvor  Tor- 
vard var,  og  da  han  fik  at  vide,  at  han  var  redet  hjem, 
sagde  han:  tDet  var  uheldigt;  men  er  Torkel  Halgilssøn 
her  da?»  «Her  er  jeg»,  sagde  Torkel.  «Det  er  vel,  vi 
træffes« ,  sagde  Ejolf,  thvad  svarer  du  i  Sagen  med 
Fridgerd  og  Isolf?  Folk  siger,  at  du  har  overtaget  Segs- 
maal  og  Værn  i  alle  Sager,  der  angaa  Heskuld  og  Brand. 
Jeg  vil  ikke  kræve  synderlig  stor  Oprejsning,   i  Fald  du 
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svarer  mig  yel».  »Det  er  sælsomt,  at  du  vil  gaa  efter 
bvad  uforstandige  Folk  sige«,  sagde  Torkel;  «jeg  vil  ikke 
bringe  Brand  og  Haskuld  i  Fortræd,  eller  kjende  dem  for 
skyldige,  da  der  er  ligesaa  stor  Rimeligbed  for,  at  det  er 
Enhver  anden,  der  har  været  Fridgerd  for  nær.  Bedre 
kan  jeg  ikke  svare,  end  at  I  faar  sparge  dem,  I  give 
Skylden,  om  hvorledes  Sagen  forholder  sig*.  «Saa  vil  det 
ikke  gaa  saa  let,  som  vi  gjerne  anskede»,  sagde  EjolC 
«men  nu  skal  jeg  gjare  et  læmpeligt  Forslag.  Vil  du 
love  i  Lovretten,  at  du  vil  vedgaa,  at  Brand  er  Fader  til 
Barnet,  i  Fald  hun  bærer  Jernbyrd  og  dermed  beviser,  at 
det  er  saa? •  <Ilde  var  det,  om  jeg  vedgik,  at  Brand 
havde  Skylden,  naar  en  Ånden  har  den»,  sagde  Torkel« 
«men  ikke  vil  j^  na^te  hende  at  bære  Jernbyrd,  skjant 
Mange  mene,  den  ikke  er  at  lide  paa;  saa  overgiver  jeg  da 
den  Præst  min  Bet,  som  staar  for  Jernbyrden*.  Den 
skulde  foregaa  paa  Levaas;  Præsten,  som  stod  for  den,  hed 
Ketil  kaldet  Madrevoldepræst;  dengang  var  Islejf  Biskop  paa 
Skaalbolt.  Saa  fastede  hun,  og  da  Tiden  var  ledet,  bad 
Ejolf  sig  til  at  se  efter  Jern  byrden,  men  det  var  let  at 
skjanne,  sagde  han,  at  om  de  kunde,  vilde  de  fremdeles 
holde  Sagen  hen,  saa  der  skulde  ses  saa  godt  efter  som 
muligt.  Torkel  kom,  og  der  blev  last  op  for  hendes 
Haand,  men  Præsten  var  noget  sen  til  at  sige  sin  Mening. 
« Hvorfor  er  du  nu  saadan  en  Usling,  at  du  ikke  vil  sige, 
at  hendes  Haand  er  brændt?«  sagde  Torkel,  og  saa  tog 
han  Vidner  paa,  at  det  var,  som  han  sagde.  oNu  bære 
I  jer  utilbarlig  ad»,  sagde  Præsten,  « siden  I  damme  i 
Sagen  og  tage  den  fra  mig,  skjant  det  tilkommer  mig  at 
give  Kjendelse  i  den.  Jeg  vil  have  én  Prave  til,  at  Sand- 
heden kan  komme  klarere  frem>».  «Det  kan  ikke  komme 
klarere  frem«,  sagde  Ejolf,  tmen  for  dit  Fjendskab  imod 
mig  og  fordi  du  har  ladet  dig  bestikke,  skal  jog  kræve  Bod, 
som  var  det  min  Fædrenearv«.     »Vitterligt  er  det  for  os 
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Ljosavandsfolk«,  sagde  Torkel,  ^at  I  længe  ikke  have 
sparet  paa  Fjendskab  imod  os».  •  I  var  de  første  til  at 
begynde  paa  Fjendskabet«,  sagde  Ejolf,  «n)en  ilde  kom  I 
fra  det,  som  I  havde  fortjent«,  •  Enten  skal  denne  Sag 
komme  til  at  koste  mig  alt,  hvad  jeg  ejer,  eller  ikke  en 
øre»,  sagde  Torkel.  »Saaledes  vilde  din  Frænde  Torvard 
ikke  have  svaret«,  sagde  £jolf.  Dermed  skiltes  de.  Der 
kom  nu  et  Skib  ud  til  Gaasar.  Faa  det  var  Fostbredrene 
Brand  og  Heskuld.  Torkel  red  strax  ned  til  dem  og 
sagde:  »Om  I  vil,  kan  I  være  hos  mig  nu  som  fer,  skjent 
der  nu  er  Vanskeligheder  for  Haanden«.  De  tog  imod 
Indbydelsen  og  fulgte  med  til  Vejsa.  «Saadan  staa  Sagerne, 
Brand«,  sagde  Torkel,  »at  Ejolf  vil  paafare  dig  Sag  for 
at  have  forfort  Isolfe  Datter;  han  har  brugt  stærke  Ord 
derom,  thi  han  har  sagt,  at  han  vilde  drive  derpaa,  som 
var  det  hans  Fædrenearv  det  gjaldt,  men  jeg  tænker,  det 
vil  falde  hende  haardt  at  fere  Bevis  for  hvad  hun  siger, 
og  at  han  kun  vil  have  Skam  deraf,  hver  Gang  hun  bærer 
Jern;  jeg  saa'  hendes  Haand  sidst,  og  da  havde  den  taget 
Skade,  saa  man  kunde  skjenne,  hun  er  en  letfærdig 
Kvinde.  Men  Ejolf  er  fast  bestemt  paa  at  begynde  paa 
de  gamle  Utilbørligheder  imod  os  Frænder«.  «Jeg  vil 
ikke  vedgaa,  at  jeg  har  havt  mere  med  hende  at  gjøre 
end  saa  mange  andre«,  sagde  Brand.  »Hvordan  tænker 
1  at  bære  Jer  ad?«  sagde  Torkel,  tthi  alle  vore  Frænder 
ere  paa  Ejolfs  Side,  undtagen  Bavn  Torkelssøn  paa  Lunda- 
brekka,  han  venter  jeg  vil  være  med  os.  Han  er  en 
kløgtig  Mand,  og  jeg  tænker,  at  han  vil  finde  paa  Baad 
til  at  skaffe  os  Overtaget,  at  det  maatte  blive  saa  vel, 
at  Ejolf  fik  det  ud  deraf,  som  jeg  under  ham,  om  han 
kom  her  nordpaa«.  aDet  er  tydeligt,  at  vi  maa  staa 
ham  imod«,  sagde  Heskuld.  Saa  red  de  sammen  til 
Bavn,  og  Heskuld  fremstillede  Sagen  for  ham.  aDu  har 
vel  hert«,   sagde  han,    •hvorledes  Isolf  og  Ejolf  for  nylig 
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have  vist  os  deres  Fjendskab,  men  det  er  vor  Agt  at  gjøre 
dem  den  Modstand,  vi  kan,  og  dertil  vilde  vi  bave  dine 
Baad».  « Sandt  er  det«,  sagde  Kavn,  «at  Ejolf  vil  være 
Alles  Overmand,  og  mig  bryder  Ingen  sig  om  at  sdge  til, 
de  gaa  alle  til  Torvard,  og  det  huer  mig  ilde.  Men  far 
I  nu  til  Odsla  og  træf  Utryg  og  faa  ham  i  Ledtog  med 
Jer,  og  til  vore  Venner  i  Hnjoskadal,  thi  jeg  kjender 
Ejolfs  Overmod  og  skjenner,  at  han  vil  komme  her  nord- 
paa,  og  saa  maa  vi  være  rede,  men  det  maa  holdes  sbjolt 
for  Torvard«.  Samme  Sommer  holdt  Ejolf  Mede  i  Herredet,  og 
der  sagde  han:  «Det  er  Eder  vitterligt,  at  jeg  kaldes  Eders 
Høvding.  Nu  tykkes  det  mig  at  være  en  rimelig  Pagt 
imellem  os,  at  vi  gjensidig  hjælpe  hinanden  til  Tor  Ret, 
saa  at  I  yde  mig  Bistand  imod  mine  Fjender,  ligesom  jeg 
kommer  Jer  til  Hjælp,  hvor  1  har  det  nødigt«.  Folk  tyk- 
tes, at  det  var  vel  talt.  Siden  red  Ejolf  til  Ejnar  Arnors- 
son  paa  Ravnegil.  Han  var  en  ætstor  og  anset  Mand  og 
Ejolfs  gode  Ven.  «Det  staar  nu  saa»,  sagde  Ejolf,  »at 
jeg  vil  raadføre  mig  med  dig.  Nu  er  Tiden  kommen,  da 
Sagen  skal  afgjeres;  farer  jeg  nu  did  med  mange  Mænd,  kunde 
jeg  prøve  paa  at  overvælde  dem  med  Ufred;  Torvard  er 
den  eneste,  der  fortjener  at  skaanes«.  «Ja  vist«,  svarede 
Ejnar,  '«han  er  jo  nu  tilaars,  men  han  er  en  gjæv  Mand; 
han  sloges  med  Gird,  da  han  var  hos  Torolf;  han  er 
baade  dygtig  og  forsigtig  og  dertil  en  anselig  Mand,  og 
det  er  det  eneste,  der  skulde  kunne  hjælpe  dem,  om  ban 
overtog  Sagen  og  satte  sig  i  Spidsen  for  dem.  Det  er 
mit  Raad,  at  du  skal  fare  did  selvattende  og  lade  som 
du  farer  til  Flatødal  efter  Levnetsmidler«.  Saa  gav  Ejolf 
j)ig  paa  Vejen  og  med  ham  Torsten  fra  Ornstad  og  Tore, 
Finboge  den  Rammes  Søn,  som  var  hans  Hjemmemand. 
Det  var  hvast  Vejr,  da  de  red  over  Vadlahede;  de  kom 
sent  om  Aftenen  til  Draflastad,  hvor  Atle  Bonde  boede, 
en  rig  Mand  og  Ejolfs   Tingmand,   og  der  blev  taget  vel 
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imod  dem.  Atle  spurgte,  hvor  Ejolf  agtede  sig  heD.  Han 
svarede,  at  han  skalde  ud  til  Flatadal;  «men  du  skal 
vide,  hvad  der  stikker  bagved;  send  en  Mand  over 
til  Vejsa  og  faa  at  vide,  hvem  der  er  hjemme«.  Bonden 
var  noget  tavs  af  sig.  •Hvorfor  taler  du  saa  lidt?«  sagde 
Ejolf.  »Jeg  vilde  være  gladere,  om  du  kom  med  Hundrede 
Mand  i  Fellge^,  sagde  Atle.  «Det  er  vel  talt«,  sagde 
Ejolf,  «véd  du  noget  nyt  fra  Vejsa?»  »Nej,  jeg  véd  ikke 
andet,  end  at  alt  er  roligt«,  sagde  Atle,  »men  dine  Ven- 
ner er  de  jo  ikke«.  Ejolf  bad  ham  sende  sinHuskarl  der- 
over og  faa  at  vide,  hvorledes  det  stod  til,  og  han  gjorde 
saa.  Da  Huskarlen  kom  til  Vejsa,  stod  Hoskuld  ude  i 
Deren.  «Du  er  tidlig  paa  Benene,  min  Ven»,  sagde  han 
og  tog  &t  i  ham  og  gav  sig  til  at  brydes  med  ham  og 
sagde,  at  han  lagde  sig  nok  efter  at  forfore  deres  Kvind- 
folk, og  det  varede  ikke  længe,  fer  Huskarlen  stod  usikkert 
paa  sine  Ben.  Saa  vilde  han  gaa  til  den  anden  Der, 
men  der  stod  Brand  og  sagde:  «Du  faar  ikke  Lov  at 
komme  ind;  hun  vil  sove«,  og  saa  kastede  de  ham  frem 
og  tilbage  paa  Tunet  imellem  sig  og  flaaede  Klæderne  af 
ham,  saa  han  var  glad  ved  blot  at  slippe  fra  dem.  Da 
han  kom  hjem,  og  Ejolf  spurgte,  hvordan  det  var  gaaet 
ham ,  sagde  han ,  at  det  var  kun  gaaet  ham  daarlig. 
•Fostbredrene  var  ude,  jeg  tænker,  de  har  havt  Mistanke 
til  mig,  de  gjorde  mig  alskens  Overlast  og  flaaede  Klæ- 
derne af  mig.  Dorene  var  lukkede,  strax  da  jeg  kom, 
men  jeg  fik  dog  set  lidt  til,  hvordan  det  stod  til  derinde, 
<>S  j^g  ^^^^  Q^l^«  d^f  ^^^  mange  Folk,  og  at  de  har  faaet 
Nys  om  din  Færd».  »Det  er  ikke  urimeligt«,  sagde  Ejolf. 
«Det  er,  som  jeg  tænkte«,  sagde  Atle.  «Saa  er  det  ikke 
godt  at  komme  frem,  naar  det  staar  saadan  til«,  sagde 
Ejolf.  «Jeg  skal  give  dig  ti  Mænd,  alle  vel  udrustede;  far 
saa  hjem  igjen  og  fer  ikke  dine  Mænd  i  Fare«,  sagde  Atle. 
Ejolf  red  nu  langs  Aaen.    Da  saa'  de  en  Flok  Mænd 
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komme  ridende  fra  Vejsa;  de  yar  ikke  færre  end  balv- 
Qerdsindstyve,  og  de  begyndte  strax  at  kast«  Sten  paa 
Ejolf  og  hans  Mænd,  saa  at  de  fik  deres  Hærder  dygtig 
stødte  og  maatte  yende  om.  Atle  sagde,  at  det  var  gaaet 
som  han  frygtede.  «Na  skal  du  sende  Bud  efter  min  Ven 
Odde  Grimssen  paa  Høfde*,  sagde  Ejolf.  Det  skete,  og 
der  blev  ogsaa  sendt  Bud  ud  til  Fjorden  efter  Folk.  Da 
Kodran  og  Torod  fik  at  vide,  hvorledes  det  stod  tit,  sagde 
Hlenne:  «Nu  bar  Ejolf  baaret  sig  fornuftig  ad;  ban  og 
hans  Mænd  have  slaaet  godt  fra  sig;  dot  skorter  dem  ikke 
paa  Stridbarhed,  men  slig  Overmagt  kunde  de  ikke  staa  sig 
imod.»  Odde  brød  strax  op  med  ni  Mand,  og  Ejolf  red  ham  i 
Møde.  »Kan  du  ikke  komme  over  Vadene  for  Ljosavands- 
folkene*)?*  sagde  Odde,  «eller  hvad  er  det  din  Mening  at 
gjøre,  saadan  som  de  nu  har  lagt  det  an?»  «Jeg  har  i  Sinde 
at  ride  tilbage  til  dem  og  møde  dem  et  andet  Sted  og  slaas  med 
dem  der«,  sagde  Ejolf.  »Det  er  talt,  som  det  sømmer  sig 
en  Stormand«,  sagde  Odde,  vmen  ikke  er  det  raadeligt;  det  vil 
ikke  falde  dem  svært  at  faa  Bugt  med  dig,  saaledes  som 
Sagerne  nu  staa.»  «Hvad  raader  du  da  til?*  sagde  Ejolf. 
•Lad  os  ride  rask  op  til  Aaen  og  saa  dreje  af  op  til  He- 
stevad, der  er  meget  dybt  ved  Land.*  Det  var  førend 
Eodran  og  hans  Mænd  vare  komne,  at  dette  blev  aftalt 
De  red  nu  op  til  Vadestedet.  Da  Ljosavandsfolkene  saa*  det, 
lavede  de  sig  til  at  tage  imod  dem  og  flokkedes  ved 
Vadestedet,  men  saa  drejede  de  af  og  red  langs  med  Aaen. 
«Nu  finder  de  paa  Kneb,*  sagde  Bavn.  « Lad  os  saa  for- 
purre det  for  dem*,  sagde  Heskuld,  »og  skynde  os  efter 
dem*.  De  gjorde  saa,  Ljosavandsfolkene,  og  red  ud  i 
Aaen,  men  de  andre  red  videre.  Saa  sank  Ejolfs  Hest  i, 
og  Torsten  og  Tore  maatte  tage  fat  hver  i  sin  Side  af 
Bu<>^jorden.  »Det  gaar  ikke  med  at  komme  frem,  Ejolf*, 
sagde  Odde;    ovi  maa  vende  om*.       »Nej*,    sagde  Ejolt 


*)  o:  Heskuld  Torvardssøn  og  hans  Mænd. 
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•  DU  ville  vi  aldrig  vige  for  dem*.  I  det  Samme  bug  Hø- 
skuld  til  Odde  nedenfra  op  efter,  og  Fligen  af  øxen  ramte 
ham  imellem  Hærderne.  De  kom  i  Land  paa  samme  Side, 
hvor  de  fer  var.  tDet  gaar  ikke  rask  med  at  komme  over 
Aaen,  Ejolfs  sagde  Odde;  «SageD  er  ikke  tilende  endnu*. 
Ljosavandsfolkene  plejede  nu  Kaad.  tHvad  skal  vi  nu 
gjere,  Frænde?«  sagde  Heskuld  til  Bavn;  «tykkes  det  dig 
ikke  raadeligst,  at  vi  gaa  imod  dem  ved  Tridjungsvad? 
thi  der  vil  de  søge  hen«.  »Det  lader  sig  here»,  sagde 
Bavn,  «men  jeg  tænker,  at  de  nu  ville  søge  hen,  hvor  de 
kunne  vente  sig  større  Støtte  end  hidtil.  Det  er  mit 
Baad,  at  vi  sende  Spejdere  til  Tridjungsvad  og  til  Ting- 
vejen for  at  se,  hvad  de  ville  gjøre*.  «Det  skal  Brand 
og  jeg  gjøre«,  sagde  Høskuld.  Der  var  Skov  rundtom- 
kring dengang,  men  da  de  kom  op,  saa'  de,  at  de  tog 
Vejen  til  Beljuskard,   og  vendte  saa  om  og  meldte  det. 

•  Saa  har  vi  tabt  Spillet«,  sagde  Bavn,  «hvis  vi  ikke  kan 
faa  Torvard  til  at  være  med  om  det*.  «Saa  mener  I 
vel,  det  er  raadeligst,  jeg  rider  til  Fornestad  og  beder 
Torvard  om  at  yde  os  Hjælp«,  sagde  Høskuld.  Han  gjorde 
saa,  og  da  han  kom  til  Fornestad,  var  Stuen  helt  fuld  af 
Mænd;  det  var  Torvards  Frænder  og  Venner.  «Mit 
Ærinde  er  snart  sagt«,  sagde  Høskuld;  «vi  trænge  til 
Hjælp;  om  en  feje  Stund  ville  vi  ligge  under  for  Ejolfs 
Overmagt,  om  du  ikke  vil  staa  os  bi«,  og  saa  fortalte  han, 
hvorledes  det  hele  stod  til.  uSent  har  man  henvendt  sig 
til  mig  om  denne  Sag«,  sagde  Torvard,  •læmpeligere  vilde 
der  være  blevet  gaaet  til  Værks,  om  jeg  havde  faaet  noget 
at  sige  derved ;  nu  har  jeg  ingen  Lyst  til  at  sende  mine 
Mænd  ud  paa  den  Ufærd«.  « Længe  vil  jeg  ikke  bede 
dig  om  saa  ringe  en  Ting«,  sagde  Høskuld;  -ringe  og  til 
liden  Nytte  er  vel  ogsaa  den  Hjælp,  du  kunde  yde,  men 
aldrig  skiller  jeg  min  Sag  fra  deres«.  ^Nu  faar  du  tænke 
paa.  Husbond«,   sagde  Torvards  Kone,    «at  om  Høskuld 
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bliver  dræbt,  vil  det  tykkes  Alle,  at  ogsaa  du  er  ramt,  og 
bedre  er  det  at  hjælpe  strax  end  at  tage  Eftermaal  op*, 
o  Jeg  kjender  Kvindfolkenes  Ivrighed«,  sagde  Torvard,  »men 
godt  var  det,  om  man  kunde  forebygge  disse  Vanskelig- 
heder«. »En  daarlig  Karl  vil  du  blive  til  at  tage  Efter- 
maal efter  din  Sen,  om  de  fælder  ham«,  sagde  Konen, 
« siden  du  ikke  ter  hjælpe  ham,  mens  han  er  i  Live. 
Men  ikke  skal  du  avle  nogen  anden  Sen  med  mig,  om 
du  lader  denne  gaa  i  Deden».  »Det  er  at  vente,  at  I 
Kvindfolk  ofte  vil  faa  Eders  Vilje  frem« ,  sagde  Torvard 
og  sprang  op;  «bav  saa  Nadver  rede  til  nogle  Mænd  i 
Kvæld«.  »Det  skal  jeg  serge  for»,  sagde  hun.  Saa  sendte 
Torvard  Bud  til  Gunstejn  og  ligesaa  til  Utryg,  som  var 
gift  med  Torkel  Haaks  Datter  Gudrun.  Hall  Utrygssen 
var  dengang  paa  Tværaa  i  Hnjoskadal.  Utryg  var  gam- 
mel, men  dog  en  saare  rask  Mand.  Da  Budet  kom,  var  han 
ved  at  tvætte  sit  Hoved  og  sagde ,  at  han  ikke  kunde 
felge  med.  «Det  er  ogsaa  sandt,  at  Torkel  Haak  var  min 
Frænde  og  ikke  din«,  sagde  Gudrun,  «saa  det  er  vel 
mig,  der  skal  afsted«. .  «Nej  seromeligt  er  det,  at  jeg 
gaar«,  sagde  Utryg,  •  og  jeg  skal  ogsaa  gjere  det«,  og  saa- 
fulgte  han  med.  Gunstejn  f<5r  ogsaa  til  Torvard,  og  saa 
bred  de  op  halvfjerdsindstyve  Mand  i  alt.  De  red  paa 
begge  Sider  af  Aaen,  thi  nu  blev  Vadestedet  ikke  forsva- 
ret imod  jØQordingerne.  Kodran  og  Torod  og  Arnorssen- 
neme  Hjælm  og  Ejnar  kom  nu  ogsaa  til  med  meget  Mand- 
skab. Da  de  kom  til  den  Bakke,  der  hedder  Kakalahol, 
standsede  de;  der  var  et  bledt  Mosedrag  og  leb  en  Bæk. 
Ejolf  veg  ud  paa  Mosen,  hans  Hest  sank  i,  og  saa  sprang 
han  af  og  vendte  sig  imod  Torvard ,  og  medens  de  sloges, 
gik  Solen  op.  Torvard  tænkte,  at  Ejolf  kun  vilde  gaa 
imod  den,  han  tyktes,  at  han  havde  mest  at  hævne  paa, 
og  Ejolf  mente,  at  Torvard  tænkte  paa  det  gamle  Fjend- 
skab,  der  havde  været  dem  imellem.      Utryg  gik  ogsaa 


Digitized  by 


Google 


167 


strax  frem.  «Hvem  skal  saa  begynde  Kampen  idag, 
Hjælm  hin  unge?«  sagde  han.  •Hvem  andre  end  du, 
Haaks  Maag»,  svarede  han.  Der  blev  nu  en  haard  Dyst 
trindt  om.  Utryg  lod,  som  han  ikke  saa'  andre  end  EjolT, 
ban  stak  med  sit  Spyd  efter  ham ;  Ejolf  havde  en  rnd 
Skarlagenskjortel  paa  og  havde  trukket  Skjaderne  op  om 
sig,  og  dem  gjen  nem  borede  Utryg;  men  i  det  Samme  hug 
Torsten  den  ramme  saa  haardt  til  Spydet  med  sin  øx- 
hammer«  at  Bladet  blev  borte  i  Kjortelfligene.  Utryg 
bukkede  sig  frem,  men  da  Ejolf  saa'  det,  gjennemborede 
han  ham  med  sit  Spyd ;  han  vendte  sig  om  i  det  Samme  og 
faldt  om  i  Bækken  og  dode  der.  Med  Torvard  der  en 
Mand,  som  hed  Stare,  han  var  gift  med  en  Datter  af 
Haldor  Gudmundssen,  Ejolfs  Broder,  og  en  Ven  af  begge 
Parter.  Torvard  gik  nu  drabelig  frem  over  Utrygs  Lig 
imod  Ejolf,  men  saa  leb  Stare  hen  til  ham  og  holdt  paa 
ham;  i  det  Samme  hug  Ejolf  til  ham  og  ramte  ham  i 
Tommelfingeren,  saa  den  hang  les  i  Senerne.  Torvard 
kaldte  nu  paa  sin  Maag  Odde  fra  Myvatn,  og  han  leb  ind 
paa  Stare  og  gav  ham  et  Hug  med  sin  ^xhammer,  saa 
han  vendte  Benene  i  Vejret.  Saaret  gjorde  ondt  paa  Tor- 
vard, og  han  vilde  rive  Fingeren  af,  men  Odde  sagde: 
«Lad  den  hænge,  saa  mindes  du  bedre,  hvad  Fortræd  de 
har  gjort  dig,  naar  du  kommer  hjem«,  og  saa  gjorde  han. 
Hdskuld  Torvardsson  gik  imod  Odde  Grimssan  og  sloges 
med  ham.  »Vor  Frænde  Haskuld  vil  være  fremmerst 
iblandt  os»,  sagde  Gunstejn,  "Og  raadeligt  er  det  at  falge 
ham  vel,  skjant  der  er  mange  mod  én».  «Ikke  er  det  farligt 
at  være  hos  dig  idag,' Husbond«,  sagde  Torsten, 'Gunstejns 
Hjemmemand,  •  siden  du  kun  slaas  med  den  Tværaamand 
Ejnar  Jernskeggessan;  nu  gaar  jeg  min  Vej«.  Saa  gik 
han  frem  med  fire  Huskarle  imod  Odde  og  hug  ham  i 
Hovedet;  han  bladte  stærkt,  men  sprang  strax  op  igjen 
og  sagde:  "jeg  er  færdig  til  at  slaas  videre*.      aNu  gaar 
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jeg  min  Vej,  Haskuld*,  sagde  Torsten,  «na  faar  da  selT 
klare  Uesten*.  Nu  er  at  melde  om  Hall  Dtrygssan ,  at 
han  kom  hjem  imidlertid  og  var  dygtig  forrrossen.  Han 
spurgte,  om  Faarehyrden  var  hjemroe.  -Hvad  har  do  nu 
at  bryde  dig  om  Faarehyrden*,  sagde  Kvinderne;  «vil  da 
ikke  være  med,  hvor  dine  Frænder  slaas?«  tSaa  giv  mig 
et  Vaaben  da»,  sagde  Hall  hurtig.  De  tog  en  Brændeaxe 
og  gav  ham.  Da  han  kom  hen  til  Stedet,  blev  han 
staaende  og  sagde:  «Hvad  er  her  foregaaetP*  "Ser  da 
ikko»,  var  der  en  Mand,  der  svarede,  ^at  din  Fader  er 
falden  og  ligger  her  lige  for  dine  Fadder?  Det  var  EJolf 
Gudmundssan,  der  fældede  ham*.  Kodran  Gudmondssan 
havde  imidlertid  lagt  sig  imellem  de  Stridende  og  skilt 
dem  ad,  og  saa  vidt  var  han  kommet,  at  de  fleste  stod 
rolig,  og  kun  de  sloges,  som  havde  ligefrem  Fjendskab 
med  hinanden.  Han  sagte  ogsaa  at  faa  dem  fra  hinanden, 
gik  imellem  dem  og  tog  hver  med  sin  Haand  og  skjad 
dem  tilside.  I  det  samme  hug  Hall  ham  i  Hovedet.  •Det 
faldt  den  bedste  Mand  i  OQord!*  raabte  en  Mand.  »Var 
han  end  en  god  Mand,  saa  var  han  dog  Gudmunds  San>, 
sagde  Hall.  Kodran  blev  lagt  paa  et  Skjold  og  baaren 
iAd  i  Skoven  tæt  ved,  og  der  blev  hans  Saar  forbundet, 
men  Ejolf  eggede  nu  Enhver  til  at  gaa  frem  saa  drabelig 
som  han  evnede.  «Nu  tænker  du  mere  paa  hvad  der  er 
sket,  Ejolf,  end  paa,  at  skaane  din  Broder*,  sagde  Torod 
og  Hjælm.  «SlaaTelt  ovor  Kodran*,  sagde  Ejolf,  "jeg  har 
ikke  Lyst  til  at  hente  Lægehjælp  hid  til  ham;  vi  skal 
bringe  ham  til  Svalbard,  til  Torvard  Læge*.  «Nu  er  det 
mit  Raad*,  sagde  Bavn  til  Haskuld,  »at  vi  enten  skulle 
se  at  skjule  os  i  Skoven  eller  sige,  at  Torvard  har  foaet 
Ulivssaar*.  "Det  er  et  Raad,  der  vil  være  langt  fra  min 
Faders  Sind*,  sagde  Haskuld,  tmen  jeg  skal  sige  det  til 
ham*,  og  saa  gjorde  han.  «Svar  du  ham*,  sagde  Torvard, 
•at  det  er  mine  Ord,  at  han  kan  gjare  sig  selv  saa  usel. 
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som  han  yH,  men  at  han  ikke  skal  lyve  paa  mig,  thi 
gjør  han  det,  bliver  jeg  vred«.  Det  var  nu  blevet  sent  paa 
Dagen,  og  Ejolf  eggede  stadig  til  Strid.  Ravn  havde  været  ude 
paa  Hals  om  Natten ,  og  det  var  mere  af  en  Hændelse, 
han  var  kommen  til  Stedet,  hvor  de  sloges,  end  fordi  der 
tyktes  ham  godt  at  være.  Han  gik  nu  hen  til  Ejolf  og 
sagde:  «Det  har  været  en  haard  Dyst;  Kodran  er  svært 
saaret  og  Torvard  ikke  længer  kampfer,  saa  det  er  paa 
Tiden  at  holde  op».  «Ja,  gaa  nu  fra  hinanden«,  sagde 
Kodran,  tjeg  fejler  Ingenting*.  Saa  holdt  de  op  og  gik 
fra  hinanden,  men  da  Torvard  herte  det,  sagde  han:  »Nu 
har  jeg  aldrig  hert  saa  galt!  at  lyve  Folk  Saar.paa!  Lad 
det  gaa  med  Kampen,  som  Lykken  raader.  Jég  er  sen 
til  at  begynde  paa  sligt  Ulykkesværk,  men  jeg  holder 
ikke  op,  fer  det  tykkes  Andre  at  være  Tid  dertil ».  Der 
var  Ingen,  der  vilde  sige  Ejolf  disse  Ord,  og  han  og  hans 
Mænd  fdr  afsted  til  Svalbard  med  Kodran.  De  traf  Tor- 
vard Læge,  og  han  saa'  til  Saaret.  Ejolf  spurgte,  hvad 
han  mente  om  det.  -Havde  Kodran  holdt  sig  rolig,  kunde 
han  maaske  havde  kommet  sig»,  sagde  Torvard,  »men  nu 
er  der  ingen  Udsigt  dertil*.  Der  blev  nu  gjort  Ild  paa, 
og  de  klædte  sig  af,  men  saa  stærkt  var  Ejolf  svulmet 
op,  at  han  ikke  kunde  komme  af  Klæderne.  Om  Natten 
døde  Kodran,  og  Folk  sørgede  meget  over  ham.  Han 
blev  ført  til  øfjord,  hvor  der  blev  sørget  vel  for  hans 
Ligfærd. 

Nu  er  at  melde  om  Ljosavandsfolkene,  at  Torkel 
Halgilssøn  sagde:  •  Jeg  vil  byde  alle  dem,  der  have  været  med 
i  denne  Dyst,  hjem  til  mig,  undtagen  Hall  Utrygssen.* 
•Det  samme  siger  jeg«,  sagde  Gunstejn.  -Jeg  vil  byde 
Eder  alle  hjem  til  mig  i  Kvæld*,  sagde  Torvard,  »og  ferst 
og  fremst  Hall  Utrygssøn,  som  har  hugget  Skammen 
fra  os,  og  vi  skal  have  samme  Lod*.  Saa  fdr  Tor- 
vard hjem  til  Fornestad  med  hele  Flokken.     «Nu  er  det 
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saa,  Kone«  ,  sagde  han,  »at  du  faar  serge  for  Gjsestfri- 
heden«.  «Den  skal  det  ikke  skorte  paa  i  Kvæld«,  sagde 
hun.  Høskuld  Torvardssen  var  lystig  og  gik  omkriug  og 
hjalp  Folk  til  Sæde  og  til  noget  at  leve  af.  -Hvordan 
skal  Mændene  sidde,  Fader?«  sagde  han,  -efter  Anseelse, 
eller  efter  den  Tapperhed,  de  har  vist?-  -Ravn  skal  sidde 
mig  næst-,  sagde  Torvard.  Hall  gik  udenfor,  og  Ingen 
vidste,  hvor  han  var  henne  om  Natten,  men  han  var  gaaet 
ind  i  Udbygningen  paa  Ildhuset  bagved  Torvard,  og  der 
blev  han.  Torvard  sendte  nu  Bud  efter  alle  sine  Ting- 
mænd, og  da  de  kom,  sagde  han:  -Nu  er  vi  komne  i 
store  Vanskeligheder  og  kunne  vel  trænge  til  Baad;  ferst 
vil  jeg  nu  sende  Folk  til  Øljord  og  byde  Ejolf  For- 
lig-. Han  gjorde  saa,  og  de  sagde  til  Ejolf,  at  ban  var 
villig  til  at  bede  to  Hundreder  i  Selv  for  Kodran  og  lade 
Hall  fare  af  Landet  og  aldrig  vende  tilbage.  -Jeg  har 
ikke  i  Sinde  at  tage  denne  Dom  af  Torvard  i  Bod  for 
min  Broder-,  sagde  Ejolf,  -det  Tilbud  forkaster  jeg-.  Saa 
f<5r  Sendemændene  tilbage,  men  Ejolf  sendte  Bud  ud  til 
alle  Hevdinger  for  at  bede  dem  om  Hjælp,  og  ligesaa  lod 
han  sin  Ven  Gelle  bede  om  at  made  med  mange  Folk 
paa  Hejrenæsting;  Gelle  var  en  gjæv  Mand,  han  bed 
Ejolf  give  hver  Mand  et  øre  Selv,  og  hver  Hevding, 
der  red  til  Tings,  skulde  have  en  halv  Mark.  Han 
sendte  Bud  til  Ods  Senner  paa  Aas  i  BorgQord  og  bed 
dem  Penge  for  deres  Hjælp,  og  ligesaa  til  Guddeleme. 
De  fleste  Hevdinger  lovede  at  staa  Ejolf  bi.  Paa  Aas  i 
Kelduhverf  boede  der  en  Mand  ved  Navn  Haarek;  han 
var  gift  med  Torvards  Datter  Torgerd  og  var  Skeggbroddes 
Tingmand;  ham  sendte  Torvard  ester  til  Skeggbrodde  for 
at  bede  om  hans  Hjælp,  og  han  gav  ham  en  Guldring 
med  til  ham.  Skeggbrodde  var  gift  med  en  Datterdatter 
af  Ejnar  paaTværaa;  Ejolf  sendte  derfor  ogsaa  Sendemænd 
til   ham.      De   tog   ind  hos  Bavn  paa   Lundabrekka  og 
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talte  venskabelig  til  ham  og  bad  ham  om  ikke  at  slaa 
sig  sammen  med  Torvard ;  Ejolf  sendte  ham  ogsaa  en  halv 
øre  Guld,  og  saa  gik  ban  ind  derpaa;  de  gik  nu  til 
Skeggbrodde  og  fremsatte  Sagen  for  ham.  «Det  véd  jeg 
ikke  hvad  jeg  skal  sige  ti1»,  sagde  Skeggbrodde;  -liden 
Hæder  have  Madrevoldefolkene  vist  deres  Frænke,  og 
heller  ikke  tykkes  det  mig,  de  have  nedig  at  soge 
Hjælp  i  østfjordingernes  Fjerding.  Jeg  skal  komme  til 
Tinget,  men  jeg  vil  ingen  Hjælp  love«.  Saa  fdr  Sende- 
mændene tilbage. 

Noget  efter  kom  Haarek  til  Skeggbrodde  og  bragte 
ham  Torvards  Hilsen  og  viste  ham  Ringen.  «Jeg  har 
hørt  om  deres  Trætte«,  sagde  Skeggbrodde,  «og  er  det 
min  Ågt  at  hjælpe  den  Svageste ,  men  Ringen  kan  jo 
blive  her  indtil  videre*.  Da  han  og  hans  Hustru  var 
komne  i  Seng,  sagde  ban:  «Vi  har  Gjæster,  Gudrun«. 
«Hvad  er  deres  Ærind?«  sagde  hun.  -Torvard  sender 
dig  denne  Ring,  for  at  du  ikke  skal  være  imod  ham,« 
svarede  han.  tjeg  sætter  ikke  Ringen  saa  hejt,  at  jeg  jo 
sætter  dig  hejere«,  sagde  hun,  «og  jeg  véd,  at  han  sen- 
der dig  Ringen,  for  at  faa  din  Hjælp«.  »Ja,  jeg  kommer 
ogsaa  paa  Tinget«,  svarede  han.  Siden  f<$r  Sendemændene 
bort. 

Ejolf  var  meget  tavs  og  tankefuld  den  Vinter,  og  en 
Morgen,  da  han  kom  ind  i  Stuen,  sagde  han:  «Jeg  har 
havt  en  Dram  i  Nat;  det  tyktes  mig,  jeg  red  nord  over 
Hals,  og  saa  saa'  jeg  en  Flok  Kvæg  komme  imod  mig;  der 
var  en  stor  rad  Oxe  imellem  dem,  og  den  vilde  mig  til- 
livs, der  var  ogsaa  en  stor  olm  Tyr  og  meget  Smaa- 
kvæg;  saa  lagde  der  sig  en  tyk  Taage  over  mig,  og  jeg 
kunde  Intet  mere  set.  »Det  har  været  dine  Fjenders 
Fylgjer,  du  har  set«,  sagde  hans  Fosterfader,  «Oxen  har 
været  Torvards  og  Tyren  Halls,  men  eftersom  der  kom  det 
Marke  paa,  kan  jeg  ikke  se  videre  frem,  hvorledes  det  vil 
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gaa  med  Eders  Sager*.  Ejolf  indledte  og  forberedte  du 
Sagen,  og  logen  lagde  barn  noget  i  Vejen  derved.  Da  de 
brad  op,  var  det  vanskeligt  at  komme  frem  over  Fjældene, 
tbi  Vinteren  bavde  været  saa  baard,  at  der  var  dod  meget 
Kvæg.  Da  Torvard  traf  sine  Venner,  sagde  ban:  «Vi  faa 
vel  gjare  os  haarde  og  fare  til  Tings?  vil  I  yde  mig  Eders 
Hjælp,  da  ser  jeg  ikke  bedre  Raad,  end  at  vi  give  os  paa 
Vej,  og  at  vi  ride  to  Mand  paa  bver  Hest,  tbi  jeg  véd, 
at  Ejolf  vil  mede  mandsstærk*.  De  svarede  barn  vel 
berpaa,  og  ban  fik  Hundrede  kampfore  Mænd.  De  bred 
op  Dagen  far  end  Ejolf  og  bedede  paa  Svinenæs.  Ejolf 
bavde  næsten  tre  Hundrede  Mand;  med  bam  var  Torod 
og  Hjælm  og  Ejnar  fra  Tværaa.  Det  traf  sig  saa,  at  som 
Torvard  og  bans  Mænd  red  bort  fra  Svinenæs,  red  Ejolf 
derud,  Der  indtraf  nu  den  Forsinkelse  for  Torvard,  at 
Sadelgjorden  paa  bans  Hest  sprang,  og  Oppakningen  faldt 
af.  «Hvad  skal  vi  nu  gjere.  Havn?«  sagde  Torvard.  »Jeg 
skjenner  ikke,  der  er  andet  for,  end  at  vi  maa  se  at 
slippe  berfra«,  sagde  Ravn.  «Ikke  er  det  mandigt  at  for- 
lade sine  Mænd*,  sagde  Torvard;  «er  det  værre  at  medes 
med  Ejolf  nu  end  far?  Blev  dit  Raad  end  fulgt  forrige 
Gang,  saa  skal  det  ikke  ske  dennesinde*.  Ejnar  saa'  dem 
og  skjannede,  at  der  var  stor  Fare  for,  at  det  vilde  gaa 
galt.  Han  red  frem  til  Eljolf  og  spurgte,  om  han  saa' 
Torvards  Flok.  tjeg  ser  den*,  sagde  Ejolf,  «og  jeg  tæn- 
ker, dét  ikke  vil  vare  længe,  far  vi  tårne  sammen  med 
den.*  Hvad  bliver  der  saa  af  de  Penge,  du  bar  lovet 
Havdingerne  for  at  bjælpe  dig?*  sagde  Ejnar.  tDet  vilde 
ikke  være  ilde,  om  vi  nu  kunde  komme  til  at  prave  en 
Dyst  med  dem* ,  sagde  Ejolf  og  vilde  ride  frem,  men  i 
det  Samme  svang  Ejnar  sin  øie  og  skar  bans  Sadelgjord 
over,  saa  Ejolf  faldt  af,  og  medens  de  saaledes  sinkedes, 
red  Torvard  og  bans  Mænd  videre.  Ejolf  red  til  Silfre- 
stad,    men   Torvard  red  ned  igjennem  Herredet  til  Mik- 
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labe.  Der  kom  der  en  Mand  imod  ham.  »Er  det  os,  du 
søger?«  sagde  Torvard.  »Er  Torvard  her?«  sagde  Man- 
den; «njin  Madmoder  Torgerd  byder  dig  til  sig«.  »Vi 
ville  tage  vor  Nadver  der«,  sagde  Torvard,  »og  ride  derfra 
til  Vallaløg,  saa  at  vi  kunne  komme  Tingstedet  fer  end. 
de.»  Torgerd  var  Enke;  hun  havde  været  gift  med  Tor- 
vards Broder  Haldor.  •!  har  gjort  vel  i  at  se  indenfor 
hos  mig»,  sagde  hun;  «nu  vil  jeg  give  Eder  Telte  og 
Tømmer  og  Mad  til  tredive  Mand«.  «Stor  Gavmildhed 
viser  du  os«,  sagde  Torvard,  «men  vi  have  Intet  at  lønne 
din  Gavmildbed  med«.  De  red  nu  til  Tinget  og  tjeldede 
en  anselig  Bod. 

Ejolf  kom  nu  ogsaa  til  Tings  med  stort  Mandskab; 
Gelle  kom  vestenfra  med  to  Hundrede  Mand,  og  da  de 
red  op  til  Tinget,  ordnede  de  deres  Flokke  saa,  at  Mæn- 
dene red  i  en  lang  Bække,  den  ene  bagved  den  anden, 
og  Alle  stirrede  paa  dem  og  tyktes,  at  det  var  et  ypper- 
ligt Mandskab,  men  én  var  der  især,  som  de  lagde  Mærke 
til,  kun  tyktes  det  dem  Skade,  at  det  var  et  Føl,  han 
red,  og  først  da  de  var  staaet  af  Hestene,  og  Dyrene  var 
bleven  slupne  les,  saa'  de,  at  den  Hest  var  den  største 
af  dem  alle,  men  Manden,  som  havde  redet  den,  var  Alf 
fra  Dalenes  Broder,  Skegge  den  Stærke.  Da  de  havde 
været  en  Nat  paa  Tinget,  saa'  de  en  Baad  paa  Fjorden 
med  tolv  Mand  i,  en  af  dem  med  Skindkofbe  paa  og 
ovenpaa  den  en  blaa  Kaabe;  de  vare  alle  ypperlige  Mænd 
at  se  til,  men  ypperst  af  dem  alle  var  dog  Høvdingen. 
Det  var  Skeggbrodde,  der  var  kommen.  Ejolf  og  hans 
Mænd  gik  ned  imod  dem,  hvor  de  var  ved  at  lande,  men 
Torvard  og  hans  Mænd  gik  ud  til  dem,  saa  snart  de  havde 
taget  Sejlene  ind,  og  de  gik  helt  ud,  hvor  der  var  van- 
skeligt at  komme  frem.  Da  Skeq^gbrodde  havde  set  paa 
Flokkene,  sagde  han:  «Den  Flok  dt^r  slaa  vi  Følge  med«. 
■  Velkommen  skal  du  være-,  sagde  Torvard,    »og  alle  vide 
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Ti  dig  Tak,  fordi  du  vil  fare  med  os  til  vor  Bod«,  og  saa 
gik  de  did.  Mændene  i  Ejolfs  Flok  spurgte  nu  Skegge, 
om  han  havde  meget  Mod  paa  at  gaa  imod  Skeggbrodde, 
i  Fald  det  kom  til  Kamp  imellem  Flokkene.  »Jeg  tror 
Jkke,  jeg  har  Kræfter  nok  til  at  kunne  staa  mig  mod 
Skeggbrodde«,  sagde  han,  « men  Mod  skorter  det  mig  ikke 
paa,  og  Lykken  raader  for,  om  jeg  skal  have  med  ham 
at  gjere».  Da  Skeggbrodde  blev  spurgt  om  det  Samme, 
med  Hensyn  til  Skegge,  sagde  han:  «Jeg  tænker  ikke  det 
skorter  Skegge  paa  Kræfter;  dog  mener  jeg,  at  saadan  som 
vort  Mandskab  nu  engang  er,  vil  Torvards  Styrke  slaa  til. 
Næste  Morgen  gik  Skeggbrodde  til  Ejolfs  Bod;  venlig  tog 
Ejolf  just  ikke  imod  ham.  »Er  det  ikke  bedst  at  slutte 
Forlig?«  sagde  Skeggbrodde.  »Derom  faar  hver  mene 
hvad  han  viU,  sagde  Ejolf.  "Her  kommer  man  nok  ingen 
Vegne« ,  sagde  Skeggbrodde,  og  saa  gik  han  hen  til  sin 
Yen  Gelle.  -Ejolf  er  svært  fast  i  sin  Tale«,  sagde  han. 
^Hans  Sag  staar  ogsaa  godt«,  sagde  Gelle.  «Det  er  saa- 
danne  Folk,  der  have  Del  i  den«,  sagde  Skeggbrodde  «at 
Vanskelighederne  vilde  eges  meget,  i  Fald  de  blev  fred- 
lase;  lad  os  nu  begge  to  være  enige  om  at  gjere  hvad  vi 
kan  for  at  fri  Folk  for  Ulykker«.  »Jeg  kjender  Ejolfe 
Vilje«,  sagde  Gelle,  «og  véd,  at  han  selv  vil  dømme  og 
fastsætte  Boderne;  han  vil  ikke  slutte  Forlig  med  Torvard, 
uden  at  Brand  og  Heskuld  og  Torkel  og  Hall  blive  fred- 
lese«.  »Jeg  véd  ogsaa,  hvad  Ejolf  vil«,  svarede  Skegg- 
brodde, «at  han  ene  vil  raade  for  Fengebaderne,  og  at 
ingen  af  dem  maa  faa  Lov  til  at  komme  her  til- 
bage til  Island  for  ham,  men  nu  vilde  jeg,  at  det  blev 
læmpet  saa,  at  du  og  jeg  kom  til  at  raade  for,  hvem  der 
skulde  være  fredlese«.  «Saa  se  da,  hvorledes  det  vil  gaa«, 
sagde  Gelle,  og  saa  gik  de  sammen  til  Ejolf.  »Urimeligt  er 
det  af  dig,  at  du  ikke  vil  slutte  Forlig«,  sagde  Skegg- 
brodde, «thi  ikke  ville  alle  gaa  imod  Torvard;  lad  du  Gelle 
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tale  derom  med  hans  fuldtro  Venner«.  «Jeg  skjenner 
ikke,  at  jeg  har  nedig  at  tage  noget  Hensyn  til  din  Vilje», 
svarede  Ejolf.  »Jeg  bar  kun  lidet  at  stette  mig  til,  thi 
jeg  har  ingen  Stridsmagt  at  stille  op  for  dem ,  jeg  vil 
hjælpe*,  sagde  Skeggbrodde,  «men  dog  skulle  nogle  blive 
ilde  tilredte,  far  end  Torvard  falder«.  »Ilde  vil  det  staa  til 
med  vor  Sag,  om  der  kommer  flere  Vanskeligheder  tiN,  sagde 
Gelle,  «og  ikke  sommer  det  sig  at  agte  Skeggbroddes  Ord 
feje,  har  han  end  kun  faaMænd  nn».  Det  blev  nu  meldt,  at 
Betten  skulde  sættes.  Ejolf  stolede  paa  din  Overmagt  og 
bad  sine  Mænd  fylke  sig  véd  Betten,  medens  deres  Sag 
var  for,  «det  er  vor  Agt  at  gaa  dem  paa  Livet,  om  de 
vil  have  det  saa».  Da  Torvard  fik  dette  at  vide,  sagde 
han:  »Hvad  skulle  vi  nu  gjere?  Var  det  nu  ikke  det 
bedste  at  slaas,  siden  vi  dog  skal  dommes  fredløse?  Lad 
os  nu  gribe  til  Vaaben,  men  somme  skulle  gaa  og  drive 
Hestene  ind,  thi  nogle  slippe  vel  bort  fra  det  Stævne«. 
Der  var  en  Mand,  som  hed  Dag;  han  var  gift  med  Tor- 
gejr  Godes  Datter  Sigrid;  han  var  med  Torvard,  og  ban 
gik  forrest,  saa  kom  der  fem  Mand  og  saa  ti,  og  saaledes 
fylkede  de  hele  Flokken,  og  faa  vare  de,  der  helst  vilde 
langsomt  frem.  «Det  nytter  kun  lidt,  at  her  er  mange 
gode  Mænd  tilstede«,  sagde  Skeggbrodde  til  Gelle;  <>Du 
bar  mange  Folk,  Gelle,  og  er  gode  Venner  med  Gudde- 
lerne; brug  nu  nu  dit  Mandskab  saa,  at  du  kan  have 
Hæder  deraf;  lad  os  slaa  os  sammen  i  én  Flok  og  gaa 
imellem  dem  og  stille  os  paa  deres  Side,  der  vil  gjere, 
som  vi  sige«.  ^Saa  er  der  nu  skiftet  imellem  os«,  sagde 
Gelle,  «at  du  faar  Æren  og  jeg  Pengene*.  De  gik  nu 
frem  til  Betten  med  deres  Flok,  førend  Sagen  var  kommen 
for,  men  begge  Parter  vare  nu  færdig  til  at  slaas. 
•Kan  Ejolf  høre,  hvad  jeg  siger?«  sagde  Skeggbrodde. 
«Jeg  harer«,  sagde  Ejolf.  »Det  ser  slemt  ud  til,  at  Folk 
ville  komme  op  at  slaas  her  paa  din  Anstiftelse«,    sagde 
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Skeggbrodde;  «jeg  mener,  det  er  raadeligt  at  I  holde  Styr 
paa  Eders  Mænd*.  «Det  kan  Enhver  skjanne«,  sagde 
Gelle,  tat  det  er  det  værste,  I  kunne  gjare,  at  give  Jer 
til  at  slaas;  jeg  byder  mig  til  at  dømme  i  Sagens.  'Den 
kommer  bedst  fra  det,  som  er  den  gjæveste  Mand«,  sagde 
Ejolf,  -jeg  har  ikke  givet  dig  Penge,  for  at  du  skulde 
skaife  mig  saadanne  Vilkaar*.  •Vanskelig  gjer  du  do 
Sagen,  da  du  vægrer  dig»,  sagde  Gelle,  og  saa  vendte 
han  sig  til  Torvard.  »Hvad  vil  I  nu  gjere,  Oelle?«  sagde 
Torvard;  adu  trænger  stærkt  paa,  men  Fred  ville  vi 
have«.  «Du  er  mere  hidsig  end  forsigtig,  naar  du  giver 
dig  i  Kast  med  saadan  Overmagt«,  sagde  Gelle;  •IsA  det 
ikke  blive  saa,  at  I  blive  trængt  bort  fra  lietten*.  'Det 
er  ikke  rimeligt,  at  de  vil  være  saa  billige  imod  os  at  skifte 
lige  Hug  med  os,  men  værre  er  det  dog,  om  vi  ferst 
skulle  domfældes  og  siden  dræbes«.  «£r  det  dog  ikke 
bedst  ikke  at  fare  Folk  i  saadanne  Vanskeligheder  og 
hellere  forliges?«  sagde  Skeggbrodde.  tjeg  vil  ikke  lade 
al  Uæder  rive  ud  af  mine  Hænder«,  sagde  Torvard.  •Ta- 
ger du  vel  i  Betænkning,  hvorledes  Forholdene  staa?« 
sagde  Skeggbrodde;  «selv  om  jeg  hjælper  dig,  har  do 
mange  imod  dig;  det  tykkes  mig  bedre,  om  du  vilde  sam- 
tykke i,  hvad  vi  kjende  for  Ret«.  Det  lovede  Torvard,  at 
han  vilde.  Saa  blev  Flokkene,  hvor  de  var,  og  Havdin- 
gerne  gik  frem  og  taltes  ved.  «Saa  er  det  vel  bedst,  vi 
se  at  faa  Ende  paa  Sagen«,  sagde  Ejolf.  "Det  er  tydeligt 
sagde  Skeggbrodde;  »lad  nu  Gelle  staa  for  det  for  denne 
Gang,  det  vil  ikke  blive  dig  til  nogen  Skade«.  Ejolf 
spurgte,  hvorfor  Gelle  var  nærmere  dertil  end  enhver  an- 
den, men  det  blev  dog  Enden  derpaa,  at  Sagen  blev  vold- 
givet  ham,  han  skulde  bestemme,  hvem  der  skulde  være 
fredles  og  han  demte,  at  de  alle  skulde  have  Lov  til  at 
vende  tilbage  undtagen  Hall ,  men  det  huede  Ejolf  ilde, 
Gelle  damte,  at  der  skulde  gives  otte  Hundreder  i  Man- 
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debod  for  Kodran,  men  Utrygs  Drab  og  Heskulds  første 
Anfald  paa  Ejolf  skulde  gaa  op  imod  hinanden,  og  Tor- 
vards og  Oddes  Saar  skulde  ogsaa  regnes  for  lige;  Ejnar 
fra  Tværaas  Huskarl,  som  var  falden,  biev  der  givet  Be- 
der for.  Torvard,  Torkel,  Brand  og  Haskuld  skulde  fare 
af  Landet  i  tre  Åar,  men  Hall  maatte  ikke  komme  til- 
bage, saa  blev  Forliget  besvoret  og  Pengene  udredede. 
Ejolf  fandt,  at  ban  ikke  nær  havde  faaet  ud  af  denne 
Sag,  hvad  han  vilde,  saa  opsat  som  han  havde  været  der- 
paa,  og  han  var  temmelig  forstemt. 

Der  stod  et  Skib,  som  tilhorto  Kalv  den  kristne,  oppe  - 
ved  Enden  afSvarfadardalen.  Torvard  vilde  ikke  hjem,  men 
red  hen  til  hvor  Skibet  laa ;  hans .  Frænder  fulgte  med, 
og  de  rejste  Telt  oppe  i  Land.  Torvard  spurgte  Ealv,  om 
han  vilde  sælge  ham  Plads  paa  sit  Skib.  »Ikke  ander- 
ledes ,  end  at  du  bliver  halvt  om  det  med  mig» ,  sagde 
Kalv,  «og  det  vil  vel  ogsaa  hue  dig  bedst  saa».  Torvard 
svarede,  at  saa  skulde  det  være.  Bavn  turde  ikke  blive 
tilbage  og  agtede  sig  ogsaa  bort  med  Torvard.  Da  Ejolf 
spurgte  dette  og  betænkte,  hvor  daarlig  det  var  gaaet  ham, 
red  han  op  til  Li  til  sin  Ven  Torkel  og  sagde  til  ham, 
at  han  agtede  at  fare  imod  Torvard  og  slaa  ham  ihjel. 
Torkel  sagde,  at  det  huede  ham  ilde,  at  han  vilde  bryde 
Forliget,  og  raadede  ham  meget  derfra,  men  Ejolf  sagde, 
at  han  ikke  kunde  bære  over  sit  Sind,  at  der  ikke  blev 
avet  Mandehævn.  Da  man  var  kommen  i  Seng,  blev  der 
banket  paa  Dåren,  og  Bonden  gik  ud.  Da  han  kom  ind 
igjen,  spurgte  Ejolf,  hvem  det  var,  der  var  kommen, 
«>Det  var  en  Mand  ude  fra  Svarfadardal« ,  sagde  Torkel. 
•  Hvordan  staar  det  til  med  østmændene?»  spurgte  Ejolf, 
Torkel  sagde,  at  de  var  sejlede.  Ejolf  sagde,  at  det  var 
ikke  efter  hans  Hoved,  og  siden  red  han  hjem.  Men  et 
Par  Dage  efter  fik  han  at  vide,  at  de  ikke  var  sejlede; 
han  blev  meget  vred  paa  Torkel  og  sagde,   at  han  havde 
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sveget  ham,  men  da  Torvard  spurgte  dette,  sendte  han 
Torkel  en  stor  Kjedel  og  nogle  Stodtieste  som  Gave.  De 
lagde  nu  Skibet  ud  under  Bise,  men  der  var  ingen  Bar. 
En  Dag  kom  der  en  Baad  ud  fra  Land.  Da  den  var 
kommen  nær  til  Skibet,  rejste  der  sig  en  Mand  op  i  deo 
og  sagde:  tEr  her  en  Mand  ombord,  der  hedder  Maar?« 
Der  blev  svaret,  at  Maar  var  der.  «Saa  tag  dig  af  din 
Frænde  Torvald  den  spedalske«,  sagde  Manden,  «eller 
ogsaa  skal  jeg  serge  for,  at  du  ingen  Steder  kommer*. 
Maar  tog  imod  Manden.  »Jeg  har  Penge  tilgode  i  Land*, 
sagde  han,  «jeg  vil  gaa  til  mine  Skyldnere  med  ham«, 
og  da  han  kom  tilbage,  sagde  han,  at  nu  havde  han  ser- 
get for  ham.  Det  blev  Hest,  og  de  fik  endna  ikke  Bar 
8aa  lagde  østmændene  Baad  op  og  sagde,  at  enten  maatte 
de  remme  Skibet,  eller  ogsaa  maatte  Hall  gaa  fra  Borde. 
«Lad  os  hellere  tage  en  anden  Beslutning«,  sagde  Tor- 
vard, «lad  os  faste  i  tre  Dage  og  se,  om  Oud  saa  ikke 
vil  gjøre  det  aabenbart,  hvem  der  volder,  at  vi  ikke 
kunne  komme  afsted ;  vi  ville  trække  Lod,  og  damme  den 
til  at  forlade  Skibet,  som  Loddet  rammer,  hvad  enten  det 
saa  er  af  Eders  Mænd  eller  en  af  mine*.  Lodderne  bleve 
viede,  og  de  viste  strax  paa  Kalvs  Mandskab,  og  Maar 
var  Manden  de  faldt  paa.  Saa  satte  de  ham  i  Land  og 
sagde,  at  han  maatte  vist  have  handlet  ilde  med  sin 
Frænde;  han  kunde  Ingenting  svare  dertil,  og  det  var  der 
god  Grund  til,  thi  han  havde  myrdet  Torvald  den  spe- 
dalske. De  vilde  nu  slaa  ham  ihjel,  men  da  han  angrede, 
hvad  han  havde  gjort,  lod  de  ham  slippe  med  at  give 
Hælvten  af  sit  Gods  til  Fattigfolk  og  Hælvten  til  deD 
Myrdedes  Frænder.  De  lavede  sig  nu  til  at  fare  fra  Bise. 
Det  blev  koldt  og  gav  sig  til  at  blæse  fra  Mordvest.  Da 
de  var  ved  at  hejse  Anker,  brast  Ankertovet  for  dem. 
Torvard  spurgte,  om  Ingen  vilde  vise,  hvad  han  duede  til 
og  skafie   Ankeret  op.      østmændeue  vilde  ikke  til  det, 
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men  saa  sagde  Hall:  «Jeg  sparer  mig  ikke;  giv  mig  To- 
vet«. Saa  trak  ban  sin  Kofte  af  og  gik  til  Bunds  og  fik 
Tovet  i  Ankerringen,  saa  de  kunde  faa  det  op.  Dermed 
vandt  han  sig  et  godt  Lov,  og  mange,  som  før  ikke  havde 
kunnet  lide  ham,  gav  ham  nu  gode  Ord. 

De  stak  nu  i  Seen  og  kom  over  til  Norge  nord- 
paa  og  sejlede  saa  sønder  langs  Landet.  De  havde  en 
skrap  Bar,  og  saa  saa'  de  en  Dag  ved  nogle  Skjær  en 
Baad  med  to  Drenge  i,  den  ene  roede  og  den  anden  øste. 
•Lad  08  hjælpe  disse  Drenge«,  sagde  Torvard,  ode  er  lige 
ved  at  synke,  Baaden  er  fuld  af  Vand«.  »Du  sætter  os 
og  alt  vort  Oods  i  Fare«,  sagde  Kalv.  »Skibet  indestaar 
jeg  for«,  sagde  Torvard,  «og  hvad  Godset  angaar,  har  du 
ikke  mere  at  miste  end  jeg«.  «Saa  lad  det  da  blive  som 
du  vil«,  sagde  Ealv.  Torvard  og  Hall  satte  nu  Baaden 
ud  og  sprang  i  den.  Da  de  kom  hen  til  Drengene,  var 
deres  Baad  lige  ved  at  synke,  Torvard  greb  fat  i  den 
ene  og  Hall  i  den  anden  og  fik  dem  ombord  paa  Skibet, 
og  saa  krydsede  de  videre  mellem  øerne.  Torvard  spurgte, 
hvem  de  var.  De  sagde,  at  de  hed  Uspag  og  Usvif  og 
var  Ulv  Stallers  Hundedrenge;  de  var  hans  Søstersønner. 
•  Hvilke  Islændere  er  i  størst  Anseelse  hos  Kongen?« 
spurgte  Torvard.  »Det  er  Ulv«,  svarede  de,  amen  der  er 
ogsaa  en  anden,  som  hedder  Jernskegge«.  Torvard  gav 
dem  Kapper  og  Vaaben,  og  saa  fik  de  at  vide,  hvor  Kon- 
gen opholdt  sig,  og  gav  sig  paa  Vejen  did.  Ulv  tog  vel 
imod  dem,  da  de  kom,  og  spurgte  hvor  de  kom  fra.  De 
sagde,  at  de  var  komne  til  Skibs,  «og  disse  gode  Mænd 
her  skylde  vi  vort  Liv«.  »»Hvad  er  det  for  Mænd?« 
spurgte  Ulv.  •Jeg  hedder  Torvard  Høskuldssen  og  er  fra 
Ljosavand«,  sagde  Torvard,  «og  dette  er  Hall  Utrygssøn, 
en  saare  gjæv  Mand«,  da  Jernskegge  hørte  dette,  gik  han 
for  Kongen  og  sagde:  « Derom  vil  jeg  bede  dig,  at  du  vil 
yde  mig  Hjælp  til  at  dræbe  de  Mænd,  der  nu  ere  komne, 
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dem  har  jeg  Udestaaende  med*,  og  saa  fortalte  han  ham, 
hvorledes  det  havde  sig  med  hele  Sagen.  »Det  gaar  ikke 
an  at  dræbe  Folk,  der  ere  komne  til  mig»,  sagde  Kongen 
«og  gjer  du  det,  skal  jeg  lenne  dig  ilde  derfor*.  Skegge 
gik  nu  til  mange  af  Kongens  Mænd  og  bad  dem  Penge, 
for  at  de  skulde  hjælpe  ham.  «Hvad  er  det,  du  har  for 
Skegge?«  sagde  Drengen  Usvif.  «Han  siger,  han  har 
Udestaaende  med  de  Folk ,  der  hjalp  Jer» ,  sagde  Ulv. 
i<Ågter  du  ikke  at  tage  dig  af  dem?«  sagde  Drengen;  •er 
det  nu  ude  med  din  Bravhed?*  «Jeg  vil  ikke  gjere  For- 
skjel  paa  dem«,  svarede  Ulv.  tDu  er  en  daarlig  Karl  at 
tjene »,  sagde  Drengen;  «vi  havde  været  Dadsens,  om  de 
ikke  havde  hjulpet  os*.  tDet  gaar  dig  nær  til  Hjerte*, 
sagde  Ulv.  »Lidet  mægte  vi*,  sagde  Drengen,  ^men  vi 
ville  være  hos  Torvard*,  og  saa  leb  han  og  Broderen  ned  til 
Stranden  og  sagde  Torvard,  hvad  der  var  igjære.  »Nu 
er  der  igjen  Vanskeligheder  for  Uaanden,  Kalv*,  sagde 
Torvard;  tnu  vil  jeg  kjebe  hele  Skibet  af  dig,  og  saa  skal 
I  forlade  os,  thi  andre  Folk  skulle  ikke  undgjælde  for  os», 
«Nej,  saa  skal  det  ikke  være*,  sagde  Kalv,  tvi  ville  ikke 
skilles  fra  dig*,  og  det  samme  sagde  de  andre,  alle  vilde 
de  blive  hos  Torvard.  Skegge  havde  nu  skaifet  sig  et 
Skib  og  gik  saa  for  Kongen.  «Nu  har  jeg  faaet  samlet 
Mandskab,  Herre*,  sagde  han.  »Har  du  truifet  Ulv-, 
sagde  Kongen,  « eller  har  du  havt  Hjælp  af  ham?  thi  saa 
er  vi  enige*.  Skegge  gik  nu  til  Ulv  og  sagde  ham,  hvor- 
ledes Sagerne  stod.  «Jeg  kan  godt  lide  dig*,  sagde  Ulv, 
•derfor  skal  jeg  nu  gjere,  hvad  du  beder  mig  om*.  Da 
Skegge  nu  atter  kom  for  Kongen^  og  sagde  ham  disse 
Ulvs  Ord,  sagde  Kongen:  tDer  har  han  vist  sig  som  din 
Ven,  men  det  stod  vel  ogsaa  i  din  Magt,  hvad  Side  han 
skulde  vende  sig  til*.  Nu  er  at  melde,  at  Torvard  sagde 
til  Drengene:  »gaa  I  nu  til  Ulv,  vi  skal  nok  bjerge  os^. 
•Lidet  bravt  vilde  det  være  af  os*,    sagde   de,    »vi  ville 
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ikke  skilles  fra  dig».  Der  kom  na  nogle  Skibe  sejlende, 
og  paa  et  af  dem  var  Ulv.  »Hvad  mon  han  vil?»  sagde 
Torvard.  •  Skrapt  skal  han  ro  til,  om  han  har  Ondt  i 
Sinde«,  sagde  Usvif.  De  kom  nu  hen  til  Torvards  Skib 
og  lagde  sig  paa  begge  Sider  af  det.  Torvard  spurgte, 
hvem  der  raadede  for  disse  Skibe,  og  Ulv  sagde,  at  de 
kun  kom  i  fredelig  Hensigt.  Saa  kom  Kongen  til  og  saa\ 
hvorledes  Sagerne  stod.  ^Hold  nu  Fred,  Skegge«,  sagde 
han,  «da  har  troet,  at*  disse  Mænd  ikke  vare  blevne  idamte 
nogen  Straf,  og  saaledes  er  det  ogsaa  blevet  forebragt 
mig,  men  nu  have  vi  kaldt  Vidner  til,  og  der  er  Intet  at 
sige  om  Torvard  o.  Skegge  sagde,  at  han  havde  ikke  slut- 
tet Forlig  med  dem.  »Jeg  har  overvejet  Sagen«,  sagde 
Kongen,  «og  det  tykkes  mig,  at  det  ikke  sammer  sig  at 
overfalde  dem,  eftersom  de  have  maatte  udrede  store  Ba- 
der og  fare  af  Landet«.  Saalunde  skaffede  Kongen  dem 
Fred,  og  de  f6r  bort.  De  stævnede  til  Danmark  og  siden 
ester  til  Vigen,  Der  traf  Torvard  en  gjæv  Mand,  der  hed 
Baard,  og  som  han  sluttede  Venskab  med.  Ham  fik  han 
til  at  tage  sig  af  Hall  Utrygssen,  men  selv  gav  han  sig 
paa  Vej  til  Rom,  og  Kjabmændene  og  Brand  fulgte  med 
ham.  Baard  fdr  asterpaa  med  sit  Skib.  De  blev  over- 
faldne af  Vikinger,  som  bed  dem  gaa  fra  Skib  og  Gods, 
om  de  vilde  beholde  Livet;  Baard  sagde,  at  han  foretrak 
ikke  at  slaas.  og  det  samme  sagde  de  fleste  af  Skibsfolkene, 
men  Hall  sagde:  «Jeg  vil  ikke  fortrække  uden  Modstand«. 
•Lad  os  ikke  give  os  i  Kast  med  disse  Vikingers  Over- 
magt«, sagde  Baard.  « Ræddes  mine  Skyldfolk  nu  for 
Storværker?«  sagde  Hall,  «bryd  du  dig  nu  ikke  om  det; 
jeg  gjar,  hvad  jeg  har  mest  Lyst  til«.  Saa  tog  han  en 
Stang  og  slog  les  med  den  til  begge  Sider  og  lemlæstede 
mange  af  Vikingerne,  og  da  hans  Skibsfæller  saa'  det, 
greb  de  ogsaa  til  Vaaben,  og  Enden  blev,  at  de  flk 
Sejr. 
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No  er  at  melde  om  Ejolf  Gadmundssan,  at  han  var 
ilde  tilfreds  med,*  at  der  ingen  Hævn  var  bleven  øvet  for 
Kodrans  Drab.  Han  lavede  sig  da  til  at  fare  af  Gaarde 
med  fyrretyve  Mand  og  agtede  sig  nord  til  Fiatedalen  til 
Brettingsstad,  hvor  Toraren  Heskuldssen,  Torvards  Broder 
boede.  Der  var  et  Par  Mænd,  Forne  og  Ketil  hed  de, 
som  havde  været  ude  at  tage  Syn  over  Faarene,  og  saa  tog 
de  ind  hos  Ejolf.  -Hvorhen  gjælder  Rejsen ?•  sagde 
Ketil.  «Det  gaar  svært  til  med  Gjæstebud  hos  os  OQor- 
dinger  nu»,  sagde  Ejolf,  »man  faar  tænke  paa  at  skaffe 
noget  til  Huset;  jeg  skal  til  Flate  efter  Levnetsmidler*. 
«Du  skal  have  svært  mange  anselige  Mænd  med  paa  den 
Færd«,  sagde  Ketil.  ^Sømmeligt  er  det,  at  alle  vi  Fræn* 
der  felges  ad«,  sagde  Ejolf.  Der  var  Ingen,  der  havde 
nogen  Mistanke  om,  hvad  Færden  gjaldt,  eftersom  der  var 
sluttet  Forlig.  Ejolf  gav  sig  nu  paa  Vej;  de  kom  til 
Toraren,  gik  ind  i  Huset  og  bar  strax  Vaaben  paa  ham 
og  dræbte  ham  og  to  Mænd  desuden.  Da  de  kom  ned 
over  Vadlahede,  snublede  Hesten  under  Ejolf,  og  ban 
faldt  af,  og  da  han  vilde  rejse  sig,  var  hans  ene  Ben  stivt, 
saa  han  haltede.  Da  det  var  Tid  at  ride  til  Altinget, 
tilbed  han  intet  Forlig,  men  hans  Ben  var  saa  stivt,  at 
han  ikke  kunde  gaa,  men  maatte  ride  om  imellem  Bo- 
derne. Da  han  og  Finne  medies,  spurgte  Finne,  hvor- 
ledes han  var  kommet  til  Skade.  Ejolf  fortalte  ham  det 
•Jeg  skulde  næsten  tro,  at  det  er  Torvards  og  hans 
Frænders  Fylger,  du  ikke  bar  kunnet  staa  dig  imod,  og  at 
deres  Fjendskab  er  over  dig».  »Mener  du,  at  deres  Fyl- 
gjer  er  stærkere  end  min  og  mine  Frænders?«  sagde 
Ejolf.  oDet  vil  jeg  ikke  sige«,  sagde  Finne,  tmen  det  vil 
vise  sig,  naar  vi  engang  hare  noget  til  Torvard«. 

Torkel  Tjarvessans  San  hed  Eolf;  han  raadede  for 
Godordet  over  Ljosavandsfolkene.  Da  de  nu  kom  til 
Tinge,  sagte  man  at  faa  Forlig  i  Stand,  men  Ejolf  sagde. 
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at  ban  vilde  ingen  Beder  give.  Kplf  sagte  nu  Hjælp. 
Da  han  kom  til  Torkel  Gejtessøn  og  talte  om  Sagen  til 
ham,  sagde  Torkel:  'Du  har  Bet,  men  jeg  har  ingen 
Lyst  til  at  gaa  imod  Ejolf«.  Saa  gik  han  til  Skegg- 
brodde  og  sagde:  «De  Fleste  vide  Besked  om  min  Sag, 
men  Folk  agte  Ejolfe  Magt  mere  end  Retten*.  «Jeg  tænker,  du 
kommer  for  at  bede  om  Hjælp«,  sagde  Skeggbrodde,  ^men 
jeg  mener,  du  har  kun  liden  Grund  til  Klage.  Jeg  vil 
ikke  tage  Livet  af  Nogen  for  at  hjælpe  dig ,  men  holde 
mig  til,  hvad  Folk  anse  for  ret  og  billigt.  Vil  Ejolf 
ingen  Bader  give,  og  du  dog  ikke  kan  faa  din  Sag  frem, 
saa  kan  vi  tænke  derpaa«.  «Jeg  vil  ikke  trygle  dig  om 
Hjælp«,  sagde  Rolf,  «men  jeg  skal  sige  dig,  hvad  jeg  ag- 
'  ter  at  gjare,  i  Fald  jeg  ikke  kan  faa  Sagen  igjennem  for 
deres  Overmagts  Skyld;  jeg  vil  byde  Ejolf  Holmgang, 
enten  han  vil  -vi  skulle  made  fire  Mand  stærke  paa  hver 
Side  eller  vi  to  alene*.  «Du  er  en  modig  Mand  og  ikke 
raadlas«,  sagde  Skeggbrodde;  cgjar  du,  som  du  siger,  jeg 
skal  ikke  lade  dig  i  Stikken,  og  vel  kan  det  hænde,  at 
du  kommer  derfra  med  Hæder«.  Saa  gik  Skeggbrodde 
til  sin  Ven  Gelle  og  sagde  ham  dette.  'Det  huer  mig 
ilde«,  sagde  Gelle,  «det  er  en  hedensk  Skik  at  holde 
Holmgang«.  «Hvad  kan  man  vente  sig«,  sagde  Skegg- 
brodde, «naar  en  Mand  stiller  sine  Sager  slet,  og  andre 
maa  undgjælde  derfor,  og  naar  han  dræber  sagesløse  Folk 
imod  sluttet  Forlig?«  Da  Ejolf  fik  dette  at  vide ,  sagde 
han:  »Skeggbrodde  er  min  Fjende;  nu  har  han  to  Gange 
svigtet  mig«.  »Mig  kan  du  takke  for,  at  du  slap  for  de 
Vanskeligheder,  der  vilde  være  opstaaede  sidst  paa  Hejre- 
næsting,  om  du  var  gaaet  imod  Torvard  og  hans  Frænde«, 
svarede  Skeggbrodde  hertil;  ^nu  har  du  dræbt  hans  Broder 
og  vil  ikke  give  Bøder  for  ham,  hvad  tror  du  der  kan 
komme   ud   af  det?   Der  er   kun   to  Kaar  for  Haanden, 
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♦»nten  maa  du  lade  Gelle  og  mig  dømme  i  Sagen,  eller  der 
maa  holdes  Holmgang«.  Ejolf  sagde,  at  saa  mente 
han,  det  var  bedst  at  give  Bader.  Der  var  nu  ogsaa 
mange  andre,  der  raadede  til  at  afgjere  Sagen  saaledes, 
og  Enden  blev,  at  der  blev  fastsat  Mandebod,  og  Pengene 
bleve  udredede.  Da  Torvard  kom  til  Saxland  paa  Vejen 
hjem  fra  sin  Romerfærd,  traf  ban  paa  nogle  Landsmænd, 
som  fortalte  ham  om  Torarens  Drab.  -Der  er  langt 
imellem  vore  Øxer  og  Medrevoldefolkenes  nu»,  sagde Torvard, 
«men  de  gaa  stadig  ud  paa  at  faa  os  til  at  tage  til  dem, 
om  vi  komme  hjem  til  Island.  Nu  faar  det  gaa,  som 
Peter  Apostel  vil,  men  bedst  mener  jeg  det  var,  om  jeg 
ikke  kom  tilbage«.  Og  saa  siges  der,  at  da  han  var 
naaet  nogle  faa  Mil  videre,  blev  han  syg  og  mistede  Sy- 
net, og  siden  dede  han,  Brand  fdr  til  Kong  Harald  Si- 
gurdssan  og  var  hos  ham,  og  ligesaa  Hall  Utrygssan. 
Han  var  med  ham  aster  i  Gatland,  da  Kong  Harald  sloges 
med  Haakon  Ivarssan.  Da  Harald  vilde  bort,  var  hans 
Skibe  frosne  inde,  saa  de  maatte  hugge  Isen  op  imellem 
dem.  «Ingen  hugger  haardere  i  Isen  end  Kodrans  Bane>, 
sagde  Kongen.  Der  var  en  Mand  ved  Navn  Tormod  Aas- 
gejrssan,  en  Frænde  af  Madrevoldefolkene,  ombord  paa 
Magnus  Kongesans  Skib.  I  det  Samme  Kongen  nævnte 
Kodrans  Bane,  sprang  Tormod  ind  paa  Hall  og  hug  ham 
Banehug  og  sprang  saa  tilbage  paa  Kongesannens  Skib. 
Kong  Harald  blev  meget  vred  og  bad,  at  de  skulde  gaa 
imod  ham,  men  da  de  flokkedes  for  at  gribe  ham,  brast 
Isen  under  dem ,  og  mange  druknede.  Kong  Magnus 
slap  derfra  og  hjalp  Tormod  ud  af  Landet,  og  han  rastede 
ikke,  far  end  han  kom  til  Miklagaard;  der  gav  han  sig  i 
Tjeneste.  Men  Kongen  og  hans  San  bleve  siden  for- 
ligte. 

Brand   fdr   vester   til    England   med    Kong    Harald. 
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Den  sidste  Gang  de  gik  i  Land,  havde  Brand  en  kort 
Brynje  paa,  men  Kongen  og  alle  hans  Mænd  havde  ladet 
deres  Brynjer  blive  ombord  paa  Skibene.  Inden  Striden  be- 
gyndte, bed  Brand  Kongen  sin  Brynje,  men  Kongen  svarede : 
« Visselig  er  du  en  brav  Mand,  men  behold  du  selv  din 
Brynje«.    Og  der  faldt  Brand  sammen  med  Kongen. 
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X  aa  øen  Ylv  ved  Haalogaland  boede  der  en  Mand 
ved  Navn  Torvald;  han  var  gift  med  en  Kvinde,  ået  hed 
Torgerd  Halfredsdatter;  hendes  Broder  hed  Galte;  han  var 
en  mægtig  Mand  og  boede  i  Sogn.  Torvald  havde  to 
Sønner,  Ottar  og  Torkel  Silfre,  men  Torkel  var  uægte 
født.  Paa  den  samme  ø  boede  der  ogsaa  en  anden 
Mand  ved  Navningjald;  han  havde  en  Søn,  som  hedAa- 
valde,  og  hos  ham  opfostredes  ogsaa  Ottar.  Sokke  hed  en 
Viking  og  slem  Voldsmand,  som  fdr  vidt  on^kring  paa 
Hærtog;  han  kom  en  Nat  til  Torvaids  Gaard;  han  sagde 
tal  sine  Mænd,  at  der  var  godt  Bytte  at  gjere,  thi  Tor- 
vald var  en  rig  Mand;  «nu  ville  vi  stikke  Ild  paa  Gaar-^ 
deni,  sagde  han,  og  saa  gjorde  de.  Torvald  gik  til  Døren 
og  spurgte,  hvem  der  raadede  for  Ilden,  og  Sokke  sagde 
hvem  han  var.  »Hvad  undgjælde  vi  for?«  sagde  Torvald, 
«jeg  mindes  ikke,  at  jeg  har  gjort  dig  noget  imod».  »Vi 
komme  heller  ikke  for  den  Åårsags  Skyld  •,  sagde  Sokke, 
«vi  komme  som  Vikinger  og  ville  have  dit  Liv  og  Godss. 
«Det  er  i  £ders  Vold  nu»,  sagde  Torvald.  Vikingerne 
angreb  Gaarden  med  Ild  og  Vaaben,  og  Enden  blev,  at 
Torvald  brændte  inde  med  fjorten  Mand,  men  nogle  slap 
bort.  Vikingerne  tog  alt  det  Gods,  de  kunde  overkomme, 
og  nlDgle  af  dem  fdr  hen  til  Ingjalds  Gaard  og  stak  ogsaa 
Ild  paa  den.  Ingjald  gik  til  Døren  og  bad  om  de,  der 
var  derinde,  maatte  faa  Lov  til  at  gaa  ud,  men  det  var 
der  ikke  Tale  om.      Saa  gik  han  hen  til  Drengene  Ottar 
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og  Aavalde  og  sagde:  « Rimeligst  er  det,  at  mit  Livsmaal 
nu  er  fuldt,  men  jeg  vilde  gjerne  bjerge  Jer  ud  af  Dden, 
at  I  kunde  nyde  eders  Skjæbne  en  Stund  endnu.  Nu  vil 
jeg  lukke  Jer  ud  af  en  Lander,  og  maatte  I  saa  engang 
faa  Magt  til  at  hævne  dette,  at  I  kunde  faa  nogen  Op- 
rejsning«. De  svarede,  at  Viljen  havde  de,  «men  vi  synes 
ikke  det  ser  ud  til,  at  vi  ville  evne  sligt,  som  Sagerne  nu 
3taa>».  Saa  blev  de  lukket  ud  af  en  Lander  og  slap  bort 
i  Skjul  af  Regen  og  leb  ud  paa  øen ,  og  paa  Orimd  af 
der  stærke  Ildebrand  og  Larmen,  og  fordi  det  ikke  var 
saa  bestemt,  at  de  skulde  de  dengang,  undkom  de  og 
naaede  frem  til  en  Bonde,  der  boede  der  paa  Øen.  «Vil 
du  sætte  os  over  til  Fastlandet  ?•  spurgte  Ottar.  Bonden 
kjendte  dem  og  satte  dem  over.  De  kom  til  et  Sted, 
hvor  der  laa  et  Skib,  som  var  ude  paa  Sildefiske;  det  var 
Folk  nord  fra  Vaage,  der  var  ombord  paa  det;  de  sagde, 
at  de  var  fiEittige  Knase,  og  gav  sig  i  Tjeneste  der.  De 
fdr  saa,  til  de  kom  sanderpaa  til  Sogn ,  der  vilde  de  ind 
i  Fjordene,  sagde  de,  «thi  vi  have  Frænder  der».  •!  maa 
gjare,  som  I  vil«,  sagde  Styrmanden,  «I  er  ikke  daarligere 
nu,  end  dengang  vi  tog  imod  Jer,  og  I  vil  snart  vise,  at 
I  du  til  sterre  Ting*.  Saa  skiltes  de,  og  sent  paa  Dagen 
kom  de  til  Ottars  Morbroder  Galte.  De  satte  sig  yderst 
i  Hallen.  Galte  gik  hen  til  dem  og  apurgte,  hvem  de 
var,  og  Ottar  sagde  det.  «Vel  er  det  da,  at  I  ere  kom- 
ne«, sagde  Galte,  «gaar  nu  frem  i  Hallen  og  bænker  Jer 
der«. 

De  var  nu  der  i  syv  eller  otte  Aar  og  havde  det 
godt  i  alle  Maader  og  voxede  op  til  dygtige  Mænd.  Da 
var  det,  at  Slaget  paa  Fitje  holdtes,  hvor  Kong  Haakon 
faldt,  og  Gunhilds  Senner  tog  Riget.  En  Dag  sagde 
Galte:  tDet  tykkes  mig,  Ottar,  at  du  er  den  fremmeligste 
af  Jer  Fostbredre,  og  venter  jeg,  at  du  vil  blive  en  yp- 
perlig Mand;   men  nu  er  det  saadanne  Tider  i  Norge,  at 
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jeg  ikke  trøster  «mig  til  at  beholde  Jer  hos  mig.  Nu  vil 
jeg  give  Eder  nogle  Varer,  saa  skalle  I  sejle  vester  til 
England  og  se,  hvorledes  det  vil  gaa».  Ottar  sagde,  at 
de  skulde  gjare,  hvad  der  tyktes  ham  bedst.  Galte  havde 
solgt  deres  Jordegods  og  faaet  Lasere  derfor,  og  nu  fdr 
Fostbradrene  afj  Landet  vester  til  England  og  agede 
deres  Gods. 

I  tre  eller  fire  Aar  sejlede  de  paa  England,  saa  var 
de  blevne  saare  rige  og  sejlede  da  til  Orknaeme,  hvor  de 
vare  vel  ansete  blandt  gjæve  Mænd.  Engang  sagde  Ottar 
til  Åavalde:  «Jeg  tænker  paa  at  kjabe  mig  en  Islands- 
farer  og  at  sejle  did  op,  dog  vilde  jeg,  at  vi  skulde  hævne 
vore  Fædre  forst,  farend  vi  bryde  op  med  alt,  hvad  vi 
eje».  Aavalde  bad  ham  raade,  og  saa  kjabte  de  sig  et 
godt  Skib  og  fik  Mandskab  dertil.  De  sejlede  nu  til 
Sogn,  til  Galte,  og  sagde  ham,  hvad  de  havde  i  Sinde ». 
«Det  fejer  sig  heldigt • ,  sagde  Galte,  »Sokke  ligger  med 
et  Skib  lidt  herfra;  han  sover  i  Land  om  Natten.  Nu 
skal  jeg  skaffe  Jer  en  Mand,  der  véd  Bede  paa  det  Hele, 
saa  at  Sokke  Intet  skal  mærke*. 

Ottar  og  Aavalde  fdr  nu  fra  deres  Skib  i  Falge  med 
en  Mand,  som  hed  Stejn,  og  sent  om  Kvælden  kom  de  til 
Gaarden,  hvor  Sokke  og  hans  Broder  Sote  laa  om  Næt- 
terne. Stejn  gik  alene  op  paa  Gaarden  og  gav  sig  strax 
i  Tale  med  Vikingerne;  han  sad  og  drak  med  dem  om 
Kvælden,  og  da  de  gik  op  for  at  lægge  sig,  gav  han 
Ottar  et  aftalt  Tegn.  Vikingerne  var  syv  i  Falge,  og  da 
de  var  komne  op  i  Loftsrummet  og  var  ved  at  klæde 
sig  af,  kom  Ottar  og  nans  Mænd  over  dem.  Ottar  jog 
strax  sit  Sværd  i  Sokke ,  op  under  Brynjen  ind  i  Ind- 
voldene, saa  han  strax  fik  Bane.  Aavalde  hug  med  sit 
Sværd  til  Sote  og  hug  Bagen  af  ham.  Derefter  sprang 
de  alle  ud  og  bjergede  sig  i  Market  ombord  paa  deres 
Skib,   stak  strax  i  Saen   og  fik  god    Bar,  og  det  tyktes 
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Alle  at  have  været  en  mandig  Færd.  Sokke  og  Sote  var 
Gunhilds  og  hendes  Sønners  gode  Venner,  og  da  Gunhild 
spurgte,  hvad  der  var  sket  sagde  hun,  at  det  var  Skade 
at  hun  ikke  havde  faaet  set  paa  dem,  der  havde  dræbt 
og  skamhugget  hendes  Venner,  »men  jeg  véd  dog  nok, 
hvem  det  er,  der  har  gjort  det»,  sagde  hun. 

Ottar  og  hans  Mænd  kom  ud  til  Island  vedBlandaos 
paa  Nordlandet;  alt  Land  var  da  optaget,  og  han  kjebte 
derfor  Land  paa  Grimstunge  i  Vatnsdalen  af  en  Mand 
som  hed  Ejnar,  og  gav  ham  sit  Kjabmandsskib  i  Bytte. 
Ottar  satte  nu  Bo.  Aavalde  var  hos  ham  den  Csrste 
Vinter,  men  om  Vaaren  kjøbte  han  Land  ved  Knjuk  i 
Vatnsdalen;  han  giftede  sig  med  en  Datter  af  Ojvind 
Sørkve;  hun  hed  Hild,  og  med  hende  fik  han  en  Datter 
Kolfinna,  som  blev  en  fager  Kvinde  og  meget  stor  paa 
det.  Ottar  bejlede  til  en  Datter  af  Olav  paa  Haukagil 
ved  Navn  Aldis,  hun  var  en  anselig  Kvinde,  Ottar  fik 
hende  og  meget  Gods  i  Medgift.  De  fik  to  Sønner,  Hal- 
fired  og  Galte,  og  en  Datter  Valgerd,  som  blev  en  saare 
foger  Kvinde.  Olav  paa  Haukagil  fostrede  Halfi^,  og  der 
blev  sørget  vel  for  ham  der;  han  blev  tidlig  stor  og  stærk 
og  fik  et  mandigt  Udseende;  han  havde  mørke  Bryn  og 
brunt  Haar,  der  klsBdte  ham  godt,  men  hans  Næse  var 
temmelig  styg,  han  blev  en  dygtig  Skjald,  slem  til  at 
digte  Nidviser;  ogsaa  var  ban  noget  ustadig  af  sig,  og 
kun  lidet  vennesæL  Torsten  Ingemundssøn  var  Høvding 
i  Vatnsdalen  dengang;  han  boede  paa  Hof  og  tyktes  den 
største  Mand  der  i  Herrederne,  var  vennesæl  og  havde 
Lykken  med  sig.  Ingolf  og  Gudbrand  hed  hans  Sønner. 
Ingolf  var  den  fagreste  Mand  der  nordpaa,  om  ham  blev 
der  kvædet: 

Alle  Møer  vilde 

med  Ingolf  gange, 

alle,  som  var  voxne, 

jeg  Stakkel  er  for  lille. 
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Jeg,  sagde  Kjærlingeni 
vil  ogsaa  gaa  med  Ingolf, 
saa  længe  et  Far  Tænder 
jeg  har  i  min  Mund. 

Engang  var  der  Hestgilde  paa  Grimstunge,  og  der 
blev  holdt  Boltlege.  Ingolf  kom  ogsaa  did  og  mange  i 
Følge  med  ham  nede  fra  Dalen.  Det  var  godt  Vejr,  og 
Kvinderne  sad  ude  og  saa'  paa  Legen.  Ingolf  legede  med, 
og  saa  flq'  Bolten  fra  ham  op  til  hvor  Valgerd  Ottars- 
datter  sad  med  nogle  andre  Kvinder.  Hun  tog  den  op 
og  gjemte  den  under  sin  Kaabe,  og  sagde,  at  den,  der 
havde  kastet  den,  kunde  komme  og  hente  den.  Ingolf 
bad  da  de  andre  lege  videre  og  satte  sig  ved  Siden  af 
Valgerd  og  talte  med  hende  hele  Dagen.  Da  Legene  var 
til  Ende,  fdr  de  hjem,  der  ikke  vare  budne  til  at  blive, 
men  fra  nu  af  kom  Ingolf  jævnlig  til  Grimstunge  og  talte 
med  Valgerd.  Saa  engang  gik  Ottar  til  ham  og  sagde: 
•  Det  huer  mig  ikke,  at  du  kommer  saaledes  til  os.  Du 
véd  vel,  at  vi  ikke  have  for  Skik  at  finde  os  rolig  i  Skam 
eller  Sorg,  men  du  kan  faa  Figen  til  Kone,  om  du  vil». 
Ingolf  sagde,  at  han  selv  vilde  raade  for  sin  Gang,  hvad 
Ottar  saa  end  mente  derom,  det  stod  ikke  anderledes  til 
i  Dalen,  end  at  han  ikke  havde  nedig  at  lade  sig  tvinge  til 
noget  af  Nogen.  Saa  gik  Ottar  til  Torsten  og  bad  ham 
passe  paa  sin  Søn,  at  han  ikke  skulde  faa  Vanære  af 
ham,  «thi  du  er  en  klog  og  god  Mand«,  sagde  han. 
•Visselig  gjer  han  dette  imod  min  Vilje«,  sagde  Torsten, 
•og  jeg  lover  dig,  at  jeg  skal  tale  med  ham  derom«;  og 
dermed  skiltes  de,  «I  have  nu  andet  for  Skik,  end  vi 
havde,  da  vi  vare  unge«,  sagde  Torsten  til  Ingolf;  »du  vil 
være  Høvding,  men  det  afholder  dig  ikke  fra  at  for- 
lokke Kvinder;  hold  nu  op  med  at  have  din  Gang  hos 
Valgerd   Ottarsdatter«.      Ingolf  sagde,  at  for  hans  Ords 
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Skyld  skulde  det  nok  blive  bedre,  og  en  Tid  boldt  han 
ogsaa  op  med  at  sage  did ,  men  siden  digtede  ban  en 
Elskovsvise  om  Valgerd.  Ottar  blev  meget  vred  derover, 
gik  atter  til  Torsten  og  sagde,  at  nu  var  der  tilféjet  bam 
stor  Tort,  »og  nu  vil  jeg  bede  dig  give  mig  Lov  til  at 
stævne  din  San,  thi  jeg  har  ikke  Lyst  til,  at  dette  skal 
gaa  rolig  af«.  «Det  er  ikke  syndelig  raadeligt* ,  sagde 
Torsten,  «men  forbyde  dig  det  vil  jeg  ikket.  Jekul,  Tor- 
stens Broder,  som  boede  oppe  paa  Tunge  i  Vatnsdalen, 
stod  hos,  og  han  sagde:  «Nn  har  jeg  hart  det  med!  da 
skulde  stævne  nogen  af  os  Frænder  her  i  Herredet;  da 
skal  ske  en  Ulykke*.  Torsten  viste  ogsaa.  nu  sit  velvil- 
lige Sind  og  sagte  at  faa  Folk  til  at  forlige  dem  og  bad 
sig  til  at  gaa  i  Borgen  for  sin  San.  Han  bad  Ottar  om 
at  lade  sig  naje  med,  at  han  fastsatte  Bader  for  Elskovs- 
sangen og  hvad  der  ellers  var  dem  imellem;  det  raadede 
Folk  Ottar  til  at  tage  imod,  og  det  blev  Enden,  at  Tor- 
sten skulde  damme.  «Min  Dom  i  denne  Sag  er  snart 
afsagt«,  sagde  Torsten,  »jeg  vil  tage  Hensyn  til  Jer  begge 
hvordan  I  saa  end  vil  synes  om  det;  der  skal  udredes  et 
halvt  Hundrede  i  Salv  til  Ottar,  men  han  skal  sælge 
sine  Jorder  og  flytte  bort  her  fra  Egnen*.  Ottar  sagde, 
at  en  saadan  Uretfærdighed  havde  han  ikke  ventet  af 
ham,  men  Torsten  sagde,  at  han  ikke  havde  taget  mindre 
Hensyn  til  ham  end  til  Ingolf,  saadan  som  begges 
Sind  var. 

Ottar  flyttede  nu  sander  til  Nordaadal  og  satte  Csrst 
Bo  paa  Ottarsstad.  Hans  San  Halfred  var  da  næsten 
tyve  Aar  gammel.  Han  fottede  Kjærlighed  til  Kolfinna 
Aavaldesdatter;  Aavalde  skjattede  kun  lidet  om,  at  det 
skulde  blive  derved  og  vilde  have,  at  han  skulde  gifte  sig 
med  hende,  men  Halfred  vilde  ikke  gifte  sig.  Saa  f<$r 
Aavalde  hen  til  sin  Ven  Maar  paa  Maarstad  og  sagde 
ham,  hvilken  vanskelig  Stilling  han  var  kommen  i.    »Her 
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maa  findes  paa  Baad»,  sagde  Maar,  «jeg  skal  finde  en 
Bejler  til  hende.  Jeg  har  en  god  Ven,  der  hedder  Qris 
Sæmingssøn;  han  bor  paa  Gejtaskard  i  Langadal;  han 
har  været  i  Miklagaard  og  vundet  sig  stor  Anseelse  og  er 
en  rig  og  vennesæl  Mand;  ham  skal  jeg  tale  medt.  Saa 
sendte  Maar  Bud  til  Qris,  og  han  kom  til  Maarsstad. 
ajeg  har  udtænkt  et  Gifte  til  dig»,  sagde  Maar,  «du  skal 
bejle  til  Åavaldes  Datter  Eolfinna;  det  er  et  godt  Gifte, 
der  er  ingen  Mangel  paa  Gods,  men  jeg  har  hørt,  at  Hal- 
fred  Ottarssøn  jævnlig  besøger  hende«.  Maar  og  Gris 
kom  nu  til  Åavalde,  de  var  i  alt  syv  i  Følge;  de  satte 
deres  Spyd  udenfor;  Gris'  var  beslaaet  med  Guld.  De 
sad  nu  og  drøftede  Sagen,  og  Maar  understøttede  Gris' 
Bejlen.  Aavalde  sagde,  at  det  skulde  komme  an  paa 
Maar,  «det  skal  være,  som  du  finder  det  bedst,  jeg  vil 
ikke  afvise  Jer».  I  det  Samme  kom  Halfred  og  hans 
Følgesvend  til  Gaarden,  og  da  de  saa'  Spydene,  sagde 
Halfired:  «Her  maa  være  kommet  Folk  langvejs  fira;  pas 
du  nu  paa  vore  Heste,  jeg  vil  gaa  ind  i  Kvindestuen  og 
tale  med  Eolfinna«.  Han  gjorde  saa,  satte  sig  hos  hende 
og  spurgte,  hvem  det  var  der  var.  kommen;  ovel  huer  de 
mig  ikke,  thi  de  er  vel  komne  for  at  bejle  til  dig,  og  det 
tror  jeg  ikke,  der  kommer  noget  godt  ud  af>.  «Lad  du 
dem  om  det,  der  raade  derfor«,  sagde  Eolfinna.  «Jeg 
mærker,  at  du  nu  synes  bedre  om  din  nye  Bejler  end  om 
migo,  sagde  Halfred,  Han  satte  sig  nu  udenfor  ved 
Væggen  til  Kvindestuen  med  hende,  saa  at  alle,  der  gik 
ud,  kunde  se  dem,  tog  hende  paa  Skjødet,  trykkede  hende 
op  til  sig  og  kyssede  hende  tidt.  Gris  og  de  andre 
kom  nu  ud.  «Hvem  er  det,  der  sidder  der  ved  Væggen 
til  Fruerstuen? o  sagde  Gris,  «de  lader  saa  bekjendte  med 
hinanden«.  Gris  var  surøjet  og  temmelig  nærsynet.  tDet 
er  Halfred  og  min  Datter  Kolfinna»,  sagde  Aavalde.  <«Er 
det  Vane   hos   dem?»    sagde  Gris.      «Det  hænder  tidt«, 
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sagde  Aavalde,  omen  du  fietar  nu  gjøre  Ende  paa  disse 
Vanskeligheder,  nu  hun  er  din  Fsestema*.  aDet  er  aa- 
benbart,  at  han  vil  yppe  Klammeri  med  mig»,  sagde 
Gris,  «det  er  ikke  andet  end  Praleri«,  og  saa  gik  Gris  og 
hans  Mænd  til  deres  Heste.  Da  sagde  Halfred:  »Det 
skal  du  vide,  Gris,  at  du  skal  have  mit  Fjendskab,  om  du 
holder  fast  ved  dette  Gifte«.  «Du  bar  Ingenting  at  sige 
i  denne  Sag,  Halfred«,  sagde  Maar,  »Aavalde  raader  selv 
for  sin  Datter«.    Da  kvad  Halfred: 

«Ikke  jeg  ænser  den  gamle 

hedenske  Uselrygs  Vrede; 

lad  ham  Trugene  skylle, 

bedst  til  sligt  han  sig  egner. 

Ikke  mer  han  mig  skræmmer 

end  Bindehunden,  der  glor  paa 

Gjæster,  som  komme  til  Gaarde,  — 

Kvad  vil  jeg  kvæde  for  Kvinden«, 
alkke  bryder  jeg  mig  om  hvad  du  siger,  Blot-Maar«, 
sagde  Halfred.  Maar  sagde,  at  om  han  kvad  Nidviser  om 
ham,  skulde  han  komme  til  at  betale  dyrt  derfor.  Hal- 
fred sagde,  at  han  raadisde  selv  for  sine  Ord,  og  kvad  en 
anden  Vise: 

•  De,  som  Skjoldormen*)  svinge, 

raade  Skjalden  at  bejle 

tU  Aavaldes  &gre  Datter 

—  Skjalden  er  ræd  for  at  bejle.  — 
sent  mig  ganger  af  Minde 
Kolfinna,  Møen  den  fagre, 

sent  faar  jeg  Mod  til  at  bejle 

—  saa  tænke  Folk  om  hende.« 

Saa  red  Halfred   bort,   og  vred  var  han.      »Lad  os 
ride  efter  ham»,  sagde  Maar;    de  gjorde  saa  og  var  nu  i 


♦)  9:  Sværdet. 
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det  Hele  ni,  thi  Åavalde  gav  dem  to  Mænd  med.  Olav, 
Halfreds  Fosterfader,  fattede  Mistanke  til  Oris*  og  Maars 
Færd;  han  sendte  strax  Bud  efter  Ottar,  og  da  han  kom, 
sagde  han  ham,  at  Halfred  vist  trængte  til  Folk.  Nu  er 
at  melde  om  Halfred,  at  han  og  hans  Felgesvend  red  afsted 
med  de  ni  Mand  efter  sig.  Da  han  saa\  at  han  blev 
forfulgt,  sagde  han:  ^Lad  os  nu  ikke  lebe  længer*.  De  var 
da  komne  til  en  lille  Skov,  der  gjorde  de  sig  rede  til 
at  tage  imod  dem  og  brod  Sten  op.  Gris  og  de  andre 
kom  nu  til  og  gav  sig  til  at  angribe  dem,  men  de  vær- 
gede sig  mandelig,  men  tilsidst  gik  det  dog,  som  Ordet 
lyder,  at  En  kan  ikke  staa  sig  imod  mange,  og  de  blev 
begge  haandtagne  og  bundne.  Da  sagde  Gris:  «Der 
kommer  nogle  Mænd  ridende  imod  os ,  der  er  ikke  færr^ 
end  tredive;  kan  hænde  vi  kun  en  stakket  Stund  faa 
Lov  at  glæde  os  ved  Sejren ».  Saa  vendte  de  om  og  red  hurtig 
derfra  og  satte  over  Aaen;  der  var  en  Kløft  i  Bakken, 
hvor  Vejen  gik,  der  tog  de  Stade,  thi  det  Sted  var  vel 
skikket  til  at  forsvare  sig  paa.  Da  Ottar  og  hans  Mænd 
kom  til  Aaen,  hilste  Gris  paa  ham  og  spurgte,  hvad  han 
vilde.  «Hvor  er  min  Sen  Halfr^?»  spurgte  Ottar.  «Han 
ligger  bunden,  men  ikke  dræbt,  ved  Skoven,  hvor  vi  mad- 
tes«, sagde  Gris.  «nværdighaveIbaaretEderad  med  hams 
sagde  Ottar,  »vil  du  voldgive  mig  ene  denne  Sag?»  Gris 
sagde,  at  han  vilde  lægge  megen  Vægt  paa  hans  Ord,  og 
paa  det  Vilkaar  forligtes  de  da,  og  skiltes  saa.  Ottar  red 
nu  tilbage  og  fandt  Halfred  og  hans  Følgesvend  og  løste 
deres  Baand.  •  Denne  Færd  har  du  håvt  liden  Hæder  af, 
Frænde«,  sagde  han.  Halfred  sagde,  at  han  vilde  ikke 
rose  den,  «imén  ikke  bryder  jeg  mig  om,  hvoriedes  du 
dømmer  i. denne  Sag,  Fader,  naar  Gris  blot  ikke  faar 
Kolfinna«.  »Gris  skal  have  Pigen«,  sagde  Ottar,  »siden 
han  stoler  paa  mig,  men  du  skal  fare  af  Landet  og  vinde 
dig  større  Hæder  udenlands«.      «Hvem   kan  jeg  nu  stole 
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paa,  naar  min  Fader  svigter«,  sagde  Halfred,  »men  forst 
skal  det  ske,  at  jeg  byder  Gris  Holmgang,  saa  snart  jeg 
ser  ham«.  Derefter  red  Ottar  hjem,  men  Halfred  til 
Haakagil.  Det  tyktes  Olav,  at  det  kan  var  gaaet  maa* 
delig,  og  han  tænkte,  at  det  næppe  yar  at  lide  paa,  at 
Halfred  vilde  holde  Forliget,  hans  Fader  havde  sluttet,  og 
saa  sendte  han  Bud  til  Ottar,  at  det  tyktes  ham  at  se 
betænkeligt  ud.  Halfred  fik  nu  Bud  om,  at  hans  Fader 
var  bleven  syg  og  bad  ham  komme  til  ham ,  han  vilde 
ordne  sine  Sager.  Da  han  kom,  lod  Ottar  ham  strax 
gribe  og  lægge  i  Lænker.  «Nu  foar  du  vælge  Et  af  To», 
sagde  han,  «enten  du  vil  blive  i  Lænkerne  eUer  lade  mig 
ene  raade«.  «Du  viser  mig  stadig  det  samme  Fjendskab«, 
sagde  Halfred,  »men  hellere  maa  du  raade,  end  jeg  skulle 
blive  her  i  Lænker«.  Saa  blev  Halfred  last.  Maar  holdt 
Gris'  ogKolfinnas  Bryllup,  og  derefter  flyttede  hun  til  Gris  paa 
Gejtaskard,  men  stor  Kjærlighed  bar  hun  ikke  til  ham. 
Olav  paa  Haukagil  raadede  ivrig  sin  Frænde  Halfred  til 
at  fare  af  Landet,  »jeg  skal  give  dig  Gods  med»,  sagde 
han,  «saa  at  du  kan  færdes  vel  blandt  gode  Hænd«. 
Hans  Fader  raadede  ham  ogsaa  meget  til  at  fore  uden* 
lands;  han  fældede  nu  Dom  i  Sagen  med  Gris  og  damte  ham 
til  at  betale  Halfred  et  Hundrede  i  Salv,  men  Halfred 
vilde  ikke  tage  derimod.  «Jeg  skjanner  vel  din  Ejærlig- 
hed  imod  mig,  Fader«,  sagde  han,  »og  du  skal  raade  nu, 
men  det  aner  mig,  at  længe  vil  det  vare,  for  dette  Mel- 
lemværende bliver  afgjort*. 

Samme  Sommer  fdr  Halfred  sander  til  Hvitaa,  og  da 
han  kom  til  Skibet,  kvad  han: 

«£nd  vil  jegEolfinna  mindes, 

bruse  end  Balger  om  Stavnen, 

rask  vor  Havhest  nu  springer, 

Skjalden  tænker  paa  Kvinden«. 
Halfred   sejlede  til  Norge  og  fdr  til  Haakon  Jarl  hin 
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mægtige,  som  da  raadede  for  Landet,  gik  frem  for  ham  og 
hilsede  ham.  Jarlen  spurgte,  hvem  han  var.  Han  sagde, 
at  han  var  en  Islænding,  «men  det  er  mit  Ærinde,  Herre 
at  jeg  har  digtet  et  Kvad  om  Jer,  og  det  vilde  jeg,  I 
skulde  høre».  «Da  ser  ad  til  at  være  en  dygtig  og  hev- 
dinglig  Mand»,  sagde  Jarlen,  «det  tyder  Alt  paa,  og  vis- 
selig ville  vi  hare  dit  Kvad«.  Halfred  kvad  da  sit  Digt; 
det  var  en  Drapa,  og  han  bar  det  vel  og  mandig  frem. 
Jarlen  takkede  ham  og  gav  ham  en  stor  salvbeslagen  6xe 
og  gode  Klæder  og  bed  ham  blive  hos  ham  om  Vinteren, 
og  det  tog  Halfred  imod.  Om  Sommeren  fdr  Halfred  til 
Island  og  kom  til  Land  paa  Sanderlandet.  Han  havde 
nu  meget  Gods,  og  i  nogle  Aar  fdr  han  nu  paa  Bejser 
og  kom  aldrig  nordpaa  paa  Island.  £n  Sommer,  da  han  var 
kommen  fra  Island  og  laa  med  sine  Mænd  ved  Agdanæs. 
spurgte  de,  at  der  var  sket  Høvdingskifte  i  Norge;  Haa- 
kon Jarl  var  dad  og  Olav  Tryggvessen  kommen  i  hans 
Sted  med  ny  Tro  og  Lære.  Skibsfolkene  bleve  da  enige 
om  at  gjare  det  Lafte,  at  de  vilde  give  Frej  store  Gaver, 
om  de  fik  Bør,  saa  de  kom  til  Sverig,  men  Tor  eller 
Odin ,  i  Fald  de  kom  til  Island,  men  kom  de  ikke  bort» 
skolde  Kongen  raade.  De  kom  ikke  bort  og  maatte  sejle 
ind  til  Trondhjem  og  kom  til  den  Havn ,  der  hedder 
Flagder.  Der  laa  mange  Langskibt^.  Om  Natten  kom 
der  en  stærk  Storm  fra  Havet,  saa  at  Ankerne  ikke  kunde 
holde  Skibene.  Da  sagde  en  af  Mændene  paa  Langski- 
bene: uFolkene  der  paa  Kjabmandsskibet  er  ilde  stedte; 
de  kan  ikke  klare  sig,  thi  Stormen  staar  lige  ind  paa  dem, 
hvor  de  ligge;  lad  os  ro  hen  til  dem».  De  gjorde  saa, 
tredive  i  alt,  og  da  de  kom  hen  til  dem,  sagde  han,  som 
sad  i  Stavnen:  «I  er  ilde  farne,  her  er  mange  Skjær,  nu 
skal  vi  hjælpe  Jer>».  Det  var  en  storvoxen  Mand,  der 
talte.  »Hvad  hedder  du?»  sagde  Halfred.  «Jeg  hedder 
Ankerfrank »,  sagde  Manden.      Medens   de   skiftede   disse 
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Ord,  spraDg  Ankertovet.  Manden  i  Stavnen  sprang  strax 
overbord  og  dykkede  ned  til  Trods  for  Stormen  og  fik 
fat  i  Tovet,  og  Ankeret  blev  halet  ind.  Da  kvad 
Halfred: 

«Vort  Anker  vi  kasted,  men  Fraaden 

sprejter  omkring  vor  Snekke, 

haardt  paa  Tovet  det  slider.  — 

Hvor  er  vel  Ankerfrank ?t 
Manden  kvad: 

«Jeg  skaffed  Mandskab  til  Tovet, 

Manden  i  Kappen  den  grønne 

var  Mand  for  Ankerbojen, 

Her  er  Ankerfrank. 
Saa  roede  de  frem  og  farte  Skibet  hen  paa  en  god 
Ankerplads.  Kjebmændene  vidste  ikke,  hvem  det  var,  der 
havde  hjulpet  dem,  men  siden  fik  de  at  vide,  at  det  var 
Kongen  selv.  De  lagde  nu  ind  til  Hlade;  der  var  Kong 
Olav,  og  da  det  blev  sagt  ham,  at  de  vare  Hedninger  og 
nylig  komne  fra  Island,  lod  han  dem  kalde  til  sig.  Da 
de  kom,  forkyndte  han  Troen  for  dem  og  bad  dem  af- 
lægge deres  gamle  Hedenskab  og  daarlige  Tro  og  tro  paa 
den  sande  Gud,  Himlens  og  Jordens  Skaber.  "Ikke  vil 
jeg  tage  ved  den  Tro,  du  forkynder,  Herre  Konge,  for 
Intet »,  sagde  Halfred.  «Hvad  kræver  da  da?  sagde  Kongen. 
•Du  faar  aldrig  slippe  mig,  hvad  ondt  der  saa  end  times  mig>« 
sagde  Halfred.  «Du  ser  ud  til,  at  du  ikke  vil  vige  tilbage  for 
ret  meget,  og  at  mangt  vil  tækkes  dig  vel,  som  huer  mig  ilde*, 
sagde  Kongen.  Saa  gik  Halfred  bort  og  agtede  at  tale  med 
Kongen  senere.  Kongen  spurgte,  hvor  Islændingen  var,  og 
bad  Folk  gaa  og  hente  ham,  og  da  han  atter  kom  for  Kon- 
gen sagde  han:  »Tag  nu  ved  Daaben,  da  skal  det  ske, 
som  du  ansker.  Hvad  hedder  du?>»  Han  sagde  at  han 
hed  Halfred.*  tDu  er  en  djærv  og  frimodig  Mand »,  sagde 
Kongen;  »tjen  nu  ikke  længer  Djævlen«.      «Saa  skal  det 


Digitized  by 


Google 


201 

være  min  anden  Bøn ,  Herre ,  at  I  vil  bolde  mig  over 
Daaben»,  sagde  Halfred.  «Dq  beder  om  saa  meget«, 
sagde  Kongen,  «at  man  ingen  Vegne  kan  konime  med 
dig*.  Da  sagde  Biskoppen:  «Gjør  hvad  han  beder  om; 
jo  mere  du  gjar  til  Fremme  for  Gods  Kristendom,  des 
mere  vil  Gud  gjere  for  din  Skyld*.  Saa  holdt  Kongen 
Halfred  over  Daaben  og  overgav  ham  derefter  til  sin  Bro- 
der Torkel  NeQa  og  Jostejn  og  lod  dem  oplære  ham  i 
Kristendom.  Dette  sander  Halfred  i  det  ene  af  de  Kvad, 
han  digtede  om  Kong  Olav: 

Sande  jeg  maa,  at  til  Fadder 
fik  jeg  den  ypperste  Hevding, 
bedst  af  alle,  som  færdes 
under  den  hvalte  Himmel. 
Halfred  var   nu  en  Tid  hos  Kongen.      Han  digtede 
et   Kvad   om   ham   og   bad,   om  han  maatte  kvæde  det, 
men  Kongen  vilde  ikke  hare  det.    «Du  faar  raade*,  sagde 
Halfred,  tmen  vil  du  ikke  høre  mit  Kvad,   slaar  jeg  det, 
du  har  ladet  mig  lære,  af  Tankerne.    Ikke  er  den  Kund- 
skab, du  har  ladet  mig  lære,  mere  værdige  en  Skjald  end 
Kvadet,  jeg  har  lagt  om  dig*.     «Du  bør  med  Rette  kal- 
des en  vanskelig  Skjald* '*'),   sagde  Kongen,  asaa  lad  mig 
høre  Kvadet  da*.     Halfred  fremførte  det  vel;  det  var  en 
Drapa,  og  da  det  var  til  Ende,  sagde  Kongen:  «Det  er  et 
godt  Kvad,      Nu   vil  jeg  give  dig  et  guldindlagt  Sværd; 
men  vanskeligt  vil  det  blive  dig  at  passe  paa  det,  thi  der 
er  ingen  Skede  til.   Se  nu  til,  at  det  Ingen  volder  Men*. 
Da  kvad  Halfred: 

•Han,  som  raader  for  Biget, 

rakte  Visesmeden 

i  Løn  for  Kvædet,  jeg  gav  ham, 

et  Sværd  foruden  Skede. 


*)  3:  vandrædaskåld. 
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Prægtig  er  Blodormens  Hjalte, 

KoDgegaven  jeg  svinger, 

Konge,  jeg  tog  imod  Sværdet, 

ypperlig  Glavind  vi  eje«. 
Halfred  tog  vel  vare.  paa  Sværdet    Han  roste  meget 
de  gamle  Guder  og  sagde,  at  det  sømmede  sig  ilde,   at 
Folk  lastede  dem.     Engang  kvad  han,  saa  Kongen  herte 
derpaa : 

« Fordum  selv  jeg  bioted 

til  Lidskjalvs  raadsnaie  Herre, 

saare  vel  det  mig  baaded, 

ustadig  er  Menneskets  Lykke ». 
«Det  er  en  ond  Vise»,   sagde  Kongen,    tdet  iaar  du 
gjere  godt  igjen«.    Men  Halfred  kvad  videre: 

«Fordum  led  Sangen  i  Verden 

hejt  til  Odins  Ære, 

Fædrenes  herlige  Skjaldskab 

lever  end  i  mit  Minde. 

Træg  jeg  er  til  at  hade 

Friggs  den  hugprude  Husbond, 

tjener  jeg  nu  end  Kristus, 

vel  huer  Odin  Skjalden*. 
«Du  har  de  Guder  altfor  kjære«,  sagde  Kongen,  tdet 
semmer  sig  ilde  for  dig*.    Halfred  kvad: 

t  Gavmilde  Konge,  vi  støde 

Bavnevennen  fra  Lidskjalv, 

kalde  for  Gud  ham  ej  mere. 

Løgn  har  som  Skjaldskab  han  avlet*. 
•Det  forslaar  ikke*,    sagde  Kongen,    «du  faar  kvæde  en 
Vise  til  Bod*.    Halfred  kvad: 

«Lad  kun  Tor  den  ramme 

og  Frøj  og  Freja  mig  hade, 

Njord  og  hans  Æt  jog  ej  ænser, 

lad  Troldene  tv  til  Odin. 
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Ene  til  Krist  jeg  mig  vender 

og  til  Gud  Fader  om  Naade, 

Sønnens  Vrede  jeg  frygter, 

han  hersker  over  Alverden*. 
«Det  er  vel  kvædet,  og  bedre  end  Ingenting*,  sagde 
Kongen,  «kvæd  mere*.    Halfred  kvad: 

•Saa  er  Sæd  hos  Drotten, 

at  Blot  han  os  forbyder; 

alt,  hvad  fordum  var  helligt, 

byder  han  os  at  vrage. 

Alle  svigte  nu  Odin 

og  lade  hans  Ætmænd  fsLte; 

jeg  fra  Mjord  og  hans  Afkom 

nødes  at  søge  til  Kristus.* 
Der  var  en  Oplænding  ved  Navn  Ottar,  og  Kalv  hed 
hans  Broder;  de  var  Kongens  Birdmænd,  raske  Mænd  og 
vel  ansete  af  Kongen.  De  fattede  Avind  til  Halfred,  thi 
det  tyktes  dem,  at  Kongen  bar  for  stor  Yndest  for  ham. 
En  Aften,  som  de  sad  og  drak,  kom  de  svært  op  at  træt- 
tes; Kongen  var  tilstede,  og  han  gav  Ottar  Medhold,  fordi 
han  skjønnede,  at  han  ikke  kunde  staa  sig  i  Ordstrid 
mod  Halfred.  Siden  gik  han  bort,  og  saa  kom  de  atter 
i  Trætte,  og  Enden  blev,  at  Halfred  sprang  op  og  hug 
Ottar  Banehug  med  øxen,  han  havde  faaet  af  Haakon 
Jarl.  Kalv  og  de  andre  greb  Halfred  og  lagde  ham  i 
Lænker,  og  det  var  Lov,  at  den,  som  fældede  anden 
Mand  i  Kongens  Gaard,  skulde  dræbes.  De  gik  da  til 
Kongen  og  sagde,  at  nu  viste  det  sig,  hvad  Halfred  var 
for  en  Mand;,  det  var  hans  Agt,  sagde  de,  at  rydde  hele 
Hirden  af  Vejen,  og  saaledes  bagtalte  de  ham  det  værste 
de  kunde,  til  Kongen  sagde,  at  saa  kunde  de  dræbe  ham 
næste  Morgen.  Kalv  blev  glad  herover,  og  Dagen  efter 
førte  de  ham  ud  for  at  slaa  ham  ihjp'.  'IIvci-  tv  Kon- 
gen?*   spurgte    Halfred.      »Hvad   kommer  det  dig  ved?* 
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svarede  de;  «du  er  damt  til  Døden.«  «Er  han  dad,  som 
jeg  hug  til?»  spurgte  Halfred.  De  sagde,  han  var  saa. 
«Er  der  Nogen  her,  som  jeg  har  gjort  vel  imod«,  sagde 
Halfred,  «<da  lanne  han  mig  nu  derfor  ved  at  fare  mig 
hen,  hvor  Kongen  er;  jeg  vil  takke  ham  for  mit  Ophold 
her».  Det  gik  da  her,  som  Ordet  lyder,  at  hver  har  sig 
en  Ven  blandt  Uvenner;  der  var  dem,  som  vedgik,  at 
Halfred  havde  gjort  vel  imod  dem,  og  de  farte  ham  hen 
til  hvor  Kongen  og  Biskoppen  var.  Da  Halfred  kom  frem 
for  dem,  sagde  han:  «Kom  nu  i  Hu,  hvad  I  lovede, 
Herre,  at  I  aldrig  vilde  slippe  mig,  og  bryd  ikke  Eders 
Lafte  til  mig,  og  dernæst  ogsaa  det,  at  du  er  min  Gud- 
fader* •  «Lad  det  nu  komme  ham  til  Oode«,  sagde  Sigurd 
Bisp.  «Saa  være  det>,  sagde  Kongen  og  bad,  at  de  strax 
skulde  løse  ham.  Saa  skete  det,  og  det  huede  Kalv  saare 
ilde. 

Halfred  var  nu  fremdeles  ved  Hirden  og  blev  snart  vel 
lidt,  dog  gav  Kongen  sig  ikke  saa  meget  af  med  ham 
som  far,  skjant  han  udredede  Baderne  for  ham.  En  Dag 
gik  Halfred  frem  for  Kongen  og  faldt  ham  til  Fode;  Kon- 
gen saa\  at  han  fældede  Taarer,  og  spurgte,  hvad  der 
gik  ham  saa  nær  til  Hjerte.  « Tungt  hviler  din  Vrede 
paa  mig«,  sagde  Halfred,  «den  vilde  jeg  gjerne  fri  mig 
for».  «Saa  skal  det  være  da«,  sagde  Kongen,  «du  skal 
fare  i  Sendefærd  for  mig  efker  Jul,  og  om  du  ragter  dit 
Ærinde  vel,  skal  jeg  lade  alt  være  glemt.  Har  du  endnu 
det  Sværd,  jeg  gav  dig?»  »Visselig  har  jeg  det.  Herre*, 
sagde  Halfred,  tog  det  har  aldrig  været  i  Skede ••  »Det 
passer  godt,  at  saa  vanskelig  en  Skjald  har  et  Vaaben, 
der  er  vanskeligt  at  omgaas.  Kan  du  nu  kvæde  en  Vise 
om  Sværdet,  hvor  du  nævner  Sværd  i  hver  Linie?«  »Jeg 
skal  prøve  paa  det,  om  I  vil  have  det;  alt  vil  jeg  gjere 
for  at  fri  mig  fra  Eders  Vrede?«  »Saa  kvæd  da«,  sagde 
Kongen,  og  Halfred  kvad: 
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«Et  er  det  Sværd  blandt  Sværde, 

sværderig  mig  gjorde; 

nu  hver  Svinger  af  Sværde 

i  Sværdemængde  skal  færdes. 

Ej  der  vansværdet  vorder, 

værd  er  jeg  trende  Sværde, 

gjeme  jeg  saa'  kun  gjordet 

Gjærde  fagert  om  Sværdet«. 
Kongen  takkede  ham  og  sagde,  at  han  var  saarer  for- 
faren i  Skjaldskab;  han  gav  ham  en  prægtig  Skede,  »og 
skulde  det  hænde»,  sagde  han,  »at  du  kommer  for  Skade 
ikke  at  m^ode  til  Bords  eller  i  Kirke  engang,  skal  det 
snarere  tilgives  dig  end  Åndre«.  Halfred  takkede  Kongen. 
Engang  spurgte  Kongen,  hvor  Halfred  var.  «Han 
har  endnu  for  Skik  at  blote  til  Guderne  i  Len»,  sagde 
Kalv,  »han  bærer  et  Billede  af  Tor  i  sin  Pung,  gjort 
af  Hvalrostand;  du  lader  dig  fare  bag  Lyset  af  ham, 
Herre;  han  er  ikke  den,  han  synes«.  Kongen  bød,  at  de 
skulde  kalde  Halfred  for  ham,  at  han  kunde  svare  for  sig, 
og  da  han  kom,  sagde  han:  «Er  det  sandt,  hvad  du  be- 
skyldes for,  at  du  bloter?«  «Det  er  ikke  sandt  Herre«, 
sagde  Halfred;  «nu  skal  vi  ransage  min  Pung;  det  staar 
nu  ikke  i  min  Magt  at  komme  med  Udflugter,  selv  om 
jeg  vilde«.  Det  viste  sig  nu,  at  der  ikke  var  noget  i 
hans  Værge,  der  tydede  paa  Sligt.  «Det  er  en  Bag- 
vaskelse, der  gaar  ud  paa  at  rave  mig  Livet«,  sagde 
Halfred,  «ilde  vil  detgaa  Kalv,  naar  jeg  faar  fat  i 
ham;  han  har  alt  én  Gang  fer  bragt  mig  Døden  nær». 
«I  kan  ikke  blive  sammen«,  sagde  Kongen;  »Kalv  skal 
fare  til  sine  Gaarde,  og  du.  Halfred,  skal  fare  i  Sendefærd 
for  mig  til  Oplandene  til  Toriejf  hin  Spage;  han  vil  ikke 
tage  ved  Kristendommen,  og  nu  skal  du  enten  dræbe 
eller  blinde  ham.  Min  Lykke  skal  jeg  give  dig  med,  og 
du  kan  fisui  saa  mange  Mænd  i  Følge,  som  du  vil«.    Hal- 
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fred  sagde,  at  det  var  en  (årlig  Færd,  «nien  ligeMdt  skal 
jeg  fare,  siden  I  vil  det,  men  Eders  Morbroder  Jostejn 
vil  jeg  have  med  mig  og  hvem  af  mine  Bænkefolier  jeg 
vælger,  saa  at  vi  blive  fire  og  tyve  i  alt«.  »Gjer,  som 
do  vil» ,  sagde  Kongen,  «men  jeg  har  fer  sendt  Folk  til 
Torlejf,  og  de  har  ikke  kunnet  faa  det  med  ham,  som 
jeg  vilde  have  det». 

Halfred  og  hans  Falge  red,  til  de  kom  til  en  Skov 
kort*  fra  Torlejfs  Oaard ;  der  stod  de  af  Hestene  paa  et 
aabent  Sted.  «Her  skalle  I  bie  paa  mig  tre  Solemærker, 
sagde  Halired,  »eg  er  jeg  da  ikke  kommen  tilbage,  skulle 
I  fare  hjem*.  Jostejn  bød  sig  til  at  Celge  med  ham,  men 
det  vilde  han  ikke  have.  Halfred  klædte  sig  nu  som  en 
Stavkarl  og  forandrede  paa  alle  Maader  sit  Ydre;  paa 
Byggen  havde  han  en  Pose,  og  i  den  var  Sværdet,  han 
havde  faaet  af  Kongen.  Saa  gik  han  op  til  Torlej6 
Gaard;  det  var  tidligt  paa  Dagen,  da  han  kom.  Torlejf 
sad  paa  en  Uej:  han  hilste  ham  og  spurgte,  hvem  ban 
var.  tJeg  er  en  fattig  Mand«,  sagde  Halfred,  tjeg  kom 
til  Kongen ,  og  han  vilde  tvinge  mig  til  at  tage  Troen, 
men  jeg  listede  mig  bort,  efter  at  jeg  først  havde  dræbt 
en  af  hans  Mænd,  og  nu  vil  jeg  bede  dig  om  at  yde  mig 
nogen  Hjælp«.  Torlejf  svarede  ikke  videre  dertil,  men 
spurgte  ham  ud  om  mangt  og  meget,  og  han  svarede  for- 
standig paa  det  altsammen.  tVar  der  en  Mand  hos 
Kongen,  som  hed  Halfred?«  sagde  Torlejf.  «Jeg  hørte 
Tale  om  ham»,  sagde  Halfred,  «og  det  var  sjelden  for  det 
Godes  Skyld«.  «Den  Mand  drømmer  jeg  stadig  om«, 
sagde  Torlejf,  «dog  det  betyder  vel  Ingenting,  men  hrø 
kommer  vel  snart  Kongsmænd  hid;  men  med  den  Hal- 
fred har  det  sig  saa,  at  jeg  ikke  kan  blive  klog  paa,  hvad 
han  er  for  en  Karl,  af  hvad  Folk  fortæUe  om  ham,  men 
j^  frygter,  det  vil  vise  sig,  at  min  Lykke  er  vegen  fra 
mig«.      I  det  Samme  fik  han  Mistanke  om,  hvem  Stav- 
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karlen  var,  og  yilde  rejse  sig,  men  Halfred  greb  fat  i  ham 
og  fik  ham  under  sig,  thi  han  var  meget  stærkere  end 
han.  De  rallede  ned  ad  Hajen,  og  Halfred  var  averst; 
han  satte  sin  Hæl  paa  Torlejfs  6je  og  trykkede  det  ud. 
•Du  har  Kongens  Lykke  med  dig«,  sagde  Torlejf,  adig 
har  jeg  længe  været  ræd  for,  men  nu  er  det  sket,  som 
jeg  frygtede.  Jeg  véd,  at  du  kommer  i  Kongens  Ærinde 
for  at  dræbe  eller  blinde  mig,  men  nu  vil  jeg  bede  dig 
lade  mig  beholde  det  andet  øje ,  saa  vil  jeg  give  dig  en 
Kniv  og  et  Bælte,  begge  Dele  gode  Klenodier;  ogsaa  skal 
jeg  hjælpe  dig,  om  det  gjeres  nådig,  og  ikke  tykkes  det 
mig  urimeligt,  at  du  vil  komme  til  at  trænge  dertil«. 
Halfred  sagde,  at  han  ikke  vilde  bryde  Kongens  Bud  saa- 
ledes,  at  han  tog  imod  Gaver  af  ham  for  at  lade  ham 
beholde  det  andet  6je,  saa  vilde  han  hellere  tage  det  paa 
sig  for  Intet.  Torlejf  takkede  ham,  og  de  skiltes;  Hal- 
fred gik  til  sine  Mænd,  som  blev  saare  glade  ved  at  se 
ham  igjen,  men  Torlejf  sagde  ikke  noget  til  Nogen  om 
hvad  der  var  sket,  farend  de  var  langt  borte.  Halfred  og 
hans  Mænd  red  nu,  til  de  madteKalv.  «Nu  ville  vi  dræbe 
denne  onde  Mand»,  sagde  Halfred.  »Gjar  ikke  det», 
sagde  Jostejn,  »lad  os  ikke  blande  Ulykke  i  Lykken ». 
«Ikke  er  her  skiftet  Bet  efter  Fortjeneste«,  sagde  Halfred; 
uen  gjævMand  have  vi  lemlæstet,  men  den  Usling  lever», 
og  saa  greb  han  fat  i  ham  og  stak  et  Øje  ud  paa  ham. 
Kalv  bar  sig  ilde  derved.  vNu  viser  du  dig  igjen  som  en 
Usling«,  sagde  Halfred,  og  saa  red  de  videre.  Da  de  kom 
til  Kongen,  sad  han  ved  Tavlbordet.  De  hilsede  ham. 
Kongen  spurgte,  hvad  Tidender  de  kom  med,  og  Halfred 
sagde,  hvorledes  det  var  gaaet  med  Torlejf.  'Du  har 
handlet  vel«,  sagde  Kongen,  « lad  mig  se  øjnene«.  Halfred 
viste  ham  et  øje,  men  det  var  Kalvs.  »Hvor  fik  du 
det?«  sagde  Kongen.  »Det  er  Torlejfs«,  sagde  Halfred. 
•Nej«,  sagde  Kongen,  «du  maa  have  gjort  mere,  end  jeg 
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bed  dig».  Saa  viste  Halired  ham  det  andet  øje.  »Det 
er  Torlejfs«,  sagde  Eongen,  «men  det  er  balygjort  Gjer- 
ning».  Halfred  sagde:  «Jeg  har  lønnet  Kalv,  at  han 
stak  til  mig  med  sin  Spydsod,  da  han  Certe  mig  hen  at 
lide  Dedens  og  nu  fortalte  han,  hvorledes  det  hele  var 
gaaet  til.  aVil  du  nu  fare  til  Torlejf  for  anden  Gang?* 
sagde  Kongen.  oNej«,  sagde  Halfred,  tmen  jeg  vil  fare 
til  Ealv  og  stikke  det  andet  øje  ud  paa  ham*.  Kongen 
.sagde,  at  det  fik  blive  ved  hvad  han  havde  gjort  Hal- 
fred var  nu  atter  hos  Kongen  i  megen  Anseelse. 

En  Gang  gik  Halfred  for  Kongen  og  sagde:  •leg 
vilde  bede  om  Orlov  til  at  sejle  i  Kjebmandsferd  til  Øre 
i  Sommer*.  «Det  vil  jeg  ikke  nægte  dig>,  sagde  Kongen 
«men  det  aner  mig,  at  du  ikke  vil  være  mindre  opsat  paa 
at  komme  tilbage  til  mig,  end  du  nu  er  paa  at  komme 
bort,  og  at  du  vil  komme  til  at  opleve  en  DeN.  Det 
faar  nu  blive  som  det  viU,  sagde  Halfred.  Saa  f<$r  han 
bort.  Han  havde  spurgt,  at  Sigvalde  Jarl  var  en  stor 
Hevding,  did  fdr  han  og  sagde  til  Jarlen,  at  han  havde 
digtet  et  Kvad  om  ham.  tHvem  er  du?>»  spurgte  Jarlen. 
Han  sagde  sit  Navn.  tEr  du  Kong  Olavs  Skjald?«  sagde 
Jarlen.  tja»,  svarede  Halfred,  «men  nu  vilde  jeg  kvæde 
for  dig».  »Hvorfor  skulde  jeg  ikke  tage  imod,  hvad  der 
huer  Kong  Olav  vel?»  sagde  Jarlen.  Halfred  bar  sit 
Kvæde  frem,  det  var  en  Flok.*)  Jarlen  takkede  ham  og 
gav  ham  en  Guldring,  som  vejede  en  halv  Mark,  og  bad 
ham  blive  hos  ham.  Halfred  takkede  for  Tilbudet,  tmen 
nu  vil  jeg  ferst  til  Sverig*.  Jarlen  sagde,  at  det  skulde  han 
selv  raade  for.  Om  Hesten  f<$r  Halfred  til  Vigen;  de  led 
Skibbrud  ved  østkysten  af  Fjorden  og  mistede  meget 
Gods.  Saa  f6r  Halfred  til  Kongshelle  og  blev  der  en 
Tid.   En  Dag,  som  han  gik  ude,  hvor  der  var  Kjebetævne, 


*)  mindre  anselig  end  en  Drapa. 
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kom  der  en  Mand  imod  ham.  De  hilste  hinanden,  o^ 
Halfred  spurgte,  hvem  han  var.  Han  sagde,  at  han  hed 
ødgisel  og  var  kommen  vesten  fra  England,  «og  Gods 
skorter  det  mig  ikke  paa;  roen  er  det  ikke  Halfred  Vand- 
raadeskjald?«  Han  sagde,  at  det  var  det.  «Jeg  har  hart  at 
du  har  lidt  Skibbrud  og  mistet  dit  Gods»,  sagde  ødgisel; 
»vil  du  nu  slaa  en  Handel  af  med  mig?  jeg  vil  give  dig 
ti  Mark  Salv,  om  du  vil  fare  aster  til  Gatland  med  mig 
og  være  hos  mig  i  Vinter;  jeg  har  spurgt,  at  dit  Falge- 
skab  vel  er  værd  at  kjabe».  Halfred  sagde,  at  det  vilde 
han  nok.  Vejen  var  vanskelig  at  komme  frem  ad,  og 
mange  vendte  om.  Halfred  og  hans  Rejsefælle  havde  fem 
Klavheste  og  en  at  ride  paa.  Som  de  nu  f6r  asterpaa 
gjennem  Skovene,  madte  de  en  Dag  en  Mand.  De  spurgte, 
hvem  han  var,  og  han  svarede,  at  han  hed  Ønund  og  bad 
sig  til  at  falge  med  dem ,  om  de  vilde  give  ham  nogen 
Betaling  derfor,  «jeg  er  kjendt  med  alle  Veje  her».  Han 
var  en  stor  og  stærk  Mand.  Halfred  var  da  i  sin  bedste 
Alder,  men  ødgisel  var  temmelig  tilaars.  ødgisel  sagde, 
at  han  skjattede  kun  lidt  om  hans  Falgeskab,  han  vidste 
ikke,  hvad  han  var  for  en  Karl,  men  Halfred  var  meget 
ivrig  for  at  faa  ham  med,  og  Enden  blev  da,  at  ødgisel 
gik  ind  derpaa,  han  skulde  have  tolv  øre  Salv  derfor. 
De  f<Jr  nu  videre;  ønund  gik  foran  om  Dagen,  og  om 
Kvælden  kom  de  til  et  Hus,  der  var  bygget  til  Ly  for 
Vejferende.  »Nu  have  vi  tre  Ting  at  gjare«,  sagde  Hal- 
fred; «du,  ønund,  skal  hugge  Ved  og  bære  det  hid,  du 
har  en  stor  øxe,  ødgisel  skal  gjare  Ild  paa,  og  jeg  hente 
Vand*.  «Saa  er  det  bedst  ikke  at  være  knap  med  at 
hente  Ved«,  sagde  ønund,  »her  kommer  mange,  som 
have  Brændsel  nådig«*.  Halfred  sagde,  at  det  var  vel 
talt.  Saa  gik  ønund.  «Jeg  har  mere  Lyst  til  at  hente 
Vand«,  sagde  ødgisel,  «saa  kan  du  gjare  Ild  paa,  Hal- 
fred«.     »Saa  lad  det  være  saa»,  sagde  Halfred.      Ødgisel 
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gik,  og  Halfred  gav  sig  nu  til  at  tænde  Ild  op.  Det 
tyktes  ham,  de  blev  længe  borte,  men  som  ban  nu  stod 
og  bejede  sig  frem  over  Ilden  og  havde  kastet  sit  Bælte 
roed  en  stor  Kniv  i,  som  Folk  dengang  plejede  at  gaa 
med,  om  Halsen ,  saa  Kniven  hang  paa  hans  Byg,  kom 
ønund  ind  med  sin  Byrde  og  sprang  strax  ind  paa  ham 
og  hug  til  ham  med  begge  Hænder.  Oxen  ramte  Tolle- 
kniven, men  Halfred  greb  ham  i  Benene  og  paakaldte 
Gud  og  sagde:  « Hjælp  mig  nu,  du  hvide  Krist,  om  du  er 
saa  mægtig,  som  Kong  Olav  siger,  og  lad  ikke  denne 
Mand  faa  Bugt  med  mign.  Saa  rettede  han  sig  op  un- 
der ham,  og  Guds  Hjælp  og  Kong  Olavs  Lykke  var  med 
ham;  han  leftede  Ønund  op  og  kastede  ham  ned  igjen 
saa  haardt,  at  han  faldt  i  Uvid,  og  øxen  flej  ud  af  hans 
Haand.  Halfred  havde  et  lille  kort  Sværd,  og  da  han 
drog  det,  kom  ønund  til  sig  selv  igjen.  «Har  du  dræbt 
Ødgisel?«  spurgte  Halfred.  ønund  sagde  ja,  og  saa  jog 
Halfred  Sværdet  igjennem  ham  og  slæbte  ham  ud  af 
Hytten  og  lukkede  godt  for  den ;  men  hele  Natten  trængte 
den  døde  ønund  paa  ved  Deren  og  vilde  ind,  men  Hal- 
fred holdt  igjen  indefra,  og  saaledes  gik  det,  til  det  blev 
Dag.  Om  Morgenen  fandt  Halfred  Ødgisel  ded  ved  Bæk- 
ken; han  tog  hans  Kniv  og  Bælte  til  sig  og  sergede  for 
hans  Lig,  som  Sæd  var.  Han  skjannede  nu,  at  ønund 
havde  været  en  Ildgjerningsmand,  som  dræbte  Mennesker 
for  at  plyndre  dem,  og  at  her  var  nok  af  Gods  og  Varer. 
Han  kvad: 

»Selvet  det  hvide  gav  jeg 
Saarluens*)  stærke  Svinger, 
gav  ham  Selvet  til  Gammen, 
agted  ham  aldrig  at  svige. 


*)  d:  Sværdet. 
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Jeg  mod  den  Bavnefeder'*') 

håndled  saa  godt  som  jeg  kunde, 

men  den  Hjalteglans-øder**) 

svang  imod  mig  sin  øxe*. 
Derefter  red  han  ester  over  Fjældet,   men  fandt  kun 
daarlig  Vejen. 

En  Kvæld  herte  han,  at  der  blev  fældet  Ved  i  Nær- 
heden; han  red  did  og  kom  til  et  aabent  Sted,  hvor  der 
stod  en  Mand  og  huggede  Ved;  han  saa'  ud  som  en 
Bondemand,  var  rødskjægget,  skelede  og  saa'  fæl  ud.  Han 
hilste  paa  Halfred,  og  da  han  spurgte,  hvem  han  var, 
sagde  han,  at  han  hed  Bjem,  og  bed  ham  felge  med  hjem 
og  være  hans  Gjæst.  Halfred  tog  imod  Tilbudet,  og  Bjern 
var  overmaade  gjæstfri  imod  ham.  De  laa  hver  i  sit 
Sengerum,  men  Halfred  havde  Mistanke  til  Bjern  og 
rejste  sig  op  og  stod  under  Sengeomhænget  med  draget 
Sværd,  det,  han  havde  faaet  af  Kongen;  i  det  Samme 
stak  Bjern  med  et  Spyd  ind  i  Sengerummet  efter  ham, 
men  Halfred  hug  ham  Banehug.  Konen  bad  Folkene 
staa  op  og  gribe  denne  Udaadsmand;  de  kastede  Klæder 
over  hans  Vaaben,  og  han  blev  grebet  og  bundet.  Saa 
blev  der  sendt  Bud  til  en  Mand,  som  hed  Ubbe  og  hans 
Broder  Tore,  som  var  Hevding  der,  og  der  blev  stævnet 
Møde  for  at  holde  Dom  over  Halfred.  Did  kom  Ubbe  og 
Tore  og  hans  Datter  Ingebjørg,  som  havde  været  gift  med 
ødgisel  og  var  en  ypperlig  Kvinde.  De  kom  overens  om 
at  ofre  Halfred  til  Guderne,  men  saa  gik  han  frem  for 
Ingebjørg,  hilsede  hende  og  sagde,  at  han  havde  nogle 
Klenodier,  som  ødgisel  sendte  hende.  Hun  kjendtes  ved 
dem,  og  han  fortalte  hende  da,  hvorledes  det  hele  var 
gaaet  til,  og  kvad: 


*)  Krigeren,  som  fælder  Mænd  tU  Føde  for  Ravnene. 
^*)  HJaheU  Glans  o:  Guldet,  dets  Øder,  Omskrivning  for  Mnnden. 
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«I,  som  Spydene  svinge, 

det  skal  I  vide,  i  Kampgny 

hævned  jeg  drabelig  Kviden 

—  tungt  er  den  gjæve  at  savne,  — 

Odgisels  lumske  Bane 

ligger  med  Skam  nu  slagen, 

saalunde,  bolde  Kjæmper, 

tog  jeg  Hævn  for  hans  Udaad>. 
Ingebjørg  spurgte   ham  naje  ud,    om  hvorledes  det 
var  gaaet  til.    Han  kvad: 

« Vredelig  svang  jeg  min  Blodorm, 

da  jeg  den  Bolde  hævned, 

tungt  jeg  Haand  paa  ham  lagde, 

sendte  den  Hund  i  Døden. 

Aldrig  den  Sværdsvinger  tiere 

lumskelig  Nogen  sviger, 

Sejrfaders  Stormlyn  ham  ramte, 

blodig  bed  ban  i  Græsset«. 
•Jeg  skjenner,  at  du  taler  sandt»,  sagde  Ingebjaif^, 
«og  du  skal  falge  hjem  med  mig».  Han  gjorde  saa.  Han 
var  stiv  i  Lemmerne  af  Baandene,  men  hun  sørgede  for 
ham,  saa  ban  kom  til  Kræfter  igjen.  Tore  og  Ingebjarg 
sendte  Folk  ud  paa  Fjældet,  og  de  fandt  alt  der,  som 
Halfred  havde  sagt,  og  det  var  overmaade  meget  Gods,  de 
hentede  hjem  derfra,  som  ønund  havde  ejet.  De  holdt 
nu  HaUred  højt  i  Ære.  Han  fattede  Kjærlighed  til  Inge- 
bjørg  og  bejlede  til  hende.  "Der  er  den  Vanskeligbed, 
at  du  er  Kristen  og  fremmed  her»,  sagde  hun,  »men  tal 
med  min  Fader,  om  du  saa  vil«.  Han  gjorde  saa,  og 
han  og  Tore  kom  vel  overens.  Saa  fik  han  da  Ingebjerg 
til  Kone.  Han  elskede  hende  højt;  der  var  megen  ffig- 
dom ,  og  Halfred  stod  i  stor  Anseelse.  Det  holdt  han 
mest  paa,   som  Vidnesbyrd  om  sin  Tro,   at  han  blæste  i 
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Kors  over  Hornet,  forend  ban  drak,  men  ban  sang  kun 
Udt. 

Engang  sagde  han  til  Ingebjerg:  «Jeg  agter  at  fare 
til  Kong  Olav  Sveakonning  og  bringe  ham  et  Kvad,  jeg 
bar  digtet  om  bam».  Hun  sagde,  hun  tænkte,  Kongen  gjerne 
vilde  høre  Kvadet,  og  om  Sommeren  f6r  Halfred  da  til 
Sverig  og  kom  for  Kongen  og  hilste  ham.  Kongen 
spurgte,  hvem  ban  var.  Han  sagde  det.  ^Dit  Navn  er 
vidt  kjendt«,  sagde  Kongen,  «og  du  bar  kvædet  for  gjæve 
Mænd«.  «Jeg  bar  digtet  et  Kvad  om  Eder,  som  jeg 
vilde  I  skulde  børe«,  sagde  Halfred.  Det  vilde  Kongen 
nok,  og  Halfred  kvad.  Kongen  gav  ham  gode  Gaver  og 
bad  ham  blive  bos  ham,  men  ban  svarede,  at  ban  havde 
Hjem  og  Hustru  i  hans  Skatland,  og  at  han  vilde  fare  did 
tilbage,  og  Kongen  bad  ham  da  fare  vel.  Han  f6r  nu 
tilbage  til  sin  Hustru  og  var  hjemme  i*  to  Vintre.  Men 
den  tredie  Vinter  tyktes  det  ham  en  Nat,  at  Kong  Olav 
kom  til  ham  og  var  vred  og  sagde,  at  ban  kun  lidet  ag- 
tede paa  sin  Kristentro.  »Kom  til  mig  med  hele  dit 
Hus«,  sagde  ban.  Halfred  stannede  hajt,  da  ban  vaag- 
nede.  Ingebjarg  spurgte,  hvad  ban  havde  dramt.  Han 
sagde  hende  det,  «Men  hva^  mener  du?  Vil  du  felge  med 
mig?  Jeg  skylder  Kong  Olav  meget  godt,  og  det  var  og- 
saa  det  bedste,  jeg  kunde  gjare  for  dig,  om  jeg  fik  dig 
til  at  tage  ved  Troen*.  « Rimeligt  er  det,  at  du  længes 
did«,  sagde  hun,  «jeg  skjanner  ogsaa,  at  den  Tro  maa 
være  den  bedste,  og  jeg  vil  falge  med  dig*.  De  f6r  da  til 
Kong  Olav  med  deres  San,  som  hed  Odgisel  og  var 
to  Åar  gammel.  Kongen  tog  godt  imod  Halfred,  men 
gik  dog  strængt  i  Bette  med  ham  og  bad  en  Præst  tage 
ham  til  Skrifte.  Ingebjarg  fadte  nu  atter  en  San,  og 
han  fik  sin  Faders  Navn  og  kom  til  at  hedde  Halfred. 
Nu  blev  Ingebjarg  og  begge  hendes  Sanner  dabte.  Kon- 
gen sagde  til  Halfred:     -Nu   skal  du  gjare  Bod  for  Gud, 
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fordi  du  saalænge  bar  været  iblandt  Hedninger  og  ?egei 
meget  af  fra  Troen ».  Halfred  sagde,  at  det  vilde  han 
gjerne,  og  digtede  Opstandelses-Drapaen,  som  var  et  her- 
ligt Kvad.  Den  Vinter  dede  Ingebjarg,  og  det  tyktes 
Halfred  et  stort  Tab.  Om  Vaaren  sagde  han  til  Kongen, 
at  han  havde  Lyst  til  at  fare  til  Island.  Kongen  sagde, 
at  det  kunde  han  gjere,  som  han  vilde;  «jeg  har  nu  set, 
at  du  er  en  brav  Mand,  men  med  det  Sind,  du  har,  kan 
det  vel  hænde,  du  bliver  saaledes  stedt,  at  du  vilde  ønske 
du  var  hos  mig.  Disse  Gaver  vil  jeg  nu  give  dig,  en 
Pelskaabe,  en  Bing  og  en  Hjælm,  thi  uvist  er  det,  om  vi 
tiere  ses.  Giv  dem  ikke  bort  til  nogen  Ånden;  de  skal 
felge  med  dig  i  Graven  eller  lægges  hos  dig  i  Kisten,  i 
Fald  du  der  paa  Havet ».  Kingen  vejede  tre  Ore.  Det  faldt 
Halfred  tungt  at  skilles  fra  Kongen.  Sin  San  ødgisel 
sendte  han  aster  4il  hans  Morfader  Torsten,  og  den  anden, 
*  Halfred,  fik  han  en  gjæv  Fosterfader  til. 

Saa  stak  ban  i  Saen  og  kom  ud  ved  Kolbejnsaa 
efter  Tingtid.  »Jeg  agter  mig  sander  over  Hederne  til 
min  Fader »,  sagde  han  til  sine  Skibsfolk;  «nu  skalle  vi 
fare  did,  tolv  i  Falge».  Skibet  blev  sat  op,  og  de  red 
bort  og  bajede  af  vester  til  Langedal  og  stævnede  ad 
Gris'  Sætere  til.  Der  var  Kolfinna  og  nogle  andre  Kvin- 
der; der  var  flere  Sætere,  de  laa  i  Laxaadalen  imellem 
Langedalen  og  SkageQord.  Kolfinnas  Faarehyrde  sagde 
hende,  at  der  kom  tolv  Mænd  ridende  op  imod  Sæterne, 
alle  i  brogede  Klæder.  »De  kjender  vel  ikke  Vej»,  sagde 
hun.  »Det  tykkes  dog  saa» ,  sagde  han.  De  kom  nu  til 
Sæterne;  Kolfinna  tog  vel  imod  Halfred  og  spurgte  ham 
om  Tidender.  «Jeg  har  kun  faa  Tidender  at  melde*, 
sagde  Halfred,  «men  jeg  vil  have  Ro  dertil:  her  ville  vi 
blive  i  Nat».  «Du  faar  ride  til  Vinterhusene«,  sagde 
Kolfinna,  »jeg  skal  give  dig  en  Vejviser  med».  Han  sagde 
at  han  vilde  blive,    hvor  han  var.      Saa  faa  vi  vel  give 
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Jer  noget  at  spise,  siden  du  vil  have  det  saa«,  sagde  han. 
De  stod  nu  af  Hestene,  og  om  Kvælden,  da  de  vare  mætte 
sagde  Halfred:  «Jeg  agter  at  blive  bos  Kolfinna,  men  I 
andre  kan  gjere,  som  I  vil»,  og  hver  af  dem  valgte  da 
sin  Kvinde  og  var  bos  hende  om  Natten.  Da  de  var 
komne  i  Seng,  spurgte  Halfred,  hvorledes  Kolfinna  og 
Gris  kom  ud  af  det  med  hinanden.  Hun  sagde,  at  de 
kom  godt  ud  af  det.  -»Kan  hænde  det  er  saa«,  sagde 
Halfred,  »men  anderledes,  tykkes  det  mig,  lyde  de  Viser, 
du  har  kvædet  om  Gris«.  Hun  sagde,  at  hun  ingen  Vi- 
ser havde  kvædet.  «Jeg  har  kun  været  her  en  liden 
Stund,  og  dog  har  jeg  hørt  Viserne«.  »Lad  mig  bare, 
hvad  det  er  for  Kvad,  jeg  faar  Skyld  for«.  Halfred  kvad 
nu  et  Par  Viser,  hvori  han  haanede  Gris.  Kolfinna  blev 
vred  og  sagde,  at  ban  skulde  skamme  sig  at  digte  saadan 
om  Gris,  og  saa  kvad  Halfred  nogle  Viser  til  hendes  Pris. 
Men  om  Natten  red  Faarehyrden  derfra  og  fortalte  Gris, 
hvorledes  det  stod  til  paa  Sæterne,  og  han  red  hjemmefra 
med  tyve  Mand.  Tidlig  om  Morgenen  bred  Halfred  og 
hans  Mænd  op;  han  kvad  atter  til  Spot  for  Gris  og  til 
Hæder  for  Kolfinna  og  vilde  give  hende  Kappen ,  han 
havde  faaet  af  Kongen,  men  hun  vilde  ikke  tage  imod 
den,  og  saa  red  de  bort. 

Da  Gris  kom  til  Sæterne,  var  Kolfinna  mod  i  Hu. 
Han  vilde  ride  efter  dem;  Kolfinna  bad  ham  lade  det 
være  og  sagde,  at  det  var  uvist,  om  det  vilde  blive 
ham  til  Baade,  men  han  red  alligevel  efter  dem;  de  lagde 
Vejen  op  forbi  ødulfsstad  til  Blanda.  Halfred  var  da 
kommen  midt  ud  i  Aaen.  Gris  kastede  et  Spyd  efter 
ham,  men  Halfred  greb  det  i  Luften  og  kastede  det  til- 
bage. Ejnar  Toressan,  som  fulgte  med  Gris,  bødede  for 
det  med  sin  øxe;  det  ramte  ham  i  Brystet,  og  han  fik 
Bane.  Gris  raabte  til  Halfred,  at  han  flyede.  Han  sva- 
rede,   at  han  ikke  skulde  ride  længere  end  over  Aaen  og 
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bad  Gris  felge  efter,  men  Gris  gjorde  det  ikke.  Folk 
lagde  sig  nu  imellem  og  opfordrede  Halfred  til  at  give 
Gris  Beder  for  den  Tort,  ban  havde  paafert  barn.  Halfred 
spurgte,  hvad  han  krævede.  «Jeg  vilde  slaa  mig  tiltaals>, 
sagde  Gris,  «i  Fald  jeg  fik  de  to  Binge,  du  har.  Konge- 
gaven og  Jarlegaven*.  «Far  skal  der  sparges  andre  Ti- 
dender*, sagde  Halfred,  og  saa  red  han  sin  Vej,  sander 
paa  til  sin  Broder;  der  var  ban  om  Vinteren,  deres  Fader 
var  da  dad.  Om  Vaaren,  da  ban  fér  nordpaa  igjen,  kom 
der  et  Uvejr  over  dem;  Halfred  mente,  at  det  var  vakt 
ved  Trolddom.  De  red  ned  igjennem  Vatnsdalen,  og  da 
de  kom  til  et  Gjærde,  der  var,  sprang  der  tyve  Mænd 
frem  imod  dem;  det  varMaar  fraMaarstad,  der  var  kom- 
men. Han  f<5r  strax  ind  paa  Halfred.  Halfred  hug  til 
ham,  men  Maar  afbadede  Hugget  og  blev  ikke  saaret.  Saa 
red  Halfred  ud  af  Ledet  paa  Gjærdet,  og  dermed  skil- 
tes de. 

Om  Vinteren  digtede  Halfred  Viser  om  Gris,  og  da 
Gris  spurgte  det,  red  han  op  til  Moberg,  hvor  Hunrad 
boede,  og  bad  ham  om  Baad  imod  det  Fjendskab,  Halfred 
stadig  viste  bam,  thi  han  var  Hunrads  Tingmand.  -Det 
er  mit  ltaad»,  sagde  Hunrad,  «at  du  skal  anlægge  Sag 
imod  Halfred  og  stævne  ham  til  Hunavatnsting*.  Gris 
gjorde  saa  og  red  om  Vaaren  sander  til  Hrednvatn,  hvor 
Galte  og  Halfred  da  boede,  og  stævnede  ham  for  Hunavatns- 
ting  for  Drabet  paa  Ejnar.  Da  han  var  borte,  sagde  Galte  til 
Halfred:  «Hvad  agter  du  at  gjare  i  denne  Sag?«  «Jeg 
agter  at  sage  Hjælp  hos  min  Maag  Torkel*,  sagde  Hal- 
fred. Om  Vaaren  red  de  ogsaa  did  tredive  i  Falge  og 
tog  ind  paa  Hof,  og  Halfred  spurgte  Torkel,  hvad  Hjælp 
han  kunde  vente  sig  af  ham.  Torkel  sagde,  at  han  skulde 
gjare  sit  Bedste,  i  Fald  der  blev  budt  nogen  Oprejs- 
ning. Da  Folk  kom  til  Tings,  gik  Halfred  og  Galte  til 
Torkels   Bod   og  spurgte,   hvorledes   det  saa  skulde  være. 


Digitized  by 


Google 


217 


•Jeg  vil  byde  mig  til  at  damme  i  Sagen«,  sagde  Torkel, 
•hvis  1  begge  vil  have  det  saa,  og  saa  skal  jeg  se  at  iaa 
Forlig  i  Stand«.  Da  de  gik  ud  af  Boden,  sprang  Brand 
Aavaldessen,  Eolfinnas  Broder,  frem  fra  Væggen,  hvor  han 
havde  lagt  sig  paa  Lur,  og  hug  Galte  Banehug.  Halfred 
meldte  Torkel  Drabet,  og  Torkel  gik  med  ham  til  Gris' 
Bod  og  bed  ham  overgive  dem  Drabsmanden,  »ellers 
bryde  vi  Boden  op« ,  sagde  han.  Da  sprang  Hild  og 
Brand  frem  i  Deren  og  spurgte,  hvad  de  vilde.  Torkel 
sagde  det.  »Det  kan  da  ikke  være  din  Mening  at  dræbe 
min  Sen«,  sagde  Hild,  ^du,  som  jeg  selv  har  bjelrget  Li- 
vet for  efter  Glæde's  Drab,  da  Torgils  og  Torvald  vilde 
dræbe  dig«.  »Det  var  dengang«,  sagde  Torkel;  «nu  &a 
Kvinderne  gaa  ud  af  Boden,  vi  ville  lede  efter  Manden«. 
Brand  havde  taget  Evindeklæder  paa  og  slap  ud,  saa  de 
fik  ikke  &t  i  ham.  Torkel  sagde,  at  han  maatte  vist 
være  tyet  til  Hunreds  Bod,  men  Halfred  sagde:  "Det 
bæres  mig  for,  den  Hjælp,  du  vil  yde,  er  ikke  at  lide  paa; 
nu  byder  jeg  Gris  Holmgang«.  Gris  sagde,  at  nu  bød 
han  det,  han  selv  burde  have  krævet. 

Om  Natten  far  Holmgangen  skulde  gaa  for  sig,  som 
Halfred  Iaa  i  sin  Seng  og  sov,  tyktes  det  ham,  at  Kong 
Olav  kom  hen  til  ham,  og  at  han  blev  glad  derved,  men 
dog  ogsaa  ræd.  «Du  sover  Halfred«,  sagde  Kongen,  «men 
dog  skal  det  nu  være,  som  du  var  vaagen.  Det  er  ilde, 
hvad  du  har  for,  at  slaas  med  Gris  for  en  slet  Sag;  han 
har  bedet  Gud  give  den  Sejr,  som  har  den  retfærdigste 
Sag.  Falg  nu  mit  Baad  og  tag  med  Tak  imod,  at  der 
ikke  bliver  noget  af  Holmgangen,  og  giv  Bader.  Gaa 
imorgen,  naar  du  har  klædt  dig  paa,  ud  i  Skoven  ved* 
Tingstedet,  der,  hvor  Vejene  mades;  der  vil  du  se  nogle 
Mænd  komme  ridende;  tal  med  dem,  saa  kan  det  være, 
det  vil  tykkes  dig,  der  er  det,  som  er  vigtigere  end  at 
holde  Holmgang  med  Gris,  og  agt  ikke  paa,  at  han  mener 
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du  er  ræd*.  Halfred  vaagnede  og  laa  og  tænkte  paa  sin 
Dram,  og  saa  fortalte  ban  den  til  den  Mand,  der  var  hos 
ham.  «Bædde8  du  nu  for  Grisen?*  sagde  Manden;  »bedre 
havde  det  da  været,  om  du  havde  givet  Kj  eb,  da  han  gav 
gode  Ord;  nu  vil  dine  Uvenner  sige,  at  du  ikke  tar  slaas«. 
«Lad  Enhver  sige,  hvad  han  vil» ,  sagde  Halfred,  >jeg  vil 
lyde  Kong  Olavs  Raad ,  det  vil  baade  mig  bedst*.  Om 
Morgenen  gik  han  ud  i  Skoven  og  saa'  nogle  Mænd  kpmme 
ridende  imod  ham  i  brogede  Klæder.  Han  spurgte  dem 
om  Tidender,  og  de  meldte,  at  Kong  Olav  var  falden. 
Halfred  blev,  som  han  var  ramt  af  en  Sten,  og  gik  strax 
tilbage  til  sin  Bod  og  lagde  sig  til  Sengs  i  stor  Sorg. 
Gris'  Mænd  sagde,  at  nu  viste  det  sig,  hvor  lidt  Mod  der 
var  i  ham.  »Nej,  saa  er  det  ikke«,  sagde  Gris;  »jeg 
havde  ringere  Hæder  af  Gaardkongon  end  Halfred  af  Kong 
Olav,  og  dog  tyktes  det  mig  den  tungeste  Tidende,  da  jeg 
mistede  min  Høvding;  stærk  er  den  Kjærlighed,  man  bæ- 
rer til  sin  Drot,  og  vel  or  det,  at  jeg  ikke  skal  gaa  imod 
Kongens  Lykke;  jeg  er  villig  til  at  lade  Torkel  damme 
os  imellem  nu  som  far».  «Saa  vil  jeg  paatage  mig  Sagen 
og  forlige  Jer»,  sagde  Torkel,  og  det  gik  Halfred  ind  paa. 
*Det  er  da  min  Dom»,  sagde  Torkel,  « at  Ejnars  og  Galtes 
Drab  skal  gaa  lige  op  imod  hinanden,  og  ligesaa  Halfreds 
Besag  hos  Kolfinna  og  Gris'  Overtal,  men  for  Viserne, 
han  har  digtet  om  Gris,  skal  Halfred  give  ham  et  godt 
Klenodie«.  Halfred  gav  ham  Ringen  han  havde  faaet  af 
Sigvalde  Jarl,  og  dermed  var  Sagen  bilagt. 

Halfred  f(5r  nu  hjem  og  overdrog  sin  Søster  Valgerd 
at  tage  vare  paa  hans  Gaard,  og  saa  f6r  han  af  Landet, 
Han  fdr  farst  til  Orknoerne  og  derfra  til  Norge,  hvor  han 
landede  i  Sogn  ved  Vinterens  Begyndelse.  Han  spurgte 
nu  Tidenderne  om  hvorlunde  Kong  Olav  var  fafden,  og 
kvad  saa  sin  Olavsdrapa  med  dette  Stev: 
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Ode  ligge  nu  alle 

Ætlande  ved  Kongsdrabet; 

al  svinder  Fryd  med  den  faldne 

Fred- byggende  Sen  af  Tryggve. 
Saa  tungt  tyktes  det  ham,  at  Kong  Olav  var  falden, 
at  intet  kunde  gjøre  barn  glad,  og  han  agtede  sig  da 
sonder  til  Danmark  eller  øster  til  Sverig.  Engang  lagde 
de  ind  i  en  Løn  vig,  og  da  Halfred  spurgte,  at  Erik  Jarl 
var  i  Land  ikke  langt  derfra,  fik  han  i  Sinde  at  dræbe 
ham ,  om  han  end  strax  skulde  lade  Livet  derfor.  Men 
om  Natten  drømte  han,  at  Kong  Olav  kom  til  ham  og 
sagde:  -Det  er  et  ørkesløst Baad,  du  har  for;  digt  hellere 
en  Drapa  om  Jarlen«.  Morgenen  efter  gik  Halfred  op 
paa  den  Gaard,  hvor  Jarlen  var,  og  ind  i  Stuen,  hvor  han 
sad  og  drak.  Halfred  blev  kjendt,  de  greb  ham  og  førte 
ham  for  Jarlen ,  som  vilde  lade  ham  dræbe ,  fordi 
han  havde  lemlæstet  Torlejf  den  spage;  ban  bød  sine 
Mænd  lægge  ham  i  Lænke,  men  da  Lænken  blev  lagt 
paa  ham ,  greb  han  fat  i  den  og  rykkede  den  fra  ham, 
der  holdt  den,  og  slog  ham  i  Hovedet,  saa  han  strax  fik 
Bane.  Jarlen  bød  nu,  at  de  strax  skulde  dræbe  ham,  for 
at  han  ikke  skulde  gjøre  flere  Ulykker.  Da  rejste  en 
gammel  Mand,  som  sad  yderst  paa  Bænken,  sig  op,  gik 
frem  for  Jarlen  og  bad  ham  skjænke  ham  Halfred  Livet, 
og  det  var  Torlejf  den  spage.  « Sælsomt  er  det,  at  du 
beder  om  Fred  for  ham»,  sagde  Jarlen;  «har  du  glemt, 
at  han  lemlæstede  dig?«»  »Det  vilde  jeg  nu,  Herre»,  sagde 
Torlejf,  »at  Halfred  skulde  have  Fred«.  Jarlen  sagde,  at 
det  skulde  være,  som  han  vilde,  og  Torlejf  tog  Halfred  i 
sit  Følge.  »Vil  du,  at  jeg  skal  dømme  imellem  Jarlen 
og  dig?>»  sagde  Torlejf.  Halfred  sagde,  at  det  vilde  han 
gjerne.  »Saa  skal  du  digte  et  Kvad  om  Jarlen,  og  have 
(let   færdigt  inden  tre  Nætter«.      Og  da  der  var  ledet  to 
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Nætter,  bar  Halfred  sit  Kvad  frem  for  Jarlen.  Han  len- 
nede  ham  vel  derfor,  «men  jeg  vil  ikke  have  dig  hos  mig 
for  Olav  Tryggvessans  Skyld«,  sagde  han.  Torlejf  bed  da 
Halfred  hjem  til  sig;  did  f6r  han,  og  Torlejf  viste  sig  imod 
ham  som  den  braveste  Mand.  Om  Sommeren  fdr  Hal&ed 
til  Island  og  kom  til  Land  paa  Sanderlandet.  Halfired 
skyldte  en  Haskarl  hos  Onund  paa  Mosfell  en  halv  Mark 
Salv,  men  da  Karlen  nu  krævede  ham,  svarede  han  tem- 
melig barsk,  og  Karlen  gik  da  hjem  og  klagede  over,  hvor 
ilde  han  var  stedt.  £avn  Onundssan  sagde,  at  det  var  ikke 
andet,  end  man  maatte  vente,  at  han  vilde  trække  det  korteste 
Straa  imod  Halfred,  men  næste  Morgen  red  Kavn  ned  til 
Skibet  og  agtede  at  hugge  Tovene  over  og  hindre  Halfred 
i  at  komme  bort.  Folk  lagde  sig  nu  imellem  og  fik  dem 
forligte;  der  blev  betalt  dobbelt  saa  meget,  som  der  til- 
kom Huskarlen,  og  dermed  var  den  Sag  bilagt. 

Halfred  kunde  ingen  fio  &a  paa  sig  efter  Kong  Olavs 
Dad,  og  for  det  meste  var  han  ude  at  rejse.  Han  f6r  til 
Sverig  for  at  se  til  sin  San  Odgisel  og  det  Oods,  han 
havde  der,  og  saa  fik  han  i  Sinde  at  bosætte  sig  der; 
han  var  da  fyrretyve  Aar.  Han  havde  sin  San  Halfred 
og  sin  Broder  Torvald  med  sig.  De  havde  en  haardBejse; 
Halfred  hjalp  med  til  at  ase  Skibet,  saa  meget  som  det 
tilkom  ham,  men  var  dog  meget  syg.  En  Dag  da  han 
gik  fra  Osningen,  satte  han  sig  paa  Sejlstangen,  og  i  det 
Samme  kom  der  en  Styrtesa  over  ham  og  kastede  barn 
ned  i  Skibet  og  Stangen  ovenpaa  ham.  «£r  du  kommen 
til  Skade,  Broder?«  sagde  Torvald;  de  skjannede,  at  det 
stod  ilde  til  med  ham  og  ledede  ham  agter  ud  i  Skibet 
og  lagde  til  Bette  om  ham.  Da  de  spurgte,  hvad  ban 
mente  om ,  hvorledes  han  var  faren,  kvad  han  en  VisCt 
hvori  han  sagde,  at  den  &gre  Kvinde  vilde  græde,  naar 
de  nu  snart  maatte  kaste  ham  overbord.     I  det  Samme 
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saa'  de  en  Kvinde  komme  efter  Skibet;  hun  var  stor  og 
klædt  i  Brynje  og  gik  paa  Belgerne  som  paa  Land. 
Halfred  saa'  paa  hende  og  skjennede,  at  det  var  hans 
Fylgje.  •Imellem  os  er  alt  ude«,  sagde  han.  «Vil  da 
du  tage  imod  mig  Torvald?«  sagde  hun.  Han  sagde  nej, 
men  Halfred  den  unge  sagde:  «Jeg  vil  tage  imod  dig», 
og  saa  forsvandt  hun.  Da  sagde  Halfred:  «Dig,  min 
Søn,  vil  jeg  give  Kongesværdet,  men  mine  andre  Kle- 
nodier skulle  1  lægge  i  Kisten  hos  mig,  i  Fald  jeg  dør  her 
paa  Skibet",  og  saa  kvad  han: 

•Ej  jeg  ræd  nu  lukked  øjet, 

—  ung  var  jeg  for  kaad  i  Tungen  — 

søgte  kun  min  Sjæl  Flugten 

sorgfri  til  Himmelborgen. 

Grav-Gru  lod  ej  mig  bæve, 

Gud  kalder  hver  en  Alder. 

Hver  skal  dø;  —  ængste  kun  Hjertet 

Helvedildens  Luer  vilde«. 

Kort  efter  døde  han  og  blev  lagt  i  Kiste  og  hans 
Klenodier  hos  ham,  Kappen,  Hjelmen  og  Ringen,  og 
saa  blev  Kisten  skudt  over  Bord.  Den  drev  i  Land  paa 
Helgeø  blandt  Syderøerne;  Abbedens  Svende  fandt  den, 
brød  den  op,  stjal  Kostbarhederne  og  sænkede  Liget  ned 
i  en  stor  Mose.  Men  strax  den  næste  Nat  drømte  Ab- 
beden, at  Kong  Olav  kom  til  ham ;  han  var  saare  vred  at 
se  til  og  sagde,  at  han  havde  onde  Svende;  «de  have 
brudt  min  Skjalds  Skib  sønder,  stjaalet  hans  Gods  og  bundet 
en  Sten  om  hans  Hals.  Faa  nu  Sandheden  frem  af  dem, 
ellers  vil  det  gaa  Eder  ilde».  Abbeden  lod  da  Svendene 
gribe,  og  de  vedgik,  hvad  de  havde  gjort,  og  fik  saa  Til- 
givelse; men  Halfreds  Lig  blev  ført  til  Kirken  og  søm- 
melig stedt  til  Jorden  der.  Af  Bingen  blev  der  gjort  en  Kalk, 
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af  Kappen  et  Alterklæde,  og  Kjertestager  af  Hjelmen. 
Torvald  og  hans  Mænd  naacde  Land  og  kom  til  Ottarstad, 
hvor  de  var  om  Vinteren.  Næste  Sommer  fér  Torvald 
bort  igjen,  men  Halfred  satte  Bo  paa  Ottarstad.  Han 
blev  kaldet  Vandraadeskjald  ligesom  sin  Fader  og  var  en 
anselig  Mand  og  havde  Lykken  med  sig;  mange  Mænd 
stamme  fra  ham.     Her  ende  vi  Halfreds  Saga. 
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Sin  ville  vi  fortælle,  hvorlunde  Kristendommen  kom 
ud  til  Island,  og  først  er  da  at  melde,  at  paa  Gilsaa  i 
Vatnsdalen  boede  der  en  gjæv  Mand,  som  hed  Kodran. 
Hans  San  Torvald  f<5r  udenlands ;  ferst  var  han  i  Hærfærd, 
men  det  Bytte,  han  gjorde,  brugte  han  til  at  kjebe  hær- 
tagne Mænd  fri  med,  paa  det  nær  han  behavede  til  Livets 
Ophold,  og  deraf  blev  han  baade  navnkundig  og  vennesæl. 
Torvald  kom  vidt  omkring  i  de  sandre  Lande,  og  i  Sax- 
land traf  han  paa  en  Biskop,  som  hed  Fridrek;  af  ham 
lærte  han  den  rette  Tro  og  lod  sig  dabe,  og  de  var  sam- 
men en  Tid.  Torvald  bad  Bispen  falge  med  til  Island  og 
døbe  hans  Fader  og  Moder  og  andre  Frænder,  som  vilde 
lyde  hans  Raad,  og  det  gjorde  Bispen.  De  kom  til  Island 
den  Sommer,  da  Landet  havde  været  bygget  i  Hundrede 
Vintre,  da  var  Torkel  Maane  Lovsigemand.  De  rejste  nu 
om  i  Nordlændingernes  Fjerding;  Torvald  forkyndte  Troen 
for  dem,  thi  Bispen  forstod  ikke  det  nordiske  Maal; 
Torvald  talte  djærvelig  Guds  Sag,  men  de  fleste  agtede 
kun  lidt  paa  deres  Ord,  dog  tog  ønund  Torgilssan  den 
Kristne  fra  Reykjardal  og  Hlenne  den  Gamle  og  Torvard 
Spagbadvarssan  ved  Troen,  og  Ejolf  Valgerdssan  lod  sig 
primsigne. 

Den  farste  Vinter  var  Bispen  og  Torvald  paa  Gilsaa 
hos  Kodran  med  tretten  Mand.  Torvald  bad  sin  Fader 
lade  sig  døbe,  men  det  havde  han  ikke  megen  Lyst  til. 
Der  stod  en  Sten  paa  Gilsaa,  som  han  og  hans  Frænder  plejede 
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at  blote  ti],  tbi  de  troede,  at  deres  Skytsaand  boede  i  den. 
Eodran  sagde,  at  han  ikke  vilde  lade  sig  døbe,  førend 
han  havde  faaet  at  vide,  hvem  der  var  stærkest.  Bispen 
eller  Skytsaanden  i  Stenen,  Saa  gik  Bispen  hen  til  Ste- 
nen og  messede  over  den,  til  den  brast  i  sønder,  og 
Kodran  tyktes  nu  at  skjønne,  at  Skytsaanden  var  over- 
vunden, og  saa  lod  han  sig  døbe  med  hele  sin  Husstand, 
undtagen  hans  Søn  Orm,  han  vilde  ikke  tage  ved  Træn,  men 
fdr  sønder  tilBorgQord  og  kjøbte  sig  Land  paa  Hvannøre. 
Bispen  og  Torvald  slog  sig  nu  ned  paa  Lækjamot  i  Videdal 
og  boede  der  fire  Vintre,  og  vidt  og  bredt  fdr  de  om  i 
Landet  og  prædikede  Troen.  Engang  var  de  til  Høst- 
gilde hos  Olav  paa  Haukagil  i  Vatnsdalen;  der  var  ogsaa 
Torkel  Krafla  og  mange  andre  Mænd.  Did  kom  to  Bersærker 
som  begge  hed  Hauk;  de  f<5r  frem  med  Overmod  og  Vold 
imod  Alle,  hylede  og  gik  igjennem  Ild.  Saa  bad  Folk 
Bispen  om  at  gjøre  en  Ende  derpaa;  han  viede  da  Ilden, 
førend  de  gik  igjennem  den,  og  de  blev  svarlig  forbrændte, 
og  Folk  gik  nu  imod  dem  og  slog  dem  ihjel,  og  siden 
blev  de  ført  op  paa  Fjældet  til  den  Kløft,  som  siden 
hedder  Haukagil.  Efter  det  lod  Torkel  Krafla  sig  prim- 
signe,  og  mange,  som  havde  været  tilstede  ved  denne  Til- 
dragelse, lode  sig  døbe. 

Torvald  og  Bispen  f6r  ogsaa  til  VestQordingernes 
Fjerding  for  at  prædike  Troen.  De  kom  i  Altingstiden  til 
Hvam  til  Toraren  Fylsenne.  Manden  var  paa  Tinge,  men 
hans  Kone  Fridgerd  var  hjemme  og  deres  Søn  Skegge. 
Torvald  prædikede  Troen  for  Husfolkene,  men  Fridgerd 
var  imens  inde  i  Oudehuset  og  blotede,  og  hver  især 
kunde  de  høre,  hvad  den  anden  sagde,  og  Skegge  lo  ad 
dem.  I  VestQordene  var  der  Ingen,  der  lod  sig  overtale 
af  dem  til  at  lade  sig  døbe,  det  man  véd,  men  paa  Nord- 
landet holdt   mange   op  med  at  blote   og  slog  deres  Af- 
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gudsbilleder  i  Stykker,   og  somme  vilde  ikke  betale  Hov- 
told*). 

Torvard  Spagbødvaresan  lod  bygge  en  Kirke  ved  sin 
Gaard  Aas.  Det  huede  Hedningerne  saare  ilde,  og  en  af 
dem,  en  Havding,  som  hed  Kløve,  f<5r  til  Torvards  Broder  Arn- 
gejr  og  bød  ham  vælge  et  af  to,  enten  han  vilde  brænde 
Kirken  eller  dræbe  den  Præst,  Bispen  havde  sat  til  den. 
«Jeg  vil  ikke  raade  nogen  af  mine  Venner  til  at  gjøre 
Præsten  Fortræd« ,  sagde  Arngejr,  «thi  grumt  har  min 
Broder  hævnet  ringere  Fjendtligheder  end  denne;  men  et 
godt  Baad  tykkes  det  mig  at  brænde  Kirken ,  dog  vil  jeg 
ikke  have  noget  dermed  at  gjøre«.  Kort  efter  fér  Kløve 
did  en  Nat  og  vilde  brænde  Kirken;  de  var  ti  i  Følge, 
men  da  de  kom  indenfor  Kirkeledet,  tyktes  det  dem,  at 
der  slog  Ildsluer  ud  af  alle  Gluggerne  paa  Kirken,  og  saa 
f(5r  de  bort  igjen  i  den  Tro,  at  Kirken  stod  i  Brand.  Da 
han  fik  at  vide,  at  Kirken  alligevel  ikke  var  brændt,  f6r 
Kløve  en  anden  Nat  derhen  igjen  sammen  med  Arngejr, 
og  det  var  deres  Agt  at  sætte  Ild  paa  den.  De  brød 
Døren  op  og  vilde  tænde  Ild  med  Birkeris;  det  gik  sent 
med  at  faa  Biset  til  at  fænge,  og  Arngejr  lagde  sig  da 
ned  og  blæste  til  Ilden,  men  i  det  Samme  fdr  der  en 
Pil  over  hans  Hoved,  og  sad  fast  i  Gulvet,  og  en  anden 
trængte  ind  iraellem  hans  Krop  og  hans  Skjorte.  Saa 
sprang  han  op  og  sagde,  at  den  tredie  vilde  han  ikke 
vente  paa,  og  saa  f6r  han  hjem.  Den  Kirke  blev  bygget 
sexten  Vintre  før  Kristendommen  blev  lovtaget,  og  endnu 
da  Botolf  var  Biskop  paa  Holar  var  der  ikke  gjort  andet 
ved  den,  end  at  Græstørvene  vare  T)levne  fornyede. 

Biskop  Fridrek  og  Torvald  (6r  til  Tings,  og  Bispen 
bad  Torvald  forkynde  Troen  for  Folk  paa  Lovbjerget. 
Torvald  gjorde  saa,  og  Bispen  stod  hos  ham,  men  en  an- 

*)  Afgift  til  Goden  tom  Forstander  af  Gudehuset. 
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selig  Mand,  Hedin  fra  Svalbard  i  øfjord,  svarede  ham 
med  mange  og  onde  Ord;  de  bad  ogsaa  en  Skjald  kvæde 
Nidvers  om  Torvald  og  Bispen,  og  blev  dette  da  kvædet: 

Bern  har  Bispen 

baaret  ni, 

til  dem  alle 

er  Torvald  Fader. 
Til  Hævn  for  dette  Nidvers  dræbte  Torvald  to  Mænd. 
Bispen  spurgte,  hvorfor  han  gjorde  det.  « Fordi  de  sagde, 
at  vi  have  avlet  Barn  sammen«,  sagde  Torvald.  «Saa 
har  de  lejet  os  paa»,  sagde  Bispen,  ^men  anderledes 
skolde  du  have  taget  deres  Ord.  Det  sømmer  sig  vel 
for  mig  at  bære  dine  Bern*. 

Da  Torvald  og  Bispen  vilde  ride  til  Hejrenæsting,  ftfr 
Hedningerne  imod  dem  og  kastede  Sten  paa  dem,  saa  de 
ikke  kunde  komme  frem,  og  derefter  demte  de  dem  fred- 
løse efter  de  hedenske  Love.  Siden  i  Åltingstiden  sam- 
lede Høvdingerne  Folk  og  red  med  to  Hundrede  Mand 
imod  Bispen  og  agtede  at  brænde  ham  inde.  De  lod 
deres  Heste  bede,  førend  de  red  op  paa  Lækjamot,  men 
da  de  skulde  sidde  op,  fløj  der  Fugle  i  Vejret  ved  Siden 
af  dem,  og  derover  bleve  Hestene  sky,  saa  at  Mændene 
faldt  af^  og  somme  brød  Arme  og  somme  Ben  eller  saa- 
rede  sig  paa  deres  Vaaben,  og  nogle  lab  Hestene  bort  for. 
De  maatte  da  vende  om  igjen,  og  Bispen  og  hans  Mænd 
fik  først  Nys  om  dette  Krigstog,  da  det  var  forbi.  Da 
havde  de  været  paa  Lækjamot  i  tre  Åar,  de  boede  her  i  alt 
i  fem,  saa  fdr  de  bort  her  fra  Landet.  Da  de  var  komne 
til  Norge,  kom  Hedin  fra  Island  ogsaa  did  til  den  samme 
Havn,  hvor  de  laa;  han  gik  strax  op  i  Skoven  for  at 
hugge  Ved.  Da  Torvald  fik  det  at  vide,  gik  han  derop 
med  sin  Træl  og  lod  ham  dræbe  ham,  men  da  Bispen  fik 
det  at  vide,  sagde  han,  at  nu  kunde  de  ikke  længer  blive 
sammen,   saa  hævngjerrig  som  ban  var.     Saa  fdr  Bispen 
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sander  til  Saxland,  hvor  han  dade,  og  var  ban  i  Sandhed 
en  hellig  Mand;  men  Torvald  laa  i  Ejabmandsfærd  en 
Tid. 

I  Kong  Harald  Gormssans  Dage  kom  Biskop  Albert 
af  Bremen  til  Jylland,  tilÅarhas,  og  satte  sig  paa  Bispe- 
stolen der.  Med  ham  var  en  Klerk  som  hed  Tangbrand, 
San  af  Vilbald  Greve  af  Bremen.  Da  Tangbrand  var 
bleven  voxen,  bad  Hugbert  Bisp  i  Kan  taraborg*)  sin  Bro- 
der Albert  til  sig,  og  ved  Gjæstebudet  gav  han  Albert 
og  alle  dem,  der  vare  med  ham,  Gaver.  Til  Tangbrand 
sagde  han:  «Da  ser  ud  og  farer  dig  som  en  Riddersmand, 
derfor  giver  jeg  dig  et  Skjold,  men  Korset  med  Vorherres 
Billede  er  malet  derpaa,  det  skal  være  til  Tegn  paa  din 
Lærdom«.  Kort  efter  traf  Tangbrand  Olav  Tryggvessan  i 
Vendland.  «Hvem  er  han,  der  blev  pint  paa  Korset,  og 
som  I  Kristne  dyrke  ?»  spurgte  Olav.  «Det  er  vor  Herre 
Jesus  Kristus ».  « Hvorfor  blev  han  pint?  Hvad  havde  han 
gjort? »  sagde  Olav.  Da  gjorde  Tangbrand  naje  Rede  for 
Kong  Olav  for  Vorherres  Lidelse  og  Korsets  Under.  Saa 
vilde  Kongen  kjabe  Skjoldet  af  ham,  men  Tangbrand  gav 
ham  det,  og  Kongen  gav  ham,  hvad  Skjoldet  var  værd  i 
det  bedste  Salv,  og  sagde:  «Trænger  du  nogensinde  til 
Hjælp  eller  Statte,  kom  da  til  mig,  og  jeg  skal  lanne  dig, 
fordi  du  har  givet  mig  Skjoldet«.  Nogen  'fid  efter  lod 
Kong  Olav  sig  dabe  i  Syllinge  i  Irland.  Tangbrand  kjabte 
en  fager  irsk  Ma  fri  med  Salvet,  han  havde  feaet,  og 
farte  hende  hjem  med  sig  til  Danmark.  En  Mand,  som 
Kejser  Otto  den  unge  havde  sendt  som  Gidsel,  vilde  tage 
hende  fra  ham ,  men  han  vilde  ikke  give  slip  paa  hende. 
Denne  Mand  var  en  vældig  Kjæmpe  og  æskede  Tangbrand 
til  Kamp,  men  Tangbrand  fik  Sejr  og  foldede  ham. 
Tangbrand    kunde   nu  ikke   blive  i  Danmark  efter  dette; 

*)  Canterbury. 
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han  fdr  da  til  Kong  Ola?  Tryggvessen,  som  tog  vel  imod 
ham.  Han  blev  viet  til  Præst  og  var  en  Tid  Kongens 
Hirdpræst. 

Kong  Olav  fdr  fra  Island  øster  til  Holmegaard,  og 
derfra  til  Norge,  som  skrevet  staar  i  hans  Saga.  Han 
forkyndte  Kristendommen  for  alt  Folket  og  lod  bygge  den 
første  Kirke  paa  øeu  Moster.  Tangbrand  satte  han  til  at 
læse  Messe  der  og  gav  ham  Bosted  og  Jord  der  paa  Øen, 
men  han  var  saa  ødsel  og  gavmild,  at  hans  Midler  snart  slap 
op  for  ham,  og  fik  han  sig  da  et  Langskib  og  hærgede 
hos  Hedningerne,  plyndrede  vidt  og  bredt  og  gav  sit 
Mandskab  Byttet. 

Da  Kong  Olav  kom  til  Norge,  var  der  mange  Ishen- 
dinger  i  hans  Følge;  en  af  dem  hed  Stefiie  Torgilssøn,  og 
ham  sendte  Kongen  strax  den  første  Sommer  til  Island 
at  forkynde  Troen.  Da  han  kom  did,  tog  Folk  ilde  imod 
ham,  og  værst  hans  Frænder,  thi  alt  Landet  var  endna 
hedensk  dengang,  men  han  fér  djærvelig  frem  baade  i 
Nord  og  Syd  og  lærte  Folk  den  rette  Tro,  men  de  agtede 
kun  feje  paa  hans  Lærdom,  og  da  han  saa\  at  han  ingen 
Fremgang  havde  paa  den  Vis,  gav  han  sig  til  at  ødelægge 
Templer  og  Gudehuse  og  senderslaa  Afgudsbillederne. 
Hedningerne  flokkedes  da  imod  ham ,  og  det  var  næppe 
nok,  at  han  slap  fra  dem  ud  paaKjalarnæs  til  sineFræn* 
der  der.  Hans  Skib,  som  stod  oppe  i  Gufaa,  kom  i  Drift 
om  Vinteren,  da  det  var  Uvejr  og  Vandet  steg,  men  dog 
kom  det  til  Land  og  havde  kun  lidt  ringe  Skade,  og 
Stefne  lod  det  bøde  om  Vaaren.  Om  Sommeren  blev  det 
lovtaget  paa  Altinget,  at  de  Kristnes  Frænder  skulde  sag- 
søge dem  for  den  Spot,  der  var  øvet  imod  Guderne,  og 
Stefne  blev  sagsøgt  af  Usvif  den  spages  Sønner  Torolf  og 
Askel,  Vandraad  og  Torraad,  men  Uspag  vilde  ikke  have 
Del  heri.  «Mig  skader  det  ikke,  at  de  dømme  mig  fred- 
løs«, sagde  Stefne,   «men  inden  faa  Vintre  ere  ledne,   vil 
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der  times  Eder  stor  Ulykke  for  denne  Sags  Skyld«.    Stefne 
fdr  fra  Island,  og  Kong  Olav  tog  vel  imod  ham. 

Da  Kongen  harte  om  det  Ustyr,  Tangbrand  gjorde,  stæv- 
nede han  ham  til  sig  og  gik  haardt  i  Bette  med  ham  og 
•  sagde,  at  han  ikke  vilde  have  ham  i  sin  Tjeneste,  Ransmand 
som  han  var.  Tangbrand  bad  Kongen  paalasgge  ham  en 
vanskelig  Sendefærd  som  Bod,  og  Kongen  sagde  da:  «Vi 
skulle  være  forligte,  hvis  du  vil  fare  til  Island  og  faar 
Landet  kristnet«.  »Det  er  jeg  rede  til  at  preve  paa», 
svarede  Tangbrand,  og  samme  Sommer  tår  han  til  Island. 
Han  kom  til  Land  i  den  nordre  ÅlptaQord,  i  Selvaag  nor- 
denfor MelrakkenaBs.  Men  da  Landsens  Folk  fik  at  vide, 
at  han  og  hans  Mænd  var  Kristne,  vilde  de  ikke  tale  med 
dem  og  ikke  vise  dem  til  Havn.  Sidu-Hall  boede  den- 
gang paa  Åa;  han  var  faret  til  Fljotsdal,  men  da  han 
kom  hjem,  gik  Tangbrand  til  ham  og  sagde,  at  Kong 
Olav  havde  vist  ham  til  ham,  i  Fald  han  kom  til  øst- 
Qordene,  og  bad  ham  vise  dem  i  Havn  og  yde  dem,  hvad 
anden  Hjælp  de  trængte  til.  Hall  lod  dem  da  flytte  til 
den  søndre  ÅlptaQord  til  Lejravaag  og  lod  deres  Skib 
sætte  op  paa  det  Sted,  der  endnu  fører  Navn  efter  Tang- 
brand; Skibsladningen  lod  Hall  fere  hjem  til  sit  Tun  og 
slog  Telt  over  den;  i  det  var  Tangbrand  og  hans  Mænd, 
og  der  sang  han  Messe.  Mikkelsaften  holdt  Tangbrand  og 
de,  der  vare  med  ham,  hellig  fra  Eftermiddagen  af.  Hall 
var  i  Teltet  hos  dem  og  spurgte,  hvorfor  de  nu  holdt  op 
at  arbejde.  'Fordi  det  imorgen  er  Ærkeengelen  Mikaels 
Fest«,  svarede  Tangbrand.  -Hvad  er  der  med  ham?» 
sagde  Hall.  «<Han  er  sat  til  at  fare  Kristenfolks  Sjæle 
imade«,  sagde  Tangbrand,  og  siden  fortalte  han  n>eget  om 
Guds  Engles  Herlighed.  «Han  maa  være  saare  mægtig,  hvem 
disse  Engle  tjene«,  sagde  Hall.  «Den  Indsigt  giver  Gud  dig«, 
sagde  Tangbrand.  Om  Kvælden  sagde  Hall  til  sine  Husfolk: 
•Imorgen  holder  Tangbrand  og  hans  Mænd  Helg  for  deres 
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Oad;  det  vil  jeg,  at  I  ogsaa  skulle  nyde  godt  af;  imorgen 
skulle  I  ikke  arbejde,  men  vi  ville  se,  hvad  Eristmændene 
tage  sig  for«.  Om  Morgenen  holdt  Tangbrand  Messe  i 
Teltet,  men  Hall  og  hans  Husfolk  kom  og  saa'  derpaa, 
berte  Klokkernes  Klang,  fornam  Duften  af  Bøgeisen  og 
saa'  de  Kristne  i  Skrud  af  Gudvæv  og  Purpur.  Hall 
spurgte  dem,  om  det  buede  dem,  saaledes  som  de  Kristne 
bar  sig  ad,  og  de  svarede,  at  det  huede  dem  vel.  Om 
Ldverdagen  for  Paaske  blev  Hall  og  hele  hans  Husstand 
ddbt  der  i  Aaen,  som  siden  hedder  Tvætaa. 

Om  Sommeren  red  Tangbrand  til  Altinget  med  Hall, 
men  da  de  kom  til  Skovhverf,  kjebte  Hedningerne  en 
Mand,  der  for  sin  Troldkyndighed  kaldtes  Galdre »Hedin, 
til  at  han  skulde  faa  Jorden  til  at  synke  under  Tangbrand, 
og  den  Dag  da  de  red  fra  Kirkebø  fra  Surt  Asbjømssan, 
der  var  Kristen  ligesom  sin  Fader  og  sin  Farfader,  sank 
Tangbrands  Hest  i  Jorden,  men  han  sprang  af,  saa  han 
stod  uskadt  ved  Siden  af.  Paa  denne  Tingfserd  døbte 
Tangbrand  mange,  Gissur  den  hvide  og  Hall  i  Haukada), 
som  dengang  var  tre  Vintre  gammel,  og  Hjalte  Skegges- 
søn.  Han  forkyndte  djærveligen  Guds  Ord,  og  mange  vare 
de,  der  toge  ved  Troen  paa  Sønderlandet.  Efter  langet 
agtede  han  sig  ester  tiløQord;  han  døbte  mange  iTang- 
brandsbæk  ved  øxarQord  og  i  Tangbrandsvig  i  Myvatn, 
men  han  naaede  ikke  længer  frem  end  til  Skjalfandafljot 
ibr  øQordingernes  Overmagt,  saa  vendte  han  om  og  fér 
til  OstQordene  og  lærte  Troen  der,  og  derfra  f6r  han  søn* 
derom  vesterpaa. 

Men  da  Tangbrand  prædikede  Troen  paa  Island,  var 
der  mange,  der  gav  sig  til  at  kvæde  Nidvers  om  ham; 
det  gjorde  Torvald  Vejle  paa  Grimsnæs  og  Vetrlide 
Skjald  og  mange  andre.  Da  han  kom  vester  til  Fljots- 
hlid  var  Gudlejf  Aressøn  fra  Reykjaholer  med  ham. 
De  fik  at  vide,  at  Vetrlide  Skjald  var  ude  at  slgære  Tørv 
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med -sine  Haskarle,  og  saa  f6r  de  hen  og  dræbte  ham. 
Derpaa  fér  de  vesterpaa  ud  paa  Grimsnæs  og  traf  Torvald 
Vejle  ved  Hestebæk  og  slog  ham  ihjel,  og  saa  vendte  de 
om  og  var  hos  Hall  den  næste  Vinter,  men  om  Vaaren  gjorde 
Tangbrand  sit  Skib  klart  til  at  sejle.  Om  Sommeren  blev 
han  sagsøgt  for  disse  Drab  og  dømt  fredløs.  Han  sejlede 
bort,  men  blev  drevet  i  Land  i  BorgQord  ved  Hitaraa,  der 
staar  endna  paa  Bjerget  den  Sten,  han  bandt  sit  Skib  ved, 
og  Stedet  fører  Navn  efter  ham.  Da  de  vare  landede  der, 
holdt  Herredsmændene  Stævne  og  formente  dem  al  Handel, 
men  Tangbrand  f<5r  til  Korsholt  og  sang  Messe  og  rejste 
Kors  der.  Paa  Lækjarbug  boede  der  en  Mand  ved  Navn 
EoU;  han  havde  saadan  Overflod  paa  Mad,  at  han  næppe 
vidste,  hvad  han  skulde  gjere  dermed;  did  f6r  Tangbrand 
og  vilde  kjøbe  Mad  af  ham,  men  han  vilde  intet  sælge 
dem,  og  saa  tog  de  Maden  og  bød  Betaling  for  den.  Eoll 
Ky  ned  paa  Hitarnæs  og  beklagede  sig  til  Skeggbjørn,  som 
boede  der;  han  fulgte  med  ham  til  Tangbrand,  og  da  de 
havde  bedet  ham  give  sit  Bytte  tilbage,  og  han  rent  ud 
sagde  nej,  sloges  de  paa  Feddet  under  Stensholt.  Der 
faldt  Skeggbjørn  og  otte  andre  Mænd;  Skeggbjøms  Høj 
ligger  paa  Feddet,  men  de  andre  bleve  jordede  paa  Land- 
raugshol  der  ved  Feddet,  man  kan  endnu  tydelig  se 
Højene.  Af  Tangbrands  Mænd  faldt  der  to.  Da  Gissur 
den  hvide  spurgte  disse  Tidender,  bed  han  Tangbrand  til 
sig,  og  hos  ham  var  han  den  tredie  Vinter.  Den  Vinter 
drev  Tangbrands  Skib  ud  paa  Havet  fra  Hitaraaa  og  blev 
ilde  tilredt;  men  siden  drev  det  i  Land  sønden  for  Eal- 
falæk. 

Om  Vaaren  f6r  Tangbrand  vester  til  Bardastrand  for 
at  træffe  Gest  den  Spage.  Der  æskede  Tjørin  Bersærk 
ham  til  Holmgang,  og  Tangbrand  sagde  ja  dertil.  «Da 
tør  næppe  slaas  med  mig,  naar  du  ser,  hvad  jeg  kan 
g]øre»,   sagde   Bersærken;    «jeg   kan   gaa  paa  bare  Ben 
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gjennein  Ild,  og  jeg  kan  lade  mig  fEtlde  nagen  ned  paa 
min  Sværdodd,  uden  at  det  gjar  mig  noget«.  «Giid  &ar 
raade«,  sagde  Tangbrand,  og  saa  viede  ban  Ilden  og 
gjorde  Korsets  Tegn  over  Sværdet.  Da  Bersærken  gik 
igjennem  Ilden,  brændte  ban  Fadderne,  og  da  ban  lod  sig 
falde  paa  Sværdet,  gik  det  igjennem  bam  og  gav  ham 
Bane.  Mange  gode  Mænd  glædede  sig  herover,  skjent  de 
vare  Hedninger,  og  Gest  og  nogle  af  hans  Venner  lod  sig 
primsigne.  Tangbrand  f<5r  nu  der  vester  fra;  ban  lod  sit 
Skib,  som  ban  kaldte  Jernmejs,  bøde  og  sejlede  sender 
over  Fjorden  til  Havn,  lagde  ind  i  Vi^en  og  biede  paa 
Ber  der,  og  et  Sted  der  bar  Navn  efter  Skibet  og  hedder 
Jernmejsbefde.  Den  Sommer  fér  han  fra  Island  og  sq- 
lede til  Kong  Olav  i  Trondhjem. 

Der  var  megen  Tale  paa  Tinge  den  Sommer  om  dec 
nye  Tro,  Tangbrand  forkyndte,  og  somme  talte  saare  be- 
spottelig  om  den,  men  de,  der  vare  debte,  lastede  Ar- 
derne, og  Folk  flokkede  sig  sammen  paa  begge  Sider. 
Hjalte  Skeggessen  kvad  denne  Kvædling  paa  Lov- 
bjerget: 

Ej  tykkes  Guderne  gjæve, 

Freja  ligner  en  Tæve. 
Da  tog  Runolf  Gode  til  Orde  og  sagsøgte  Hjalte  for 
Gudsbespottelse,  men  ban  viste  mere  Overmod  og  Stridig- 
bed end  Retfærdighed  i  denne  Sag,  thi  han  kunde  ikke  komme 
til  at  holde  Betten,  førend  ban  satte  den  paa  Broen  over 
ti'xaraa  og  lod  begge  Ender  af  Broen  værge  med  Vaaben, 
og  saa  kunde  han  ikke  faa  nogen  til  at  føre  Sagen  frem, 
førend  omsider  Torbjørn  Torkelssøn  fra  Guddalene  gik  i 
Betten  og  gjorde  det.  For  den  Ret  blev  Hjalte  dømt 
fredløs  for  Gudsbespottelse.  Han  fdr  af  Landet  samme 
Sommer  paa  et  Skib,  han  havde  ladet  gjøre  hjemme  i 
Ijorsaadal;  ban  førte  det  ud  til  Havet  ad  den  vensåre 
Rangaa.      Medens   de  sejlede  ned  ad  Aaen,  kom  dev  m 
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Mand  lebende  efter  dem  paa  Land  med  Spyd  og  Skjold  i 
Haanden.  «Da  har  en  Halmvisk  der,  hvor  dit  Hjerte 
skulde  være»,  sagde  Hjalte  til  ham,  men  i  det  Samme 
skjad  ban  Spydet  efter  Hjalte,  men  ban  fangede  det  i  sit 
Skjold.  Hjaites  Mænd  sprang  i  Land  og  greb  Manden  og 
spurgte,  hvem  han  var.  Han  sagde,  at  han  hed  Narve, 
og  at  Bunolf  havde  sendt  ham,  for  at  han  skulde  dræbe 
Hjalte;  til  Len  derfor  havde  han  lovet  ham,  at  saa  skulde 
hans  Fredlashed  blive  hævet.  «Saa  skal  jeg  give  dig  et 
bedre  Baad»,  sagde  Hjalte;  -far  du  af  Landet  med  mig, 
jeg  gjer  dig  fri  og  frels>».  Hjalte  sejlede  nu  fra  Island  og 
kom  om  Høsten  nord  til  Trondhjem  til  Kong  Olav.  Den 
Sommer  fér  ogsaa  hans  Maag  Gissur  Hvide  fra  Island. 

Kong  Olav  havde  kristnet  Haalogaland.  Da  han  nu 
kom  til  Nidaros  om  Hasten,  var  der  mange  Islændinger 
med  deres  Skibe;  for  et  af  dem  raadede  Kjartan  Olavssan 
og  Kalv  Åsgejrssen  og  Bolle  Torlejkssen,  og  Haldor,  Gud- 
mund den  Mægtiges  Sen,  Kolbejn,  Tord  Frejsgodes  Søn, 
Sverting,  Bunolf  Godes  San,  Halfred  Ottarssøn,  og  To- 
raren NeQolfssan  raadede  ogsaa  for  Skib.  De  vare  alle 
Hedninger  og  laa  nu  udenfor  Byen  og  agtede  sig  sander- 
paa,  men  de  fik  ikke  Bar,  førend  Kongen  kom.  En  Dag, 
da  det  var  godt  Vejr,  gik  mange  Folk  fra  Byen  i  Vandet, 
og  Skibsfolkene  saa'  da,  at  én  svømmede  meget  bedre  end 
alle  de  Åndre.  Bolle  Torlejkssøn  sagde  til  sin  Frænde 
Kjartan:  -Hvorfor  vil  du  ikke  kappes  med  den  Mand, 
som  er  saa  dygtig  til  at  svømme?«  »Jeg  har  ingen  Lyst 
til  at  prøve  Kræfter  med  ham»,  sagde  Kjartan.  «Hvor 
er  nu  din  Ivrighed  henne?«  sagde  Bolle  og  kastede  sine 
Klæder.  Da  sprang  Kjartan  op,  klædte  sig  af  og  bad 
Bolle  holde  sig  rolig,  sprang  saa  i  Vandet  og  svammede 
hen  til  Manden ,  dukkede  ham  og  holdt  ham  nede  en 
Stund.  Da  de  var  komne  op,  dukkede  Kjartan  ham  an- 
den Gang,  men  da  Kjartan  saa  vilde  op,  tog  Manden  ham 


Digitized  by 


Google 


236 

og  holdt  ham  nede  en  Stund.  Tredie  Gang  dokkede  han 
Kjartan  og  holdt  ham  saa  længe  under  Vandet,  at  han 
var  lige  ved  at  drukne.  Saa  svømmede  de  i  Land,  og 
Manden  spurgte  Kjartan,  om  han  vidste,  hvem  han  havde 
prøvet  Kræfter  med ;  Kjartan  sagde,  at  det  vidste  han  ikke, 
og  Manden  gav  ham  da  en  Skarlagens  Kaabe  og  sagde, 
at  nu  kunde  han  vel  vide,  hvem  han  var.  Han  skjennede 
da,  at  de  var  Kong  Olav,  og  takkede  ham  for  Gaven,  som 
det  sammede  sig,  men  Hedningerne  vare  ilde  tilfreds  med, 
at  Kjartan  havde  taget  imod  en  Gave  af  Kongen.  Mik- 
kelsdag gik  mange  af  Islændingerne  hen  at  here  Messe 
og  se  de  Kristnes  Skikke,  og  da  de  kom  tilbage  derfra, 
talte  de  sammen  om,  hvorlunde  det  huede  dem.  Kjartan 
sagde,  at  det  huede  ham  vel,  men  kun  tfiA  af  de  andre 
vare  enige  med  ham.  Kongen  fik  snart  at  vide,  hvad  der 
var  blevet  talt,  og  sendte  Bud  efter  Kjartan  og  spurgte, 
om  han  vilde  tage  ved  Kristendommen.  Kjartan  svarede, 
at  Kongen  vel  kunde  mage  det  saa,  at  han  ikke  vilde  svare 
nej.  Kongen  spurgte,  hvad  han  da  krævede:  ^Åt  I  ikke 
holder  mig  i  ringere  Anseelse  her,  end  jeg  kan  vente  paa 
Island »,  svarede  Kjartan.  Det,  lovede  Kongen  ham,  skolde 
ske,  og  Kjartan  blev  da  døbt  og  Kongens  Gjæst,  medens 
han  var  i  de  hvide  Klæder.  I  de  samme  Dage  kom 
Tangbrand  Præst  tilbage  fra  Island  og  meldte  Kongen, 
hvilket  Fjendskab  Folk  der  havde  vist  ham;  der  var  in- 
gen Udsigt  til,  at  Kristendommen  vilde  vinde  Fremgang 
der,  sagde  han.  Kongen  blev  saa  vred  herover,  at  han 
lod  mange  Islændinger  gribe  og  lægge  i  Lænker,  somme 
truede  han  med  at  dræbe,  somme  med  at  lemlæste  og 
somme  vilde  han  røve  deres  Gods;  de  skulde  undgjælde 
for,  at  deres  Fædre  havde  taget  imod  hans  Bud  med  saa 
liden  Ærbødighed.  Hjalte  og  Gissur  bad  for  deres  Lands- 
mænd og  mindede  Kongen  om,  at  han  havde  lovet,  at  Ingen 
skulde  undgjælde  for,  hvad  de  fer  havde  forbrudt,  naar  de 
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vilde  lade  sig  debe,  og  Gissor  mindede  ogsaa  Kongen  om 
det  Frændskab,  der  var  imellem  dem  —  hans  Moder 
Åaldv  var  en  Datter  af  Bedvar  Herse,  og  Kong  Olavs 
Moder  Astrid  var  Bødvars  Broderdatter.  Han  sagde,  at  det 
tyktes  ham  rimeligt,  at  Kristendommen  vilde  vinde  Frem- 
gang paa  Island,  om  man  bar  sig  forstandig  ad,  men 
Tangbrand  var  ligesaa  lidt  faret  med  Læmpe  der  som  her, 
han  havde  slaaet  Folk  ihjel,  og  det  tyktes  det  Islændin- 
gerne  haardt  at  tage  imod  af  Fremmede.  Kong  Olav 
svarede:  «Ålle  Islændingeme  her  skolde  have  Fred,  om 
du  og  Hjalte  ville  love  at  faa  Kristendommen  lovtaget 
paa  Island,  men  dem  af  dem,  som  tykkes  mig  mest  værd, 
vil  jeg  beholde  som  Gidsler,  til  det  viser  sig,  hvorledes  det 
vil  labe  af».  Blandt  dem  Kongen  sagde,  han  vilde  be- 
holde, var  ogsaa  Sverting,  Bonolf  Godes  Søn.  «Sverting 
har  ikke  fortjent,  at  Hjalte  lægger  Ord  ind  for  ham»,  var 
der  En,  der  sagde,  ^thi  hans  Fader  sagsøgte  Hjalte,  skjønt 
han  intet  havde  forbrudt  t.  ^Det  vil  tidt  vise  sig  s  sva- 
rede Tangbrand,  «at  Hjalte  er  bedre  end  sine  Fjender; 
handl  I  vel  imod  Hjalte  og  Gissar,  Herre,  thi  de  lønne 
ofte  Ondt  med  Godt*.  Hjalte  og  Gissnr  lovede  at  fore 
til  Island  i  dette  Kongens  Ærinde,  og  saa  bleve  alle  de 
Islændinger,  som  vare  der,  løste  og  døbte.  Halfred  stod 
Kong  Olav  selv  Fadder  til,  thi  paa  andet  Vilkaar  vilde 
han  ikke  lade  sig  døbe;  han  kaldte  ham  Vandraadeskjald 
og  gav  ham  et  Sværd  i  Navnefaeste.  Gissur  og  Hjalte 
vare  hos  Kongen  om  Vinteren,  og  Gissur  sad  Kongen 
næst  i  Drikkelaget  ovenfor  Lendermændene,  og  ogsaa  de 
Islændinger,  der  var  der  som  Gidsler,  behandledes  vel. 

Om  Vaaren  gjorde  Hjalte  og  Gissur  sig  rede  til  at 
fare  til  Island;  mange  søgte  at  faa  Hjalte  derfra,  men 
han  fdr  alligevel  Det  var  samme  Sommer,  som  Kong 
Olav  fér  sender  til  Venden,  og  som  han  sendte  Lejf 
Erikssøn   til  Grønland   at  forkynde  Troen  der,   og  fandt 
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Lejf  da  Vinland  det  gode,  hvorfor  ban  blev  kaldet  Lejf 
den  Lykkelige.  Oissur  og  Hjalte  kom  ud  ved  Dyrsholm 
samme  Dag  som  Brænde- Flose  red  over  Årnarstaksheden 
til  Altinget,  og  Flose  fik  at  vide  af  Folk,  der  var  roet  ud 
til  dem,  at  bans  Broder  Eolbejn  var  bleven  tilbage  som 
Gidsel  og  hvad  deres  Ærinde  var,  og  kom  han  med  de 
Tidender  til  Altinget.  Samme  Dag  lagde  de  til  ved  Vest- 
mannaøerne, lagde  deres  Skib  op  ved  Hergaere  og  bar 
deres  Gods  i  Land  tillige  med  det  Eirketemmer,  Kong 
Olav  havde  ladet  hugge  til  dem  med  det  Bud,  at  de  skulde 
bygge  Kirken  der,  hvor  de  gik  i  Land.  Forend  BCirken 
blev  rejst,  blev  der  kastet  Lod  om,  paa  hvilken  Side  af 
Vigen  den  skulde  staa,  og  faldt  Loddet  da  paa  Nordsiden, 
hvor  der  fer  var  Gudehuse  og  holdtes  Blot.  De  var  to 
Nætter  paa  Oerne,  fer  de  drog  ind  i  Landet;  det  var  den  Dag, 
da  Folk  red  til  Tings,  og  de  fik  hverken  Ridedyr  eller 
anden  Hjælp  til  Rejsen  estenfor  Rangaa,  thi  der  var  Ru- 
nolfs  Tingmænd  i  hvert  et  Hus;  ferst  da  de  kom  til  Hof 
til  Skegge  Jokurssen,  fik  de  Heste;  hans  Sen  Torvald, 
som  var  gift  med  Hjaltes  Sester  Koltorfa,  var  allerede 
reden  hjemmefra.  Da  de  kom  ned  i  Laugardal,  fik  de 
Hjalte  til  at  blive  tilbage  der  med  tolv  Mand  eftersom 
han  var  fredles  udover  den  Grænse,  men  Gissur  og  de 
andre  gik  videre,  til  de  kom  til  Vellankalta  ved -Ølfusvand, 
saa  sendte  de  Bud  til  Altinget,  at  deres  Venner  og  Skyld- 
folk skulde  ride  dem  i  Mede;  de  havde  spurgt,  at  deres 
Fjender  agtede  at  værge  Tingvolden  imod  dem.  Ferend 
de  var  reden  fra  Vellankatla,  stedte  Hjalte  og  hans  Mænd 
til  dem  igjen,  og  da  vare  ogsaa  deres  Frænder  og  Venner 
komne.  De  red  nu  til  Tings  med  en  stor  Flok  og  red 
hen  til  Aasgrim  Ellidagrimsens  Bod.  Da  flokkedes  Hed- 
ningerne fuldt  rustede,  og  saare  nær  var  det  ved  at 
komme  til  Kamp,  dog  var  der  somme,  som  segte  at 
forebygge  Vanskeligheder,  skjent  de  ikke  vare  Kristne. 
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Kong  Olav  havde  givet  Hjalte  og  Gissur  en  Præst 
med  ved  Navn  Tormod;  han  sang  Messe  senere  op  paa 
Dagen  ved  Kløften  oppe  ved  VestQordingernes  Bod,  og 
derfra  gik  de  til  Lovbjerget;  syv  Mænd  i  fuldt  Skrud  bar 
de  to  Kors,  som  nu  staa  i  den  astre  Kløft,  det  ene  viser 
Kong  Olavs,  det  andet  Hjalte  Skeggessøns  Højde.  Alt 
Tingfolket  var  samlet  paa  Lovbjerget.  Hjalte  og  hans 
Mænd  bar  Kar  med  Røgelse  paa  Gløder,  og  kjendtes  Duf- 
ten ligesaa  vel  imod  som  med  Vinden.  Hjalte  og  Gissur 
bar  nu  deres  Ærinde  vel  og  mandig  frem.  Folk  undredes 
paa,  hvor  ordsnilde  de  vare,  og  hvor  vel  deres  Ord  føjede 
sig,  og  saa  stærkt  virkede  deres  Tale,  at  ingen  af  deres 
Fjender  turde  tale  imod  dem.  Men  det  blev  Følgen,  at 
den  Ene  efter  den  Ånden  tog  Vidner  paa,  at  han  sagde 
sig  løs  fra  de  andre,  og  der  kom  Skilsmisse  mellem  Kristne 
og  Hedninger.  I  det  Samme  kom  der  en  Mand  løbende  og 
sagde,  at  Jordilden  var  brudt  ud  i  ølfus,  den  væltede  frem 
imod  Torod  Godes  Gaard.  Da  toge  Hedningerne  til  Orde 
og  sagde:  « Intet  Under  er  det,  at  Guderne  vredes  over 
saadan  Tale,  som  her  feres ».  «Hvad  vrededes  Guderne 
da  over,  dengang  Lavamarken,  vi  nu  staa  paa,  brændte?« 
sagde  Snorre  Gode.  Folk  gik  nu  fra  Lovbjerget.  De 
Kristne  bade  Sidu-Hall  om  at  foresige  Love  for  dem, 
saa  de  stemte  med  Kristendommen,  men  Hall  fik  for  et 
halvt  Hundrede  i  Sølv  Torgejr  Gode,  som  da  varLovsige- 
mand,  til  at  love,  at  han  skulde  fremsige  Love,  der 
kunde  gjælde  baade  for  Kristne  og  Hedninger.  Torgejr 
var  da  endnu  ikke  døbt.  Da  Folk  var  gaaet  til  deres 
Boder,  lagde  Torgejr  sig  ned  og  bredte  en  Kappe  over  sit 
Hoved,  og  saaledes  laa  han  hele  Dagen  og  Natten  og  den 
næste  Dag  til  ved  samme  Tid.  Hedningerne  holdt  imens 
talrigt  Stævne  og  besluttede  at  blote  to  Mand  af  hver 
Fjerding  og  paakalde  de  hedenske  Guder,  at  de  ikke 
maatte  lade  Kristendommen  komme  over  Landet.     Hjalte 
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og  Gissur  holdt  ogsaa  Stævne  med  da  Kristne  og  sagde, 
at  de  vilde  ofre  lige  saa  mange  Mænd  som  Hedningerne: 
•  Hedningerne  ofre  de  daarligste  Mænd,  de  have,  og  styrte 
dem  ned  fra  Bjerge  og  Klipper,  men  vi  ville  vælge  de 
bedste  til  Sejrsgave  for  vor  Herre  Jesus  Kristus,  vi  ville 
leve  saameget  bedre  og  vare  os  saa  meget  mere  for  Synd; 
jeg  og  Gissur  byde  os  til  som  Sejrsgave  for  vor  Fjerding«. 
For  østQordingernes  Fjerding  meldte  sig  Hall  fra  Sidu  og 
Torvald  fra  Korsvig,  af  Nordlændingerne  Hlenne  den 
gamle  og  Torvard  Spagbødvarssen,  men  fm  VestQordene 
meldte  sig  kun  Gest  Odlejfssøn,  og  det  buede  Hjalte  og 
Gissur  ilde.  Da  tog  Orm  Kodninssan  til  Orde  —  ban 
havde  sit  Tilhold  paa  Gilsbakke,  thi  Hermund  lUugessen 
var  bleven  gift  med  hans  Datter  Gunhild  — :  « Havde 
min  Broder  Torvald  nu  været  hjemme,  vilde  I  ikke  have 
fattedes  en  Mand«,  sagde  han,  ^men  nu  vil  jeg  byde  mig 
til,  om  1  vil  tage  imod  migt.  Det  sagde  de  ja  tiU  og 
han  blev  straz  døbt. 

Dagen  efter  stod  Torgejr  op  og  sendte  Bud  om  i  Bo- 
derne, at  Folk  skulde  gaa  til  Lovbjerget,  og  da  de  kom 
did,  sagde  han,  at  det  tyktes  ham,  det  vilde  komme  til  at  ae 
vanskeligt  ud  i  Landet,  naar  Folk  ikke  længer  skulde  have  én 
Lov;  han  bad  dem  ikke  gjere  saa  og  sagde,  at  der  vilde  komme 
Kamp  og  Ufred  ud  deraf,  og  det  vilde  lægge  Landet  ede. 
Han  fortalte  ogsaa,  at  der  engang  havde  været  to  Konger 
der  ene  i  Danmark,  han  hed  Dag,  den  anden  i  Norge, 
han  hed  Tryggve;  de  havde  længe  ligget  i  Strid,  indtil 
Landsens  Folk  i  begge  Bigerne  tog  Styret  fra  dem  og 
sluttede  Fred  imellem  dem,  skjent  de  selv  ikke  vilde,  men 
Enden  blev,  at  faa  Vintre  efter  sendte  de  hinanden  Gaver, 
og  siden  var  der  Venskab  imellem  dem  til  deres  Dad. 
«0g  tykkes  det  mig  raadeligst,  at  vi  ikke  lade  dem  raade, 
som  gaa  hidsigst  imod  hinanden  i  denne  Sag,  men  at  vi 
midle  saaledes  imellem  dem,   at  begge  Parter  fifta  noget 


Digitized  by 


Google 


241 


ud  deraf,  og  at  vi  alle  have  én  Lov  og  én  Tro,  thi  det 
er  vist,  at  bryde  vi  Loven,  da  bryde  vi  Freden«.  Da 
Torgejr  havde  talt  til  Ende,  sagde  begge  Farter,  at  de 
Love,  han  fremsagde,  skolde  staa  ved  Magt,  og  kjendte 
Torgejr  da  for  Lov,  at  alle  skulde  dabes  og  tro  paa  én 
Gud  her  paa  Island;  men  om  Berneudsættelse  og  om  at 
spise  Hestekjød  skulde  de  gamle  Love  gjælde;  Folk  kunde 
blote  i  Len,  om  de  saa  vilde,  men  blev  det  bevist  med 
Vidner,  skulde  der  være  Fredløsheds  Straf  derfor.  Nogle 
Vintre  derefter  blev  ogsaa  dette  Hedenskab  afskaffet.  Alle 
Nordlændinger  og  Senderlændinger  bleve  døbte  i  det  varme 
Bad  i  Laugardalen,  da  de  red  fra  Tinge,  thi  de  vilde  da 
ikke  gaa  i  koldt  Vand.  Da  Kunolf  blev  døbt,  sagde 
Hjalte:  «Saa  lærte  vi  dog  den  gamle  Oode  at  gumle  paa 
Saltet *)».  Alt  Tingfolket  blev  døbt  da  de  red  hjem.  De 
fleste  fra  VestQordene  bleve  døbte  i  det  varme  Bad  i  den 
søndre  Beykjardal,  dem  kom  Snorre  Gode  længst  med. 

Det  var  Aar  Tusind  efter  vor  Herre  Jesu  Kristi 
Fødsel,  at  Kristendommen  blev  lovtaget  paa  Island,  samme 
Sommer  SQm  Kong  Olav  forsvandt  fra  Ormen  hin  lange 
sønder  ved  Svolder;  han  havde  da  været  Konge  i  Norge  i 
fem  Aar;  efter  ham  tog  Erik  Jarl  Haakonssøn  ved  Styret. 
Torvald  Kodranssøn  og  Stefne  Torgilssøn  mødtes,  efter  at 
Kong  Olav  var  forsvunden,  og  fulgtes  saa  ad  vidt  om  i 
Verden,  helt  ned  til  Jorsalaland  og  derfra  til  Miklagaard 
og  op  ad  Dnjepr  til  Kænugaard.  Torvald  døde  i  Rusland 
ikke  langt  fra  Faltesk;  han  ligger  begravet  i  et  Fjæld  der 
ved  Johannes  den  Døbers  Kirke,  og  de  holde  ham  for  en 
Helgen.  Stefne  f6r  nord  til  Danmark;  der  kvad  han  et 
Nidvers  om  Sigvalde  Jarl,  og  Jarlen  lod  ham  da  dræbe. 

Gissur  Hvide  boede  paa  Høfde,    førend  han  satte  Bo 


*)   Det  var  Skik,  at  Hedningerne,   naar  de  bleve  døbte,  fik  Salt  i 
Munden. 
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paa  Skaalholt,  og  vendte  alt  sit  Sind  imod  at  styrke  Kri- 
stendommen. Han  sendte  sin  Søn  Islejf  sønder  til  Sax- 
land og  lod  ham  gaa  i  Skole  i  den  By  Herfarda,  og  da 
Islejf  kom  hjem  igjen  til  Island,  blev  han  gift  med  Dalla 
Torvaldsdatter,  og  vare  deres  Sønner  Oissar  og  Tejt  den 
snaksomme  i  Haukadal  og  Torvald.  I  den  første  Tid  vare 
Biskopperne,  som  lærte  Troen  her,  Udlændinger,  men  da 
Landsens  Folk  skjennede,  hvilken  ypperlig  Klerk  Islejf  var, 
bad  de  ham  fare  af  Landet  og  lade  sig  vie  til  Bisp;  han 
gjorde,  som  de  bad  og  lod  sig  bispevie,  da  han  var  halv- 
tredsindstyve Åar  gammel;  det  var  i  Pave  Leo  den  nien- 
des Tid.  Den  første  Vinter  derefter  var  han  i  Norge,  og 
siden  f6r  han  til  Island.  Mange  vare  de  gjæve  Mænd, 
han  oplærte  og  lod  præstevie,  og  to  af  dem  bleve  siden 
Bisper,  Jon  Ogmnndssøn  den  hellige  paa  Holar  og  Kol  i 
Oslo.  Islejf  Biskop  dede  i  Skaalholt  den  femte  Juli ;  det  var  en 
Søndag,  og  da  havde  han  været  Biskop  i  fire  og  tyve 
Åar;  firsindstyve  Åar  vare  da  ledne,  siden  Kong  Olav 
Tryggvessøn  forsvandt,  og  Åre  Frode,-  som  har  fortalt  det 
meste  af,  hvad  her  er  skrevet,  stod  tolv  Åar  ^mmel  ved 
hans  Grav.  Efter  Islejf  Bisps  Død  bad  Landsens  Folk 
hans  Søn  Gissur  om  at  lade  sig  bispevie,  og  fér  han  da 
af  Landet  og  lod  sig  vie  til  Biskop  to  Åar  efter  Islejfe 
Død;  da  var  Gregorius  den  syvende  Pave  i  Rom  og  Olav 
Kyrre  Konge  i  Norge.  Vinteren  derpaa  var  Gissur  i 
Danmark,  men  næste  Sommer  f<5r  han  til  Island,  og  han 
havde  været  en  Vinter  paa  Island,  da  Markus  Skeggessøn 
blev  Lovsigemand,  den  viseste,  der  har  været  næst  eftei 
Skapte.  Gissur  Bisp  var  saa  vennesæl  af  Landsens  Folk,  at 
alle  villig  lød  hans  Bud  og  Forbud,  og  for  den  Kjærlig- 
heds Skyld,  Folk  bar  til  ham,  og  for  Sæmund  Præst  den 
Frodes  Ords  Skyld,  den  lærdeste  Klerk,  her  har  været  paa 
Island,  og  ved  Markus  Lovsigemands  og  flere  Høvdingers 
Overtalelser   blev    det   lovtaget,   at  Alle  skulde   tælle  og 
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værdsætte  deres  Gods,  baade  Jord  og  Løsere,  og  sværge, 
at  de  havde  sagt,  hvad  sandt  var,  og  give  Tiende  deraf, 
og  er  det  et  stort  Mærke  paa,  hvor  lydige  Folk  vare  mod 
denne  Mand,  at  han  fik  sat  igjennem,  at  hele  Landet  blev 
skyldsat  med  alt  det  Kvæg  og  andet  Gods,  der  var  derpaa, 
og  at  det  blev  lovtaget,  at  saa  skulde  det  være,  saa  længe 
Landet  var  bebygget. 

Gissur  Bisp  fastsatte  ogsaa,  at  Islands  Bispestol  skulde 
være  paa  Skaalholt,  og  lagde  al  Jorden  der  under  den  og 
meget  andet  Gods  baade  Land  og  Lesøre.  Men  da  det 
tyktes  ham,  at  nu  var  det  Sted  blevet  saa  rigt,  som  han 
vilde,  gav  han  over  en  Fjerdedel  af  sit  Bispedamme  bort, 
for  at  der  kunde  blive  to  Bispesæder  paa  Island  hellere 
end  ét,  som  Nordlændingerne  bade  ham  om.  Forinden 
havde  han  ladet  holde  Mandtal  over  alle  Bønder  paa  Is- 
land, og  var  der  da  i  østQordingernes  Fjerding  syv  Hun- 
drede, i  Sønderlændingernes  Tusind,  i  VestQordingernes  ni 
Hundrede  og  i  Nordlændingernes  tolv  Hundrede,  og  kun 
de  vare  regnede  med,  som  kunde  søge  til  Tings  eller 
skulde  udrede  Tingskat.  Da  Gissur  havde  været  Biskop  i 
fem  og  tyve  Aar,  blev  Markus  Ulfhedinssen  Lovsigemand, 
og  den  første  Sommer  han  forkyndte  Loven,  blev  det  ved- 
taget, at  næste  Vinter  skulde  Loven  skrives  hos  Havlide 
Maarssøn  i  Samiaad  med  Bergtor  og  andre  vise  Mænd; 
de  skulde  gjøre  alle  de  Forandringer,  som  tyktes  dem 
bedre  end  de  gamle  Love,  og  de  nye  skulde  forkyndes 
næste  Sommer,  og  alle  de  af  dem,  som  de  Fleste  var  for, 
skulde  holdes.  Da  blev  Loven  om  Manddrab  og  meget 
andet  skrevet  og  læst  op  i  Lovretten  om  Sommeren,  og 
det  huede  alle  vel. 

•  Gissur  var  fyrretyve  Aar  gammel,  da  han  blev  bispe- 
viet, men  da  han  havde  været  Biskop  i  fire  og  tyve  Aar, 
blev  Jon  øgmundssan  viet  til  Bisp;  han  var  da  fire  og 
halvtredsindstyve  Aar  og  var  den  første  Biskop  paa  Holar 
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i  Hjaltedal.  Gissor  fik  saa  god  Fred  i  Landet,  at  der 
ingen  store  Stridigheder  var  imellem  Havdingeme,  og  at 
det  gik  meget  af  Bmg  at  bære  Vaaben.  De  fleste  an- 
selige Mænd  vare  da  lærde  og  præsteviede  eller  op- 
lærte til  Præster,  skjant  de  var  Høvdinger,  saasom  Hall 
Tejtssan  i  Haukadal,  Sæmund  den  Frode,  Are  Frode  og 
mange  andre.  Gissur  lod  i  levende  Live  Torlak  Banolb- 
san  vie  til  Biskop;  han  var  da  to  og  tredive  Aar,  og  tre- 
dive Dage  efter  dade  Gissar  paa  Skaalholt  Han  havde 
da  været  Biskop  i  sex  og  tredive  Aar;  det  var  samme  Aar 
som  Pave  Paskalius  og  Kirjalax  Grækerkonge  og  Kong 
Baldvin  i  Jorsal  og  Arnaldas  Patriark  i  Jorsal  og  Phi- 
lippus Sveakonge  dade;  da  havde  Island  været  bebygget  i 
to  Hundrede  og  fyrretyve  Aar,  den  halve  Tid  hedensk, 
den  halve  kristent,  og  der  var  ledet  elleve  Hundrede  og 
atten  Aar  siden  vor  Herre  Jesu  Kristi  Fadsel. 

Det  Aar,  da  Biskop  Gissur  dade,  var  et  svart  Aar 
paa  Island,  og  i  den  stiUe  Uge  var  der  et  saadant  Uvejr, 
at  Folk  ikke  kunde  komme  til  Messe  i  somme  Herreder 
nordpaa.  Langfredag  blev  et  Skib  kastet  op  under  ØQæld, 
saa  det  drejede  sig  i  Luften  og  kom  ned  med  Kjalen  op 
ad,  og  det  var  et  Skib  paa  syv  og  tyve  Rum.  Første 
Paaskedag  kunde  kun  faa  komme  til  Messe  og  til  Herrens 
Nadver,  og  somme  omkom  paa  Vejen.  Et  andet  Uvejr 
kom  efter  hans  Dad,  den  Dag  Folk  red  til  Tings,  da 
styrtede  Kirken  paa  Tingvolden  sammen,  den,  som  Kong 
Harald  Sigurdssan  havde  ladet  hugge  Tammer  tiL  Fem 
og  tredive  Skibe  vare  paa  Vejen  hid  den  Sommer;  mange 
led  Skibbrud  ved  Land,  somme  gik  sander  paa  Havet  og 
sank  med  dem,  der  vare  ombord,  og  kun  otte  slap  derfra, 
men  ingen  naaede  hid  far  Mikkelsdag.  I  den  Tid  dade 
der  saa  mange,  at  Sæmund  Præst  den  Frode  sagde  paa 
Tinge,  at  der  maatte  være  dad  ligesaa  mange  af  Sot,  som 
der  var  kommet  Folk  til  Tings.    Der  var  stor  Trængsel  i 
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Retten  den  Sommer;  da  var  det,  at  Torgils  Oddessøn  saa- 
rede  Havlide  Maarssøn,  og  der  blev  da  ingen  Sager  paa- 
kjendt.  Torgils  blev  dømt  fredløs  for  sit  Overfald,  men  ban 
blev  siddende  hjemme  om  Vinteren.  Det  var  da  ellers  gaaet 
saa  meget  af  Brug  at  bære  Vaaben,  at  der  kun  var  én 
Staalhue  paa  Altinget,  skjønt  næsten  hver  Bonde  paa  Is- 
land red  til  Tings. 

Da  der  var  ledet  tre  Vintre  fra  Biskop  Gissurs  Død, 
døde  Jon  Bisp  paa  Holar.  Det  var  samme  Sommer  Hav- 
lide  Maarssøn  red  til  Tings  med  tolv  Hundrede  Mand  og 
Torgils  Oddessøn  med  syv  Hundrede,  og  de  forligtes  paa 
Tinge  saaledes,  at  Torgils  overdrog  Havlide  Selvdømme, 
og  Havlide  tildømte  sig  da  tresindstyve  Hundreda  øre 
at  betale  i  Guld  eller  det  bedste  Sølv  eller  i  gode  Kle- 
nodier, og  skulde  han  selv  eller  de,  han  valgte  dertil,  værd- 
sætte det  I  Jon  Bisps  Sted  blev  Ketil  Torstejnssøn  fra 
Mødrevolde  valgt  til  Bisp,  og  ftfr  han  da  af  Landet  strax 
den  samme  Sommer. 
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Uet  er  at  melde,  at  Islejf,  Gissur  den  hvides  Sød, 
var  en  fager,  roen  ikke  storvoxen  Mand,  over  al  Haade 
vennesæl.  Han  blev  sat  i  Skole  i  Saxland  i  sin  Ungdom. 
Da  han  f6r  hjem,  kom  han  til  Norge,  hvor  dengang  hellig 
Kong  Olav  stod  for  Styret.  Hos  Kongen  var  da  Brand 
den  Oavmilde,  Vermnndssen  ved  ValnsQord;  han  stod  i 
stor  Anseelse  hos  ham,  og  en  Hejtidsdag  skjænkede  han 
ham  en  Skarlagens  Kappe  foret  med  Graaværk  Da  Islejf, 
som  da  alt  var  Præst,  kom  til  Kongsgaarden,  blev  Brand 
glad  ved  at  se  ham,  og  da  han  nu  kun  havde  lidt,  efter- 
som han  var  paa  Vejen  hjem,  gav  Brand  ham  Kappen. 
•Du  har  endnu  ikke  mistet  dit  Højsind,  skjenner  jeg», 
sagde  Islejf,  «jeg  tager  med  Glæde  imod  hvad  du  by- 
der*. Men  en  Højtidsdag,  da  Kongen  sad  tilbords,  saa' 
Kongen  til  Brand  og  sagde:  «•  Hvorfor  bærer  du  ikke  den 
Kappe,  jeg  har  givet  dig?»»  «Jeg  har  givet  den  til  en 
Præst«,  svarede  Brand.  »Den  Præst  gad  jeg  se«,  sagde 
Kongen,  «at  jeg  kundie  skjønne,  hvor  stor  Grund  du  bar 
havt  til  at  lade  min  Gave  komme  dig  af  Hænderne  saa 
snart«,  og  Folk  sagde  ogsaa,  at  han  havde  baaret  sig 
sært  ad.  Siden  da  de  kom  til  Kirken,  sagde  Brand: 
« Herre,    der  staar  Præsten  med  Kappen  paa«.      Kongen 
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saa'  paa  ham  og  sagde:  »Den  Ændring  ville  vi  nn  gjare 
Brand,  at  jeg  selv  vil  give  ham  Kappen;  kald  ham  hid 
til  mig».  Brand  sagde,  at  det  skulde  han,  og  saa  kom 
Islejf  for  Kongen  og  hilsede  ham.  Kongen  tog  vel  imod 
hans  Hilsen  og  sagde:  «Den  Kappe,  Brand  har  givet  dig. 
Præst,  vil  jeg  nu  du  skal  have  af  mig,  saa  skal  jeg  be- 
tale Brand  hvad  den  er  værd,  thi  du  ser  mig  ud  til,  at 
det  vil  baade  mig  at  fjæle  mig  under  dine  Banner*. 
« Herre«,  sagde  Islejf,  »god  tyktes  Brands  Gave  mig  før, 
men  langt  sterre  Hæder  er  det  mig  at  modtage  den  af 
Eder*.    Siden  f(5r  han  til  Island. 

Det  tyktes  Islejfs  Frænder  raadeligst,  at  han  øgede 
sin  Anseelse  ved  at  gifte  sig,  thi  det  skortede  ham  paa 
Gods,  havde  han  end  en  god  Gaard  paa  Skaalholt  og  var 
Godordsmand.  Han  red  da  nord  til  Fnjoskadal ;  der  boede 
en  Mand,  som  hed  Torvald,  og  Dalla  hed  hans  Datter. 
Det  var  tidligt  paa  Dagen,  da  de  kom;  Bonden  bød  dem 
velkommen  og  bad  dem  slaa  sig  til  Bo  der,  men  Islejf 
sagde,  at  det  var  bedst  de  først  taltes  ved;  «det  har 
sig  saa  med  vor  Færd*,  sagde  han,  ^at  jeg  er  kommen 
for  at  bejle  til  din  Datter*.  »Du  har  et  godt  Lov  paa  dig% 
sagde  Torvald,  «men  det  vil  jeg  svare  hertil,  at  du  skat 
flytte  her  nordpaa,  om  du  vil,  at  dette  Giftermaal  skal 
komme  i  Stand*.  »Ikke  tænker  jeg,  det  nogensinde  vil 
hue  mig  at  gaa  fra  Gaard  og  Godord*,  sagde  Islejf,  «saa 
lade  vi  den  Sag  fare*,  og  saa  vendte  Hestene  og  gav  sig 
atter  paa  Vej ,  men  Torvald  gik  ind  til  sin  Datter. 
«Hvem  var  de  Fremmede,  her  var?*  spurgte  Dalla.  Han 
sagde  hende  det.  aHvad  Ærind  havde  de?»  spurgte  hun. 
Han  sagde,  at  de  var  komne  for  at  bejle  til  hende.  «Hvad 
svarede  du.  Fader?*  spurgte  hun.  Han  sagde  hende  det. 
•  Det  skulde  ikke  have  været  nogen  Hindring,  om  I  havde 
spurgt  mig*,  sagde  hun.  «Er  du  da  saa  opsat  herpaa?* 
sagde  Torvald.     «Ja*,  svarede  hun,  tsaa  ærgjerrig  er  jeg, 
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at  jeg  gjerne  vilde  bave  deD  bedste  Mand  og  fede  bam 
den  gjæveste  Sen,  der  vil  blive  fadt  ber  paa  Island,  og 
bedst  tykkes  det  mig,  at  da  sender  Bud  efter  ham*. 
•  DineRaad  bave  bidtil  vist  sig  at  være  gode»,  sagde  han, 
og  saa  lod  ban  Folk  ride  efter  dem,  og  da  de  kom,  sagde 
Torvald,  at  nu  var  det  hans  Mening,  at  det  ikke  skolde 
være  nogen  Hindring  for  Giftermaalet,  at  Islejf  ikke  vilde 
flytte  der  nordpaa.  Det  huede  Islejf  vel,  og  blev  Dalla  da 
gift  med  bam;  saa  f<$r  de  sanderpaa  og  boede  siden  paa 
Skaalholt.  De  fik  Sennerne  Oissur,  Tejt  og  Torvald,  og 
alle  bleve  de  anselige  Mænd,  var  end  en  af  dem  ypperst 
af  dem  alle,  det  var  Gissnr,  som  blev  baade  stor  og  stærk. 
Landsens  Folk  kom  overens  om,  at  de  vilde  have  en  Bi- 
skop over  sig,  og  dertil  valgte  de  Islejf.  Han  f6r  da 
udenlands,  og  da  ban  kom  hjem  som  viet  Bisp,  boede  han 
atter  paa  Skaalholt.  Han  var  en  Mand  af  de  ypperste 
Sæder.  Jon,  som  siden  blev  Bisp  paa  Holar,  opfostredes 
hos  bam,  og  gav  stadig  Islejf  Bisp  det  Lov,  naar  Talen 
gik  om  Folk,  der  vare  fisigre  eller  forstandige  eller  paa 
anden  Vis  ypperlige:  ^Saa  var  min  Fosterfader  Islejf  Bisp, 
han  var  den  fagreste  og  forstandigste  af  alle«,  og  naar 
saa  de,  ban  talte  med,  sagde:  «Hvor  kommer  du  nu  til 
at  tænke  paa  bam?»  svarede  han:  «Han  rinder  mig  altid 
i  Hu,  naar  jeg  harer  tale  om  gode  Mænd,  thi  om  ham 
véd  jeg,  at  han  var  det*.  —  Og  her  ende  vi  Fortællingen 
om  Islejf  Gissurssøn  Bisp. 
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xaa  Jæderen  i  Norge  boede  en  Mand  ved  NavnTor- 
vald.  Han  og  bans  Sen  Erik  den  rede  fdr  til  Island  for 
Drab,  de  bavde  avet;  da  var  Island  vidt  og  bredt  be- 
bygget. De  satte  Bo  paa  Drange  paa  Hornstrandene,  og 
der  dadeTorvald.  Erik  blev  da  gift  medTorhild  Jerunds- 
datter  og  flyttede  saa  der  nordfra  og  satte  Bo  paa  Eriks- 
stad  ved  Vatnshorn,  men  efter  Ejolf  Sars  og  Holmgangs- 
Bavns  Drab  blev  Erik  damt  til  at  ramme  Haukadal,  og 
fdr  han  da  vester  til  BredeQord  og  bosatte  sig  paa  6i- 
nea  paa  Enksstad.  Saa  laante  han  Torgest  Hajsæde- 
statter  og  kunde  ikke  faa  dem  igjen,  og  da  han  krævede 
dem,  kom  der  Kiv  og  Slagsmaal  ud  deraf  mellem  ham  og 
Torgest,  som  meldt  er  i  Eriks  Saga*).  Styr  Torgrimssan 
og  Eljolf  fra  Svina  og  Brandssannerne  fra  Alptafjord  og 
Torbjain  Vifilssan  hjalp  Erik,  men  Torgest  fik  Hjælp  af 
Tord  Gelles  Sanner  og  Torgejr  fra  Hitardal,  og  Erik  blev 
damt  fredlas  paa  Torsnæsting.  Han  rustede  da  sit  Skib  i 
Eriksvaag,  og  da  ban  var  frrdig  til  at  stikke  i  Saen, 
fulgte  Styr  og  de  andre  ham  ud  forbi  øerne.  Erik  sagde 
at  det  var  hans  Agt  at  sage  det  Land  op,  somGunbjarn, 
Ulf  Erakes  San  saa\  da  han  drev  vester  ud  i  Havet, 
den  Gang  han  fandt  Gunbjarns-Skjær ,  og  hvis  han 
fandt  Landet,  vilde  han  komme  tilbage  til  sine  Venner. 
Erik  sejlede  bort  fra  Island  ved  Snefjældsjakel ;  han  fandt 


*)  En  DO  tabt  Saga. 
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Landet  og  lagde  ind  paa  det  Sted,  som  han  kaldte  Mid- 
jakel,  og  som  nu  hedder  Blaasærk.  Derpaa  fdr  han  sender 
langs  med  Kysten  for  at  se,  om  Landet  der  omkring  var 
til  at  bebygge.  Den  farste  Vinter  ?ar  han  pa  Eriksa, 
næsten  midt  i  østerbygden,  og  om  Vaaren  derpaa  f6r  han 
til  EriksQord  og  satte  Bo  der.  Om  Sommeren  ftfr  han 
til  den  vestre  Ubygd,  og  mange  Steder  vidt  og  bredt  gav 
han  Navne.  Den  næste  Vinter  var  han  paa  Holme  ved 
Bavnsgnipa,  men  den  tredie  Sommer  sejlede  han  til  Island 
og  lagde  til  Land  i  BredeQord.  Landet,  han  havde  fondet, 
kaldte  han  Oranland,  thi  det  vilde  lokke  Folk  til  at  fiare 
did,  sagde  han,  naar  Landet  havde  et  godt  Navn.  Han 
var  paa  Island  Vinteren  over,  men  om  Sommeren  derpaa 
fdr  han  tilbage  til  Granland  for  at  bygge  Landet  og  satte 
Bo  paa  Bratteli  i  EriksQord.  '  Saa  sige  kyndige  Folk,  at 
den  Sommer,  da  Erik  den  rade  fdr  over  at  bebygge  Gran- 
land, fdr  fem  og  tredive  Skibe  fra  Bredefjord  og  Borgfjord, 
men  kun  fjorten  naaede  Granland,  somme  blev  drevne  tilbage, 
og  somme  forliste.  Det  var  femten  Åar  far  end  Kristen- 
dommen blev  lovtaget  paa  Island,  samme  Sommer  som 
Biskop  Fridrek  og  Torvald  Kodranssan  fdr  fra  Island. 
Somme  af  dem,  der  fore  til  Granland  med  Erik,  gik  til 
Vesterbygden,  men  Heijulf  tog  Land  i  HeijulfsQord  og 
satte  Bo  paa  Heijolfsnæs,  Ketil  tog  KetilsQord,  Bavn 
Ravnsfjord,  Salve  Salvedal,  Helge  Torbrandssan  AlptaQord 
Torbjam  Glora  Siglufjord,  Ejnar  E^jnarsQord,  Ha^m 
Hafgrimsl9o]'<l  og  Vatnahverv  og  Amlag  AmlagsQord. 

Erik  og  Torhild  havde  en  San,  som  hed  Lejfl  Da 
der  var  ledet  Qorten  Vintre,  efter  at  Erik  den  rade  havde 
sat  Bo  paa  Granland,  sejlede  Lejf  til  Norge  og  kom  til 
Trondhjem  om  Hasten,  da  Kong  Olav  Tryggvessan  var 
kommen  nord  fra  Haalogaland.  Lejf  lagde  sit  Skib  op  i 
Nidelven  og  fdr  strax  til  Kong  Olav.  Kongen  forkyndte 
Troen  for  ham  som  for  de  andre  Hedninger,  der  kom  paa  » 


Digitized  by 


Google 


253 


bans  Vej,  og  det  gik  let  for  bam  med  Lejf;  ban  lod  sig 
debe  med  alle  sine  Skibsfolk  og  blev  bos  Kongen  Vin- 
teren over  og  blev  vel  bebandlet. 

Herjulf  Baardssan  var  en  Frænde  af  Landnamsmanden 
Ingolf,  der  gav  bam  og  dem,  der  vare  med  bam,  Land 
imellem  Vaag  og  Beykjanæs.  Herjulf  boede  farst  paa  Drep- 
stok;  bans  Eone  bed  Torgerd  og  deres  San  Bjarne,  en 
saare  lovende  ung  Mand.  Han  bavde  allerede  i  sine  unge 
Aar  Lyst  til  at  fare  udenlands  og  vandt  sig  snart  baade  Gods 
og  Anseelse  og  fik  sit  eget  Skib;  bver  anden  Vinter  var 
ban  udenlands,  bver  anden  bos  sin  Fader.  Den  sidste 
Vinter  ban  var  i  Norge,  brød  Herjulf  op  fra  sin  Gaard 
og  lavede  sig  til  at  fare  til  Grenland  med  Erik.  Paa 
Skibet  bos  Herjulf  var  der  en  Mand  fra  Syderaeme,  som 
var  kristen,  og  ban  digtede  det  Kvad,  som  kaldes  Hav- 
brændings-drapa, bvori  dette  er  Stevet: 

Munkes  Praver  den  milde 

ménlas  Fart  os  give. 

Himlens  baje  Herre 

Haanden  over  os  bolde. 
Herjulf  satte  Bo  paa  Heijulfsnæs,  som  far  er  sagt, 
og  var  en  saare  gjæv  Mand,  men  størst  Anseelse  bavde 
Erik  den  rade  paa  Bratteli,  og  alle  rettede  sig  efter  bam. 
Hans  Børn  var  foruden  Lejf  Sønnerne  Torvald  og  Torstejn 
og  Datteren  Frøjdis;  bun  var  gift  med  en  Mand,  der  bed 
Torvard,  og  de  boede  paaGardar,  der,  bvor  senere  Bispe- 
sædet var,  men  den^Gang  vare  alle  Folk  i  Grønland  endnu 
Hedninger;  bun  var  en  saare  overmodig  Kvinde,  men 
Torvard  var  en  ringe  Mand,  og  bun  var  mest  bleven  gift 
med  bam  for  bans  Bigdoms  Skyld. 

Om  Sommeren,  som  Herjulf  var  sejlet  bort  om  Vaaren, 
kom  Bjarne  ud  med  sit  Skib  til  øre.  Det  tyktes  bam 
at  være  store  Tidender,  ban  spurgte;  ban  vilde  ikke  lade 
sit  Skib  losse,  og  da  bans  Skibsfolk  spurgte,  bvad  ban  da 
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havde  i  Sinde,  svarede  ban,  at  det  var  hans  Agt  at  holde 
sin  Skik  og  tage  Vinterophold  hos  sin  Fader,  «jeg  vil 
sejle  til  Granland,  om  I  vil  følge  mig  did».  De  sagde 
alle,  at  de  vilde  gjere,  som  han  sagde.  « Uforstandig  vil 
dog  vor  Rejse  tykkes«,  sagde  Bjarne,  »eftersom  Ingen  af 
os  fer  har  været  i  Grønlands  Hav*.  De  styrede  dog  til 
Havs,  saasnart  de  var  klare  til  at  sejle,  og  da  de  havde 
sejlet  i  tre  Dage,  og  Landet  var  under  Synskredsen,  lag- 
de den  gode  Bør  sig,  og  de  fik  Nordenvind  og  Taage,  saa 
de  ikke  vidste,  hvor  de  var,  og  saa  gik  det  i  mange  Dage 
Omsider  fik  de  atter  Solen  at  se  og  kunde  skjanne  Ver- 
denshjørnerne; de  hejsede  da  Sejl  og  sejlede  den  Dag  og 
Nat,  saa  saa'  de  Land.  De  talte  indbyrdes  om,  hvad  det 
vel  kunde  være  for  et  Land,  men  Bjarne  sagde,  at  han 
mente,  det  kunde  ikke  være  Grenland.  De  spurgte,  om 
han  vilde  sejle  ind  til  dette  Land  eller  ikke.  'Det  er  mit 
Baad>»,  svarede  han,  «at  vi  sejle  nær  ind  til  det»,  og  saa 
gjorde  de.  De  saa'  da  snart,  at  det  var  et  Qældlost,  skov- 
groet  Land  med  smaa  Bakker,  og  saa  sejlede  de  videre 
med  det  paa  Bagbord.  Da  de  havde  sejlet  i  to  Dage, 
saa'  de  et  andet  Land  og  spurgte  Bjarne,  om  han  da 
troede,  at  det  var  Grønland.  Han  sagde,  at  han  lige  saa 
lidt  troede,  at  det  var  Grønland  som  det  forrige,  «thi  der 
skal  være  store  Jøkler«,  sagde  han.  De  nærmede  sig  snart 
Landet  og  saa\  at  det  ogsaa  var  fladt  og  skovgroet.  Nu 
lagde  Børen  sig,  og  Skibsfolkene  sagde  da,  at  det  tyktes 
dem  raadeligst  at  gaa  i  Land  der,  men  det  vilde  Bjarne 
ikke,  skjønt  de  sagde,  at  de  baade  trængte  til  Ved  og 
Vand,  og  skjent  hans  Skibsfolk  lastede  ham  derfor,  bød 
han  dem  sætte  Sejl  til;  de  gjorde  saa  og  stod  fra  Land 
og  sejlede  nu  i  rum  Sø  for  Sydvestvind  i  tre  Dage.  Da 
saa'  de  atter  Land ,  men  det  var  højt  og  fuldt  af  Fjælde 
og  Jøkler.  De  spurgte  Bjarne,  om  han  vilde,  de  skulde 
gaa  i  Land  der,  men  han  sagde  nej,  »thi  det  tykkes  mig 
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at  være  et  lidet  lysteligt  Land  at  se  til*.  De  tog  da  ikke 
Sejlene  ind,  men  styrede  langs  med  Landet  og  saa\  at 
det  var  en  ø,  stod  saa  ad  derfra  og  sejlede  atter  ud  paa 
Havet  for  samme  Ber.  Vinden  voxede,  og  Bjarne  bad 
dem  da  mindske  Sejl  og  ikke  sejle  stærkere,  end  at  Skib 
og  Rejsning  kunde  staa  det  ud.  De  sejlede  nu  i  fire 
Dage,  da  saa'  de  Land  og  spurgte  atter  Bjarne,  om  han 
troede,  det  var  Grenland,  « Dette  ligner  mest  Grenland, 
efter  hvad  jeg  har  spurgt  derom »,  sagde  Bjarne«  »her  vil 
vi  søge  til  Land».  De  gjorde  saa  og  lagde  til  om  Kvæl- 
den under  et  Næs,  hvor  der  laa  en  Baad.  Det  var  Her- 
julfsnæs,  hvor  Bjarnes  Fader  boede,  og  Bjarne  fdr  nu  til 
ham,  opgav  at  sejle  i  Kjøbmandsfærd  og  blev  hos  ham, 
saa  længe  han  levede,  og  boede  der  efter  ham. 

Nu  er  at  melde,  at  Bjarne  Herjulfssen  engang  f<}r 
fra  Granland  og  kom  til  Erik  Jarl.  Jarlen  tog  vel  imod 
ham,  og  Bjarne  fortalte  om  sin  Grønlandsrejse,  og  at  han 
havde  set  Lande,  som  Ingen  kjendte,  og  tyktes  det  Folk, 
at  han  kun  havde  været  lidet  nyfigen,  siden  han  ikke 
havde  noget  at  melde  om  de  Lande,  og  de  lastede  ham 
noget  derfor.  Bjarne  blev  hos  Jarlen  som  hans  Hirdmand 
den  Vinter,  men  næste  Sommer  fdr  han  atter  til  Gran- 
land. Der  var  nu  megen  Tale  om  at  sage  nye  Lande; 
Lejf,  Erik  den  rades  San  fra  Bratteli,  f6r  til  Bjarne  Her- 
julfssan  og  kjabte  hans  Skib  af  ham  og  fik  Mandskab, 
saa  de  blev  ialt  fem  og  tredive  Mand.  Han  bad  sin 
Fader  Erik  falge  med  og  staa  for  Færden,  men  Erik  vilde 
først  ikke,  han  var  for  gammel  sagde  han,  og  kunde  ikke 
længer  staa  ud  med  alskens  Slid  og  Besvær  som  far.  Lejf 
sagde,  at  han  endnu  var  den  af  Slægten,  der  snarest  vilde 
faa  Lykken  med  sig,  og  saa  gav  Erik  efter  og  red  hjem- 
mefra, saa  snart  de  vare  færdige  til  at  sejle.  Men  da  han 
var  lige  ved  Skibet,  snublede  hans  Hest,  og  han  faldt  af 
og  slog  sin  Fod.     «Ikke  er  det  saa  bestemt,   at  jeg  skal 
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opdage  flere  Lande  end  det,  vi  nu  bo  i»,  sagde  han,  «na 
ville  vi  ikke  følges  ad  længer«,  og  saa  fdr  han  tilbage  til 
Bratteli,  men  Lejf  og  hans  Mænd  sejlede  bort  De  fandt 
ferst  det  Land,  Bjarne  sidst  havde  set,  sejlede  ind  dertil, 
kastede  Anker  og  satte  Baaden  ud  og  roede  did.  Der  var 
intet  Græs  at  se;  oppe  i  Landet  var  der  store  Jakler  alle- 
vegne, og  imellem  dem  og  Saen  var  alt  som  én  stor  Sten, 
saa  det  Land  tyktes  dem  lidet  lysteligt,  men  Lejf  sagde: 
«Det  er  nu  ikke  gaaet  os  med  dette  Land,  som  det  gik 
Bjarne,  at  vi  ikke  have  været  oppe  paa  det;  jeg  vil  give 
det  Navn,  det  skal  hedde  Helleland*)*.  Saa  roede  de 
tilbage  til  Skibet,  sejlede  videre  og  fandt  et  andet  Land. 
De  lagde  ogsaa  ind  under  det,  kastede  Anker  og  satte 
Baaden  ud  og  gik  i  Land.  Det  var  fladt  og  skovgroet, 
og  vidt  omkring,  hvor  de  gik,  var  der  hvide  Sandsletter, 
og  intetsteds  faldt  Landet  brat  af  mod  Havet.  «Som 
dette  Land  er,  skal  dets  Navn  være«,  sagde  Lejf,  «vi  ville 
kalde  det  Markland '*''')».  Derefter  skyndte  de  sig  tilbage 
til  Skibet  og  sejlede  atter  ud  i  rum  Sø  for  Nordestvind, 
og  da  de  havde  sejlet  i  to  Dage,  saa'  de  atter  Land.  De 
styrede  did  og  kom  til  en  ø,  som  laa  nordenfor  Landet, 
der  gik  de  i  Land  og  saa*  sig  om  i  godt  Vejr.  Der  var 
Dug  paa  Oræsset,  og  det  traf  sig  da  saa,  at  de  kom  til 
at  tage  med  Hænderne  i  Duggen  og  stikke  Fingrene  i 
Munden,  og  aldrig,  tyktes  det  dem,  havde  de  smagt  noget 
saa  sadt  som  den.  Saa  gik  de  atter  ombord  og  sejlede 
ind  i  Sundet  mellen  øen  og  et  Næs,  der  gik  nord  ud  fra 
Landet,  og  stævnede  vester  forbi  Næsset.  Der  var  saa  stærk 
Ebbe,  at  deres  Skib  stod  paa  &st  Grund,  og  der  var  langt 
at  se  til  Vandet,  men  saa  opsatte  vare  de  paa  at  komme  i 
Land,  at  de  ikke  vilde  vente,  til  Vandet  steg  igjen  under  Ski- 
bet, men  lab  op  i  Land,  hvor  en  Aa  randt  ud  fra  en  Sa,  og  da 


*)  Klippeland. 
**)  Skovland. 
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Floden  saa  kom,  tog  de  Baaden  og  roede  ud  til  Skibet  og 
flyttede  det  op  i  Aaen  og  derfra  ind  i  Søen;  der  kastede 
de  Anker,  bar  deres  Skindkiojer  i  Land  og  slog  Boder  op; 
siden  besluttede  de  at  blive  der  Vinteren  over  og  byggede 
sig  store  Huse.  Det  skortede  ikke  paa  Lax  hverken  i 
Aaen  eller  Seen,  og  det  var  sterre  Lax,  end  de  nogen- 
sinde fer  havde  set.  Saa  godt  var  Landet,  at  det 
tyktes  dem,  man  ikke  vilde  have  nødig  at  fore  Kvæg  inde 
der,  thi  der  var  ingen  Frost  om  Vinteren,  og  Græsset  vis- 
nede kun  lidt.  Dag  og  Nat  var  mere  lige  lange  der  end 
paa  Grenland  eller  Island,  thi  paa  den  korteste  Dag  var  Solen 
oppe  fra  Dagmaal  til  Non*).  Da  de  var  færdige  med  at 
bygge  sig  Huse,  sagde  Lejf  til  sine  Fæller:  »Nu  vil  jeg 
dele  vor  Flok  i  to  Dele,  thi  jeg  vil,  at  vi  skulle  under- 
søge Landet;  Hælvten  af  vort  Mandskab  skal  være  hjemme 
ved  Husene,  og  den  anden  Flok  skal  drage  ud  og  under- 
søge Landet,  men  dog  ikke  længre,  end  at  den  kan  naa 
hjem  ved  Kvæld,  og  den  skal  ikke  skilles  ad.«  De  gjorde 
nu  saa  en  Tid.  Lejf  skiftede  saa,  at  han  den  ene  Dag 
drog  ud  med  dem  og  den  anden  .var  hjemme  ved  Husene. 
Han  var  en  stor  og  stærk  Mand,  saare  statelig  at  se  til, 
klog  og  maadeholden  i  alle  Ting. 

En  af  Lejfs  Mandskab  var  en  Tydsker,  som  hed 
Tyrker,  en  uselig  lille  Mand  af  Væxt,  fregnet  i  Ansigtet, 
men  med  livlige  øjne  og  en  høj  Pande,  en  stor  Idræts- 
mand i  alskens  Kunstfærdighed.  En  Kvæld  hændte  det, 
at  der  manglede  en  Mand  i  Flokken,  og  det  var  Tyrker. 
Lejf  blev  saare  ilde  tilmode  derved,  thi  Tyrker  havde  været 
længe  hos  ham  og  hans  Fader  og  holdt  meget  af  Lejf  i 
hans  Barndom.  Han  gik  haardt  i  Bette  med  hans  Fæller 
og  gav  sig  paa  Vej  for  at  lede  efter  ham  med  tolv  Mand 
i  Følge.  De  var  kun  komne  et  kort  Stykke  Vej  fra  Hu- 
set, da  Tyrker  kom  dem  i  Møde;  de  tog  imod  ham  med 
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stor  Glæde,  men  Lejf  mærkede  snart,  at  hans  Fosterfader 
ikke  ret  var  ved  sig  selv.      « Hvorfor  blev  du  saa  længe 
borte.  Fosterfader,  og  skilte  dig  fra  dit  Følge?«   spurgte 
Lejf.     Tyrker  talte  forst  længe  paa  Tydsk,  rallede  med 
Øjnene  til  alle  Sider  og  grinte,  og  de  kunde  ikke  forstaa, 
hvad  han  sagde,  men  da  der  var  ledet  en  Stund,  begyndte 
han  igjen  at  tale  Islandsk  og  sagde:  'Langt  borte  har  jeg 
ikke  været,  men  dog  kan  jeg  fortælle  Jer  en  Nyhed.   Jeg 
har  fundet  Vinranker  og  Druer«.    »Er  det  sandt.  Foster- 
fader?« sagde  Lejf.     «Ja  vist  er  det  sandt«,   sagde  han, 
•der  hvor  jeg  er  fadt,  er  der  Banker  og  Druer  nok«.   De 
lagde  sig  nu  til  at  sove,   men  næste  Morgen  sagde  Lejf 
til  sine  Folk:  tNu  skulle  vi  tage  os  to  Ting  for  og  skifte 
saa,  at   vi  den  ene  Dage  samle  Yindruer  og  den  anden 
fælde  Ranker  og  Træer,  og  dermed  ville  vi  lade  vort  Skib«. 
De  gjorde  saa,  og  da  det  vaaredes,  gjorde  de  sig  færdige  til 
at  sejle  bort  med  deres  Ladning.    Lejf  gav  Landet  Navn 
efter  de  Eaar,  de  havde  fundet  der,  og  kaldte  det  Yinland. 
De  sejlede  nu  for  god  Bor,   til  de  fik  Grønland  i  Sigte, 
med  Fjælde  og  Jekler  derover;  da  var  der  En,  som  sagde 
til  Lejf:  »Hvorfor  holder  du  saa  stærkt  op  imod  Vinden?« 
aVel  giver  jeg  Agt  paa,  hvorlunde  jeg  styrer«,  sagde  Lejf, 
<«men  ogsaa  paa  andet;  se  I  intet  mærkeligt?«  De  sagde, 
at  de  ikke  kunde  se  noget,  der  var  værd  at  lægge  Mærke 
til.     « Jeg  véd  ikke«,  sagde  Lejf,  «om  det  er  et  Skib  eller 
et  Skjær,  jeg  ser«.     De  saa'  nu  did  og  sagde,  at  det  var 
et  Skjær,  men  han  saa'  saa  meget  bedre  end  de,  at  han 
saa'  Folk  paa  Skjæret.    »Nu  ville  vi  krydse  op  imod  Vinden, 
saa  at  vi  komme  hen  til  dem»,  sagde  han,   tkan  hænde, 
de  trænge  til  vor  Hjælp,  da  maa  vi  yde  den,  men  er  det 
ikke  fredelige  Folk,  da  staar  dét  til  os,  hvorledes  det  skal 
være  imellem  os«.      De  styrede  nu  hen  til  Skjæret,  tog 
deres  Sejl  ind  og  kastede   Anker   og  satte  en  liden  Baad 
ud,  de  havde  med.  Tyrker  spurgte  Folkene,  hvem  der  var 
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deres  Formand;  han  sagde,  at  han  hed  Tore  og  var  en 
Nordmand,  «men  hvad  hedder  da?»  Lejf  sagde,  hvem  han 
var.  «Er  da  Eriks  San  paa  Bratteli?«  spurgte  Manden. 
Lejf  sagde,  at  det  var  han,  «og  nu  vil  jeg  tilbyde  Jer  alle 
Plads  paa  mit  Skib  med  saa  meget  Gods,  som  der  kan 
være«.  De  tog  imod  Tilbudet  og  sejlede  til  Eriksfjord,  op 
til  Bratteli.  Lejf  bad  Tore  og  hans  Kone  Gudrid  og  tre 
andre  til  sig,  og  skaffede  det  avrige  Mandskab,  baade  sit 
eget  og  Tores,  Ophold  andensteds.  Det  var  i  alt  femten 
Mænd,  han  havde  bjerget  fra  Skjæret.  Han  blev  siden 
kaldt  den  Lykkelige,  og  baade  hans  Gods  og  hans  An- 
seelse agedes.  Om  Vinteren  kom  der  svær  Sot  iblandt 
Tores  Mandskab,  og  han  selv  og  adskillige  af  Folkene 
dade;  samme  Vinter  dade  ogsaa  Erik  den  rade.  Der  var 
megen  Tale  om  Lejfs  Vinlandsfærd,  men  det  tyktes  hans 
Broder  Torvald,  at  de  havde  undersagt  altfor  lidt  af  Landet. 
«0m  du  vil  Broder,  kan  du  tage  til  Vinland  med  mit 
Skib>,  sagde  Lejf;  «dog  vil  jeg  farst  sende  det  derhen  at 
hente  det  Tammer,  Tore  havde  paa  Skjæret«.  Og  saa- 
ledes  blev  det. 

Torvald  lavede  sig  til  denne  Færd  med  tredive  Mand 
og  fulgte  i  alt  sin  Broders  Baad.  De  udrustede  Skibet  og 
stak  i  Saen,  og  ikke  er  der  noget  at  melde  om  deres 
Færd,  far  end  de  kom  til  Vinland  til  Lejfs  Boder;  der 
lagde  de  Skibet  op  og  holdt  sig  i  Bo  Vinteren  over;  deres 
Fade  var  Fisk,  som  de  fangede.  Om  Vaaren  sagde  Tor- 
vald, at  de  skulde  gjere  deres  Skib  klart  og  nogle  af 
Mandskabet  skulde  sejle  med  Skibsbaaden  langs  Vest- 
kysten og  undersage  Landet  om  Sommeren,  De  fandt 
Landet  fagert  og  skovrigt,  mellem  Skov  og  Sa  var  der 
hvide  Sandstrækningér,  men  der  var  kun  kort  imellem ;  der  var 
mangeler  og  meget  grundt;  Menneskeboliger  eller  Dyre- 
lejer fandt  de  ingensteds,  dog  fandt  de  en  Eornstak  paa 
en  0  vesterpaa,  men  det  var  ogsaa  det  eneste  Menneske- 
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værk,  de  saa\  Om  Hasten  vendte  de  tilbage  til  Lejfe 
Boder.  Næste  Sommer  sejlede  Torvald  med  Skibet  langs 
Nordsiden  af  Landet,  Der  kom  en  svær  Storm  over  dem 
ud  for  et  Næs,  de  drev  paa  Land  og  fik  Kjelen  slaaet  af 
Skibet.  ttjeg  vil,  at  vi  skulle  rejse  Kjelen  paa  Næsset 
her  og  kalde  det  Kjelenæs«,  sagde  Torvald,  og  saa  gjorde 
de.  Siden  sejlede  de  derfra  asten  om  Landet,  ind  i  de 
nærmeste  Fjordmundinger  og  til  et  Forbjerg,  der  skjad  sig 
ud,  helt  bevoxet  med  Skov;  der  lagde  de  deres  Skib  for 
Anker,  skjed  Broen  i  Land,  og  Torvald  og  alle  hans  Fæl- 
ler gik  fra  Borde.  tHer  er  fagert«,  sagde  Torvald,  »her 
lystede  det  mig  at  bygge  mig  Bo».  Da  de  gik  ned  til 
Skibet  i^'en,  saa*  de  paa  Sandet  indenfor  Forbjerget  tre 
Haje,  og  da  de  gik  did,  fandt  de  tre  Skindbaade  og  tre 
Mænd  under  hver  af  dem.  De  delte  da  deres  Flok  og  fik 
grebet  dem  alle  paa  én  nær,  som  slap  bort  med  sin  Baad. 
De  dræbte  de  otte  og  gik  saa  tilbage  til  Forbjerget  og 
saa'  sig  om  der,  og  da  de  saa'  nogle  Heje  inde  i  Fjorden, 
tænkte  de,  at  det  var  Boliger.  Der  kom  nu  en  saadan 
Tyngsel  over  dem,  at  de  ikke  kunde  holde  sig  vaagne,  og 
de  faldt  alle  i  Savn.  Men  som  de  laa  og  sov,  lad  der  et 
Raab,  hvorved  de  alle  vaagnede.  »Vaagn  op  Torvald  med 
alle  dine  Mænd»,  raabte  det,  «om  du  vil  bjerge  Livet; 
gaar  alle  om  Bord  og  læg  fra  Land  det  forteste  I  kan>. 
De  saa'  nu  en  tallas  Mængde  Skindbaade  stævne  imod 
dem  inde  fra  Fjorden.  «Vi  ville  sætte  Storm  tage  op  paa 
vort  Skib",  sagde  Torvald,  «og  værge  os  det  bedste  vi 
kan,,  men  kun  angribe  lidt*.  De  gjorde  saa,  men  Skræ- 
Ungerne  skjed  paa  dem  en  Stund  og  flyede  saa  det  for- 
teste  de  kunde.  Torvald  spurgte  sine  Mænd,  om  Nogen 
af  dem  var  saarede;  de  svarede  nej,  men  Torvald  sagde: 
•Jeg  har  faaet  et  Saar  under  Armen,  der  flaj  en  Fil 
imellem  Skibsbordet  og  Skjoldet,  her  er  den,  og  det  bliver 
min  Bane.      Nu   raader  jeg   Eder   til  at   give  Eder  paa 
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Hjemvejen  saa  fort  som  maligt,  men  mig  skulle  I  bære 
op  paa  Forbjerget,  hvor  det  tyktes  mig  bedst  at  bo;  kan 
bænde,  det  var  et  sandt  Ord,  der  kom  mig  paa  Tungen, 
at  jeg  kommer  til  at  bo  der  en  Stund.  I  skulle  begrave 
mig  der  og  rejse  Kors  ved  Hoved  og  Fadder  og  siden 
kalde  Stedet  Korsnæs*.  Grenland  var  da  kristnet,  men 
Erik  den  rede  var  dod,  inden  det  var  kommet  saa  vidt. 
Torvald  dede  nu,  og  de  gjorde  alt,  som  han  havde  sagt, 
f<5r  saa  tilbage  til  deres  Fæller,  og  de  fortalte  hinanden, 
hvad  Tidender  de  vidste.  De  blev  der  den  Vinter  og 
samlede  Vindruer  og  Vinranker  til  at  lade  Skibet  med; 
om  Vaaren  sejlede  de  tilbage  til  Granland  og  kom  med 
Skibet  i  EriksQord  og  havde  store  Tidender  at  melde 
Lejf. 

Den  Tidende  havde  imidlertid  tildraget  sig  i  Gran- 
land, at  Torstejn  i  Eriksfjord  havde  giftet  sig  medGudrid 
Torbjarnsdatter,  der  havde  været  gift  med  Tore  østmand, 
som  fer  er  meldt.  Torstejn  Erikssan  fik  nu  Lyst  til  at 
fare  til  Vinland  efter  sin  Broder  Torvaids  Lig;  han  ud- 
rustede det  samme  Skib  og  valgte  store  og  stærke  Folk 
til  at  være  med,  i  alt  fem  og  tyve;  sin  Hustru  Gudrid 
tog  han  ogsaa  med.  Saa  snart  de  var  færdige,  stak  de  i 
Saen  ud  paa  det  aabne  Hav.  De  tumledes  om  hele  Som- 
meren og  vidste  ikke,  hvor  de  var,  og  omsider,  da  der 
alt  var  gaaet  en  Uge  af  Vinteren,  gik  de  i  Land  i  Lyse- 
Qord  i  Vesterbygden  paa  Granlaud.  Torstejn  sagte  Op- 
hold for  dem,  og  sine  Folk  fik  han  skafiet  det,  men  nan  selv 
og  hans  Kone  vare  husvilde,  og  de  blev  derfor  tilbage  paa 
Skibet  nogle  Nætter.  En  Morgen  tidlig  kom  der  nogle 
Mænd  til  deres  Telt;  Formanden  for  dem  spurgte,  hvem 
der  var  derinde.  »Her  er  kun  to»,  sagde  Torstejn,  »men 
hvem  sparger  om  det?»  »Jeg  hedder  Torstejn  •,  sagde  Man- 
den, «og  kaldes  Torstejn  Svart;  det  er  mit  Ærinde  hid, 
at  jeg  vil  byde  dig  og  din  Kone  at  tage  Ophold  hos  mig». 
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Torstejn  sagde,  at  han  vilde  bare,  hvad  hans  Kone  sagde 
dertil,  men  hun  sagde,  at  ban  skulde  raade,  og  saa  tog 
han  imod  Tilbudet.  «Saa  skal  jeg  komme  efter  Jer  i 
Morgen  med  Heste«,  sagde  Torstejn  Svart,  »men  skjent 
det  ikke  skorter  mig  paa  noget,  saa  jeg  vel  kan  byde  Jer 
Ophold  hos  mig,  vil  I  kun  træffe  faa  Folk;  vi  er  kun 
Mand  og  Kone,  thi  jeg  er  noget  sær;  jeg  bar  ogsaa  en 
anden  Tro  end  I,  dog  mener  jeg,  at  eders  er  den  bedste*. 
Om  Morgenen  kom  han  efter  dem  med  Heste,  de  fulgte 
hjem  med  ham  og  han  sergede  vel  for  dem.  Gudrid  var  en 
statelig  Kvinde  at  se  til,  kløgtig  og  forstod  godt  at  komme 
ud  af  det  med  Fremmede.  Tidlig  om  Vinteren  kom 
der  Sot  blandt  Torstejn  Erikssans  Mandskab,  og  der  dede 
mange  af  hans  Folk.  Torstejn  lod  gjere  Kister  til  dem 
og  lod  Ligene  bringe  ombord,  »thi  jeg  vil  tage  alle  med 
til  Eriksstad  til  Sommer* ,  sagde  han.  Det  varede  ikke 
længe,  førend  Soten  ogsaa  kom  til  Torstejn  Svarts  Hus« 
og  ferst  fik  hans  Kone  Orimhild  den;  hun  var  overmaade 
stor  og  stærk  som  et  Karlfolk,  men  Soten  fik  dog  Bugt 
med  hende.  Kort  efter  fik  Torstejn  Erikssøn  Sot,  og  de 
laa  begge  paa  én  Gang.  Grimhild  døde,  og  Torstejn 
Svart  gik  da  ud  af  Stuen  for  at  hente  en  Fjæl  til  at 
lægge  Liget  paa,  men  Gudrid  bad  ham  skynde  sig  at  komme 
igjen,  og  det  lovede  han.  Da  sagde  Torstejn  Erikssøn: 
•Underlig  bærer  nu  vor  Madmoder  sig  ad,  hun  rejser  sig 
paa  Albuerne  og  strækker  Fødderne  ud  fra  Sengestokken 
og  tager  eft;er  sine  Sko«.  I  det  samme  kom  Torstejn 
Svart  ind,  og  Grimhild  lagde  sig  da  ned,  saa  det  knagede 
i  hver  en  Bjælke  i  Huset.  Torstejn  gjorde  nu  en  Kiste 
til  Liget  og  førte  det  ud  og  begravede  det,  men  stor  og 
stærk,  som  han  var,  havde  han  alle  sine  Kræfter  nødig 
for  at  faa  det  bort  fra  Gaarden.  Torstejn  Erikssons  Sot 
tog  nu  til,  og  han  døde.  Hans  Kone  Gudrid  var  meget 
sorgfuld  derover.     De  vare  alle  i  Stuen.     Gudrid  havde 
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siddet  paa  en  Stol  foran  den  Bænk,  hendes  Husbond  Tor- 
stejn  havde  ligget  paa;  nu  tog Torstejn  Svart  hende  paa  sit 
Skjød  og  satte  sig  med  hende  paa  en  anden  Bænk  lige- 
overfor Torstejns  Lig;  han  talte  saa  mangelunde  godt  for 
hende,  trøstede  hende  og  lovede,  at  han  skulde  fare  med 
hende  til  Eriksfjord  med  hendes  Husbonds  Lig  og  med 
hans  Mænd,  »og  jeg  skal  ogsaa  faa  flere  Folk  hid  til 
Trøst  og  Opmuntring  for  dig«,  sagde  han,  og  hun  takkede 
ham.  Da  rejste  Torstejn  Erikssøn  sig  overende  og  sagde: 
«Hvor  er  Gudrid?«  Tre  Gange  sagde  han  det;  hun  tav, 
men  omsider  sagde  hun  til  Torstejn  Svart:  »Skal  jeg 
svare  ham,  paa  hvad  han  spørger  om,  eller  ikke ?»  Han  bad 
hende  om  ikke  at  svare,  gik  saa  over  Gulvet  og  satte  sig 
paa  Stolen,  togGudrid  paa  sit  Skjød  og  sagde  saa:  «Hvad 
vil  du  Navne?«  Da  der  var  ledet  en  Stund,  sagde  Tor- 
stejn Erikssøn:  nMin  Hu  staar  til  at  sige  Gudrid,  hvad 
SKjæbne  der  er  hende  bestemt,  at  hun  maa  tage  sig  min 
Død  mindre  nær,  thi  jeg  er  gaaet  ind  til  gode  Hvilesteder; 
det  kan  jeg  sige  dig,  Gudrid,  at  du  vil  blive  gift  med  en 
Islænding,  og  I  skulle  leve  længe  sammen,  og  stort  Af- 
kom skal  stamme  fra  Eder,  kraftigt,  lysende  og  herligt, 
sødt  og  duftende.  I  skulle  fare  fra  Grønland  til  Norge 
og  derfra  til  Island,  og  der  skulle  I  sætte  Bo  og  leve 
længe,  men  du  vil  overleve  ham,  og  fare  sønder  fra  Island  til  de 
hellige  Steder,  og  naar  du  da  kommer  tilbage  til  Island, 
vil  der  være  rejst  en  Kirke,  og  der  vil  du  blive  og  lade 
dig  vie  til  Nonne,  og  der  vil  du  dø ».  Saa  salik  Torstejn 
tilbage,  og  de  sørgede  for  hans  Lig,  som  Sæd  var,  og  bar 
det  ud  til  Skibet.  Torstejn  Svart  holdt  alt  vel,  hvad  han 
havde  lovet  Gudrid.  Om  Vaaren  solgte  han  sin  Jord  og 
sit  Kvæg  og  gik  ombord  med  Gudrid  med  alt,  hvad  han 
ejede,  gjorde  Skibet  sejlklart,  fik  Folk  til  det  og  sejlede 
saa  til  Eriksfjord,  hvor  Ligene  bleve  begravede  ved  Kirken. 
Gudrid  drog  til  Lejf  paa  Bratteli,  men  Torstejn  Svart  satte 
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Bo  ved  Eriksfjord  og  boede  der,  saa  længe  han  levede,  og 
bold  tes  for  en  saare  rask  Hånd. 

Den  samme  Sommer  kom  der  et  Skib  fra  Norge  ti) 
Granland.  Styrmanden  hed  T(Hfin  Karlsæmne  og  var  en 
Sen  af  Tord  Hestbefde  og  en  overmaade  rig  Mand.  Han 
var  om  Vinteren  hos  Lejf  paa  Braiteli,  hvor  han  snart 
fattede  Ejærligbed  til  Gudrid;  han  bejlede  til  hende, 
men  hun  viste  ham  til  Lejf  om  Svar,  <%  Uev  bon  da 
fæstet  ham,  og  deres  Bryllup  blev  holdt  samme  Vinter. 
Der  var  ligesom  fer  megen  Tale  om  Vinland  og  om  at 
rejse  did,  og  Folk  eggede  Karlsæmne  meget  til  den  Færd, 
baade  Gudrid  og  andre.  Han  besluttede  da  at  fare  og 
fik  sig  Skibsfolk,  tresindstyve  Mænd  og  fem  Kvinder; 
ban  sluttede  den  Overenkomst  med  sine  Mænd,  at  de 
skulde  dele  alt  det  Gode,  de  fik,  lige  imellem  sig.  De 
havde  alskens  Kvæg  med  sig,  thi  det  var  deres  Agt  at 
bebygge  Landet,  om  det  kunde  lade  sig  gjare.  Karlsæmne 
bad  Lejf  om  hans  Huse  i  Vinland,  men  han  svarede,  at 
han  vilde  laane,  men  ikke  give  ham  dem.  De  stak  na  i 
Soen  og  kom  i  god  Behold  til  Lejfs  Boder  og  bar  deres 
Skindkajer  op  der.  De  gjorde  strax  en  stor  og  god  Fangst, 
thi  der  var  drevet  en  Hval  op;  de  for  did  og  flænsede 
den,  og  det  skortede  dem  da  ikke  paa  Mad.  Deres  Kvæg 
gik  oppe  i  Land,  men  det  varede  ikke  længe,  farend  Han- 
dyrene blev  voldsomme  og  gjorde  svært  Ustyr.  De  havde 
ogsaa  en  Tyr  med.  Karlsæmne  lod  fælde  Træ  og  tilhugge 
til  Skibsladning  og  lod  det  lægge  til  Tarre  paa  et  Bjerg. 
De  gjorde  sig  tilgode  med  alt,  hvad  Landet  bad,  baade 
Vindruer  og  alskens  Jagt,  og  Fiskedyr  og  andet  Godt.  Om 
Sommeren  efter  denne  ferste  Vinter  blev  de  farst  Skræ- 
linger vår;  de  kom  ud  af  Skoven  i  en  stor  Flok,  men 
Kvæget  græssede  lige  i  Nærheden,  og  da  Tyren  gav 
sig  til  at  brale  og  brumme  voldsomt,  blev  Skrælingerne 
rædde  og  leb  bort  med  deres  Byrder;   der  var  Graaværk 
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og  Sobel  og  alskens  Skindvarer.  De  drejede  nu  af  til 
Karlsæmnes  Gaard,  og  Tilde  ind  i  Husene  der,  men  Karls- 
æmne  lod  Dørene  værge  imod  dem.  De  forstod  ikke 
hinandens  Sprog,  men  saa  tog  Skrælingerne  deres  Poser 
frem,  løste  dem  op  og  tilbed  dem,  hvad  der  var  i;  de 
vilde  helst  have  Vaaben  derfor,  men  Earlsæmne  forbød 
sine  Folk  at  sælge  deres  Vaaben.  Han  faldt  paa  at  lade 
Kvinderne  bære  Mælkemad  ud,  og  saa  snart  de  saa'  den, 
vilde  de  kjøbe  den  og  intet  andet,  og  det  blev  Enden  paa 
Skrælingernes  Kjøbfærd,  at  de  bar  deres  Kjebmandskab 
bort  i  deres  Maver,  men  Earlsæmne  og  hans  Folk  fik 
deres  Poser  med  Skindvarerne.  Nu  er  at  melde,  at  Earls- 
æmne lod  rejse  en  stærk  Skigaard  om  sin  Gaard  og  ind- 
rettede sig  paa  at  kunne  værge  sig.  Ved  denne  Tid  fødte 
hans  Hustru  Gudrid  et  Drengebarn,  som  kom  til  at  hedde 
Snorre.  Først  paa  Vinteren  kom  Skrælingerne  igjen;  der 
var  nu  mange  flere  end  forrige  Gang,  og  de  havde  samme 
Slags  Varer  med  som  sidst.  «^u  skal  I  bringe  den  sam- 
me Slags  Mad  ud,  som  gik  saa  rask  af  forrige  Gang,  og 
ikke  andetn,  sagde  Earlsæmne  til  Evinderne,  og  saasnart 
Skrælingerne  saa'  Mælkemaden,  kastede  de  deres  Poser 
ind  over  Skigaarden.  Gudrid  sad  i  Døren  med  sin  Søn 
Snorres  Vugge  hos  sig,  da  faldt  der  en  Skygge  for  Døren, 
og  der  traadte  en  Evinde  ind,  klædt  i  en  sort  Ejortel  og 
med  et  Baand  om  Hovedet,  hun  var  temmelig  lille,  havde 
lysbrunt  Haar,  blegt  Ansigt  og  saa  store  øjne,  at  man 
ikke  havde  set  deres  Lige  i  noget  Menneskes  Hoved.  Hun 
gik  hen  til  Gudrid  og  sagde:  «Hvad  hedder  du?>»  «Jeg 
hedder  Gudrid«,  svarede  hun,  »og  hvad  er  dit  Navn?» 
•Jeg  hedder  Gudrid*,  svarede  Evinden.  Gudrid  Husfrue 
rakte  hende  Haanden  og  bød  hende  sætte  sig  hos  hende, 
men  i  det  Samme  hørte  hun  et  stort  Brag,  Kvinden  for- 
svandt, og  da  var  en  af  Skrælingerne  bleven  dræbt  af  en 
af  Earlsæmnes  Huskarle,  fordi  han  vilde  tage  deres  Vaa- 
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ben.  De  skyndte  sig  na  derfra  det  forteste  de  kunde,  og 
deres  Klæder  og  Varer  blev  liggende.  Ingen  anden  end 
Oudrid  havde  set  noget  til  Kvinden.  tNu  maa  vi  finde 
paa  et  godt  Baad«,  sagde  Karlsæmne,  »thi  jeg  tænker,  at 
tredie  Gang  ville  de  hjemsøge  os  mandsstærke  med  Ufred. 
Nu  skulle  vi  gjere  saa:  ti  Mand  skulle  gaa  frem  paa  dette 
Næs  og  vise  sig  der,  men  Besten  af  vort  Mandskab  skal 
gaa  ind  i  Skoven  og  hugge  en  Lysning  til  vort  Kvæg, 
naar  Skrælingernes  Flok  kommer  frem  fra  Skoven.  Vi 
skulle  ogsaa  tage  vor  Tyr  og  lade  den  gaa  foran  os>.  Paa 
det  Sted,  hvor  han  mente,  de  skulde  medes,  var  der  en 
Se  paa  den  ene  Side  og  Skoven  paa  den  anden.  Karls- 
æmnes  Raad  blev  fulgt,  og  Skrælingerne  kom  til  Stedet, 
hvor  det  var  hans  Agt  de  skulde  slaas;  Kampen  begyndte, 
og  der  faldt  mange  af  Skrælingerne.  Der  var  en  stor  og 
fager  Mand  i  deres  Flok,  som  Karlsæmne  tænkte  maatte 
være  deres  Hevding.  En  af  Skrælingerne  havde  taget  en 
Oie  op  og  stod  og  saa'  paa  den  en  Stund,  svang  den  saa 
mod  en  af  sine  Fæller  og  hug  til  ham,  saa  han  strax  Mdt 
ded  om;  da  tog  den  store  Mand  øxen,  saa*  paa  den  en 
Stund  og  kastede  den  saa  ud  i  Seen,  saa  langt  han  kunde, 
men  siden  flyede  de  ind  i  Skoven,  enhver,  som  fly  kunde, 
og  dermed  var  den  Dyst  tilende.  Karlsæmne  og  hans 
Folk  blev,  hvor  de  var,  hele  Vinteren,  men  om  Vaaren 
gjorde  han  det  vitterligt  for  alle,  at  han  ikke  vilde 
blive  der  længere,  men  fore  tilbage  til  Grenland.  De 
gjorde  sig  da  rede  til  at  fare  bort  og  farte  mange  gode  Ting 
med  sig,  Vinranker  og  Druer  og  Skindvarer.  Saa  stak 
de  i  Seen  og  kom  i  god  Behold  til  Eriksfjord  og  var  der 
om  Vinteren. 

Der  blev  nu  atter  talt  om  at  fare  til  Vinland,  thi  det 
tyktes  en  god  Færd  baade  til  at  vinde  Gods  og  Ære  bL 
Samme  Sommer  som  Karlsæmne  kom  fra  Vinland,  kom 
der  et  Skib  fra  Norge  til  Grenland.      Det  var  to  Bradre, 
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Helge  og  Finboge,  der  raadede  for  det;  de  vare  af  is- 
landsk Æt  og  fra  OstQordene.  De  ble?  den  Vinter  i  Gren*- 
land.  Nu  er  at  melde,  at  Frajdis  Eriksdatter  bred  op 
hjemme  fra  Gardar  og  f6r  til  Helge  og  Finboge  og  bad 
dem  fare  med  hende  til  Grenland  med  deres  Skib  og 
Tære  halvt  med  hende  om  alt,  hvad  de  fik.  De  sagde  ja 
dertil,  og  saa  gik  hun  til  sin  Broder  Lejf  og  bad  ham 
give  hende  de  Huse,  han  havde  ladet  bygge  i  Vinland, 
men  han  svarede  ligesom  forrige  Gang,  at  han  vilde  laane, 
men  ikke  give  hende  dem.  Der  blev  sluttet  den  Aftale 
mellem  Brødrene  og  Frejdis,  at  hver  skulde  have  tredive 
kampføre  Mænd  paa  sit  Skib  foruden  Kvinderne;  men  Frøjdis 
brød  strax  Aftalen,  og  tog  fem  Mand  for  mange  med  og 
skjulte  dem,  saa  at  Brødrene  ikke  blev  det  vår,  førend  de 
kom  til  Vinland.  De  stak  nu  i  Søen  og  havde  aftalt,  at 
om  det  kunde  lade  sig  gjøre,  skulde  Skibene  holde  sig 
sammen.  Der  manglede  heller  ikke  meget  i,  at  det  blev 
saa,  dog  kom  Brødrene  noget  før  end  Frøjdis  og  lod  de- 
res Gods  strax  bære  op  til  Lejfs  Huse.  Men  da  Frøjdis 
kom  til  Land,  lossede  hendes  Mænd  ogsaa  deres  Skib  og 
bar  Ladningen  op  til  Husene.  « Hvorfor  have  I  baaret 
Eders  Gods  her  ind?»  sagde  Frøjdis.  «Fordi  vi  tænkte, 
at  vore  Aftaler  skulde  staa  ved  Magt«,  sagde  de.  -Lejf 
har  laant  mig  Husene  og  ikke  Jer>»,  sagde  Frøjdis.  •! 
Ondskab  ville  vi  komme  tilkort  imod  dig*,  sagde  Helge, 
og  saa  bar  de  deres  Gods  ud  og  byggede  sig  et  Hus  læn- 
gere borte  fra  Havet  paa  Bredden  af  en  Indsø,  og  indret- 
tede alt  paa  det  bedste  der.  Frq'dis  lod  fælde  Træ  til  at 
lade  sit  Skib  med.  Da  det  begyndte  at  blive  Vinter  fore- 
slog Brødrene,  at  der  skulde  holdes  Lege,  at  man  kuude 
have  noget  at  more  sig  med;  det  gik  ogsaa  til  en  Tid, 
men  saa  blev  der  sat  Ondt  imellem  Folkene,  de  bleve 
uenige.  Legene  hørte  op,  og  der  var  ikke  længer  Samkvem 
mellem  de  to  Huse.    Saaledes  gik  det  langt  ud  paa  Vin- 
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leren.  Saa  en  Morgen  tidlig  stod  Frajdis  op  af  sin  Seng 
og  klædte  sig  paa,  men  tog  Ingenting  paa  Fadderne.  Der 
var  faldet  stærk  Dugg.  Han  tog  sin  Mands  Kappe  om 
sig  og  gik  saa  til  Bradrenes  Hus  og  ben  til  Dåren.  Kort 
i  Forvejen  havde  der  været  en  Mand  ude,  og  Dåren  var 
bleven  staaende  paa  Klem.  Hun  lukkede  den  op  <%  stod 
en  Stund  tavs  i  Dargabet.  Finboge  laa  inderst  i  Stuen 
og  var  vaagen.  tHvad  vil  du  her,  Frajdis?«  sagde  han. 
«Jeg  vil,  at  du  skal  staa  op  og  gaa  udenfor  med  mig, 
jeg  vil  tale  med  dig«,  sagde  hun.  Han  gjorde  saa,  og  de 
gik  hen  til  en  Træstamme,  der  laa  ved  Husvæggen,  og 
satte  sig  der.  tHvorledes  huer  det  dig  her?»  sagde  hun. 
•Landet  dykkes  mig  godt  nok«,  sagde  han,  «men  ilde 
huer  det  Uvenskab  mig,  der  er  kommet  imellem  os,  thi 
jeg  mener,  der  er  ingen  Grund  dertil«.  »Det  har  du  Bet 
i«  sagde  hun,  «saa  mener  ogsaa  jeg;  men  det  er  mit 
Ærinde  hid,  at  jeg  vilde  bytte  Skib  med  dig  og  din  Bro- 
der, thi  Eders  er  starre  end  mit,  og  jeg  vil  bort  herfra«. 
«Det  gaar  jeg  ind  paa«,  sagde  han,  «i  Fald  du  saa  er  til* 
freds«.  Dermed  skilles  de;  hun  gik  hjem,  og  Finboge  gik 
ind  og  lagde  sig.  Da  hun  gik  i  Seng,  var  hendes  Fadder 
kolde.  Torvald  vaagnede  derved  og  spurgte,  hvor  hun  var 
bleven  saa  kold  og  vaad.  Hun  svarede  i  stor  Harme: 
•Jeg  har  været  henne  hos  Bradrene  og  vilde  handle  med 
dem  om  deres  Skib,  thi  jeg  vilde  have  et,  der  var  starre 
end  mit,  men  de  blev  saa  vrede  derover,  at  de  slog  mig 
og  redte  mig  ynkelig  til,  men  du,  din  Usling,  vil  hverken 
hævne  min  eller  din  Skam;  nu  kan  jeg  mærke,  jeg  ikke 
er  i  Granland,  men  jeg  vil  skilles  fra  dig,  i  Fald  du  ikke 
hævner  dette«.  Nu  kunde  han  ikke  modstaa  hendes  onde 
Ord,  men  bad  sine  Mænd  flux  staa  op  og  tage  deres 
Vaaben.  De  gjorde  saa,  og  gik  strax  til  Bradrenes  Hus, 
faldt  over  dem,  som  de  laa  og  sov,  greb  og  bandt  dem  og 
farte  dem  saaledes  bundne  ud,  og  Frajdis  lod  dem  dræbe 
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den  ene  efter  den  anden,  som  de  kom  ud.  Nu  vare  alle 
Mændene  dræbte,  Kvinderne  vare  endnu  tilbage,  men  dem 
vilde  Ingen  dræbe.  «Giv  mig  en  øxe»,  sagde  Frajdis; 
den  fik  hun,  og  saa  vog  hun  de  fem  Kvinder  og  gik  forst 
fra  dem,  da  de  var  dade.  Efter  denne  Udaad  gik  de  til- 
bage til  deres  Hus,  og  der  var  ikke  andet  at  mærke  paa 
Frajdis,  end  at  hun  mente  at  have  handlet  saare  vel,  men 
til  sine  Fæller  sagde  hun:  «Faa  vi  Held  til  at  komme  til 
Granland,  da  skal  jeg  raade  den  Mand  Bane,  som  råber 
noget  af  hvad  her  er  sket;  vi  ville  sige,  at  de  blev  her 
tilbage,  da  vi  fdr  herfra«.  Tidlig  paa  Vaaren  gjorde  de 
det  Skib  sejlklart,  Bradrene  havde  fart,  og  ladede  det  med 
alle  de  gode  Ting,  de  kunde  faa,  saa  mange,  som  Skibet 
kunde  bære,  stak  saa  i  Saen  og  havde  en  heldig  Bejse, 
saa  at  de  kom  til  EriksQord  tidlig  om  Sommeren.  Der 
laa  Karlsæmne  klar  med  sit  Skib  til  at  stikke  i  Saen, 
og  derom  ere  alle  enige,  at  et  rigere  Skib  end  det,  han 
styrede,  er  aldrig  sejlet  fra  Granland. 

Frajdis  drog  nu  til  sin  Gaard,  hvor  alt  havde  staaet 
vel  til,  medens  hun  var  borte.  Alle  sine  Fæller  gav  hun 
store  Gaver,  for  at  de  skulde  holde  hendes  Udaad  skjult, 
men  de  evnede  iklce  alle  at  holde  saa  godt  Tand  for 
Tunge  om  deres  Udaad  og  Ondskab,  at  det  jo  omsider 
kom  for  Dagen.  Tilsidst  kom  det  ogsaa  hendes  Broder 
Lejf  for  øre,  og  denne  Tidende  huede  ham  saare  ilde. 
Han  lod  tre  Mænd  af  Frajdis'  Falge  gribe  og  pine,  til  de 
kom  frem  med  hele  Sandheden  om  denne  Tildragelse,  og 
alle  tre  stemte  de  overens  i  deres  Udsagn.  «Jeg  gider 
ikke  handle  imod  Frajdis,  som  hun  havde  fortjent«,  sagde 
Lejf,  «men  det  spaar  jeg,  at  hendes  Afkom  aldrig  vil  tri- 
ves«, og  fra  da  af  var  der  Ingen,  som  ikke  mente,  at  de 
kun  fortjente  Ulykke.  Om  Karlsæmne  er  at  melde,  at 
han  sejlede  fra  Granland,  havde  en  heldig  Rejse  og  kom 
til  Norge  i  god  Behold.      Han   var  der  om  Vinteren    og 
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solgte  sine  Varer,  og  baade  han  og  hans  Hastru  ned 
megen  Anseelse  bos  de  gjæveste  Mænd  i  Norge.  Om 
Vaaren  rustede  ban  sit  Skib  for  at  fare  til  Island,  og  da 
han  var  klar  til  at  sejle  og  Skibet  laa  ved  Bryggen  og 
biede  paa  Bar,  kom  der  en  Tydsker  fra  Bremen  i  Sax- 
land til  ham  og  vilde  kjebe  hans  Vejrflaj.  -Den  vil  jeg 
ikke  sælge«,  sagde  Karlsæmne.  tJeg  vil  give  dig  en  halv 
Mark  Guld  for  den»,  sagde  Tydskeren.  Karlsæmne  fiandt, 
at  det  var  godt  budet,  og  saa  handlede  de,  og  Tydskeren 
gik  bort  med  Flajen,  men  Karlsæmne  vidste  ikke,  hvad 
Slags  Træ  den  var  af,  det  var  Masur  fra  Yinland.  Karls- 
æmne stak  nu  i  Saen  og  kom  ud  til  Island  nordpaa  i 
Skageijord,  og  der  blev  hans  Skib  lagt  op  om  Vinteren. 
Om  Vaaren  kjabte  han  Glaumbaland  og  satte  Bo  der. 
Han  boede  der,  til  han  dade,  og  var  en  overmaade  anset 
Mand;  mange  og  gjæve  Folk  lede  deres  Æt  ned  fra  ham 
og  Gudrid.  Da  Karlsæmne  dade,  overtog  Gudrid  og  hendes 
San  Snorre,  som  var  fadt  i  Vinland,  Gaardens  Styrelse. 
Da  Snorre  var  bleven  gift,  f6r  Gudrid  af  Landet  sander- 
paa  til  de  hellige  Steder,  og  da  hun  kom  tilbage  til  sin 
Sans  Gaard,  havde  han  ladet  bygge  en  Kirke  paa  Glaumba« 
og  siden  blev  Gudrid  Nonne  og  Eneboerske  og  var  der  til 
sin  Dad.  Snorre  havde  en  San,  som  hed  Torgejr,  han 
blev  Fader  til  Ingveld,  Brand  Biskops  Moder.  Snorre 
Karlsæmnessans  Datter  hed  Halfred,  hun  blev  Moder  til 
Bunolf,  Torlak  Bisps  Fader.  Karlsæmne  og  Gudrid  havde 
ogsaa  en  anden  San,  som  hed  Bjarn;  han  blev  Fader  til 
Torun,  Bjarn  Biskops  Moder.  Mange  vare  de,  der  stam- 
mede ned  fra  Karlsæmne,  saa  han  fik  et  herligt  Afkom. 
Ingen  har  saa  najagtig  som  han  fortalt  om  hvad  der  til- 
drog sig  paa  de  Bejser,  vi  her  have  meldt  noget  om. 
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Olav  hed  en  Hærkonge,  som  stammede  ned  fra  Op- 
lændingernes  Konge  Halvdan  Hvidben  og  kaldtes  Olav  den 
hvide.  Han  fér  i  Vesterviking  og  hærgede,  indtog  Dublin 
i  Irland  og  Landet  der  omkring  og  blev  Konge  derover. 
Han  giftede  sig  med  Ketil  Fladnæses  Datter  øå  den 
grundrige,  og  de  fik  en  Sen,  som  hed  Torstejn  Bed. 
Olav  faldt  i  et  Slag  i  Irland,  og  øå  og  Torstejn  fdr  da 
til  Syderaerne.  Der  giftede  Torstejn  sig  med  Øjvind  Øst- 
mands  Datter  Turid,  Helge  den  magres  Sester,  og  de  fik 
mange  Børn.  Torstejn  blev  Hærkonge  og  gav  sig  i  Sam- 
lag med  Øjsten  Glumras  Sen,  Sigurd  Jarl  den  mægtige; 
de  indtog  Katanæs  og  Suderland,  Bos  og  Mærævi  og  mere 
end  Hælvten  af  Skotland;  Torstejn  blev  Konge  derover, 
men  tilsidst  sveg  Skotterne  ham,  og  han  faldt  i  et  Slag. 
ød  var  paa  Katanæs,  da  hun  spurgte  Torstejns  Ded. 
Hun  lod  lønlig  bygge  en  Knor  i  Skoven,  og  da  alt  var 
færdigt,  sejlede  hun  til  Orknaerne.  Der  bortgiftede  hun 
Torstejn  Beds  Datter  Gro,  som  blev  Moder  til  Greled, 
der  blev  gift  med  Torfin  Jarl,  Hjerneskalskløveren.  Der- 
efter fdr  ød  at  sage  Island;  hun  havde  tyve  frie  Mænd 
ombord  paa  sit  Skib.  Hun  kom  til  Island  og  var  den 
første  Vinter  hos  sin  Broder  Bjørn  i  Bjørnshavn,  men 
siden  tog  hun  Land,  alle  Dalene  imellem  Døgurdaraa 
og  Skraumuhlaupeaa,  og  satte  Bo  paa  Hvam.  Hun 
plejede  at  holde  Bøn  paa  Korshøjene,  der  lod  hun  rejse 
Kors,  thi  hun  var  døbt  og  holdt  sin  Tro  vel.   Med  hende 
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kom  der  mange  anselige  Mænd  hid  til  Island,  som  vare 
hærtagne  i  Vesterviking  og  vare  Trælle.  En  af  dem  hed 
Vifil,  en  ætstor  Mand,  som  var  .bleven  fangen  vesterpaa 
og  var  Træl,  til  ød  gav  ham  fri.  Da  øå  gav  sine  Skibs- 
folk Bosteder,  spurgte  Vifil,  hvorfor  hun  ikke  gav  ham  et 
lige  saa  vel  som  de  andre;  øå  sagde,  at  det  skulde  han 
ikke  komme  til  at  savne,  og  at  han  altid  vilde  gjælde  for 
en  gjæv  Mand,  hvor  han  saa  var.  Hun  gav  ham  Vifils- 
dal,  og  der  satte  han'  Bo.  Han  giftede  sig;  Torbjern  og 
Torgejr  hed  hans  Sønner,  lovende  unge  Mænd,  som  op- 
fostredes hos  deres  Fader. 

Der  var  en  Mand,  som  hed  Torvald,  og  hans  San 
hed  Erik.  De  boede  paa  Jæderen,  men  fdr  derfra  til  Is- 
land for  Drabs  Skyld.  De  tog  Land  paa  Hornstrandene 
og  satte  Bo  paa  Drange.  Der  døde  Torvald,  og  Erik  gif- 
tede sig  saa  med  Torhild  Jorundsdatter  og  boede  siden 
paa  Eriksstad  ved  Vatnshorn.  Eriks  Trælle  fældte  et  Fjæld- 
skred  over  Valtjofs  Gaard  Valtjofsstad,  og  Valtjofs  Frænde 
Ejolf  Sar  dræbte  Trællene.  Saa  dræbte  Erik  Ejolf  og  vog 
ogsaa  Holmgangs -Ravn  paa  Lejkskaale.  Ejolfs  Frænder 
tog  Eftermaalet  efter  ham,  og  Erik  blev  da  dømt  til  at 
rømme  Haukadal.  Han  tog  Land  paa  Brokø  og  øine  og 
boede  paa  Tiade  paa  Suderø  den  Carste  Vinter.  Da  var 
det,  han  laante  Torgest  sine  Højsædestøtter.  Siden  (6r 
han  til  øxnø  og  satte  Bo  påa  Eriksstad  der.  Han  krævede 
Højsædestøtterne,  men  kunde  ikke  faa  dem  og  fdr  saa  til 
Bredebolstad  og  tog  dem,  men  Torgest  fdr  efter  ham.  De 
sloges  tæt  ved  Gjærdet  paa  Drange,  og  der  faldt  to  af 
Torgests  Sønner  og  nogle  andre  Mænd.  Efter  den  Tid 
holdt  begge  Parter  sig  hjemme  med  mange  Folk.  Styr 
og  Ejolf  fra  Svinø,  Torbjørn  Vifilssøn  og  Torbrands  Søn- 
ner i  ÅlptaQord  hjalp  Erik,  men  Tord  Gelles  Sønner  og 
Torgejr  fra  Hitardal,  Åslak  fra  Langedal  og  hans  Søn  II- 
luge  hjalp  Torgest,  og  Erik  og  hans  Folk  blev  dømt  fred- 
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lese  paa  TorsDæsting.  Han  rustede  Skib  i  Eriksvaag,  men 
Ejolf  skjulte  ham  i  Dimonsvaag,  medens  Torgest  og  hans 
Folk  sdgte  efter  ham  omkring  paa  ^Oerne.  Han  sagde 
dem,  at  det  var  hans  Agt  at  opsdge  det  Land,  Gunbjem, 
Ulf  Krakes  San,  havde  set,  da  han  drev  vester  ud  i  Havet 
og  fandt  Gunbjørns-Skjær,  og  fandt  han  det,  vilde  han 
komme  tilbage  til  sine  Venner.  Torbjørn  og  Ejolf  og  Styr 
fulgte  Erik  ud  forbi  Øerne;  her  skiltes  de  i  stort  Ven- 
skab, og  Erik  sagde,  at  om  de  nogensinde  trængte  til 
ham  og  han  evnede  det,  skulde  han  være  dem  til  ligesaa 
stor  Hjælp,  som  de  havde  været  ham.  Han  sejlede  ud 
fra  SneQældsjøklen  og  kom  ferst  til  den  Jøkel,  der  hedder 
Blaasærk,  og  derfra  fdr  han  sanderpaa  for  at  se,  om  der 
var  Land,  der  kunde  bebygges.  Den  første  Vinter  var 
han  paa  Eriksø,  næsten  midt  i  den  vestre  Bygd,  men  om 
Vaaren  sejlede  han  til  EriksQord  og  tog  Bosted  der.  Han 
drog  omkring  i  den  vestre  Ubygd  den  Sommer  og  var  der 
længe  og  gav  mange  Steder  vidt  omkring  Navne.  Den 
næste  Vinter  var  han  paa  Eriksholmene  udfpr  Hvarfsgnup, 
og  den  tredie  Sommer  (6t  han  nordpaa  helt  op  til  Sne- 
Qæld  og  ind  i  BavnsQord;  han  troede  da,  at  han  var 
kommen  til  Bunden  af  EriksQord,  vendte  saa  om  og  var 
den  tredie  Vinter  paa  Eriksø  udfor  EriksQordens  Munding. 
Sommeren  derpaa  sejlede  han  tilbage  til  Island  og  kom 
til  Land  i  BredeQord.  Han  var  den  Vinter  hos  Ingolf 
paa  Holmlater.  Om  Vaaren  sloges  han  og  Torgest:  Erik 
blev  overvunden,  og  saa  blev  de  forligte.  Samme  Sommer 
sejlede  Erik  bort  for  at  bygge  det  Land,  han  havde 
fundet,  og  han  kaldte  det  Grønland,  fordi  Folk  vilde  faa 
mere  Lyst  til  at  fare  did,  naar  det  havde  et  godt  Navn. 

Torgejr  Vifilssøn  giftede  sig  med  Årnora,  en  Datter 
af  Ejn^r  tra  Løgarbrekka.  Ejnar  havde  en  anden  Datter, 
som  hed  Halvejg;  hun  blev  gift  med  Torbjørn,  og  han  fik 
Legarbrekkaland   med  hende;  han  flyttede  did  og  blev  en 
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saare  anselig  Mand,  var  en  god  Bonde  og  farte  et  state- 
ligt Hus.  Hans  Datter  Gudrid  var  en  overmaade  foger 
Kvinde  og  rask  og  djærv  i  al  sin  Færd;  hun  fostredes 
længe  hos  Orm  paa  Årnastape,  en  gjæv  Bonde,  Torbjams 
gode  Ven.  Der  var  en  Mand,  som  hed  Torgejr;  han  var 
Frigiven  og  boede  paa  TorgejrsQæld  og  var  en  rig  Mand; 
han  havde  en  Sen,  som  hed  Ejnar,  en  fager  og  dygtig 
Mand,  ogsaa  meget  statelig  i  al  sin  Færd.  Ejnar  fir 
jævnlig  paa  Rejser  imellem  Landene  og  havde  Lykken  med 
sig;  hver  anden  Vinter  var  han  paa  Island,  hver  anden  i 
Norge.  En  Hest,  da  han  var  paa  Island,  for  han  med 
sine  Varer  udefter  SneQældsstrand  og  vilde  sælge.  Da 
han  kom  til  Arnastape,  bad  Orm  ham  blive  der,  og  Ejnar 
tog  imod  Indbydelsen,  thi  der  var  Venskab  imellem  dem. 
Hans  Varer  blev  baarne  ind  i  et  Udhus,  og  han  lukkede 
op  for  dem  og  viste  Orm  og  hans  Husfolk  dem  og  bad 
ham  tage  deraf,  hvad  han  vilde.  Orm  tog  imod  Tilbudet 
og  sagde,  at  Ejnar  var  en  god  Ejabmand  og  havde  Lyk- 
ken med  sig. .  Medens  de  stod  over  Varerne,  gik  der  en 
Kvinde  forbi  Udhuset,  a Hvem. var  den  fagre  Kvinde,  der 
gik  forbi  Døren?«  sagde  Ejnar;  »hende  har  jeg  ikke  set 
far».  «Det  er  min  Fosterdatter  Gudrid,  Torbjerns  Datter 
fra  Lagarbrekkas  sagde  Orm.  «Hun  maa  være  værd  at 
eje» ,  sagde  Ejnar;  -har  der  Ingen  været  og  bejlet  til 
hende?«  »Visselig  har  hun  havt  Bejlere«,  sagde  Orm, 
»men  det  gaar  ikke  saa  let  med  hende;  det  mærkes,  at 
hun  er  vanskelig  i  Mandvalg  og  ligesaa  hendes  Fader*. 
«Da  er  det  vist,  at  hun  er  den  Kvinde,  jeg  vil  bejle  Ul«. 
sagde  Ejnar,  «og  jeg  vil  bede  dig  tale  min  Sag  hos  hen- 
des Fader  og  gjare  dig  al  Flid  for  at  fremme  den,  jeg 
skal  lanne  dig  derfor  med  mit  fulde  Venskab,  i  Fald  ]eg 
vinder  denne  Brud.  Torbjarn  Bonde  maa  kunne  skjanne, 
at  Svogerskabet  vilde  være  os  begge  til  Baade,  thi  han  er 
en  saare  hæderlig  Mand  og  har  en  god  Gaard,  men  Las- 
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are,  har  man  sagt  mig,  har  han  ikke  meget  mere  af,  men 
mig  og  min  Fader  skorter  det  hverken  paa  Jorder  eller 
Løsere,  saa  Torbjørn  vilde  kunne  have  den  største  Støtte 
deraf,  om  denne  Sag  fik  Fremme«.  « Visselig  mener  jeg, 
at  jeg  er  din  Ven»,  sagde  Orm,  «men  jeg  for  min  Del  er 
ikke  meget  for,  at  vi  komme  med  dette  Tilbud  nu,  thi 
Torbjørn  er  stolt  og  holder  meget  paa  sin  Hæder«.  Ejnar 
sagde,  at  han  ikke  vilde  give  sig  tilfreds,  før  Sagen  blev 
bragt  paa  Bane,  og  Orm  sagde  da,  at  han  skulde  raade. 
Derefter  fdr  Ejnar  sønderpaa  hjem.  Nogen  Tid  efter  gjorde 
Torbjørn  Høstgilde,  som  han  plejede,  thi  han  førte  sig 
som  en  Stormand.  Der  var  Orm  fra  Årnastape  og  mange 
andre  af  Torbjørns  Venner.  Orm  gav  sig  i  Tale  med 
Torbjørn  og  sagde,  at  Ejnar  fra  TorgejrsQæld  havde  været 
der  for  ikke  længe  siden  og  at  han  var  en  saare  lovende 
ung  Mand,  og  saa  bejlede  han  til  ^nora  paa  Ejnars 
Vegne  og  sagde,  at  det  i  visse  Maader  kunde  have  sine 
Fordele,  at  det  Giftermaal  kom  i  Stand,  »d^  vil  kunne 
være  dig  til  stor  Hjælp  med  deres  Midler*.  «Ikke  havde 
jeg  ventet  at  faa  slige  Ord  at  høre  af  dig*,  sagde  Torbjørn, 
•at  jeg  skulde  gifte  min  Datter  med  en  Trællesøn ;  I  maa 
vel  kunne  mærke,  at  mine  Midler  mindskes,  siden  I  komme 
til  mig  med  saadanne  Baad,  men  nu  skal  hun  ikke  længer 
være  hos  dig,  siden  du  finder  saa  ringe  et  Giftermaal 
passende  for  hende*.  Derefter  f6r  Orm  hjem  og  ligesaa 
de  andre  Ojæster,  men  Oudrid  blev  tilbage  hos  sin  Fader 
og  var  hjemme  hos  ham  den  Vinter.  Om  Vaaren  bød 
Torbjørn  sine  Venner  til  sig;  der  kom  mange  did,  og  der 
blev  holdt  et  stateligt  Gilde.  Men  under  Gildet  æskede 
Torbjørn  Lyd  og  sagde:  -Jeg  har  nu  boet  her  i  lange 
Tider  og  har  havt  Prøver  paa  Folks  Godhed  og  Venlighed 
imod  mig,  og  det  tykkes  mig,  vi  er  komne  godt  ud  af  det 
med  hverandre,  men  nu  begynder  det  at  gaa  tilbage  med 
mine  Vilkaar  og  at  skorte  paa  Penge,  skjønt  jeg  hidtil  er 
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bleven  holdt  for  at  have  eu  ret  anselig  Formue.  Hellere 
vil  jeg  da  nn  bryde  op  herfra  og  hæve  mit  Hus  end 
miste  min  Anseelse,  og  hellere  vil  jeg  fare  af  Landet 
end  beskjæmme  min  Slægt;  jeg  vil  nu  prave,  hvorledes 
min  Ven  Erik  den  rede  vil  holde  de  Lafter,  han  gav  mig, 
da  vi  skiltes  i  BredeQord;  jeg  agter  at  fare  til  Granland 
i  Sommer,  om  det  gaar,  som  jeg  vih.  Det  gjorde  Folk 
ondt,  at  Torbjern  havde  fattet  dette  Forsæt,  thi  han  var 
meget  vennesæl,  men  de  skjannede,  at  naar  han  havde 
sagt  det,  kunde  det  ikke  nytte  at  prave  paa  at  overtale 
ham.  Torbjarn  gav  nu  sine  Gjæster  Gaver,  Gildet  blev 
endt,  og  Hver  fdr  hjem  til  sit.  Torbjern  solgte  sine  Jor- 
der og  kjebte  et  Skib,  som  stod  oppe  i  Hraunhavn.  Han 
fik  tredive  Mand  med  paa  Rejsen,  deriblandt  Orm  fra 
Arnastape  og  hans  Kone  og  fiere  andre  af  hans  Venner, 
som  ikke  vilde  skilles  fra  ham.  De  stak  i  Saen,  og  da  de 
vare  komne  ud  i  rum  Sa,  tog  Baren  af;  de  fdr  vild  paa 
Havet,  og  ^et  gik  ikke  let  for  dem  med  Farten  hele  Som- 
meren. Dernæst  kom  der  ogsaa  Sot  mellem  Folkene,  og 
Orm  og  hans  Kone  Haldis  og  Hælvten  af  Skibsmandskabet 
dade.  Sagangen  blev  stadig  stærkere,  og  de  maatte  paa 
mange  Maader  daje  det  haardeste  Slid  og  de  værste  Be- 
sværligheder, men  de  naaede  dog  Herjulfsnæs  i  Granland  lige 
i  Begyndelsen  af  Vinteren.  Paa  Herjulfsnæs  boede  en 
Mand,  som  hed  Torkel;  han  var  en  gjæv  Bonde  og  tog 
mod  Torbjern  og  alle  hans  Skibsfolk,  lod  dem  blive  hos. 
sig  Vinteren  over  og  sargede  vel  for  dem,  skjant  det  just 
da  var  et  svart  Uaar  paa  Granland;  Folk  havde  kun  bragt 
lidet  Bytte  hjem  fra  deres  Jagt  og  Fiskeforder,  og  somme 
vare  slet  ikke  komne  tilbage.  Der  var  en  Kone  der  i 
Bygden,  som  hed  Torbjarg;  hun  var  Spaakvinde  (^  blev 
kaldt  den  lille  Valve;  hun  havde  havt  ni  Sastre,  alle 
Spaakvinder,  men  nu  var  hun  ene  i  Live.  Torbjarg  havde 
for  Skik  om   Vinteren   at  drage   omkring  til  Gilder,   og 
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især  bdd  de  hende  til  sig,  som  havde  Lyst  til  at  faa  deres 
Skjæbne  at  vide,  eller  hvorledes  Aaret  vilde  blive.  Og 
eftersom  Torkel  nu  var  den  anseligste  Bonde  der  paa 
Egnen,  tyktes  det  at  maatte  tilkomme  ham  at  ska£fe  sig 
at  vide,  hvornaar  det  Uaar,  der  var  kommet  paa,  vilde 
lette.  Torkel  bad  da  Spaakvinden  til  sig,  og  der  blev  taget 
vel  imod  hende,  som  det  var  Sæd  at  modtage  saadanne 
Kvinder.  Der  blev  lavet  et  Højsæde  i  Stand  til  hende  og  bredt 
6t  Hynde  deri,  og  i  det  skulde  der  være  HenseQer.  Om 
Kvelden  da  hun  kom  med  den  Mand,  der  var  sendt  hende 
i  Møde,  havde  hun  en  blaa  Eaabe  paa  med  Baand  til  at 
snøre  sammen  foran,  besat  med  Stene  helt  ned  til  Skjø- 
det,  GTasperler  om  Halsen  og  en  sort  Lammeskinds  Hætte 
paa  Hovedet,  foret  med  hvidt  Katteskind;  i  Haanden 
havde  hun  en  Stav  med  en  Knap,  som  var  indlagt  med 
Messing  og  besat  med  Stene;  om  Livet  havde  hun  et 
Bælte  med  en  Pose  med  Traske  og  andet  Fyrtøj,  og 
derved  hang  en  stor  Skindpung,  hvori  hun  gjemte  sine 
Tryllemidler,  som  hun  brugte,  naar  hun  øvede  sin  Kunst; 
paa  Fødderne  havde  hun  laadne  Kalveskinds  Sko  med 
lange  Remme  i  og  paa  Enden  af  Remmene  sad  store  Tin- 
knapper; paa  Hænderne  havde  hun  Handsker  af  Katte- 
skind,  hvide  og  laadne  indvendig.  Da  hun  kom  ind,  holdt 
Alle  det  for  deres  Skyldighed  at  hilse  hende  med  Ære, 
og  hun  tog  imod  Enhvers  Hilsen,  eftersom  han  huede 
hende.  Torkel  Bonde  tog  hende  i  Haanden  og  førte  hende 
til  det  Sæde,  der  var  lavet  til  hende,  og  lod  hende  lade 
sine  øjne  løbe  over  hele  hans  Hus,  Folk  og  Fæ,  men 
hun  sagde  kun  lidt.  Om  Kvelden  blev  Bordene  sat  frem, 
og  det  er  at  melde,  at  til  Spaakvinden  var  der  lavet  Grød 
af  Gedemælk,  og  hun  fik  Hjerterne  af  alle  Dyrene;  hun 
havde  en  Messingske  og  en  Kniv  af  Kobber  med  Skaft  af 
Hvalrostand  med  to  Holke  og  med  afbrukken  Odd.  Da 
Bordene  vare  tagne  bort,  gik  Torkel  Bonde  frem  for  Tor- 
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bjarg  og  spurgte,  hvorledes  det  huede  hende  at  se  sig  om 
der,  hvorledes  Huset  og  Husets  Folks  Lader  og  Færd  stod 
hende  an,  eller  hvornaar  hun  mente  at  kunne  være  paa 
det  Bene  med  hvad  ban  havde  spurgt  hende  om  og  hvad 
Alle  vare  mest  opsatte  paa  at  faa  at  vide.  Hun  svarede, 
at  hun  ikke  kunde  sige  noget  ferend  næste  Morgen,  naar 
hun  havde  sovet  der  om  Natten.  Dagen  efter,  da  det  var 
ledet  langt  ud  paa  Dagen,  blev  der  gjort  de  Forberedelser 
for  hende,  som  hun  sagde  var  nedvendige,  for  at  hun 
kunde  fremme  Sejden.  Hun  bad  dem  ogsaa  skaffe  nogle 
Kvinder,  som  kunde  det  Kvad,  der  harte  til  Sejden,  og 
som  hed  Vardlokka.  Der  var  ingen,  som  kunde  det,  for 
end  de  segte  rundt  om  paa  Gaarden  til  alle  og  ogsaa  kom 
til  Qudrid;  hun  sagde:  « Hverken  er  jeg  tryllekyndig  eller 
Spaakvinde,  men  min  Fostermoder  Haldis  paa  Island  lærte 
mig  et  Kvad,  som  hun  kaldte  Vardlokka«.  tDu  er  lyk- 
kelig, saa  vis  du  er»,  sagde  Torkel.  »Dette  er  et  Fore- 
tagende, som  jeg  mener  ikke  er  til  Baade-,  sagde  Oudrid 
«thi  jeg  er  Kristen*.  «Kan  hænde«,  sagde  Torbjerg,  «ai 
du  vilde  kunne  være  Folk  til  Hjælp  i  dette  og  dog  ikke 
værre  for  det;  men  jeg  holder  mig  til  Torkel  for  at  faa« 
hvad  jeg  skal  bruge ».  Torkel  trængte  nu  ind  paa  Gudrid, 
og  Enden  blev,  at  hun  lovede  at  gjare,  som  han  bad. 
Kvinderne  slog  nu  Kreds  om  Sejdbjalet,  hvor  Torbjarg 
sad,  og  Oudrid  sang  Kvadet  saa  fagert  og  vel,  at  Ingen 
af  dem,  der  stode  hos,  tyktes  at  have  hart  noget  Kvad 
kvæde  med  fagrere  Bast.  Spaakonen  takkede  hende  for 
Kvadet  og  sagde,  at  nu  vare  mange  af  de  Aander,  som 
vilde  skille  sig  fra  hende  og  ikke  være  hende  lydige, 
komne  did  og  havde  tyktes,  at  det  var  fagert  at  hare,  saa 
vel  Kvadet  blev  sunget,  «og  nu  ser  jeg  grant  mange  Ting, 
som  far  vare  dulgte  for  mig  og  mange  andre.  Jeg  kan 
sige  dig.  Torkel,  at  dette  Uaar  ikke  vil  vare  længre  end 
Vinteren  over;  naar  det  vaares,  bliver  Aaret  bedre;  Soten, 
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her  har  været,  vil  ogsaa  mindskes  hurtigere,  end  det  ser 
ud  til.  Men  dig,  Gudrid,  skal  jeg  strax  lanne  for  den 
Hjælp,  du  har  ydet  os,  thi  jeg  ser  grant  din  Skjæbne. 
Du  vil  gjere  det  anseligste  Giftermaal  her  i  Granland, 
men  kun  stakket  Tid  vil  du  nyde  godt  deraf,  thi  dine  Veje 
ligge  ud  til  Island,  der  skal  der  komme  en  baade  stor  og 
god  Æt  fra  dig,  og  over  dit  Afkom  skinner  der  saa  klart 
Lys,  at  jeg  ikke  mægter  at  se  det  grant,  men  hil  dig  nu 
min  Datter,  og  far  vel».  Siden  gik  Folk  til  Spaakvinden 
og  spurgte  om  hvad  de  havde  mest  Lyst  til  at  faa  at  vide 
Hun  var  god  til  at  give  Svar,  og  det  var  kun  lidt,  der 
slog  fejl  for  hende,  af  hvad  hun  sagde.  Saa  kom  der 
Folk  fra  en  anden  Gaard  for  at  hente  hende,  og  hun  fdr 
did,  og  saa  blev  der  sendt  Bud  efter  Torbjørn,  thi  han 
vilde  ikke  være  hjemme,  medens  der  blev  drevet  saadan 
Trolddom.  Vejret  blev  snart  bedre,  som  Torbjørg  havde 
sagt,  og  Torbjørn  gjorde  da  sit  Skib  rede  og  fdr  til  Brat- 
teli.  Erik  tog  godt  og  venlig  imod  ham,  og  sagde,  at  det 
var  vel,  han  var  kommen  did.  Torbjørn  og  hans  Husfolk 
var  hos  ham  om  Vinteren,  men  det  øvrige  Skibsmandskab 
skaffede  de  Ophold  hos  Bønderne.  Om  Vaaren  gav  Erik 
Torbjørn  Land  paa  Stokkenæs,  og  der  byggede  han  en 
anselig  Gaard,  hvor  han  siden  boede. 

Erik  havde  to  Sønner  med  sin  Kone  Torhild,  den  ene 
hed  Torstejn,  den  anden  Lejf,  begge  vare  de  lovende  unge 
Mænd.  Torstejn  var  hjemme  hos  sin  Fader,  og  der  var 
ikke  den  Mand  i  Grønland,  der  tyktes  at  være  bedre 
Æmne  i  end  han.  Lejf  havde  sejlet  til  Norge  og  været 
hos  Kong  Olav  Tryggvessøn.  En  Sommer,  da  han  sejlede 
fra  Grønland,  blev  de  forslaaede  til  Syderøerne;  det  va- 
rede længe,  inden  de  fik  Bør,  saa  de  kunde  komme  derfra, 
og  de  maatte  da  blive  der  en  stor  Del  af  Sommeren.  Lejf 
fattede  Hu  til  en  Kvinde,  der  hed  Torgunna;  hun  var  en 
ætstor  Kvinde,  og  Lejf  skjannede,   at  hun  maatte  forstaa 
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sig  paa  Trolddom.  Da  Lejf  lavede  sig  til  at  fare  bort, 
bad  Torgunna,  om  hun  maatte  falge  med  ham.  Han 
spurgte,  om  det  var  med  hendes  Frænders  Vilje,  men  hun 
svarede,  at  dem  br^d  hun  sig  ikke  om.  Lejf  sagde,  at 
det  ikke  tyktes  ham  raadeligt  at  bortfere  saa  ætstor  en 
Kvinde  i  fremmed  Land  med  saa  ringe  Mandskab,  som 
han  havde.  »Uvist  er  det,  om  det  vil  tykkes  dig,  at  da 
har  valgt  det  Bedstes  sagde  Torgunna.  «Det  vil  jeg  dog 
prave»,  sagde  Lejf.  «Saa  vil  jeg  sige  dig,  at  jeg  ikke 
længer  er  ene»,  sagde  Torgunna;  «jeg  er  med  Barn,  og  du 
er  dets  Fader.  Jeg  aner,  at  det  bliver  en  Dreng,  jeg 
fader,*  og  skjønt  du  ikke  vil  tage  dig  af  ham,  vil  jeg  op- 
fostre Drengen  og  sende  ham  til  dig  i  Grenland,  saasnart 
han  kan  færdes  mellem  andre  Mænd,  og  det  bæres  mig 
for,  at  du  vil  mene  at  have. lige  saa  megen  Nytte  af  denne 
Sen  som  af  at  skilles  fra  mig  nu;  men  selv  tænker  jeg 
ogsaa  at  komme  til  Grenland,  fer  jeg  dør*.  Lejf  gav 
hende  en  Guldfingering,  en  grønlandsk  Vadmelskaabe  og 
et  Bælte  af  Hvalrostand.  Drengen  kom  siden  til  Grøn- 
land; han  hed  Torgils,  og  Lejf  kjendte  ham  for  sin  Søn. 
Somme  sige,  at  Torgils  kom  til  Island  om  Sommeren  før 
Frodaa-Underne*),  men  siden  var  han  paa  Grønland,  og 
der  syntes  det  heller  ikke  at  være  rigtig  fat  med  ham, 
inden  Enden  tog  det.  Lejf  og  hans  Mænd  sejlede  fra 
Syderøerne  og  kom  til  Norge  om  Høsten.  Lejf  f6r  til 
Kong  Olav  Tryggvessøns  Hird;  Kongen  viste  ham  megen 
Hæder  og  tyktes  at  kunne  skjønne,  at  han  maatte  være 
en  dygtig  Mand.  Engang  gav  Kongen  sig  i  Tale  med 
ham  og  sagde:  « Agter  du  dig  ud  til  Grønland  i  Som- 
mer?« «Ja»,  svarede  Lejf,  »det  er  min  Agt  at  fare  did, 
om  det  kan  blive  med  Eders  Vilje*.     "Jeg  tænker,  at  det 


*)  hTOrom  der  fortælles  udførlig  i  Eyrbyggja  Saga  (N.  M.  Petersen, 
Historiske  Fortællinger  om  Islændernes  Færd  ude  og  hjemme  III). 
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Tel  kan  ske«,  sagde  Kongen;  »du  skal  fare  did  i  mit 
Ærinde  og  forkynde  Kristendommen  der«.  Lejf  sagde,  at 
han  skulde  raade,  men  at  han  troede,  det  vilde  blive  en 
vanskelig  Sag  at  faa  fremmet  i  Grenland.  Kongen  sagde, 
at  han  ikke  kjendte  Nogen,  der  egnede  sig  bedre  dertil 
end  han,  adu  vil  faa  Held  dertil«.  «Det  vil  kan  lykkes 
mig»,  sagde  Lejf,  anaar  Eders  Lykke  staar  mig  bi».  Lejf  stak 
nu  i  Saen  og  var  længe  paa  Havet,  og  omsider  traf  han 
paa  Lande,  som  han  fer  ikke  havde  vidst  af  at  sige;  der 
var  selvsaaede  Hvedeagre  og  voxede  Vinranker  og  det  Træ, 
som  hedder  Masur;  de  tog  noget  af  hvert  tilPreve;  som- 
me af  Træerne  vare  saa  store,  at  de  blev  brugt  som  Bjæl- 
ker i  Huse.  Lejf  fandt  nogle  Mænd  paa  et  Skibsvrag  og 
tog  dem  hjem  med  sig.  Han  indførte  Kristendommen  i 
Landet  og  viste  sig  i  dette  som  i  meget  andet  som  den 
gjæveste  og  bedste  Mand,  og  siden  blev  ban  altid  kaldt 
den  lykkelige.  Lejf  lagde  til  Land  i  Eriksfjord  og  fdr  siden 
hjem  til  Bratteli,  hvor  alle  tog  vel  imod  ham.  Han  for- 
kyndte strax  Kristendommen  og  den  almibdelige  Tro  i 
Landet,  sagde  Folk  Kong  Olav  Tryggvessøns  Bud  og  hvor 
megen  Ære  ogHeriighed  der  fulgte  med  denne  Tro.  Erik 
var  sen  til  at  gaa  ind  paa  denne  Sag  og  opgive  sin  gamle 
Tro,  men  Torhild  tog  strax  ved  Troen  og  lod  bygge  en 
Kirke  et  godt  Stykke  fra  Husene;  den  blev  kaldt  Tor- 
hilds  Kirke,  og  der  holdt  hun  og  de  andre,  som  toge  ved 
Troen,  deres  Bonner.  Hun  vilde  ikke  holde  Samkvem  med 
Erik,  efter  at  hun  havde  taget  ved  Troen,  og  det  huede 
ham  saare  ilde. 

Der  var  nu  megen  Tale  om,  at  man  skulde  fare  hen 
og  sege  det  Land  op,  som  Lejf  havde  fundet,  og  mest 
raadede  Torstejn  Eriksson,  som  baade  var  klegtig  og  ven- 
nesæl dertil.  De  bad  ogsaa  Erik  om  at  felge  med,  thi 
hans  Lykke  og  Omsigt  havde  Folk  mest  Tro  til.  Han 
undslog  sig  længe,  men  da  hans  Venner  blev  ved  at  bede 
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ham  derom,  sagde  ban  omsider  ja.  De  gjorde  nu  det 
Skib  rede,  somTorbjdrn  var  kommet  med;  der  blev  taget 
tyve  Mand  ud,  og  de  havde  kun  lidet  Gods  med,  ikke 
andet  end  Vaaben  og  Levnetsmidler.  Om  Morgenen,  da 
Erik  red  hjemmefra,  tog  ban  en  Kiste  med  Onld  og  Sølv 
og  gjemte  den,  og  gav  sig  saa  paa  Vej,  Det  hændte  da, 
at  han  faldt  af  Hesten  og  brækkede  nogle  Bibben  og  kom 
til  Skade  med  sin  ene  Arm  i  Skulderbladet,  og  da  det 
var  overgaaet  ham,  sagde  han  til  sin  Kone  Torhild,  at 
hun  skulde  gaa  og  hente  Kisten  med  Sølvet  og  Guldet; 
det  var  det  at  han  havde  gjemt  det,  han  havde  maattet 
undgjælde  for,  mente  han.  Siden  sejlede  de  bort  fra 
EriksQord  med  stor  Glæde,  og  det  tyktes  dem,  at  alt  saa'  over- 
maade  lovende  ud  for  dem.  De  drev  henge  om  paa  Ha- 
vet og  kunde  ikke  komme  ind  i  den  Kurs,  de  vilde;  de 
fik  Island  i  Sigte  og  fik  ogsaa  Fugle  fra  .^rland  at  se,  og 
saaledes  tumledes  deres  Skib  om  paa  Havet  imellem  Lan- 
dene; om  Hesten  vendte  de  tilbage  og  vare  da  saare  ud- 
slidte og  ilde  tilredte,  og  lige  i  Begyndelsen  af  Vinteren 
kom  de  tilbage  til  EriksQord.  Da  sagde  Erik:  »Gladere 
vare  vi,  da  vi  sejlede  ud  af  Fjorden  her  i  Sommer,  dog  er 
der  endnu  mange  gode  Baad  for  os  at  finde  •.  vDet  søm- 
mer sig  nu  for  Høvdingen  at  sørge  vel  for  alle  de  Mænd, 
som  nu  staa  raadløse  her,  og  at  skaffe  dem  Ophold  i 
Vinter*.  «Sandt  er  det,  som  Ordet  lyder*,  sagde  Erik, 
«at  Ingen  véd,  hvad  man  mener,  for  man  har  svaret,  og 
saa  gaar  det  ogsaa  her;  nu  ville  vi  folge  dit  Baad*.  Saa 
fulgte  alle  de,  som  ikke  havde  andet  Ophold,  hjem  med 
Torstejn  og  Erik  til  Bratteli  og  var  der  om  Vinteren. 

Nu  er  at  melde,  at  Torstejn  Eriksson  bejlede  til  Gudrid, 
og  baade  hun  og  hendes  Fader  svarede  vel  derpaa,  og 
hun  blev  fæstet  ham.  Siden  fik  han  hende  tilcgte; 
Brylluppet  stod  paa  Bratteli  om  Hesten,  og  der  blev  holdt 
et  godt  Gilde,    hvor  mange  vare  samlede.    Torstejn  ejede 
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Gaarden  Lysefjord  i  Yesterbygden  halvt  med  en  anden 
Mand,  som  ogsaa  hed  Torstejn,  og  hvis  Kone  hed  Sigrid. 
Torstejn  Erikssøn  flyttede  til  LyseQord  til  sin  Navne  om 
Høsten  og  Gudrid  med  ham ;  der  blev  taget  vel  imod  dem,* 
og  de  var  der  om  Vinteren.  Lidt  ud  paa  Vinteren  hændte 
det,  at  der  kom  Sot  der  paa  Gaarden.  Værkstyreren  hed 
Gård  og  var  ikke  nogen  vennesæl  Mand;  han  fik  først 
Soten  og  døde,  og  saa  varede  det  ikke  længe,  fer  end  den 
ene  døde  efter  den  anden.  Torstejn  Erikssøn  og  hans 
Navne  Torstejns  Hustru  Sigrid  blev  ogsaa  syge.  En  Eveld 
var  Sigrid  gaaet  udenfor,  og  Gudrid  fulgte  hende;  idet  de 
vendte  sig  mod  Døren,  gav  Sigrid  et  højt  Skrig  fra  sig. 
«Vi  have  baaret  os  uforsigtig  ad»,  sagde  Gudrid,  «staa 
ikke  stille,  saa  kommer  du  til  at  fryse,  lad  os  skynde  os 
ind,  det  forteste  vi  kano.  »Det  er  lettere  sagt  end  gjort 
nu»,  sagde  Sigrid,  »thi  jeg  ser  alle  de  Døde  staa'  for  Dø- 
ren, og  jeg  ser  baade  din  Husbond  Torstejn  og  mig  selv 
i  Flokken;  tungt  er  det  at  se  sligt«.  Lidt  efter  sagde 
hun:  «Lad  os  nu  gaa  ind,  Gudrid,  nu  ser  jeg  ikke 
længer  Flokken.«  Da  saa'  hun  heller  ikke  længer  Tor- 
stejn, men  før  tyktes  det  hende,  at  han  stod  der  med  en 
Svøbe  i  Haanden  og  vilde  slaa  Flokken,  De  gik  nu  ind, 
og  før  det  var  Morgen  var  hun  død,  og  der  blev  lavet  en 
Kiste  til  Liget.  Samme  Dag  agtede  Folkene  sig  ud  paa 
Søen,  og  Torstejn  fulgte  dem  ned  til  Baadehavnen,  og 
siden,  da  det  begyndte  at  blive  mørkt,  gik  han  ned  for 
at  se  deres  Fangst.  Medens  han  var  der,  sendte  Torstejn 
Erikssøn  Bud,  at  han  maatte  komme  op  til  ham,  der  var 
overmaade  uroligt  deroppe,  sagde  han,  den  døde  Sigrid 
havde  rejst  sig  overende  og  vilde  i  Sengen  til  ham.  Da 
Torstejn  kom  ind,  var  hun  kommen  op  paa  Sengestokken, 
men  han  greb  hende  og  holdt  hende  en  Buløxe  for  Bry- 
stet. Torstejn  Erikssøn  døde  henad  Aften.  Torstejn 
Bonde  bad  Gudrid  lægge  sig  til  at  sove,  han  skulde  nok 
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vaage  ved  Liget,  sagde  han.  Han  gjorde  saa,  men  da 
det  var  ledet  lidt  ud  paa  Natten,  rejste  Torstejn  Erikssan 
sig  op  og  bad  sin  Navne  kalde  Gadrid  did,  han  ?ilde  tale 
med  hende.  «Gad  har  givet  mig  Orlov  og  skjænket  mig 
denne  Stund  til  Bedring  for  mine  Kaar»,  sagde  han.  Tor- 
stejn Bonde  gik  da  tilGudrid  og  vakte  hende,  bad  hende 
signe  sig  og  bede  Gud  staa  hende  bi  og  sagde  hende, 
hvad  Torstejn  Eriksson  havde  sagt.  «Han  vil  tale  med 
dig«,  sagde  han,  og  du  faar  nu  selv  bestemme,  hvad  du 
vil  gjere,  thi  jeg  kan  intet  Baad  give  dig».  «Kan  hænde«, 
svarede  Gudrid,  «at  denne  vidunderlige  Tildragelse  gaar 
ud  paa  Ting,  som  siden  ville  mindes  længe;  jeg  haaber, 
at  Gud  vil  holde  sin  Haand  over  mig,  og  med  hans  Misk- 
undhed vil  jeg  vove  at  gaa  til  ham  og  høre,  hva^  han  bar 
at  sige,  thi  skal  det  være  mig  til  Mén,  vil  jeg  ikke  kunne 
undfly  det,  men  det  aner  mig,  at  det  maa  være  noget 
vigtigt ••  Saa  gik  Gudrid  til  Torstejn.  Det  tyktes  hende, 
at  han  fældede  Taarer;  han  hviskede  hende  nogle  Ord  i 
øreU  saa  at  kun  hun  kunde  hare  dem,  men  hejt,  saa  at 
alle  kunde  høre  det,  sagde  han  at  de  vare  salige,  der 
holdt  Troen  vel,  thi  med  den  fulgte  al  Hjælp  og  Misk- 
undhed, men  mange  holdt  den  ilde,  « og  er  det  en  Uskik,  der 
har  været  her  i  Grønland,  siden  Kristendommen  blev  ind- 
ført her,  at  begrave  Folk  i  uviet  Jord  og  kun  synge  lidet 
over  dem.  Jeg  vil,  at  I  skulle  føre  mig  og  de  andre,  der 
ere  døde  her,  til  Kirke,  men  Gård  skulle  I  brænde  saa 
snart  som  muligt,  thi  han  volder  alt  det  Spøgeri,  her  har 
været  i  Vinter*  Han  talte  ogsaa  til  hende  om  hendes 
egen  Skjæbne  og  sagde,  at  der  var  bestemt  hende  anselige 
Kaar,  men  raadede  hende  at  vare  sig  for  at  gifte  sig  med 
nogen  grønlandsk  Mand.  Han  bad  hende  give  deres  Gods 
til  Kirken  og  til  de  Fattige,  og  saa  sank  han  atter  til- 
bage. Det  havde  været  Skik  paa  Grønland,  efter  at  Kri- 
stendommen var  kommen  did , '  at  Folk  bleve  begravede  i 
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uviet  Jord  paa  Gaardene,  hvor  de  dede;  der  blev  da  rejst 
en  Pæl  fra  Brystet  paa  den  Ddde,  og  siden,  naar  der  kom 
Præster  til,  skulde  Pælen  trækkes  op,  og  der  blev  hældt 
Vievand  derned  og  sanget  derover,  om  det  end  var  længe 
efter.  Torstejns  og  de  andres  Lig  blev  £ørte  til  Kirken  i 
Eriksfjord,  og  der  blev  sunget  over  dem  af  Præsterne. 
Erik  tog  sig  af  Gudrid  og  var  hende  i  Faders  Sted.  Kort 
efter  aede  Torbjern,  og  alt  Godset  skulde  da  tilfalde  Gud- 
rid.  Erik  tog  hende  til  sig  og  Sjorgede  vel  for  alle  hen- 
des Sager. 

Paa  Hafde  paa  Hefdestrand  boede  der  en  Mand  ved 
Navn  Tord;  ban  var  gift  med  Fridgerd,  en  Datter  af  Tore 
den  sendrægtige  og  Irekongen  Kjarvals  Datter.  De  havde 
en  Sen,  som  hed  Snorre  og  var  gift  med  Tord  Gelles 
Datter  Torhild  Eype,  og  Tord  Hesthafde  hed  deres  San. 
Tord  fik  en  San,  som  hed  Torfin  Karlsæmne,  Torun  hed 
Torfins  Moder.  Han  fdr  meget  i  Kjabfærd  og  havde  Ord 
for  at  være  en  dygtig  Ejabmand.  En  Sommer  gjorde 
Karlsæmne  sit  Skib  klart  og  agtede  sig  til  Granland. 
Snorre  Torbandssan  fra  ÅlptaQord  fulgte  med,  og  de  var 
i  alt  fyrretyve  Mavd  ombord.  Der  var  en  Mand  ved 
Navn  Bjarne  Grimolfssan,  han  stammede  fra  BredeQord, 
og  Torhal  Gamlessan  hed  en  anden,  som  stammede  fra 
østQordene;  de  rustede  ogsaa  deres  Skib  samme  Sommer 
og  agtede  sig  til  Granland,  og  de  var  ogsaa  i  alt  fyrretyve 
Mand  ombord.  Karlsæmne  og  de  andre  stak  nu  i  Saen 
med  disse  to  Skibe,  saa  snart  de  vare  færdige  til  at  sejle. 
Der  meldes  Intet  om,  hvor  længe  de  var  paa  Havet,  men 
det  er  vist,  at  om  Hasten  kom  begge  Skibene  til  EriksQord. 
Erik  og  andre  af  Egnens  Folk  red  ned  til  dem ,  og  der 
holdtes  Kjabstævne,  som  gik  let  fra  Haanden;  Styrmæn- 
dene tilbad  Erik  at  udtage  af  Varerne,  hvad  han  vilde,  og 
Erik  viste  sig  til  Gjengjæld  ogsaa  som  en  storsindet  Mand 
imod  dem  og  bad  Mandskabet  paa   begge  Skibene   hjem 
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til  sig  paa  Bratteli  for  ViDteren,  hvad  Kjebmændene  med 
Tak  tog  imod.  Deres  Ladniog  blev  flyttet  op  til  Bratteli, 
og  der  var  ingen  Mangel  paa  store  Udbuse  til  at  gjemme 
Varerne  i  og  heller  ikke  paa  hvad  andet  der  bebevedes, 
saa  do  var  vel  tilfreds  om  Vinteren.  Da  det  lakkede  ad 
Jul,  blev  Erik  meget  tavs  og  var  ikke  nær  saa  munter, 
som  ban  plejede  at  være.  Engang  gav  Karl^mne  sig  i 
Tale  med  ham  og  sagde:  »Er  der  noget,  der  trykker  dig, 
Erik  Bonde?  Folk  finder,  at  du  ikke  er  saa  munter,  som 
du  plejer  at  være.  Du  bar  vist  os  den  største  Gravmild- 
bed,  og  det  er  vor  Skyldighed  at  lenne  dig  derfor  med  alt 
det  Gode,  vi  formaa  at  yde.  Sig  nu  frem,  hvad  der  be- 
drever dig*.  Erik  svarede:  «I  tage  vel  o^  venlig  til  Takke 
og  jeg  er  heller  ikke  ræd  for,  at  det  skal  komme  til  at 
gaa  ud  over  Jer  paa  den  Vis,  at  vi  ingen  Hjælp  kan  yde 
Jer  laanger,  men  det  frygter  jeg,  at  naar  I  komme  anden- 
steds hen,  vil  det  blive  sagt,  at  aldrig  har  I  havt  en  daar- 
ligere  Jul  end  den,  som  nu  kommer,  da  Erik  den  Rede 
skulde  sørge  for  Jer  paa  Bratteli  i  Grønland*.  »Det  har 
ingen  Nød,  Bonde,  svarede  Earlsæmne;  «vi  have  baade 
Malt  og  Korn  paa  vort  Skib;  tag  deraf,  hvad  I  vil,  og 
gjør  saa  stateligt  et  Gilde  som  Jer  lyster«.  Dette  Tilbud 
tog  Erik  imod,  og  der  blev  nu  redet  til  Julegilde,  og  det 
blev  saa  anseligt,  at  Folk  mente,  de  næppe  nogensinde 
havde  set  saadari  Pragt  i  det  fattige  Land.  Da  Julen  var 
ovre,  bejlede  Earlsæmne  hos  Erik  til  Gudrid,  thi  det  tyk- 
tes ham,  at  han  maatte  have  Baadighed  over  hende.  Erik 
svarede  vel  derpaa  og  sagde,  at  hun  fik  følge  sin  Skjæbne, 
og  at  han  ikke  havde  hørt  andet  end  godt  om  ham;  saa 
fæstede  Torfin  Gudrid,  og  der  blev  Gilde  igjen.  Det 
var  om  Vinteren,  paa  Bratteli,  at  deres  Bryllup  blev 
drukket. 

Der  begyndte  nu  at  blive  megen  Tale  paa  Bratteli,  om 
at  man  burde  søge  efter  Vinland  det  gode,  og  Ordet  gik, 
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at  der  maatte  være  gode  Kaar  at  finde  i  det  Land.  Enden 
blev  da,  at  Karlsæi^ne  og  Snorre  rustede  deres  Skib  og 
agtede  sig  ud  om  Vaaren  at  soge  efter  Landet.  Med  dem 
fulgte  ogsaa  Bjarne  og  Torhal,  som  for  bleve  nævnte, 
med  deres  Skib.  Der  var  en  Mand,  som  hed  Torvard; 
han  var  gift  med  Erik  den  rades  Slegfreddatter  Frojdis; 
han  fulgte  ogsaa  med  dem  og  ligesaa  Eriks  Son  Torvald 
og  Torhal  Jæger,  som  længe  har  været  hos  Erik  og  tjent 
ham  som  Jæger  om  Sommeren  og  aom  Bryde  **")  om  Vin- 
teren; han  var  stor  og  stærk,  sortladen  og  saa*  ud  som 
en  Jætte,  kun  lidet  talende,  men  gav  for  det  meste  ondt 
af  sig,  naar  han  sagde  noget,  og  raadede  og  eggede  be- 
standig Erik  til  det  Værste,  ogsaa  var  han  en  daarlig  Kri- 
sten; i  Ubygdeme  var  han  stedkjendt  vidt  og  bredt;  han 
var  ombord  hos  Torvard  og  Torvald;  de  havde  det  Skib, 
Torbjørn  var  kommen  til  Grenland  med.  Do'^^ar  i  alt 
Hundrede  og  fyrretyve  Mand,  da  de  sejlede  til  Vesterbyg- 
den  og  derfra  til  Bjarne.  Derfra  sejlede  de  to  Dage  sen- 
derpaa,  da  saa'  dø  Land,  satte  en  Baad  ud  og  undersøgte 
Landet;  de  fandt  der  store  flade  Stenblokke,  mange  af 
dem  vare  tolv  Alen  breder  der  var  ogsaa  en  Mængde 
Hvidræve.  De  kaldte  Landet  for  Helleland.  Derfra  sej- 
lede de  to  Dage  og  bøjede  af  fra  Syd  til  Sydvest  og  fandt 
da  et  skovgroet  Land,  hvor  der  var  mange  Dyr.  Der  laa 
en  0  udfor  Landet  i  Sydøst,  paa  den  dræbte  de  en 
Bjørn  og  kaldte  saa  øen  Bjarnø,  men  Landet  kaldte  de 
Markland.  Derfra  sejlede  de  længe  sønder  paa  langs  med 
Landet,  til  de  kom  til  et  Næs.  De  havde  Landet  paa 
Styrbordssiden  med  lange,  sandige  Kyststrækninger.  De 
roede  i  Land  ved  Næsset  og  fandt  der  en  Skibskjøl,  hvorfor 
de  kaldte  Stedet  Kjolenæs.  Kysten  kaldte  de  Furdustrand 
eller   den   umaadelige  Kyst,   fordi   de   sejlede   saa  længe 


*)  Husfoged. 
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langs  med  den.    Omsider  begyndte  der  at  skjære  sig  Vige 
ind  i  Landet,   og  de  lagde  ind  i  en  af  dem.    Kong  Olav 
Tryggvessøn   havde  givet  Lejf  et  Par   skotske  Folk,   en 
Mand,   som    bed   Hake,   og  en  Kvinde,  som  bed  Hekja, 
mere  rapfodede  end  Hjorte;  de  var  ombord  paa  Karlsæm- 
nes  Skib.   Da  de  var  komne  forbi  den  amaadelige  Strand, 
satte   de   disse  tvende  Skotter  i   Land  og  bad  dem  løbe 
sønderpaa  i  Landet  for  at  undersøge,  hvorledes  Vilkaarene 
der  vare,   og  komme  tilbage  før  der  var  ledet  tre  Døgn 
til  Ende.      De  bar  en  Dragt,  som  de  kaldte  Kjafal,  den 
var  saaledes  lavet,   at  der  var  en  Hætte  foroven,  den  var 
aaben  i  Siderne,  havde  ingen  Ærmer  og  var  lukket  mel- 
lem Benene  med  en  Knap  og  en  Strop,    men  ellers  var 
de  nøgne.   De  blev  borte  den  bestemte  Tid,  og  da  de  kom 
tilbage,  havde  den  ene  af  dem  en  Vindruklase  i  Haanden, 
den  anden  et  vildt  Hvedeax.   Da  de  vare  komne  ombord, 
sejlede  de  videre.   De  styrede  ind  i  en  Fjord;  udenfor  den 
laa  der  en  ø,   omkring  hvilken  der  gik  stærke  Strømme, 
hvorfor  de  kaldte  den  Stramø.     Der  var  saa  mange  Ed- 
derfugle paa   øen,   at   man   næppe  kunde  gaa  for  deres 
Æg.    Fjorden  kaldte  de  Stramfjord,    De  bar  Ladningen  i 
Land  fra  Skibene  og  indrettede  sig  der;  de  havde  alskens 
Kvæg  med.    Landet  var  fagert,  og  de  tog  sig  ikke  andet 
for  end  at  undersøge  det;  de  var  der  hele  Vinteren,  uden 
at  have   nødig   at   arbejde.      Om  Sommeren  mindskedes 
Jagten  og  Fiskefangsten,  og  det  faldt  dem  haårdt  at  bjerge 
Føden.    De  bad  til  Gud  om  Levnetsmidler,   men  de  kom 
ikke  saa  hurtig,  som  det  tyktes  dem  de  havde  dem  nødig. 
Da  forsvandt  Torhal  Jæger,   og  da   de   havde  ledt   efter 
ham  i  tre  Dage,  fandt  de  ham  omsider  paa  en  fremsprin- 
gende Klippe,  der  laa  han  og  stirrede  op  i  Luften  og  ga- 
bede baade  med  Næse  og  Mund  og  mumlede  noget  for  sig 
selv;  de  spurgte,  hvad  han  gjorde  der;  han  svarede,  at  det 
kom  ikke  dem  ved,  men  da  de  bad  ham  følge  hjem  med 
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dem,  gjorde  han  det.  Kort  efter  kom  der  en  Hval;  de 
fdr  did  og  flensede  den,  men  Ingen  vidste,  hvad  Slags 
Hval  det  var,  og  da  den  var  bleven  kogt  og  de  havde 
spist  af  den,  fik  de  alle  ondt  deraf.  Da  sagde  Torhal : 
»Denne  Gang  fik  den  radskjæggede"^)  Overtaget  over  Eders 
Erist;  det  har  jeg  faaet  ud  af  mit  Skjaldskab,  fordi  jeg 
kvad  om  Tor;  ham  kan  man  lide  paa».  Da  de  andre 
harte  det,  kastede  de  hele  Hvalen  i  Seen  og  henskjød 
deres  Sag  til  Oud.  Vejret  bedredes  da  ogsaa,  saa  de  kunde 
ro  ad,  og  det  skortede  dem  siden  ikke  paa  Levnetsmidler, 
thi  der  var  Dyr  at  jage  paa  Landet,  Æg  at  samle  paa 
øen  og  Fisk  at  fange  i  Seen. 

Nu  er  at  melde,  at  Torhal  vilde  fare  nordpaa  langs 
den  umaadelige  Strand  for  at  søge  efter  Vinland,  men 
Karlsæmne  vilde  sønderpaa  langs  Kysten.  Torhal  gjorde 
sig  sejlklar  ude  under  øen,  men  de  blev  ikke  flere  end 
ni  Mand  i  alt,  alle  de  øvrige  fulgte  med  Karlsæmne. 
Torhal  og  hans  Mænd  sejlede  nordpaa  langs  mod  den 
uinaadelige  Strand  forbi  Kjølenæs  og  vilde  saa  krydse 
sig  op  imod  Vest,  men  der  kom  en  Storm  fra  Vest  og 
forslog  dem  til  Irland,  hvor  de  blev  slagne  og  gjort  til 
Trælle,  og  der  lod  Torhal  sit  Liv,  efter  hvad  Kjebmænd 
have  fortalt 

Om  Karlsæmne  er  at  melde,  at  han  fdr  sønderpaa 
langs  Landet  med  Snorre  og  Bjarne  og  deres  Folk.  De 
sejlede  længe  og  kom  saa  til  en  Aa,  der  kom  oppe  fra 
Landet  og  faldt  ud  i  Havet  gjennm  en  Indsø.  Der  var 
store  Grunde,  saa  at  man  ikke  kunde  komme  ind  i  Aaen 
undtagen  ved  Højvande.  De  sejlede  ind  i  Mundingen, 
som  de  kaldte  Hop"^*).  Paa  Land  fandt  de  Agre  med 
selvsaaet  Hvede  paa  de  lavtliggende  Steder,   og  allevegne 


')  o:  Tor. 
•*)  o:  vig  ved  Udløbet  af  en  Aa. 
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hvor  der  var  Skovland,  fandt  de  Vinranker;  hver  en  Bæk  var 
fuldt  af  Fisk.  De  gjorde  Grave  der,  hvor  Landjorden  tog 
ved  og  Højvandet  gik  hejest  op,  og  naaar  Ebben  saa  kom, 
var  der  Helleflyndre  i  Gravene.  I  Skoven  var  der  en 
stor  Mængde  af  alskens  Dyr.  De  var  der  en  halv  Maa- 
ned  og  havde  megen  Gammen ;  deres  Kvæg  havde  de  med 
sig.  De  blev  Intet  vår,  far  en  Morgen  tidlig,  da  de  saa' 
sig  om,  fik  de  øje  paa  en  stor  Mængde  Skindbaade;  der 
blev  svunget  med  Stænger  fra  dem,  saa  det  lød  ligesom 
naar  Plejle  svinges,  og  Stængerne  blev  svungne  med  So- 
len. «Hvad  mon  dette  skal  betyde?«  sagde  Karlsæmne. 
•  Kan  hænde«,  sagde  sagde  Snorre  Torbrandssøn ,  -at  det 
skal  være  et  Fredstegn;  lad  os  tage  et  hvidt  Skjold  og 
holde  imod  dem*.  De  gjorde  saa,  og  Folkene  i  Skind- 
baadene  roede  da  hen  imod  dem  og  undrede  sig  over  de 
Fremmede,  de  saa\  og  gik  op  i  Land.  De  var  sortladne 
og  saa'  ondskabsfulde  ud,  havde  stridt  Haar,  store  6jne 
og  brede  Kinder.  De  tøvede  der  en  Stund  og  undrede 
sig  over  hvad  de  saa\  og  roede  saa  sønderpaa  om  Næsset. 
Karlsæmne  og  hans  Mænd  havde  rejst  deres  Boder 
ovenfor  Søen,  somme  nærmere  ved  den,  andre  længer 
borte.  De  var  nu  der  den  Vinter.  Der  faldt  ingen  Sne, 
og  alt  deres  Kvæg  gik  ude  og  bjergede  selv  Føden.  Da 
det  vaaredes,  saa'  de  en  Mængde  Skindbaade  komme  ro- 
ende sønderpaa  om  Næsset,  saa  mange,  at  det  saa'  ud, 
som  der  var  var  drysset  Kul  foran  Vigen,  og  fra  hver 
Baad  blev  der  svunget  Stænger.  Karlsæmne  og  hans  Folk 
svang  da  deres  Skjolde,  og  da  de  kom  sammen,  holdt  de 
Kjøbstævne.  Folkene  i  Skindbaadene  vilde  helst  have  rødt 
Tøj,  de  havde  Graaværk  og  andre  Skindvarer  med,  som 
de  gav  i  Bytte  derfor.  De  vilde  ogsaa  kjøbe  Sværd  og 
Spyd,  men  dem  forbød  Karlsæmne  og  Snorre  deres  Folk 
at  sælge.  Skrælingerne  tog  et  Stykke  rødt  Tøj  paa  et 
Spands  Længde  for  et  helt  graat  Skind  og  bandt  det  om 
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Hovedet.  Det  gik  nu  saa  med  Handelen  en  Stund,  men 
saa  begyndte  Tejet  at  slippe  op  for  Earlsæmnes  Folk; 
de  skar  det  da  i  saa  smaa  Stykker,  at  de  ikke  var  bredere 
end  en  Finger,  men  Skrælingerne  gav  alligevel  lige  saa 
meget  derfor  som  far,  eller  mere. 

Det  traf  sig  nu  saa,  at  en  Tyr,  Earlsæmne  bavde 
med,  lab  frem  fra  Skoven  og  bralede  bajt.  Skrælingerne 
bleve  saa  rædde  derved,  at  de  lab  ud  til  deres  Skindbaade 
og  roede  langs  Landet,  og  saa  saa'  Nordboerne  ikke  noget 
til  dem  i  hele  tre  Uger.  Men  da  den  Tid  var  ledet,  saa' 
de  en  stor  Mængde  Skrælinger  komme  sandenfra  i  Baade 
som  en  hel  Stram,  og  nu  blev  alle  Stængerne  svungne 
imod  Solen,  og  de  hylede  alle  meget  hajt.  Earlsæmne  og 
hans  Mænd  toge  da  et  radt  Skjold  og  holdt  op  imod  dem ; 
Skrælingerne  sprang  af  Baadene,  og  saa  gik  de  imod  hin- 
anden og  sloges;  der  blev  en  hvas  Skudregn,  thi  Skræ- 
lingerne havde  Blider  med,  og  Earlsæmne  og  hans  Folk 
saa'  ogsaa,  at  de  laftede  en  meget  svær  Eugle,  næsten 
som  en  Faaremave  at  se  til  og  blaa  af  Farve,  op  paa  en 
Stang  og  kastede  den  fra  Stangen  ud  over  Earlsæmnes 
Folk,  og  det  gav  et  svart  Gny,  hvor  den  faldt  ned.  Her- 
over bleve  Earlsæmne  og  hans  Folk  saare  rædde,  saa  at 
de  ikke  tænkte  paa  andet  end  at  fly  og  at  komme  bort 
langs  med  Aaen,  thi  det  tyktes  dem,  at  Skrælingernes  Flok 
kom  imod  dem  fra  alle  Sider,  og  de  standsede  ikke,  far 
de  kom  til  nogle  Elipper,  hvor  de  satte  sig  drabelig  til 
Modværge.  Fr^dis  kom  ud  og  saa',  at  Earlsæmne  og 
hans  Mænd  trak  sig  tilbage;  hun  raabte  efter  dem:  ^Hvi 
fly  I  for  disse  Uslinger,  saa  gjæve  Mænd  som  I  ere?  det 
tykkes  mig,  I  maatte  kunne  slaa  dem  ned  som  Evæg;  havde 
jeg  Vaaben,  tror  jeg,  jeg  skulde  slaas  bedre  end  nogen  af 
Jer*.  De  gav  ikke  Agt  paa  hendes  Ord.  Frajdis  vilde 
falge  efter  dem,  men  hun  kom  kun  sent  afsted,  thi  hun 
var  med  Barn,   men  alligevel  fulgte  hun  efter  dem  ind  i 
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Skoven.  Skrælingerne  satte  efter  hende;  hun  &ndt  en 
Mand  liggende  ded  paa  bendes  Vej,  det  var  Torbrand 
Snorressan;  der  sad  en  flad  Sten  fost  i  Hovedet  paa  barn; 
bans  Sværd  laa  ved  Siden  af  barn,  det  tog  bon  og  lavede  sig 
til  at  værge  sig.  Da  Skrælingerne  kom  ben  til  bende, 
trak  bun  Klæderne  bort  fra  sine  Bryster  og  slog  dem  nd 
over  det  blottede  Sværd,  og  derover  bleve  Skrælingerne  saa 
rædde,  at  de  flyede  til  deres  Baade  og  roede  bort  Karis- 
æmne  og  bans  Folk  kom  nu  ben  til  bende  og  roste  bende  for 
bendes  Mod,  Der  var  faldet  to  af  Mandskabet,  men  en 
Mængde  af  Skrælingerne.  Nordboerne  bavde  ber  maattet 
vige  for  Overmagten;  nu  gik  de  bjem  til  deres  Boder, 
forbandt  deres  Saar  og  tænkte  over,  bvad  det  vel  kunde 
have  været  for  en  Mængde  Mennesker,  der  var  kommet 
imod  dem  oppe  fra  Land,  og  skjønnede  de  nu,  at  det  kun 
havde  været  Skrælingernes  Flok,  der  var  kommet  fra 
Baadene,  og  at  den  anden  Flok  maatte  have  været  jØjenfor- 
blændeise.  Skrælingerne  fandt  ogsaa  en  død  Mand  og  ved 
ham  en  øxe;  en  af  dem  tog  øxen  op  og  hug  med  den 
i  et  Træ,  og  det  gjorde  de  andre  ogsaa,  den  ene  efter  den 
anden,  og  det  tyktes  dem,  at  ø\hn  var  et  stort  Klenodie 
og  at  den  bed  godt;  men  saa  tog  en  og  bug  i  en  Sten 
med  den,  saa  den  brast,  og  da  de  8aa\  at  den  ikke  kunde 
staa  sig  imod  Sten,  tyktes  det  dem,  at  den  duede  til  In- 
genting, og  de  kastede  den  bort. 

Karlsæmne  og  bans  Folk  skjonnede  nu,  at  hvor  vel 
Landets  Vilkaar  ellers  vare  gode,  vilde  de  stadig  have  Ufred 
at  frygte  fra  dem,  der  alt  boede  i  det.  De  lavede  sig  da 
til  at  fiEire  bort,  og  agtede  sig  hjem  til  deres  eget  Land 
og  sejlede  nordpaa  langs  Kysten.  De  fandt  fem  Skræ- 
linger med  Skindpelse  paa  sovende  nede  ved  Havet;  de 
bavde  Æsker  med,  hvori  der  var  Dyremarv  blandet  med 
Blod.  Karlsæmne  og  hans  Folk  skjannede,  at  disse  Mænd 
maatte  være  blevne  forviste  Landet.      De  slog  dem  ihjel. 
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Siden  kom  de  til  et  Næs,  hvor  der  var  en  Mængde  Hjorte, 
og  bele  Næsset  var  at  se  til  som  en  Møgklump,  fordi 
Dyrene  laa  der  om  Nætterne,  De  kom  nu  tilbage  til 
StrømQord,  bvor  der  var  fuldt  op  af  alt,  bvad  de  trængte 
til.  Saa  sige  Somme,  at  Bjarne  og  Gudrid  vare  blevne 
tilbage  der  med  Hundrede  Mand,  men  at  Earlsæmne  og 
Snorre  fdr  sanderpaa  med  halvtredsindstyve  Mand,  og  at 
de  ikke  var  længere  ved  Hop  end  to  Maaneder  og  vendte 
tilbage  samme  Sommer.  Karlsæmne  fdr  derpaa  med  ét 
Skib  ud  at  sege  efter  Torbal  Jæger,  men  de  øvrige  blev 
tilbage.  De  sejlede  nord  forbi  Ejalenæs  og  blev  saa  drevne 
mod  Vest  med  Landet  om  Bagbord.  Der  var  ikke  andet  end 
øde  Skove,  saa  langt  de  kunde  se,  og  næsten  ingen  Lys- 
ninger i  dem.  Og  da  de  havde  sejlet  længe,  kom  de  til 
en  Flod,  der  leb  fra  øst  mod  Vest;  de  lagde  ind  i  Mun- 
dingen og  lagde  til  ved  den  søndre  Bred. 

En  Morgen  saa*  Earlsæmne  og  hans  Folk  ovenfor  en 
^Lysning  i  Skoven  en  Plet,  som  glinsede  imod  dem;  de 
raabte  hen  derimod;  det  rørte  sig,  og  det  var  en  Enfo- 
ding,  som  skjød  sig  ned  til  den  Flodbred,  de  laa  ved. 
Torvald,  Erik  den  rødes  Søn,  sad  ved  Boret,  og  Enfodin- 
gen  skjød  en  Pil  i  Tarmene  paa  ham.  Torvald  trak  Pi- 
len ud  og  sagde:  «Fedt  have  vi  om  Indvoldene,  godt  er 
det  Land,  vi  ere  komne  til,  men  dog  faa  vi  næppe  Glæde 
deraf ».  Lidt  efter  døde  Torvald  af  dette  Saar.  Enfodin- 
gen  løb  sin  Vej  nordpaa;  Earlsæmne  og  hans  Folk  satte 
efter  ham,  og  af  og  til  kunde  de  se  ham;  det  sidste,  de 
saa'  til  ham,  var,  at  han  sprang  ud  i  en  Vig,  saa'  vendte 
de  om.  De  fdr  nu  bort  derfra,  nordpaa,  men  da  de  fik 
øje  paa  et  Land,  som  de  troede  var  Enfodingeland,  vilde 
de  ikke  vove  sig  længer  frem.  De  mente,  det  var  den 
samme  Fjældkjæde,  der  var  ved  Hop,  som  de  nu  traf 
her,  og  at  der  paa  lidet  nær  var  lige  langt  fra  StrømQord 
til  begge  Steder.    Den  tredie  Vinter  var  de  i  Strømfjord. 
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De  skilte  sig  nu  meget  i  mindre  Flokke,  og  det  var  mest 
for  Kvindernes  Skyld,  thi  de  Mænd,  som  ikke  vare  gifte, 
vilde  ikke  lade  de  andres  Koner  i  Fred,  og  deraf  blev  der 
stor  Uro.  Den  ferste  Høst  var  Karlsæmnes  San  Snorre 
bleven  fadt,  og  ban  var  tre  Åar  gammel,  da  de  fdr  bort 
Da  de  sejlede  fra  Vinland,  åk  de  Sandenvind  og  kom  da 
til  Markland,  hvor  de  fandt  fem  Skrælinger,  den  ene  havde 
Skjæg,  de  to  var  Kvinder  og  de  to  Barn.  De  tog  Dren- 
gene, men  de  andre  slap  bort  og  sank  ned  i  Jorden,  De 
farte  disse  Drenge  med  sig  lærte  dem  Sproget,  og  de  blev 
dabte.  De  sagde,  at  deres  Moder  hed  Vethilde  og  deres 
Fader  Uvæge.  De  sagde  ogsaa,  at  Skrælingeme  styredes 
af  to  Konger,  den  ene  hed  Åvaldania,  den  anden  Valdidida; 
der  var  ingen  Huse  der  i  Landet,  Folk  sov  i  Huler  eller 
Klippeskjul;  der  laa  et  Land  paa  den  anden  Side  lige  over- 
for deres,  sagde  de,  hvor  der  boede  Folk,  som  gik  i  hvide 
Klæder  og  bare  Stænger  foran  sig,  hvorved  der  var  festet 
Flige,  og  saa  raabte  de  hajt.  Det,  mener  Folk,  maa  have 
været  de  hvide  Mænds  Land  eller  det  store  Irland. 

Bjarne  Grimol&san  og  hans  Mænd  blev  drevne  ind  i 
Irlands  Hav  og  kom  ind  i  en  Sa,  som  var  fuld  af  Orme, 
og  Skibet  begyndte  stærkt  at  synke  under  dem.  De  havde 
en  Baad,  som  var  overstrøget  med  Sæltjære,  thi  den  an- 
griber Saormene  ikke;  de  gik  i  Baaden,  men  da  de  saa\ 
at  den  ikke  kunde  rumme  dem  alle,  sagde  Bjarne:  tDa 
Baaden  ikke  kan  bære  mere  end  Hælvten  af  os,  er  det 
mit  Itaad,  at  vi  trække  Lod,  om  hvem  der  skal  gaa  i  den, 
thi  dette  skal  ikke  gaa  efter  Anseelse«.  Dette  tyktes  Alle 
saa  ædelmodigt  et  Tilbud,  at  Ingen  vilde  sige  noget  deri- 
mod; de  gjorde  da,  som  Bjarne  vilde,  og  trak  Lod,  og  det 
faldt  da  saa,  at  Bjarne  skulde  gaa  i  Baaden,  og  Hælvten 
af  Mandskabet  med  ham,  flere  rummede  den  ikke.  Men 
da  de  vare  komne  i  Baaden,  sagde  en  Islænding,  som  da 
var  paa  Skibet,   og  som   havde   iiilgt  Bjarne  fra  Island: 
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« Agter  du  at  skilles  fra  mig  her  Bjarne?«  «Det  faar  nu 
være  saas  sagde  Bjarne.  »Andet  lovede  du  min  Fader, 
da  jeg  fdr  fra  Island  med  dig«,  sagde  Islændingen,  «end 
at  du  vilde  skilles  saaledes  fra  mig;  da  sagde  du,  at  én 
Skjæbne  skulde  overgaa  os  begge«.  ^Saa  skal  det  være 
anderledes  da»,  sagde  Bjarne;  «gaa  du  iBaaden,  saa  gaar 
jeg  op  paa  Skibet,  siden  jeg  ser,  du  er  saa  ivrig  for  at 
bjerge  Livet*.  Bjarne  gik  ombord  paa  Skibet,  og  Manden 
gik  i  Baaden,  og  de  sejlede  bort  og  kom  til  Dublin,  hvor 
de  meldte  denne  Tidende.  Men  det  er  de  Flestes  Tro,  at 
Bjarne  og  hans  Fæller  .ere  omkomne  i  Ormesjøen,  thi  der 
spurgtes  aldrig  noget  til  dem  siden. 

Den  anden  Sommer  derefter  fdr  Earlsæmne  til  Island 
ogGudrid  med  ham;  han  f(5r  hjem  til Beynisnæs,  men  da 
hans  Moder  fandt,  at  han  kun  ha^de  gjort  et  ringe  Gif- 
termaal,  var  Gudrid  ikke  hjemme  den  ferste  Vinter.  Si- 
den skjønnede  hun,  at  Gudrid  var  en  ypperlig  Kvinde,  og 
saa  lod  hun  hende  komme  hjem,  og  de  levede  godt  sam- 
men. Snorre  Earlsæmnesaens  Datter  var  Halfred,  som 
blev  Moder  til  Bispen  Torlak  Bunolfssøn.  De  havde  en 
Søn,  som  hed  Torbjørn;  hans  Datter  Torun  blev  Moder 
til  Biskop  Bjørn,  og  mange  andre  vare  de  Stormænd,  som 
stammede  ned  fra  Karlsæmne  og  Gudrid,  men  som  vi 
ikke  ville  opregne  her. 

Gud  være  med  os*    Amen! 
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